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A' KIADÓNAK ELŐSZAVA. 

A' KÖZHASZNÚ ESMERETEK TÁRA (Conyersa
tionsLexicon) első kötetének közre  bocsáttatásávai 
ezen munka eredetét néhány szóval nem lehet nem 
érintenem. 

Felettébbi kiterjedések miatt az esmeretek ösz
veségét egy magányos ember sem foghatá fel, csak 
egy részekben vala tudós a' legtudósabb is "'s az es
meretek olly ágához folyamodnia,, mellyre magát nem 
adta, gyakran akada szüksége. Hirtelen nyerni se
gélyt 's annyit azonnal, a' mennyi egyes esetben kel
le, a' tudósnak köz szüksége Ion. Kipótlák ezt lexi
coni munkák, mellyékben betűrenddel valának öszve
sorozva az esmeretek, 's ha kellé, azonnal fellelhe
tők, így eredének az  „Encyclopaediák^ czime alatt, 
mellyet felvevének nagyrészént, esmeretes bőfoglalatu 
tudós lexiconok. Czéljokhoz képest ezen nagybecsű 
munkák kötetei számának nagyra nem szaporodni le
hetetlen vala: 85 az Angoloké, 208 kötetnyi a'Fran
cziák encyclopaediája. Ezek egyenesen tudósok szá
mára valók,  '» szertelen árok miatt ők is nehezen 
juthatnak azokhoz. 

Érzék régolta a' mivelt rendek is, kik a" tulaj
donképi tudósok sorába nem számlálkoznak, a' hasz
nokra czélzó lexiconok hiját, hogy azokban a' hirte
lenében kivántató esmereteket tüstént fellelhessék, 
mellyek nemtudása pirulatot vonhata reájok a' társal

I kodásban. A' „Zeitungs und ConversationsLexicon" 
czimü könyv tölié be legelőször ennek hiját 100 év 
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előtt , 's mint nagyhasznu munkát köz javalattal fo
gatlak megjelentékor. A' társaság szükségit azonban 
sokáig nem elégitheté. Az idő 's miveltség haladtával 
a' társalkodás többtöbb *s különb  meg különbféle 
esmereteket kivána. Mi a' mulatkozás tárgya' vala egy 
évtizedben, eltünteté a' következő 's a' társaság po
liticai, erkölcsi és tudományi állaporja más érdekle
t inek, más viszonyainak engede helyet. Mind inkább 
érzék egy uj Js a' jelen korhoz alkalmaztatott társal
kodási szótárnak hijányát. El nem kerülhetek, mi
dőn a' franczia lázadás sok ollyféle tárgyakat huza a' 
mulatkozás körébe, mellyeket ez eddig nem esmere. A' 
miveltebb rendnek több esmeretekre vala tehát szük
sége , mint azelőtt, de jobb forrásokra i s , melíyekhől 
meritenie lehessen azokat. E' miatt Brockhaus lexi
conját 20 év előtt, midőn megjelenek, köz javalattal 
fogadák és kedvezőleg nem csak a' Németek, a* kik 
számára vala tulajdonkép irva, de minden más nem
zetek is. Németországban ezen munka 7 igazított kia
dása, álnyomtatási és utánazásiból 150,000 példány
nál több kelé el. Dániában, Svédországban és Hollan
diában nyelvekre álttevék, álttevék Éjszakamerikában 
's ujradolgozások által a' jelen korhoz alkalmaztalak. 
Ugyan ezt teszik jelenleg az Angolok és Francziák. 
Elkerülhetetlen e z , ha más nemzet óhajtja venni tel
jes hasznát. Minden nemzetnél előtűnnek jeles, nagy
érdemű férjíiak, kik előtte csupán azok; helybeli je
ksségek, tudniméltók előtűnnek, mellyek saját tár
salkodása köreiben a' mulatkozás tárgyai, mellyek 
nem érdekelnek idegent; sőt némelly emberek, né
nieliy dolgok, a' kik 's mellyekről szót sem tudni mi
veletienségül tulajdoníttatnék akárhol, áitalányos es
merete egyik országban sokszor elegendő, holott  egy 
másik nemzet különösebb tekintetből kénytelen meg
esmerkedni azokkal. Egy nyelvre sem lehet tehát 
egyenesen álttenni a' német ConversationsLexicont; 
minden nemzet saját társalkodási köréhez alkalmaz
tassa , megkívántatik. Éjszakamerikában ezen okfőt 
remekül követék a' német ConversationsLexieon ki
dolgozásában. Némeliy czikkelyeit környülállásokhoz 
képest. megbőviték, másokat rövidebben terjesztenek 
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elő, az egészt jeles amerikai férjfiak eletirásival meg
gazdagiták. 

Magyarországban is méltó javalattal fogadák a' 
német ConvcrsationsLexicont; de panaszokat hallunk 
egyszersmind, hogy.a' honunkat, történetinket, jeles 
férjfijainkat 's a' t. tárgyazó czikkelyekbe hibák csusz
tanak, hogy némelly, társalkodási köreinkben előfor
duló tárgyak egészen el vannak mellőzve. Ez által a' 
német ConversationsLexicon magyar kidolgozásának 
szükséges léte ki vala mondva.  így  túmada  lelkem
ben  először  az  óhajtás,  ezen  szükséget  kipótolva 
látfu,  's  magamat  a1  magyar  lexicon  kiadására  el
határozám. Szemeim előtt valának azonbaa a'< szán
dékom kivitelének torn)'osuIt akadályok is. Óhajtá
som teljes* iése legalább 100,000 váltó forintnyi tőke
pénzt kivána. Hogy bátorságban legyek nagy veszte
ség ellen, az előfizetés útjára indulni kinszeritteíém. 
Szándékom kedvezést, pártfogókat nyere. Immost, 
egyesítenem kellé a' dolgozást felválalandó magyar 
tudósokat. Szándékomat nyilvános jelentésben hirde
tem ki meghívásul. Uj, előre látatlan akadály gör
düle élőmbe. Jelentésein résznyire szenvedelmes ve
tekedést gerjeszte grammaticai és neologismusi néze
teikben egymástól eltérő tudósink között; hevesen fo
lyék a' vetekedés 's csaknem kétségbe ejte szándé
kom kivitele iránt. 

Azonban sok fáradozásán után minden kedvet
lent elhárítani szerencsés valék 's egyesíteni számos 
magyar tudósokat — neveik e' kötet elején láthatók 
— kik szorosan öszveszövetkezének, egymásért dol
goznak, munkálódnak 's engem gyámolitanak^ mind 
végiglen. 

A' papiros tartós, erős és sokkal szebb, mint a' 
mellyen Brockhaus első 6 kiadása megjelent. — A' 
betűk aprók ugyan, de ujak és tiszták; 's mivel ezen 
munka kiváltkép ez vagy ama' czikkely kikeresésére 
szolgál, reménylem ,  a\ választott betűkkel megelég
szik a' TT. Közönség. Arát olly olcsónak szabám,  a' 
mint ezen válalkozásra fordított tőkepénzein bátorsá
ag csak engedé. 

Erősen hiszem tehát, hogy a'TT. Közönség mól
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tó kivánásinak megfelelek. A' munka végeztét csak 
lialálom szakaszt hatja félbe. EJ készültével senki sem 
becsülendi méllólag kUzdésim' 's fáradozásimat, mel
lyekbe nekem került; de abbeli érdemem', hogy illy 
hasznos munkát adék országunknak 's behozám azt 
literaturáiikba, kiki kegyesen esmereiuü meg. 

Wigand Ottó. 



E L Ő B E S Z É D . 

A' józan értelmű utazó akarmelly vidék természeti jeles
ségét  "s kellemeit soha sem it éli meg egynéhány ott fényes
kedő kertekből , a' hol mivészi kézzel alkotott hegyek, 
völgyek, tavak, csatornák, nagy bajjal 's költséggel ülte
tet t külföldi fák és talán meleg ágyban vagy üvegházban 
ápolgatott ritka idegen növevények találkoznak. Még ke
vesbbé fogja niivelt földnek vélni azon tartományt, a' iiielly, 
bár imitt amott vadon sarjadozó 's hirtelen serdülő élő fák 
termesztő tehetségét kimutatják, még is csak puszta földbe 
vert ékesen faragott karókkal diszeskedik, mellyek különös 
gonddal tartatván, vendégágakkal, álvirágokkal felczifráz
tatnak, hogy alakos édent képezve ámítsanak. 

Ks a' nemzetiség földjének miveltségét még is több
nyire illy módon szoktuk megítélni. A' hajdan szépen vi
rágzóit és jeles gyümölccsel ragyogó, de már most elavult 
egész fákat a' régi romai vagy görög literatura birtokából 
honi földünkre általhozván , azokat nagy szorgalommal ide 
ültetjük, itt ápolgatjuk, a 'nélkül hogy a' földet magát mi _ 
velnők, hanem parlagon hagyván azt , az abból vadon kicsi
rázó 's frígen, haladó eleven növevényeket fel sem vesszük, 
vagy épen hasztalan konkoly gyanánt kiirtjuk. Azonban 
az elültetett fák nálunk, idegen ég alatí , miveletlen föld
ben, kedvetlen környülállások közt kihalnak, rideg karók
ká , dorongokká válnak, mellyek , bár millyen gondosan 
gyámitsuk 's tisztítsuk, még virágot sem hajtanak, sem 
gyümölcsöt nem hoznak, és  igj csak más élő fák helyeit 
elfoglalják, mellyek honi földünk természetéhez jobban fér
vén 's eleven erővel bírván, gondosan ápolgatva valódi szük
ségeinket napról napra jobban kielégíthetnék. 
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Mas módot követtek azon nemzetek, mellyek különb 
természeti erővel's tehetséggel," mint mi , épen nem birván, 
még is a' miveló'dés lépcsőjén sokkal magasabban állnak. 
Azok jó mezei gazdákként saját földjöket elébb szorgosan 
megkapálván , azt részenként kisebb növevényekkel beültet
ték *) , hogy azoknak gondosabb ápolgatása mellett a' föl
det jobban porhonyitsák 's erejét felélesszék. Későbben 
pedig nagyobb fákat bőven termesztvén , ezeket más mivel
tebb nemzetektől szerzett jeles oltoványokkal nemesítették 
meg , 's igy jelesebb gyümölcsökre tévén szer t , nemzetek
nek egészségesebb, jobb izü rs igazán tápláló éleményt 
nyújtottak. 

Ugy tetszik, mintha a' mi nemzetünk legnagyobb része 
is már ezen módot inkább kedvelné 's egyéb mivelt orszá
gok példáját követni szándékoznék. Majd csaknem minden 
hazafi áltlatja, hogy az anyai nyelvvel beszopott esmeretek, 
képezetek, ítéletek  i, érzések a' gyermeki szívbe 's elmébe 
legmélyebben hatván, annak belső 's erkölcsi alkrészeivé 
válnak. A' Magyarnál is tehát csak a' honi nyelv által 
természetébe vetott nemzetiség magva hajt első gyökeret, 
mellyből, eleven 's magánálló törzsök serdülvén fel , tulaj
don ép gyümölcs fakad. De azt sem tagadja senki , hogy 
az illy természetesen felnőtt gyökeres fának kedvesebb, jobb 
izü 's bővebb gyümölcsöt ne lehessen szerezni más jeles 
fákról szedett alkalmas , majd szemre, majd ágra illő olto
ványok által. Hlyének pedig azon helyes esmeretek, tisz
tább eszmélkedések, uj találmányok 's tanítások, mellyeket 
akarmelly más igazán kimivelt néptől vehetünk, hogy azo
kat elébb anyanyelvünkbe, mint a' nemzetiség fájának élő 
nedvébe iktatván, az által törzsökös alkotványába illesszük. 
Valóban nincs is akarmelly nemzetnek czélirányosabb útja 's 
módja mivelődésének előmozdítására, mint ha tulajdon nyel
vét elébb annyira feléleszti !s arra alkalmaztatja, hogy az 
emberi ész mindennemű gondolatjait, képzeteit, okoskodásait, 
mellyek vagy más tökéletesebb nyelveken irt munkákban 
előkerülnek, vagy honi szerzőknek szüleményei , magába 
felvehesse '* előadhassa. Senki se vélje azonban, hogy 
ezen czélt csak merő fordítások által érhetni el, mert ezek, 

*) Fabliers v. Fabliors, Troubadours v. Tromferes, Mantciiedors del 
gay Saber , Minnesinger 's tb. 
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noha rendszerént legtöbb uj olló szemeket 's ágakat nytiji
hatnának , me'g is , ha csak igen ügyes, szorgos ke'zre nem 
kerülnek, nagyobbára csak magokra hagyott silány oltová
nyok, mellyek elmés, alkalmas ápolgatás nélkül szüköl
ködre'n, mintegy szélnek eresztve történetből ugyan néha 
megfogamnak, de többnyire elhervadván, kiszaladni szoktak. 

Mind ezeket gondosan fontolóra vévén a' most szeren
csésen felállott magyar tudós társaság, legbiztosabb remény
séget nyújt azon jeles czélnak elérésére, a' mellyre édes 
hazánk sok századok olta sikeretlenűl törekedett. És éjien 
azért nálunk már senkit sem lehet a' haza javától olly igen 
elidegenültnek tar tani , akar millyen helyezete legyen azon 
dicső társaság iránt , hogy szoros kötelességében állani ne 
érezné, illyen szent igyekezetet minden tőle kitelhető igaz
ságos utón módon elősegéleni. 

Hlyen érzemény buzditá Wigand Ottó könyráros urat, 
hogy tehetségi köréhez szorított iparkodása által olly munkát, 
adjon hazánknak, a' mellyben minden más régi és mostani 
mivelt nemzeteknél a' legújabb időkig éleiben 's divalbán 
lévő esmeretek, felfedezések, találmányok, történetek, válto
zások  "s. egyéb nevezetes tárgyak, a' mennyire azok nem 
csak a' tudományos eszmélkedésre, hanem inkább a' köz 
életre és társasági szükségre használhatók, magyar nyelven 
előadatván, honi olvasójinkkal közöltetnének. Arra pedig 
legczélirányosabbnak találván azon dicséretes és az egész 
jobban nevelt külföldön igen is közhasznúnak esmért köny
vet, melly Németországban illy czim alatt jöt t ki: „ 2U l' 

geme t 'ne t>eutfcf)e 9Í  eaU G?it  cy  cl  vpal  i f f ü r b í e 
g e b i l b t t c i l © t á n b c ( Conversations  Lexicon) XII. 
93átlbc, 8 , " mindent elkövetett, hogy ennek hazánkba 
általültetését legnagyobb szorgossággal végbe vihesse. 

Mi a' munkát eredetiképen illeti, felette szemes szer
keztetőjének főgondja vala , hogy a' tudományos esmerete
ket , mellyek a' már Németországban elterjedett nemzeti 
mivelődés következésében a' neveltebb rendek és csinosabb 
társaság birtokába neminemüképen eljutottak , öszvefóglalva 
bizpnyos rend szerént előadja !s könnyen használhatókká 
tegye. De itt szerfcletti nehézségekkel kellett küszködnie. 
Mert ezen muitka legelső lévén a' maga nemében, sem pél
dául, sem pedig segítségül nem igen vehette azon ugyan 
hasonló czimü , de más elrendeltetésii munkákat, mellyek 
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Angliában vaay Francziaországban már azelőt t világra bo
csá t ta t t ak . Av.ok t. i., bár élő nemzeti nyelveken voltok 
í r v a , még is főképen vagy inkább kirekesztőleg a ' tudomá
nyokra ügyelvén , tudományos formában ada t t ak e l ő . sem
mit sem gondolván ollyan o lvasókkal , a ' kik csak józan 
ésszel 'a elmével bírván , az é le t re '<j társasági a lkalmokra 
szükséges esmere te ike t megigaz i tan i , j a v í t a n i , öregbíteni 
k ívánjak . Még  D^Alembert és  Diderot Encyclopaediája*) 
i s , ámbár jobb Ízléssel vagyon írva és mind azon tek in te t 
ből , mind alapjára nézve remek munkának méltán t a r t a t ik , 
csak annyiban áll f enébb , hogy a ' régi da rabos , feszes 
e lőadást elhagyván , ékesebb 's ke l lemetesebb szólás
sal é l t , de a' tudoniánybeli dolgokat csak tudományos és a" 
köz élet szokásához nem férő formában hozta elő.  JV  Con

rersationshexicon ellenben legelső vo l t , melly a' mos
t a n i időben már annyira kife j te t t és alaposan kidolgozott 
tudományoknak éle t re és tapasztalásra fordí tot t taní tásai t *s 
1 örvényeit olly módon adta e l ő , hogy azokat akarmel ly j ó  . 
y.an értelmű !s egyébiránt gondolkozáshoz szokot t olvasó 
könnyen m e g é r t h e t i , magáévá t ehe t i és minden dolgára 
ügyére alkalmazva használhat ja . 

De épen ezt legelőször minden előkészület "s iparkodás 
mel le t t csak neminemüképen is nehéz lévén végre hajtani , 
ezen munkának első próbája igen hijányos vala. Mindaz
ál ta l nagynemü czé l j á t , szüntelen szemmel tartván érdemes 
k i a d ó j a , dicséretes á l lhata tossága ál tal hé t különbféle, idő
ről időre mindég te temesen megjaví tot t rs bővített k iadá
sokban annyira vi t te annak t ö k é l e t é t , hogy az mostani al
kal jában majd csak minden igazságos k ívánatnak .megfelel. 

Hlyen munka t ehá t , melly a ' tudományosságnak mostani 
állapotjához képest az é le t re és a ' polgári tá rsaság szüksé
ge i r e tar tozó mindenféle e s m e r e t e k e t , oskolai formájiktól 
íVloldozva, röviden és világosan előterjeszt, nemcsak az ujságra 
A ágyás kie légí tésének tekinte téből érdemes a r r a , hogy ha
zánkkal i s megesmer t e s sék , hanem l i t e ra tu ránkra és nem

*) Eocyclopédie 011 dictiönnaire raisonné des Sciences, des árts et 
des métiers, par íme société des gens de lettres mis en ordre par 
Diderot et quant á la partié mathématique par d'Alembert. Paris 
.1751 —1772 fol. 28 Tom. Snpplement. Amsterd. 1776—77 fol. 
5 Tom. — Table analytique et raisonnée des matieres (par Mou
chon). Paris 1780 tol. 2 Tumcs, 
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zeti Művelődésünkre is kedvezi? foganatja lehet , ha ezen bő
séges tárnak különbféle kincseivei nemzetünk minden ol
vasni tudó tagja érthető foglalatban  's honunkra alkalmazott 
formában e'lhet, Eist tekintvén Wigand ur, arra törekedett, 
hogy különbfele tudományokban jártas hazafiak öszveszövet
kezzenek , a' kik az illy intézetnek nemzetünk javára czél
irányos használása módjában egyete'rtve'n, a?; emiitett mun
kának hazánk szükségeihez illő áltváltozta,tására e's alkal
mazására magokat eltökéljek. Ezek pedig köz tanácskozás után 
a' ConversationsrLexiconnak legújabb kiadása szere'nt magyar
raforditnsában. egyeztek meg, ugy azonban, hogy a' külföldi 
csekélyebb helyekről vagy személyekről szóló , vagy a' ma
gyar olvasó, figyelme't épen nem, érdekelhető egyéb czikke
lyei hagyassanak k i , azok pedig, mellyek Magyarországot 
különösen illetik, részént .jobbittassanak meg , részént pó
toltassanak ki, 

Ekképen készül tehát azon munka, melly nemzetünk 
mostani lelkes emelkedését 's honi nyelvünk által igaz mi
velődésre törekedését hathatósan elősegítheti; a' millyent 
régolta kívántak a' cultura pályáján előre haladó nemzetek. 
Már a' 10dik században találjuk nyomát , hogy az akkori 
szent  galleni apá t , későbben konstanzi püspök ,  Salamon 
(mh, 9 1 9 ) , érezvén annak szükségét, hasonló munkát irt 
legyen illy czim a la t t : „Bictionarium universalé." A' 13dik 
században készítette  egy igen jeles Dominicanus  Vincze 
C Vincefitius  Bellovacensis) y amaz igen elhiresedett Vi
lágtükrét , azaz, az, egész, világ tárgyairól szóló előadását, 
melly a' könyvnyomtató mesterség feltalálása után mindjárt 
a' legelső nyomtatványok közt és azután több izben jelent 
meg *),  Brunetto  Latint is ..Thesaurus" nevű tudományos 
tárát , melly még kéziratban hever, a' 13dik század kö
zepe táján irta franczia nyelven, 's  Buono  Giamboni ugyan 
azon század vége felé olaszra fordította ; azután ez a' fordí
tás a' könyvnyomtatás első inivei közt látott napvilágot **) 

°) Vincentii Bellovacensis Speculum quadruplex naturale, doctrinale, 
mnrale et históriaié IX. Tomi fol. A' speculum morale végén az az 
aláírás vagyon: Impressum in inclyta űrbe Argentinensium per J. 
Mentelin 1476 die m. Novembr. noná. 

**) Illy forma czimniel: Qui inchomincia el tesoro di ser Brunetto La
tino de fircnze. E parla del nascimento e delhi natnra di tutte le 
cose. A Treniso, adi. XV* decenibrin. M. CCCC. LXXIIII. fol. 
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's többször is kíadfftott. A' 17dik (században njonnan reá
forditván a' tudósok figyelmeket, a' 18dik század folytá
ban a' mostani időkig az Olaszok, Francziák, Angolok és 
Németek illyen encycjopaediák készítésében egymással vete
kedtek. A' magyar literatura sem maradt annak hijával. 
Mert honi tudósaink kőzött is már 1653ban találkozott egy 
buzgó hazafi, a' ki példás szorgalommal, jeles ügyességgel 
„Magyar Encyclopaediát, az az: Tudománytárkönyvet" *) 
szerzett , t. i.  Ajjáczai  Csere  János, még pedig külföl
dön , Belgiumban. O maga e' nevezetes könyvet érdeklő 
szándékáról ezeket irja: „Fő indító okom ez vala: hogy a" 
magyar nyelven irtt tudományos könyvek nélkül szűkölködő 
nemzetemen tőlem kitelhetőképen segétenék 's olly könyvet 
adnék a' magyar ifjúságnak kezébe, mellyben az anyai 
nyelvén többire minden szép és hasznos tudományokat olvas
hatna" *• ) . 

?) A' munkának egész czime e z : „Magyar Encyclopaedia, az a z : 
Tudomány tárkony v, avagy, minden igaz és hasznos böltseségnek 
szép rendbe foglalása. Szerzetté Apátzai Tsere János. Ultrajectom. 
1653. 12rétben. Waesberg János bötüi.vel. — Újonnan nyomt. 
1803ban Győrben, Streibig József bötüivel, 8rétben. 

?*) Figyelemre m é l t ó , a ' m i t , igaz hazafiúi érzeményét kinyilatkoz
ta tván , más helyen mond: „Többféle nyelveken írott külömbféle 
könyyekre akadván, és azokat nagy tsudálkozással olvasgatván, vi
lágosan kezdem lá tn i , mi légyen az o k a , hogy minket egyéb nem
zetek a ' tamütságnak dolgában annyira felyül haladnak. Tudniil ik: 
sokkal rövidebb , és könnyebb, uttyok vagyon a' tudományokra , mi
velhogy azokat az annyok' tejével szopott nyelven hallyák, olvas
sák, közlik. — Mennyire légyenek e' szerentsében részegek a ' Fran
tzok , Anglusok, Belgák, és egyéb napnyngoti pallérozott nemietek? 
melly közel járjanak a' hajdani napkeleti tudós népekhez, ? alább, 
yagy fellyebb l égyeneke a ' tudományok dolgában az égnek akár
melly része alatt lévő embereknél? Ezek olly kérdések, a' mellyekrc 
való feleletet azokra bizom, kik az emiitett nemzeteknek tulajdon 
nyelvűken íratott könyveiket nem tsak a ' leveleket ide 's tova for
ga tván , hanem illó renddel kezdettől fogva végig figyelmeteseu 
ölvasgattyák. De mi sziikíég annak bizonyítása végett szót szapo

• r i t a n i , a ' mi maga magát megbizonyittya? Nem de nem, ha az 
emiitett nemzeteknek számos tudósaikra tekéntünk, artzánk' piru
jásával meg kell vallanunk , hogy vélek fel nem tehetünk. — A' mi
nek ugyan (ha meg nem tsatyak engem' az érzéke.iységim) egyedül 
ez az oka, hogy feles könyvekkel bövölködnek , mellyekben a'jma
gok nyplvöken mindenféle tudományok megírattak. Mert valamint 
az kétség kiviil igaz, hogy az olly szerentsétlen n é p , mellyre a ' 
tudományok csak idegen' nyelv által szivárkodnak, avagy későn, 
avagy inkább soha sem emelkedik a ' tudománynak tokélíetességé
f e ;  ugy ellenben bizonyos az is, hogy sokkal könnyebb azoknak tudó
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De az illyen munkák szorzóji mindnyájan, erezvén a' 
széles kiterjedésű e's magában is igen nehéz tárgy súlyát, 
azon mindenféle módon könnyitgetni igyekeztek; a' mi 
csak egész intézetek kárára ütött ki. Sokan a' tudományos 
észfogátok 's dolgok előadásában jobban leven szoktatva a' 
romai nyelvhez, inkább ezzel éltek, jóllehet könyveik ha
szonvehetőségét nagyon megszorították általa ; mások későb
ben honi nyelveken irtak ugyan; hanem a' tanultságnak 
csak némelly osztályait és részeit érintették; a' legújabb 
időben már többen vették számba az emberi észfogatok és 
esmeretek majd egész körét; de csak tudományos alkatban 
és a' csinos élet szólásai 's társasági alkalmaitól eltávozó 
formában fejezték ki. A' ki. minden most érintett fogyat
kozások elmellőzésére szüntelen ügyelve, Encyclopaediáját 
több erők egyesülésévej legnagyobb tökéletre vi t te , első 
vala Brockbaus Fridiik Arnold, kinek munkáját épen e' va
lódi becse tekintetéből több mivelt országok már magokévá 
tették. 

Mi is ugyan azért voltaképen munkálkodtunk e' jeles 
könyvnek nemzetünk javára fordításában olly móddal, hogy 
annak útmutatása szerént hazánk szükségeihez képest honi 
nyelvünkön közölvén az európai csinosabb népeknél életbe 
felvett esmereteket és tárgyakat, hazankfijait használásokra 
's további fejtegetésekre serkentsük. A' fáradozásunk mel
lett feltűnő nehézségeket az eddig hatalmunkban álló segéd
szerek által elhárítani igyekeztünk, néhol talán csak gyen
géden, másutt, meglehet, erőltetve. De valamint az ere
deti munka, noha temérdek akadályai miatt csak lassan
ként lépett nagyobb tökélyre , a' német olvasó közönségnek 
serkentő kímélését tapasztalta: szintúgy bennünket is azon 
reménység vigasztal, hogy az értelmes és nemes szivü Ma
gyar, hazafiúi iparkodásinkat igazságosan Ítélvén meg, azo
kat bátorító részvételre fogja méltatni. A' mennyiben az 
eddig nálunk vagy szokásban nem lévő, vagy csak idegen 
nevezet alatt fenforgó y'szfogatok és tárgyak minden igye
kezetünk mellett tökéletlenül magyarosittattak , azoknak 

sokká lenni, a' kik a' tudományoknak megtanulása végett idegen 
nyelvnek tanulgatására nem szorulnak. De mi haszna , ha távolról 
csak henyélve nézem a' kedves Hazámnak siránkozásra méltó álla
pottyát? Oiivos és orvosság kell a 'nyavalyásnak 'sat. 

b  * 
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jövendőbeli helyesebb alkotását több elmés hőjinktől 's leg
inkább a' magyar tüdős társaságnak literatuiánkba hathatos 
befolyásától várhatjuk. Ezen vigasztaló meggyőződéssel té
vén le munkánkat a' haza szent oltárára, szíves áldozatunk 
kegyes elfogadását óhajtjuk. 



A. 

A, egyes alaphang, és az abc első betűje. A' muzsikában: az első, 
vagy legmélyebb oolavanuk hatodik diatonieus hanglépcsője. Ugyan azon 
hangot jegyzi az a, a' második octávában, 's mivel az elsőben nagy A, 
ebben pedig kis a használtatik, ama' nagy , e' pedig kis octávának ne
veztetik. Ha az a fe le t t egy vonás van, ( á ( , a' harmadik, vagy egyvo
násu octávában, ha pedig kétszer van meghúzva ( á ) , a' negyedik, vagy 
kétvonású octávában szinte az emiitett hangot bélyegzi. A  d u r : az ujabb 
muzsika szerént azon hangnem, niellyben a' most leirt A betű alap
hangul szolgai; ebben az f, g, c hangok fis, g i s , cisie emeltetnek. 
Ezen hangnem Schubart szerént , ártatlan szerelem, megelégedés, vi
szonlátás reménye, ifjúi vidámság, és isteni bizodalom kijelentésére al
kalmaztatható. (Vö. HANG.) — A. C. közönségesen anno Christ i , — a . c. 
anno currente, — a. p. pedig anno prueteri to, latán szókat jelent. — 
A, mint számot jegyző be tű , a' Görögöknél egyet , a 'Romaiaknai pedig 
öt százat tet t ; e' helyett későbben a' Dt vettékfcl.—A, a' törvénytudo
mányban felperest je lent , 's magyarul is szokásban vagyon: A. fél, 1. fél, 
felperes és alperes helyett. J. 

A A C H E N (Aix la Chapelle), vs. a' burkusorsz. Niederrhein provinciában 
(é. sz. 51° 5 5 ' , k. h. 23° 55'), 35,500 lak. I t t lakott Nagy Karoly, 
's a' káptalanbeli főtemplomban, meliyet ezen császár épí t te te t t , nyug
szanak tetemei; ebben koronáztattak 1550ig a' német császárok szám sze
lént 55n, 's a' márvány koronázási szék még most is latható. Több 
szent ereklyék tartatnak i t t , mellyek közönséges tiszteltetés végett min
den hetedik e3zt. kitétetnek. Nevezetességei: az 1353 épült tanácsház a' 
hajdani császári kastély helyén , niellyben N. Károly szül. 742.; a1 tanács
ház előtt lévő szökő kut, N. Károly megaranyozott szobrával, Bekkendorf 
képgyűjteménye 'sat. Itt van az orszagló szék helye; egy cath. gym
nasiuin ; egy bolondok haza 'sat. Meleg forrásai közt legerősebb a' császár
forrás, Reaum. szerént 45° melegségü vizével. Legvirágzóbbak posztó, 
kazimir, sárga réz, kocsi és tőfabrikáji, mellyek hajdan 15,000 embert 
foglalatoskodtatok. A' fejedelmek 1818 itt tartottanak gyűlést. (L. CON
GUKSSUSOK). Környékét igen kiessé teszik a' Loyberg egy s..ép emlékoszlop
pal, a' Frankenberg, a' Paulinusok erdeje és a' Trimborn.  L—ú. 

A A C H E N I B E K E K Ö T É S E K , 1 . B É K E K Ö T É S E K . 
A A R G A U , ezelőtt Bern és Zürich cantonok egy r é sze , jelenleg 

SCHWKIZNAK (1. e.) egyik cantona. 
A B A , Oba, Opa, Ava , Ovo, régibb formáji az A p a szónak. Sá

muel, harmadik magyar k i rá ly , kegyessége miatt (pro sua pietate , ugy 
mond Béla király névtelen irója) A b á n a k neveztetett. Ezen nevet némelly 
kipusztult helységek és telkek, Abauj , Fe jé r , Komárom, Szabolcs vár
megyékben tisztán fentartják; más tulajdon nevekben származólag for
dul elő, p. o. Abad, Abafaja, Abafalva, Abafi, Abahaza, Abajhomok, 
Abaliget, Abaujvar. — Ugyan illy formájú, de más értelmit gyökér 
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egyéb különös magyar szókban találkozik, p. o. abaposztó, ahajdócr, 
abajgat. Figyelmet érdemel, hogy valamint nálunk, ugy Macedóniában 
i s , az alávaló festetlen posztó ab a p o s z tó n a k , a b á n a k neveztetik, 
melljből sok ezer vég , franczia kereskedők ál ta l , a b a t s nevezet alatt 
Amerikába szálittatik. Innen származik talán az alávaló gyapjúnak a b a t 
c h a u v é e franczia neve is. S—s 

AB A (Sámuel) , Ednniertől származott kun főember, I. István alatt 
nádorispany, 's ezen király sógora, a' kinek testvérét Saroltát tartá, 
Abaujvár (1. ABAUJ.) felállitója, a' keresztségben Sámuel, nevet kapott. 
Minekutána az ország nagyainak többsége német Pétertől 1041 megta
gadta az engedelmességet, a' már koros Abát kiáltotta királ lyá, ki 
a' Magyarok gyiilölségének Péter emberei 's pártfogóji ellen utat adott; 
maga pedig az anstriai marchiót A l b e r t e t , Péter sógorát, a ' ki azt 
magahoz fogadta vo l t , megtámadta; de hadjainak két csapatja megve
r e t e t t , a' harmadik zsákmánnyal és számos foglyokkal tért vissza. A' ro
maiMiéniet császár 111. Henrik, Albert közbenjárására felfogta Péter ügyét, 
és 1042 beütött a' magyar földre, 's a' Garamig előnyomult. Az ország 
nagyainak egy része alkudozásba bocsátkozott vele , 's kész volt Abától 
elal lani , csak hogy ne P é t e r , hanem Árpád férjlimaradéka közül tétes
sék valaki királlyá'. Némellyek szerént Bukna va la , a' kiben megegyez
tek. Henrik eltávozása után Aba , ki addig az ország belsejében sere
get szed vala, Buknát e lkerget te , és 1043 Henrikkel olly egyezésre lé
p e t t , mellynél fogva a' német foglyoknak visszaadásara 's a' Lajta bal 
partjának Austriához való engedésére kötelezte magát , Henrik pedig őt 
Magyarország 'királyának esmérte. Már most bosszút álla azokon , a' kik 
tőle elpártoltak vala , 's a' kik most az ország csonkításáért neheztelvén, 
idegenséget mtrtatanak i ránta; és böjt idején tanácskozás szine alatt ma
gához hivatván az ország nagya i t , sokat közülök kegyetlen módon meg
öletet t ; a' többivel pedig Csanádra men t , hogy ott magát megkoronáztassa. 
G e l l é r t , (Gerard) a1 csanádi püspök, a' koronázásra felszólittatván, nem 
csak megtagadta a z t , hanem, szemére hányván a' királynak szent időben 
elkövetett kegyetlenségét, királyi méltóságának 's életének rövid idő alatt 
való vesztét is jövendölte neki. Megtörtént mindazáltal a' koronázás más 
valamelly püspök által ; de a' jövendőlés csak hamar beteljesedett. Mert az 
ország nagyai közül sokan, a' történt dolgok által el lévén a' királytól 
idegenedve, Henrikhez lopódtak, és azt annál könnyebben felbiztattak 
Aba el len, minthogy a' király a' császár iránt felvalalt kötelezésének még 
meg nem felelt vala. Győrhöz köze l , a' Rába mellett 1044 ütközetre kelt 
a' dolog, a' mellyben sok emberét elvesztette Henr ik , ugy hogy a' csata 
helye a' föld népétől Veszettnémetnek neveztetett ; de a' viadal közben övéi
nek nagy részétől elhagyatván Aba , futásnak eredt ; futtában pedig elfo
gatott és megöletett. Holt teste a ' s á r i klastromban temettetett e l , a ' 
mellyet maga építtetett vala a' Mátra tövében.  Fábri  l'ál. 

A E A U O E T , falu (é. sz. 40= 0 ' , és k. h. 35° 47' Ferró tó l ) , Ba
ranya vármegyében, a' mecseki hegyláncz éjszaki sorában, Pétshez 1 >/.? 
mértföldnyire fekszik ^ a' pétsi káptalanhoz tar tozik, 87 házból á l l , 6Ó9 
cathol. német lak. Eaen falutól nem messze a' hegy éjszaki aljában ta
láltatik azon tsepkövi bar lang, a ' melly ugyan már ez előtt i s , P a p 
l i k a nevezet alatt esmertetett valamennyire; de 1820 Kölesy ur által 
fedeztetett fel igazán. A' barlang niészkősziklába nyil ik, a' mellyből 
nyáron télen szünetlenül olly bőven folyik a' v i z , hogy onnan nem igen 
messze mar malmokat hajt. Belső üregei tágasabb keskenyebb terjedés
sel , mindenféle csudálatos formában és csavarodásban éjszakról délkelet
nek kanvarulnr.k, mintegy 500 ö lny i re , és mind szereikre, mind formá
tiójokra nézve szorosabb geognosticai vizsgálást érdemelnek.  S—s. 

A H A BI s , nemzetünk legrégibb tudós orvosa és philosophusa, kit 
a ' régi i r ók , Herodotus , Diodorus, S t rabo , Pausanias, Svidas 's egye
bek nagy magasztalással emlegetnek. Mikor élt l ep jen , arról igen sok 
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vetélkedés volt. Jamblichus azt mondja, hogy Phalaris tyrannus idejé
ben é l t , a' kinél fogságban lévén, Pythagorassal megesni erkedett ; de az idők 
öszvehasonlitásából ki jő, hogy AbarisPythagoras előtt é l t , és pedig hi
hetőleg a' világ teremtésének mintegy 33k századjában. Annyi bizo
nyos, hogy idejének leghiresb embere vol t , 's esze , tudományú és bá
mulást gerjesztő tettei által alkalmat nyújtott arra , hogy róla sok mesék
kel vegyitett csudás dolgokat beszéljenek, a 'mit különösen a' Pythagorus 
tisztelőji tet tek, kik Abarist az ő tanítványai közé számiták. Ezek sze
rén t , midőn csaknem az egész föld a' kegyetlen pestis és éhség pusztítá
sa alatt nyi;;"iie, Abarist földijei, a' hyperboreus Scythák, Athénébe kül
döttek , hogy ott az oraculumtól tanácsot kérgén ezen rossz elfordítására. 
Abaris, mint Apolló papja, ennek templomából az arany nyilat magahoz 
vévén, hegyeken, erdőkön, folyóvizeken 's tavakon keresztül vi te tet t , 's 
a'Görögök közt sokáig forgolódván, a' földingásokat és szélvészeket előre 
megmondotta, a ' jégesőket el távoztatta, a' szélvészeket Iecsilapitotta, a' 
pestist elűzte, a' betegeket vigasztalta. testeket 's lelkeket meggyógyí
to t t a , a 'mint ezt P l a t ó , Jamblichus, Porphyrius, Clemens Alexandrinus, 
Apollonius, és sok mások elbeszélik. Pausanias szerént egy igen pompás 
templomot is állított fel Lacedaenionbaii, mellyet az egészséghozó szűz P ro 
serpinának szentelt. Végre honjába visszatérvén, a' Görögök közt, kiknek 
erkölcsi kimivelődésekre is igen sokat t e t t , igaz szivének és jó lelkének, 
amaz elejétől fogva esmeretes scytha virtusoknak, emlékezetét hágj <a. 
Abarisnak voltak több irományi, mint azokat Fabricius előadja Svidasból, 
de az idők viszontagságai által mind elvesztek.  A.  Balogh  Púi. 

A B A I T J , A I I A I I J V Á R , A . < A T Á k i . Régi történetirójink szerént, 
Árpád Pannóniába behatván, az őt kisérő hét kun kapitány közül kettő
nek, E d i n i e k és Ed u m e r n e k , elébb Lengyelország határa fe lé , az
Után Mátra erdeji között nagy kiterjedésű földeket ajándékozott. Az akko
ri szükség és hadi szokás szelént az nj birtoknak védelmezésére hihetőké
pen alkalmas várat építettek, mint azt Torzu l , Bors és mások a ' m a 
gok iliy módon nyert jószágaikon cselekedték. Ezen vár vagy idővel meg
romolván , vagy ezen bátortalan tájékokon még másra lévén szüksége, 
Aba király, Edu és Edumer nemzetségéből való birtokosa ezen földek
nek , nj várat épí te t t , a' melly némelly oklevélben (p. o. IV. Béla, 
1261 költ diplomájában) csak Nóvum Castrum, Újvárnak, másokban 
és a' köz életben Abavárának és Abaujvárnak, vagy megrövidítve 
A b a n j n a k neveztetett. Sok századig erősen kiállván az idő és háború
zás veszélyeit, 1556 I. Ferdinánd Vezéreitől kemény ostromlás által 
elrontatott. 

A B A u j v Á R M E o Y E, a' Tiszán inneni kerületit, a' most említett vártól 
vette nevezetét. Az é. sz. 48° 2'tól 48° 49'ig, k. h, 38° 20'tól 39° 27 Vg 
terjed, ny. Torna és Borsod, é. Si.epes és Sáros, ki 's d. Zemplén vármegyéktől 
körülvéve. Földtérének nagysága 52 ?/,„ nsz. m. f. teszen. Déli tájékai ter 
mékeny lapályok; a' többiek nagyobb részént hegyek völgyek, niellyek kö
zött a' regéczi, flizéri, szalánczi és boldogkövi hegyek hajdani várak által 
híresek, a' telkibányai bérezek fél és viaszopallal, de aranyércczel 
is kérkednek; a' kassai és bélai hegyek most rézzel , a' meczenzéli és 
jászaiak vassal 's tíizre és épületre való fával bővelkednek; a' hilaiak és 
aranyidkaiak régenten arannyal diszeskedtek. Altaljában az egész megye 
geognosticai tekintetben igen is figyelemre méltó. I t t kővé vált fák és 
állatok csontjai, szép márvány és alabástrom , több h e g e k e n ; de a' hí
res nemes opálkova (Mexicón kívül) az egész.világon egyedül V e r e s 
v á g á s (tótul: C s e r v en i c z a ) falu határán találtatik. Ugyan ezen ré 
gi vulkán fenekéből, Herlány és Ránk faluk közöt t , de másutt is , jeles 
ásványos vizek fakadnak. Borai a' szomszéd hegyaljaiknál nem sokkal 
alábbvalók. Folyóji közül , a'Inellyek miná hal la l , rákkal gazdagok, a' 
Hernád vagyT Kundért, a' Tarcza vagy Tor isza , nevezetesek, de egyik 
sem hajóviselhető. Lakosai száma 158,GCO, a' kik 1 királyi városban 

1 * 
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(Kassán), 11 mezővárosban, 239 faluban, 107 pusztán 's divertiouln
n on laknak. Járása öt van, a' kassai , fnzéri, cserhát i , szikszai és 
gönczi. Eg)házi rendtartásra nézve a' Catholikusok a' kassai latán és az 
eperiesi görög egyesült püspökség a lá , az ágost. vallást tartó Evangeli
cusok a' t iszai , a' helv. vallást követő Evangelicusok a' Tiszán innen való 
snperintendentiához tartoznak. 5—s. 

A B B A S , A B B A S S I O Á K , I . K H A I I F , 

A B B á. Így nevezek magokat Francziaországban a' revolutio előtt azok, 
a ' k ik egyházi állapotra léptek, vagy theologiát azon remény .fejébe tanul
t a k , hogy a' király majd őket valamelly klastrom jövedelmei részeseivé 
{abbé  commandataire) 's így valóságos apátokká is nevezi. Felszentelt 
pap közülök csak az volt , a' ki egyenesen egyházi szolgálatot vitt vég
hez ; a' többi kénye szerént iizte c' vagy ama' tudományt. De a' jöve
delemre várhatás olly sok mindenféle kaiheli t , szegényt 's gazdagot, elő
kelőt 's alsorsut ingerle azzá lenni , hogy a' társaságnak belőlök egészen 
külön osztálya vá l t , 's ez a' társalkodasra nagy befolyású lett. Udvar, 
törvényszék, já tékszín , kávéház mindenütt abbéval volt elegy. Majd 
minden főbb háznép közt lakott egy , mint házi ba rá t , mint lelki tanács
adó. Fél pap képében könnyű vala mindenüvé férniek. Kerek hajfurtöt a' 
főre, kurta fekete, fakó vagy viola szinii köntöst fel, 's készen vala az 
abbé. Simán beszélt , eszesen dolgozott lelkesebbje, 's hatott körére, — 
a' véletlenebb legalább fontos személynek futta fel magát.  D.  G. 

A B B É S COMM A N D AT AIRES. A'franczia király régenten, 225 férj fi
Mastromba nevezhetett apátokat , mert csak a' regulázott 115 klastrom 's 
a' szerzetek iigy nevezett fejei  chefs d'  ordre u. m. a' Cisterciták , Car
tusianusok és Pracmonstratensisek választhatták önkények szelént apát
jukat. A' király nevezte apát harmadját húzta a' klastrom jövedelmének, 
egyéb jusa semmi sem volt; az előljáró dolgait egy  prieur  claustral vitte. 
Tulajdonképen minden apátnak pappá keli vala szenteltetnie esztendő 
a l a t t , de a' r. pápa felmenté az alól , 's  abbé ur 1200—löO.OQQ livra jö
vedelmét ottan küldé a' világba, a' hol neki tetszett. A'csekélyebb apát
ságokat ,  les  abbayes  dex  savans tudósok kapták pensióul, a' jövedelme
sebbek a' nemesség ifjabb születésű gyermekeit te tézték, mivel az idősb 
majorátussal, birt.  J).  G. 

AB B O T (Charles) 1802—17 a' brit alsó ház szószólója, szül. 1755, 
>'s a' westminsteri collegiumban tanult. Atyja dr. Abbot , prédikátor vélt 
a' Mindszentek templománál Colchesterben. Utazása alatt szoros barátság
ra lépett a ' többek között Miiller Jánossal Genfben, a'kitol egy hozza irt 
szép levél maradt fen  (Miillers  Werke 17  r. 135 *2.) Hirre törekedvén, 
mind a' mel le t t , hogy szembetűnő vagyonnal b i r t , a' törvénytannlás
ra adta magát; azonban nem mint törvénytudó emelkedett , noha ügyes
sége sok munkát szerze neki a' cancellaría törvényszékénél. II. Kata
lin orosz császárnéra irt latán költeményéért , arany emlékpénzt nyuj
ta neki Katalin nevében a' londoni orosz követ. Ir t néhány törvényes mun
k á t , 's 1700, 1796, és 1802 az alsó házba választatott. 'Mint párlament
beli tag törvénytudományát a' parlamentacták nyomtatása 's elküldésé
nek jobb rendbe hozására hasznalá; azon is vol t , ámbár haszontalanul, 
hogy az éjszakamerikai congressus törvényeinek (mellyek a' köz értelmes 
nyelvnek mustraképei) példája szerént több érthetőség és világosság hozas
sék a 'parlament törvényei (statutes) szerkeztetésébe ; 1795 Fittnek a' pár
toskodó gyűlésnek ellen intézett hires  „Ihol b i l i jé t" védelmezte, 's szünet
lenül az oppositio ellenjének mutatkozott. 1790 mint a' financzia biztosság 
elölülője, a ' törvényhirdetés megjobbitását javalotta , mellyelfogadtatott. 
1799 a' jövedelemtaxa behozatását védelmezte. 1800 a' nyilvános jöve
delmek beszedőjit , nehogy a' beszedett pénzeket rendetlenül adják által, 
a' beszedhető 's be nem gyűjtött pénzek kamatjaiban marasztaltatni java
l o t t a , V azon bili megtartásáért szavazott, melly a' hadi és hajós sereg
nél az alattomoskodások elnyomatását t á rgyaz ta , 1807ig. Irland első stá

r 
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tustitoknokjának, 's a' kincstár lordbiztosának hivatalát egymás után 
viselte, későbben titkos tanácsnok 's 1802 az alsó ház szószólója let t . 
Ezen tisztség a' régibb acták nagy esmeretét kívánja, nehogy a' 
jjurlamentbeli szokás csorbulást szenvedjen, hanem az egészségre néz
ve ártalmas, mert a' szószólónak az alsó ház éji üléseiben elsőnek 
és utolsónak kell lenni , ellenben pedig felette jövedelmes, az alsó há
zon altalmenő privátbiliek nagy kiadási taxája miatt. Az illyen billek 
javalasát egy biztosság gyámolítja, a'mellynek korábbi eseteken épült véle: 
menye majdnem mindég ellenmondás nélkül fogadtatik e l , ha csak a' be
vett szokás megváltoztatása nem javaltatik. A' szószóló nagyon vigyáz, 
hogy a' bili formájiba semmi se csússzék a' bevett szokás ellen , 's hogy 
a' vitatások, az előadás legnagyobb szabadsága me l l e t t , személyességek 
által , mellyekre a' szónokok netalán hiitelenkedésből vetemednének, a' 
ház tiszteletét meg ne sértsék. Ezen felvigyázást részrehajlás nélkül tel
jesí tet te, mind a' ministeri felekezet, mind az oppositio iránt. Midőn 
az oppositio az alsó házban lord Melville (Dundas) bevádoltatását javalá, 
egyenlők voltak a 'szavak: akkor az ő, többséget formáló szava hatarozá 
e l , előadatott okainál fogva, hogy a' lord a' pairek kamarája előtt vádol
tatott be. 1817 letette az alsó ház szószólói (elölülői) hivatalát szemei
nek gyengesége mia t t , 's királyi kiueveztetés á l t a l , mint viscount C o l 
c h e s t e r a' felső házba lépett mint pair. Publicistái tekintetből fontos 
ezen munkája: , ,A' tengeri kereskedésről és tengeri j u s r ó l , a' brit 
ininisterítim alapreguláji szerént" (London 1S02), melly 1808 harmadszor 
jelent meg. Eddig Reddbroockban, közel OstGrinsteadhez , Mayfield ne
vű kies mezei jószágán famíliája körében haználá azon nyugalmat , a' mel
lyet háládatos hazája érdemeinek nyujta jutalomul.  A}  Christ  cliureh colle
gium Oxfordban, a 'ho l tanult vala, felette dicsőnek t a r t á , hajdani társát 
az alsó ház szószólói hivatalára emeltetve lá tn i , ' sképét testi nagyságában 
éidemes nevendékeinek képei közé állította. 

A R B R E V I A T O R K S , titoknokok a ' papa cancelláriájában, kik a 'pápa 
által aláirt vagy végzéssel ellátott esedező levelekre a' brevék conceptnsát 
készítik, ezeket annakutána pergamentre tökéletesen le í r ják , belajstro
mozzák, elolvassák, 's a' szokott liquidatiókkal együtt a' datariába kül
dik, hol a' dátum iratik alájok. A' 12 első abbreviatornak főpapi méltó
sága és öltözete van , más 22 az alsóbb papságból va ló , a' többiek pedig 
viiági személyek, 

A R R R K V I A T I T R A E , kurtítások (a ' Romaiaknál notae, innen nótárius 
gyors iró). Idő 's hely kiméllése irás közben, gyakran még az irás 
foglalatját az avatlanok előtt elrejteni vágyás találtatta fel ezen kurtításo
kat. A' romai kurtítások háromfélek: egész szavak és szótagok kurtítá
sai ,  tiglae — Cic ioná l  literae  singulae egyéb romai Íróknál  singula
riae;  — betücserélésck titkos irás véget t ; önkényesen talált 's nem csak 
hetükből hanem egyéb vonásokból is álló je lek , mint a 'mathematicában 
szokottak. A'siglák ismét háromfélék , a 'mennyire egyes szótagok, szavak 
vagy egész gondolatok kurtításai. A' két végsőt  notae 7Vr«nia«aenak is 
nevezik Cicero szabadosától, Tullius Tirótó l ; pedig1  Isidor  Őrig. I, 25. 
előadása szerént először Ennius talált 1100 illy j e l e t , mellyekhez Tiro az 
elöljárókat toldotta. Mások nevelték azok számát , mig végre L. A. Se
neca már 5000 gyűjthetett és szedhetett rendbe. Azonban nem Ennius ta
lálta fel azokat, mint nem csak a' korábbi idők emlékei , hanem a' betiik 
történetei is bizonyítják, mivel p. o. romai előnevek jelei és némelly ka
lendáriomi jelek még a' királyok idejéből származnak. Minden nyelvbeli 
és írásban vannak közönségesen elfogadott és esmért kurtítások , inellyek 
magyarázatját különbféle munkák előadják. Mindazáltal még sokaié ho
mályos és kétes, azért is némelly régi Írások, emlékek és oklevelek 
foglalatja bizonytalan és több értelmű. Az elő 's tiszteletneveknek és szó
lásmódoknak kurtításai legrégibbek 's 1 egszokottabbak, mint: M. Mar
cu«, C. Consul, Coss. ConsuJes, 'sat.  B.  L. 
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A B B T (Tamás ) , philosophiat i ró , szül. Ulmban 1738. 1756 olta Hal
léban tanul t , ' s l 7 6 0 O. m. Frankfurtban a' philosophia rendkívüli profes
sora l e t t , 's ott irta a 'háború villongásainak közepette  ^Vom  Tode  für1* 
Valerland11 (a' hazáért való halálról) czimü értekezését. 1761 Rintelnbe 
a' mathesis rendes professorának hivatott meg , 's ezen tanitószék elfo
gadásával 6 hónapot Berlinben töltött , hol a' két Euler re l , Mendelsohnnal 
és Nicolaival öszveszövetkezék, 's a' l i teratúrai levelek  (Jjiteratarbriefe) 
munkás részvevője lón. De Rintelnben csak hamar megunta az aoademiai 
életet, 's a' törvénytanulásra adta magát, hogy polgári hivatalt viselhessen. 
1763 délszaki Németországot Schweizot és Francziaország egy részét be
j á r t a , 's az esztendő végével haza t é rvén , nem sokára ,,az érdemről" irt 
munkáját bocsátotta közre , a'mellyet felemelkedett gondolatok, finom észre
vételek 's jeles practica philosophia bélyegeznek. 1765 gróf Schaumburg
Lippe Wi lhc lm, udvari, kormányi és consistoriumi tanácsnokká nevezte, 
's különös barátsággal viseltetett i ránta; de csak rövid ideig részesülhete 
A. ezen szerencsében, mert 1760 éltének virágában mh. 

A B C , I . Í R Á S . 

A B D A , németül,  Brückel, magyar falu Győr vármegye tóközi járá
sában , egy órányira Győr várdteától, napnyugot felé, a' Rábcza vizén 
lévő hídnál, a' melly 1751ig mint igen nevezetes hadi pont , a ' győ r i vár 
őrizete alá t a r tozo t t , és a' mellytől német nevezetét kapta. Itt tábo
rozott 1566 Maximilián császár, midőn Soliman Sziget várát ostrom 
lot ta; ide küldetett ugyan akkor a 'Szigetnél elesett Bajnoknak , Zrínyinek, 
feje, innen pedig utóbb Csáktornyára. Rákóczi Ferencz 1707 ezen akkor 
egyébiránt erősen körülsánczolt helyet , egész őrizetét megölvén, el
foglalta vala. Most a' győri káptalan földes urasága; határa termékeny, 
de a' Duna és Rábcza áradásaitól sokat szenved. A' házaknak száma 104, 
egy catholicus templommal; a' lakosoké 7 3 1 , kik a' földmivelésen kivül a' 
fuvarozást is gyakorolják.  S—>. 

An i) K R A, hajdan város a' thraoiai tengerparton. Alkotója némellyek 
szerént Abderus Hercules kedveltje, vagy maga Hercules, mások szerént 
Alidéra Diomedes leánytestvére , Herod. szerént Timesius. Ezen ráros 
Democritus és Protagoras honja volt, azonban a' balgatagság és iztelenség 
lakhelyének tartotta az ó világ. (L. „LVe Abderiten''' Wielandtól) — i — 

A B E I , , Ádám második fija. Kain öccse. Ez földmives, Ábel pásztor 
volt. Mind a' ketten áldozatot tettek Jehovának; Kain te rmékei , Ahel 
nyája zsengéjiből. Az Isten kedvesen fogadta Ábel áldozatját; a' Káinét 
megvetette. Ez irigységből Ábelt megölte , 's a' földön e' volt az első 
gyilkosság. Az egyház Ábel áMozatját, szent , tiszta 's Isten előtt ked
ves áldozat példája gyanánt eml í t i , 's maga a' Krisztus igaznak nevezi őt. 

An K I . (Jósef) , tör ténet íes tő , szül. 1768 Aschachban Austriában. A' 
bécsi képző mirészségek academiájában tanult 's jntalmat több izben 
nyert. Herozeg Czartoriski megesmertetteíiCngyelországban, 's innen hire 
az orosz földre is elhatott. Hat évet Olaszországban , nagy részént Ro
mában '» Nápolyban töltött. Remekmivei közül a' képző mivészségek 
academiája és a' cs. k. képgaléria többet bir. Sok más , részént arczképek, 
részént történetfestések fentartják mivészi emlékét. A' pesti játékszín 
előkárpitja is A. mivé. Mh. Bécsben 1818. 

A n E t . A R D (Pé te r ) , eredetiképen Abaillard, Benedek szerzetebeli 
p a p , a' ki mind tndumáuyáról, mind szerencsétlen szerelméről Heloisehez 
egyiránt nevezetes, szül. 1079 nem messze Nantestől, Palais helységében, 
a' mell}' atyjának Berengernek tulajdona volt. Vele született hajlandósága a' 
tudományokhoz vezeté , 's hogy egészen ezekre adhassa magát , az első 
szülöttség jusát és jószágait testvéreinek engedé által. Tanulá a' költés 
és ékesszóllás mivészségét, a' philosophiat, törvénytudományt és then
logiát, a' görög, zsidó és latán nyelveket, 's csak hamar járatos lón 
ezekben; de fő szorgalmát a' scholastica philosophiára forditá. Noha je 
les tudósokkal diszeskedék akkor Bretagne, A. nem sokára kimerité 
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tudományokat, '» Parisba méné, hova az universltus sok tanítványt voiv
sza a' viliig minden részeiből. Itt Champeaux Vilmosnak, kora legdere
kabb dialecticusának tanítását igen jelesen használá , 's mesterét az el
mésség és éles elme vélekedéseiben gyakran zavarba helyezteté. Az 
elejénte kötött barátságot gyűlölség követé, a' mellyben Champeaux egyéb 
tanítványai is részt vevének, 's a' 21 esztendős A . , hogy az ellene vonu
ló zivatartól megmenekedhessek, Melunbe méné , a' hovahire csak hamar 
számos ifjakat hódita, kik a' párisi oskolákat eíhagyák, hogy őt hallgat
hassák. Minthogy az irigység itt is ü ldözé, Corbeilbe költözék. a' hol 
szinte ugy csudáltatok ugyan, hanem hasonló módon üldöztetek is. En
gedvén az orvosok tanácsi atjának, félbeszakasztá munkájit , hogy meg
romlott egészségét hazájában helyre állíthassa. Két esztendő múlva új 
erővel téré vissza Parisba, megbékéle hajdani tanítójával, 's rhetoricai 
oskolát nyita, mellynek fénye a' többieket nem sokara elhomályositá. 
Rhetoricat, philosophiát és tíieologiát tanita, 's jeles tanítványok kerülé
nek oskolájából, kik között a'későbbi II. Coelestin pápa , párisi püspök 
Petrus Eombardus, poitiersi püspök Berenger, 's Szent Bernát. E l t e k 
kor Parisban egy fiatal leány Louise vagy Heloise, kanonok Fulbert 17 
észt. rokimja. Szépségét kevés asszonyé mulá felül, észre 's esméretei
re uéave egy sem hasonlék hozzá. A. noha már 30 esztendős vol t , heves 
szerelemre gyula lleloise i rán t , 's tisztjét, tanítását , sőt forrón vá
gyott hirét is etfelcdé. Heloise sem marada hideg A. szenvedelme iránt. A. 
Heloise miveltségének tökéletesítését vévén ürügyül , engedelmet nyere 
a' leányka gyakor meglátogatására, 's hogy ínég gyakrabban lehessen 
vele, szálast 's asztalt Fulbertnél fogada. Több hónapig felette boldo
gul , 's inkább szenvedelmének,'mint tanulásnak éle a' két szerelmes. De 
midőn azon versek, a' mellyekben szerelmét dalolá A., Fulbertheziseljutának, 
elválasztá a' szerelmeseket, hanem már későn. Heloise szive alatt viselő 
gyengesége gyümölcsét. A. Bretagneba szökteté , a ' ho l fiu gyermeke leiH, 
melly azonban nem sokái'a meghala. A. elméje most azzal foglalatosko. 
dék, mint lehessen kedvesével alattomban egybekelnie; Fulbert kénytelen 
vala megegyezni, 's végre Heloise is, ki balul értvén gyengéded érzete su
galásat, Á.nak inkább szerelmese, mint neje vágyék lenni , engede. A' há
zasság megköttetek, 's titokban tartása végett Heloise Fulbertnél ma
rada; A. is megtartá elébbi lakását 's folytatá taní tásai t ; de egymást 
ritkán láták. Fulbert azt ta r tá , hogy ezen titok árthat rokonja becsületé
nek, 's kinyilatkoztatá, Heloise ellenben, A. dicsőségét saját nevénél több
re becsülvén, esküvel tagadá a' házasságot. Fulbert bosszúra gerjede, 's 
méltatlanságokban mutatkozék haragja a' leán}'ka iránt. A . , hogy meg
menthess* ezektől a' kedvest, újra elszökteté, 's egy argenteuli klastromba 

' vivé. Fulbert, vélvén, hogy ott a' fátyol felvételére fogja rokonját kinszeri
teni, bosszulatul gyalázatosan megcsonkittatá A. t. Ez a' st. denisi apátság
ban szerzetessé, Heloise pedig Argentenilben apáczáva tőn. Minekutána bu
ját az idő valamennyire eivyhitette, folytatni kezdé tanításait, a' mellyek ál
tal uj üldözőket gerjeszte. Ellenségei a' sz, háromságról ir t munkája miatt 
bevádolák 1122 a' soissonsi egyházi gyűlésnél, 's annyira vivék a' dolgot, 
hogy a 'munka eretnekesnek, 's A. annak személyes elégetésére Ítélte
tek. A' folyton folyó ellenségeskedések miatt kénytelenitteték végre a' sz. 
denisi apátságot elhagyni, 's Nogent sur Seine vidékére vonnia, a' hol egy ora
tóriumot épittete, mellyet a' Sz. Léleknek szentele , 's Paracletnek neveze. 
St. gildasderuysi apáttá neveztetvén ki , meghivá Heloiset 's annak egy
házi szüzeit, hogy lakjanak Paraclet kápolnájában, a' hol őket el is fogadta. 
11 esztendei távol lételek után itt láták egymást viszont a' szerelmesek 
legelőször. Ez után St. Gidesben élt A., melly neki szomoru lakhelyül szol
gált, haszontalanul törekedvén javításokat tenni, 's szünetlenül küszködvén 
Heloise iránt való szerelmével, 's a' szerzetesek gyülöláégével, a 'k ik még 
életének is lest hányának, Sz. Bernát , a' ki sokáig vonakodék olly férjfi 
ellen, kit tisztelet, fellépni, engede végre barátját ismételt unszolásai
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's a' sensi egyházi gyűlés elejébe voná A. tanítását, 1140 kárhosafos ité
letet mondata arra a' pápa á l ta l , 's még parancsot is eszközle, A. 
tömlöczbe vettetésére. A. a' papához appellala, nyilván védelme/.é ma
g á t , 's Kómába méné. Midőn Clugnyn utazott á l ta l , meglátogatá Pé
ter apátot. Ezen szinte olly emberséges mint felvilágosodott egyházi tudós 
inegbékélteté őt ellenségeivel; 'g*A. elhatározá, hogy magányban fogja 
élni hátra lévő napjait. A' szoros sanyargatások, mcllyeknek alája ve
té magá t , 's a' b u , melly szivéből nem távozék, testének erejét las
sanként elt'ogyasztá. Mh. 1142 St. Marcel apátságában nem messze Chalons 
sur Saonetól , 63 észt. ko rában , példája a' klastromi fenyítéknek. He
loise kikélte holt t e s té t , 's Paracletben temettette e l , hogy majdan mel
lette nyughassék; 1808 mind kettejek hamvai a' franczia emlékek párisi 
museumába vi tet tek, 's 1817 a' Monamy temetőn, különös kápolnában ta
karíttattak el. A. grammaticus, szónok, dialecticns, költő, hangmivész, 
philosophns, theologus, mathematicus volt; de semmit sem hagyott, a' mi 
kora fijai közt terjengett hírét igazolná. A' vetélkedésben tündöklött. Ta
nításai nem voltak mindég feddhetetlenek, 's gyakran botránkoztató vise
lete. Dicsősége nagy részént gyengeségei szüleménye, mellyek az erkölcs 
és vallás előtt kárhozatot vonnak reá. Szerelme, 's ebből eredt bal sorsa 
nevét a' feledékenységből kiragadták, \s azon férjfit, kiben századja 
mély tudományú theologust csudált, előttünk románhőssé változtatták. 
(L.  La  vie  de  Pierre  Abaillard  Paris 1728 2  köt. és  The  histary  of  Abeil
lard  and  Hcloise  by  3.  Berington  Ln?id. 1787.) 

A R F. r, i T Á K , Abelianusok, Abeloniták, hihetőleg régibb Gnosticusok
tól származott, 's a' 4k száz. vége felé Hippo tájékán Ejszakamerikában fe'n
állott keresztény felekezet, a' mellynek tagjai, hogy általok az eredeti bűn 
tovább ne terjedjen, nem házasodának; de hogj ki ne haljon a*' felekezet, 
idegen gyermekeket fogadának fel, *s principinrnjaik szerént nevelék. Neve
ket Ábeltól ve t ték , mivel ő sem házasodott meg, 'snem voltak gyermekei. 

An KI , O V A tótul  Ábel  Lhota (é. sz. 4 8 5 25 ' , k. h. 37°" 5') Nó
grád várm. losonczi járásában, tőt falu, 80 házzal és egy evang. 
templommal; a' lakosok száma 419. Itt született 1700 ama' híres 
földmérő, M i k o v i ni Sámuel, a ' ki majd minden vármegyéről különös 
tudománnyal és szorgalommal elrendelt rajzolatokat készített , a'mellyekből 
néhány B é l M á t y á s  Nntitia  Hungáriáé  nonuc munkájában kiadatott, 
a' többi még kéziratban hever. S>—•». 

A R R N S B E R G , VS. Bajorországban, termékeny sikon, 10801., a ' bajor 
történetíró Thurnmaier v. Aventinus János születésheh'e, nevezetes az 
1809i csatáról. Ezen évben t. i. Austria fegyverre kelt n' Francziák ellen, 
's Apr. 9n az Inn folyón keresztül Bajorországba rohant. Csak három fran
czia hadosztály vala akkor Németországban; ezekkel 's a' bajor és wiir
tembergi seregekkel alít ellen Napóleon az Austriabelieknek. Pfaffenho
fen és Tanti mellett szerencsésen hadakozván, két franczia (Morand és 
Gudin) divisióval 's a' német segédseregekkel Apr. 20 megtámadta az aus
triai had bal szárnyát , a 'mel lyLajos főherczeg és generális Ifiller vezér
lése alatt Abensberg mellett álla. Az Anstriaiak nagy veszteséggel veret
tek meg , 's kénytelenittettek Landshntra visszavonulni. Az abensbergi 
csafa következései nevezetesek voltak: t. i. Landshut megvétele Apr. 2 t , 
az eckmiihli győzelem (I. KCKMÜHI.) Apr. 2 2 , és Regensburg megszállása 
a' Francziák által Apr. 23. 

A R E R D K R N (Georg Gordon, gróf és visconnt Formarine). Neve in
kább azért említendő, mivel a' görög régi mivészség és tudomány tisztele
tétől indíttatva, 1804  Alhenian  sna'ety név alatt olly egyesületet alapita, 
melH'nek csak az lehet tagja, a 'k i Athénét megjárta. Természet szerént ez
zel az egész szép régi görög világ esmerete van egybe kötve, mert ide 
csak az vágyhatik, kit az ott fakadozott géniek mivel ragadoznak, 's igy a' 
görög szellemet ezen  nociefy Angliában is mindég élteti. Egyébiránt Aber
deen , mint azon 16 skót pair egyike , kik a' felső házban üléssel bir
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nak, Bécsbe köretül volt küldve, egy Anglia ésAustr ia között kötendő 
szövetség végett, a 'mellyet Octob. 3. 1813 Töpliczben ir t alá. O kezdé 
Muratnak a' napoíyi királynak Ausztriával való békülését is vezetni 1815 , de 
Injában. Az ujabb időkben , IV. György a la t t , külső dolgokra ügyelő minis
ter le t t , 's most is a z , Wellingtonnal együtt dolgozva.  D.  G. 

A RKRI , i (János Lajos) , schweizi tájrajzairól nevezetes mivész,szül . 
tVinterthurban 1723. Tanítójának Mayernek (egy középszerű mivésznek) 
módját elhagyván, Bernbe ment, 's Grimm János vezérlése alatt tanult. 
Elejénte arczképekkel foglalatoskodott, de későbben a' tájfestés nyert első
séget keblében, Zingg nevű tanítványával 1759 Parisba men t , 's tisztel
tetve és csudáltatva tért vissza Bwnbe , a' hol 1786 mh. Nevezetesebb t a 
nitvanjai közé tartoznak Rietter és Biedermann. A. biograph. 1.  Heltet. 
Journal  für  Literat.  n.  Kunit  (Zürich 1806) és a'  Ztíric/ier  Kiinstler
getchichte (1817J újévi darabjában.  F. a'  M. 

A R E R R A T I O L U C I B (sugártévesztés), egy nevezetes tünemény 
az égvizsgálásban, melly szerént a' csillagokat áltáljában más irányba 
helyeztetjük, sem mint azon sugáréba, mellyen azoknak képei szemeink
hez jutnak. Ezen tünemény elmnlhatatlanul következik a' világosság ter
jedése huzoniosságából és a' látás természetéből: először i s , valamennyi 
csillagokra nézve azér t , mert lakhelyünk, a' föld, olly sebességgel fo
rog , hogy ez a' sebesség a' világosságéval eszközeink által megmérhető 
szerben áll: másodszor pedig a' planétákra és cometákra való nézve azon 
felül különösen ezeknek tulajdon mozgása miatt i s , t. i. azon közben, 
hogy valamelly sugár tőlük szemeinkig ér. HRADIEV (1. e.) találta fel 's 
magyarázta meg legelőször  (l'hilnsnph.  Transact. 1728. Dec. Nro. 406.) 
ezen tüneményt, melly által a' föld mozgása kiváltképen bebizonyoso
dott. De legvilágosabb értelemben lehet annak okát 's módját olvasni 
{lantinál.  T/irnr.  mot.  corpor.  coelesl.  Hamburgi 1809.  pag. 68. és a' vesz
teg álló csillagokra nézve  Bestéinél,  Tabulae  liegiomonlanae.  Hegiamonti 
1830.  pag.  XVII,  Vittel. 

A I Í I i . n o t A R D (Nicolal Ábrahám), dán udvari történetfestő, a ' Da
nebrogrend vitéze, szül. Kopenhagban 1744 , mh. ugyan ot t , mint a' mi
vészacademia directora és professora 1809. A. ekkorig kétség kivül leg
lelkesb inivésze volt Dániának, 's magas , felemelkedett ideáji , tudomán
nyal teljes coinpositióji különös géniére emlékeztetnek. Ot évig mulatott 
Olaszországban, 's ott tökéletesítette azon miveltségét, mellyet a' kopen
hagi academia adott neki , de minden képeit azon eredetiség bélyegzi, 
mellyet önlétii szelleme lehelt azokba. Hazatörténeti festései, a 'mellyek 
Christiansburg várának nagy hőspalotáját ékesítek, keveset kivévén, 1794 
megégtek. Mivei közé több nagy ideáju képek tartoznak: a' megsebesí
tett Philootetes, egy Cupido, a1 melly Spanyolországba ke lü l t , egy jeles 
Socrates, az emberek sorsát fontoló Jupi ter , Culmin lelke, midőn any
jának mutatkozik (Ossian szérént) , 's négy nagy festés Terrentlus vig já 
tékaiból. A. sokat olvasott, 's kitetszik miveiből, hogy a' tárgyakat ugy 
választotta 's ugy hajtotta végre , a' mint egy lelkes 's a' régiségekben 
járatos mi vésztől méltán várhatni. A' knpenhagi academiának igen jeles 
tanítója volt , 's több szobrászt és képirót nevelt honja díszére; közöt
tük Thorwaldsen. A. írói érdeme a' mivészségről szóló némelly jegyzé
sekben 's régibb müdarabnk magyarázatjában áll. Az ellene hozott vá
dakat (L  Le/ien  det  Kiimtlert  A.  F.  Carstens  Lpzg. 1806) prof. Baden 
tökéletesen eloszlatta (L.  Kiüíeithavnsk  laerde  F.fleretninger  far 1809 
314 , ««' '•)  F. a'  M. 

AR INTESTATO, végrendelés, vagy testamentom nélkül örökö
södni, azaz ollyan vagyonban , mint természetes örökös részesülni , a' melly 
iránt végrendelés nem tétetett. 

A I U P O N O K , 5000 főből álló hadakozást kedvelő néptörzsök Indiá
ban, a' d. sz. 28—30° közt , a' l'lata partján. A' földmiveléssel keveset 
gondolnak, annál szorgalmatosabban iizik a' vadászatot és halászatot. A* 
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téli esős hónapokban, vagy a 'P i a t a vizének szigeteire költöznek, vagya ' 
f'ak tetején csinálnak magoknak kunyhókat. Legkedvesebb eledelek a' t ig
r ishus , mivel azon bal vélekedésben vannak , hogy ez őket bátrabbakká 
teszi a' hadakozásban. Fegyverek : hosszú lándsák és vas hegyű nyilak. 
A' Spanyolokkal gyakran háborúskodnak. Asszonyaik nem barnábbak a' 
spanyol asszonyoknál. A' férjtiak magas testállásuak , jó úszók, bőröket 
különbféle figurákkal ékesgetui szeret ik, és sas orrok van. Kaczikjaik 
békességben birájik, háborúban vezéreik; de békesség idején tekinte
tek igen csekély, mert ha a' kaczik némelly nem tetsző újításokat pró
baina t enn i , a' nép azonnal elhagyná a' kaczikot, 's más törzsökhöz 
csapná magát.  L—ú. 

A B N O R M I S , a ' regulától (norma) azaz a ' természet regulájától el
távozó, regnlátlan; ennél fogva annyit is j e len t , nyavalyás, p. o. abnor
mis állapot, nyavalyás állapot, ARNURHITASOH, regulával ellenkező nya
valyás jelenetek, a' tevaiészet tá rgyain , p. o. bunkó lábak rendes lábak 
he lye t t , hat uj' , öt uj helyet t , 'stef.  A,  B.  1\ 

A B O , (olv. Obo) Ana nyelven Turku , (é. sz. 60° 2 7 ' ) , 1160 ház. 
11,000 lak. 1817 megszűnt Finu.Iand koniiánymegyének (gouvernement) 
fővárosa lenni; az orosz országlo szék mindazáltal máskép igyekszik jó 
karba helyeztetni élelembeli állapotját és keresete módját ezen kereskedő vá
rosnak, a' melly kerületi fővarosak, 'S egy I t i th .( l8l7 érsekséggé emeltetett) 
püspökség és a' délszaki Fiiuiland főtörvényszéke helyének is meghagya
tott. Kikötőjét , mellyet egy a' bothniai öbölbe nyúló fok oltalmaz, az 
Aurajocki torkolatja formálja. 1817 olta vál tó , letevő, 's kölcsönöző 
bankja van. Innen legtöbb portéka vitetik ki Finnlandból Svédországha, 
sőt a' földközi tengerre i s ; vannak virágzó czukor , b ő r  , vászon, vi
t o r l a . , kö té l  , üveg, durva posztó 'sat. fabrikáji; műhelyeiben kivált 
sok hajó készül. A' Gusztaf Adolftól 1628 alkatott gymnásiumot univer
sitássá emelte Krisztina svéd királyné, Sándor császár gazdagon megaján
dékozta , 's Miklós császár Abonak 1827i tűzveszélye után HKLSIN'O
FORSBA (1. e.) te t te által. 1824 40 professort, 500 tanulót számlált , volt 
30,000 köt. álló könyvtára (a 'Hauboldé megégett), füvészkertje, csil ag
vizsgáló to rnya , anatómiai szine , chemiai laboratóriuma, pénzgyüjtemé
n y e , ásványtára , mechauical, gazdasági modellgyüjteménye 'sat . Svéd
és Oroszország Aug. 17. 1713 itt lépett békére. Ezen egyezés véget vete, 
a 'Francz iak ösztönözései á l ta l , azon okból , hogy Oroszország az austriai 
örökösödési háborúban való részvételtől visszatartóztassék, gerjesztett 's 
Aug. 4. 1741 Orosz és Svédország közt kiütött háborúnak , mellyben az 
Oroszok, Laoynak Wilmanstrand melletti győzedelme után Sept. 3. 1741, 
B' svéd generálisok Löwenhaupt és Buddenberg hibáji miatt egész Finn
landot elfoglalták. Erzsébet császárné mindazáltal hódításainak nagy ré 
szét visszaadni i g é r e , ha Svédország (Dánia korona örököse helyett) Adolf
Fr id r ike t , HolsteinGottorp herczegét , lübecki püspököt, választja koro
uaörökösuek. Ez megtörtént, Igy lépett 1751 a' HolsteinGottorp ház a' 
svéd királyszékre, a 'mellyet IV. Gusztáv Adolf lemondása u t á n , azoizág 
rendjeinek Május 10. 180Í) hozott végzésénél fogva, 's XIII. Károly ha
lálával (Febr. 5. 1818) vesztett el. Azon választás után Íratott alá a' vég
béke Abo városában, melly által Svédország Finnlandnak Kymménegord 
t a r tományá t , Friedrichsh&mm és Wilmanstrand városaival és erősségei
ve l , valamint Nyslot városával és erősségével együ t t , Oroszországnak en
gedte. Az olta Kymméiie vize választá Svédországot Oroszországtól, mig 
ezen hatalmasság a' friedriohshammi béke által (Sept. 17. 1809) egész 
Finnlandnak ura lón. Azután Jun. 25. 1745 szövetség köttetett Pétervárá., 
ban Svéd és Oroszország között. 

A B O V N E M E N T , mint kereskedési megfogás, 's a' theatrumhan *stef. 
ben lévő helyekre nézve, azon egyezést je len t i , a1 melly valamelly tárgy
ban vagy előfogásban faló részvétel iránt meghatározott időre 's megha
tározott közönségesen előre fizetendő áron köttetik. Így abonnirozmik 
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magunkat p. o. valamelly folyó í rásra , a' theatromban egy bizonyos hely
r e , 's r.iind a' kettőre előre fizetvén, mivel már most bizonyos vevők
nek 's meglátogatóknak tartathatunk, mind a' kettőt olcsóbb áron kapjuk, 
(L. ELŐFIZETÉS). 

A B O R I O I N E S , a ' történetíróknál valamelly tartomány legrégibb 
lakosai, kik abban az emberi nem elterjedésekor legelőször telepedtek 
l e , 's a' kik eredetéről és származásáról bizonyost nem tudhatni. A' ro 
mai történetirók azon nemzetséget nevezik igy , melly a1 Trojanusok el
jötte előtt lakozott a' mai Roma tájékán. 

A B R A C A D A B R A , bitbájos szó, a ' mellyről hajdan azt hit ték, hogy ál
tala hideglelést, különösen, a 'makacs , negyednapos hideglelést, és a*' 
hemitritaeust, egy többnyire halálos hideglelést, el lehet Űzni, Most ezen 
szót rendszerént csak tréfából használják, 's mint a' hokuspokus egy 
semmit sem jelentő varázsformula. Q.üerenus Sammonicus basilidicus orvos 
szerént ngy kell ezen szót i rn i , hogy belőle egy magicus háromszeg áll
jon elő, ha vélt munkálatját kell előhoznia, t. i. 
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Ha a'háromszeg, mindég ekkép fedeztetik e l , mindég az a b r a o a d a b r a 
szó jő ki, ha az An kezdve 's az első sor utolsó betűjén végezve , akármel
lyik sorba ugrunk isáltal. A' mi illeti ezen babona eredetét, kétség kivül
valóvá teszik a' görög amuletumok, mellyeken ABPACAAABPA szó van, 
hogy ezen bűbájos szót tiilajdonkép abrasadabrának kell mondani, noha a' 
Zsidók a' helyett abracalant mondanak. Ez a' szó pedig abrasadabra , hi
hetőkép annyit tesz, mint az aeolicusgörög Sibyl la , e' helyett  iiafinixn, 
dívinum oraculum, isteni szózat, a' legfőbb valóság abras szent nevétől, 
és a' chaldaei dabra, oraculum vagy ige szóktól származtatva. Más véle
kedés szerént az abraxas szó ezen zsidó szóknak A b , Ben , Ruach hakko
desch (Atya Fiu és Szent Lélek) és ezen görög szóknak  itarn^ítt  ávo |ÚAo», 
(idvesség a' kereszt fájától) kezdeibetüjiből származott. Ezt páter Har 
duin ugy változtatá meg, hogy a ' n é g y utolsó he tüke t ,  á&gá7rovs  <rúŁen 
iyíu\vXuáltal magyarázta, hogy azután az abracadabra szónak követke
zendő magyarázatját adhassa: 'ÁjS, B?y  'VoZa.%,  il&güircyí  <r*>Qi áylai íévSja, 
*A/3, Bf», 'PoJajj,  'A$mai, Deus unus in personis trinis homines salvat per 
crucem; Páter , Filius, Spiritus Sanctus, Dominus Deus unus est. (Az egy 
Isten hármas személyben, az embereket mégváltja, boldogítja a' keresztfa 
által: Atya, Fiu , Sz. Lélek UrIsten, egy Isten.) Ez azonban igen ön
kényes fordítás, mert az abrasax szó , sem nem egyiptomi, sem nem 
görög, sem nem zsidó, hanem persiai , és a' persa napistent Mithrast 
jelenti , melly esztendei futásában 365 napot ir le. Egyébiránt a' babo
na az abracadabra szót a' fenemiitett módon i r t a , 's írja háromszeg for
mában egy négyszegű darabka papirosra, ugy hajtotta öszve, hogy belől 
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el val.i fedve az irás , keresztbe várta öszve fejér czérnával, 's ezen le
veikéhez ngy kötött egy vékony len galandot, hogy annál fogva ezen bű
bájos portékát a" nyakba lehetett akasztani , ugy íiogy egész a' szivgödö
rig é r t , igy hordta azt 9 napig a' nyakban, 's akkor jókon reggel , nap 
felkölte e lőt t , egy vizhez ment, melly keletre folyt, levette nyakából a' 
bűbájos levélkét, 's hátraveté — a' nélkül mindazáltal hogy fel szabad 
lett volna bontani 's e lolvasni—a' vizbe. Nem szabad volt e' mellett sem 
a' vizhez való utón, sem hazatéréskor senkit is köszönteni, vagy áltáljá
ban  egy szót szólani, ha jóltevő munkalatjaitól meg nem akarta magát az 
ember fosztani. Wendelinus, Scaliger, Salmasius, Krucherius és Grote
fend ig3;ckeztek ezen szó való értelmét kinyomozni.  A.  B.  1'. 

Á B R A H Á M , Thare f i j a , a 'Zsidók törzsökatyja ' s legnevezetesebb 
patriarchája , Seintől Noe legöregebbik fijától származott. Szül. mintegy 
2000 észt. K. e . , Úrban Chaldaeában. Ifjúsága első éveit atyja házánál 
t ö l t e , és nem vőn részt a' bálványimádásban, melly el vala terjedve 
nemzetsége között. Az Isten szavára, mel ly , magas czéljára mutatván, 
azt parancsolá neki , hogy Canaanban telepedjék l e ; atyjával, nejével és 
Lottal Mcsopotamiába men t , 's Haránt váíasztotta lakhelyül. Atyja halá
la után ide 's tova vándorlott, részént mivel az Isten ngy akar ta , részént, 
hogy nyájainák alkalmatos legelőt lelhesen. Elment LSicheinbe, Bethelbe 
és Gerara tartományába, innen Bethelbe tért vissza. Az ő 's Lot szol
gáji között támadt visszavonások okul szolgáltak a' kettőnek egymástól 
való elválására. A. Mambrehben maradt; Lot pedig Gomorrában telepe
dett le. Hallván A . , hogy Gomorrát négy arab vezér támadta meg, 's 
Lotot vagyonostól és háznépestül magával vi t te , 318 szolgájával űzőbe 
vette a' vezéreket, 's meggyőzvén őket , Lotot, övéit és vagyonját meg
szahaditotta. Az Isten kinyilatkoztatta A.nak a' jövendőt, 's a»vele és ma
radékival kötött szövetséget a' parancsolt körülmetélés által megerósitet 
te . A' két házas társnak agg korok miatt kétségesnek látszék már az Isten 
ígéreteinek beteljesedése, midőn 3 angyal utas képében téré be hozzá
jok. Ezen angyalok, kik Sodorna és Gomorra gonoszságainak megbün
tetésére valának küldetve, azt jövendölték A.nak, hogy , mire visszajő
nek , Sárának gyermeke leszen. Sára , ámbár 90 észt. vol t , teherbe esett, 
's Izsákot szül te , mint előre megjelentette az angyal. Midőn Izsák 25 
észt. l e t t , az Isten uj próbára akarta tenni A. hűségét , 's megparancsol
ta neki , hogy egyetlenegy fiját Moria hegyén áldozza fel. Az öreg nem 
késett engedelmeskedni az élet és halál urának. A' farakáson feküvék 
már az áldozat , 's vára a' halálos vágást , de az I s t en , megelégedvén 
szolgája engedelmességével, fentartóztatta ennek felemelt kezét. Sára meg
h o l t , 's A. Cethurát vette nőü l , a' kitől még hat gyermeké lett. Mh. A. 
175 észt. korában, 's egy barlangjában azon mezőnek, mellyetHcth ujai
tól sirul vett magának, Sára mellé takaríttatott. Nem csak a 'Zs idók , de 
az Arabok is ezen patriarehátol származtatják magokat; nevét a' görög 
és romai egyház felvette legendájiba; teszen róla említést a' Korán is , 
's némeily muhammedan irók azt állítják, hogy A. kezdette a' mekkai 
templomot építtetni. A' Zsidók emlékét és sírját mindenkor nagy tiszte
letben tartották. 

A B K A H A M A S A N C T A Cr.ARA. Ez az előadás miatt nevezetes egy
házi szónok Jun. 4. 1642 született Krahenheimstettenben, közel Mös
kirchhez Svábországban; tulajdon neve Megerle Ulrich volt. 1002 a' me
zítlábas Augiistiniannsok közé állott Maríenbrunnban, AlsóAustriában. A' 
philosophiát és theologiát Bécsben végezte. Innen Kloster Taxába ment, fel
ső Bavariában , concionatornak, és 1709 Bécsbe hivatott udvari conciona
to rnak , melly hivatala mellett meghalt Dec. 1. 1709—Egyházi beszédjei 
a' dévajságnak saját színeivel különböztetik magokat, tömve igen ritka el
mésségekkel. Ez a 'sajátság, melly a'kor szelleméhez jól illett, számos hall
gatókat szerze neki , 's minthogy popnlaritással is naggyal b i r t , beszéd
j e i nem voltak foganat nélkül. Munkájinakmár csak czimei is furcsa , le
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leményes elmére mutatnak , p. o. „ í / u y  und J'fuy  der  Welt  ;—  ^Heihumen 
Gemisch  Gemasch'';  Judas  der  Erzschelm''' 'sat. —• Ábrahámot maga a' ter
mészet iiépszónokhak készité : furcsa rendetlenségü külseje alatt nagy ész 
rejtezett, mély emberesmercttel és nagy igazságszei etette! párosodva. Leg
merészb szabad lelküséggel feiiyitéő kara vétségeit , 's egy maga vol t , a ' k i 
csapongó ugyan, de lelkes prosájával állott az akkori egyházi szónokok 
bágyadt mysticismusa és szőrszálhasogatása ellen.  G.  I. 

A B R A H A M I T Á K vagy cseh Deisták. Igy neveztettek a 'vizsgalatra 
kiküldött császári tisztviselők által azon különös felekezetet formálni akaró 
parasztok, a' pardubitzi uradalomban, kik ahhoz a' hithez tartották ma
gokat, mellvet Ábrahám a' körülmctélkedés előtt válla, Ezek II. Jósef
nek a' vallásbeli türelemről adott rendelésében bizvan, a' homályból, 
mellyben lappangtak, 1782 napfényre léptek. A' Bibliából a' rojatyán
kon és az egy Istenről szólló tudományon kivül semmit sem fogadtak el. 
Minthogy sem a' Zsidókhoz, sem az országba bevett keresztény felekeze
tekhez nem akartak tartozni, a' vallásbeli szabadság megtagadtatott tőlök, 
's minekutána megtérítésük végett sok próba foganat nélkül tétetett, 11. 
Jósef őket 1783 honjokból katonai hatalommal kihajtotta, 's hármanként 
négyenként Magyarországnak, Erdélynek ésSlavoniának különbféle határ
széli helységeibe küldözte , hol résszerént a' határszéli katonaság közé 
adattak, résszerént a' Bánátban feleségeikkel együtt Catholicusokká té
tettek; de némellyek ott is Deismusokbau holtak meg. (L.  Geschichle  der 
bűhmischen  Deisten  Lpzg. 1785).  K.  J. 

A R R A H A M K E B L É N E K nevezzük az ellenségtől körültáborlott vár
ban azon helyet, a' honnan annak bombalövéseit veszély nélkül szemlélhet
jük. A' védelmező várnagy innen szokta a' korultáborló sereg fekvését ki 
fürkészni; 's a' védelem intézéseit megtenni. •  K.  K. 

A U R A N T E S , vs, a 'Tejo jobb partján Portugálnak Estremadura pro
vinciájában, 3,500 lak. Meredek halmokon fekvése, a'' mellyek szoros 
utat formálnak , a' vár gyanánt használható régi kastély, és a' Tejonak 
ott kezdődő hajókázhatósága, elejétől fogva nevezetes hellyé tették Abran
test katonai tekintetben, 's a1 Portugáliáknak már 1702 erős bátyául szol
gált a' körüle táborozó Spanyolok ellen. 1808 Abrantesnéí végezte be 
.liinot azon felette veszedelmes és viszontagságokkal teljes ú t já t , mel
lyet hadi népével a' Tejo mentében, az e rdős , hegyes és terméketlen 
Beirán keresztül t e t t , mivel ott a' hegytorkolatok, mellyeken az utast 
az igen terhes alcantarai nt viszi Castei brancon keresztül, igen termé
keny, 's csak halmokkal hasittatott rétségen eltűnnek. Jnnot a' kastélyt, 
mellyben senkit sem talált , a' várossal együtt védállapotba t e t t e , 's azon 
gyorsaság, a' mellyel innen seregének elfáradása ellenére is , a' 15,000 Por
ttigalbeli által védelmezett és 350,000 lakossal biró Lissabou ellen ment, 
valamint azon merészség, mellyel , minekelőtte a 'nép 's az országió szék 
ijedségéből magához jöhetet t , csak 15C0 granaíérostól kisértetve, a' fő 
városba bement, annyira megnyerték Napóleon megelégedését, hogy 
ez Junotot minden későbbi kézzel fogható katonai hibáji mellett is abran
tesi herczeggé nevezte ki. Az abrantesi vár a' cintrai egyezéskor az An
goloknak adatott á l ta l , kik azt még jobban megerősítették. L—ú. 

AB RA x A s KÖ VE K , a' metszett kövek igen eltérje !t classisa, mel
lyek emberderekat emberi kezekkel, kakasf'őt és kigyólábakat mutatnak, 's 
a' mellyekre különböztető jelül görög betűkkel ezen szó abraxas , vagy 
gyakrabban ábrasax van írva. Bellermann  QJjiber  die  Gemmen  der  Altén 
mit  dem  Abraxas  Sildé  Berlin 1817—19) csak ezeket esméri valódi abra
xasköveknek. Az e' fajta gemmák, mellyek Egyiptomból, Ásiából, Spanyol
országból nagy mennyiségben kerültek az európai gyűjteményekbe , Beíler
man szerént a' Kasilidiaiiusok kereszténygnosticns felekezetének sajátjai, 
's majd tanító szerül, mellyel titkos mondásokat kapcsoltak öszve, majd 
esmertetó j e lü l , majd amnletumul, vagy talismanul szolgáltak. Grote
f'end az abraxas nevet persa vagy pehlvi eredetűnek tartja. Bellermann 
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ezen két egyiptomi szóból abrak és sax véli öszretettnek lenni , 's igy 
fordítja, , ,a ' megáldott szentül tisztelt i g e " , melly mystica formájá
ban a' Zsidók ki nem mondható tetragrammatonjára (Jehova) emlékez
tet . Mások máskép magyarázták; 's már a' régiek ezen névből a' betűk 
ö'szveszámlálása á l ta l , számjelül tekintvén azokat , bizonyos értelmet igye
keztek kihozni , 's 3C5 sült ki munkájokból. Az ujabb időkben sokféle 
gemmákra vitetett által az abraxas név , mellyeken rejtett értelmű jele
ze tek , különös characterekkel irt szók, mint ablanathanalba 'sat. sőt más 
symbolumok mellet a'Sabaeismus jelei a' nap és hold is látszanak; de a' 
Basilidianusok tulajdon characteristicus bélyege hijával vannak. Ezek he
lyesebb neve abraxoidek. A' basilidianus aeonok neveit, mellyek sok e' 
Classisu, írással jelezett gemmákon fordulnak e lő , a 'semitai nyelvek se
gítsége által fejtegeti Bellermann. Sikeres mindazáltal magyarázatjaival 
egybevetni a 'Neande ré i t , mellyeket ezen czimii munkában ado t t :  Ge
nelische  Entwicielung  der  vornehmtten  gnottifchin  Syitevte. 

Á B R Á Z Ó li Á s , közönségesen azon cselekedet, melly által valami bel
ső (gondolt tárgy) közöltetik és a' külső szemlélet tárgyává té te t ik , .vagy 
mások elejébe jelenetkép állíttatik. Ha pedig aestheticai ábrázolásiéi van 
szó , tehát olly bánás valamelly aest/icticál tárggyal, melly által az a' szem
léletre nézve önmaga által tetsző alakot nyer. Ezen tárgy nviijdég vala
melly aestheticai i dea , melly a' mivészben származik, maga sem tudja, 
miként. De általa egész lelke felizgattatik, 's minden szellemi creji azon 
eleven játékba té te tnek , mellynél fogva azok rendkívüli könnyűséggel és 
szándék 's regulák cszmélése nélkül végtelen bőségét hozzák elő s rak
ják együvé az ahhoz illő előterjesztéseknek; egy szóval a' mivész a' 
I E L K E S Ü L K S (1. e.) állapotjában van. De itt két pontot különböztetünk
meg : 1) a ' t á rgy vételét vagy felfogását, a'niellynek előterjesztése á l ta la ' 
mivész tehetségei rendkívüli munkásságra gerjesztetnek, és 2) a' tárgy 
előterjesztésének kiképzését felemelés, kiszélesítés , és az előterjeszté
sek képes megjelenítése 's egymáshoz kapcsolása által. E' két pontban 
mutatja ki magát kiváltképen az aesthaeticai genie. Mi csuda m á r , ha a' 
mivész kimondhatatlan szerelemre gyulád lelkesülése tárgya iránt, a 'melly 
még nem va ló , hanem csak mint csira van jelen ő benne! itt a' határ, 
mel ly a' csupa szépségérző embert és a' mivészt egészen elválasztja egy
mástól. Mig amaz a' maga szerelmével vissza felé fordul, hol az valami 
elérhetetlen után való ohajtözássá válik , a' miv.ész szerelme előfelé for
dul , 's ösztönné vál ik , a z t , a' mi benne é l , magán kivül is megvalósí
tani. Megtelve e' gondolat tal , alája veti immost képzelődő tehetsége 
teremtését a' hidegebb ítéletnek , 's a' törvény nélkül való törvényt nyer, 
értelem és ész által. Ez a' harmadik momentuma a' helyes elgondolásnak, 
elrendelésnek, áltnézésnek, a' plánum forma szerént való feltevésének, a' 
mellyet azután egy negyedik követ , t. i. az ábrázolás momentuma, mi
dőn az aestheticai idea valóságra lépik , és a' gondolt tárgy szemléletté 
válik. Minden ábrázolás tehát a' belsőnek megkülsőitése, valami belsőt 
hoz az külső szemléletre. Azonban a' mivész ábrázolási ösztöne nem ha
tározatlanul nyilatkoztatja ki magát és nem vakon munkálkodik. A' mi
résznek nem csak az czélja, hegy ábrázoljon, hanem valami meghatá
rozottat akar ő ábrázolni, a 'maga lelkesülésének tárgyát , a' melly őt egy 
elevenen megkapó érzés állapotjába helyezteti. Ezen tárgytól akarja és 
várja ő, hogy minekutána az valóságra lépet t , és másokra nézve szem
lélet tárgyává l e t t , a' szemlélőt hasonló állapotba t egye , a ' m i neki csak 
azon feltétel alatt sülhet el, ha a' külső szemléletnek adatott utókép hason
lik az ő lelkében lévő eredeti képhez. Ez pedig csak azon mértékben fog 
neki elsülni , a' mint talentuma 's üg5'essége van az eszközök használásá
ban , mellyek által az ő mivészsége magát kifejezi; és csak akkor tulaj
donítanak neki ábrázolási tehetséget (melly több belső képességekből és 
külső készségekből á l l , kiváltképen pedig phaiitasián és itelő tehetségen 
alapul) . Minden szép mivészség a' szellem beszédje szellemhez az érzék
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nél fogra, való kSzlés á l ta l ; a' ki az érzék által nem tudja magát köz
leni , nem mondhatja ki a' szellemet. Mi fontos tehát az ábrázolás! Az 
által éri el vagy bukja el a' tavivész a' maga czélját. De őrizkedni kel) azt 
a'csupa mechaniciis bánással , a' kidolgozással felcserélni, mellycsak esz
köze az ábrázolásnak , a' mellyben a' szellem minden pontokban a' mun
kát a' szellem ideájának alája veti. Egy érzékikép szemlélhető valami a' 
szellemnek egy meghatározott ideáját fejezze ki, és egy ezen ideához illő 
érzelmi állapotot hozzon elő. Ez a' kívánat. Ha már ezt szorosan megfon
toljuk, ugy találjuk, hogy szemlélhetőség és objectivitas, idealitas és to
talitás azok a' feltételek , mellyek alatt lehet egyedül ezt véghez vinni, 
és hogy az altatás (illusio) bizonyos mivészségekben közvetetlen követke
zése ennek. Midőn az objectivitas (tárgyasság) minden ábrázolásnak első 
feltételévé té te t ik , szembe tűnik, hogy tulajdonképen csak a' képző mi
vészségek azok, 's ezek közt ismét kivált a' plast ica, a' mellyek ábrá
zolhatnak , azaz , valamit mint való , 's tért betöltő tárgyat az elfogad
hatékony érzékek elejébe állithatnak; mert ezen nvivészségek hoznak elő 
alakokat tulaji.on értelemben. Ezt a' legérzékibb megjelenítést egyik sem 
érheti el a' többi mivésziégek közül. Mindazáltal azoknak sem kell 's 
nem lehet az érzéki megjelenítés nélkül szükölködniek, sőt némelly ujabb 
mütheoristák még plasticai (tiszta objectiv) ábrázolást is tulajdonítanak 
azoknak. Hogy lehet ez másként hanemha altatás által? Nem olly alta
tás ugyan , mintha valami hamisat igaznak, vagy valami igazat hamisnak 
tar tanánk, hanem ol ly , melly által a' mi előterjesztéseink való dolgoknak 
látszanak előttünk, melly által valami bennünk lévőt kívülünk lévő gya
nánt tekintünk, és azon képeket, a' mellyeket magunk teremtünk, érzékek 
riltal észrevétetni hisszük. „Val inak" mond Klopstock, ,,való dolgok, és 
előterjesztések, mellyeket mi azok felől csinálunk. Némelly dolgok fe
lől való előterjesztések olly elevenekké lehetnek, hogy azok jelenvalók
nak 's szinte magoknak a' dolgoknak látszanak előttünk. Ezen előterjesz
téseket én csaknem való dolgoknak nevezem. A' ki igen boldcg vagy igen 
uoldogtalan, és a' mellett eleven , az fogja t udn i , hogy neki az ő előter
jesztései gyakran csak nem való dolgokká váltak. A' mint ez a' tárgyakat 
magának ábrázolja, ugy ábrázolja azokat a' költő másoknak. Az ábrázo
lás czéija (helyesebben: munkalatja) altatás. A' költő ábrázolása á l ta . 
tóhb mint a' rajzoló mivészé. Az utóbbinál az érzék választja el a' dolgot 
ez pedig az t , a' mit lát, mivel tovább mulat rajta, szorosabban vizsgálja, 
mint a' lélek a' gondolt t á r g y a t , és igy könnyebben felfedezheti az ál
tatást." Azon figyelmet érdemlő jegyzet u t án , hogy nem minden tárgyak 
ábrázolhatók, szól Klopstock az ábrázolás eszközeiről a' poésisben, 's 
e' következőket számlálja e lő , mellyek közzUI a' minémiiséghez vagy fog
lalathoz képest többen vagy kevesebben lehetnek eggyütt. 1) Azon életnek 
kimutatása, melljel a' tárgy b i r ; 2) szorosan igaz kifejezése az indulat
nak; 3) egyszerűség és e r ő ; 4) öszveszoritása a' különfélének; 5) az apró 
és még is sokat határozó környülménjek kiválasztása; 6) a' gondolatok 
elhelyezése, hogy mindenik o t t , a' hol á l l , a' legmélyebb benyomást 
csinálja; 7) belsőség vagy a' dolo^; tulajdonképi legbelsőbb minémilségé
nek kiemelése; 8) komolyság. Az ábrázolható tárgyak közt első helyen 
állnak azok, a' mellyek sok cselekvést foglalnak magokban, de a' csele
kedetek egészen tulajdonképen is kiabrázoltathatnak. Ezér t neveztetnek 
megkülönböztetve ábrázolóknak azok a' költésnemek, mellyeknek tárgyai 
cselekedetek vagy történetek. (L. I 'OKSIS). Innen önkényt folyik a' színját
szó mivés/.ségére való különös alkalmaztatás; a' színjátszónak ábrázoló 
poésist , még pedig a 'mennyiben mimicus, a' képző mivészség alakjában 
kell megvalósítania. A' cselekvő személyt , mellyet ő a' költő drámájá
ból előterjeszt, nem csak előterjeszteni kell nek i , azaz , nem csak ugy 
látszani, mintha ő az a' személy volna, hanem ábrázolni ke l l , azaz , azt 
a' látszást egészen az altatásig v inni , mintha valósággal azon személyt 
látnák. (L. EMHKKÁUKÁZOI.ÁS.) 
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A B R ti i ) , A B R u D R Á N y A ,  Auraria major, németiVi  CriissScJilatlen, 
másként  Allenburg. É. sz. 40° 14 ' , k. h. 40° 46'. Erdélyben AlsóFe
jér vármegye felső kerületének magyarigeni járásában fektő bniváros és 
a' bányakamarának lakhelye, Abrud vize mellett. Romai emlékkövek , va
lamint régi neve ,  Auraria (oláhul Aurud, onnan Avrud, Abrud) azt je 
len t ik , hogy itt már régen aranybányák miveltettek ; a1 mint azok most 
is elég gazdagok. Az éjszaki banyák Verespatak nevezete alatt esniere
tesek. Lakosi Magyarok, Szászok, Oláhok, kik Reformátusok és nem 
egyesfiit Görög hitűek. S—.«. 

A B R U Z Z O , a' nápolyi királyság legéjszakibb része, é. és ny. az egy
házi status, k. az adriai tenger, d.Apulia és Terra diLavoróval határos, 
230 nsz. mf. 028,000 lak. számlál , 's éjszaknyugoti, Abruzzo ulteriore le II,
és délkeleti r é sz re , Abruzzo citeriore, oszlik. Ezen hegyes völgyes tar
tományt az Apcnninek legmagasabb ága (gran sasso) hasítja keresztül, 
a' melly kiváltkép Abruzzo uitcrioreben igen magas és meredek, 's az 
ország belsejével nehcziti az öszveköttetést. Az i t t eredő folyók, a' 
T r o n t o , Trontino 'sat. többnyire függőleges irányban folynak az adriai 
tengerbe , 's a ' Pe sca r á t és Sangrót kivévén, erdei folyók, mellyek a' 
sebes esőktűi , főképen tavasszal , felduzzadnak, 's a' hidakr.t elrontják. 
Az Abruzzók éghajlatja kellemetlen, a' hegyek tetejét Octobertől Áprili
sig hó fedi , a' magas hegyeket siirü erdők borít ják, csak a' völgyek ter
mékenyek, mellyek mindazáltal, mivel a' lakosok inkább pásztorok, mint 
földmivelők, olly kevés gabonát teremnek, hogy csak igen szűken jöhet
nek ki vele a' lakosok. A"' mandola, dió és más gyümölcsfák mindenütt 
's a ' tengerhez közel lévő alacsonyabb tájakon az olajfák is tenyésznek. 
A' barmok különbféle nemei a' legszebb nyajakban legelnek a' tetőkön és 
a' völgyekben, 's csak azok teszik a' kivitelt. Nevezetesebb városai: Aqni
l a , Pescara (mind a' kettő varral) Chieti (a' hajdani Tcate) és Sulmona. 
Az Abruzzók legnagyobb fontossága katonai fekvésekben áll. Mint oltalom
bástya 15 német m. földnyire nyúlván el az egyházi status mellett , ki
váltképen az által nevezetes ezen két tartomány, hogy csak egyetlenegy, 's 
az által a' hadi seregnek felette terhes országút megyén belőlük az ország 
belső részébe, ellenben a'földközi tengerpartjaitól a' bérczen keresztül az 
adriai tenger felé épen semmi országút sincs. A' nápolyi királyság annak
okáér t , h a j ó i védelmeztetik, csak két országúton, mellyek közül az 
egyik a' földközi tenger és a' pontini posványok mentében Romától Ter
racinán és Capuán keresztül megyén Nápolyba, a' másik pedig az adriai 
tenger mentében Anconától Atr in , Pescarán rsat. keresztül viszi az or
szág kebelébe az ellenséget, támadtathatik meg nyomosán. Az utóbb em
lített országúton a' sok egymástól egyforma távolságra lévő folyóvizek 
közül mindenik igen jó álláspontot formál, mivel a ' se reg jobb szárnya 
a' t enger , balja a' közel lévő bérezek által védelmeztetik, és a' meg
támadónak oldala csak a' hegy felől fenyegettethetik megtámadtatássaí, 
melly álláspontoknak kimozditása vitézi ellenállás mellett igen sok vér
be kerülne. A' másik országúton ellenben Terracinán keresztül nyomul
n i , a' nélkül , hogy a' megtámadó fél az Abruzzókat elfoglalná, még 
veszedelmesebb; mert már Roma felől fenjegethetné. hátulról veszede
lem az ellenséges sereg bal oldalát, mihelyt megérkeznék Terracinához 
a' bérezek tájékáról. V é g r e , ha az ellenség mind a' két országúton 
egyszerre nyomalna e lő , ezen esetben az öszveköttetés, minekelőtte 
Pescará t , a' honnan igen jó országúton mehetne a' bérczen keresz
tül Sulmonába, és Teanoba, elérné, egészen ketté vágathatnék előtte, 
a' fen említett nehézségek közül mindenikkel egyenként kellene küszköd
n i e , 's méltán félhetne a t tó l , hogy részenként fog meg veretni. Az Abruz
zók elfoglalása annakokáért Nápolynak elfoglalására elmulhatatlanul szük
séges , arra pedig reá menni felette nehéz. A 'min t már mondva van , az 
egyházi statusból az Abruzzókba vivő országutak közül , csak a' Rietiből 
Civita dacaién keresztül Aquilába és Sulmonába menő alkalmatos a' tá
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bort eszközök szálitására, és csak két más országut használtatható a' 
katonák hadi rendben való menetelére, án j r igen nehezen; minden más 
utak csak keskeny ösvények, mellyeken  a.' katonák csak egyenként mehet
nek 's egymás után, és a' lovasság lovait vezetni kénytelen. A' r ie 
tii országot tehát az az egyetlenegy, mellyen Nápoly megtámadtat
hatik; de itt is igen megkönnyíti a' védclmezést az antrodoccoi erős szo
ros ut és a' számos jó álláspontok. Ezen kiviil a' mély völgyekkel 
teljes nagy erdők a' Guerillák vagy a' Tiroliak módjára való hadakozásra 
's az ellenségnek hátulról való megtámadására igen alkalmatosak, 's ha 
a'Nápolyiak jó katonák volnának, az Abruzzók «iz ellenségnek igen sok 
embereibe kerülnének; de havalamelly nép bátorsággal és erővel nem bir, 
ha a' katonák nyulszivüek 's olly gyávák , hogy ha csak eszekbe jut az ütkö
ze t , már megfutamodnak, a ' legkedvezőbb fekvés is haszonvehetetlen. 
Innen lehet kimagyarázni, hogy az oltalmazó háborúra alkalmatos Abruz
aók elejétől fogva igen kevés hasznára voltak a' statusnak , és hogy Ná
poly most a' Németek, majd a 'Francziak vagy Spanyolok zsákmányává 
lett. Csak egyszer (1798) fogtak fegyvert az abruzzoi lakosok a' győze
delmesen előre nyomuló Francziak elien, midőn generális HilarionPoinUt 
megölték, generális Rnscát elfogták, és a 'hódoltatóknak, kiváltképen ge
nerális Duhesme osztályában, tetemes kart tettek. De mivel a 'nápolyi se
reg már az egyházi statusban megveretett, és mihelyt Francziak mutatkoz
tak, megszaladt, az ezen hegyes völgyes tájakon lakott 's a' Romaiakra 
nézve félelmes vitéz Samnitesek, Marsusok és Sabinusok maradékai vi
tézségének szempillantatnyi felbuzdulása csak keveset segithetelt az ország 
megszorult állapotján^ a'későbbi 1806ki lázadások pedig inkább közönsé
ges haramiáskodásokhoz hasonlók, 's nem válnak dicsőségekre. 1815 midőn 
Murát az Austriaiak elien fegyvert fogott , az országlás sokkal gyűlölete
sebb volt, hogysem a' tolentinoi ütközet után a' nép mellette fegyverre 
kelt volna; az Abruzzókban született katonák, midőn visszavonulások alkal
mával hazájokon keresztül mentek, ellenállás helyett elszéledtek, és a' 
keleti parton lévő folyó vizek inkább akadályoztatták a 'Nápolyiak vissza
vonulását, min t ax ellenség előhaladását, melly könnyű csapatjaival mind 
a' tenger pártokon lévő országutakon, mind a' hegyek közt minden e l 
lenállás nélkül előnyomult, és ezen gyors előmenetele által a' nápolyi ha
di sereget tökéletesen szétoszlatta. Az 1821 felzendült Nápolyiak leg
nagyobb hasznokat reménylettek az Abruzzóktól védelmekre nézve , és nem 
csak a' Carbonarik gyűlései, hanem a' franczia követek kamarája is ma
gasztalta a' föld hasznos fekvését'* a'lakosok vitézi le lkét , a' melly azok
ban, mint vitéz élejiknek méltó maradékaiban, ismét felébredt. De a' kö
vetkezés a' várakozást egészen megczáfolta. Minekutána az Austriaiak 
azon czélja, hogy Abruzzót a' Civita ducalci országúton, Aqnila és Sul
mona felől megtámadjak, megállapittatott , generális B K P E (1. e.) megtá
madólag kezdette magát viselni. Mart. 7. 1821 Civita ducalénél általment a' 
határon, és generális Geppertet megtámadta Rietinél. Serege csak hamar 
igen nehezen nyomult eiőre, melly környülállás és 2 austriai bataillon
tól lett megkerültetése miatt visszahúzta magát. Az Austriaiak min
denütt nyomban követték, Wallmoden osztálya már 9n megjelent az 
antrodoccoi (1. FRIIHOXT) erős szoros ú tná l , megtámadta a z t , minek
utána egy más osztály a' borghettei hegyszorost már annakelőtte kevés 
faradsággal megvette volna, és csak hamar elfoglalta, mivel a 'Nápolyiak
nak egy része az uj országlással nem lévén megelégedve, a' másik pe
dig félénkségből szétszaladt. Ekkor az egész nápolyi sereg szétoszlott, 
a' polgári 's önkényes katonák honjokba visszamentek, a' rendes katona
ság pedig az elszökdö'sés által elgyengülvén, az ország belsőbb részébe 
vonta magát, 's maga Pépe is elhagyta a' sereget , niegbosszonkodván 
annak nyulszivüségén. Aquila már 11n megnyitá kapujit , az i t t lévő 
erősség feladtainagát, 's az abbruzzoi lakosok élelmet szolgáltattak az au
striai katonáknak, és egy áltáljában semmi kedvet sem mutattak a' fegy

2 
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rerfogásra. Az Austriaiaknak Sulmonáha lett gyors előnyomulása által 
generális Carascosa, ki a' térj «> Inai országutat védelmezte, valamint azon 
sereg i s , melly az adriai tenger partján lévő országúton ál lot t , körfllke
r i t t e t e t t , és mind a' ke t tő , mivel a'' polgári és önkénjes katonák itt is 
szétszaladtak, hasonlóképen visszavonult. Így lett vége ezen háborúnak, 
melly uj bizonysága annak, hogy a' thermopylaei hegpzoros is hasznu
vehetetlen , ha Spartabeliek nem védelmezik. — Ezen hegyeknek lako
sai azon haramiáskodó népnek törzsöke, melly az Abruzzókban, valamint a' 
Sabinusok tartományának hegyein i s , Nápolynak és az egyházi statusnak 
határszéleit félelmessé teszi. Ez a' rabló nép hegyek közt lakó föidmi
velőkből á l l , a 'kiknek vagyonjok és háznépek van; hanem a' földmiveléseii 
k ivü l , durva természetektől \s szükségektől ösztönöztetvén, a' harumiás
kodást is űz ik , társaságokba állanak öszve, és felfegyverkezve az uta
zókra , sőt gyakran térségen lakó hazájok fijaira 's ezeknek házaikra is 
reaiitnek. L—il. 

A B S A I . O M , Dávid második, Maehától , Gesnrki rá lya Talmai leá
nyától szül. fija, Amnont, atyjalegidősb fiját, Tiinmarnak,  ii' ki A. testvére 
va la , megszeplósitése miatt megölvén, nagyatyjánál (Talmainál) keresett 
menedéket, 's 3 évig mulatott nála, inig Dávid, Joab közbenjárására vis
szajöttét meg nem engedte. Haza térvén Jerusalembe, két esztendőt kel
le haragra gerjedt atyjától távol élnie. Ezen keménység latszik oka len
ni A. Dávid ellen való támadásának, melly veszéllyel fenyegette a' thro
nust. De Joab, meggyőzvén a' felzendült sereget, A.t, a 'ki hosszú haján egy 
tölgy ágára akadt , megölte,—A. Jerusalemtől két stadinmnyira márvány 
emléket emeltetett vala magának; még ma is láthatni egy ugy nevezett 
Absalomoszlopot, de ez a' görög épités később mivé. 

A B S O L U T I O , 1 . O L D O Z A T é s F E I , O L D O Z Á S . 
A n s o i U T i s j i u s I . P R A K D E S T I N A T i n . 
A B S O  V V T U S , 1. Á I. T A L Á N Y O S. 
A B S O R B EN T I A. Így neveztetnek azon orvosszerek, meJJyek azon 

czélból rendeltetnek, hogy a' test nedvét magokba vegyék, 's p. o. a' gyo
morban lévő csipősségeket és savanynságokat besziják. 

A B S T R A C T U M , A B S T R A C T I O . A Z értelemnek azon tehetségét, 
melly szerént azon előterjesztést, meljyet egyes tárgyaktól vett vala, ön
magában vizsgálóra veszi , annak közös és kttlönöző részeit gondolatban 
egymástól elválasztja, és a' hasonló ismertető jegyeknél fogva egyszers
mind több tárgyakat gondol, abstraháló vagy elvonó tehetségnek , magát a' 
munkát abstractiónak, 's azt a' megfogást, melly iílykép előáll , kivált ha 
az egyes tapasztalati tárgyaktól vétetet t , abstrahált megfogásnak vagy abs
tractumnak nevezzük. Azon tárgy pedig, mellytől abstrahálunk, eoncretuni
nak neveztetik. — A' concretum a' tapasztalás által adatik, ellenben az abs
tractumot maga a' lélek hozza elő. (Vö. CONCRETUM).  A.  B.  S. 

A R U K I R , a' régi Canopns, most falu 100 a ab lak., ran erős vára, 
egy földcsucs és több apró szigetek által fedezett tágas tengeröbölnek 
nyugoti oldalán, az egyiptomi pa r ton , 4 órányija keletre Alexandriától. 
Ez a' hely az ujabb históriában azon tengeri ütközet által lett hiressé, 
mellyben angol admiral Nelson Aug. 1—3. L 9 8 a' franczia flottát semmi
vé tet te . Az utóbbi Maj. 19. 1798 indnla ki a' touloni kikötőből, hogy 
egy hadi sereget gen. Bonaparte vezérlése alatt Egyiptomba vigyen. Mi
helyt erről a' Cadix előtt kóválygó angol admiral St. Vincent hirt vett 
va la , elküldé contreadmiral Nelsont 14 lineahajóval a' földközi tenger
re , és parancsot ada n e k i , hogy az ellenséges flottát keresse fel és tá
madja meg. Alig pillantotta meg Nelson Augb. az ellenséges hajókat az 
abukiri kikötőben, azonnal jel t ada az ütközetre , 'a alig éikczhetének 
helyeikre a 'franczia kapitányok, kik épen az admiralhajón valának egy
begyűlve, midőn már az első angol hajók elkezdek a' megtámadást. 
Ámbár a', franczia flotta, görbe lineába állí tva, olly közel hozzá szo
rula egy kis szigethez, melly egy ágyukból 's mozsarakból álló batte. 
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ria által fedeztetett, a' mint csak lehetett , mindazáltal Nelson hirtelen 
hallatlan vakmerőséggel keresztül töreté flottájának felével a' sziget és a' 
franczia ütközetlinea közöt t , és a' száraz felől leeveztete annak háta 
inegett, inig a' másik fele annak frontja elejébe vonnia, és egy puskalö
Vetnyire attól vasmacskákat ereszte , ugy hogy a' franczia hajók mind a' 
két part felől, mind a' tenger színéről megtámadtattak. Esti hetedfél óra, 
naplemenetkor kezdődék az ütközet. Egy óra múlva 5 franczia hajó 
fosztatott meg árboczától és foglaltatott el. A' franczia admiral Brueys 
egy ágyúgolyó által elveszte é le té t , l 'Orient nevű hajója nagy elevenség
gel folytára még a' tüzet , midőn egyszerre lángba borult. Tiz óra tájon 
a' 120 ágyús pompás épület felrepüJe a' levegőbe. Csak 70—80 ember 
mentethetett meg ezerből. A' halálosan megsebesíttetett kapitány Casa
blancát önkényt követé a' halálba 12 évii fija. Azonban a' többi hajók 
egész reggelig folytaták az ágyúzást , míg a' franczia flottának teljes meg
győzettetése el nem választá a' dolgot. Csak 2 lineahajó és 2 fregat me
nekedék meg a d t á b a és Corfuba; 9 lineahajó elfoglaltatott, egy a' 
levegőbe repült , egy más egy fregattal együtt magoktól a' Francziák
tól elégettetett , egynek pedig a' feneke kifúratott. Jgy tétetet t semmi
vé másodszor a' franczia tengeri erő a' földközi tengeren; az angol 
zászlók lobogtak Gibraltártól Alexandriáig, és elvágatott a' Bonaparte 
közösülése Francziaországgal, kinek ellenségei merész reményektől lel
kesittetve, a' következő esztendőben egy nj coalitio áltál egybeszövetkez
tenek. (L. EGYIPTOM , Francziák kiszálása.) 

A B U L F E D A (tulajdonképen Ismael)^ Hamah fejedelme voltSyriában. 
Melléknevei: győzedelmes király 's a' vallás oszlopa voltának. Ezen mint 
histöricus és geographus nevezetes 'Arab, a' Saladinról és vitézi te t te i 
ről hiressé lett Ajubiták nemzetségének maradéka, szül. Damascusban a' 
hegira 672 e. (1273 a' kereszt, szám. sz.) Még ifjú vo l t , midőn több 
ütközetben vitézsége által magát megkülönböztette. Nagybátyjától Ha
mah fejedelemségét nyerte örökségül , de birtokába a' közte 's testvére 
között támadt visszavonások miatt csak néhány esztendő múlva juthatot t , 
's megmaradt abban 732. (1333) történt haláláig. Az i rók , kik felőle 
szólnak, Abulfedát jelestulajdonságu fejedelemnek vallják, kit a' harcz
mezőn bátorság és vitézi lélek 's bölcseség diszesitctt a' tanácsban. A' 
kormány bajainak közepette is buzgón foglalatoskodék a' tudományokkal, 
mindenkor valának tudósok körüle , 's hatalmát és gazdagságát a' tudo
mányok elősegítésének szentelé. O maga alapos tö r t éne t i , törvtnyttido
inányi, orvosi, botanicai, mathematicai és astronomiai esmeretekkel birt , 
's hosszú vizsgálódásainak gyümölcsei több becses munkájában fenma
radtak, mellye.k legneVezetesebbike: „Az emberi nem tö r t éne t e" 's ezen 
czimü geographia : „Az országok valódi fekvése." Ezen irományokat több 
rendbeli részenkénti kidolgozásokban, fordításokban és kiadásokban bírjuk, 
nevezetesen a' történetieket:  Annales  moslemici  arab.  et  lat.  opera  el  stuif. 
Meiskii (1789—94. 5. köt.)  De  vita  et  rehus  geslis  Mohammedis.  eő.  Gag* 
irier (1723), hiellyhez Schnltens auctnariumot készített. Geogiaphiájáiiak 
részeit Graevius, Reiske, Murator i , Michaelis, Riiik, Eichhorn, Rosen* 
niilller, Paulus , Rommel adták ki. A. saját keze írását Parisban láthat* 
Ili. Irományai hitelesek, írásmódja csinos. 

A B Y S S I N I A , 1 . A F R I K A é s H A B K S Í 

A c A D É M I A , ]'. P r . A T O és N E O P [i A t O NI C Ü S 0 Ki 
A C A D E H I A , 1) annyi mint tudósok vagy mivészek egyesülete^ 

kik a' tndohiáiiy és mivészség teljesb és mélyebb kidolgozását veszik 
ószvcs munkálkodások tárgyául. Nem saját tulajdonja ezen egyesületnek 
a' tanítás j, sem a z , hogy Országos pénztárból fizettessék. A' párisi, 
stockholmi 's berlini academiák egy részben ugyan tanitó intézetek is , 
de ezzé csak a' később időkben le t tek , elejénte nem tanítottak. Az 
egyes tagok vagy magok választanak külön mivészséget és tudományt, 
vagy a' kormányszék bizza reájok ez vagy amaz ág teljesebb kidolgözá
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sát. Ezt ők külön mnnkájik által cselekszik, niellyek a' rendes ülésekben 
felolvastatván, a' társaság irományai között helyt foglaluak s meg is je
lennek. Nevét ezen intézet az athenei  xx.x%i)filxtól vet te , melly bizonyos 
Akademosnak birtoka és nevezetes vivó oskola volt , egyszersmind azon 
hely, hol Plató tanit vala. Ezen névvel illeték későbben azon három philo
sophiai felekezetet, mellyek a' nevezett oskola téréiből kerültek k i , u. ni. 
az e l ső , mellyet P l a t ó , a' második v. közép, mellyet Arcesilaiís, 's a' 
harmadik academia, mellyet Larides vagy Carneades alkottanak. A' leg
első in tézet , melly a' régi időben ezen nevezetet^ ugy mint mi ma ves
szük , megérdemli, Alexandriában állott. Itt támaszta legelébb is a' Pto
lemaeusok bőkezűsége egy számos tudósokból álló gyülekezetet, meily
nek egyedül az emberi esmeietek mivelésén 's gyarapításán keíl vala 
dolgoznia; de a 'me l ly csak hamar épen semmin, vagy legalább gramnia
ticai feszegetéseknél egyeben nem dolgozott. Alexandriából kapák el a' 
Zsidók azon academiák alakjait, mellyek az Iső század elhunytán az 
Euphrates.melléki városokban, n. m. Sorában, Nehardeáb., Punebeditában 
kezdenek emelkedni. Ezektől vevének a' Nestorianusok a' üik századb. ta
nnltságot 's Ízlést; 's ezektől ismét az Arabok, kiknek jeles khalifajik, értein 
Almansort, Harun alRasidet 's Almamunt, Cordovától egész Bokharáig. a' 
kelet legtávolabb vidékéig, igen sok academiát alkottak, 's ritka keJ i e 
Késekkel ápolgattak. Volt Nagy Károly udvarában is academia, mellyet 
ő mesterének Alcuinnak tanácsából szerzet t , s ő maga tagja Ión; azon
ban ez a' szép kezdet Alcnin halálával eltűnt; 's most már nem találunk 
igaz academiára mind addig , mig Konstantinápoly bevétele sok görög tu
dóst Olaszországba nem üze. Ekkor legelébb is Lorenzo da Medici állitá 
F l o r e n c z b e n görögacademiaját , mellynek Argyropulus, Gaza Tlieo
dor 's Chalkondylas valának tagjai. Utána állitá Cosmus a' Pláto.cade
m i á t , czélja: Plató munkájinak tudós gyakorlása 's a' platói bölcselke
dés felélesztése. Ez a' két intézet sem állott ugyan soká; de más , kiterje
dettebb academiák léptek nyomaikba, 's az olasz föld példája után egés:< 
Európában elterjedtek. Felhozzuk itt mind a' r ég i , mind az ujabbak közül 
tárgyak rendje szerént a'jelesbeket. A) KÖZÖNSÉGES, tudományos acade
miák. 1560 álla fel Nápolyban a' mathematicai és physicai tudomány eme
lése végett az  Academia  secretorum  naturae; de nem sokára a' pápa ti
lalma eloszlatta. Követé az  Academia  dei  lincei Romában, berezeg Cesi 
által a lkotva , ugyan azon század vége felé, ennek tagja volt a* hires 
Galilei. Az  Accademia  del  cimento a' 17ik század elején támadt, berezeg 
Medici Leopold. későbben cardinalis, valaalkotója; tagjai közül Paolo di 
Buono, Borel l i , Vivani, Magalot t i , Redi 's még többen nevezetesek. 
Az  Accademia  degf  inquieti Bolognában, melly későbben az  Accademia 
delin Traciával olvasztatott egybe, igen jeles értekezéseket adott 1667 
ezen czimmel  „Pensieri  fisicomatematios;" 1714 a' bolognai institutiini 
mai egyesült , 's azolta institutum academiaja, vagy (XI) Kelemen aca
demiája lett neve ; jeles könyvtára van, 's igen gazdag természeti tár 
gyak gyűjteménye. Ezeknél korább az 1540 Rossunóban felállott  Sociefa 
scientificá  rossunense  degl'  incuriosi, melly elébb szép mi iekke l , 1095 
olta pedig tudományokkal foglalatoskodik. A ' n á p o l y i k i r á l y i aca
demia 1779 olta á l l ; Írásai között jeles vizsgálódásokat lelni némelly ma
thesist illető tárgyak felett. Végre az olaszok közül megnevezzük ínég 
a' t u r in i , paduai , genuai , sienai , mailandi 's veronai akadkt , mellyek 
mindnyájan adtak írásokat. Egyálta'.jában az olasz föld valóságos tenyész
tő földje az ebbeli tudományos intézeteknek; Jarckius 550 jegyez fel név
sorában. A ' t u d o m á n y o k franczia királyi a c a d e m i a j a  „Acadcmie 
royale  des  ieiencil" Parisban 1666 álla fel, alkotta Colbert ; de a' ki
rályi megerősítést csak 1699 nyerte meg. Tagjai négy osztályra valá
nak osztva, u. m. a' t iszteletbeli , a' valóságom v. fizetéssel lévő, a ' társak 
(assocics) 's a' tanulók v. nevendékek osztályára, az első t i z , a' többi 
három húsz húsz személlyel; elölülőt a' király választa az első rendből, 
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a' másodlKból választaték a' titoknok és pénztárnok. A' régens berezeg 
eltörlé a' tanulók osztályát , 's helyette más kettőt hoza b e , egyiket ti
zenkét  adjuints v. osztálytaggal, a' másikat hat társsal,  associés, 's ez a' 
hat semmi külön tudományra nem vala lekötve. Ide járult továbbá egy 
vicepraesidens, kit az e l ső , 's egy igazgató és aligazgató, kit a' második 
osztályból választa á' király. 1785 külön osztályokat rendele a1 felség a* 
termi'szetirásnak, földmivelésnek, ásványtudománynak 's természettudo
mánynak; 's most már nyolez osztályból álla az egész, egyszersmind a' 
társakat és osztálytagokat  (associés és od/oi/ff.«) egybeolvasztá. Ezen 
academia több díszes érdemei között nem legkisebbek az általa Intézett 
déllineák kimérései. Munkájiból 1699—1703ig évenként egy egy kötet 
jelent meg , kevés már ujabb kori hijánnyal; az elébbiek mindöszve 138 kö
tetre mennek. Parlamenti tanácsnok Ronille de Meslay ezen academia mellé 
két minden évben osztandó jutalmat a lapi ta , egyike 2500 livr. a' physicai 
astronomiának, másika 2000 lirr. a' hajósságnak és kereskedésnek. 1793 
ez i s , valamint szinte az alább említendő  .^Académie  francaise 's  Acadé
mie  fes  inscripti'ins'' a' nemzeti convent által eltöröltetett; 's helyettek 
két évvel azután a' nemzeti institutumot hozá be a' directorium. Na
póleon 1803 ezen institutumot újra alkotá. Felosztá t. i. az egészt négy 
osztályra: az elsőnek a' physicai 's mathematicai tudományok; a' máso
diknak a' franczia nyelv és li teratura; a' harmadiknak a' történetek 's 
a' régi tudományosság; a' negyediknek a' szép mivészségek jutottak. Az 
első osztály álla XI szakaszból 's 63 tagból : u. m. a' geometriának 6, a' 
mechanicán. 6, az astronomián. 6, a' geographiának 's hajóstudománynak 
(későbben) 3, a' közönséges physicán. 6, chemián. 6. mineralogián. 6, bo
tanioán, 6, földmivelésnek és baromorvoslásn. 6, anatómián, és zoológián. 
6, 's |az orvosi és seborvosi tudomknyokn. szinte 6. A' második osztály 
„r  académie  de.i  Qaarante" 40 tagból álla , 's figyelmét főképen az újon
nan megjelenő munkák megbirálása nyelvre nézve, 's a'  „Diclionnaire  de 
1'  académie'' foglalá el. A' harmadik osztály szinte 40 tagból 's 8 társ
ból álla; a' negyedik végre 2S tagból 's nyolez külföldi társból. Eszten
dei fizetése a' tagoknak 1500 frank, a' titoknoké 3000 fr . , a' külföldi 
társak fizetést nem húztak. XVI l l . Lajos az institutumnak ezen alkatjat 
jobbára meghagyá, csak hogy a' négy osztály régi nevezetét ismét risz
szavette, 's igy most az első  „Académie  des  seiences'' a' második  „Aca
démie  francaise'' a' harmadik  „Académie  des  inseriplions  et  des  lelles 
lettres'' a' negyedik  „Académie  de  peinture  et  de  se>tlptureíl 's az egész 
„Tnstilut  royal  de  Francé'' nevet visel; ez igy 1830 Augustusáb. Vannak 
Francziaország egyéb városaiban is jeles academiák, n. sz. Caenb. 1705, 
Roiienb. 1736, Bordeauxb. 1783 , Soissonsb. 1674, Marseilleb. 1726, L y 
onb. 1700, Amiensb. 1750, Dijonb. 1740 olta, Toulouseban, melly első 
kötetét 1782 a d á , Montaubanb. 'sat . B e r l i n b e n I . Fridrik alkota a ' 
mivészségek és tudományoknak academiát 1700 ; javítások történtek ben r 

rie 1710. A' tagok itt is négy osztályra szakadnak: egyik a' physicai, 
medicinát 's chemiát dolgozza; másik a' mathesist, astronomiát 's me
chanicát; harmadik a' német történeteket 's nyelvet; negj'edik a' keleti 
tudományosságot, a1 nemkeresztények térithetésére is ügyelve. Mindenik 
osztály állandó igazgatóját maga választja. Első praesidense az academi
ának Leibnitz volt ; azonban csak II. Fridrik alatt emelkedék az intézet 
valódi díszére, midőn a' nagy király több híres tudóst hiva meg a' kül
földről, 's elölülőnek Maupertiust tévé. Kétszer esztendőnként nyilvá
nos ülést tart a' társaság, 's a' másodikban 50 arany értékű emlékpénzt 
ítél oda annak, ki a' feltett kérdésre legjobban megfelelt. í rásai  „Mémoi
ret  de  V  académie  royale  des  Sciences  et  belles  lettres  a  Berlin'' czim alat t 
jelentek meg II. Fridrik olta. Az 1798ki uj javitások az intézetet még 
inkább közhasznúvá teszik, 's ugyan ekkor egyesült vele a' királyi könyv
es mivészségtár is. — M a n h e i m b a n 1755 állita Károly Theodor V. 
F. aoademiát Schöpflin észrajza szerént. Osztálya kettő. Munkáji  „Acta 
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academiaa  l'heodoraPqlatinae" 's a' másik rendbeliek  nEphemeridet *«
cietatis  meteoroiogicae  l'alatinaeu czimet viselnek. A' m ü n c h e n i tudós 
társaság 1759 olta áll; de midőn Bajorország királyt kapo t t , tetemesen 
megbőviilt, 's praesidensnek Jacobi neveztetett. Munkáji  „Jöhaadlungeit  der 
6airi.se/ien  Akademie" czim alatt jöttek ki. A' sz . p é t e r v á r i acade
miának planumát 1. Péter készítet te, Leibnitz és Wolf segélek tanácsok
k a l ; de meghala a' nagy c z á r , minekelőtte szándékát egészen kivinné. 
Ezt ő utána 1. Katalin tévé meg , 's 1725 Deo. legelőször ült a' társaság, 
A' császárné 30,000 rubelt rendele évenként szükségeire; 's tizenöt tu
dós kapott mint academicus tag fizetést, és mindenik professori czimet. 
Bernouüi Dániel és Miklós , 's két de Lis les , Bulfiger és Wolf nagy és 
tisztelt nevek ezek között. II. Péter alatt süllyedni kezdett az intézet, 
de felemelé magát Anna a la t t ; ennek halálával ismét alább szálott, Ersé
bet császárné másodszor emelé fel, 's most tágult és bővült; 's 1758 a' 
mivészségek academiája is hozzá já ru l t , de hat évvel azután elválasztak a* 
kettőt. A'jövedelem már ekkor 00,000 rubelre ment. Igen sokat tett ez 
a' társaság Oroszország belsejének teljesb megesmertetésére, 's az által, 
hogy ezen tartományokat olly férj fiak által járatta be, mint Pa l las , Gme
l i n , Stolberg, Güldenstadt 's Klaproth: t ö b b , igen becses munkák 
megjelenését eszközlé. Tagjai száma, ide nem vévén az elölülőt és igaz, 
ga tó t , tizenöt most i s ; négy mellékes tag ezen felül az ülésekben részt 
ves,z, és egyik a 'másik után belépik. Van az aoademiának jeles könyv
es kéz i ra t tá ra , nagy becsű pénzgyüjteménye 's igen bő természeti rit
kaságoktára. Írásai 1723—1747 illy czimmel  ^Commentarii  academiae sei
entiarum  iniperialis  petropolilanae' 14 kötetet tesznek; innen 1777 „A^ni 
commmtarii'* czimmel húsz kötetet; azolta  „Acla  academiae'' nevek, 's 
legújabb folyamatjoknak  „Nova  acta,1' A' commentariusok csupán deá
ku l ,  at/, acták részént deákul , részént francziául vannak irva. A' b o l o g 
n a i academiát vagy is. a' boíognai institntumot 1712 gróf Marsigli al
ko t ta ; (L BOLOGNA). A ' tudományok kir. academiája S t o c k h o l m b a n 
hat tudós privát egyesületéből eredett, Linné közöttük, először Jun. 1*3. 1739 
ültek együtt. Ugyan azon évben adták ki legelső értekezéseket. Rö
vid időn köz figyelmet érdemié a' t á r saság , 's Martb. 1741 királyi svéd 
academiának nevezé fejedelme. Azonban a' kincstár semmi költséget nem 
ad r e á , 's az intézet önmagát kormányozza. Azon tetemes jövedelemből, 
mellyet a' társaság hagyomány 's adakozások által nye r t , csak az exr 
perimentalis philasophiának professora ,'s a' két titoknok huz fizetést. Az 
előlülőség niinden harmadik hónapban a' Stockholmban lakó tagok közöt* 
változik; az értekezések áltmenvén az illéseken, évnegyedenként jelennek 
meg. Az első negyven kötet. 1779 „Rég i értekezések" az utóbbiak „Uj 
ér tekezések" 's a' gazdaságot illetők külön  ^Oecanomicaacla'' czimet vij 
selnek. Pénz  és arany emlékpénzjutalom évenként tétetik. 1799 az aca
demia hét osztályra szakadt, ezek: az országos és mezei gazdaság 15 
taggal; a' kereskedés és mesterségek 15 tagg.; a' külföldi természettudo
mány 's leírás 15 tagg. ; a' belföldi természettudomány 's leirás ismét 15 
tagg,; a' niathematica 18 t agg . ; szép mivek, tör ténet tudomány's nyelvek 
12 taggal. A' társaság kirekesztve birja. a' kalendáriommal (naptárral) 
való kereskedést. VI. Keresztelj 1742 hat tudósra dnzá pénzgyüjtemé
nyének rendbeszedését. Ezek későbben tágasabb körti 's rendszeres inté
zetté egyesültének, 's egyike a' hatnak gróf Holstein arra birta a' ki
r á l y t , hogy ez az intézetet megerősité, (1743) vélelme alá vévé, ren
des jövedelmet szabott ki számára , 's megengedé, hogy munkásságát a' 
természet i rásra , physicára 's mathematicára kiterjessze. Ekkorig 15 
kötet jelent meg ezen akad. munkajiból K o p p e n h á g b a n , dán nyel
ven ; némellyek deákra is lefordíttattak. Az irlandi királyi academia 
D u b l i n b a n 1782 körül jobbára az oda való főoskola tanitójiból állott 
öszve, kik hetenként egybe szoktak gyűlni. 1788 olta rendesen adja érte
kezéseit. Volt ugyan már 1083 Dubíinnak academiája 's 1740 egy phy
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sicohlstorica egyesülete; de mind a' kettő az ország sorvadása közben 
elenyészett, L i s s a b o n b a n az elébb meghalt királyné alkotott a ' tu
dományoknak, föUlmivelésnek, mivészséguek, kereskedésnek 's a' gaz
daságnak altaljában véve, academiát , melly három osztályból 's mind
öszve 00 tagból áll. Eddig kijött munkáji ezek:  „Memóriás  de  lettera
túra  portugueza'1''  „Memóriás  economicas," némelly tudománybeli ér te
kezések, 's a'  „Collecfao  de  livros  ineditos  de  história  porlugueza.'' A' 
tudományok 's mivészségek academiája B o s t o n b. (Amerika) 1780 ele
jén szerkeztetett. Czélja nagy és sok, u. m. az ország régiségeit 's ter
mészetirását bővebben közleni; a' föld termesztményei különbféle hasz
nát 's haszonvehetőségét ki tudni , meghatározni; orvosi felfedezéseket, 
niathematicai vizsgálódásokat, philosophiai tanakodásokat 's próbákat , 
ugy szinte az astronomiában, meteorológiában vagy földleírásban tör
tént uj találmányokat 's észrevételeket a' földmivelés, mesterség, gyá
rok, kézmivek 's kereskedés hasznára fordítani 's alkalmaztatni; szóval 
minden készséget és tudományt , melly egy független, szabad és erény
becsülő nemzet j avára , d íszére , méltóságára válhatik , gyarapí tani , nii
velni 's terjeszteni. Tagjai száma nem lehet kevesebb negyvennél, nem 
több két száznál. írásainak első kötete 1785 jelent meg Bostonb. Végre 
látott a' magyar föld is VVallaszky tanúsága szerént (L.  Conspectus  rei
publicae  literariae  in  Hungária 117 1.) már a' 15ik század vége felé, 
saját kebelében két academiát , mellyek egyike  Sodalilium  Danubianum 
nevezettel Budán, másika  Sndalitit/m  Seplem  Caslrense név alatt Erdély
ben álla fel, Celtis Konrád , akkor hires tudós és kö l tő , munkás intézete 
által. Figyelmét az akkori izlés szerént mind a' kettő leginkább a' phy
sica astronomiára 's deák verselgetésre függeszté. A' budainak, ugy látszik, 
első elölülője a'veszprémi püspök Vitéz János volt , 's tagjai között önma
gán kívül Joannes Graccus l'ieriust v. Krachenbergert , Augnstinus Olo
muceusist v. Kasenbrotot, Július Milius v. Aemiliust, Andreas Stibo
riust , prágai prépostot Vaitmylt , Hieronymus Balbust , Schlechtát és 
Neydekert nevezi meg Celtis (L.  Luci  Apuiéi  platonici  et  aristoteiici 
philosophi  epitome  divinum  de  muiido,  seu  cosmógraphia;  ductu  Conra
di  Celtis.  Viemiae 1497). De mind e z , mind a' későbbkor hazafilelkil tu
dósainak szüntelen óhajtásai, kezdetei , buzdításai kívánt foganat nélkül 
valáuak egész' a' mi korunkig, midőn t. i. az 1820i országgyűlés, és 
ebben a' n é g y h a z a f i bőkezű adakozásai—gróf Széchenyi István 60,000, 
gr. Károlyi í'yörgy 40,000, gr. Andrássy György 10,000 's Vay Ábra
hám 8000 ezüst ftot ajánlanak egy napon — a' tudományok és mivészségek 
n e m z e t i m a g y a r academiáját megalapiták. A ' társaság most 248,200 
ezüst ft. tőkepénzzel b i r , 's minekutána Jul. 7. 1830 a' királyi helybenha
gyást is megnyeré: forrón óhajtjuk, hogy a 'nemzet i nagyság és mivelt
ség emelésére hathatós befolyású munkálkodásait mennél hamarabb elkezd
hess*.. A' „K ö z h a s z n ti e s m e r e t e k t á r á n a k" következő kötete külön 
toldalékczikkelyben fogja ezen academiának a l k a t j á t ' s történeteit köz 
leni. B.) A' MiviíszACAnuMiÁK lís MIVKSZOSKOI.\KR/)I. 1. ez. czikkelyt 
C.) KÜI.ÖJJ TUDOMÁNYOS ACADKMIÁK. O r v o s i acad. Az  „Aeademia  na
turae  curiosorum" vagy Leopold academiája Bécsben 1652 álla fel Bau
schius alkotása szerént , 's írásai elébb egyenként , de 16S4 olta köte
tenként adja. I. Leopold a la t t , ki igen kegyeié  „Caesare'iLeopoldina 
naturae  curiosorum  aeademia^ nevet vőn fel. Hasonló academiák kelé
nek Palermóban 1645, Spanyolországb. 1652, Velenczében 1701, 's Genf
ben 1715. S e b o r v o s i acad. 1731 álla fel Párisi), egy seborsi aca
demia, melly évenként jutalomkérdéseket tesz  tékif 's a' legjobb felelőt 
500 livr. értékű emlékpénzzel tiszteli meg. Bécsben 1783 álla fel egy 
íllyes aeademia; 's ez is három jutalompénzt, ötven forint értékűt oszt 
ki évenként a' jelesebb nevendékek között. T h e o l o g i c a aeademia Bo
lognában álla fel 1787. A' f ö l d l e í r á s n a k Coronelli állttá academiát 
a' 18ik század elején Velenozéb.  „ArgoHauták1^ nevezete a l a t t ; ozélja 

* 
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ennek a' helyesebb és igazabb földképek (mappák) 's földleírások készí
tése és kiadása. T ö r t é n e t i ac. V. János szerze Portugál történe
teinek királyi academiát 1720 Lissabonb., melly egy igazgató, négy cen
s o r , egy titoknok 's ötven tagból á l l , 's az ország egyházi és országos 
történetírásán dolgoz. Madridban 1730 körül álla öszve egy tudós egye
sület, Spanyolország történeti emlékeinek felkeresése 's magyarázatja vé' 
g e t t ; ezt V. Filep 1738 academiának nevezé. Tagja huszonnégy, 's ed
digelé több régi történetírói vagy legelőször, vagy csak ujabb kiadá
sokban bocsátottak közre. A' sváb történetek tiibingeni academiája a' 
legjobb történeti munkák és írók élete kiadásán, 's az ujabb emlékezetes 
dolgok egybegyűjtésén dolgoz. R é g i s é g e k ao: Cortonában az olasz 
földön álla fel academia, Hetruria régiségeinek nyomozására; ismét más 
Upsalában az éjszaki nyelvek és Svédország régiségei felvilágosítása 
végett . Mind a' kettő igen be«ses Írásokat bocsáta közre. Azon academia^ 
mellyet hasonló czélra i i . I'ál pápa állita Romában, hamar el tűnt; 's rö 
vid virágzása után nem különb sors érte a z t , mellynek utóbb X. Leo volt 
alkotója. Más kevesebb becsit academiák keltek e' kettőnek hamvaiból. 
De minden illyes' intézetet meghalad a' Parisban Colberttől 1063 alko
tot t  „Acadcniie  des  inscriptiomu; czélja: a' régi emlékek feszegetése 's 
a' hazai jeles történetek emlékpénz, kép, felírások 's t. illyesek által örök 
fentartása. Elejénte csak négy tagból álla; de 1701 tíz becsületbeli t ag , 
tiz assoeie', tiz pensionair 's tiz nevendékre szaporodott. Hetenként kétszer 
illést szokott tartani a1 Lottvreb., 's kétszer esztendőnként nyilván ül. A1 

nevendékek osztálya későbben elenyészett. Praesidensét és vicepraesiden
sét esztendőnként a' király adá ; titoknokja és pénztárnnkja holtig megma
radtak, írásai 1701—93, 50 kötet negyedrétb. A' többi academiákkal 
ez is elenyészett ugyan 1793, (l.fen.) de nevét XVIII. Lajos alatt ismét vis
szavevé. Nápolyban 1755 állitá minister Tanucci a'  herculanumi acade
m i á t , olly czéllal, hogy a' Herculanum, Pompeji 's más egyéb helyeken 
talált v. kiásott régiségek magyarázatot nyerjenek. Munkáji  ^Anlichita  dí 
Ercolano^ cziminel jelentek meg. 1807 Bonaparte Jósef alkotott a' tör
ténet és régiségeknek academiát Nápolyban; de ez szétoszlott. Azugtan 
azon évben Florenczben alkotott academiája a'toscanai régiségeknek adott 
egynéhány kötet Írásokat. Parisban ugyan azon évben ália fel az  Acn.dé
mie  celtique; czélja: a' celta emlékek, szokások, régiségek és történe
t e k , kivált a' mennyiben ezek Francziaországot érdeklik, vagy abban ta
lá lha tók , nyomozása; etyinologiai vizsgálatok minden európai nyelvek 
körében a' celtbretagni és ersi nyelvek világánál, 's a' Druidák isten
tiszteletének felvilágosítása. Praesidense ezen academiának Lenoir, mun
kájinak czime „Me'moires  de  Vacadémie  celtique.'' N y e l v m i v e l ő ac. Az 
egykor híresebb  n/tccademia  della  crusca^ v.  academia  fvrfuratnimí'' 
1582 támadt , 's legelébb Tasso megtámadása által ébreszte figyetmet. 
Főérdeme egy igen jeles szótár készitése 's több régibb költő hibát
lan kiadása. A' f r a n c z i a a c a d e m i a ,  Vacadémie  francaise, 1629 ál
la fel, 's ekkor csak privát intézet volt ; hat évvel azután a' franczia 
nyelv , nyelvtanítás, költés és ékesszólás academiájává tette R i e h e 
l i e n . A' tagok száma negyvenre határoztatott , közülök választák két 
két hónapra a* directort és cancellariust, egész éltére a' titoknokot. 
Több jeles munkájin kivül készité amaz igen esmeretes franczia szótárt 
„Dictionnaire  de  Vacadémie  fr.f melly legelőször 1694 jelent meg. Ujabb 
viszontagságait 1. fen. Madridban herczeg Escalona alkotott a' spanyol 
nyelvnek academiát 1714, mellyet a' király egy évvel azután megerősite 
's tetemes jusokkal megajándékoza. A' nyelv tisztasága 's tökéletesedése 
ezen academiának 's különösen az általa kiadott szótárnak igen sokat 
köszönt. Pétervárában 1783 álla fel az orosz nyelv mivelésére egy tár
saság , 's mindjárt a' tudományok academiájával egyesült Svédországban 
1789 hasonló academia állíttatott. Az erdélyi magyar n y e l v m í v e l ő 
tá rsaság , habár nevénél fogva is szinte ezen academiák sorába tartozik; 

» 
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különben a' nyelvnek akarmelly tudományos tá rgyban , 's különösen a' 
honi történetek előadásán való mivelése 's virágoztatása volt a' czél. So
kan vágyni fognak már itt i s . megtudni ezen társaság rövid történeteit. 
J790 megkérték II. Leopoldot Erdély rendjei, hogy egy nemzeti , orszá
gos, nyelvmivelő társaságnak fesállitását kegyelje; 's ennek pianumát 
1791 az njságlevelekben is kihirdették. Három év alatt semmi királyi vá
lasz nem érkezett , 's addig is kicsinyben próbát akarván tenni a' társa
s á g , a' kicsiszáma, keveset merhető egyesületnek gróf Bánffy György 
a ' gubernátor lőn elölülője, titoknokja Aranka György. M ű n k áj i n a k 
egyetlen kötete 1796 jelent meg Szebenben. Aranka halála a' kis tár* 
saságot már egészen eloszlatá; de uj életet akarván reája lehelni a' lel
kes ország, niegszólittaték 1819 Döbrentei Gábor , hogy az egyesület 
pianumát újra fogja fel , dolgozza k i , "s az ország nagyainak hely
benhagyás végett terjessze elő. Ezmeglőn; az újjá lett plánum helyben
hagyatott 's 1ső előiülőnek gróf Teleki P á l , 2ik elölülőnek gróf Ke
mény Miklós, titoknoknak Döbrentei Gábor választattak, egyszersmind 
ajánlások is estek a' társaság pénztárának alapí tására , mellyeknek esz
tendei kamatja 3000 vfra volt menendő. Í g y , a' fels. udv. erdélyi can
cellariának engedelme mellett már üléshez is fogottá ' tá rsaság, de a ' t a 
gok a' további felsőbb rendelésig eloszlottak. Vannak még tudós társasá
gok , mellyek az a c a d e m i a t ó i inkább «sak névre különböznek. Hlyen 
a' göttingeni kir. tudomán3'Os társaság (Societát) 1750; a' kir. tudom, 
társaságok Londonban 1645, 's Dubiinban 1730 ölta és Edinburgban. 
Továbbá a' régiség bnvárainak egyesülete Londonb. 1751, a' mancheste
ri tudományos és philosophica társaság 1781 ; 's a' har lemi , vlieszingeni, 
rotterdami, brüsseli, amsterdami, koppenhági, upsalai 's egyéb tudós 
egyesületek. Európából a' föld egyéb részei is áltvevék az academiákat. 
Asiában a' tudományok 's mivészségeknek academia álla fel Bataviáb 

(Java) 1778, és Calcuttában 1784 o l t a , és ismét Bombádban. E^en aca
demiáknak köszönhetni a' legfontosabb esmertetéseket Indiáról 's áltáljá
ban a' keletnek szelleméről. Amerikában már 1769 olta mutathat Phila
delphia egy philosophiai társaságot, más városai a' szabad uj világnak már 
többet; a' bostoniról már fen emlékeztünk. 2). Academia nevezettel élnek 
a' német földön 's igen gyakran az universitas (főoskola) helyet. (L . 
UNIVERSITAS) Magyarországon csak azon főbb tanító intézeteket neve
zik i g y , mellyek rendszerént két karból állanak (ezek a' philosophiai és 
törvényes karok) ; dt, sem ebből sem amabból doctori czimet nem adhat
nak. Hlyen academia most öt van az országban: Posonyban, Kassán. 
Győröt t , NagyV; radon és Zágrábban. Hajdan Pécsett (a' N. Lajosé) és 
Budán (a 'Mátyásé) későbben N. Szombatb. Kassán, 'ismét Budán és Kolos
várott állottak ezekhez valamennyire hasonló academiák. 3) Academiák 
vagy academiai daraboknak nevezik a' mivészoskolákban a' tanuló rajzo
latjait. 4) Végre ezen névvel nevezik még, de balul, az énekes egyesüle
teket 's concertet is. —t— 

A C A P U L C O , legjobb mexicoi kikötő a1 délszaki tenger mellett. A' k i 
kötő 's torkolatja mély , 's azon helyet , a' hol vasmacskákat szoktak hány
ni , szélvészek nem háborgatják. A' najjy terhekkel megrakott hajók is be
evezhetnek egészen a' torkolatot és kikötőt környező granitsziklákig. Ezen 
meredek sziklák vaddá \s kietlenné teszik a' tengerpartot , mellyen nem 
tenyészik növevény. A' kikötő torkolatjában fekszik Roqneta vagy Grif.1 
szigete, melly nyugotra 7—800, keletre 1—1 i/2 angol mértföldnyi szé
lességű 's 27—33 ölnyi mélységű torkolatot formál. A' vá ros , m e l h ' e t a ' 
magas Diego erősség oltalmaz, éjszaknyugotra fekszik 4000 lak. , kik a1 

Jnanillai gálya érkeztével 9000re szaporodnak. Kevés kereskedési hely fek
vése egészségtelenebb ennél. A' hévség nappal közönségesen 86—90° , éj
jel reggeli 3 óráig 7 8 ° , innen kezdve napköltéig 64—62° Fabrenh. sze
lént. Kelet felől utat vágtak a' kő sziklákon , hogj' a' hévséget tengeri sze
lek hűsítsék valamennyire, d e , a' mi szükségesebb volt , a' posványokat 
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ki nem szárasztották; ezek a ' legnagyobb aszályig fenmaradnak, 's enyész
tekkel a' rothadó állati részek szerfelett megrontják a' levegőt. Az ide
genek, kik kereskedés végett magasabb fekvésű tájakról jőnek i d e , főkép 
az ifjú Európaiak a' nyugotindiai sárga hideg, vagy a' keletindiai chole
ra morbus prédájiva lesznek. Amerika éjszaknyugoti partjával csekély i t t 
mind eddig a' kereskedés, mellynek a' természet olly felette kedvez. Az 
eddigleni kivitel Acapulcóból, többnyire ezüs t , indigó, kosenillek, spa
nyol posztó, 's kevés éjszakmexicoi és califbrniai prém; a 'bevitel pedig 
Asiának mindennemű drágaságai. L—u. 

A c A T H o L i c u s o K , Neiiicatholicusok, mint : a' Lutheránus és Re
formátusok, vagy Protestánsok. 

A e c K r. E R AN n o, s iet tetve; azaz: a' muzsikai darabnak ezen szó
val jelelt részét gyorsabban kell j á t szan i , mintsem a' kezdetén kitett idő
mérték kívánná.  J. 

A C C E T . E R A T O R I I I M , I . S I E T T K T Ő P A R A N C S O  L. A T . 
A C C B N T U S , 1 . H A N G O Z T A T Á S . 
A < : C E P T A N S , elfogadó, az a' ki a' reáhuzott váltólevelet értékes

nek esmér i , 's magát annak fizetésére aláírása á l t a l , mellynél fogva a' 
váltótörvény alá e s ik , lekötelezi. Innen acceptatio, elfogadás.  Acceptalio 
per  lionor  di  lettera , valamelly váltólevelnek egy harmadik által vafló el
fogadása a' kiállító vagy valamelly indorsans javára 's becsületére, a1 

kik e' végre az oltyan harmadik személyeket, mint szükségpútlókat, a1 

váltók végén fel szokták jegyezni , közönségesen e' kifejezéssel: szükség 
esetében N. N.nél (o«  besoia c / iez . . . . ) (L VÁi.Tén,E\ EÍ. és VÁÍ.TIÍTÖR

. VÉNY).  Th. 

A C C E S S I T , második jutalom , mellyet a ' jutalomtételekben azon 
munka nye r , melly a' főnyertes után legjobbnak Ítéltetik. 

A C C E S S O R I U M , 1 . J Í R Ü I . V Í \ I . 
A C C I D E N S , 1) valamelly személynek vagy dolognak történetes, nem 

mivoltos tulajdonsága, p. o. szépség, gazdagság. A c c i d e n t a l i s történe
tes. Innen a c c i d e n t i á k , történetes 's eleve szorosan meg nem határoz
ható bevételek. 2) A' philosophusoknál ez a' szó a1 substantiának (puszta 
lénynek v. mivoltnak) tétetik el lenébe, és jelenti a' substantia lételének 
módjá t , a ' lénynek minéinüségét. Önkényt ér te t ik , hogy ez az ellenbetétel 
ahstractión épü l , mert a' valódi világban egy substantiát sem lehet lételének 
vajamelly bizonyos módjától külön válva észrevennünk.  A.  K. S. 

A c c i s A 1. E M É S Z T É S I A n é> K , M E L L É K E S A D Ó K , V Á M . 
A c e r , A M A T I O , 1. K I K I Á L T Á S , 
A C C I , U 8 U M , 1 , Z Á R V Á N Y . 
A C C O M M O D A T I O , I. A I. K A T. M A Z T A TÁ 8 és R O T K Z S K O . 
A C C O M P A G N  K M K N T 1. K I S É R É S, 
A C C O R D 1 . Ö S Z V E H A N G Z A T . 
A C C O U C H E M K M T , é s A c C O U C H E U R , 1 , S z í J I . É S S E G I T S É O . 
A C C U M ( F r i d r i k ) , születésére nézve Német , a ' burkus királyság 

westfaliai tartományából. Harmincz esztendő előtt Londonba men t , 's ott 
a' cheniiáról és tapasztalati physicáról tanításokat nyi to t t , mellyeknél a' 
Priestley 's más angol chemicusok felfedezéseit tette alapul. Öszveköté 
ott magát Aokermann Rudolffal, egy Iparkodó német mivészs !gkereskedó> 
vei, a' közönséges gázzal világítás végett. ErríjJ irt főmunkájának ,  „A  pra
rtical  treatise  on  gaslight'^, (németül freibergi bányásztanácsos Lampadi
ustól sok pótlékoikkal, W e i m a r , 1819) melly Ackermann boltjában je 
lent m e g , 's már négyszer adatott k i , lehet köszönni a' gázvilágítás hir
telen elterjedését Londonban 's Anglia minden nagy városaiban. Későbben 
egy practica chemiát tanító könyvet is adott k i , melbyet Angliában igen 
becsülnek. Több esztendők előtt az éjszakamerikai statusokba költözött, 
mivel nem tisztithatá ki magát egészen azon gyanúból, hogy a'  Koyal 
Instilulionhen, mellynek könyvtára és olvasószobája résszerént az ő 
gondja alatt vol t , czéljára szolgálható rézképeket , mappákat és egyes 



ACCUSATIO ACHA1A 27 

czikkelyeket vagdalt k i , n 'munka nagy megcsonkítására, A'felügyelők 
panasza ezen institiitumiiál keményen vádolta ó t a ' törvényszék előtt. 
Azonban törvényesen semmi sem bizonyittathatott be ellene. Nem is volt 
az angol törvényszolgállatásnak semmi bizonyos mértéke az ezen elide
genítés által okozott kár méltatására.  A.  B.  F. 

A c c u s A r i o, I. Vád.  r 

A C E P H A I . i , fejteiének. így neveztettek a ' keresztény egyházban 
több rendbeli eretnek felekezetek, mellyek vagy egyházi fejektől elpártol
tak , vagy áltáljában senkit egyházi főnek megesmérni nem akartak, p. o. a' 
Monophysita barátok és papok Egyiptomban, kik Petrus Mongus patri archát 
azért, hogy 483 a' chalcedoni zsinatot a' henoticon bevevéséért nem kár
hoztatta , nem esmérték meg fejeknek. Három felekezetre oszlottak ' el, 
de utóbb a1 többi Monophysiták közé keveredvén , neveket elvesztették. 
A' Flagellansok vagy ostoiozó barátok is Acephalusok voltak, minthogy 
szerzetek nem esmért meg semmi főt is.  K.  J. 

A C E R B I (Giuseppe) , szül. CastelGofredóban a ' mantuai birtokban, 
ifjúságának egy részét Mantuában tölte 's ott tanulá meg az angol nyel
vet. A 'Francz iák Lombardiába nyomulásakor 1798 elhagyá hazájá t , 's 
Bellotit Bresciából Németországba k i sé ré , azután pedig ollyan orszá
got, melly a' magasztalt Italiával ellenkezésben á l lna , vágyván esmérni, 
D á n  és Svédországba, sőt egészen Finnlandig méné (1799). Torneában 
oberster Skiöldebranddal, a' ki ügyes tájfestő v a l a , találkozék 's vele 
íolytatá utazását a' lakatlan éjszaki fok felé. Az Olaszok közt A. volt az 
e lső , a' ki addig nyomult elő. Azután ugyan azon utón Angolországba 
men t , hol 3 részit munkában (1802) utazását lelkesen leirta. Lapplandra 
nézve jól tudta a' szerző , kinek, Acerbi bosszúságára, Angliában Thom
son H., Francziaországban pedig SaintMorrys tar ta tot t , svéd missionarius 
Canut Leem pontos tudósításait használni. Ezen könyv azután Parisban 
a' szerző szemei előtt fordíttatott le PetitRadel által  („Voyage  au  Cap
Nord,  par  la  Suéde, la  Finlande  et  la  Laponie ,  traduclion d'  aprés  V 
originál  anglait  recue  tnut  let  yeux  de 1'  auteur  par  Joseph  Valléelí Pa
ris 1804. 3 köt . ) , hellyel közzel ugyan megjobbítva a' szerzőtől , de ko
rántsem mind azon pontokban, mellyek által a",boId. Rühs keserű er i t i 
cáját magára vonta vala. Hat esztendő olta  ^Hiblioteca  italianaii czimtt 
folyó irást adott ki A. Majlandbau, mellynek lelkes eriticáji szemlátomást 
gerjesztettek nagyobb elevenséget az olasz Írókban. Nagy tűzzel kelt ki 
a' tehetetlen elószült Crusca justartása '» a' florenczi szóejtés m a  ' 
gának tulajdonított elsősége ellen. Acerbitől vannak a' legújabb olasz li
teraturának több esztendei folyamat elején közlött lelkes áltnézetei, 
mellyek köz helybenhagyást nyertek. Austriai generalconsullá nevez
tetvén ki Egyiptomba 1820, kénytelenitteték a' , , l?ibl t  italianat^ má
sokra bizni. 

A e H A K U S o k , tulajdonképen Peloponnesus Achaia nevil tar tomá
nyának lakosai; de igen gyakran^ főkép Homerusnál , a ' ,Görögök áltál
jában ezen nevet viselik. Achaeus, Xuthus és Cré'usa fija, egy csapat em
berrel Thessaliába ment ; de kiszorit tatván, kénytelen volt nem sokára 
Pelopónnesusba visszatérni; ezután Lacedaemonban és Argosban telepe
dett l e , 's ezek lakosai Achaeusoknak neveztettek. Trója ostromlóji közt 
az Achaeusok Iegszámosabbak és legjelesbek voltának. Ezen város elfog
laltatása u t án , kiszorittatván a' Doriusok á l t a l , louiába (Peloponnesus 
éjszaki tengerpartjára) költöztek; ezen tartományt Achaiának nevezték 
's respublicát alkottak. Nevezetessé tette ezen respublicát A r a t n s , P h i 
lopoemen ' s mások kormánya alatt az a c h a e i s z ö v e t s é g , melly
re bátorság és függetlenség okáért elébb Sicyon lépett néhány várossal, 
de későbben Achaia többi városa: Athene, Megara 'sat , is ezekhez r*kesz
kedett. Az achaei szövetség statusai Corinthns elpusztittatása után 146 
K. e. Achaia név alatt romai tartománnyá lettek. (L. GÖRÖGORSZÁG.) 

, A C H A I A I. LIVADIA. 
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A R H A R D (Fridi ik Károly) , szili. Berlinben Apr. 28. 1784, becsült 
természetvizsgáló és chemicus, nevezetesen az általa feltalált, legelőször 
1800 esmeretessé te t t 's azolta igen messze, vitt czéklaozukorkészités
rol , a' berlini tudományok acadeniiájában a' physicai osztály directora 
volt. Hogy találmányát, mellyet a' franczia institutum is már Júliusban 
1800 a' nemzeti industriára nézve felette fontosnak megesmért , nagyobb 
kiterjedésben űzhesse , a' burkus király neki Slésiában eg* óilusí jószá
got ajándékozott (Kunernt , egy falut a' breslaui igazgat . kerületben), 
hol az általa felállított czéklaczukorfabrika a' contínentalis elzáráskor 
olly nagyon foglalatoskodott, hogy; 1811 a' télen napjában 300 f. syru
pot állított ki. Aohard ezzel 1812 egy tanító intézetet kötött öszve, az 
illynemü czukor készí téséről , mellyet külföldiek is meglátogattak. Meg
holt Kunernben Apr. 20. 1821. Többféle physicai és gazdasági értekezé
seken kiviil a' czéklaczukor fabrikálásáról többet kiadott.  A.  B.  P. 

A o H E L O D s (A s p a o p  o x A HU S ) , határfolyó Aetolia és Acarna
nia k ö z t , ered a' P iwluson , Dodona táján, a' Hellének eredeti lakhe
lyén, folyik el 's a' ioniai tengerbe ömlik. Európában egyedül ezen fo
lyó partjain tartózkodtanak hajdan oroszlányok. Hesiodus szerént a' 
folyamisten, Achelous, Ooeanus és Thetis lija. Mások másnak tart
ják. Herculessel DKÍANIRA ( I . e . ) miatt küzdöt t , 's midőn föld
höz vágta Hercules , elébb iszonyú k ígyóvá , azután bikává változott; 
de letörvén egyik szarva, megszégyenülve folyója hullámi közé rejtezett. 
A' Nymphák, a' mint regéltetik, ezen letört szaruból csinálták a' bőség 
szarvát. Achelous nemzette a' SIR;:NEKEX (1. e.). 

A c H E N W A t r , (Got t f r ied) , a' statistica alapitója, szül. Elbingben 
Burkusországban 1719, 's Jenában, Halléban ésLeipzigban tanult. Elejénte 
Mai'hurgban taní to t t , azután a' göttingeni universitasban philosophia és 
törvények professora lett. 1751 és 1759 Schweizban, Franczia, Hollandés 
Angolországban utazott. Mh. 1772. A. Európa statusainak történeteiről, sta
tiisi j u s r ó l , statusi gazdaságról 's ni. több munkát adott k i ; nagy r é 
szek több kiadást e r e , mellyeket mindég nagy szorgalommal jobbítva 
bocsáta közre. Főérdeme abban áll, hogy azon tudománynak, mellynek 
czélja a' status munkáló erejének természetét és massáját rendszeresen 
tanítani 's azokból a' physicai és morális boldog állapot forrásait és 
eszközeit következtetni, meghatározott és állandó formát adott 's azt 
nj és világos szempontból tekintette. Ezen tudomány STATISTICA 
fi. e.) nevezetet nyert tőle. Legjelesb tanítványa 's követője a' göttin
geni universitasban Schlözer volt. 

A C H K R O N , a ' régieknél egyik folyója az alvilágnak. A' lelkekkel 
ezen evezgete által Charon a' szokott fizetésért, e' végre tettek a' r é 
giek minden halott nyelve alá egy obolust. De a' révész csak azon hol
tak lelkeit vette csolnakj'ába, kiket e' világon el temettek, vagy a' kik 
testét ha kevés föld fedte i s ; különben egy egész századig kellet a' fo
lyó partján bolyongniuk. Az ó geographiában öt folyó visel Aoheron 
nevet. Az epirusi (Janina prov.) Acherusa taván 's a' Gassiopei hegyek 
szikláji alatt folyik keresztül 's Prevesa mellett a' ioniai tengerbe sza
kad. Jelenkori neve Veliehi. Egyiptomban közel Memphishez a' Nilus 
egyik ága hasonlólag Acheronnak, egy tó Acherusiának neveztetett; ezen 
szoktak vala az; Egyiptombeliek áltevezni halott jaikkal, 's vagy a' tó 
pgy kis szigetén, vagy a' túlsó parton temették e l , avagy , ha a' holtak 
birája e lkárhozta t ta , a? vízbe vetették azokat. Innen eredt a 'görög my
tbns. Cerberusnak Acherusia nevű barlangja Bithyniában Heraolea mel
lett , Acheron nevű folyó szomszédságában rolt . Egy Cumae és Misenum 
foka közt fekvő posványt szinte Acherusiának neveztek a' régiek. Most e' 
Helyt sófőzés vagyon. 

A c H i r. i. E s, a' Myrmidonok Peleus nevű királyának és Thetis, a' 
Neeeisek egyikének, fija, Aeacijs unokája, innen Aeacides. Anyja a ' S t y x 
vizébe marta az uj szülöttet, 's ez által 'egész t e s t e , sarkát, metlynélfog
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ra ta r tá , kivéve, sérthetetlenné lőn. Megjövendöltetek A. n e k , hogy di
cső hirt nyer ugyan Trója a la t t , de halálát is ott le l i ; ellenben hossza 
é l e t e t é l , ha otthon marad. The t i s , hogy elvonhassa a' háborútól , D 
észt. fiját leánynak öltözve Pyrrha név alatt a' scyrnsi király Lycomedes 
udvarába viszi, 's leányok közt nevelteti. Calchas jóslata következésében, 
niclly szerént A. nélkül Tróját meg nem vehetik a 'Görögök , mindenütt tu
dakozódnak fel'Ue, végre a' cselben ki nem fogyó Ulysses kifürkészi hol
létét. Kereskednek alakozva Lyeomedes ndvaiában arukkal , mellyek kö
zé fegyvert is tőn , megjelenik. A' leányok asszonyi holmikhez, A. a' 
fegyverhez nyúl. A' heves és hirvágyó ifjút nem sokba kerül Trója ellen 
felbuzditani. A'Centaurus Chiron a' gyógytudományban oktat ja , 's mu
zsikálni és lovagolni tanítja. Phoenix a' táborba megyén ve le , hogy lel
kes szónokot 's vitéz katonát neveljen az ifjúból. A. az l l iasban, melly
nek főhőse, m i n t a ' görög had legvitézebb 's legszebb bajnoka fénylik. 
Ötven hajón v#zérel Myrmidonokat, Achaeusokat és Helléneket Trnja ellen, 
's hajóbadjával 12 , a' szárazon 11 várost dönt el. Ezek közt van Lyrnes
sus. Ezen város királyának Briseis nevű leányát^ ki A.nek ju t zsákmányul, 
Agamemnon elragadja; a' megsér te t t , anyja tanácsára, vesztegelve nézi, 
mint csapnak Aganiemnonra Hector vezérlése alatt a' Trojabe'iek 's győ
zedelmeskednek; Aeacides bosszúját sem a 'Görögök Ínsége, sem a' főve
zér ajánlati meg nem engesztelhetik; Patroclusnak még is áltengedi fegy
verét , hogy abban a' Trojabeliekkel megütközhessek. Hector elejti l ' a t io
clust. Most A . , barátja halálát bosszulni , njra harczra kel. Thetis maga 
hozza el neki a' Vulcanus készítette drága fegyvereket, a' pais különös 
remek ezek közt. Agamemnonnal, kitől az igéi t ajándékokat elfogadja, 
's Briseist visszanyeri, megbékél, 's Pallastól ambrosiával és nectarral 
jól tartatva, nj erővel csatába szál. A' Trójaiak megfutamlanak; egy 
részek Xanthus folyóban keres menedéket. A. üldözőbe veszi őket. A' holt 
testek elrekesztik a' folyamisten hullámit , 's ez , megunván a' vérontást, 
sziinést parancsol, A. nem engedelmeskedik, 's Xanthus felzúdulva rohan 
ellene habtorlatival, l'oseidon és Pallas ellenállásra ösztönözik A.t, Xanthus 
Simoist 's vizeit híja segédül. De Here parancsára Vulcanus 's Zephyrus 
és Notus fnvalmai Xanthust visszaszorítják partjai közé. A. a' városnak 
Ir/i ellenségeit, 's megveszi kétség kivül Trójá t , ha Apolló nem ellenzi. 
Hector maga áll meg a' scaei kapun k ivül , 's A. elől futva, Tróját há
romszor kerüli meg. Végre vinak, Hector elesik; A. szekeréhez kötve 
vontszolja testét a ' táborba; más nap reggel Priamus kérelmére váltságért 
kiadja. Homerus költeménye itt végződik. A. további történeteit igy be
szélik. Priamus leányába Polyxenába szerelmeskedvén, a' hölgyet nőül 
kéri meg, 's ígéri , hogy a' Trojabeliek részére áll. Apolló templomában 
inneplik az egybekelést, 's Paris halálosan sarkon lövi A . t ; mások szerént 
Apolló öli meg, vagy a' nyilat irányozza sarkának. Holt teste véres har
czot támaszta a' két ellenfél között. — ; — 

A c H l L t K S T A T I U S . Elébb hellén románköltő vagy ugy ne
vezett eroticus; utóbb keresztény és püspök. A' sphaerákról irt köny
vét csak kivonatban, egy románját, Clitophon és Leucippus szerelmét, 
nyolcz könyvben bírjuk még. Nyelve gazdag szónoki ékességekkel és 
gyakran sophistai fogásokban mereng. 

A C H M E T III . , török császár, IV. Mohammed fi ja , uralkodott 1703— 
1730. Uralkodása sok nevezetest inuíat, i t t csak azt említjük, hogy XII. 
Károly a' poltawai ütközet után u;ila kerese 's lele is menedéket. Károly 
Achnietet Péterrel háborúba tudta keverni, a' nielly Péterre nézve Kata
linnak akkori kedvesének 's utóbbi nejének okossága nélkül felette szeren
csétlen kimenetelű fogott volna lenni (L P É T K R I.). 111. Achmet állította 
fel Konstantinápolyban az első könyvnyomtató műhelyt 1727. Uralkodá
sának vége felé, fellázadtak ellene a' janicsárok , 's ugyan azon fogságba 
kellett ballagnia, a" mell* ben követőjét I. Mahuiudot egy ideig fogva 
tartotta. Mii. 730.  f— 
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A C H R O M A T I C U S , szinteleu. A'fejérnek látszó fénysugár (világsu
gár) több szines, különbféle törődékenységü fénysugarukból áll. Ha egy illy 
sugár a' közönséges messzelátó cső üvegét éri, szélei megszülésednek, Dor,
r.ósn (1. e.) olly messzelátókat talált fél, mellyek ezen hibának alája vetve 
nincsenek, 's ezen okból achromaticus, színtelen messzelátóknak nevez
tetnek. Ő 's fija, továbbá Ranisdeii, Pyesinch és Reichenbach München
ben, mint efféle instrumentumok készitőji legnevezetebbek voltának. A 'Re í 
chenbachéi felülmúlják még az Angolokéit is. (L. REICHENEACH.) 

A C I D I T A S , savanyúság, legszorosb értelemben, a ' chemicus 
testek azon seregének tulajdonsága, mellycket S A V A S Y O K N A K (1. e.) 
nevezünk. Ezen szóval különösen. ;•„•. alkalitas ellentételéül élnék. (L. Ai.
KAI.I) . Az ujabb időkben ezen kitételnek bővebb jelentést adtak , mivel 
nem csak az alkalitas, hanem áltáljában a'basicitas ellentételéül használ* 
ták azt. Ennél fogva valamelly testnek savanyu tulajdonságokat akkor tu
lajdonítanak , ha annak hasisokat neutralizáló tehetsége VíOii  A.B.V. 

A C K E R M A N N (Konrád) , színjátszó, kit honi játékszínek alkotójának 
tarthatnak a' Németek. Született a' 18 század elején ; elméje által szer* 
zett nagy gazdagságát a' játékszín tökéletesítésére 's a' színjátszók mi
velésére fordította. 1707 igazgatójává lett a' hamburgi játékszínnek, melly 
a' német drámai mivészség történeteiben időszakot csinált, 's Lessingnek 
egész szorgalmát megérdeinlelte. Ackermann kivált a' comicai szerepeket 
(rollékat) remekül játszotta. Mh. Hamburgban 1771.  B.  L. 

A C K E R M A N N (Rudolf.) szül. Schneebergben Szászországban 1764, 
mint nyereggyártó legény elébb Parisba, azután Brüsselbe, későbben London
ba vándorolt, a' hol jelenleg nevezetes mii és könyvkereskedés birtokosai 

Ai O L U T H I í) egyházi szolgák, kik a ' latán egyházban már a '3ik 
században, de a' görögben az 5iknél nem elébb jöttének szokásba, 's 
gyertyagyújtásra (innen  accensores), a' processióknál gyertyahordásra, 
(innen  veroferarit) az úr vacsorájánál a' bor és viz odanyujtására, szóval, 
a' püspökök és papok egyházi foglalatosságainál cerimoniai szolgálatra vol
tak rendelve. A1 papsághoz tar toztak, 's rangjok mindjárta ' subdiaconusoké 
után következett. A' romai ecclesiában a' papi szehteléskor a' négy ki
sebb szentelés közt az acoluthus szcnteltetése, midőn a' felszentelendőnek 
kezébe , hajdani rendeltetése j e l éü l , gyertya és horkanna adatik, még 
ma is legfőbb ; de azon egyházi hivatal , melly ez által adatott az ó ec
clesiában , már el van törölve, minthogy az acöluthusok szolgálatját a' 
7ik század olta világi szolgák 's gyermekek viszik végbe, kik a' cath; 
egyház liturgiái könyveiben csak kölcsönözött értelemben neveztetnek 
acoluthusöknak. Az ujabb görög egyházban ezen hivatalnak neve sem for
dul már elő. 2) A' Görögöknél azok neveztettek Í g y , a' kik legnagyobb' 
szégyennek tartották véleményekről lemondani. 

A C Q U I S I T O R , 1 . S Z E R Z Ő . 

A C R E , (Akka , St. Jean d'Acre) a ' középidőben Ptolemais , vs. és 
kikötő Syria partjain, fővsa egy török helytartóságnak (pasaliknak), melly 
a' damascusi és tarablüsi helytartóságok közt fekszik, 251 nsz. mf. 420,000 
1. A' város, mell}' a' Karnvel hegye tövében v a n , 's főpiáCza a' sjí'iai 
gyapjúnak, mintegy 16,000 lak. számlál; kikötője tele van fövénnyel, 
mindazáltal legjobb az itt lévő partokon. A' keresztes háborúk idejében 
Acre volt a' keresztes vitézek legnevezetesebb kiszáló helye, 's 1291ig Szent 
János vitézei benne laktak, és épen ilinen kapta fianczia nevét: St. Jean 
d'Acre. 1799 a' Törökök, kegyetlenségeiről hires Djezzar basa alatt , az an
gol tengeri vezér (Commodore) Sidney Smith segítségével, 61 napig tartó 
ostromot állottak ki itt a' Bonaparte vezérlése alatt lévő francziaegyip
tomi seregtől. (L. EGYIPTOM , Francziák kiszálása).  L—ú. 

A C R I D O P H A G U S O K , sáskaevők 1 . S Á S K Á K . 
A c R f l s í t c H o s , Cgör.) olly költemény, mellybeli az egyes sorok 

Vagy versek kezdet , néha vegbetüji bizoii}os nevet vagy mas értelmet 
adnak. Név vagy súmversnek is mondhatnók. 
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A c s ' A , több helységek neve, mellyek közül kettő leginkább figyelem
re méltó.' Az egyik (é. sz. 47° 22' és k. h. 36° 15' a la t t ) , SzékesFejér 
vármegyének csálvvári járásában , Budahoz 5 órányira fekvő magyarnémeb 
fa lu , 209 házzal, egy cathol. és egy reform, templommal, 1680 lak.. 
Ezen helység most feje annak a' szép uradalomnak, melly az előtt a' Sz . 
Pál szerzete birtokában vala; most a' cs. k. íőherczeg Jósef, Magyaror
szág nádorispánya lévén földes u r a , mind a' mezei gazdaságnak javításá
r a , főképen a ' juhtar tásra és földmivelésre, mind a' jobbágyi állapotnak 
helyes elrendelésére czélozó intézetek iránt például szolgálhat. Az ura
dalom köréhez tartozik még egy falu, t. i. Alcsut, és több puszták.. 
(i.. AI.CSUT). A' másik illy nevű helység (é. sz. 47 ° 48' és k. h. 3 7 3 

3' alatt), némettót falu, Pest vármegye váczi járásában, Pest városától 
öt mértföldnyire fekszik, 133 háza t , két nagy kas té ly t , egy cathoL 
és egy evang. templomot, 927 lakost, és azok között több ügyes 
mesterembereket számlál. Földes urai Báró Prónayak , a' kik nem. 
csak több hasznos gazdaságijavitásokat behoztak ,. hanem ezen tájékod 
kies kertekkel 's ligetekkel is ékesí tet ték, a' hol sokféle külföldi nö
vevények, elmés emlékjelek, szép épületek, a' legjobb izlés szerént 
elrendelve, előfordulnak. Az egész vidék geognosticai tekintetben is neve
zetes. ,  S—n, 

A C T A , A C T Á K . I . A'franczia törvénytudományban a c t a , docu
mentumot, oklevelet, akármelly nemű irást jelent. Ott az acták p ivát 
(jictcs  sous  seing  privé), nyilvánosan hitelesített  (acles  authentiques') és 
végrehajtható  (acles  exéculoires) oklevelekre osztatnak , a' hova főképen 
«*' jegyzők írásai  (acles  noiariés) 's a' franczia itélő széknek Ítéletei taT
toznak. Külföldi oklevelek 's Ítéletek csak bizonyí tó , nem pedig végre
hajtható erővel birnak. — 11. Angliában acta, te t te t , végzést jelent. Azéirt 
parlamentacta a' parlament által hozott 's a' király által megerősített 
végzés, statútum. (L. NAGYHRITANNIA.) A' parlament actaji az ülés vég le 
tével, melly rendszerént minden esztendőben félbeszakasztásokkal, proro
gatiókkal tartatik, egy oklevélbe foglaltatnak, 's ez statútum, mellynek egyes 
végzései külön czikkelyekre osztatnak; ezért a' király uralkodásának esz
tendeje 's a' czikkely szerént hozatnak fél , p. o. a'  habeascorpusacta az 

< 1680ik észt. statútum második czikkelye, 11. Károly uralkodásának 3I ik 
észtben., 's igy jegyeztetik: 31. Ch. 11. c. 2. — 111. Magyarországban 
actáknak, irományoknak, neveztetnek közönségesen mind azon i ra tok, 
mellyeknek törvényes tekintetek 's használások lehet. Osztatnak publicus 
— nyilvános — birói 's privát — különözött — actákra. Az elsők nyilvános 
's törvény által arra meghatalmazott személyektől származnak, 's ezek 
közt legelső helyet foglalnak az brszággjülési irományok  (acta  diaetalid)^ 
mellyek a' törvényczikkelyektől 's országgyűlési napló könyvtől különböz
nek (L. ORSZÁGGYŰLÉS.). A' birói irományok, a' biróság által vagy az 
ő egyenes befolyásával készülnek, 's ezekhez tartoznak a' perbeli i romá
nyok i s (L . P K R ) . A' különözött acták különözött személyektől származ
nak. Az első és második rendbeliek teljes hitelességüek, a' másodi'kak 
végrehajtható erővel b i rnak, a' harmadik rendbeliek csak környülállá
sok szerént nyernek hitelességet.  i  Th. 

A C T A E R U D I T O R U M , Németországban a ' legelső tudományos folyó 
i rásésegyikea ' legesmertebbeknek. Főkép ugyan a'  „Journal  des  savans'"'
és  „Giornale de' l e / í e ra í i " cziniü folyó Írások példája, hanem egy úttal az 
épen akkor emelkedni kezdő német könyvkereskedés is nyújtott alkalmat 
lipcsei professorMenck Ottónak 1686 ezen eriticai irás megállapítására, ki , 
hogy az e' végre megkívánt levelezéseket előre elintézhesse, ezen évben 
Angol és Hollandországot beutazta. Hazatérte után a' legjelesb német 
tudósokkal egyesülve 1682 megindította folyó Í rásá t , mellynek tulajdon 
dolgozásai és társainak, Carpzovnak , Leibnitznek, Thomasiusnak és egye
beknek munkaji tíltal köz és évenként gyarapodó kedvességet tudott sze
rezni. Czélja volt e' folyó írásnak hiv és tökéletes könyv esmérte téseket köz
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l e n i , 's e' mellett még akkor is hiven megmaradóit , mikor (főkép a' 
Hollandoknál megjelent franczia folyó írások által) a' nyilvánságos tudo
mányos értekezés nagyobb elevenségre és önlétüségre kapott. Taian ezen, 
a' rosszul vezetett tudósi közönség iránt mutatott csekély figyelem, bizon
nyúra pedig az 1754től fogva professor Bel által elég gondatlanul vitt 
szerkeztetés és a' hét esztendős háború okozta, hogy ezen folyó írás be
cse és elterjedése mind folyvást vesztett. Végre olly rendetlenül jelent 
m e g , hogy 177öki fölyamatja csak 1782 láthata napfényt, 's ezzel el
akadt. Pótlékaival és foglalatjaival együtt 117 negyed rétü kötetre neve
kedett. 

A C T Á K Á L T K Ü L D KS E . Acták v . irományok áltküldésének ne
veztet ik , midőn a' biró valamelly egészen az itélethozásig elkészült tör
vényes ügyben nem maga hoz Ítéletet , hanem e' végre az irományokat 
valamelly arra rendelt ítélő széknek áltküidi. Ez arra szolgál , hogy a' 
részrebajlatlanság bátorságba tétessék, 's mindenik fél által kérethetik, 
a' hol nincsen törvényesen megtagadva. Az ítélő szék választása a' bí
rótól függ, 's a'feleknek csak három ítélőszék elhárítása engedtetik meg. 
Az irományok ezen áltküldése a' legfelsőbb instantiákban már most Né
metországban sincs szokásban. Az előtt ezen irományáltküldés idegen, 
részrehajlatlan törvénykarokhoz (juridicus facultasokhoz) a' német polgá
ri szabadság palládiumának neveztetett ; de az nem mindenkor helyes, 
mer t a' pernek felkészítésétől legtöbb függ. Magyarországban áltküldetik. 
a' per a' feljebbvitel utján a' királyi táblára; az alsó biiák a' pereket a' 
törvényszéknek bejelentik. (L. P E R és FKLJEEBVITRI , ) . Ha az irományok 
a' politicai utón a' felsőbbség parancsolatjára áltküldetiiek, az í'elkülde
tésnek neveztetik.  •  Th. 

A c r A S A N c r o R U M, a' görög és latán egyház martyrai és szentjei
ről szóló régibb tudósítások gyűjteményeinek köz neve , különösen pedig 
azon , efféle tudósításokat magában foglaló munka czime, mellyet a' Je 
sniták intézéséből egy antwerpi .lesnita Bolland János 1043 kezde e l , 's 
halála után ezen szőrzet t ag ja i , kik róla BOM.ANÍJISTÁKNAK (1. e.) nevez
te t tek , 17Ö4ig t'olytatának (Antwerpen, Brüssei , Tongerloo 1643—1704, 
53 fol. köt.) Olly személyekről, a' kik szent é le t , vagy a' keresztények 
üldöztetésekor állhatatosság által különböztették meg magokat, egyes 
tudósirások mái a' 2, 3ik századból találtatnak. Környülállásvsabb bio
grapbiákat a' 4ik században kezdenek irni , 's számok a' középkorig szer
felelt nevekedett. Ezen egyes életrajzokból, mintegy a' 0ik században, 
kezdenek épülésre czélzó közönségesebb munkákat szelkeztetni, 's Boni
nns Moinbritins adá eredeti legendák első eriticus gyűjteményét 1474. 
De mind ezen gyűjteményeket felülmúlja az emiitett antwerpi, hijanyta
lansága, hivsége, részeletlensége, valamint józan eritica 's jeles magyará
zatok á l ta l , mellyek azt a' külső 's belső történet mindenkori becses kincs
tárává teszik. Az ujabb idők önös és irreligiosns elhidegülete a' történet
írás ezen, egészen a' középkor szelleméhez és szükségéhez alkalmazta
tott nemét meg nem foghatta, 's azon hálás t iszteleten, mellyhen az 
előkori jámbor emberek élete 's tettei részesültek , 's a' melly követendő 
például ajánlotta azokat , megütközött, és ama ' , nagy részént korfiak ál
tal feljegyeztetett tudósításoknak majd formáját, majd foglalatját hyper
eritice Í té l te , n' minek, ha a' classicus régiség historicusaira olly mér
tékben alkalmaztatnék, sajnálatos soepsisre (skepsisie) nem lehetne nem 
vezérelnie. Vizsgáljuk csak azonban az élőkor ezen, legközelebb czéljok 
által kétszeres tiszteletű emlékeket; esmerkedjünk meg bővebben azon 
idők nézeteivel és szokásaival , 's használjuk vigyázva és okosan az illy 
esinereten épült er i t icát , a 'melly mind a z t , a' mit magában, vagy korá
ban nem ta lá l , önkényüleg meg nem vet i ; tudjuk végre az t , a' mi ke
kevesbbé mivoltos ezen biographiákban a' mivoltosahbtól ügyesen 's erő
szak nélkül megkülönböztetni: ezen tudósításokban a' középkor különtör
téuete becses kincset nyer , melly annál biztosabb használatit leszen , men
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nél keresb mesterséggel rejtegették, vag3' köz divatuk gyanánt szőttékbe 
szerzőjik az ideigleni vagy személyes nézeteket és véleményeket. 

A C T I A , 1) valamelly tőkepénzről, melly bizonyos előfogásokra va
lamelly kereskedési társaságba adatot t , és azon jus ró l , melljnek követ
kezésében az előfogas nyereségében részesülünk, szóló bizonyító levél; 
2) maga a' betett summa. Közönséges tárgya az efféle társaságoknak ollyan 
eíőfogások, mellyek kivitele egyes személyek tehetségét felülhaladja. 
Egyébiránt, mivel a' kereskedési társaságoka' tulajdonosoknak nem enged
nek szabadságot tőkepénzeiket felmondani, azért az actiák a' kereskedés tár
gyai. Es mivel minden emberi szorgalomnak hol kisebb.hol nagyobbmér
tékben bizonytalan kimenetele miatt változóbb becsüek , mint egyéb nyil
vános papirosok: annakokáért igazsággal nem kellene azokat az érték jelé
nek nevezni. Az actiák az ujabb időkor találmánya. 1720 Francziaországban 
és majdnem egy időben Angliában dühös actiakereskedés űzete t t , melly né
melly egyes embereket 'uód nélkül meggazdagitott, ellenben ezreket koldus
botra hozott. Francziaországban az indiai nagy társaságnak csalárdsága volt 
ennek oka (1. L A W ) , Angliában részszerént a' déltengeri társaságiak cs»; 
lárdsága, részszeréntá ' társasági kereskedés dühe, melly az egész nemzei 
tet elfoglalta. A c t i o n a r i u s , egy vagy több actiák tulajdonosa. 77/. 

A C T I O , cselekvés (a ' szenvedésnek ellene t é v e ) , a ' mivészségekben 
a' b e l s ő n e k ábrázolása az élő emberi test mozgatása (jártatása) által. 
E' szerént az ékesszólásban, pantomimában és szinjatszomivészségl.en 
jöhetne e lő , de az ujabb időkben ezen kifejezést kivaltkép 's szinte ki
zárólag csak a' két utóbbi mivészségben használák. Actio alatt t. i. ér
t i k , 's méltán, a 'belsőnek ábrázolását , a' mennyiben idegen személyt 
ábrázol általa az ábrázoló; mert ezen esetben a' test egész jelenetének 
a' mivészség országába kell emelkednie, holott a' szónoki kifejezés in
kább subjectivus, 's mint látható kifejezés, inkább csak az arcz változ
tatásaira 's a' kezek mozgatására vitetik. Jelenleg közönségesen csak já 
tékszini ( theatral is) , nem pedig szónoki actióról van szó. Az elsőhöz tar
tozik a' pantomimai actio és a' színjátszói szorosb értelemben. Ezen ket
tő közt az a' különbség, hogy az utóbbikban a' látható ábrázolás a' hall
hatóval (declamatióval v. énekléssel) egyesül ; a' honnan ismét megkü
lönböztethetni a' m o n d o t t szinjátéki (1. SZINJÁTSZÓMIVÉSZSKG) actiót az 
operadalhokétól, mellynek tulajdonságát a' muzsika határozza meg. A' 
pantomimai ábrázolásban minden a' látható kifejezésben szorul öszve. (L. 
PANTOMIMA). Az actio magában foglalja : I) a ' tes t hordását , tartását és ál
lását áltáljában, a' mennyiben annak valamelly személy szellemi tulajdon
ságát vagy (gondolkozás!, é rzés i , akarási) állapotját kell jeleznie. Ide 
tartozik tehát az ATTITUDK (1. e.), testmozgatás tágabb értelemben; 2) a' 
testrészek, tehát a' fő , karok és lábak mozgatását; és 3) különösen ezen 
testrészek a' kifejezésre legképesb tagjainak mozgatását. Ezen utóbbiak 
a' kifejezésnek képessége szerént « )a ' szemek és arczizmok — innen szent
beszéd vagy arezjáték, b) a' kezek és ujak—innen gesticulatio szorosb érte
lemben, melly a ' szónoknak is szükséges. A' l á b m o z g a t á s t a ' táncz, 
mivészség fejti ki, 's ettől nyer az különös jelentést. (L . MIMICA is) 

A C T I O , (törv.) 1. K E R F S K T . 
A C T U J M , fok Görögország nyugoti oldalán a' hajdani Epirusban, 

legfelső éjszaki csnrsa Acarnaniának (a ' mai Albániában) az ambraciai 
öböl benyiltánál (inai neve Capo di Figolo v. Azio az artai öbölnél). Ari
lágtörténeti jelességét azon tengeri csatának köszöni, melly i t t Octavia
nus és Angnstus közt Sept. 2. 31 K. e. történt . Octaviamis t. i. egyedül 
akarván uralkodni, 's Antonius esztelen viselete által tartományiban ingerel
tetvén , háborút kezde , 's a' két tábor a' nevezett öböl két ellenpartján 
álla meg. Octaviamis 80,000 gyalog 12,000 lovaggal 's 260 hadi hajóval 
b i r t , Antoniusnak 100,000 gya log , 12,000 lovag 's 220 hajó várt paran
csára. Javalották neki legtapasztaítabb vezérei , hogy szárazföldi harezba 
ereszkedjék, ő pedig Cleopatra unszolására csatát a' vízen parancsolt. 

3 



31 ACTIV1TAS ACTON . 

Pompásan siklottak elő jóval is nagyobb hajóji, de fürgébbek, noha ki
sebbek valának az Octavianuséi. Mind a ' k é t sereg romai légiókból szedett 
katonaságból ái la , 's ezek a' c sa tá t , mint a' szárazon szokás , ugy inté
z e k , 's a' hajókat ugy tekintek, mint megannyi vára t , mellyet ostrom 's 
rárohanás által kell megvenni. Antonius népe tüzfazokakat és nyilakat 
lövöldöze katapoltúkból, az üctavianusé pedig szigonnyal és kapoccsal 
törekedett az ellenhajót magához csatolni 's ugy reáhágni. De mindjárt 
a' csata kezdetén Cleopatra, megrémülvén egy kis veszteségen , melly sze
relmesének hajósseregét derékon é r t e , 60 egyiptomi hajóval megfutam
lott. Követi őt nyomban 's esztelenül Antonius , és nem sokára az elha
gyott vitéz hajóssereg, nem annyira az erőnek engedve, mint inkábbOcta
vianus szavára, ki a' gyalázatos megfutamlást kihiresztelé, a' szerencsés 
győzőnek meghódolt. Követé ebben heted nappal a' szara: ti ldi tábor, 
melly elébb , valamint az Angustusé is , 's ezzel szembe a' partra kiáll
v a , veszteg nézője volt a' csatának, 's az eddig olly nagyra tartott fő
vezér gyávaságát meg nem foghatá. Antonius Egyiptomba futott kedve
séhez , 's ott szorongatva Octavianustól , kardját magán keresztül ereszté. 
Augustus győzedelmének 's az istenek iránt való hálájának emlékéül 
Apolló templomát A.ban k i tág i tá , benne Marsnak és Neptunusnak szen
telt győzelmi jeleket aggata fel, 's minden ötödik évben játékkal innepelteté 
a' napot , melly őt az esmeretes világ urává tette. Ő építette azon helyen, 
hol tábora á l lot t , a' pompás Nicopolis városát, hol jelenleg Prevesa fekszik. 

A C T I V I T A S , 1 . T E H E T S É G . 
A C T I V K K R E s K E D É s , a ' passiv kereskedésnek tétetik ellenébe. Az 

irók legnagyobb része két megfogást köt öszve ezen szónak magyarázásá
ban , a' melly nem mindenkor vagyon egymással öszvekapcsolva: először, 
hogy egyik nemzet a' maga portékájit egy másiknak maga oda vigye, és ennek 
portékájit tőle elhozza; másodszor, hogy ezen kereskedés által az egészt 
tekintve nyerjen. (L. bővebben:  Kleine  Sc/iriflen  ilber  die  Hnndlung  von 
J.  G.  Büscli). Activ adósság ollyan adósság, mellyel nekünk más tartozik, 
a 'pass iv adósságnak ellenében, mellyel mi tartozunk másnak.  Th. 

A C T I V I J M , PASSIVUM, cselekvőt és szenvedőt jelent , azaz, munkás
ságot nyilatkoztatva, vagy idegen munkásság nyilatkoztatását elfogadva. 
Több egyéb tárgyakkal foglaltatik öszve, p .o . ACTIV és PASSIV KERESKE
DÉS (1. e . ) , activ és passiv adósság 'sat. A' grammaticában különösen 
az ige tekintetik ezen két categoriában. , 

A C T O N (Jósef), nápolyi főminister, szül. Besanzonban 1737 oda 
költözött irlandi szüléktől. Tanulását végezvén, franczia tengeri szolgá
latba lépe t t , nem sokára a' toscanaiba ment á l ta l , s' tisztséget nyervén a' 
Berberek ellen induló spanyol hadban, ezen háborúban jelesen viselte 
magát. Ez által a' nápolyi tengeri hadhoz ju to t t , 's Karolina királyné 
kegyeit megnyerte. Elébb tenger i , azután hadi ministeris 's egyszersmind 
a' financziák igazgatója le t t , 's későbben íőministerré neveztetett ki. Ekkor 
szövetkezett öszve az angol követtel Hamiltonnel , 's ezen kettőnek Ná
poly sorsára való hatása az országra áldást nem hozott. A. uj például 
szolgál , melly veszedelmes, ha a' monarcha a' maga nevében való iiral

"kodast ellenőr nélkül kegyeltjeinek  (Ciinstlivg) engedi. A. gyülölsége a' 
Francziák ellen szenvedéllyé hevül t , 's ől az olasz háborúk ideje alatt 
mértéken tul csapó módokhoz nyúlni ösztönözte, niellyek végre mindég 
kedvetlenül hatottak vissza a' királyi házra , 's a' franczia párt erejét, 
mellyből későbben a' Carbonarik fejlettek k i , mind inkább nevelték. A. 
1798 i s , midőn Mack vezéri e hadat a' franczia sereg ellen, a' király kí
sérője volt. Még ennekelőtte, Nelson je lenlé tekor , az elhiresedett Jun
tában ült e lő l , mel ly , Jiflgy a'különböző politicai vélemények ellen viselt 
gyűlölséget kielégíthesse , minden renden lévők között még soha sem lá
to t t kegyetlenséggel kerese 's talála uj meg uj áldozatokat. A. Mack sze
rencsétlen harcza u t á n , de későn, félremozdittatott. Mh. 1802 gyűlöltei
vé 's utáltatva a' partok mindenikétől. ' —  v—t. 
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A r. T o R I. F E L P E R E S . 
A d ' O R A T U S l . F E L P E R E S S É C . . 
A C T U A R I l! S I. J K O Y Z Ü . 

A C T I I S I » S Z Í N J Á T É K é s T E T T . 
A C U S T I C A , (ezen görög szótól  uxt>vtw, hallani) a'hallhatót ól vagy 

HANGRÓL (vö. e.) való tudomány. Az előtt a' physicának ezen részét 
rendszerént a' levegőről való tanításnál szokták előadni; azonban e' nem 
egyezik a' természettel , mert a' levegő a' hangnak csak legrendszeréiitva
lóbb vezetője, és minden merő vagy folyós a n y a g , épen mint a' levegő, 
részszerént maga hangozhatik, részszerént más testek hangját vezetheti. 
Ugy kell inkább tehát tekinteni, mint a' mozgásról való tanitásnak egy 
részét. Minden lehető mozgás t. i. vagy előterjedő , vagy kerengő, vagy 
lebegő (reszkető). A' mozgás utóbbi neme , ha erős és eléggé sebes az, 
hogy halló életmiveinkre hathasson, (a ' mire legalább harmincz lebegés 
kívántatik egy secundában), hangzatot hoz elő. Egy meghatározható hang
zat h a n g n a k , egy meg nem határozható z ö r g é s n e k , és a ' lebegések 
sebessége t ó n u s n a k neveztetik. Chladni az acusticaról 1802 Leipzigban 
németül, 1809 Parisban francziául megjelent munkájában mind azok 
summáját, mik a' physica ezen részében általa 's másoktól felfedeztettek, 
előadta. A' főtárgyak ezek: 1) A' t o n us t ud o m á n y , vagy az ari th
meticai r é s z , hol a' hangrezgések általányos vagy képességes sebessé
geiről van s zó , és pedig először azokn;>,k eredeti viszonyairól, annakuta
na ezen viszonyok apró változásairól, niellyek a' practicus gyakorlásra 
szükségesek, vagy is a ' temperaturáról; 2) azon t ö r v é n y e k , mellye
ket a' hangzó testek rezgéseiknél követnek, 's a' mellyek magokat a' hang
zó testek minden neménél különbféle jelenetek által mutatják ki. Ez az 
acustica mechanicai részének első osztálya. Minden hangzó testeknél ugy 
kell az elasticitast tekinteni , mint a' mozgató erőt ; valamelly hangzó test 
lehet tehát , a) feszítés által r u g ó s ; ezen tes tek , ha nálok csak egy lineá
han menő irány vétetik tekintetbe, HUROK (1. e . ) , ha pedig hár tyaként 
vannak kiterjedve, akkor d o b b ő r ö k ; — b) nyomás által r ugós , ide 
tartozik a ' F Ú V Ó INSTRUMENTUMOKBA (1. e.) zárt levegő, melly különbkü
lönbféle módon hosszában terjeszkedik ki 's vonja öszve m a g á t , ' snemel ly 
instrumentumokban az oldallyukak kinyitása és bezárása által rövidíttetik 
vagy hosszabbittatik meg ;—. c) belső meredtség által rugós. Ezen testek 
vagy lineaként azaz , kiváltkép egy irányban lehetnek kiterjedve, mint az 
egyenes és görbe b o t o k minden nemei , vagy hártyaként azaz , többféle 
irányokban kiterjedtek, hova a' karikalapok, harangok és edények tar
toznak. Az előtt csak egy hnr rezgéseit esmérték, 's a'levegő rezgését a' 
fúvó instrumentumokban; de Chladni, a 'mennyire lehete t t , a' hangzó tes
tek minden nemeinek rezgését megvizsgálta (1. „ f l i e  Akustik"  és  nXeu'e 
Bcitriige  zur  dhustiku Leipz. 1817.) 3) a' h a n g z a t o d á b b ve z e t é s é 
n e k t u d o m á n y a épen ugy mint a' levegőn és más levegőnemü folyós
ságokon, mint más merő vagy csepegékeny folyós anyagokon á l t a l , melly 
a ' mechanicai rész második osztálya; 4 ) a ' h a n g z a t é r z é s é n e k t u d o 
m á n y a , vagy a' hallás életmiveinek alkotásáról és fiinctiójáról az embe
reknél és állatoknál, melly az acustica anatomicophysiologiai része. Az acu
sticaról Biot is egy alapos munkát irt 3 darabban: „Ve'eis  élémentaire  de 
phytigue  expcrimentale^ de &' hol Chladni legújabb vizsgálódásai és fel
fedezései használva vannak. (Vö CHLADNI.)  A.  B,  P. 

A C U S T I C A I , a ' mi a ' hangzat előállásának tovább 's elterjedésé
nek törvényeivel megegyező kellemetes munkálatot hoz e lő , p. o. acusti
cai épitésmód. 

A C Z Í L . Ez a 'nemesi te t t vas vagy némelly vasérczek kiolvasztá
s a , vagy a 'nyers  és kovácsvasnak különös megkészitése által áll elő. 
Azon vasérczek, mellyekből azaczélt olvasztás által készítik, a' magok ne
mében legjobbak, 's megkülönböztetve aczélköveknek. vagy aczélérczek
nek neveztetnek. Minekutána a' kiolvasztott vasat ismételt olvasztás ul

3* 



35 ADAEQUALT. tDAGH) 

tal minden salaktól megtisztították volaa, hosszú pálczákra verik 's nyujt
ják a z t , meljyek a' nyers aczélt adják. Hogy a' nyers aczél még ^inkább 
megnemesittessék , több izben megtüzesítik , elnyújtják , darabokra vag
j ák | é s ismét öszveforrasztják, melly munkát kitisztálásnak neveznek. Az 
illy móddal készített aczélt tisztált aczélnak vagy szinaczélnak neve
zik. A' kovácsvasból caementálás által készül az aczél , honnan ezen 
aczélt caenientáltnak nevezik. E' végre jó tiszta vasból való vékony pál
czákat vesznek, behintik azokat egy erre készített 's caementkemen
czének nevezett kemencze kő ládájában szénporral és fahamuval , vagy 
a' mi még j o b b , öszvetört üveggel , 's ö t , hat napig alatta erősen tü
nelnek, a ' m i ezen idő alatt a' kovácsvasat aczéllá változtatja. Ezt a' cae
mentált aczé l t , mellyet é .ő aczélnak is neveznek, még azután kalapá
csolják és nyújtják. A' nyers vasból végre az által nyerik az ugy ne
vezett mesterséges aczél t , hogy megolvasztják, ismételve feltüzesitik, 
kovácsolják és keményít ik , azaz , verestüzesen hirtelen hideg vízben meg
oltják. Még nem világos egészen , miként képes a' vas ennyire megvál
toztatni hajthatóságát , keménységét, olvaszthatóságát és fényét. Neve
zetes Guyton Morveau felfedezésp, hogy a' kovacsvasat gyémánt ál
tal , melly csudálatosan öszvesürüdött széntárgy, valóságos öntött aczél
lá lehet változtatni. A' gyémánt tehát épen azon princípiumot adja, 
mellyet a' s zén , mert vassal való egyesülésének productunia épen azon 
tulajdonságokkal bir. — Az Európában divatban lévő aczélnemek közt 
első rangot foglal el a' finom angol aczél. Ennek jegye B. Hythmant 
vagy Martial. Öntve v a n , de készítése módja titokban tartatik. Utána 
következik azon fa j , mellyet Francziaországban és Sbhweizban  acitr  pou
l e , feldagadt aczélnak neveznek. Ez caementalt aczél 's Angliában New
castleben készül. Az angol aczélfajok után következnek a' német fajok, 
különösen Steyerországból és Carinthiából. Ezek után becsülik a' svéd 
és velenczei aczélt. Van a' mi földrészünkön kívül Asiaban egy aczél, 
melly régi idő olta igen hires , a' damascusi aczél , mellybő) a' drága 
kardvasak készíttetnek, mellyekben a' legiszonyúbb keménység hihetet
len hajthatósaggal van egyesítve. Az illy kardvasakat ott helyben is 
700—8000 tallérral fizetik. Tiilajdonképi készitésmódja még ugy latszik, 
nem tudatik. (L. DAMASCIROZM). Keletindiában is van egy neme az aczél
nak , mellyet ott v u e z n a k neveznek, melly a' legnagyobb keménységgel 
és finomsággal b i r , ugy hogy az abból készült kések a' közönséges aczélt 
és üveget bevagdalják, a' nélkül hogy magok szenvednének. Hazánkban 
hires a' diósgyőri aczé l , melly a' vele tett próbák szerént az angol aczél
lal vetekedik. — Egyébiránt tudva van , hogy az aczélt ismét vassá lehet 
vál toztatni , ha ismételve felhevítik , 's a' szabad levegőn hagyjak meg
hűlni. Főmunka ezen nemesitett vasról 's fabricatiójáról Hassenfratz
tól van: „ L a  sidérotechnie,  ou  Vart  de  trailer  les  minérais  de  fer  pour 
en  obtenir  de  la  fonté  ^  du  fer  ou  de  V aciern (4 darab n .4 rét Paris 1812). 
Irt róla Quantz is  „Über  Éisenund  Stuhlmanipulation (Nürnberg 1780). 

A D A E Q U A L T , (adaequa tns , teljesen reá illő v. kimerítő ) . Így ne
veztetik valamelly előterjesztés a' maga tárgyára nézve , ha abban a' tár
gyak minden mivoltos czimerei (characteres essentiales) be vannak foglalva. 
Ez egyiránt illik mind a 'személyes előterjesztésre, mind a' megfogásra. 
Különösen a' megfogás akkor kimeritő , midőn az egyes tárgyak közös lé
nyét mivoltos czimerekkel határozza meg. A' definitio vagy valamelly kö
zönséges megfogásnak magyarázatja akkor kimeri tő , midőn az ezen meg
fogást a' maga mivolti foglalatja szerént 's egyszersmind a' maga mivoltos 
határaival együtt adja elő ( I . D K K I N I T I O ) , következésképen sem nem igen tág 
(kelleténél több tárgyakat nem foglal magában), sem nem igen szűk (keve
sebb tárgyakra i l lő , mint a 'mellyek azon megfogás alá tartoznak).  A.B.S. 

A D A G I O , ( lassan): 1 ) a' muzsikai mozgásoknak egy főrészét bélyeg
zi ( 1 . T K M P O ) ; 2) olly muzsikai darabot j e l en t , mellyet csendesen , sziv
leb.itólag és érzékeny kifejezéssel kell játszani. /. 
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A I I Í X , (zsid. földből szül.) az emberi nem a ty ja , Moses szerént a' 
teremtés hatodik napján földből formáltatott. Az Isten az embernek for
málása ál tal , kit saját képére t e remte t t , 's az oktalan állatok urává te t t , 
végezte be a' teremtés munkáját. Társul Évát ( Heve zsid. az élők any
j a ) , a' kit oldalcsontjából formált , adta neki , hogy közösülvén egymás
sal , boldog maradékkal népesítsék a' földet. Lakhelyekül a' gyümölccsel 
bővelkedő Edén vala rendelve, melly minrlent,  3? mi szükségeikre vagy 
gyönyörökre szolgálhata, nyújtott nekiek. A' kertnek közepén állott a ' jó 
és gonosz megesmerésének fája; ennek gyümölcséből enniek nem volt sza
bad, azt a' teremtő tiltotta meg. De a' kigyó elcsábitá É v á t , a' ki lesza
kaszfa egy almát a' t i l tott fáról 's férjével megosztá, Ezen vétek szer
tedulta boldog sorsokat. A' dolgok képe hirtelen megváltozék szemeik előtt, 
szégyenlék meztelenségeket, 's falevelekkel takargaták. Dijában rejtezék 
A. az Isten e lő l , híjában igyekezék a' vétek okáv Évára hárí tani ; átok érte 
őket 's az egész természetet. Kilépvén az ártatlanság állapotjából, 
niellyben teremtettek va la , A. arcza verítékében kénytelenittetek élelmét 
keresni , 's az élet minden bajai és a' halál félelme reájok haramiának. A. 
nak három fija volt: Ka in , Ábel és Seth; megholt 930 észt. korában, mel
lyekből 130at a' paradicsomban élt. — A. története csaknem minden  ÓT 
világi nemzetnél több kevesb változásokkal megvan, 's ugyan azon egy 
kútfőből látszik eredni.  t 

An A M, mivészfamiliaNancybao. 1) J a k a b S i g i s b e r t , szobrász volt, 
's nyert egy kicsi hirt lakása környékén ; de fijai felülmúlták a' mivészség
hen. A'legidősbik 2 ) L a m b e r t S i g i s b e r t szül. 1700, a ' szohrászságot 
atyjánál kezdte tanulni , 18 észt. korában Metzbe . innen Par i sba , azután 
királyi segédpénzzel Romába m e n t , a' hol 10 évig mulatott. Cardinalis 
Polignac a' Marius palotájában talált, Licomedes famíliája név alatt esmere
tef Í2 márvány szojbor helyrehozását reá bízta. A' trevii szökő kut nevű 
emlék készítésekor 16 szobrász rajzolatja közül az Adamét választotta Xl l . 
Kelemen; de az olasz mivészek mindég halasztgaták a ' m u n k á t , 's midőn 
hozzá kellé fogni, A. visszatért Francziaországba. 1737 az academia tag
ja 's későbben professora let t . Remekül egy Neptunust faragot t , midőn 
a'hullámokat nyugtat ja , 's egy Triton lábainál. Versailles számára Neptu
nust és Amphitritét készítette. Berlinbet! egyéb, munkáji közül két érez 
képcsoport, a' vadászat és halászat , vagyon. A. jól tudott bánni a' már
vánnyal , a' meztelent bizonyos correetség, a' szönyegzetet tulajdon cs.i
iiosság bélyegzi. De időszakának romlott Ízlése őt is bal útra vezette., 's 
mind a' mivészség hanyatlására emlékeztetnek mivei. Mh, 1759. Öccse 3) 
M i k l ó s S e b e s t y é n 1705, 4 ) F e r e n c z G á s p á r l 710 szül. Ezek is elébb 
atyjoknál, 'azután Pa r i sban ' s Romában tanul tak, meg visszatértek Pa
risba, M i k l ó s 1778, F e r e n ez 1759 hm. Reájok is i l l ik , a ' mit L á m 
b é r t r ő l mondottunk. V.  I. 

A n AM AT, M A , a' narancsnak egy forradásos héjú neme , de a 'közönsé
ges narancsnál valamivel nagyobb és setétebb. Így nevezik a' lélekző gége 
első porezogóját is, melly sokaknál a ' torokban láthatókép kiül.  A.  B.  P. 

AnAMRRRGKR szül. Jaquet (Maria Anna) , egyike a' legjelesb né
met szinjátszúnéknak, szül. 1752 Bécsben 's ugyan ott meg is holt 1804, 
minekutána feledhetetlen mivészi előadásaival hazáját köze] fe'I századig 
gyönyörködtette. Udvari színjátszó Jaquetnak lévén leánya, Katalin, nevű 
testvérével, ki kora halálával legszebb reményeket vitt a' s í rba , már 
gyermekkorában lépett a' játékszínre. A' tragicumban te t t néhány próba 
Után egészen a' naiv szerepekre adta magát, 's ezeket csuda természetes
séggel , kiilönbféleséggel és tökéletességgel játszotta. 1781 udvari énekes 
Adambergerhez ment férjhez; ettől lett hasonlóan nagyelméjü leánya An
tónia . jegyese volt Korner Theodornak , és ezen szerelmes szövetkezés
nek köszönheti a' feledhetetlen költő némelly kellemes énekeit. 1817 há
zasságra lépvén, elhagyta a ' j á t é k s z í n t , hol maga iránt már szeretetet 
's csudálknzást gerjesztett.  B. L, 
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A D A M I T Á K vagy A D A M I A N U S O K , két rendbeli eretnekek; az el
ső rendbeliek a ' köz vélekedés szerént a ' 2ik században támadtak; a ' 
második rendbeliek 1421 körül a' Hussiták zendülése alkalmával mutatkoz
tak Csehországban. Azért neveztettek í g y , mert gyűléseikben mind a ' 
ferjfi, mind az asszonyi nembeliek meztelenül szoktak volt megjelenni, 
vagy Ádámnak artatlanságbeli állapotját akarván utánazni, vagy termé
szeti ösztöneik meggyőzésében 's megzabolázásábau kívánván magokat 
gyakorolni. A' régi Adamiták , kik ugy iratnak l e , mint házassággyülö
lők és fajtalan életűek, ugy látszik, a ' rossz hirbe keveredett Carpocra
tianusokkal egy felekezetet tettek. (Vö. GNOSIS.) AZ ujabb Adamitákról 
is kevés bizonyost lehet tudni. Némelly irók szerént egy Pikard neveze
tű volt szerzőjök, kiről Píkardoknak is neveztettek. 1421 Ziska fegyver
rel megtámadta , de egészen ki nem irthatta őket. Mert még azután is 
egy ideig Csehországban és Moraviában igenel voltak terjedve, 's a ' Hus
sitáktól i s , kikkel a ' hierarchia ellen együtt dolgoztak, nagyon gyűlöl
teitek. Utóbb a ' Taboriták maradványai közé keveredtek, 's azért né
mellykor ezek is Adamitáknak hivattak. A".  J. 

A n A M s ( John) , az éjszakamerikai egyesült statusok egykori elöl
ülője 's hazájának nagy országos embere , előkelő nemzetségből, melly 
1608 a ' massachnsetsbaii gyarmat megtelepítését elősegítette , ezen gyar
mat között Baintrecben szül. 1725. A' revolntio e lő t t , melly hazáját füg
getlen országok sorába v i t ta , mint törvénytudó volt nevezetes. A' zaj
gások kikerekedtekor honja jusait a ' canonicum és feudale jusról irt je
les értekezései által védelmezte. Amerika és az anyaország perének histó
r iá ja , mellyé', a ' bostoni újságban adott k i , földijeit nagyon feltüzelte. 
Utálta az erőszakos módo t , azonban védőjét leié benne kapitány Preston, 
midőn katonájival egy felzendüleskor Bostonban a' népre ngy lövetett, hogy 
több halál is történt . 1774 ' s — 7 5 a' congressus tagjává választatott. Az 
anyaországgal való megbékélés tartósságát lehetetlennek hivéh, a ' Jul. 4. 
1776 költ végzést elősegítette 's a lá i r ta , melly az amerikai gyarmatokat 
szabad, önkormányu, független statusokká hirdette. 1778 a ' versaillesi ud
varhoz Franklinnal együtt volt küldve, hogy mint teljeshatalmu követ 
szövetségre 's kereskedési egyezésre lépjék. Visszamentekor Massachuseta 
rendjei bizonyos igazgatás alkotmánya javalatját reá b íz ták , a ' mi főké
pen az ő munkája is. Ezután az egyesült statusok Hollandiába nevezték ki 
részekről ministernek, 's boldogult. Hollandia kezet fogott Amerikával. 
1782 's későbben Parisban volt egyik megkötője azon békének hazája és 
Anglia közö t t , melly az amerikai statusok függetlenségét megesmeré. A' 
congressus hatalmatlan lévén még külön , az egyesült statusokra nézve, 
inig a' szabadság tusája ta r to t t , ő ajánlá legelőször is ezen változtatást. 
Melléje csat lámagát Washington, Frankl in, Madison, Hamilton 's n i . , 's 
ebből származott az éjszakamerikai egyesült statusok aíkotmánja 1787. Az 
áll még ma is. Washington akkor első , Adams második előlülő lett . Fényt 
kezde most ű z n i , 's félelem gerjedt felőle, hogy a ' kivívott szabadságot 
majd még ő ássa el. De ezt csak ellenségei hirdetek. Mert Washington le
tévén hivatalát , a ' szabad gyermekstatus még is annak helyébe ültetni 
meré. Adams nem csalta meg földijeit, a ' hazát. Minden vész közt igaz 
gyámola volt az nj kormánynak. Előlülősége idejének töltével Jeffersont 
választották utána. Visszavonult most öreg korára minden köz munkától, 
's nyugalomban érte halála 1803. Mint író is nevezetes. Európában léte 
alatt hocsátá közre híres munkáját: „Polgári alkotmányok védelme" (Lon
don 1781 , ujra 1792) Még elébb a'„Respublicak históriáját" adta ki. ldős
bik hja : 

A D A M S (John Quincy), 1801 és 1802 az egyesült statusok megha
talmazott ministere volt Berlinben. Ez alatt bejárta Slésiát, 's testvéréhez 
Philadelphiába i r t leveleiben annak állapotját előadta, ki azokat egy 
„ Porí/vilio*' nevil időszaki írásban közre eresztette. Igen kapott ezeken 
az olvasóság, mert olly tartomány, mellyben manufacturák d í sz lenek , ' s 
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a" II. Fridriktól állított képző oskolák jó előmenetellel nevelik az embert, 
az önerején emelkedni vágyott Amerikát nagyon érdeklette. Nem k tudot t 
elébb Slésia felől semmit , most előképül is veheté. Levelei együtt 1801 
jelentek meg egy kötetb. egy geogr. mappával. Kennek hely leírás, his
tória , földesmertetés Slésiáról német irók után ugyan, de azok tévedé
seinek olly igazításaival, hogy A. munkáját Friese megint németre for
dította 1805, francziára Dupuy 1807. Mihelyt Jefferson lett elölülővé; 
A.t haza hitta Berlinből. A' szövetségesek pár t ja , mellyel t a r to t t , tanító
helyet szerze neki Harvard collegiumában Massachusetsben, hol a' tör
vényszéki 's népelőtti ékesszólásról leczkéket a d a , 's az ékesszólás és 
szavalásról becses munkát i r a ; későbben mint azon tartomány követe a' 
seuatusba lépett. Ebben elhagyá elébbi pár t já t , mellynek atyástul köszö
né szerencséjét, 's a' democratiaihoz állott. Az elölülőtől, mint minister 
Muszkaországba küldetet t , 's 1814 az európai hatalmasságok előt t , mint az 
egyesült statusok egyik képviselője lépett fel. 1815 a' st. jamesi udvar
nál teljeshatalnui minister , 1817 a' belső dolgok országos t i toknokja, 's 
Febr. 9. 1825 a' congressus elölülője lett. Kormányi fontos tetteiről 1. EGYE
SÜLT STATUSOK.  D.  G. 

A D . I M S (Sámuel ) , az amerikai congressus tag ja , egyik főinditója az 
egyesült statusok revolutiójának, Massachusetsben 1722 lett a1 világra. Min
denkor különösen kikelt volt Anglia nyomása ellen , 's ámbár koros vala mar 
akkor , de a' szabadulás gondolarja ifjúi sebességgel feltalálóvá és véghez 
vivővé tet te . Népgyülekezetek a lko tása , ezek egymással való levelezése 
's Bostonban egybefolyó pontjuk az ő gondolatja volt. Hatalmas emelője 
lett ezen elintézés a' revulutiónak. A. nyughatatlansága nem győzé várni 
a' gyarmatok 's anyaország közt gyuladozó láng k iü tésé t , 's függetlensé
get kiálta már akkor , midőn a' legforróbb pártosok is még csak a' terhe
lések megszüntetését sürgették. Rendes katonaseregeket akartak öszveszed
n i , felállítani sokan , „ n e m n e m " zúgta ő, „minden Amerikai katona le
gyen , mint a' Romai volt." Washingtont nem szeret te , mert ezen vezér 
csendesen, okosan megfontolt mindent , az ő vérében hevesség, láz. Azért 
szavazott ő is 1778, hogy a' helyett Gates legyen fővezér. Vagyouja alig 
volt valami, 's hánytvetett külseje ellenkezett lelke bátorságával. Szegé
nyen é l t , szegényen ho l t , 's Amerika Catojának nevezte.  1).  G. 

A D A M S P K A C K , legmagasabb hegy Ceylon szigetén, a ' Cingale
sek H imalelnek nevezik. Greenwichtől véve az éj. sz. 6° 4'j ' és k. h. 
98° 4' közt fekszik, 's tiszta időben már 30 m.földnyire látszik. Geo
logicemég nem vizsgáltatott, 's meg sem méretett még. Itt ered a ' sz ige t 
főfolyója Mevelalonga, mellynek torkolatja Trinconomalénal egész Indiá
ban a' legjobb kikötőt formálja. Buddha követóji ezen hegyet szentnek 
tartják, és sok szarándokok mennek oda búcsúra , kik egymásnak békeje
lekel adnak cserébe, hogy az által atyafiságokat megerősítsék , barátsá
gokatállandóvá tegyék , és az ellenségek egymást megengeszteljék. Vég
re Buddhának egy papja a' hegy tetején megáldja őke t , 's intést ád ne
kik , hogy honjukban erkölcsös életet éljenek. A' tetőn Buddha nyomá
nak jelét mutatják a' papok. L—ú. 

A D A N S O N (Mihály) , hires füvész, szül. 1727 Aixban a' l'roveii
ceban. Talentumait jókor kifejté a' gondos nevelés. A' természethistoriá
nak különös hajlandósággal feküdt; de egyéb tudományokat sem mellőzött 
el. Fővezetőji Reaiimur és Bemard de Jussién voltak. Linné rendsze
r e , melly akkor kezdett elterjedni, követésre buzditá ő t ; más rendszere
ket talált fel, mellyek neki több bizonyosságot ajánlanak, 's 14 észt. ko
rában néggyel volt készen. Annak forró kívánása, hogy a' tudományokat 
egész erejéből előmozdítsa, arra ind i tá , hogy a' papi hivatalról, mellyre 
szánva vo l t , lemondjon, \s utazzon, hogy még meg nem látogatott tar
tományokat nyomozzon ki. Senegalt választá k i , mivel azt h i t te , hogy ezen 
tájnak egészségtelensége még sokáig el fogná a' természetvizsgálókat tar
tóztatni annak .megvizsgálásától. 1748 indult útjára 21 észt. korában. Alig 



40 ADÁSVEVES ADDINGTON 

érkezett oda , azonnal a' legforróbb igyekezettel kezdé 'el vizsgálódásait, 
's rendkívül sok kincset gyűjtött a' természet mind a' három országában. 
Mivel az eddig való felosztás módjának hijányait csak hamar é r ezé , azon 
igyekezett , hogy azokat egy közönséges mindent felfogó által pótolja ki. 
Ezenkívül mindazon tartományoknak, mellyeket bevándorolt, szoros abro
szait elkészí tet te , 's a' különbféle népeknek, mellyekkel érintésbe jöt t , 
nyelveiből szótárakat gyűjtött. Minekutána ezen forró és egészségtelen 
cíimában öt esztendeig tartózkodott vo lna , a' legbecsesb gyűjtemények
kel tért vissza hazájába, a' hol 1757 adá ki munkáját  (Histoire  nalurelle 
du  Senegal L Vol. 4.). Néhány remekértekezések, mellyeket az academia 
emlékirásaiba felvett , academicns czimet szerzének nel.i 1759. Azonban 
csak elöljárói voltak azok ama' nagy botanicai munkának, mellyet 1703 
„  Familles  des  plantet" czim alatt két darabban kiadott. Ezen csodálko
zásra méltó tudománnyal irt munka azonban nem érheté el czélját , hogy 
t . i . Linné ellen a' botanicának uj alakot adjon. Némelly h ibák , mellye
ket abban találtak , 's mellyeket a' szerző maga is megesmért , öt eszten
dő mnlva azon feltételre hatarozak ő t , hogy munkáját újra kiadja. Már 
nagyszámú változtatásokat és pótlékokat csinált, midőn óriási ideáktól 
elragadtatva , egy egész encyclopaedia planuma kapta meg. Azon remény
ben , hogy XV. Lajos ezen szándékot elő fogja segéleni, gyüjtögeté ahhoz 
a' materialékat , mellyek csak hamar szörnyű nagy massára nevekedének, 
's 1775 egy plánumot terjesztett az academia elejébe, melly kiterjedése 
által közönséges bámulást gerjesztet'. Közelebbi megvizsgálás alávetették, 
de ennek resultatuma a' szerző kívánságainak 's várakozásának nem felelt 
meg. A. planuma kétségkívül jeles vo l t , de nem volt igaza , azt nem ré
szekben, hanem egyszerre akarni kivinni, 's ezen hajthatatlan fejesség 
volt annak oka , hogy az áltáljában kivitetlen maradott. Azonban meg nem 
gyengült buzgalommal folytatá materialéjinak szigorítását. Némelly becses 
emlékirásokon kívül , mellyeket az academia elejébe t e t t , nem adott töb
bet semmit ki ; csak nagy planuma kivitelének ideája foglalatoskodtatá őt; 
minden tehetségét arra íorditá , hogy az annak kedvező időpontot siettes
se. Azonban a' revolutio kiütése a' legszomorúbb helyezetbe veté ; mi
dőn a' nemzeti intézet fundáltatásakor meghivá, hogy tagjai közt helyet 
foglaljon, azt feleié, hogy a' meghívást el nem fogadhatja, mivel c/.ipőji 
nincsenek. A' belső dolgokra ügyelő minister megadta neki a' pensiót. Egész 
haláláig szakadatlanul nagy planuma kivitelén dolgozott. Megholt Augb. 
1800. Nyomtatott írásainak száma kevés, hátrahagyott kéziratjainak massá» 
jához képest, mellyeknek kiadását DuPetitHonarstól lehet várni.  A.  B. F. 

A D Á S V E V K S I . V E V É S A D Á S . 

A D D I N O T O N ( H e n r i k ) , lord viscount S i d m o u t h , egy orvosnak 
fija, ki a' maga mivészségének stúdiumával statustudományhoz való sze
retetet egyesite. A. Henr ik , szül. 1756, Pittel lord Chatam fijaval ne
veltetett. Barátjának ragyogó pályája neki is megnyitá az utat a' főbb hi
vatalokra. A' parlamentbe lépek , és egész erővel támogatá Pit tet Fox 
ellen. 1789 a' köz rendek házának szószólójává választatott A., 's megma
rada e' diszes hivatalban egy uj parlamentnek öszvehivásakor is. Szünte? 
len hív a' Pitt pártjához, csak akkor voxola barátjának véleménye ellen, 
midőn Wilberforce 1792 a' Negervásárlás eltörlését javalatba hozá, mi
vel ő a' grádicsonként való eltörlés mellett vala. Ki is v ivé , hogy annak 
időpontja 1800ig elhalasztatott. De ez az ők véleményeiben való szem
pillantatnyi elhajlás sem bizodalmasságokat, sem rendes megegyezé
seket a' politicai systemában meg nem változtatá. Febr. 5. 1801 lé
tévé Pi t t a' királyi kincstár cancellariusságát, és barátjára A.ra hagyá 
azt . Ezen hivatalban több tudósításokat készite ó Angliának financzálla
potjáról, uj kölcsönözések szükséges vol tá ró l ' sa t , , és ér té előadásainak 
magokban véve száraz tárgyát nemes és egyszerű ékesszólás által kelle
metessé tenni. Az amiensi béke rövid ideje alatt vedé e' békekötést, melly 
az ű munkájának látszék. De mihelyt annak felbomlása világossá lett , 
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ő maga javasla ellenséges intézeteket , és a' háború legbuzgóbb védőjének 
mutatá magát. A' király betegségét az 1804 évnek első hónapjaiban használ

ón ákarák ellenségei, hogyőt megbuktassák, de a' királynak hirtelen 
felgyógyulása feldönté planumokat. Mindazáltal ujabb megtámadások kin
szeriték a' ministerium elhagyására; Maj. 10 visszaadd Pittnek a' pecsé
tet. A' király akkor lord viscount Sidmouthtá tévé ő t , és megkülönbözte
tett módon megajándékozá különös bizodalmaval. Janb. 1806 ismét a' mi
nisteriumba lépek mint nagypecsétőrző, de rövid idő múlva ismét eltá
volíttatott abból. Midőn lord Liverpool a' megöletett Perceval (1812) 
helyét mint a' kincstár első lordja e lnyeré , lord Sidmonth is újra a' 
kabinetbe lépek m i n t a ' belső dolgok statustitoknokja, de a' melly hiva
talát 1822 letevé. Mr. Peel leve következője. 

A D D I S O J J ( Jóse f ) , prédikátor f i ja , Wiltshireb. szül. Milston
ban H572. Tanulását ott kezdet te , folytatta Litchfieldben , a 'hol atyja es
perest lett. 15 évében Oxfordba mentekor deák versezete minden tanitóji
nak magára vonta figyelmét. Megjelent ez ebben:  Musarum  anglicarum 
unuleeta. Más ifjúkori munkáji: Drydcnre magasztaló vers ; a' georgicu
mok 4k könyvének fordítása;  Essay  upon  the  georgics; ode Cecília napjá
r a ; Aeneis 3k könyvéből Achaemenides által tétele;  Account  of  the  grea
test  english  poets. Mind jó Ízlést és szép észt mutatók. Papi életet akart 
választani ő * s , de lord Somers és lord Montague pártfogása politicai hi
vatalokra emelkedés vágyát gerjeszté dicsőre törekedő leikében. 16P8 III. 
Williamhoz irt verset, 's lord Souiers, mint a 'kincstár akkori cancellariu
»a, utazásra esztendőnként 300 font sterlinget eszközle ki számára. Méné 
igy Franciaországba, későbben az olasz földre. 1701 jelent meg erről szabad
leíkü szép epistolája lord Halifaxhoz. 1705  Remarks  on  severul  parts  of 
Jtaly kedves olvasást nyujta. De a' ministeriumban változás, 's A. segedel
me elmarad. Szükséget látva tér Londonba. Megnyeri akkor az Angol a' 
hochstádti vagyblenheimi csatát 1704, örömében a 'nemze t , verssel is akar
ja örökíteni lord Godolphin a ' n a p o t , 's ahhoz lord Halifax A. t ajánlja. 
Készenettói a'hősi l e i rás„7 '«e  Canlpaign^, szeretik; lord Godolphin a' köl
tőt biztossá teszi az appellatiónál, melly hivatalról a' hires Locke épen 
ekkor monda le. 1705 lord Halifaxot kisérte Hannoverába, E' tájatt játszot
ták Kosamond czimü operájá t , de ez nem tetszett annyi ra , mint vígjáté
ka : A' szíves férj 's a' kisértet dobhal. 1706 sir Hedges országos titok, 
nok  undemecretaryvé t évé , 1709 pedig marquis Whar ton , Illand viceki
rálya, ottan orszagtitoknokjává, sőt egyszersmind a' birminghami vár level
tárnokjává, a' mitől 300 font sterling j á r t , 's munka kevés volt. Lakása 
Dublin. Itt ifjúsága barátjában Steeleben esmere a' „7Vte faíler" (cseve
gő) időszaki irás kiadójára. Részt véve abban ó is. Tőle „Bemarks on  Vir
gilíi 's egyebek. Néhány hónap múlva a' czimet együtt „S^ecfaforrá" vál
toztatták, 's melléjek álla Tickel l , Popé és Parnell 's m, ( L. S T K K L K ) . 
Ezen időszaki irás nagy behatással volt Angliára. Mindjárt elejénte 20,000 
körül lévő példány kellett. A. prosája benne az akkori idők erkölcsei és 
szokásainak rajzolatja, charactereket festet t , vétket korbácsolt , az ural
kodott bohóságokat, ferdeségeket tette nevetségessé, elmésen, csinosan 
csúfolódva. E' mező leginkább érlelten fejleszté talentumát, tiszta Ízlését 
's világosan néző eszét. Nevének jegye Clio volt. Ezen kivül e' számok: 
556—559, 5 6 1 , 562 , 565—569, 5 7 1 , 574 , 5 7 5 , 5 7 9 , 580 , 582—585, 
590, 592, 5 9 8 , 600 az övéi , valamint ezek i s :  Essay  on  wit,  the pleu
xuref  of  the  imugination  the  criticism  of  Milton. A'  Spectatort későb
ben  „Guardian1'' (felvigyázó) név alatt folytatván , ebben darabjai 
alatt egy kéz. Mind ezen Írásai együtt is kijöttek :  Addinans  papéra ,  being. 
a  complete  collectionof all  hisperiodical  works ,  icith  his  lift  and  nnlea  hy 
l)r.  fíealtie.  Edinb. 4. Vol, 8. Cato czimü tragoediáját 1713 adta játék
színre, 35i játszották ezt egymás után , 's még későbben is gyakran sze
rette nézni mind London, mind a ' többi város. De ezt politicai érdeklet is 
okozá, egybehuzatváu az által akkor.a ' Whig és Torypár t . Felséges ben



42 ADELHEID ADELUNG 

ne Cato monologtisa; hanem az egészben nem ráz meg oily magas költői 
l é l ek , mint a' millyen a' Popétól elejébe készített versekben ragadoz. 
„Addison" azt mondja 21ik leczkéjében a' csendes egyenességü Hngh Bláir 
is „inkább mustra a1 prosában , mint költésben." Költő csinos , lelkes, jó 
hangzású , 's némelly Angol Drydene, Popeja mellé teszi ; mint prosaictis 
egyirántmelegit ki minden olvasóból iránta tiszteletet. Egyszerű, világos, 
eleven. Nyelve épen spectatori és guardiani tárgyakhoz való , mellyek 
szétáradást és könnyű lebegést is eltűrnek. Anna királyné igazgatásának 
vége felé az angol nyelvnek olly szótárát akará i rn i , mint a' millyen a' „ D i í 
zionario  della  cruscaj' de ideje ehhez hivatala miatt nem jutott . Mert an
nak halála után Irlandba másodszor ment mint gróf Sunderland viceki
rály t i toknokja, azután a' kereskedő törvényszék egyik lordja l e t t , 1715 
Skóczia revolutiójakor egyedül magára adta ki  nFreeholdern czimii 
időszaki írását a' kormány védelméül; 55 darab jelent meg ebből. Kez
dődött Dec. 23. 1715, Jtin. 29.1716 végződött. 1717 NagyBritannia orszá
gos titoknokjává neveztetek. Érte nem termett. Eíelakadott beszédjében, 's 
a' kormány elintézéseit védeni nem tudta. Mert természete félénk volt, s 
szólása csak jó esmerősei előtt folyó. „Ennél szerényebbet, ennél ügyet
lenebbet emberek között soha sem láttam" mondja felőle lord Chesterfield. 
Azon fenakadása sok bosszontást vona reá. E' miatt a' nagyon érzékeny 's 
egészsége megbontakozása okából hivatalát letette. Mh. Hollflndhonsebau 
Kensingtou mellett 1719 vizkórságban. Temetőhelye Westminster. Erköl
csei tiszták valának, buzgón ragaszkodott a' valláshoz, magaviseletében tar
tózkodó. „ N é z d mint hal meg a' jó keresztény" monda ágya mellett állt 
egyik atyjafijához, ezzel befordult, 's megszűnt lélekzeni. Munkájit mégha . 
gyása szerént barátja Tickell adta k i :  Miscellaneous  works  in  verse  andpro
se  of  the  laté  right  honourable  Joseph  Addison  esq.  in 3  vol.  with  somé  ai:
connt  of  the  life,  Lond. 1721. Azután többször. Eletéről 1.  Memnirt  of  thc 
life  and  writing  of  Joseph  Addison  esq.  with  liis  characler  by  Sleele  Lond. 
1728/ verseit Johnson gyűjteménye 23ik részében.  Döbrentei  Gábor. 

A D K I . H E I I ) , I. László király felesége (L. LÁSZLÓ 1.) 
AD E r, UN G (JánosKris tóf) , ez a' német nyelvre és literaturára néz

ve magának nagy érdemet szerzett tudós Aug. 18. 1734 Anklam mellett 
Spantekowban szül., hol a'yja evang. prédikátor volt. Tanulását kezdette 
Anklamban, Klosterbergben Magdeburg mellett folytatta, és Halléban vé
gezte. 1759 az erfurti evang. gymnasiuin professorának neveztetett, de 
némelly egyházi vetélkedések miatt már két év múlva Lipcsére költözött, 
h.ol fáradhatatlan szorgalommal azon súlyos munkákra adta magát , mellyek 
által a' német nyelvnek és literaturának olly tetemes hasznot haj to t t , ne
vezetesen grammaticai és eriticai szókönyve által (  Grammntisch    krit. 
ÍVö'rterbiwh  der  hochdeutschen  Mundart.  Leipzig. 1774—86, 4 köt.  és 
az  5knek  lő  része'). 1787 a' szász választó fejedelemtől a' dresdai nyil
váns. könyvtárhoz főőrnek neveztetett tanácsosi ranggál , 's ezen tisztsé

i, gében hm. Sept. 10. 1809. Adelung a' német nyelvre nézve maga azt tel
jesí tet te , mit másra nézve egész academiák. Szókönyve Johnson angol szó
könyvét az észfogások meghatározásában, a' jelentések rendjében és ál
táljában a'szónyomozásban felmulja; hanem a' jelentésekre felhordott re
mekírók megválasztásában utána marad, mert Adelungot a' felsőszász 
vagy meiszeni irók iránt való előszeretete pártra csábította azok ellen, 
kiknek tájékában vagy előadásában meg nem b ízo t t , és ízlése szorosb 
korlátok közé szoritá m a g á t , hogysem a' remekelőadást egyéb , mint az 
írásmód példájiból vett mérték szerént becsülhesse. Az uj szavak törvény
telenségétől és azoknak a' nyelvet végtelen elbontással fenyegető árjától 
elijede Adelungnak törvényszerűséghez szokott lelke , és e' mellett anya
nyelvének csuda 's csak a' göröggel közös hajlékonyságát elesmerte. Ezen 
fogyatkozásait Voss és Campe teljes igazsággal, de talán igen csekély kí
méléssel feddették meg. Adelung szókönyvének 2dik kiadása (1798—1801) 
»ok pótlékkal bővült , mellyek magokban véve ugyan becsesek ; de a' nyelv
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nek azonban lett elóhaladásához nincsenek mérsékelve, és világosan mutat
j ák , hogy még a' fáradhatatlan szorgalom sem törölheti el a' már a 'mun
kának planiimaba szőtt hibákat. Egyéb muukáji közül nevezetesebbek: 
Deutsche  Spracklekre;  Magazin  fúr  die  deutscke  Spracke;  Ueber  den 
deutschen  Slyl;  Aelleste  Gesckickte  der  Deutschen  ; a' déliszász tö r té 
neti kútfők esmerctére nézve fontos  Directorium}  Milkridates, mellyben 
nyelvnyomozásainak gyümölcsét öszve akarta szedni. 0 csak az 1sű kö
tetet készíthette e l , a ' többi hármat hallei tudós Vater végezte b e , ki 
ezekben részént a' megholtnak Írásai t , részént a' Humboldt urak adták 
utasításokat, részént saját nyomozásainak resultatumait dolgozta fel. Ade
lung feddhetetlen életit 's szeretetre méltó ember volt. Nőtelenül élt. Na
ponként 14 órát töltött dologban, mellytől barátjai közt és jól teritett, asz
talánál pihente ki magát. B. L. 

A D K L U H G (Fridrik) , orosz cs. statustanácsos, lovag, több acade
miák tagja , IS25 olta elölülője az asiai academiának Sz. Pétervárban, 
unokája a' nyelvtudósnak, szül. Stettinben 1768, jeles nyelvtudós és tör
ténetvizsgáló. Minekutána Romában a' vaticanumi könyvtar kincseivel 
megesmerkedett, és az ottan lévő régi német énekekről tet t fontos vizs
gálódásait közre bocsátotta volna  (Xacíir.von  alldeutschen  Gedichten,  welche 
aus  der  keidelberger  Bibi.  in  die  valicaniscke  gekommen  sind.  Kiinigsberg 
1796 és 1799), Sz. Pétervárra méné, és ottan a' német játékszín igazga
tásában részt vőn. 1803 Miklós és Mihály orosz nagyherczegek tanítója, 
nak neveztetvén, orosz nemességet nyert. Ezután egész elszánással a' 
nyelvtudományra adta magá t , mire nézve könyvtárőr Bachmeisternak 
gyűjteményei nagy segedelmére szolgáltak. I t t a' sanscrit nyelvnek vi
szonyáról «z oroszhoz  (R:pports  entre  la  langue  sanserite  et  la  langue 
rnsse^j. és ujabb írásainak egyikében Katalin orosz császárnénak az öszve
hasonlitó nyelvtudomány körül tett érdemeit adja elő (Sz. Péterv. 1815). 
Schlözertől Oroszország második felfedezőjének méltán nevezett báró 
Herberstein Sigmondnak életirása által , mellyet résznyire a' kútfőkből 
dolgozva Sz. Pétervárban adott ki (1817), ezen nagyérdemű austriai diploma
tikusnak méltó történeti emléket állított. Pártfogójától, cancellar. gróf 
Rumjanzofftól ösztönöztetvén, leírta a' Sz. Sophia nowgorodi templomának 
nevezetes és némellyek szerént a' 11ik században Magdeburgban öntött 
érez ajtajit. A' réz és kőtáblákkal gazdagított 's Berlinben 1823 kijött 
munka fontos tudósításokat közöl a' mivészség történetéről Oroszország
ban és egy értekezést az ugyan Nowgorodban lévő ugy nevezett svéd 
vagy ezüst a j tóról , melly Sigtunából , a' svéd királyok régi lakhelyéből, 
győzedelmi jel gyanánt vitetett Oroszországba. Adelung még egy  Jiiblio
theca  glottica nevű munkán dolgoz , mellyből bevezetésként már közlöt
t e :  Uebersichl  aller  bekannten  Spracken, (Petersburg, 1820;. B.  L. 

AllEPTCS 1. AtCHYM IA. 
A D K S , HADKS 1. Pr.UTO. 
A D H A E S I O (ráragadás) , tulajdonképen csak a' hígnak a" kemény 

testek felületére való ragadásáról mondatik a' physicában , p. o. a' víz a' be
lé mártott kézre ráragad. Más másfélelépen történik ez más más tes
tek közt. így a' kéneső nem ragad az üveghez , de az érczekhez igen 
's kivált az a rany , ezüst és ónhoz. A' viz majd minden testekhez ragad, 
ha azoknak felülete nem zsiros , poros vagy lisztes. Ezen felületes raga
dás miatt az edényekben lévő híg felülete nem tökéletes vizirányt vészen, 
mert az edény széle felé felfut, mint a' viz a' pohárban, vagy lehajlik 
's dombos marad a' közép fe lé , mint a' kéneső ugyan az üveg pohárban. 
Az igen vékony (hajszál forma, capillaris) csőkben legszembetűnőbb ez. 
Ha egy vékony üveg (vagy szalma) csőt a' vizbe teszünk, a' vékony cső
ben magasabban lesz a' v i z , mint körüle kívül. (L. HAJSZÁI.CSŐK). Ezen 
ragadás miatt a' Mg öntés közben az edény oldalához hajlik, ha csak azt 
(p. o. a' víznél lisztelés, zsírozás 'sat. által) előre el nem készítjük. Ez
ért van, hogy a' kéneső gömbölyeg cseppekben marad , ha földre, desz
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kára 'sat. ömlik, elterjed pedig , ha az ónra 'sat. esik; a' vízcseppek ast 
olajos felületen gömbölyegek, másokon elömlenek. Ezen ráragadás, kö
zönségesen vévén fel, a' vonszódó 's közelebbről az öszveálló (attractio, 
cohaesio) erőkből jő ki. Mert a' higak is a' hígakkal, a' kemények is a' 
keményekkel ragadási tüneteket mutatnak. Két egynemű híg (viz, bor) 
egymással könnyen egyesül, de a' különbözők, mint a' viz és ola j , nem. 
I t t a' könnyebb o!a j , ' zs i r a' vízfelületén csudálatosan (igen hirtelen és 
messze) elterjed. Egy kávés kalán olaj 150 nsz, ölre terjed el a' víz szí
nén a' tengeren. Ez az oka , hogy a' szélvészekben a' hajó körül kiöntött 
olaj a' hab düheit a' hajótól eltartóztatja, a' injfc Franklin 1773 mutatott 
meg. Hogy ezen természeti erőket , mellyek itt munkások, egész viszo
nyaikban esmérhessük, jegyezzük meg, hogy a' közönséges vonszódás 
(attractio) hármas kiterjedés, (dimensio) szerént dolgozván, más másféle^ 
képen tűnik elő. Ha hosszaságbau dolgoz, az ö s z v e á l l á s t (1. COHAE
S I O ) , ha felületesen dolgoz, a d h a e s i ó t és a ' hizakban a' chemiai v o n 
s z ó d á s ó k a t mutatja. (L, ATTRACTIO).  N.  I, 

A D H A E S I O ( t ö r v , ) 1. R A G A S Z. K O D Á S. 
A D I A P H O R A , a ' görög nyelvben tulajdonképen különbséget nem 

tevő 's fontosság nélkül való dolgot jelent. Egyházi értelemben pedig a' 
külső isteni tiszteletnek azon szokásai 's formáji neveztetnek igy , .mel
lyek , minthogy a' szent Írásban sem megtiltva, sem parancsolva nincsenek, 
a' hitnek és lelki esmeretnek megsértése nélkül meg is tartathatnak, el is 
hagyathatnak; különösen pedig az Evangélikusoknál azon eredetiképen 
catholicus cerimoniák, mellyeket ők , kivált a' saxonia.i választó fejede
lemségben, az augsburgi I N T E R M (1, e.) iránt való engedelmességből fe.n
tartottak, p. o. főoltárok , gyertyák , képek , pcipi karingek , miséző ru
hák, latán éneklések, ho rák , veesernyék, szent olaj , különös gyónás 
'sat. Ezen engedelmeskedésért Flacius, jenai professor, és követőji he
vesen kikeltek az említett Saxoniábeliek és a' vélek tartók e l len , 's azo
kat Adiaphoristáliiiak csúfolták. Utóbb a' perlekedés annyira ment, hogy 
az adiaphorák megtartóji a' Calvinistáktól, kik az adiaphorákról semmit 
sem akartak tudn i , magokat külső jelek által is megkülönböztették. Azon
ban a' I8ik századbeli protestáns theologusok megváltozott vélekedései 
annyira vitték a' dolgot , hogy 50—60 esztendőtől fogva az efféle szo
kások csendesen 's lárma nélkül nagyrészént eltöröltettek; 's csak a' 
legújabb időkben kezdett a' külső isteni tisztelet cerimpniáj,inak szaporítását 
szükségesnek tartók miatt isintét fontossá lenni az a' kérdés : mit kelljen 
az adiaphorák közé számlálni, 's mit azok közül megtartani?  K.  J. 

A D J E C T I V U M , I. M Á § S A I, É R T H K T ő , 

A D J  V D I C A. T 0 R I A E , I. I T Ą.  I, E T r, E V E,  T„ 

A D J U T A V S (segédtiszt). Ezen nevezet alatt értjük mind azon hadi 
t iszteket , a' kik valamelly nagyobb hadi sereg fejéhez szolgálati segédei
mül rendeltetnek. A' segédtisztek mindenkor megbízott követőji az elöljá
róknak, ezeknek oldala mellett lévén, természeteket, szellemi tehetsé
geket esmérvén, mindenben kezekre járnak. Magok ugyan nem parancsol
n a k , hanem a' főbbek parancsolatit a' seregnek kiadják, és azok teljesí
tésére ügyelnek. A' segédtiszt szolgalatjának köre fontos és, töhbszerü, 's 
az egész hadi seregre, nagy befolyása van; szükséges t ehá t , hogy ezen. 
hivatal viselőji nagy tehetséggel , sokra terjedő értelemmel bírjanak, vilá
gos tudománynak, fáradhatatlan szorgalmuak, józan viseletüek , részre nem 
hajlók, igazságszeretők legyenek. A'segédtisztek többfélék, u. m. h a d v e 
z é r  , s z á r n y, o s z t á l y O.ST, b r i g á d a, v á r.n a g y, e z r e d, z á s z 
l ó a l j  s e g é d t i s z t e k . A' fejedelemnél, az uralkodó házból vahV her
czegeknél, a' fővezéreknél generaladjiitans — hadvezérsegédtiszt —; szokott 
lenni. Kötelessége a' fejedelem parancsolatit közönségessé tenni, a' seregek 
jelentését beszedni, a' fő elejébe terjeszteni, levelezéseket vinni, a' tá
bornoki testtel a' csata rendjén dolgozni, a' napló könyveket jegyzeni, 
fegyverrtyiigodilini vagy más egyéb ^alkudozásokban az ellenséggel ér te
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kezni 'sat. A' szárnysegédtisztek kötelessége az ütközet alatt a' kiadott 
rendeléseket a' seregszárnyakhoz vagy egyes hadi testekhez általvinni, 
titkos izenetekben eljárni 'sat. Ezekből ki te tsz ik , mi legyen a' többi se
gédtisztek hivatala, kik helyeztetésekhez képest mindnyájan azon elöl
járóknak, kikhez adva vannak, egyszersmind titoknokjai is. A' fran
czia seregnél minden zászlóaljnak két adjutánsa vagyon , u. m. a d j u t a n t
n i a j o r többnyire kapi tány, é s a z a d j u t a n t s o u s o f f i c i e r ; e z al
t iszt , de főtiszti czimert visel.  K.  K. 

AD r . J H I T U M , (olaszul a  piacere), tetszés szerént. A ' muzsi
kai darabokban 1) oíly egyes helyek megjegyzésére szolgál , mellyek sza
bad előadást kivannak vagy engednek; értetik pedig nem csak az idői
m é r t é k r ő l , mellyhez illyenkór a'' mivész kéve'shbé tartozik ragaszkod
n i , hanem az e l ő a d á s f e l é k e s í t é s é r ő l és a ' szabadon válasz
tott illő csinosításokról is. Az utolsónak leginkább a' CADKNTIÁKNÁI. 
(1. e.) van helye; ezen esetben t. i. a' mnzsikaszerző a' gyakorló mu
zsikus vagy énekes érzésére 's Ízlésére h a g j j a , hogy bizonyos pontoknál 
magát magasabb lelkesedéssel szabadon fejezhesse ki. Azonban az önkény
nek egyik esetben sem lehet annyira kiereszkedni, mintha itt a' mivész 
minden rendszabástól 's talán még attól i|s', mellyet a' darab charactere 
kivan , egészen feloldozva volna; sőt a' zavar eltávoztatása végett arra is 
kell figyelmezni, hogy az illjen szabad előadás, melly az egész darabra 
nézve különben is csak mint kivétel tekintethet ik, a' többi énekesekkel 's 
muzsikusokkal egyetértőleg történjék. 2 ) A'par t i túrákban ad l i b i t u m 
azt je lent i , hogy ez vagy amaz hang az egészhez nem épen múlhatatla
nul szükséges, hanem el is maradhat; azonban ezt csak ollyan mellékes 
hangokról lehet ér teni , mellyek az egésznek csak pótlására 's betöltésé
re szolgálnak, p. o.  Corno  ad  libitum,  Holoncello  ad  libitum.  J. 

A D M K T U S , 1 . A i c t í T K . 
A D M i N i s T R A T o R, közönségesen véve ollyan személy, a' ki 

máshivatalbeli személynek helyét kipótolja , p. o. főispányi admiiiistra
toi* a ' főispányi hivatal helytartója. (L. F Ő I S P Á N Y ) . A' kamarai, ad
ministratorról I . K I X A R A . 

A D M I R A L . A ' hajóssereg kormányozóját közönségesen a d m i r a l 
n a k nevezzük. Dufresne útmutatása szerént  amir arab szótól ves/.i erede
t é t , melly város vagy tartomány felvigyázóját, hadsereg vagy flotta ve
zérét jelenti. A' Saracéneknél igen közönséges volt ezen nevezet a ' t iszt
ségekben; a' Sicilia és Gennabeliek a' 12 században kezdettek vele élni, 
mostanában, kivévén a' Törököt , minden nemzet használja. A'  vice és 
contreadmiral alsóbb t isztségek, az utolsót a' Hollandiak  Scfiotit  by  nacht 
(éjjelparancsolónák) , az Angolok pedig  rearadmiralnak (a' hajóssereg hát
védelme kormányozójának) nevezik. Az a d m i r a l l o b o g ó t csak akkor 
lehet a' középárbocz nagy topjára feltűzni, midőn az admiral 2 0 , a' vi
ceadmiral 12 hajót vezet az ellenség ellen. Admiralhajó az , mellyen az 
admiral tartózkodik. Midőn két egyenlő lobogójn hajó valamelly kikötő
ben öszvejő. akkor mindég az elébb megérkezett birja az admiralhajó ju
sá t , noha a' másik nagyobb alkotmányi!. A d m i r a l i t á s n a k vagy á d
m i r a Ic o 1 1 e g i u m n a k neveztetik azon törvényhatóság, a' melly egy ad
miralból, több vice éscontreadmiralokból, több hajóskapitányokból, tanács
nokokból és táblabirákból á l l , 's minden tengeri szolgálatot érdeklő tar
gyakra felvigyáz. A d m i r a l s á gn ak nevezik a' kereskedők azon szö
vetséget, mellyet ők az ellenség ellen önoltalmokra kötnek, hogy ha
jójik bátorságban evezhessenek.  K.  K. 

A D M O M T I O , 1 . I N T É S . 
A D Ó . Adónak, adózásnak, contribntióiiak, portiónak neveztetnek 

mind azon teljesítések, mellyeket az országié szék az ország szükségei
nek kielégítésére a' polgárok jövedelmeiből kiszedett. „Meghalni 's adót 
fizetni", mondja igen helyesen Franklin, „mindenütt kel l ." Minden társa
ságnak , tehát a' polgári társaságnak is az ő fentartására bizonyos költse
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gekre vagyon szüksége, mellyeket a' tagoknak közösen kell viselhii 
A'nyilvános adózásokat tribtitumnak semmi esetre sem mondhatni, mellé
nek lefizetésével az alattvalók uralkodójuknak tar toznak, hanem ez in
kább mérsékelt segedelem azon nagy társaság költségeire, mellynektag
jai . Ezen költségek a' polgárok minden classisaira nézve hasznosak és 
boldogítók, azért minden egyes személy köteleztetik tehetségéhez képest 
azoknak viselésére. Ezen adózások öszvesége egyik része a' nemzeti jö
vedelemnek, mellyet a' törvény a' köz kiadás fedezésére határoz; melly
ér t is a' nemzeti gazdaság előlépéseinek kedvezése mindenkor a' legbizto
sabb eszköznek tekintethetik az ország jövedelmeinek szaporítására. Az 
országnak fizetett minden néven nevezendő adózások kútfeje egyesegye
dül a' nemzet vagyonja. Ezen vagyon azonban két alkotó részből á l l : ez 
részént t ő k e , a z a z , azon gyűjtött javak mennyisége, melly a' polgárnak 
jelenvaló vagy legfeljebb legközelebbi szükségeit felülhaladja (L. T Ő K K ) ; 
részént jövedelem, azaz , azon javak , mellyek csak most termesztettek 
és a' nemzet birtokába estek. (L. JÖVKDKLEM). Az adózásoknak nem sza
bad a' tőkét bán tan i , különben háborgatják a' TERMESZTÉST (1. e.), melly 
csak a' legritkább esetekben a' tőkének reáforditása nélkül gondolható; 
megkevesitik épen ez által a' nép öszves termesztését, 's meggyengitik 
magát a' kútfőt , meilyekből egyedül folyhatnak az ország tárába az adó
zások. Ezek szerént tehát a' nemzet jövedelme azon egyedül való része 
az ő vagyonjának, melly a' nemzeti boldogság sérelme nélkül képes az 
adózások viselésére. Azonban minden jövedelem részént nye r s , részént 
t iszta; amaz magában foglalja azon javak egész öszveségét, mellyeket a' 
nemzet valósággal beveszen, a' nélkül hogy az előtt azokkal birt volna; 
ez ellenben ezen javak csak azon részét tesz i , melly a ' jövedelem előho
zására fordított költségek megtérítése után fenmarad, \s ez azon javak ösz
vesége i, mellyeket a' nemzet elemészthet a' tőkének meggyengítése nélkül, 
mellyeket a' fényűzés szükségeinek kielégítésére fordíthat, a' nélkül hogy 
azon tartalékpénzt, mellyből a' termesztési munka fizettetik, megkevesi
tené. Valamint a' tőkét, ugy szinte a' nyers jövedelmeket sem szabad az 
adó vetésnél alapul venni, mivel ollyan adózások, mellyeket az országlás 
ezekből vészen, könnyen válnak egy természetű ékké a' tőkére vetettek
ke l ; mert ha olly tetemesek, hogy az öszves jövedelem czimét, melly a' 
t iszta jövedelmet t e s z i , felülhaladják, akkor vagy magához a' tőkéhez 
kell nyulni ,vagy a' termesztést félbeszakasztani; azonban mindenkor fe
lette nehéz a' határt szorosan kiszabni, mellyet álthágni nem szabad, hogy 
a' nyers jövedelemre vetett adó szerfelett nagy 's emiitett káros követke
zésü ne legyen; ellenben gyakran elkerülhetetlen ollyankor, a' legnagyobb 
egyenlőségnek színe mel le t t , a' polgárokat a' legegyenetlenebb módon 
adóval meg nem te rhe ln i , 's az égre legkiáltobb igazságtalanságra okot 
nem szolgáltatni. Szembetűnő példát nyújt e' részben a' természeti t i 
z ed— d é z m a — , a 'min t ez az ujabb országokban többnyire kiszedetik. (L. 
DKZMA). A' tiszta jövedelem tehát egyedül az , a' mi az adóvetés tárgyá
nak tekintethetik, és mint ollyan az ország financzigazgatasa altal tereli 
a lá ve t te thet ik , hogy a ' te rmesztés ne akadályoztassák, 's a ' nemzeti bol
dogság ne szerencséltessék. De ezen tiszta jövedelem kétféle nemű: vagy 
minden jövedelem eredeti kútfejeiből származó tiszta jövedelme a' nem
zetnek közönségesen véve minden tekintet nélkül azon személyekre, 
kik abban részesülnek (eredeti tiszta jövedelem), avagy az országban lé
vő egyes személyek tiszta jövedelme minden tekintet nél'.iil az eredeti kút
főkre , meilyekből folyt (individuális tiszta jövedelem). Mind e' két nemét 
a' tiszta jövedelemnek lehet szintúgy közvetetlenül (directe), valamint köz
vetőleg (indirecte) adó a lá .vetni ; de a' közvetetlen adóvetésnek nagy el
aóségei vannak a' közvetőleges fe le t t , azért szükséges amazt mindenkor 
mint fő , ezt ellenben mindég csak mint melléknemet tekinteni ; a' közve
toleges adóvetés csak mint kiegészítése a' közvetetlennek foglalhat helyet, 
tizélja csak az adózások egyenetlenségének kisebbítése, melly mig a' nem
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zct* öszves tiszta jövedelméről tökéletes , biztos tudósítások hibáznak, a* 
csupa kiizvctetlen adó mellett épen el nem kfi ültethetik. Hogyha valami
képen módját lehetne ej teni , a' nemzet öszves tiszta jövedelmének töké
l e t e s , biztos esmér étére ju tha tn i , akkor tanácsos volna minden közbeve
tett adót kiküszöbölni, és csak az egyenesét meghagyni, mert czélirány
talanság volna egyenetlen utakon azt keresni , a' mit egyenes utón kön
nyen és biztosan elérhetni; de magában a1 dolog természetében fekszik, 
hogy a' nemzet tiszta jövedelmeinek illyen tökéletes esmerete mindenkor 
csak jámbor óhajtás fog maradni ; azért is a' csupa közvetetlen adóvetés
sel sohasem fog lehetni megelégedni, hanem hogy e ' tekintetben az egye
netlenség a' lehetségig elkeriiltessék, egyszersmind a' közbevetetthez is 
fog kelleni folyamodni; azonban sohasem szenved ké rdés t , hogy a'' köz
bevetett adózások annál könnyebben mellőztethetnek el 's közbevetetlenek 
által pótoltathatnak k i , mennél nagyobb előmenetelek tétettek a' nemzet 
öszves tiszta jövedelmeinek mcgesmeréseibon. Valamint a' t iszta jövede
lemnek egyáltaljában csak három eredeti kútfeje vagyon a' nemzetre 
szintúgy, mint egyes különözöttekre nézve, t. i. a' földbirtok, melly a' 
maga tulajdonosának jövedelmet hoz, a' tőke, melly kamatot és nyereséget 
ad és a' munka, melly bérrel b iz ta t ; azonkepen az adóvetésnek is csak 
három főneme l ehe t , melly az eredetiképen tiszta jövedelmet érdekli, az
az : a' RIRTOKADÓ (1. e . ) , TŐKKADÓ (1. e.), és MUNKA vagy MIVESSKG
ADÓ (I. c.). Azonban az európai országokba behozott adózások ritkán 
olly neműek, hogy azon eredeti kútfők egyikét vagy másikát kirekesztő
leg ér jék, hanem közönségesen azoknak ket te je , sőt gyakran mind a' 
hárma egyszersmind érdekeltetik. Az utóbbi nevezet szerént legtöbb köz
vetetlen adózásoknál szokott megesni. A' mi az individuális tiszta jöve
delmet i l let i , ennek forrása hol az eredeti nyers jövedelem, mint p. o. 
a' dézma, hol eredeti tiszta jövedelem, mint p. o. földjövedelem, tőke
jövedelem vagy munkabér. Midőn ezen individuális jövedelemadó alá ve
téséről vagyon szó, akkor közönségesen kútfejének természete nem teszen 
különbséget, sőt inkább minden oda megyén k i , valljon az olly bő e, 
hogy az adó alá vetendő individuumnak azon költségek megtétele u tán , 
inellyek az ő termesztő munkája folytatására 's a' maga és háznépe okve
tetlen megkivántató szükségeinek kielégítésére kellenek, még feleslegva
lója marad ? ezen maradvány a' nemzeti boldogság minden veszedelme 
nélkül még külön adó a lávet te thet ik ; ez közvetetleniil a' JÖVEDELEMADÓ 
(Le . ) , közvetőleg pedig a' FŐ vagy SZKMÉIVADÍÍ (1. e.) 's az EMKSZTKSI
ADÓ (1. e.) különbféle nemei által történik. Minden jövedelmeket , akar 
melly természetűek legyenek is, lehet adó alá ve tn i , ha az ők birtokosa 
által ollyan költekezésre fordittatl.iitnak, melly ő reá nézve nem okvetet
lenül szükséges; a' inig a' nyilvános adózások csupán az efféle jövedelem
ből kívántatnak, nem egyszersmind szerfelett nagyok , nem eshetnek 
az egyes adófizetőnek másképen terhére mint a' hibás elosztás és kiszedés 
által. E' szerént valamelly adói rendszernek jó vagy hibás volta egyedül 
az adóválasztáson 's annak elosztása és kiszedése módjából Ítéltethetik meg. 
De ha azon summát fel akarjuk vetni, mellybe valamelly adónak kiszedése a' 
nemzetnek kerül , akkor azon egész mennyiséghez, mellyet az adózó fizet, 
még azon alkalmatlanságot, valamint az idő és haszonvesztést kell számlálni, 
mellyek neki ez által okoztatnak. Az a d ó igen igazságos, sőt a ' jövede
lemmel tökéletes egyirányban is lehet, 's még is kiszedése módja által ki
tetszőleg terhessé válhatik. Ha p. o. azon fizetés, mellyet az adószedőki
ván , azon summát felülmúlja , mellyről a' kívánat idejekor az adózók leg
nagyobb része rendelkezhetik; ha ezek által kinszerittetnek a' bírósági 'a 
kizsarolási költségeket fizetni, vagy magokat adósságokba verni , avagy 
termesztményeiket, mellyeket egynéhány hónappal későbben haszonnal el
adhattak volna, elvesztegetni: akkor reájok nézve az adó feljebb emelte
t ik , a' nélkül hogy ebből az országnak legkisebb haszna is származnék. 
Ha az adó rendszeréntes 's tökéletesen meghatározott , akkor a' szokág 
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csak hamar megkönnyebbíti azon veszteséget, mellyet okoz , 's a 'szokott 
költekezés mértéke szerént előre felszámolt adó csak hamar szétoszlik az 
egyesnek jövedelmein, a 'nélkül hogy a' tőkékhez nyúlna; ellenben ha az 
adó bizony tr.lan 's önkényes, akkor bár milly mérséklete légyen is , az ál
tal terhessé válik , mivel előre nem látott kiadást okoz ; ha pedig épen 
igen n a g y , akkor végromlást okozhat 's a' tőkéknek feláldozására kin
szerithet. Ezen felül valamelly adózás megítélésében arra is kell fig3'el
mezni , hogy ne csak azon mennyiség, mellyet behoz , valamint az adózó
nak közbevetett 's közvetetlen áldozatjai tekintetbe vétessenek, hanem 
azon munkásságra i s , mellyet a' közönséges vélekedésre 's azon befolyás
ra , mellyet a' nemzetnek az uralkodás iránt való hajlandóságára kinyilatkoz
tatnak , szükséges tekinteni. Történhetik, hogy a'földbirtokra vetett egye
nes adó ugyan annyit hoz be, mint a' kedvtöltésre vetett mellékes a d ó , de 
az utóbbi az adózót megkíméli azon kedvetlenségtől, melly az adónak le
fizetésével egybe vagyon kötve , 's melly gyakran nagyobbra vettetik, mint 
maga a' lefizetés. Egyébiránt az adózás megbirálásánál meg kell minden
kor gondosan különböztetni, valljon csak egyszer vagy pedig tartóslag 
szükséges e azt kiszedni? az első esetben is kell ugyan a' rendes utón az 
adóvetés közönséges alapjait követni , de a' hol ez lehetetlen, a' hol ma
gához a' tőkéhez is kell nyúlni, mint p. o. háboru idejében, a' kinszeri
tet t kölcsönözéseknél, nem marad egyéb h á t r a , mint az adó alá vetet
tek takarékosságától elvárni , hogy azon hézag, melly ez által a' nemzeti 
tőkében tö r tén t , egyéb módon ismét kitöltessék. Azon kivánatok, mel
lyeket a' nemzeti boldogság lehető megkímélése tekintetében a' rendes vagy 
folyvást tartó adózások iránt tehe tn i , rövideden e' következendők: csak 
a' tiszta jövedelmet érdekelhetik, de a' tőkét soha.sem; a' tartozásokat, 
míg csak l ehe t , az adózók kezében kell hagyn i , 's csak ollyan időszaka
szokban kiszedni, hogy a' nyilvános pénztárak által nem sokára ismét 
forgásba jőjenek, mivel különben az adózó a 'nyereségtől megfosztatik, 
a' nélkül hogy ezen veszteség a' financziának javára szolgálna; a' mives
ség 's kereskedés szabadságát meg nem szoríthatják, mivel különben a' 
nemzeti jövedelem közönséges kntfejét 's ez által a' magok kútfejét is meg
gyengitik; a' terbekben és szükölködésekben , mellyeket az adózóknak 
okoznak, a' lehetségig legnagyobb egyenlőséget kell megtartaniok, de az 
eszközöknek ezen czél elérésére nem kell költségesebbeknek és sanyar
gatóbbaknak lenni , mintsem maga a' czél ; a' szorgalmatost a' maga 
szorgalmáért keményebben ne érdekeljék, mint a ' t unyá t , mert egyébiránt 
a' he lye t t , hogy szorgalomra ösztönözzenek , inkább magát az Ösztönt is 
elfojtják; a'fizetés mennyiségére, helyére és időszakára nézve tökélete
sen meghatározottak és közönségesen esmeretesek legyenek, mivel külön
ben az adózó a' maga gaz 'aságbeli kiadásait tökéletesen fel nem számit
hat ja , 's kárára a' szedők kényének kitétetik; ugy legyenek elrendelve, 
hogy azok alól az adózókból senki magát sem csalárdság, sem megveszte
getés, sem eltávozás által ki ne vehesse, mivel különben csak az igaz és 
jólelkű polgárt érdeklik , ellenben a' csalárdot minden adózás nélkül hagy
ják ; a' mennyire lehet a ' legkevesebb költséggel szedessenek be , nehogy 
a' nemzetnek ollyas kiadásokat okozzanak, mellyek az országnak javára 
nincsenek; a' beszedéskor alkalmatlan szertartások által terhesekké ne 
legyenek, mivel ezek a' fizetőnek gyakran kedvetlenebbek, mint maga az 
adó ; a' fizetés szakaszai ollyan időpontra legyenek határozva, mellyben 
az adózó adóját legkönnyebben fizetheti le.  T/t. 

A n o r . F (Nassaui), gróf Nassaui Waltram második hja , szftl. 1250 és 
1255 közöt t , Rudolf császár halála után Maj. 10. 1292 Frankfurtban né
met császárrá választatván, .Inn. 24 Aachenben megkoronáztatott. Válasz
tatását részént jeles tulajdonságainak , részént némeíly egyezségeknek kö
szöné, 's öszveköttetések által igyekezék thronusát megalapítani. De mi
vel a' magára válalt feltételeket nem teljesitette, gyűlöletbe esett barát
jai előtt 'sj elhagyatott. Pénz nélkül szűkölködvén, I. Eduárd angol ki
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r;ilytól lcp,000 font st. vett kölcsön, 's megígérte nekie , hogy Szép Filep 
ellen segítségére leszen, de a' pápa eltiltotta ezen háborúban való rész
vétel től , a 'm i A. előtt kedvetlen nem vala. E' miat t , 's hogy Albrecht 
landgróftúl, ennek saját fijai ellen való gyűlölséget használván, Thurin
giát (e ' miatt 5 észt. háborúba keveredet t , de még sem hódithatta meg) 
megvette, a' német fejedelmek még inkább gyűlölni kezdek, i í ly méltat
lanságok 'sJ. Albrecht, austriaiberezeg, által felingereltetvén, a' választó 
fejedelmek collegiuma (Trier t , Kölnt és a' Pfalzot ;.Palatinatust) kivévén), 
A.t maga elejébe idézte 1298, 's mivel meg nem j e l en t , Jun; 23. letet
t e , 's i. Albrechtet, az austriai herczeget, választotta császárrá, kinek keze 
által A. Jul. 2. Wornis mellett elesett. (Vö. ALBRECHT 1. német csász.). 
llult teste Speierben a* császári sírboltban nyugszik. 

AiioiijÁNY, széles ér te lemben, minden t á r g y , jus vagy tehetség, 
melly másra in ayen vagy legalább egyenes lekötelezés nélkül al truházta
t ik , 's ezen értelemben az ajándékkal majdnem egyjelentésü, c sakhogy 
ax ajándék inkább kisebb értékű ingó javakra használtat ik; maga azon
ban az áltruhazás cselekedete mind a' két tekintetben nem az adomány
tól , hanem az ajándéktól veszi nevezetét 's AJÁNDÉKOZÁSNAK (1. e.) hiva
tik. Szorosabb értelemben a' magyar törvények szerént az adomány (do
natio) vagy is meghatarozottabban, nyilvános adomány , köz adomány 
(donatio publica), ellentételben a' különözött adománnyal, ajándékozás
sal (donatio pr ivata) : az arra alkalmatos ingatlan jószágnak valamelly 
nyilvános 's arra törvényes jussal biró személy á l t a l , hivatalánál fogva, 
valamelly alkalmatos hazafira örökös jussal történt áltszálitását jelenti. 
Azon személy, ki az adományt tesz i , adományozónak (donans) ; a' 
kinek számára té te t ik , adományosnak (donatar ius) , 's az adományt ma
gát adomány levélnek, 's azon jószágot , melly adomány által ajándékozta
tok , adományos jószágnak (bonum donationale) nevezik. Az adomány ki
eszközlésére tekintve, a' kieszközlés felkérésnek ( impetrat io) ; a' kiesz
közló felkérőnek ( impetrator) , a' kieszközlött jószág felkért jószágnak 
(boniini iinpetratum) mondatik. Ezen nyilvános adománynak három neme 
vagyon, úgymint: királyi, nádorispányi 's he ly tar tó i , és főpapi adomány. 
A' királyi adomány a' birtoki jnsnak a' törvényesen koronázott fejede
lem által, a' jól érdemlett 's arra alkalmatos hazafira kiváltságképen (pri
vilegialiter) 's örökös jussal történt áltszálitása. A' királyi adomány ér
tékességére tehát megkivántátik: 1ör. Hogy az adomány törvényesen ko
ronázott Jíirálytól származzék; azért , a' ki épen meg nem koronáztatott, 
vagy törvényesen meg nem koronáztatott, annak adománylevelei minden erő 
nélkül valók. (L KIVÁLTSÁGés KORONÁZÁS). 2or. Hogy kiváltság formában 
(in forma privilegii) legyen kiadva; mellyért is ollyan adománylevellel, 
mellynek végén ezen zárlat íclausula): Mellyet a' mi kiváltságlevelünk for
májába öntetünk, midőn nekünk a' maga valóságában vissza fog hozatni (quas 
in formain privilegii nostri redigi faciemus, duni nobis in specie fne
rint reportatae), vagyon, az adományos semmit sem nyerne. E' szerént 
szükséges , hogy az adománylevel mind azon niegkivántatóságokkal bírjon, 
nielIvekkel más kiváltságoknak kell bimiok (1. KIVÁLTSÁG), nevezetesen 
pedig, hogy abban a' szokott zárlatok kitétessenek, p. o. más jusának 
sérelme nélkül (salvojure al ieno); ha a' dolog ugy vagyon, a' mint előa
datik (praemissis ut praefertur stantibus , seque habentihus(; ha valamel
lyik várunkhoz, vagy Isten egyházához nem tartozik (si ad aliquam ar
cem nostram, ant ecclesiam Dei non pert ineat) ; örököseinek és ivadékai
nak (haeredibus et posteritatibus); férjfi örököseinek és ivadékainak, vagy 
mind a' két ágon lévő örököseinek és ivadékainak (haeredibus mascnlis, 
vei ntriusmie sexus universis); Irököseinek, maradékainak, hagyományo
sainak, engedményeseinek (haeredibus, snccessoribus, legatar i is , ces
Sibhariis); féíjfiaknak 's azok magszakadása utáh a' leányoknak (maribm, 
iisque deficientibtis feminis); ennyi summa erejéig (ad summám talem) 
'sat. (L. ÖRÖKÖSÖDÉS). 3or. Hogy azon ut és mód, mellyel a' felkért 
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jószágot a' fejedelem vagy , a' mint mondjuk, a' FISCUS (1. e.) bir ja , rogy 
mellyel reaszálott , ha még birtokában nincsen i s , az adományIevelbeu 
világosan kitétessék, 's ez adomán}' czimének (titulus donationis) nevez
tetik. A' törvény szerént csak két ut vagyon, mellyen az adományra alkal
matos jószág a' fejedelemre szál, t. i. a' magszakadás , (defectus seiuinis) 
és a' hütclenség szennye (nóta inheVlitatis); 's igy csak e' két mó
don származván a' fejedelemnek jusa valamelly jószághoz, melly királyi 
jusnak (jus legitim) neveztetik, elegendő volna csak e' két czim is na 
adomány felkérésére 's kiadásara, sőt mivel a' királyi jus alatt mind a' 
magszakadás, mind a' hirtelenség foglaltatik, ezzel az egygyel in be le
hetne é rn i ; de minthogy a' királyi jus többféle tekintetben vétetik, azok
nak közelebbi megjelelésére az adománynak öt czime jött szokásba, úgy
mint : KIRÁLYI J U S , MAGSZAKADÁS, HÜTKLENSÉG SZENNYE, melly alatt a ' 
FELSÉGBÁNTÁs (crimen laesae majestatis) is foglaltatik, UJ ADOMÁNY (nova ' 
donatio) és KIRÁLYI MEGEGYEZÉS, vagy HELYISENHAGYÁS (consensus regi
ns) (1. e.). 4er. Hogy az adomány a' törvényes idő alatt iktatás (statutio) 
által megerősíttessék. (L. IKTATÁS). Ezek olly megkívántatóságok , hogy
ha ezek közül csak egyikének is hijával vagyon az adomány , minden tör
vényes erő nélkül való (ipso jure nulla). A' mi a' felkérő személyét 's a' 
felkért jószágot illeti, megkívántatik: 1ör. Hogy az adomanyos hazafi 
legyen, különben a' felkért jószágot tőle akármelly hazafi nemes (no
bilis regni) illendő becsű mellett elveheti. (L. H A Z A F I és IDEGEN). 2or. 
Hogy a' hazafi is az adomanyos jószág bírására alkalmatos legyen, az
a z , hazapolgár és különözött világi személy, mert a' KÖZSÉGEK 'S EGY
HÁZIAK (1. e.) adományt nem nyerhetnek. 3or. Hogy hivatala miatt az 
adomány felkérésétől ne tilalmaztassék; mert az udvari cancellariának 
tag ja i , ágensek, ügyvédek , a' hiteles káptalanok 's conventek jegyzőji, 
a' gyám és védatyák 's a' teljeshatalmu biztosok azon még élő nem
zetségek jószágait fel nem kérhetik , mellyeknek azon jószágot illető leve
leit forgatták. 4er. Hogy az adomány jeles érdemekért adassék, szabad 
lévén azonban az érdemet pénzzel pótolni. Az első esetben az adomány 
t i sz tának, az utóbbiban vegyesnek neveztetik. 5ör. Hogy az adomány 
JURTOKI JUST (1. e.) (jus possessionarium), azaz, ingatlan nemesi jószágot 
foglaljon magában; mert ha a' fejedelem valakinek városi jussal birt in
gatlan vagy ingó javakat ajándékozna, ezek sem természeteket nem vál
toztatnák meg , sem adományi következéseket nem húznának magok után, 
hanem csak ajándékoknak tekintetnének. 6or. Hogy az adomány örökös 
jussal adassék, azaz , hogy az adomanyos és törvényes maradékai által 
az adománylevelnek zárlatjához képes t , vagy csak fiu ágon, vagy mind 
a' két ágon , sajátsági jussal és kiválthatatlanul biiathassék; a' mi
ben az adomány a' többek közt a' FKUDUMTŐL (1. e.) különbözik. Az ezen 
tulajdonságokkal biró adomány az adományost 's annak törvényes mara
dékait megnemesit i , (1. N E M E S S É G ) , ' s az illyen nemes adomanyos ne
mesnek (nobilis donatarius) neveztetik.— A' nádorispányi adomány (dona
tio palatinalis) a' nádorispány 's egyszersmind a' királyi felség helytartó
ja által hivatalánál fogva adat ik, mellyről a' mondottakon kívül még eze
ket szükséges megjegyezni : 1ör. A' nádorispány vegyes adományokat nem 
a d h a t , mivel a' királyi fiscust (a' királyi ügyek igazgatóját és a' magyar 
szent korona ügyvédjét) szavatosságra nem szoríthatjuk. Tudni il
lik a' vegyes adományokban, ha az adomanyos a' felkért jószág birto
kába vagy nem léphet ik , vagy attól a' törvény utján elesik, a' királyi 
fiscus a' fizetett pénzt vissza tartozik az adományosnak té r í ten i , a' mire 
a' nádorispány által nem köteleztethetik. Bégenten a' királyok csak tisz
ta adományokat osztogattak. Későbben , ' főképen a' vegyes házakból vá
lasztott királyok alatt a' korona jószágai is eladományoztatván, 's nem 
tigak a 'nyilvános kincstár , hanem a' királyok jövedelme is megszűkülvén, 
a 'vegyes adomán} okhoz kellé nynlni. Mos t , mint az ujságlevelekhez mel
lékelt hirdetésekből láthatni, az adományra szánt jószágok a' királyi kamu
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ra által elkótyavetyéltetnek ; de Ó Felsége vele született igazságszeretete és 
kegyessége szelént az elsőség megnyerésében mindenkor az érdemre is szo
kott neminemiiképen tekinteni. 2or, Nemtelennek adományt nem adhat^ 
mivel a' nádorispanyi adomány nem nemesit. 3or. Ugyan azon egy személy
nek csak egyszer adhat adományt 's azt sem többet 32 jobbágytelek* 
nél.  4?r. Nagyobb testből 32 jobbágytelket vagy kevesebbet is el 
nem szakithat. 5ör. OUjan jószágokat, mell) eket a ' J i scus valósággal 
t i r , vagy mellyek másnál a' fiscus jnsával ideigóráig vannak, vagy 
mellyeket a' fiscus beperlet t , nem adhat, hanem csupán ollyanokat, mel
Jjek csakjnsképen, nem pedig tettel is háramlottak a' koronára , akar
melly czim alatt. — Főpapi adomány (donatio archiepiscopalis, episco
pal is , praedialis) a z , mellyet némelly főpapok az e' czélra régtől fogva 
aendeít jószágokból adnak , 's ezen főpapok : az esztergami érsek; a' zá
grábi püspök, ngy is mint thqpnszkai apát ; a 'győr i püspök, nagy piépost 
és káptalan; és a'pannonhegyi főapát. Ezen adomány igaz országnemessé
gctnem szül, hanem az adonianyos általa csak főpapi, PUSZTAI NE'MÜSSÉ 
(I. e.) (nobilis praedialis) leszen.  Th. 

A D O N A I , zsidó nevezete az Istennek. A' Zsidók, kik babonás vé
lekedésből a' Jehova nevet átalják kimondani, e' helyett mindenkor Ado
nait olvasnak. A' Zabiusoknál A d u n a i tökéletlen lélek , melly a' nap
ban lakik , 's inagát a' Zsidók által tisztelteté. 

A n o M C U S V U R S , v. ADONICUM. EgJJ dactyliis és egy spondcus 
vagy trochaeus teszi, ijry : „, o s |M  S. Elénk lejtést, enyelgő fordu
latot kapnak a' szók á l ta la , de csak rövidebb, kis elpattanó dalt tanácsos 
lnlé lebegtetni, hosszu éneket unalmassá tenne sokszorozott egyalakusá
ga. Jól érzék ezt a' régi költők i s , azért csatlak komolyabb nienetelü 
colhoz elevenitésül ; p. o. a' sapphoi 3 rend melancholiáját kellemesen 
tdesiti. Ujabb öszverakásu versnem közé is csak oda csúsztatja a' vigyázó 
dalnok, a' hova kényes érzése bocsáthatja.  Dubrentei  Gábor. 

A n o N i s , Myrrhának saját atyjával Cinirassal nemzett fija. (1. M Y R R 
H A \ Erdei Nymphák nevelék a' gyermeket , *s az ifjú bájos szépsége hó 
szerelmet gerjeszte Venus keblében. Aggódva kiséré az istenné kedresét , 
a' szenvedelmes vadászt , a' vadonok magányaiban, 's h'gyelmezteté a' 
fenyegető veszélyekre. A. nem'ha j lo t t szavára, 's gyönyörrel öldöklé 
a' rengeteg vadjait. Egykor halálos sebet ejte az ifjún egy vad kan , mel
lyet nyila elhibáza. Csak hamar tudtára esett Venusnak a' vészelj' , 's nem 
liimélé gyenge lábait a' rózsabokrok közöt t , mellyek virága akkor lőn vé
rétől pirossá, 's sietett kedvesének segedelmére; de későn. Adonist halva ta
lálta mar a' pázsiton. A' vigasztalhatatlan istenné a' kis korig virágzó kö
körcsinné változtatta a' kedves halottat , 's arra birta Jupi te r t , hogy A.
jiak változtatva fél évig az Olympusban, félig Persephone országában le
gyen szabad mulatnia. — s — 

A D O P T I A N U S O K ollyan tévelygést taní tók, kik azt állították, hogy 
Krisztus, mint Isten, természete szerént Isten fija, dfe mint ember, csak 
a' keresztségbeli újjászületés által adoptálfatott vagy fogadtatott Isten 
ltjává, melly által az isteni kegyelem egyéb embereket is fijakká szokott 
fogadni. Helytelennek tartottak embert tnlajdonképen Isten fijának hini. 
Az adoptianismust Elipandns, toledoi é r sek , és Félix , uigeli püspök, 
kezdették 783 észt. körül Spanyolországban, 's számos követőket talál
tak mind o t t , mind Francziaországban. Nagy Károly ezen tévelygést a' 
regensbuigi zsinatban kárhozatosnak í té l te t te , 's Felixet a' püspökségbúi 
letétette. Ezen í t é l e t , minthogy Félix a' tévelygésbe, mellyről kétszer 
is lemondott, ismét visszaesett, 794 Frankfurtban 's 709 Romában és Aachen
ben ollyan hozzáadással megerősíttetett, hogy Félix a' lyoni püspök vi
gyázása alatt maradjon holta napjáig. Flipandus halálával vége szakadt 
ezen pernek, melly nem csak azon mértékletességért , mellyet N. Károly 
az eretnek iránt bizonyított, hanem azért is nevezetes, minthogy az Ado
plianusok vélekedését a' keresztény egyházban sokszor megújították azok, 
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kik a' Krisztus istenségének titkát megmagyarázni 's az emberi értelem
nek megfoghatóbbá tenni szándékoztak. (Vö. SOCIMANÜSOK.)  K.  J. 

A D Ó S S Á G (debi tum), széles értelemben, nem csak minden kölcsön 
's h i te l j akar pénz , akar egyéb elhasználható tárgy (res fungibilis) le
gyen a z , hanem minden TARTOZÁS (1. e.) is , mihelyt teljesítésének ideje 
elmúlt. Így p. o. a' házbér, mellyet a'lakó" Sz. György napkor fizetni tarto
zik, Sz. György napjáig csak tartozás, Sz. György napja után már adósság; 
a 'számadó tiszt tartozik, de mihelyt a 'számadás elkészült , azzal a' miről 
tökéletesen számolni nem tud, adós marad. Szoros értelemben, adósság alatt 
azon pénzbeli fizetéseket értjük, mellyckre valaki akar valóságos, akar gya
nítható egyezés (contractus vcrus, (pnasicontractus) által köteles, (L. EGYE
ZÉS és K Ö T É S ) . Az adósság arra nézve, a' kinek jusa vagyon azt követni, 
cselekvő (activum), arra nézve pedig, a' kin követtetik, szenvedő (passivum); 
a' személyre tekintve , ez adósnak (debi tor) , amaz hitelezőnek (creditor) 
neveztetik. Azon adósság, mellynek mennyisége bizonyos, 's az adós 
által akar Írásban, akar szóval megesmertetett , világos (liquidum); az 
pedig , mellynek mennyiségét még meg kell határozni, 's a' nielly az adós 
által meg nem esmerte te t t , nem világos (illiuuidum). Az adósságnak kö
zönségesebbnemei: 1ör. A' kölcsön vagy hitelben akar írás mel let t , akar 
írás nélkül adott pénz. Az i r á s , melly iránt a' pénz kölcsön adatik, 
vagy váltólevel (Iiterae campsoriales, Wechsel) (1. VÁLTÓI .EVEL) , vagy 
adósságlevél, kötelezőiével (obligatio, Iiterae obligatoriales, chiro
graphum) azaz , ollyan i r á s , mellyet az adós végig maga irt 's aláirt, 
vagy legalább mással í ra to t t , de maga irt a l á , az íratást pedig meges
mer te t te , de ha teljességgel írni nem tud , keresztvonással megerősített, 
's a 'nevé t aláíró személy azt megesmérte, 's mellyben a' kölcsönözőnek 
neve, a' kölcsönözött summa 's a' kölcsönözés feltételei, helye és nap
ja ki vannak téve; vagy chartabianca,, azaz , ollyan fejér levél (álba), 
mellyre az adós a' kölcsönözőnek nevét , a' kölcsönözött summát , a' 
kölcsönözés helyét 's napját és a' maga nevét akar b e n , akar hátára 
i r t a , vagy a' mint fen mondatott , irattá. Az ekképpen elkészült fejér ol
lyan erejű , mint az adósságlevél, 's ezzel gyakran az elnevezésben fel 
is cseréltetik. Ha az adósságiratok ezen előszámlált nemeiben valamelíy 
hijány vagyon, a' kölcsönöző még a' fizetés valóságát is tartozik bebizo
nyítani (I. P E R . ) . AZ előszámlált adósságoktól rendszerént kamatot (in
terusurium,) (1. KAMAT.) tartozik fizetni az adós. Ha az adósságról írás 
nincsen , azt vagy tanuk által vagy másképen kell bebizonyítani, (I. B E 
BIZONYÍTÁS). 2or. Kivonata adósság, vagy kereskedőkönyv kivonati 
adósság (debitum auszugale) , melly a' kereskedői könyvből kivonatik. 
Az ollyan kivonat hitelességére szükséges, hogy az adott 's vett áru — 
távár — mennyiségét, minemüségét 's árát különkülön, 's az adás és ve
vés he lyé t , esztendejét, hónapját, napját magában foglalja, és hites jegy
ző vagy más hiteles személy által a' kereskedői könyvvel egybehasonlit
tassék, 's a' kivonat helyes volta megesmertessék; a' kereskedői könyvnek 
a' kereskedéshez tartozandó minden adósságait és hitelezéseit , az adott 
és vett á ruk , mellyekkel a' kereskedő kereskedik, külön feljegyzését, 
azoknak á r á t , az esztendőt, hónapot és napot kell magában foglalnia. 
Csak az illyen kivonat tes'zen félbizonyitást a' törvény előtt , melly a' ke
reskedő által esküvéssel kiegészíttetik. Ha a' kereskedő azt elmulasz
to t t a , akkor a' törvény előtt kereskedői könyvét is tartozik előadni, 
m e l l y , ha annak rendje módja szerént vagyon elkészülve, 's vakarásoktól 
beszúrásoktól 'sat. ment , fél a' kereskedő által esküvéssel kiegészítendő 
bizonyítást fog tenni ; hogyha pedig h ibás , vagy a' kereskedő már az 
előtt is megbukott, 's egyébiránt is jólelkiiségét be nem bizonyította, a' 
rendszerénti bebizonyításokra fog utasíttatni. (1. BEBIZONYÍTÁS). Ha az 
adós a' kivonatot akar mikor is aláírja, az adósság világossá válik, 
hogyha a' kivonat a' fen ir t módon nem készült is el. 3or. A' helytele
nül fizetett (indebite solutum) a z , a' mi hibából annak fizettetett, a' ki
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nek nem kellett volna; 's a' ki  att risszatériteni tartozik. .Ha a? helyte
lenül fizetettet elfogadó a' visszafizetés iránt olly okievei közlésével, 
mellybol általláthatta, hogy neki helytelenül fizettetett, törvényesen meg
intetik, a' kamatokban 's költségekben is elmarasztaltatik. 4er Oltyan 
adósságok, melhek számadásokból származnak. Minden számadó esz
tendőnként számot adni ta r toz ik , 's ha nem tud vagy nem a k a r , meg
fogathatik, hogyha nemes is. Egyébiránt k i k i , a' ki bevételedbe 's kia
dásokba avatkozik, magát a' számadás terhe alá veti. — Vannak az~ 
adósságoknak még több nemei is ; mert a' mennyiféle KÖTÉS , EGYEZÉS, 
EGYEZSÉG, AI.KU , FOGADÁS, AJÁNDÉK, VEVÉSADÁS, HASZNÁLÁS és KÁ
ROSÍTÁS (1. e.) 'sat. vagyon 's lehet , mind annyiféle lehet az adósság. A' 
melly adósságok vagy a' vármegyék, vagy a' szabad kir. városok, vagy 
pedig a' J á szok , Kunok és Hajdúk jegyzőkönyveibe beiktattak (intabu
iáltat tak), azok,.,mások felett elsőséggel jbirnak (1. P E R . ) , 'S ez beira
tásnak, betáblazásnak (intabiilatio) neveztetik. '  Th. 

A D Ó S Z Á M , 1 . K E R E K S Z Á M . 
AD O SZEDŐ,, 1. VÁRMEGYE, SZAB AD KIR. VÁROS, S Z A I! A p 

K E R C L E T. 
A D Ó V E T É S . Az adóvetés jusa az országlás költségei kielégítésének 

szükségéből származik, mert hogy az ország fcnállhasson, annak költsé
geit is kell fedezni , ugy hogj7 az ország boldogsága viszonirányban áll 
annak fentartására 's előmozditására teendő költségek kielégítésével. Kö
telessége tehát az ország minden lakosának, ki az országban élni 's meg
maradni és az ország köz boldogságában részesülni aka r , ' a z ország 
czéljaiuak elérésére szükséges költségek terhét is tehetségéhez képest vi
selni; ellenben ezen köz terehvjsolésből azon jusa is származik, hogy a' 
szükséges költség mennyiségének meghatározásában , 's a' tereli egyirá
nyos elosztásában egyenesen vagy képviselője által részt vegyen. Ezek 
kölcsönös jusok és kötelességek, .meliyek a' polgári társaság felállítása, 
nak czéljából egyenesen 's közvetetlenül folynak ; mert a' ki a' czélt akar
ja , annak a'czéí elérésére szükséges'eszközöket is kell okvetetlenül akar
nia. Az ország szükséges költségei közé mindenek előtt tartoznak 
az' uralkodónak 's udvarának e l tar tása , azon intézeteknek felállítása 
's fentartása, mellyeket az ország boldogságára 's bátorságára belső és 
külsőképen megkíván. De az országlás köteles a' költségeket az or
szág valódi szükségeihez's erejéhez irfkalmaztatni, ellenben jusa vagyon 
azokat legelőször is az országnak arra szánt köz vágyottjából, 's ha ez 
nem elegendő, elosztott adózások által az egyes személyek vagyoiijá
ból is kielégíteni. Ezen elosztás adóvetésnek neveztetik 's némeliy or
szágokban egyenesen az országlástól megyén k i ; a' constitutionalis or
szágokban azonban annak ellenében az adózás megengedésének jusa 
áll, mellyet az országrendek, mint a' nemzet képviselőji, gyakorolnak, mi
dőn az országlás által elejébe terjesztett adózástörvényt (budget ) , melly
ben az ország gazdasága eg}' bizonyos időre a' bevétel 's kiadás sze
lént meghatároztatik, megvizsgálják 's helybenhagyják. Magyarország
ban az adózás mennyiségének meghatározása a' király előterjesztésére 
(propositio regia) az országgyűlésen (diaetán) tör ténik, 'g a' meghatáro
zott mennyiség az ország külön törvényhatóságaira porták szerént elosz
tatik, és ez neveztetik hadi adónak (contribntio bellica). Ehhez a' tör
vényhatóságok á l ta l , a' mag3'ar királyi helytartó tanács, 's a' mi a' sza
bad királyi városokat és a' külön portákkal biró kerületeket i l le t i , a' ma
gyar királyi udvari kamara befolyásával is , a 'külön törvényhatóságok házi 
fentartására szükséges költségek , házi adó (contributio domestica) neve
zete alatt hozzáadatván , — ezen két rendbeli adót kiilönkülön az illető 
törvényhatóságok, a' nép és rovás öszveirását (cönseriptio popularis et 
dicalis) (I. Ö S Z V E I R Á S ) előre bocsátván, a 'kebelekben lévő nemtelen 
lakosokra, — a' szabad királyi városokban és szabad kerületekben, a' 
nemes ember is városi vagy kerületi ingatlan birtokától adót fizetni tartóz
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ráij —, kivet ik , 's hadi ét) házi adószedójik által beszedetvén, a' házi 
adót a' házi pénztárba, a' hadi adót pedig a' tartományi biztosság 
(commissariatns provinciális) ut ján, a ' had i biztosaknak (commissarii bei
lici) altaladatják , és ezek által a' fő hadi pénztárba bevitetik. — Tagad
hatatlan , hogy az emberrel született természeti kölcsönös igazság örö
kös 's felforgathatátlan törvényei szerént csak az egyenlő adóvetésről, 
melly az ország minden lakosát , minden rend 's állapot különbsége nél
kül vagyonjához 's tehetségéhez mérsékelve egyiránt é r j e , lehet minden 
polgári állapotban igazán szó , mivel különben az egyenetlen adóvetés
ből elébb utóbb is káros következések származhatnak; még i s az egyenlő 
adóvetés ellen főképen ezek hozatnak f e l , hogy I) ez által a' nemesi 
r e n d , mellynek rendeltetése, középrendet a' nép 's uralkodó közt ké
pezni , a' pórsereghez lealacsonyittatik; 2) a' tőkevagyon vesztesége 
okoztatik; 3) a' nemesség nagyobb jószágai a' kisebbekkel egybehason
litva kevesbbé jövedelmesek. Noha ugyan ezen ellenvetések nagyon is 
elégtelenek a r r a , hogy az egyenetlen adóvetés törvényes 's igazságos 
sinórmértéki méltóságra emeltessék; de ha ismét a' természeti kölcsönös 
igazságot méltó tekintetbe vesszük , hogy más kárával senki jobb lábra 
nem állittathatik, 's hogy egynek törvényes kötelességein tágítani akar
ván , mást akar érdemeiért, akar nemérdemeiért , de még is törvényesen 
nyert vagy őseit j l , mint törvényesén szerzett valódiságot, örökségül kapott 
jusaitól önkényesen megfosztani nem szabad, 's nem is törvényes , nem 
js igazságos; csak oda fog kiütni az egész dolog, hogy ha azon egyen
lőséget ki kell vinni, ez köz megegyezéssel 's törvényes utón történjék 
m e g ; és mivel a' vagyontól i s , akarmelly országos szükségben, kártérí
tés nélkül megfosztani senkit sem szabad, a 'szabadság pedig akarmilly 
legyen , vagyon, 's igen becses vagyon, azon szabadsággal birok kára, 
elvesztvén e' szerént gyakran egyetlenegy örökségeket, mellyet más, azon 
szabadsággal nem bíró pénzében, marhájában \s egyéb javaiban megtart , 
legalább neminemüképen megtéríttessék. — Egyébiránt az adóvetésnek 
ugy kell elrendelve l enn i , hogy az adózások az egyeseket olly kevéssé, a' 
mint csak lehet , nyomják, 's a' tőkevagyonhoz ne nyúljanak, beszedések 
a' lehetőségig kevés költséget okozzon, 's az adószedők kényétől ment le
gyen. L. Spáth  „Neueste  Grundsatze  einer  möglichst  guten  Steuerregnli
rungíi (Stuttgart 1816.) 'sKrijncke:  „Ü/ier  die  Grundsatze  einer  gerechtert 
Besteuerung," (Heidelb. 1819.) C. Dietr. Hüllmann  „Vrsprung  der  Be
steuerung ," (Köln 1818.) Vö. Balásházi János  „Az  add  és  még  valami,1'' 
( res ten 1830.) Gr. Széchenyi István  „Hitel'' (Pesten 1830).  T7i. 

A D Ó Z Á S . Adózásoknak neveztetnek azon adakozások, mellyek a ' 
társaság egyes tagjai által az egésznek fentartására az egésznek teljesít
tetnek. Így vannak templomi adózások, oskolai adózások, községi adó
zások , szegényadózások 'stef., 's mind ezen adózások mindenkor kisebb 
vagy nagyobb társaságot tárgyaznak, mellynek tagjai azokat a' társasági 
czélok elérése végett magokra vetettek. Ezen társaságok között legnagyobb 
U' polgári társaság, melly szükségeit hasonlóképen az egyes tagok ada
kozásai által fedezi. —• Ezen adakozások majdnem mindenütt olly régiek, 
mint maga a' polgári szövetség, 's már a' régi Germaniáb'an is akadunk 
Hlyen adakozásokra, mellyek a' fejedelemnek adattak „Önkényt ugyan 's 
•kedvesen mint tiszteletajándék , de még is a' szükséget megelőzve" az* 
mondja Tacitus. A' legrégibb közönséges adózás Németországban a' tized, 
mellyet Nagy Károly behozott , hogy ezen adón a' maga keresztény Né
metországát építhesse. Ezen igen nagy adó , melly többet t e t t , mint 
most akarmelly országban a' birtokadó , a' templomok, oskolák és sze
gények fentartására vala szánva, 's ez által valóságos országadó, minthogy 
épen ezen intézetei a' kereszténységnek Károly elrendelései szerént va
lóságon országintézetek valának. Mert a' kereszténység vala azon kötelék, 
melly valamennyi germán nemzeteket áltfogott, 's mellyet Károly okosan 
használ t , hogy egy német országot alkosson 's egy német császárságot 
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megalapítson; valóban olly előfogás, melly nemigen könnyít vala, 's 
melly az előtt uyoloz száz esztendővel Hermannak, a' német szabadság 
megalapítójának, é letébekerül t , minekutána életének 39ik 's hadi vezér
ségéuek 12ik esztendejét elélte volna. Ha a' tized mindenkor országadó
nak megtartatik, soha el rfem zálogosittatik, el nem ada t ik , el nemaján
dékoztatik, el nem idegenittetik vaía, ' s á r r a szorosan ügyeltetik, hogy a' 
tized szintolly keresse , mint a' bir tokadó, mivel a' tized szorosan véve 
nem is egyéb birtokadónál, valamelly község külön sajátjává lehessen, 
nkkor maga ezen adó is elegendő volt volna az ország minden szükségei
nek fedezésére. Mert azon nagy kiterjedés mellett, mellyet későbben a' 
földmivelés nye r t , a' tized iszonyú Jövedelmet hozott , 's minthogy ter
mesztményekben adato t t , soha sem szálott a l á , mint a' többi adózások, 
niellyek pénzben teljesíttetnek, 's épen az ezüstnek alászálása mia t t , ha 
Ugyan azon mennyiség mellett maradnak, végre majdnem egészen elenyész
nek. De Károlynak gyenge utánjai (successorai) alatt az ó nagy intéze
tei majdnem egésztn tenkre mentek, 's kiki az ország köz jószágából an
nyit ragadott magához, a' mennyit akart 's ragadhatott. Az ország hiva
talai örökösökké lettek. Ezekből fejtődött ki a' földfelsőség. A' közönsé
ges had (í/eerba«/i) elfelejtetett, 's az egész hadi elrendelés a' feudális 
szerkeztetésben állott. A' t i z ed , ezen nagy országadó, a' klastromok, káp
talanok , berezegek 's más számos polgári állapotú személyek kezeiben va
Ia, '8 ekképen megszűnt közönséges országadó lenni. Egyetlenegy pénza
d ó z á s , melly a' 16ik század előtt Németországban esmerte te t t , a 'közön
séges pénz  Cgemeine  Pfennig') vala, voltaképen marhaadó. De az 1555 
esztendőben minden megváltozott, mivel ebben az ország végzése által 
k ö z ö n s é g e s országos 's kerületi adózások hozattak be. Ennek alapja 
már elébb az ugy nevezett romai hónapok által vettetett meg. Ezen adó
zás ekképen származott. Az elébbi időben a' császárok, minekutána Né
metországban választattak 's megkoronáztattak, Romába utaztak, hogy 
magokat a' pápa által mint lombardi 's romai királyok megkoronáztas
sák. Az ország minden vasalljai saját feudális halijaikkal kísérek a' csá
szárt. A' ki elmaradt, annak feuduma odaveszett. Ezen utazás tartása 
hat hétre határoztatott , 'g ezen idő romai hónapnak neveztetett. Midőn 
későbben Sigmond császár alatt zsoldos népeket kezdtek tartani, a1 vasall 
ezen kötelességét pénzzel válthatta meg, egy lovasért 12 's egy gyalogért 
4 forintot fizetvén. E' szerént vettetett fel 's meghatároztatott az ország 
jegyzőkönyvében , mennyit kelljen mindenik országrendnek egyegy romai 
utazáséit fizetni. Az egész ország fizetett a' császárnak egy romai hónap
ra 20,000 gyalogért "s 4000 lovasért öszvesen 128,000 forintot. Ezen 128,000 
forintból áiló summa későbben egyéb alkalmatosságokkal is engedtetett 
az ország fejedelmének , 's igy származtak azután közönséges országadó
zások a' r o m a i h ó n a p o k nevezete alatt. Ezeket az örszágrendek rész
szerént magok fizették , részszerént alattvalójukkal , a' néhai országpolgá
rokkal (nemesekkel 's szabad földmivelőkkel) fizettették, és a ' pénz t a' 
négy letevő városok (Frankfurt, Lipcse, Nürnberg, Augstmrg) egyikébe, 
melly hozzájok legközelebb fekvék, elküldöttek. Ezen adók szedőji P f e i i 
n i g m e i s t e r é k n e k neveztettek. A' nagy országban származott kisebb 
országocskák hasonló módon hajtották be szükségeiket, 's az országadózások 
a' földadózásokkal egyszerre szedettek be. Az ország adójára nézve a' föld 
ragy tartomány lakosai részéről nem kellett további megegyezés, mihelyt e» 
egyszer az orsza'g rendjei részéről megajánl t á to t t , 's ámbár ezeket az ör
szágrendek az előtt egyedül a' magok kamarajószágaiból 's ország fendnma
Iból fizették; még is az 1543ik országgyűlésen megengedtetett nekiek  ex 
iránt jobbágyaikat is tereh alá vetni, mivel adózásaikat már többé saját er
szényekből fizetni nem győzték. De a' föld vagy tartományi adózások mega
jánlása a'földbirtokosaitól függött, mellyek iránt ezek a' földfelsősége által 
tartományi gyűléseken szólittattak meg. A' TARTOMÁNYI OYÖIIÍSEK (1. e.) 
1655 esztendőben nyertek csak minden német tartományokban állandó 's 
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meghatározott formát; mert csak ezen időtől fogva tartattak esztendőn
k é n t , mivel a' pénz szüksége kinszeritette ; a' tartományi felsőséget a' 
földbirtokosakat esztendőnként öszvegyiijtenUhogy lőlök esztendei adózást 
kélhessen. Az előtt is tartat tak ugyan tartományi gyűlések, de csak min
den 10, 2 0 , 30 esztendő alatt egyszer ; 1555 esztendő olta azonban min
den esztendőben, mellyekbőí a' nemtelen földbirtokosak, kik a' gyűlése
ket szintúgy meglátogatták, mint a 'nemesek, lassan lassan elmaradtak, ugy 
hogy végre a' nemes birtokosak, a' kik utoljára magok maradtak, azt vé
gezték: hogy jövendőben csak a' magokféléjinek engednek helyt a' gyű
lésekben, 's azokban 1600 tájban szintúgy, mintáz előtt 300 esztendővel, 
a' tiirnirokban és szerzetekben az ősök bebizonyítását behozták. Ekképen 
történt végre, hogy a' földbirtokosaknak csak egy kis része látogatta meg 
a' gyűléseket, 's részt vett az adó meghatározásában. Mihelyt a' nemes bir
tokosak magokban maradtak , azonnal az adó alél is igyekeztek megme
nekedni, mivel igazságtalannak látszott nekiek, hogy ő k , mint a' nem
zetnek született hadja, a' tartomány védelmezésére adózzanak, holott il
letményeiket a' tartomány felfegyverkezésében in natura kiállították. 
A'nemességnek ezen adószabadsága Németországban mindenütt uj, 's kö
rülbelől 1660 kezdődött. Ekképen származott a' német tartományi gyűlé
seken azon különös szokás, hogy azok, kik azjadót fizették, azt nem aján
lo t ták , 's a' kik ajánlották, nem fizették. Némelly tartomáii}Tokban a' 
nemesség adószabadságát ugy vitte k i , hogy a' városoknak is az adó 
egyik részét elengedte , 's igy azokat a' maga részére lekenyerezte. A' 
nemességet követte a' papság, mert valamint amaz azt á l l í to t ta , hogy 
•mint született hadi rend a' nemzetért küzdik, ugy ez azt állította , hogy 
a' nemzetért imádkozik. Ezen adószabadság vala egyik főoka, hogy a' 
nemesség annyira gyülöltetett , 's egészen magányosan állott a' nemzet 
minden részvétele nélkül. A' mint a' revolutio szélvészei támadtak , mellyek 
épen a' nemesség ezen adószabadsága által okoztattak Francziaországban, 
azonnal elenyészett mindenütt ezenfadószabadság és semminek sem örven
dett a' nép jobban, mint a' dolgok ezen igazságának, meljy most gyako
roltatott. Az adószabadság eltörlése által véghetetlenül megkönnyebbe
dett a' föld népének t e r h e , minthogy most az egésznek kell azon .terhet 
viselni , melly az előtt csak egy kis részt nyomott. Ehhez járult még 
a' Rajna bal partján a' tized eltörlése. — De az adószabadság eltörlése 
még más oldalról is fontos. Ez elenyészteti a' nemtelen és nemes föld
birtokos közt a' különbséget, 's okozza, hogy a' nemzet ismét egy egésszé 
olvad, minthogy mindnyájának ugyan azon egy interesséje vagyon, 's 
olly hasznos, mint az accisának eltörlése, melly által a' különbség a' vá
ros 's falu közt elenyészet t , 's vele együtt azon ellenségeskedések, mel
lyek ezen elválásból származtak. Végre az adószabadságnak ezen eltörlé
se által , melly legelőször Prussiában egy October 27kén 1810 költ kirá
lyi rendelés által a' maga egész kiterjedésében kinyilatkoztattatott . nagy
lépés tétetett egy jobb társasági állapotra 's egy igazi nemzeti képvi
selésre, minthogy most mind a'kicsiny, mhid a' nagy földbirtokos egymás 
interesséjét kölcsönösen képviselik. E' szerént az adózás történeteit Né
metországban 4 időszakaszra lehet osztani. E l s ő s z a k a s z . Önkényes 
adakozások a' fejedelem számára. A' község hadjainpk ellátása. Krisztus 
születésétől fogva nagy Károlyig. — M á s o d i k s z a k a s z . Károly Né
metországot megyékre, vagy tartománytanácsosi kerületekre osztja, mel
Iyeknek feje a' gróf. Ez mint főkapitány esztendőnként háromszor vizs
gálja meg a' közönséges hadakat , a' miért neki a' hadra kötelesek esz
tendőnként egy kevés gabonát , egy kispénzt vagy egy tyúkot adni tar
toznak. Ezek valának a' legelső állandó adózások, a' hadi intézetek szá
mára; az egyház intézeteire a' tized vala szánva. Ehhez járultak azoknak 
büntetéspénzei, kik a' habomba nem mentek , 's azoknak hadi adózásai, 
a' kik erőtlenségek miatt nem mehettek, sem különben a' zsinatgrófok 
CSetidgraf) 's az egyhazakat megvizsgáló püspökök zsinatjutalmai, továb
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bú a' charitativumok és segedelempénzek a' király számára , "s végre a' 
Királyi vámok. Ezen adók a' nemességet, valamint a' papságot egy iránt 
értél ; , 's ez csak annyiban kiméltelett , hogy minden templom számára 
egy adószabad udvar engedtetett. Ezen szakasz tartott a' 0ik [századtól 
a' 12ig. — H a r m a d i k s z a k a s z . A' feudális katonaság 's szolga
hadak  (Dienerschafl) kiszorítják a' közönséges hadakat 's elenj'esztetik 
egyszersmind annak minden intézeteit. A' feudális katonaság fekvő jó 
szággal vagy annak jövedelmével fizettetett, 's a' föld csak jobbágvok ál
tal miveltetett, a' kik egyéú adózásokra nem köteleztettek, mivel fúrok 
az ország szolgalatját in nacura teljesítette; ezen időszakaszban tehát 
majdnem semmi adó sem fizettetett, '« nem is volt senk i , kit ez iránt 
lehetett volna niegsüolitani; mert a' nemesség 's papság szolgalégényeit 
állította 's azért törvényesen adószabad volt. E' szakasz tartott a' I2ik 
századtól a' 1.5ig. — N e g y e d i k s z a k a s z . Midőn a' puskapor feltalál
tatott 's ez által uj hadi intézetek szükségesekké le t tek, azt találtak a' 
fejedelmek, hogy jobb 's czéliranyosabb zsoldos katonaságot felállítani, „ 
nielly ugyan alávaló 's rossz emberekből á l lha t , de a' melly sokkal raga z
kodóbb mint a'feudális h a d , mellynek földje 's birtoka lévén, nagy önha
talommal bir. Ez hozta be lassanként az álló seregeket, a' miles perpeíu
us t , a' zsoldos legénységet, nielly épen azé r t , mivel ingó zsoldra vala 
utasítva, szerfelett ragaszkodott urához, 's mivel ragaszkodó volt, i g e n 
h a s z n á l h a t ó u j u r a l k o d á s f e l á l l í t á s á r a . Nagy adózások 
valának kisérőji, mellyek a ' ta r tomány rendjeitől kívántat tak, 's Beden 
név a la t t , mint charitativum subsidinhi a' földfelsőségnek megajánltattak. 
Ezen szakasz a' 15ik századtól a' 18ik század végéig tartot t . A1 fran
c.zia revolntióval immár az ö t ö d i k s z a k a s z kezdődött, minthogy 
ez az egész hadi intézetet ismét megváltoztatta, és zsoldos seregek he
lyett polgár 's hazafi seregeket hivott ki a' csata mezejére. Ez is
mét a1 nemzeti hadakra 's a' közönséges had felszólítására vezetett vis
sza , 's ez által, a' mint lá tszik , az adózás módjában is változás fog tör
ténni , minthogy ez által a' harmadik (polgári) rend haíalmassá le t t , 's 
az adózásajánlást ismét magához húzta, ugy mint a' régi időben. — Azon 
adózások, mellj'ek a' tartományi gyűléseken megaján Itat t i k , többnyire 
birtokadók valának; néha ugyan a' vám, accisa , 's r. e' f. adózások is 
megajánl ta t tak, mellyek a ' k ö z v e t ő l e g e s e k h e z tartoznak. Ezen adók, 
legelőször a' városokban származtak, mivel a' polgároknak könnyű mó
dot szolgáltattak a' város közönséges költségeinek kielégítésére szükséges 
adózások, egyenlő 's minden terhes controíleria nélkül való kiszedésére. 
A' varosoknak láthatatlan gazdagságai valának, mellyek a' földbirtoki gaz
dagságtól voltaképen különböztek, mellyet kiki szemével láthatott. A' pol
gárok titkolták gazdagságaikat, és senki sem fedezte fel, millyen gazdag 
tegyen igazán, mivel az egyiknek környülállásai miatt oka volt gazda
gabbnak látszani, a' másiknak szegényebbnek, mintsem valósággal volt, 
's a' harmadik maga sem akarta tudn i , sokat bir e vagy keveset. Lehe
tetlen vala tehát a' polgári birtokból vagyon és jövedelemben adót a' 
szerént kiszedni, m i n t a ' földbirtokból az öszveirás segítségével. Mint
hogy a' városok igen népesek és igen szorosan épülve valának , azért nem 
tehette 's nem tarthatta mind azt mindenik polgár a' maga házánál , a' 
mi az élet szükségeihez tar tozot t , és sokra nézve közönséges intézetek 
állíttattak. Ezen okból építtettek közönséges v iz i  ' s szélmalmok, sütő és 
s e r  ' s pálinkafőző házak , marhavágó székek, 's állíttatott fVI egy közön
séges mérő, 's ezen közönséges intézeteken kellett az élet minden szük
ségei tőkéjének esztendőnként egynéhányszor ál tkerengni, 's midőn min
den áltkerengésnél egy kis adó véte te t t , valamint a',molnár a' malmá
ban őriött gabonából a' malomvámot k iszedi , bizonyosak lehettek ben
ne , hogy ezen kis adó az esztendő végével nevezetes summát hoz b e , 's 
hogy ez minden polgárra egyenlően eloszlik. Nem lehet tagadni , hogy 
ezen intézet igen czélirányos va la , 's a' közvetőleges adók legnagyobb 
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ellenségei is kénytelenek megvallani, hogy a' városok adósystemájokat 
czélirányosan rendelték e l , de okosak is voltak a' polgárok ezen részes 
udót nagyra nem emelni , ugy hogy a' molnár a' város malmában csak 16
odrészt ve t t , azaz , 40edrészét az általa megőrlött gabonának, llly cse
kély lévén az adózás, controlleria nem kellet t , mert csalni nem vala ér
demes; a' ki tehát a' vámon áltmenő tárgyak harmadrészét vagy felét ki
szedetni javasolja , az szűk eszét árulja e l , 's utat nyit a' csalárdságnak, 
behozza a' controileriát 's megakadályoztatja ezek által a' kereskedés vi
rágzásá t , a ' né lkü l hogy az ország kincstárát felsegítené. Ezen zsarolás 
először Francziaországban kezdődött , 's onnan általmenvén Németország
ba , főképen Prussiában Nagy Fridiik által olly tündöklő módon követ
teteft, hogy Burkiisai szintúgy elszegényedtek, mint%' Francziák, Hogy 
az adózás systemája igazságos 's egyszerit legyen, szükséges, hogy a' 
társaság péuzállapotja a' társaság kiküldöttjei által tanácskozás alá vé
tessek, 's ezek mind az adó mennyiségét, mind beszedésének módját 
meghatározzák. Ha ez megtör tént , a1 közvetőleges adóknál mindenkor 
vissza kell térni a' városok régi princípiumára, hogy magasak ne legye
n e k , mert esztelenség a' t í rgyak becsének harmadrészét vagy felét adó
képen az ország számára elvenni, mint p. o. a' sónál , i taloknál, dohány
nál 'sat. (L EovKSÜr.T RSVIÍNVKK(. Ellenben olly alá kell szálitani ezen 
adózásokat, hogy a' csalás lehetetlen 's a' controlleria szükségtelen le
gyen. A' mit azután ezen adózások behoznak, azt köszönettel kell elfogad
n i , de nem szabad bizonyos mennyiséget megszabni , m e l l y e t be k e l l 
h o z ni ok. A' többi azután a' közvetetten adókra vettetik, mellyeknél 
u' csalás lehetetlen, csak azért is , mivel az ingatlant 's láthatót érdek
lik. Csakhogy_ a' közvetetlen adók a' tartomány tökéletes esmeretét  ' s 
minden közsjf szoros statisticáját teszik fel , hogy minden községre 
igazságos illetménye vettethessék k i , mellyet elbírhat, 's ezen szoros 
statistica a' catastrum. Minden adózásnál alaptételül ezt lehet venni: 
sehol sem akadályoztatják a' közvetőleges adók a' mivességet 's szorgal
m a t , a' hol olly csekélyek, hogy a' csalást nem érdemlik, 's a' con
trolleria szükségtelen, 's még is csekélységek mellett minden terhes 
nyomás nélkül nevezetes summákat hoznak be ; sehol sem felette nagyok 
a1 közvetetlen adók, ha egyiránt kiosztatnak; a' mi tűrhetetlenekké teszi, 
nem az ők nagysága, hanem az egyenetlen kiosztás; 's végre sehol sin
csenek az emberek az adókkal megelégedve , akar kicsinyek, akar nagj ok 
legyenek azok. Panaszolkodtak 's panaszolkodni is fognak, és az :  II  fant 
p!itmer  la  pnule  Miit  qu'  elle  crit  ; azaz, kopasztani kell a' csibét, a' nél
kül hogy kiálcson , ollyan feladás, mellyet egy financzminister sem fejt
het meg; — csak lelki esmerete legyen nyugodt , hogy tehetsége szerént, 
Í J ' törvényt 's igazságot tekintve, az elkerülhetetlen terheket egyiránt 
osztotta k i , — egyébiránt a' panaszokra figyelmezzen u g y a n , de azok 
által ne határoztassa el magát. — Magyarországban az adózás csak igen 
lassan fejtódött k i , a' minthogy arra az ország alkotmánya nem is épít
tetett . Tudni illik ha a' történetíróknak hinnünk ke l l , a' régi honból ki* 
indult Magyarok egy újnak elfoglalására, mindnyájan tartoztak a' nemze
ti hadhoz, mindnyájan egyenlőn szabadosak, azaz, nemesek voltak, 's kikt 
a' maga költségén, ámbár a' köz czélra, de még is a' maga kezére har
czolván, sem nem adózhatot t , sem mástól adót nem vehetet t , hanem kinek
kinek a' maga értékével , avagy a' nyert zsákmánnyal kellé megelégedni. 
Maga a' fővezér is , a' kit Almosban 's maradékaiban önkényesen választot
tak , 's a' választás 2ik feltételében arra leköteleztek , hogy az elfoglalt 
zsákmánjmak vagy földnek nagyobb részét magának megtartván , a' töb
bit a' hadak között elosztani tartozzék , — a' maga osztályrészével be
érni kénytelen va l a .—Ez volt első eredete a' fejedelem 's méltósága fen
tartására \s egyéb költségeinek kielégítésére szánt koronajószágoknak, 
mellyok mivel bő kiterjedésnek valamik, azokból a' fejedelem mind saját 
ba l j a i t , minden Magyar saját költségén harczolni tartozván, eltarthatta, 
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mind fejedelmi méltóságát fentarthatta. A' fejedelmek vagy is vezérek 
alatt tehát a' nemzet teljességgel nem adózott. Sz. István, első k i rá ly , sok 
külföldi szokásokat kezdett ugyan behozni , 's ezek közt a' tizedet i s , az 
ó testamentoni 's Nagy Károly példájára, de hogy a' nemzetet adó alá 
vetette volna, sehonnan sem tetszik k i ; II. András törvénye elejébe irt j egy
zés, mint majdnem nyolcz századdal későbbi alaptalan allitas, hitelt néni 
érdemelvén. De nem is volt arra szüksége, mert a' korona jószágai 
még épségben valának, sőt még többekkel is szaporittattak, mellyből mind 
a' király hadjai, mind udvara bőven eltartathattak. A' koronajószágok va
lának egyedül a' k i rá ly ' s minden embereinek szükségeire szánva, egyéb
Iránt minden birtokos szabad ura volt a ' m a g a jószágának, a' mit Sz. 
István 2ik decretumának 35ik czikkelye bizonyit , mellyben az rendel
tetik, hogy kiki sajátjában 's a' király adományaiban szabadon uralkod
jék , mig é l , 's holta után fijai uralkodjanak, kivévén a' mi a' püspökség
hez vagy a' megyéhez tar tozik , melly zárlat nem azt t e sz i , hogy a' 
püspöknek vagy a' megyének adózzanak a' birtokosak, hanem csak azt , 
a' mit az adományok ezen zárlatja teszen: Si ad aliquam arcem nostram, 
aut ecclesiam Dei non pertineat. Meg kell itt előre különböztetni, hogy 
Sz. István a la t t , sőt még a' fejedelmek alatt i s , a' nemtelenek két rész
re oszlottak , úgymint örökös szolgákra —• servi — és szabadokra — li
b é r i , a 'k ik jobbagioknak, jobbágyoknak is neveztettek. Az utóbbiak vol
tak mind a' k i rá ly , mind a' nemesek jószágaiban a' földnuvelők, a' kik 
földes uraiknak némelly adózásokkal tartoztak. Továbbá, Sz. István az or
szágot megyékre (parochiákra, comitatus) osztván, vagy legalább a' fel
osztást megigazítván , minden megye igazgatására egy megyeispányt (co
mes parochianus) rendelt , a' ki alatt a' király szabad fegyveresei (ser
vientes regis) is voltak. Ezen kivül a' korona jószágaiban 's másutt is 
várak (castra) építtettek, mellyeknekfegyveresei vár szolgájinak (servien
tes castri) neveztettek ; mind a' ke t tő , egyik alsóbb neme volt a' nemes
ségnek, de azok is a' király adományából ingatlan jószágot bírtak, melly
től hadakozni tar toztak, de adózni n e m , az adózás egyedül a ' jobbágyo
kat illetvén. Mert kérdést sem szenved, hogy a' koronajószágok jobbágyai
nak a' király ngy mint földes urok iránt tartozásaikat teljesíteni kellett, 
de ez nem volt országadó vagy olly adózás , a' mellyről itten szólunk, 
valamint a' vámokat, révbéreket , harminczadokat 's egyéb efféle köz
vetóleges adózásokat sem lehet azzal öszvetéveszteni. — Hogy tehát Sz. 
István alatt országado szokásban lett volna, semmi nyoma sincsen, annál 
kevesebbé hihető, hogy a 'nemesség, akarmelly rendű volt legyen i s , or
szágadót Jfizetett volna; már csak azért i s , mivel mind II. András , mind 
más királyok, midőn a' nemesség adószabadságáról szólanak, minden
kor a' Sz. István által engedett szabadságra hivatkoznak. Sz. Istvánnak 
halála után, az ország zenebonák 's visszálkodások mezejévé lévén, ngy 
látszik, hogy a' királyok 's más hatalmasabbak a 'gyengébbeket zsarolni 
kezdték; annyival is inkább, hogy a1 zűrzavarban némelly koronajószágok 
elragadtattak, elajándékoztattak, 's igy a' királyi kincstár megürül t , a' 
mi onnét is kitetszik, hogy Kálmán Iő könyve 35ik czikkelye által min
den királyi adományokat, kivévén a' Sz. Istvánéit, visszahini kénytelenit
tetett ; de az országadó még sem kapott törvényes lábra. — Sz. László a
latt nevezetesen a' HIik könyv 14ik czikkelyében tétetik ugyan említés 
a' királyi beszedőkről (collectores regii), de azok nem voltak adószedők, 
hanem mindenféle álthágásokra rendelt pénz vagy marcabeli büntetések, 
vagy a'mint a' 13ik czikkelyből ki te tszik, bitang marhák árának (usu
capiones) ' s t . effélék beszedőji: mert hogy a' királyoknak 's az ők tiszt
jeinek több illyen mellékes jövedelmeik valának, kétséget nem szenved. 
Azon adózások, mellyek Kálmán 1ső könyvének 25ik czikkelyében em
lí t tetnek, világosan nem egyebek, mint mellékes adózások: vám, révbér, 
harminczad 'sat. (tribntum et vect igal) , a' mit a' 33ik czikkely megma
gyaráz , mert a ' t r ibutumra nézve, egyenesen csak a' kereskedőkről 's 
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eladó tárgyakról szól : de még jobban a' 34ik , hogy ez csak emésztésbeli 
adózás, vol t , mellyben rendeltetik, hogy kiki , a' ki a' vásárban valamit 
elad , Sz. István törvénye serént tribntumot fizessen. Hlyen tribntum ér
tetik a' 78ik czikkelyben i s , a ' m i t a' 82íkből még világosabban lát
h a t n i , a' hol az rendeltet ik, hogy a' ki Magyarországból ki akar menni, 
a' király és ispány (comes) vámosaitól pecsétes levelet vegyen. A' 79ik 
czikkelyben tétetik ugyan említés valami kispén/.ekről, mellyek Magyar
ország minden részeiben beszedettek, hogy azokat az ispányok Sz. Mi
hály napjáig Esztergámba bevigyék; —• de azok sem lehetnek rendes or
szágos adók, hanem csak a' fen említett vámokból *'sat. származott pén

• zek 's legfeljebb is a' földfelsőség megesinerésére fizetett adózások, mint 
a' 35ik czikkelyben, a' hol a' vendégek, azaz, idegen nyelvű lakosok, 
hét kispénzt tartoztak fizetni; a' 80ikban , a' hol a' szabad tót vendégek, 
's 81ikben, a' hol a' várakhoz tartozó szabadok kispénzek fizetésére 
köteleztettek. Sőt a' 45ik czikkelyben az rendeltet ik, hogy a' szokásban 
volt nyolcz kispénz a' szabadoktól ne szedessék, csak a' városi 
hazátlan szabad lakóktól a' város szükségeire; azon szabadoktól pedig, 
kik a' határokon áltmenő királynak lovas szekerezés.M'l 's béres szolgálattal 
tar toztak, négy kispénz vétessék. A' nemesekről sehol sincsen szó. — II. 
András a? nemesek 's más szabadosak szabadságait, mellyekkel Sz. Ist
ván által megajándékoztattak, de a' mellyek néinelly királyok által meg
csonkíttattak, helyre állítván, a' 3ik czikkelyben azt rendel i , hogy a' ne
mesek és egyházak részei birtokaiktól semmi collectát vagy szabad kis
pénzeket ne fizessenek , azaz, minden adó alól mentek legyenek. A' 27ik 
czikkelyben ugyan azt rendel i , hogy a' mardurinák vagy martinának, 
ugy mint Kálmán király alatt fizettessenek; de ez nem iolt országadó, 
hanem csak valami neme a' tengeri vámnak, a' mint Mossóczynak 1. La
jos 12ik czikkelye alá tett jegyzéséből is kitetszik. Egyébiránt törvé
nyeiben az adóról emlékezet sincsen, sőt a' Í9ik czikkelyben, a' jobbá
gyok és vendégek szabadságait is megerősíti. Hogy az elébboni királyok 
alatt sok visszaélések becsusztanak, 's mind a 'nemesek, mind a' nemtelenek 
mindenféleképen's színek alatt zsaroltattak 's zaklat tat tak, az bevezetésé
ből is ki tetszik, de legjobban bizonyosodik be a' 15ik czikkelyből, mellyben 
a' király lovászai, ebészei, sólymosai a' nemesek maj uraitól, 's a '22 ik 
czikkelyből, mellyben a' király sertései a' nemesek erdejitől 's rétjeitől tiltat
nak. Az Anjou házból származott Róbert Károly , ugy is mint idegen az újnak 
behozására hajlandó, minekutána a' koronajószágok az elébbi gyenge 
királyok alatt a' hatalmas nagyok által elragadtattak, 's az ország jöve
delmei 's kincsei éltékozoltattak volna, hozzájárulván az i s , hogy I. Bé
la idejétől a' pénz nem csak nagyon megszűkült,  de megrosszabbult 's 
meghaniisit tatott , azon felül pedig a' pénz forgása mindenkor csak egy 
esztendőre határoztatott vala , a' miből számtalan rossz következések szár

ig maztanak, ezen bajokat orvosolni 's a' királyi pénztár t , mellyet maja is 
sok költekezései által nagyon meggyengített , felsegíteni akarván, 1342ik 
esztendőben a' körmöczi pénzverő kamarát, mell}" az előtt IV. Béla ide
jétől a 'Zsidók kezében volt , Hippolit mesternek 800 marcáért haszonbér
be a d t a , olly feltételek a l a t t , hogy az nj ezüst három olvasztási! kispén
zeke t , mellyekből hat egy ezüst garast tegyen, elegendő számmal veres
sen , ugy hogy azokon a' régi pénzeket számos helyeken be lehessen 
cserélni; ha ezt teszi a' czél e lérésére , minden porta vagy kapu , mel
lyen egy szénával vagy gabonával terhelt szekér be 's kimehet, 3 garast, 
azaz , Í8 kispénzt, a' róvásolástól számlálandó 15 nap alatt tartoznék ne
ki kamaranyerségképen fizetni, de ha felváltásra elegendő pénzt nem 
szolgáltat , akkor ne legyen neki szabad ezen fizetést kiszedni 'sat. Kivé
tetnek ezen fizetés alól az igen szegéinek , a' kiknek fizetni nincsen te
he tségek, a ' k i rá ly , k i rá lyné , egyházak 's mások szolgáji, a' fegyver
ben gyakorlók 's szolgálók , azaz, nemesek, az egyházak, városok 's má
sok, a' kik világos kiváltsági szabadsággal bírnak,  ngy mindazonáltal, 
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hogy azon nj pénzeket elfogadják 's becseréljék, 's jobbágyaikkal is elfo
gadtassák 's becseréltessék, ellenkező esetben szabadságaikat elveszítsék, 
's a' kamaranyereséget fizetni tartozzanak. —• Ez első világos nyoma a' 
meghatározott adózásnak, mellyel Róbert Károly, mint más egyebe
ket i s , a' miért őt az ország rendjei a' romai pápánál is feladtak, 
behozott. —  Di'. ezen köles csak egy esztendőié té te te t t , a' mint an
nak 1ső czikkelyéből lá thatni , 's a 'nemesek az adózás alól kivétettek, 
csak a' °á3ik czikkely szerént helységeikre nézve a' kamaranyereség fize
téséről nyngtatványokat egy garason váltani tartoztak. Károlynak fija 
I. Lajos, atyjától kiürített kincstárat kapván, 's azt maga is költsé
ges liáboruji miatt még jobban meggyengitvén, annak heh lehozására , a' 
történetírók bizonyítása szerént , néha terhes adókat a' nemességre vetni 
kénytelenittetett, a 'm i világos bizonyításául szolgai annak , hogy csak a' 
koronajószagok jövedelmeinek fogyatkozása 's a' szükség kinszeritette 
a' királyokat a' nemzetet adó ala vetni, innen magyaráztat ik, hogy La
jos 1351ik esztendőben, megerősítvén II. András törvényeit , a' 4ik 
czikkely ben azt rendeli , hogy a 'kamaranyereség, ugy mint Károly alatt, 
minden kaputól 3 garasban fizettessék, az alól azonban a' majorosokat 
's nemeseket, a' kik saját jószágaikban laknak, 's a' szolgákat kiveszi. 
Ezen kivétellel ellenkezni látszik a' 12ik, mellyben a' Száva és Dráva 
közt lakó és a' posegai 's valkói nemesek , ugy mint az ország többi ne
mesei , a' kamaianyereség fizetésére köteleztetnek; de hogy ennek nem 
az lehet é r te lme, kitetszik az elébbeniekból, a' hol a' nemesek minden 
adó alól felszabadittatnak, kitetszik a' 11ik czikkelyből. mellyben az 
ország minden nemesei egyenlő szabadsággal élni rendel tetnek, 's kitet
szik magának a' 12ik czikkelynek 1ső 's 2ik pontjaiból, a ' h o l az em
lített nemesek a' martininak, azaz, nyest vagy nyusztbőradó fizetésétől fel
mentetnek , és minden ekkoráig szokásban volt adók zsarolásaitól , úgy
mint a' többi nemesek, megszabadíttatnak. A' nemesség közönséges adó
szabadsága onnan még világosabb, hogy II. András 1231ik es/.tendei 
törvénye szerént , még a' martininak jövedelmének is egy harmadrésze a' 
birtok urat (dominus íiindi , fö ldesúr) , két harmadrésze pedig a' föld urát 
(dominus t e r r ae , király) illette. Lajosnak leánya Maria 1384ik eszten
dőben mind 11. András , mind 1ső Lajos törvényeit megerősítette. En
nek férje 's magyar király Sigmond 1405ik esztendei 1ső törvényének 
10ik czikkelyében azon adózások, mellyekkel a' szabad királyi városok, 
nem tekintvén az ők kiváltságait, a' királynak tar toztak, contributiónak 
neveztetnek. Ezen király 1411ik esztendőben a' kamaianyereség beszedé
sére nézve azt rendeli: hogy a' róvók a' kamaranyereség fizetéséről 
szóló nyugtatványokért csak 2 kispénzt vegyenek minden majorostól, az
az , gazdaságbeli t iszttől, 1ső czikkely. Hogy minden nagy kaputól 30, 
's minden kicsinytől vagy verőczétől 15 kispénz fizettessék, 2. czikkely. 
Hogy a' majorosok, cselédek 's ollyan szolgák, a' kik uraik állal 
étellel 's ruházattal tar ta tnak, meg ne róvattassanak, 3 czikkely. Hogy 
ezen kamaráin ereség restantiáji , ne a' kamara t iszt jei , hanem a' főispá
nyok, ispányok és szolgabirák által szedessenek b e , 4. czikkely. Végre 
a '6 ik czikkely 2ik pontjában azt rendeli: hogy csak e' szerént róják 
meg és dézmalják a' jobbágyokat és népeket; ellenkező esetben az 1ső 
pont szerént ezen róvásolást és déznuílastaz ispányok, szolgabirák és ne
mesek megengedni ne tartozzanak. Mind ezekből kitetszik , hogy már ak
kor a' kamaianyereség állandó országadó kezdett l enn i , de az is, hogy az 
a l á , valamint a' tized alá i s , csak a' nemtelenek tartoztak. Signiondnak 
veje Albert király alatt az 1439ik esztendei törvény 7ik czikkelye ál
tal csak az rendeltetik , hogy a' kamaranyereség Magyarországban, az öt
vened Erdélyben és a' martininak Tótországban a' Lajos király idejebeli 
szokás szerént szedessenek ki. Mátyás király alatt a' kamaranyereség 
már csak mint szokott adó említtetik, p. o. az 1464ik törvény 22ik czik
kelyében. Az 1471 törvény 11ik czikkelyében azt igéri Mátyás , hogy 
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B' kamaranyereségen kivül semmi adót nem fog kívánni; ess tehát már 
rendes országadónak tekintetett. Mind e1 mellett is az 1474ik esztendei 
1ső törvényczikkely a'ltal a' Törökök ellen minden kaputól egyegy 
aranyforint segedelem (subsidiiim) minden kivétel nélkül rendeltetik; 
de a' 6ik czikkely által a' kamaranyereség két esztendőre elengedtetik. 
Az 1478ik esztendei törvény 1ső czikkelyében az ország rendjei minden 
jobbágykaputól egyegy forintot ajánlanak, ezt a' 2ik czikkely ben öt 
egymás után következő esztendőre, beleértvén azonban mind a' két he 
lyen a' kamaranyereséget is, kiterjesztik 's contributiónak nevezik. In
nen származott , hogy későbben is valahányszor rendkiviili segedelem, 
inelly székiben contributiónak is neveztetett , fizettetett, abba a' kamara
nyereség is beleértetett 's külön ki nem szedetet t , a' mit az ország rendjei 
az 1563ik esztendei törvény 9ik czikkelyében világosan kinyilatkoztat
nak. Ezen fizetésalól a' 4ik czikkely által kivétetnek az egytclkü ne
mesek , a' nemesek majorházai, étellel és ruhával tar tot t cselédjei, 
a' majorosok , igen szegények, a' puszta helyek 's malmok , azzal azon
ban a' földekkel, telkekkel 's szőlőkkel biró zsellérek is tartoztak. Ezen 
idő olta mintegy állandó törvénnyé vá l t , hogy valahányszor rendkívüli 
segedelem vagy ugy nevezett contributio fizettetett, abba a' kamaranye
reség is beleéltetett 's külön nem szedetet t , jól megjegyezvén, hogy azt 
rendszerént magok a1 jobbágyok , nem pedig földes uraik fizették, ' s hogy 
ez csak a' jobhagytelkektől j á r t ; sót a' szokás szerént az egyházi 's 
oskolai személjek (ecclesiastici et scholares) későbben ugy nevezett ho
nora t iorok, a' kik már Szilágyi 145Sik esztendei törvényének 10ik 
czikkelye által minden vám 's tized alól felszabadittattak, idejárulván 
Mátyás 1471ik esztendei törvényének 24ik czikkelye , az adózástól men
tek valának. Továbbá meg kell igen szorgalmatosan különböztetni ezen 
királyi vagy is országadót a' vármegyék házi szükségeinek kielégítésé
re fizetett pénztől, az ugy nevezett házi pénztártól (cassa domestica); mert, 
hogy abba minden rendű 's állapotú nemesek birtokaiktól 's jószágaikhoz 
képest adózni ta r toz tak , kérdést sem szenved, 's Mátyás 1488 esztendei 
törvénye 64ik czikkclyéből is bebizonyosodik, a' hol az rendeltetik, 
ltogy ezentúl minden egyházi 's akarmelly rendű 's állapotú birtokos 
személy birtokához képest a' vármegye által határozott szükségekre a' 
főispány által megveendő három könnyű marca , vagy is magyarul gira 
büntetésének terhe alatt adózni tartozzék. Ámbár ugyan ezen újítások 's 
jobbágyaiknak szokatlan adózásai által megsértetve 's megterheltetve 
erezvén magokat az ország rendjei , Mátyás halála után Ilik Ulászló ki
rályt a r ra b i r ták , hogy megerősítvén az ország régi szabadságait, 1492ki 
törvényének 1ső czikkelyében azt fogadná, hogy az ország kárára 's 
elnyomatására a' régi szabadságok ellen semmiféle keresett szin alatt 
újításokat nem fog behozni, a' mint Mátyás király cselekedett; hogy Má
tyás király minden újításait e l tö r l i , és a' contríbutiot , vagy is 1 forint 
taxát semmiképen nem fogja kizsarolni , hanem a' régi igazságos, rend
szerénti 's szokott királyi jövedelmekkel meg leszen elégedve, melly 
szokott királyi jövedelmek a l a t t , hogy már akkor a' kamara nyeresége, 
uz ötvened Erdélyország részeiben, és a' nyusztbőradó (marturinae) Tót
tírszágban ér te t tek , ezen törvény 26ik czikkelyéből kitetszik, sőt a' 
szabad királyi városokban fekvő házaikat is a' 105 czikkely által az adó 
alól k ivéte t ték, ugy hogy azoktól csak zselléreik, azt is csak annyit , a' 
mennyit a' többi polgárok zsel lérei , fizetni tar tozzanak; de még ezenfe
lül az 1504ik esztendei törvényezikkelyben azt rendelték, hogy a 'melly 
vármegye, a' kamaranyereséget kivévén, valamelly segedelmet vagy con
tributiót az ország gyűlésén kívül , azaz , az egész ország megegyezése 
nélkül akarmelly módon vagy kikeresett szin alat t a' királynak ajánlana 
vagy adna , akkor azon vármegye nemeseinek közönsége a' hitetlenség 
büntetésében 's becsülete és embersége elvesztésében marasztaltassék , 's 
az ország többi nemeseinek ^társaságából kizárassék 's kivettessék; 
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még Is a* Török hatalma napról napra gyarapodván, 's az ország 
mindenféle szerencsétlenségei özönvízként eláradván, és mind ezek 
(íltal nz ország szükségei 's költségei is nőttön nőve szaporodván, már 
l l ik Lajos alatt is arra kinszerittettek az ország rendjei, hogy u' tol
nai gyűlés 9ik czikkelye szerént minden jobbagytelektől vagy is kapu
tól 50 kispénz , 's az 1527ik észt. 39ik törvényczikkely szerént ismét 50 
kispénz, beleértvén a' kamaranyereséget is , fizettessék , de még akkor a' 
bácsi gyűlés 1518ki 36ik czikkely szerént az egytelkü nemesek fizet
ni nem tartoztak. — A ' mohácsi veszedelem után, majdnem végső Ínségre 
jutván a' haza , a' segedelmek 's önkényes adózások olly siiriin értélt egy
mást , hogy az azok iránt hozott törvények egész lapokat elfoglalnának; 
mindnyájából azonban csak e' következendők tetszenek k i : hogy a' Lama
ranyercség rendszerént való királyi jövedelemnek tar tatot t 1563: 9, de 
hogy a z , mikor rendkívüli segedelem adatot t , közönségesen azon sege
delembe számíttatott, p. o. 1547: 8. néha ugyan mind a' kettő külön fizet
tetett p. o. 15^5: 40. Hogyha segedelem nem fizettetett, akkor a' kama
ráin ereség fejében 20 kispénz kívántatott, p. o. 1503: 9. 1566: 9. 1567: 
1 5 ; hogy a' segedelmet, 's a' kamaranyereséget közönségesen csak 
a' jobbágyok fizették, p. o. 1527: 8 . , 1528: 7. "s csak egy eset va
gyon 1548: 2 3 , a' hol a' nemesek kamaranyereség fejében a' magokéból 
20 kispénzt fizettek; hogy a' nagy szükség ugy hozván magával , mind a' 
földes u rak ' s más nemesek, mind a' szabad királyi városok, mind pedig az 
egyházi személyek segedelmet fizetni, néha vagyonjokhatvanadrészétis tar
toztak, p. o. az 1542ki beszterczebányai gyűlés 28ik 29ik 30ik 35ik czik
lielyei szerént, melly segedelem azonban a' vármegyék hadjainak eltartására 
fordíttatott; hogy mind azon adózások az ország rendjei által az ország gyű
lésén időről időre Imtároztattak el, 's több esztendőkre ki nem terjesztettek, 
félvén attól, hogy akkor azon esztendők alat t országgyűlés nem fog tar tat
n i , p. o. 1559: 15. 's hogy ezen jövedelmek hovafordításáról a' király 
kamarásainak az országgyűlésén számot kellet adni p. o. a' posonyi 
gyűlés 1542iki 17ik törvényezikkelye szerént 'sat. Ezen ál lapot , hogy 
időről időre több vagy kevesebb segedelem ajánltatott az ország gyűlésein, 
tartott egész 111ik Károly király idejéig, azaz , 1715 esztendeig, melly
ben a' 8ik törvényezikkely által az állandó katonaság tartása meghatá
roztatván, annak eltartására szükséges, mindenkor az ország gyűlésén 
megállapítandó adó is meghatároztatott , 's azolta vagyon állandó ország
adó Magyarországban az állandó katonaság eltartására szánva, mellyet 
a' nemtelenek fizetnek a' hadi adónak nevezete a l a t t , melly adó azon
ban az említett 1715ik esztendei 8ik, 1791ki: 19ik, 1827ki: 4ik tör
vény czikkelyek szerént mindenkor az országgyűlésen határoztatik meg, 
's melly alól a' magyar nemesek az 1723ki: 6ik, 1741ki: Sik, 1791ki; 
2ik 's 17ü2ki: 2ik törvényezikícelyek szerént örökösen ki vannak véve. 
Az arnialisták azonban vagy is czimeres nemesek, valamint az e lő t t , a' 
mint fen említtetett, minden rendű 's állapotú nemesek is, a 'vármeeyék köz. 
szükségeire az 1723ik esztendei 6ik törvényezikkely7 szerént fizetni 
tartoztak, de ízek is a' mostan dicsőségesen uralkodó fejedelem 1. F e 
fencz király alatt az 1805ik esztendei 1ső czikkely által ezen fizetés 
alól örökösen felszabadittattak. Ezek szerént tehát a' magyarországi adó
zás történeteit öt szakaszra lehet osztani. E l s ő s z a k a s z . Magyur
ország kezdetétől Sz. István k i rá ly ig , 742ik esztendőtől lCOOik eszten
deig. Az adózásnak legkisebb nyoma sincs. M á s o d i k s z a k a s z . Sz. 
Istvántól Róbert Károlyig, 1000ik esztendőtől 1308—1342ikig. Semmi 
világos adózás, néha ajándékok, mint a 'megye lova , melly első nyoma 
a' postáknak, néha zsarolások, 's ezek közt némelly adózások kezdetei, 
mint a' zsolozsma, kamara nyeresége, t i zed , huszad V nyusztbőrök 
szedése 'sat . , de a ' nemesség mindentől szabad. H a r m a d i k s z a k a s z . 
Róbert Károlytól a' mohácsi veszedelemig, 1342 esztendőtől az 1526ig. 
A' kamara nyeresége minden kaputól az uj pénzveréskor Mátyás alatt 
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1 aranyforint, néha rendkiviili segedelmek. A' nemesség szabad. N e 
g y e d i k s z a k a s z . A' mohácsi veszedelemtől 111. Kúrolyig. 1520 észt 
1715ig. A' kamara nyeresége, mint valóságos adó; sürü segedelmek a' 
nemesek 's jobbágyok részéről; de mindenkor az ország gyűlésein időről 
időre önkényesen meghatározva, 's a' nemesség szabad, noha a z t l . L e o 
pold, Buda visszavétele után, uralkodásának vége felé, adó alá vettetni 
parancsolta, de ezen parancsolat a' szelídebb 1. Jósef által visszahoza
tott . Ö t ö d i k s z a k a s z . 111. Károlytól 1715ik estelidétől a ' ,mosta
ni időkig. Állandó katonaság, 's annak részére állandó adózás, mindenkor 
az ors'zág gyűlésén meghatározva; a' nemesség az adózástól minden.idő
ben ment. — inogja e a' mostani i d ő , a' h a t o d i k s z a k a s z t szülni, 
azt az Isten tudja; Felsége; Urunkat a' legszentebb akarat vezérli; or
szágunk rendjeit a' legtisztább emberség lelkesí t i , 's készebbek régi ju
saik egy részét feláldozni, mintsem felebarátjaik felette megterheltetve 
nyomorogjanak, 's ez által a' haza köz boldogsága csonkuljon azért 
minden jónál egyebet nem lehet reményleni , 's áldást és békeséget a' 
királynak 's az ország minden lakosainak.  Th. 

A i) R A s r K A, Zevs és a' Szükség leánya, az igazság szolgája 's minden 
bűnnek megbosszulója, a' kit ember ki nem kerülhet. Hihető, Adrasrea (a ' 
ki nem kerülhető) NEMESIS (1. e.) egyik mellékneve. Képben hol szárnyak
ka l , hol kormányt ta r tva , hol ismét kerekkel látható. —2—• 

A D R A S T U S , Argos királya, Talaus és Eurynonie f i ja. Az oraculum 
akaratjának teljesítéséül, melly két leányát oroszlánynak és vad kannak adni 
parancsolá, Argiát Polynicesnek, Deiphylét pedig Tydeusnak adta feleségül, 
midőn amaz oroszlány, ez vad kan bőrébe alakozva látogatta meg. A. a ' thc
bai 7 vezér egyike volt, 's közülök csak ő menekedett meg a' haláltól. Tiz 
év múlva elesett szövetségeseinek fijaival ismét megtámadta Thebát 's elfog
lalta , de fijának veszte miatt a' bu megölte (L. T H E H A ) .  ••—z— 

AD n. E S S E . , 1) felülírás; 2) valamelly helynek, utszának, háznak 
vagy személynek, a 'ho l vagy a' kinél valaki tartózkodik, pontos feljegy
zése , — Utasítás; 3) Angliában alrangu személy irása főbb rangúhoz, 
's majd esedező, majd köszönő levélnek; majd előterjesztésnek mondhat
ni. Így neveztetnek a' parlament mind a' két házának a' király megszó
lító beszédjére adott válaszai vagy köszönetei; a' k rályhoz és a' parla
menthez intézett esedező Írásokat,is adresséknek hiják; 4) ajánló levél. 

A D R I A I T E N G E R , egy öble a'földközi tengernek, mellyet Olasz
országnak, l l lyr iának, Dalmatiának és Albániának (Epirus) partjai vesz
nek körül. Mintegy 4000 nsz. mf. borit el. Az' austriai partokon sok apró 
szigetet  'a több öblöt formál, mellyek közt legnevezetesebbek a' tr iesti , 
quarnaroi és cattaroi. Felső része velenczei öbölnek is neveztetik, melly 
városnak hatalmában volt hajdan az egész tenger , 's ennek torkolatját 
még most is a ' britioniai sziget Corfu őrzi. ( L  V E L E K C Z B ) . L—ú. 

A D R I Á N , hat illyen nevű pápa élt. Í r A d r i á n , Romai, 772—79 
igazgatta az anyaszentegyházat. Ez N. Károly barátságát 's a' szent szék 
iránt jóltévőségét azzal nyeré meg, hogy jusát a' franka 'koronához. a' 
longobardiai király Desiderius ellen védelmezte; azért i s 'Károly Pipin 
ajándékozásait megerősité, sőt neveié. Károly azonban sértve látszott 
lenni , hogy A. a' konstantinápolyi zsinat czikkélyét a' képek tisztele
téről megerősítette , mellyet a' frankfurti félretet t ; de a' dolog fclvilá
gosit tatván, a' barátság is visszaállott, és Károly a' megholt pápának 
maga készített epitaphiumot, melly ma fen van a' Vaticannmban. — II. 
A D R I I N , Romai; pápává választatott 807 , életének 75ik észt. Neveze
tes állhatatossága , mellyel a' nejétől Thietbcrgátől elválni kívánó 11. 
Lothar királjajak ellene állott. I.othar halála után visszálkodásba elegye
dett Kopasz Károllyal az örökösség miat t ; és Photiussal, a'konstantiná
polyi patriarchával, az egyházi jurisdictio miatt Bulgáriára nézve; azért 
i s , hogy Photins függetlenségre törekedett. Mh. 872.  111. AD Rí A N, 
Romai ; pápává választatott 8 8 4 , csak egy évig kormányozott. Küzdött, 
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nehogy a'császár befolyást nyerjen a'Császárválaszfásba, és akarta, hogy
ha Vastag Karoly örökös nélkül meghaláloznék, Itáliának különös királya 
legyen. — IV. ADRIÁN, Angol, nevéről Breakspear Miklós, szegény barát 
lévén, kitűnő szelleme által cardinalisságra emelkedett, és éjszakon követ
séget viselt, hol Drontheimban az első norvég érsekséget állította és Upsa
lát érsekséggé neve/.é. Pápává lett 1154. Szerehcsétjenlil hadakozott Vil
mos siciliai király ellen; 1156békeségre lépett^ mellynél fogva áll Siciliá
nak azon jusa, hogy a' király akaratja nélkül az egyházi dolgokban sem
mi se történjék. 1. Fridrik cs., ki a ' pápa kengyelét tar tá és általa meg
koronáztatot Itomáb. Jnn. 18. 115 '* rossz néven vette ezt az ellenségével 
kötött békeséget; még inkább megneheztele a ' pápa fenharígzó levelére, 's 
azért hogy Lombardiát ellene tüzelte. Ezért a' cs. tigy avatkozott az egy
házi dolgokba, mintha pápa nem is volt volna. Ezek kíizt megholt fA. Sept. 
1. 1159 Anagniban. Ezen pápa engedé meg Henrik (II.) Anglia királyának 
Irland megtámadását olly módon, hogy Irlandban minden háztól évenként 
egy dénár fizettessék a' romai széknek. 1 V. ADRIÁN, cllébbi heve Fíescoi 
Ottoboni Genuaból. Mint pápa követe egyezséget szerze l l l . Henrik angol, 
király es az ország nagyai között a' királynak kedvezőleg. Választása 
után csakhamar megholt 1176. — VI. ADRIÁN, egy ultrechti hiesteretnber
nek fija, löweni professor; 1507 olta V. Károly cs. tanítója és nevelője. 
1515 mint Maximilián követe Cath. Ferdinándnál v é g h e z v i t t e , hogy a* 
fiatal Károlyt nevezné koronaörökösnek. 1516 tortosai püspökké lett és 
Spanyolország igazgatójává. Keménysége tevt^ hogy a' Spanyolok pápá
nak lett választását örömmel hallak, Nagy buzgalommal iparkodott ő a' 
megrögzött visszaéléseket eltörleni, a' romai ndvart reformálni, szóval 
javításait Luther reformatiójának ellenébe tenni. E' végből kiildé köve
té t a' nürnbergi gyűléshez is. Azonban türekedésének folyamát 1523 tör
tént halála megszákasztá az egyenes lelkii, jó akaratú pápának.  G.  J. 

A D S T R I N G E N T I A , iiszvehnzó, szorító gyógyszerek, a ' feloldozok 
ellenébe téve, 

A D u r. E, vs. Aethiópiában, mellyet régi írók thint a' Troglodyták és 
Aethiopiabeiiek legjelesb kereskedési helyét említenek, későbben AXIJM (1. e.) 
kikötője és eniporitima< a 'ma i Arkikőnak (éjsz. 15° 40') látszik megfelelni. 
Gyakor említését egy felülírásnak köszöni, melly a'  „Topograp&ta  rliristia
wa"ban, Cosmas Indicoplenstes egy theologico  geographiai munkájában, 
Justiniis cs. id. a '6ik század, idéztetik legelőször. Többet ezen felülírás
ról  V.  .JHiitevm  (fer  Altertliiívmviasenscltafien  von  WalfvndBv'iiii>avníí 2. k. 

A D V E N T , tulajdonképen eljövetelt j e len t , különösen pedig a ' Ke
resztényeknél jelenti a' világ idvezitője születésének eszteridőnként elő
forduló innepe előtt lévő négy hetet. A' CatholiCnsoknál ezeri idő alatt 
poenitentiatartás, böjtöl és és itnádkozás által szokás a' világ idvezitőjé
nek mintegy elfogadására készülni. Az adventi idő egy kó'z vélekedés sze
lént már Péter apostol által rendeltetet t ; mindazáltal csak Maximus Lau
rinensis tesz arról egy homiliában az 5ik század közepén legelőször em
lítést. A' leridai conciliumban, melly á' 6ik században tartatott , az ad
ventben lakodalmaskodás megtiltatott, hogy a' Keresztények annál szor
galmasabban élhessenek az Ur vacsorájával.  K.  J. 

A D V K R B I U M , 1. H A T Á R o Z O, 
A D V O C A Í U S , L Ü G V V É D . 
A D V O C A T I I S E C C I, E S I A E, hajdan  a* római császár praedicátnina, 

mellyet Nagy Károly nyere a' papától, midőn Olaszországot a' Longo
bárdok ellen védelmezte. Utána minden romái császár használta azon mel
léknevet, 's a' választási rapitulátióbali világosan megígérte minden tij vá
lasztot t , hogy mint advocatus ecclesiae az anyaszentegyházat és a' pap
ságot oltalmazni fogja. Innen származik a'  jtis  affvoctitinc, melly ugyan 
az, a' mi  jui  tirmmum  circit  saera. 

A E A C U S , Jupiternek és Aegina Nymphának, Asopus folyamislen 
leányának, fija, anyjáról Aeginának neveztetett szigeten uralkodott , 's 
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jámbor és igaz országlása miatt az Istenek kedveltje l e t t , kik az ő köz
benjárására szüntették meg a' nagy aszályt és éhséget Görögországban. 
Jupiter is az ő kérelmére népesítette ha gyákból teremtetett 's azért 
MYRMIDONOK (1. e.) nevét viselő emberekkel Aegina szigetét , midőn a' 
döghalál megfosztotta lakosaitól. Aeacus nejével Endeíssei P E L E U S T és 
TELAMONT (1. e.) nemzette. Elhunyta után Minossal és Rhadainanthnssal, 
k i k , mint ő , szerették az igazságot, a' holtak birájavá neveztetett ki. 
Képezik birószékeu ülve , fején korona, kezében királyi pálcza; hatalma 
különös jeléül az alvilág kulcsa ékesíti. —>z— 

A K D i i. K s , romai tisztviselők, kik a' nyilvános színjátékokra, épü
letekre és av vásári rendtartásra ügyeltek 's az építés körül netalán a' 
polgárok közjt esett pereket eligazították. Elejénte ketten választattak a' 
köz nép közül  (aediles  plebis); Roma épit. 338 év. még kettő adatott ho
zájok a' patríciusokból , kiknek a' tiszti elefántcsont székkel  (tella  curu
li.s) élni megengedtetett , és innen a e d i 1 e s c u r u I e s éknek neveztettek. 
Július Caesar még kettővel szaporította számokat  Qaediles  cereales')^ 's ezek
re a' gabonatárak voltak bizva. A' municipiumokban és gyarmatokban 
igy hivattak majd minden tisztviselők; ámbár hivatalaik különbségeié néz
ve külön neveket is viseltek. Hlyének voltak p. o. az  aediles  duumviri  ju
ri  dicundo 's ni. B. L. 

A E G E U S , Athene királya. Két feleségétől nem lévén gyermeke, 
attól t á r t a , hogy az országiás testvérének Pallosnak (Íjaira ne s/áljon , 's 
az oracnlumhoz folyamodéit. Visszajöttekor betért Throezene királyahoz 
Pi t theushoz, 's ennek Aethra nevű leányával T'ieseust nemzette. Kardját, 
hogy erről egykor megesmérhesse fiját, Throezenében hagyván, vissza
ment Athénébe , 's Creta királyának fiját Androgetist a' marathoni bikának 
elejébe vetteté. Minős e' miatt megtámadá Ae.t 's meggyőzé. Ae. éven
ként 7 ifjút, 7 leányt vala kénytelen a' Minotaurns számára küldeni A' 
Paliantidák már uralkodni kezdenek, 's Ae. Medea hatalmába jutott. Ek
kor Theseus megjött Throezenéből, 's atyja által megesmertetvén, a 'Pa l 
lantidák uralkodásának 's a' boldogtalan adónak véget vete. De midőn 
Cretából visszatérne, a' fekete vitorlákat elfeledte levétetni a' hajóról; 
Ae. a' ki halálának jeléül nézte ezeket, a' tengerbe ngrék ,  's róla vet
te a' Görögország és Asia közti Archipelagns Aegeus tengere nevét. (Vü. 
T H E S E U S ) . 

A E G I N A , most Eng ia , görög sziget a ' saroniai tengeröbölben. Haj
dan független 's virágzó kereskedése által gazdag slatns volt. 

A E G I N A I M I V E S Z S É G É S M Í ; D A R A n O K . Több angol é s német 
mivész es muharát az Aegina szigetén találtató panhelleni Jupiter tem
plomának , melly a' doriai építő miveszség legszebb romjai közé tar to
z i k , architectonicai felvétele végett 1811 társaságba állott. Az ásást fen
séges , megbecsülhetetlen szobormivek felfedezése, mellyek hajdan ezen 
templom keleti és iryugoti szelemenjét diszesiték, jutalmazta meg. A' 
mostani bajor k i r á ly , koronaherczeg korában, megvette azokat a' felfede

• zőktol , 's a' hol szükséges vol t , Thorwaldsen által kijavítatta. Jelenleg 
a' müncheni glyptothecában vannak. A' felfedezésben részesültek minde
nike gipszöníevényben kapta azokat. Ezen müdarabok kétszeres tekintet
ben tanuságosak: a' mivészségre nézve t. i., mivel a' természet hiv ntá
nazásai , 's ez által a' régiséíjtudományra nézve , mivel á" műtörténet leg
homályosabb időpontjait felvilágosítják..' — Ezen müdarabok szorgalmas 
vizsgalatja arra vezérel , hogy az aeginai miistylus alkotója az atticai mi
vészségtől egészen független volt. Pausanias Smilist mondja aeginai Dae
dalusuak 's azt állítja, hogy Daedalussal egy időben é l t , 's következő
leg az aeginai mivészségnek egy k o r t , hasonló önlétUséget tulajdonit 
az atticaival. Az Aeginabeliek nyelve 's szokása doriai.volt, doriai chara
cterü volt a' képfaragó miveszség is , melly az at t icai tól , tutajdonképen 
ioniaitóL szintúgy különbözött,_ mint a' doriai pnésis és architectura. 
Az aeginai stylus legtulajdouabb cbaractere 's íőtör.ektése a1 természet 
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leghívebb és legszorosabb utánazasa volt , szinte az altatásig (ámításig), 
sőt tiszteletgerjesztő természetességig. Az atticai mivészség az egyipto
minak volt leánya, 's mind a' kettőnek szellemi törekvése az ideális 
után szembe tűnik. Az ókori mivészség világos megfoghata'sa tekinteté
ből az egyiptomi, ó a t t ica i , aeginai és hétruriai stylns közt különbséget 
tennünk szükséges. Mindenik mivészség kezdetének merevénység és so
ványság tulajdonja, de egyébben eltérnek egymástó l , noha későbben vi
szontatás divatlik közöltök. Ha mind addig szinte csudaképen Phidias
ban jelent meg a' mivészség fensége, megfogható, hogyan mutatott a' 
természet után törekvő 's végre szinte természetté vált aeginai mivész
ség az atticainak módot , mint lehet az elvonttól (abstractum) az élőhöz, 
a' rendszerestől a' természeteshez jutni , 's igy benne a' régen hijányló kö
zép az ó sanyarú és a 'szép stylns közt feltaláltatott. Phidias korával a' tu
lajdonképi aeginai mivészség nyoma is eltűnik. A' természet utánazasa 
csak addig jelenik mint o l lyan , inig maga te rmésze t té , azaz, önlétü 
lehetesse 's igy mivészséggé legmagasb értelemben nem válik ; igy csak 
egy mivészség volt későbben, melly egész Görögországban el terjedt , 's 
a/, akkori szobormivek a e g i n a i nevezetet iner tének. Az aeginai mivész
ség atyja 's alkotója Smilis volt ; utána legrégibb aeginai mi vész Colion, 
ki a' 60—70 olympias közt élt (540—500 K. e.). Phidias kora táján neve
zetes aeginai mivészek voltak: Anaxagoras azon Jupitert készí te t te , mel
lyet a' Piatea mellett (379 K. e.) győzedelmeskedett Görögök köz költ
séggel emeltettek; továbbá Simon, Glaucias és Onatas. A' müncheni gly
ptothecában találtató aeginai figurák száma 17, 's négy rendre, osztathat
nak : 1) egészen egyenest ál lók, felruházottak, asszonyiak; 2) eJőrelépők 
vagy vivó bajnokok; 3) térdelők vagy Íjászok; 4) fekvők vagy sebesek. 
Minerva legnagyobb kőztök; ez a' testi nagyságot valamivel felülhaladja, 
a' többiek testi nagyságnál mind kisebbek. Ha ezen mUdarabok stylusát 
tekintjük, a' testnek minden részeiben, a' fejeket kivévén, a' természet
nek említett hiv utánazasa uralkodik, 's az ideálisnak legkisebb nyoma 
sem tűnik szembe; de néni sovány és tudománytalan ezen utánazás , ha
nem a' szép természet helyesen értet t másolása, melly a'csontok és inak 
legtökéletesb esmeretét mutatja annyira , hogy ezen szinte altatásig va
ló természetesség miatt érinteni sem merné az ember. Az alkatra néz
ve karcsúak, keskeny csípejük és szembetünőleg hosszú lábnak ezen 
alakok. A' mozdulatokban sok élet van , noha bizonyos feszességtől nem 
mentek, valamint ez Gio t to , Mosaccio, Perugino 's m. festéseiben is 
egyesülve találtatik. A' fejek korábbi müepochára látszanak muta tn i ; a' 
szemek előre dőltek , 's egy kissé chinai módra hosszokban nyúltak. Az 
ajkak erősen kiállnak éles szélekkel. A' szájszegek némellyeken egy kis
sé felvonultak. Az orrok kicsikések; a' fiilek legnagyobb szorgalommal 
vannak kidolgozva. Az all erős és te l jes , többnyire kelleténél nagyobb. 
Mind hasonlanak egymáshoz az indulat legkisebb kifejezése nélkül; a' győ
zők és meggyőzőitek, istenek és emberek között semmi különbség. A' haj 
egyezetés (conventionell) és csinos merőségü. A' karok kissé rövidek, a' ke
zek altatásig természetesek, 's a' körmök képezésében és börredőzetben 
semmi hijány. A' lábak egésze helyes alkatú , a' térdek mesterségesek, 
á' lábfejek csinosak, 's az egy kissé hosszu ujak egészen egyenlő közüleg 
nyúlnak. A' ruhák szintolly egyezetések mint a' h a j , igen testhez állnak, 
mesterségesen, rakott redőzettél. Noha idomjaikban (Anlage) feszességet 
árulnak e l , de jó Ízlettel 's nagy szorgalommal vannak kidolgozva. Ugy 
látszik, hogy ezen figurák mind egy időben, d e n e m egy kéz által ké
szültek. Támasz egy mellett s incs , 's minden felől egyenlőleg vannak ki
dolgozva. Számok elejénte kétség ki vili 30ra ment. A' templom két sze
lemenjében symmetrice voltának felállítva. Minerva középben, mellette 
az álló bajnokok , tovább az Íjászok, végre a' fekvők. A' templom hi
hetőleg nem készakarva, hanem földingás által rontatott el. Mivel Aea
cus emeltette ezen templomot Jupi ternek, h ihető , hogy eznn szobormivek 

5* 
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az Aeacidák íharczai t]ábrázolják Minerva védelme alatt. Az Aeacidák 
kétszer hadakoztak dicséresen , t. i. a' trójai háborúban és a' Salamis mel
letti tengeriitközetben. Ezen utóbbikból vétettek Homerus Aeucidajinak, 
Ajax és T«J imonnak, mint égi segédeknek képei. Mások véleménye sze
lént a' keleti szelemenen állott képcsflport, Laomedon trójai király tes
teért , a' nyugotin állott pedig a' Patrocluséért való harezot ábrázolta. 
Készülések ideje hihetőleg a' 00 és 70 olymp. közébe üt. Pindarus Aegi
nát , , az Aeacidák erős lakhelyének" nevezi , 's ugy látszik ezen szobro
ka t é r t i , mivel Aeacus ujainak egyike sem maradt Aeginán. A' márvány 
pari is i , mellyet grechettónak neveznek. Hellyelhellyel czinober és égi 
kék szin tűnik szembe azokon. A' templomon mind azon ékességek és 
lombozatok , mellyek közönségesen faragott munkából állnak , festve vol
tak. A' szelemenek völgyeletei, hova a' figurák voltak helyeztetve, ég
szinüek, a' cella veres , a' lombozat zöld és sárgás , sőt a' márvány héj
téglákra is virágok voltának írva. A'szinudást barbaiisniusnak nem mond
hatjuk, mert a' Parthenonon is látható. YVinkeímann legelőször következ
tette Pausanias tudósításaiból az ókori aeginai mivoskola léteiét. ( L . 
„ H o f i i f r ' í  Bericht  iiber  die  aeginctiachen  Bildwerle,  herauggeg.  und 
mit  kunstgeseliivltl.  Anmeri.  begleilet  ron  Scfiel(ingíí 1817). Későbben 
Müller K. Otfr. a' tudománnyal 's ésszel telyes  „Aeginaeliioinivi  H/jer11" 
ben (Leipz. 1820) egyéb fenmaradt enrlékjelekhez való iiánjlatjokat igye
kezett megalapítani ; Thiersch mythologiai jelentéseket kimódolni. A' tu
lajdon aeginai müstylus eharaoteristicája el len, mellyet ezen márványok
ban akartak fellelni , kikelt Meyer Henr. (Göthe  ,.Kitnsl  vnd  AllerlítumÍí 

jáhan 3 k ö t . , 1 fii/..) ki a' görög plasticának az egyiptomitól való szár
mazásában , a' mit Winkelmann állita már eze lő t t , meg nem egyezett. /. 

A É G I S , Jupiter paisa; igy neveztetik Aegis kecskéről , melly a ' 
kis Zevset szoptatta Creta szigetén , 's a' mell) nek bőrével ezen pais be 
vala vonva. Ezen nevet viseli Minerva paisa i s ; ezen pais közepében va
la Medusa feje. Néha Minerva pánczélját is igy nevezik. AltaUitt értelem
ben Aegis oltalmat jelent. .—z— 

A E G I S T H IT S , 1. A ü A M E M S O N. 
A E I . I A N U S (Claudius), görög iró szül. Praenesteben Roma mellett, 

V 221 tájban élt K. u. Nagy olvasottsága Sophista vo l t , 's meglehetős 
styluson irt két munkát hagyot t : „Különbféle elbeszélések és aneedotak" 
és „Az állatok természethistóriája." Az elsőnek kiadása Gronovtól igen 
jeles (Leyden 1731 , 2 köt.). 

A E M I L I A N U S (Cajus Jú l ius ) , alacsony szül. Maiirus, ifjúságától 
fogva a' romai seregnél szolgált , későbben fóniéltóságokra, egészen a' 
consulatnsig emelkedet t , 's 253 K. u. császárnak kiáltották ki a' kato
nák ; de csak 4 hónapig uralkodot t , mert ugyan azon katonák , kiknek 
bálványa volt kevéssel ez e lőt t , Spoktum mellett megölték. 

A E M I L I U S P A U I , u s , Macedonicus melléknévi!, a ' romai Aemi
liusok régi nemzetségének derék tag ja , Perseus t , Macedónia királyát, 
a' Tydna vize mellett meggyőzte , és ezért a ' v . ép. 586 évében (IC8 év. 
K. e.) nagy diadalmi pompát tartott . Ez alatt két fia holt m e g , kiknek 
halálát nagylelkűen tűrte és hálát adott isteneinek, hogy áldozatul azo
kat választák Roma szerencséjének fcntartásáéit. Atyja volt a' hires if
jabb Scipio Africaniisnak. Vele egynevü atyja vitéz és nemes férjfiu 
volt , ki mint consul és hadi vezér hullott el a' 2ik carthagói habom
ban Cannae mellett 216 évben K e.  B. 

A E N E A S , Anchises és Veniis'fija, a ' Tróját védelmező bősök közt 
Hector után legjelesb vitéz. Azon éj je l , mellyen a' Görögök elfoglalták 
a' várost!, meginti Hector Ae.t á lmában, hogy az istenek képeivel tá
vozzék el. Ae. harezba s zá l , de sikeretlenül; Priamus elesik. Ae. anyja 
parancsára visszatér a ty jához, megszabadítja az isteneket 's övéit; de 
a' tolongásban nejét CREÜSÁT (1. e.( elveszti. Oda hagyván az égő vá
r o s t , Thraciába vi torlázik, hol Aenos várost ép i t i , de egy csudalátvány 
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állal elijesztetvén, az építéssel felhagy. Innen az oracnlnmot kérdezni 
Delosra megyén. Félreértvén az oraculumi jós la to t , Cretába t é r , a' 
honnan pestis üzi ki. Ekkor Actium felé veszi út já t , a' hol Apolló tisz
teletére játékinnepet t a r t ; Epinisban Helenusra és Andromachéra talál. 
Innen az Aetna felé a' Cyclopsokhoz indul , azutáu Sicilia körül Trepa
num foka felé hajózik. Anchises itt hal meg. A' szélvész Afrika partjai
ra sodorja Ae.t; Didó királyné kedvesen fogadja Carthagóban, 's egybe
kelni szándékozik vele. De Jupiter Mercuriustól megizeni Ae.nak, hogy 
Olaszországba induljon. Mig Didó máglyán adja ki lelkét , Ae. hajóra 
ül kisérőjivel; a' szélvész Siciliába viszi , hol a' trójai Alcestes szívesen 
látja. Itt temetési játékokkal tiszteli meg atyját. Kisérőjinek feleségei, 
megunván a' tengeri u tazás t , 's .1 unó túl ingereltetvén , a' hajókat meg
gyújtják. Ae. elvégzi magában , hogy i t t hagyja az asszonyokat és bá
gyadtakat. Ezen szándékában megerősíti Anchises, a' ki álmában arra 
i n t i , hogy a' Sybilla segítségével Olaszországban az alvilágba száljou 
le. Ae. Acesta várost felépítvén, Olaszországba megyén, a' Sybillát 
Cumae mellett felkeresi; ez jövendői n é k i , 's útját az alvilágba elő
segíti. Visszajötte után a' Tiberishez érkezik A e . , 's a' keleti parton, 
Lati mis király birtokában, kiszál a' szárazra. Ennek leányát Laviniát a' vég
zés idegennek szánta ; de anyja Amata a 'Rutulusok királyának Turnusnak 
Ígérte feleségül. Ezek háborút gerjesztenek, mellynek végével Ae. Lavi
uiával egybekel. Történetét igy irja Virgilius Aeneisében, eltérvén né
hol a ' historice igaztól. Laviniával nemzett fija A e n e a s S y l v i u s , Alba
longa királyainak törzsökatyja, 's végre Romulus és Remus által Roma alko
tója volt. Első nejétől Ascanius fija született, Albalongát ez építette, 's ennek 
fijátől Julustól származtatják a' Romaiak a' Jultisok nemzetségét. —z— 

A E N E A S S v r , v i u s , 1 . A E N E A S é s P I C C O Í . O M I N I . 
A E N E S I DR M I I S , cnossusi születésű scepticus pliilosophus, a ' k i Ci

cero útin kevéssel virágzott , és Alexandriában a' scepticismust nagyobb 
kiterjedésben taní tot ta , mint a' hogy azelőtt taníttatott. Ő a' valóságot 
a' személyes látszatnak köz megegyezésében helyezte té , 's első szedé ösz
ve Pyrrho kéteskedési oka i t , meílyeket azonban többekkel is szaporított. 
A'scepticismust , mellyet ő ugy néze t t , mint a' jeleneteket az előterjesz
téssel egybehasonlitó elmélést (reflexió), mellynél fogva azokban a ' legna
gyobb zavart találja az ember, nagyon gyámolitá a' causalitas megfogá
sának megczáfolásával. A' legújabb időkben prof. Schulze adott ki e' czim 
alatt egy esmeretes munkát , melly Kant eriticája ellen vedé a' scepti
cismust.  A.  B.  S. 

A K O I . I U S O K , Aeolusról, Hellén f i ja  , Deucalion unokájáról , ugy 
neveztetett görög nemzetség, melly Thessaliában terjedt e l , 's több apró 
statust alkotott. Egy része KisAsiába m e n t , hol a' hajdani Troasban le
telepedék, 's ezen tartománynak Aeolis nevet adott. TMivel szövetségben 
élének, melly évenként Cumában tartá gyűléseit , darab ideig függetlenek 
maradtak; későbben a' Lydiabeliek, azután a' l'ersák hatalma alá jutot
tak; de lerázván Athene segítségével a' persa i g á t , Dárius Hystaspis új
ra meghódította őket , 's midőn több izben segittetnének a' Görögök ál
t a l , akkor támadt ama' nevezetes persa háború (500 K. e.). Szabadakká 
levének; ismét persa hatalom alatt valának Sándorig; végre , kiszabadit
tatván Syria királyai, Sándor kiterjedt birodalmának ezen nagy részében 
uralkodó követőji, a l ó l a ' Romaiak á l ta l , Sn l la , midőn Mythridatest se
gélek, tökéletesen meggyőzte őket. Nyelvek az aeoliusi dialectus, a' 
görög 3 fődialectus egyike; tartományok igen termékeny vol t , főkép föld
mivelés és baromtenyésztésből éltek. —z—

A E O I , u s , Homerusnál Hippotes f i ja , Lipparus Siciliától éjszak
nak fekvő sziget királya. Jámborul 's igazságosan uralkodék, 's minden
kor nyájasan fogadá az idegeneket; a' vitorlákat ő hozá b e , 's vizsgá
lódásai következésében pontosan meg tudá jövendölni a' szelek járását , 
innen lőn a' szelek ura. Későbben mythusát kiékesgeték a' köl tők, 's 
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Zevs vagy Neptunus fijává tevék. Képezték mint szakálos férjfit, kezé
ben királyi pálcza , sziklán ü l , vagy a' sziklára üt pálczájával , mellyre 
előrepülnek a' szelek; néha barlangban á l l , szájában kagylóhéj 's lnvó 
lábai alatt. — s — 

A E O L U S H Á R F A I . S z ú r . H Á R F A . 
A E O N , határozatlan hosszu i d ő t , örökkévalóságot i s jelent. Főké

pen a' költők élnek ezze l , többes számban. Ezen megfogást különös ér
telemben személyesítették theogoniájikban a' Gnosticusok. 

A K Q U A T I O (egyenlet) , a ' mathesisben két különbféle formájú, de 
egyértékü mennyiségnek E=s jel által való öszvekapcsolása. P. o. 
ai f* b — ex — 3 egyenlet 's annyit t e sz , hogy ax + b és ex — 3 
ugyan azon egyértékü mennyiségek. Egyenlet o l d a l a i n a k vagy r é 
s z e i n e k neveztetnek a' = jelen innen 's tul álló mennyiségek öszve
ségesen ; t a g j a i n aji pedig a' f és — jelek által öszvekötött men
nyiségek , meilyeknek száma akárhány lehet. Rendszerént az egyenle
tek részei esmeretes és esmeretlen értékű mennyiségekből szerkezteinek 
öszve; ezek helyett az abc utolsó u , v , x , y , z , amazok helyett pe
dig az első a, b , c. .. kis betüji szoktak Íratni ; ritka eseteket kivévén, 
midőn czélirányosabbnak t a r t a t ik , minden mennyiséget neve első betűjé
vel kijelelni. Egyenletek g y ö k e r e i n e k mondatnak az esmeretlen men
nyiségeket jelentő betűk valóságos é r téke i , valamint ezeknek kinyomo
zása az e g y e n l e t e k m e g f e j t é s é n e k , melly csak akkor történik 
meg tökéletesen, ha az egyenletet csalhatatlan törvények szerént olly 
formába lehet önteni , hogy annak egyik oldalán az esmeretlen mennyiség 
egyedül álljon, a 'másikban pedig csak esmeretesek foglaltassanak. Aequa
tio az astronomiában más értelemben i s vé te t ik : t . i . k é t k ö z e l e g y 
é r t é k ű m e n n y i s é g e k k ü l ö n b s é g e h e l y e t t , nem fog ártani 
ezt magyarul valamennyire megkülönböztetve e g y e n l í t é s n e k , p. o. 
aequatio  temparis helyett IDŐKGYF.NT.ITKST ( 1 . e.) imi 's mondani. Az 
egyenlet oldalait öszvekötő  pz jelt Recorde anglus mathematicus hozta 
fel. Az egyenletekről szóló tudomány az ALGEBRA tárgya (1. e.).  Tittel. 

A E Q U A T O R (egyenlítő). Ezt a1 nevet visel i : 1) az ég golyóbisán 
azon egyenlő közű kerekek közöt t , niellyekbcn az ég színén valamennyi 
pontok a' világ tengelye és sarkai körül szünet nélkül forogni látszanak, 
a' legnagyobb. Az aequator tehát a' világ tengelyével ennek középpont
jában egyenes szegletet formál , avagy minda' két sarkától 90° távol
ságban van. Esztendei útjában a' nap kétszer találkozik az aequatorban, 
t. i. tavasz és ősz elején, a' mikor a z a l a t t , miglen az ég egyet látszik 
fordulni, a' földön minden pont épen addig mulat világosságban, mint 
setétségben , avagy, mint közönségesen , de egyszersmind hibásan mon
datni szokott , az egész földön egyenlő a' nap az éjjel; ez okból az ae
quator é j n ap e g y en 1 i fő kereknek is  tyirculut  aequinnclialis) nevez
tetik (L AKQOIJÍOCTIÜM). Az égi golyóbis két félre oszlik az aequator 
á l t a l : é j s z a k i r a , mellybe az éjszaki sark esik, é s d é l i r e , mellybe 
a' déli sark (E. Por.t). A' csillagok helye meghatározásának egyik módja 
az ez értelemben vett aequatorhoz képest történik. CL DECI.INATIO és AS
eEssio RECTA). 2) a 'föld golyóbisán azon kerek, melly annak tulajdon sar
kaitól egjenlő , azaz, 90° távolságra es ik , melly által a 'föld is két ( é j 
s z a k i 's d é l i ) félre oszlik. A' föld aequatorához képest határoztatik 
meg a' mai geographiában minden annak színén fekvő pont helye. (1. i.ox
GITODO ÉS r.ATiriJno GEOGRAPHICA). A' tengeri hajósoktól ezen aequator 
l i n e á n a k neveztetik, 's igen rossz hirben van nálok a1 rajta uralkodó 
szelek é» szélszünetek rendkívül való viszontagság! miatt.  Tittel. 

A E Q u A T o R i A í. E , egy astronomiai főeszköz (minden nemzet nyel
vén fordítás nélkül megtartott) deák neve. Különben m a c h i n a p ar á l 
l a t i ca vagy a e q u a t o r e a nak i s mondatik. Zách vélekedése szerént 
1730 elébb nem volt volna esmeretes, holott Horrebow (Opp. vol. 111. p. 
39.) világosan mondja , hogy Roemer tornyában illyen eszköz 1690 t á j 
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hau'(err/e  von  lerius, ugy mond), már fel vala állítva. Főrészei ezen esz
köznek : egy oszlop , meííy a' világ tengelyével egyirányúan fekszik, két 
kerek és egy cső. Egyik kereknek valamelly áltmérője egyirányos az osz
loppal , 's középpontja körül forog a' cső ; a' másik egyenes szeglet alatt 
ván az oszlopba mint tengelybe bocsátva, következésképen lapja egyirá
nyos az aequatorral; a' honnan az egész eszköz vette nevét.  Tittel. 

A K Q U I M B R I ST A (aequilibrium, erők egyenlete, suryegyen, szótól 
származik), olly ember, ki a' legtermészetlenebb, legmerészebb mozdula
tokban a' snlyegyent, aequilibriumot, megtartani tudja, 's noha ellenke
zőt látszik tenni aka rn i , p.  o. lebukni , leesni , még is mindenkor fentar
íózkodik, el nem vesztvén a' nehézség pontját. Az aequilibrista mester
séges mozdulatival, állásaival és ugrásaival másokat szokott mulattatni, 's 
minden köteltánczosnak egyszersmind aequilibristának kell lennie. Az ae
quil. házija India, 's szinte hihetetlen, mit rólok az utazók beszélnek. 
A' Francziák közt is igen ilgj'es aequilibristák vannak. 

A K Q U I L I K R I U M (erők egyenlete), a ' staticában és mechanicában 
több egyetemben munkálkodó erők olly viszontagsága, mellyből semmi 
mozgás nem következhetik. 

A K Q  v i N o c T i A r, i s v í: s z E K , éjnapegyeiileti Ereszek. Mind a' 
két éj napegyenletkor (aequinoctiuin) erős szélvészek tisztogatják a' leve
gőt , 's a' tengert ugy feldúlják, hogy a' révekben sincsenek a' hajók 
bátorságban. Ezen viharok kezdetének és tartásának idejét meghatároz
ni nem lehet , valamint ezen tünemény okait sem. 

A E Q U I X O C T I U M (éjnapegyenlet), azon időpont , midőn a ' nap az 
égi aequatorba j u t , mivel akkor az egész földön egyenlő az éj a' nappal 
(I. AKQUATOR). E' kétszer történik meg minden esztendőben : 1) miko
ron a 'nap a1 kos jegyébelépik, vagya ' föld éjszaki felén tavasz kezdeté
vel; azért is az ekkori aequinoctiuin t a v a s z i éj n ap e g y c n 1 e t ne k 
neveztetik: 2) midőn a' nap a 'mér ték jegyébe lépik , vagy a' föld éjszaki 
felén ősz kezdetével; azért is ennek neve ő s z i é j n a p e g y e n l e t , E
gyébkor a' lineán kivül , a ' h o l örökké éjnapegyenlet u ra lkodik , min
denütt vagy a' nap hosszabb az é jnél , vagy viszont; annál nagyobb kü
lönbséggel bizonyos helyhez képes t , mennél közelebb esik ez a' föld 
valamellyik sarkához. Kik ugyan azon egy földsarktól egyenlő távol
ságban laknak , az éjnek és napnak mindenféle viszontagságit egyenlő mó
dún érzik; a' kik pedig a' főid ellenkező sarkaitól laknak egyenlő távol
ságban , ugyan azon egy különbséget érzik ugyan éjjelek 's napjok kö
zöt t , de visszás rendben, a z a z , egyiknél az éj olly hosszú mint a' má
siknál a' nap és megfordítva. (L. Ősz, TAVASZ és PRAECÉSSIO) .  T.itlel, 

A K Q U I por . L E N T I A, a ' logicában az egyértékü ítéletek viszonya. 
Egyértékü  {aequipo(lens') Ítéletek pedig azok, mellyeknek foglalatja egyen
l ő , 's nevezetesen logicai tekintetben egyér téküek, midőn azoknak külön
bözése nem csupán a' kifejezésben van (nem csupán grammaticai ) , ha
nem a' gondolat formájában. így e' té telek: Aristoteles Nagy Sándor ta
nítója volt, és Nagy Sándor Aristoleles tanítványa v o l t , logicai tekin. 
tétben aequipallens tételek. Minthogy már ez a' viszony ollynemü, hogy 
ha két illy tétel közül az egyiket valónak mondom, a' másikat is való
nak kell vennem, és ha egyiket hamisnak mondom, a' másikat is hamis
nak kell mondanom ; következésképen egyik a' másikból csalhatatlanul 
következik, és egyik a' másik helyébe té te the t ik , tehát ezen a' viszo. 
ujon épül azon közvetetlen okoskodások classisa, mellyeket egyértéksé
gi okoskodásoknak  (ratiocinia  immediata  ad  aequipollenteni) neveznek. . 
Azonban ez az egyértéküség nem tűnik mindenkor szembe szoros vizsgá
lódás nélkül, kivált mikor azon előterjesztések, mellyek alatt az illy 
tételek gondoltatnak, különbözők.  A. B. S. 

A K U A (évrend), bizonyos rend és mód, melly szerént valamelly nem
ze t , vagy történetíró az esztendőket számlálja. Származása ezen igének 
(aera) esmeretlen ; azt sem tudni bizonyosan , micsoda nyelvből vette ere
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detét. Többeknek a' tetszik leginkább, a' mit Sepulveda spanyol chro
uologus á l l i t , hogy ezen felírásból: A. E. R. A., melly rövideden annyit 
t enne , mint A n n u s e r a t A u g u s t i formáltatott volna: azonban ezen 
állítás igen kétséges, csak azért i s , mivel gyakran ugyan azon értelem
hen a e r a helyett e r a iratik. Több uj és régi chronologusok szokása el
len meg kell különböztetni egymástól ezen két igét a e r a és e p o c h a , 
melly utolsó ige olly történetet vagy időpontot je lent , mellyen valamelly 
aera kezdődik; ezen megkülönböztetésnek szüksége annyival világosabb, 
mivel ugyan azon epochától többféle aerák kezdődhetnek. (L . E P O 
CHA).  Tittel. 

A É R i Á N t r s o K . így neveztettek egy Aerius nevil Arianusnak kö
ve tő j i , a' ki 360 körül K. u. mint hittőlszakadt elkergettetett Armeniá
nak Sebaste nevű városából a z é r t , mert a' püspökök és presbiterek hiva
talbeli hatalma között különbséget esmérni nem a k a r t , 's azt tanította, 
hogy a' holtakért imádkozni 's áldozni haszontalan, sőt káros; böjtölést 
parancsolni helytelen, 's Keresztényeknek a' Zsidók módja szerént hús
véti báránnyal élni a' kereszténységgel ellenkezik. Minthogy a' Protestán
suk állításai ezekéivel sokban egyeztek, azért a' Catholicusok azokat is 
aé'rianismussal vádolták.  K.  J. 

A K R O D Y N A M I C A , azon része a ' mozgásra alkalmaztatott mathe
slsnek, melly az öszvenyomható folyósságok erejéről 's mozgásairól fanit, 
és igy levegő, gőz, páraerőtndoniány. A' felsőbb mechanicai tudomány
ra tartoznak ezek, 's ezelőtt a ' vizerőtiidománnyal, a 'hydrodynamicá
val, őszvefoglaltátva taníttattak. De miolta a' gőzerőt a' hajókra, szeke
rezés re , teheremelésre alkalmaztatják, a' matheinaticának egyik legneve
zetesebb része. 

Aii R O I . I T H usok (görögül, levegői kövek) levegőből leesett kövek 
vagy massák. (L. MUTKORKÓVKK.) 

A Ü R O M A N T I A , a ' levegői jelenetekből jövendőket jósolás mester
sége. AÜROMKTRIA, a' levegő tulajdonságairól, nehézségéről, nedvessé
géről 'stef. való mathematicai tudomány; áltáljában véve a' nagyság meg
határozásának tudománya a' levegő munkalatjaiban. AKRONAUTIOA le
vegőben hajózás mestersége. 

A K R O S T A T , levegői ha jó , levegői golyóbis. Az ujabb idők talál
mányi dicsekedése. Már régen gondolkoztak azon, hogy a'levegőtől üres, 
nagy pléh golyóbisok, mint a' körülök lévő levegőnél könnyebbek, fel
mennének a' levegőbe. 1755 Gallien Dominicanus i r t :  „IS  Art  naviger 
dana  len  Air»y Midőn 1766 Cavendish a' vizgőzszesznek, a' gynló gőz
nek , a' hydrogennek, a' közönséges levegőnél ÍO—ISszörte való kön
nyebbségét felfedezte ; dr. Black Edinburgban gyaní tot ta , hogy egy hydro
gengőzzel töltött hólyag a' levegőbe felmenne, Cavallo 1782 próbákat tévén, 
(a ' majd eljövő számvetési hiba miatt) a' hólyagokat ugyan fel nem hajthat
t a , de igen a' vizgőzszesszel töltött szappanbuborékokat. Az első valódi 
próbát MoMTRor.FiER István és Jósef (I. e!) Francziák tették 1782 egy 
40 cubiklábnyi nagyságú, tafotával borított parallelepipeduniot (azaz hos
szudad koczkaforma üreget) égő papirossal megritkítván és kifeszítvén 
az ezen tafotával zárt levegőt , a' kertben 36 láb. magasságra eresztet
ték fel. Jun. 5, 1783 egy 110 láb. kö rű , papirossal bevont vászon göm
bölycge t , azon módon meleg által megritkítván bezárt levegőjét, hat 
ezer láb magasságra emeltek fel Annonayban Francziaországhan, melly 
leesett 72Ó0"láb. távolságra. Nem tudták m é g , hogy ezt a' felemelést 
e*ak a' gömbölyegben lévő levegőnek a' tüzelés melege által való njegrit
ki lása és igy megkönnyebbülése okozta. Azt gondolták, hogy a' szalma 
és a' gyapjutüzből bontakozik ki valami könnyű szesz , *s ez okozza a' 
ballon íelmenetelét. Ekkor indultak meg a' párisi tudósok a' hydrogen
gőz/.el. Ang. 27 1783 Charles, a' physica taní tója, 12 láb általóju (ált
ni írőjil) tafota gömbölyeget huzókás gyantából való kenőccsel bevonván; 
hydrogen v gyuló gőzzel megtöltvén, feleresztette, melly 2 minutum 
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alatt 488 ölre emelkedett , a' felhők között e l tűnt , és három fertály mú l 
va jöt t le Paristól öt órányira. Az egész ballon 25 ft. nyomott , és 25, ft
uyi erővel ment fe l , (azaz 35 ft. még ide lefüggve tartóztatta) . Octob

1783 Montgolfier, Pilatre de Rozierral 's egy segéddel Pa r i sban , tüze
léssel kifeszített 74 láb. magas és 58 láb. széles boríték alá gallériát a l 
kalmaztatván , felemelkedtek a' levegőbe legelőször; de köteleken tar ta t 
tak alulról, és csak 50 lábnyira lebegtek. Nov. 21 történt az első igazi 
levegői ut. A' merész levegői martyr Pi latre de Rozier és marquis d' 
Arland a' la Muette várból a' teméntelen nép örvendezései közt 6000 cub. 
láb. hizaku ballonnal szabadon felemelkedtek, és 25 minutum a l a t t , több 
mint másfél mértföldnyire haladtak a' vártól 's olly fe.i j á r t a k , hogy a' 
földi környékeket alig különböztethették meg. A' kiszálásban sok nehéz
séget találtak. A' melegségét elvesztett balloni levegőben öszveesvén a' 
vászon bor í ték , a' tűzhelyen tüzet kapot t , 's nehezen hullattak ki alóla. 
Dec. I. prof. Charles és Róbert gyúló vizgázzal emelkedtek fel, egy kis 
hajóformába ülvén , 26 láb. általóju tafota ballonban. 12 hordóból bontako
zódott a' vizgáz. A' ballon tetején egy k i s , bezáratható szelelő lyuk ha
gyatott a' rizgáz kieresztésére , melly által természet szerént lejebb le
jebb lehetett ereszkedni. A' levegőhajósok a' barometrum magasságát szor
galmatosan feljegyezték, 's hajójuk magasságát a' ki kivetett ballastok 
(fövenyszütyők) és a' szelelő által igazgatván, Neslenél leértek a' föld
re. I t t kiugorvan Róber t , az ez által megkönnyült hajó Charlest hirtelen 
njra felragadá; repedezni, szakadozni kezdett; de ő a' szelelőt igazgat
ván, fél óra mnlva fél mértföldnj'ire csendesen leereszkedett. Janb. 1784 
Montgolfier a' legnagyobb próbát tette. Ő, Pilatre de Rozier és még 
ö ten , és igy 7 ember, 104 láb. általóju ballon alatt felemelkedtek, de 12 
minutum múlva, elszakadván a' vászon, lejöttek. Br.ANCHnin (1. e.) is 
felrepült már néhányszor; de 1785 az amerikai Jeffriessel az angol par
toktól 1 órakor felkerekedvén, 3 órára a' tengercsatornán általrepültek 
a' caletumi franczia partokra. Ott a' hol kiszál tak, első merészségek em
lékezetére oszlop emeltetett. Junb. a' legszerencsétlenebb levegői utazás 
következett. Pilatre de Rozier Romainnal Francziaországból Angliába 
akarván szátani, a' gyúló gőzzel töltött golyóbist és a' meleg által kön
nyűéit Montgolfier módját öszvecsatolván , felreppentek ugyan , de a' fel
sőbb levegői körökben a' gyúló gőz könnyen tüzet kapván, nagy lobbal 
lángot ve te t t , 's az első levegői martyrok öszverontsolva leestek. Holt 
testeik vizsgalatjából k i jö t t , hogy a' gyúló gőz lángjától kapták a' hir te
len halált. Megillettetve ezen példától , vigyázóbbak lettek a' merész le
vegői utasok. Blanchard e' végre készítette az esernyőt (Fallschirm), az
az , azon igen nagyterületű árnyéktartó formát , nielly alat t akármi nagy 
magasságból is élet veszedelme nélkül le lehet ereszkedni , mellyet későb
ben Garnerin nagy tökéletességre vitt. A' franczia had alatt Meudonban egy 
levegőhajósinstitutuni állíttatott az ellenség hadi állásait kinézni, de nem 
igazgathatván bizonyosan a' bal lont , kevésre használhatták. A 'Németek 
közül berlini prof. Jungius 1805 volt az első levegői ha jós , majd prof. R e i 
chard és felesége. Konstantinápolyban is felemelkedett két Angol 1802 a'nagy
ur költségén. Ha elnézzük ezen merész találmány eddig való tör ténetei t : 
meg kell vallani, hogy I ) sem ennek szabad és bizonyos igazgatásába; 
2) sem ennek a' levegői felsőbb körödben való tudományos használásába 
nem mentek még azon tökéletességre , mellyet a' dolog kivánna. „ E z e n 
hasznos találmányt" (ugy mond a' pétervári academia Robertson és Sa
charoff urak Jun. 30. 1804 történt levegői tudományos utjokról való tu
dósításában) „olly emberek kezére b íz ták , a' kiknek nagyobb gondjok 
lévén az erszény dohositására, ezen dicső találmányt az elegy nép enyel
gésének 's mulattatásának tették tá rgyává ." L. Zacharias „Ele/nenfe  der 
ÍittfÍtoAwtmmkunHli (Wittenb. 1807.) A' levegői golyóbis levegőirányi 
számvetése ott fundál t á t ik , hogy a' ballon által helyéből kinyomott leve
gő nehézsége, annyi lévén mint a' ballon borítékának és a' ballonban 
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lévő g},nló gőznek nehézsége: akko ra ' ballon a' közönséges levegőbe füg
geni fog. Ha tehát a' ballon •— A általóju (lábakban) a' köz levegő cu
biklába trrr L, és a' vízgőzé ;rr:  I 's a' ballont boritó matériának nsz. 
lába •=  m nehézségű: lesz á'j levegőballon  =^: B, mellynek felülete z= 
V, aequatiója  B. L  =z  B. V*f  Fm. és ha a' ballon sphaeragömöbh ii: 

3,1415. A? /  . _ , 3,1415. A.' V, , „ , „ r  M,  Ah^AV  \ 
^—:—= s 4 3,1415.̂ 4. m, azaz, —Ł =: r. h m; a' 
6 6 ' ' ' 0 6 

6  m 
onnan az altalo A ĉ = ; . Ha tehát a' boríték nsz. lába =r=  •/,„ 

A — l  * 
ft.  É5S  »'•  lévén  az  ,4  =  0,062  ft.,  és  a'  Vannak  tizedrésze  =  0,0062: 
lesz  a'  ballon  általója  A==n^^———~  s=3  10 ,75 ;  a z a z ,  10  láb,  7 

U,UO^  —  U, UUtiA 
iz  és  5  vonat  (tizedmértékben).  Ezért  nem  mentek  fel  a'  kisebb  általóju 
hólyagok.  Világos  azonban,  hogy  ha  még  idegen  terhet  is  kell  felvenni: 
az  aequatio felsőbb cubica aequatióvá válik. AT.  I. 

A K R o s x A T i c A (levegőiránytudomány), azon tudomány, melly a' le. 
vegő nyomásáról tanít. Ide tartozik tehát az elébbi czikkben előterjesztett 
levegői golyóbis aequatiója is , noha a' ballonra tartozó számvetések az aéru
nauticára vitethetnek. Az aéiostaticabölcsője a' 17ik század első felébe esik, 
akkora, mikor Galilei tanítványa Toricelli a1 barometrumot feltalálta. IV. /. 

A K S C K I N R S , hires szónok Athénében, ifjúságát, mint szegény szü
lék gyerineke, az alsó köz nép között töltötte, 's annak eszelősködéseiben 
is , különösen Bacchus innepeiben, részt vet t ; azután színjátszóvá, utóbb 
egy alsóbb törvényszéknél íródeákká. Platónak és Isocratesnek hallgató
jává lett, 's végre mint szónok Demosthenessel vetélkedet t , kinek mind
azáltal erejét és hathatoságát el nem é r t e , ha szinte kifejezéseinek sze
rencsés kiválasztásában 's gondolatjainak bőségével és világosságával ma
gát igen megkülönböztette is. Három beszédje és 12 levele még most is 
megvan, 's Aldus , Stephanus és Reiske gyűjteményeiben feltaláltatik. 
A e s c h i n e ^ s , a' bölcselkedő, hasonlóképen athenei születés , ki megkü
lönböztetés végett Socratesinek neveztetik, Socrates tanítványa volt, kit, 
midőn tanításival akart é ln i , ezen szókkal kért meg: „ É n szegény vagyok 
's nem adhatok tanításodért semmit, egyedül magamat. Végy hozzád en
gem mint sajátodat", —• „Nem tudod , melly" becses ajándékot adsz" , 
feleié Socrates , 's tanítványává fogadta őt. Jeles erkölcseivel közös tisz
teletet nyert. Három beszélgetést bírunk t ő l e : a' vir tusról , a ' gazdag
ságról és a' halálról , mellyeket legjobban kiadtak Cleiicus (Amsterdam 
1711 és 1740) ' sF i sche r J. F. (Lipcse 1786).  K.  J. 

A R S C H Y I B S , a ' magasabb görög szomorú játék a ty ja , szül. Atti
cának Eleusis nevű városában a' 63ik olympiasnak 4 esztendejében (525 
K, e.). Elete környillrnényeiröl igen kevés bizonyost tudunk. A' maratho
ni és salamisi dicsőséges ütközetben részt ve t t , lát ta Dárius és Xerxes 
óriási hatalmának elenyészését, 's hazájának megszabadulása, által a' leg
buzgóbb örömre lelkesittetett. Hlyen lelkesedéssel i r ta szomorú j á t é 
k a i t , melly ékben Thespis silány kezdetei után a' tökéletességnek olly grá
dicsára lépet t , hogy méltán a' s/.omorujátéki mivészség teremtőjének 
tartatliatik. Többnyire óriási nagyságú személyeket lépet fel , kiket 
csak kevés, de merész és erős vonásokkal fest , 's kikhez képest a' 
nyelvet is óriási járásúvá igyekezik tenni , honnét képei 's kifejezései sok
szor éktelenek; szólásmódjai sokszor tekervényesek, 's előladása sokszor 
igen homályos; de mind a' mellett még sincsenek mind ezek rettentő gra
tiák nélkül , mellyeket  n régiek Aeschyluson áltáljában magasztalnak, 
70 vagy mások szerént 90 darabot i r t ; mi csak 7 b í runk, mellyek közül 
némellyek, a' régiek Ítélete szerén t , a' legszebbekhez tartoztak. Aesch. 
elkedvetlenedvén azon, hogy,némelly silányabb darabok az övéinél fel
jebb becsül tettek , elhagyta hazáját 's Siciliába ment , a' hol Hiero király
tól igen tisztességesen fogadtatott , 's hol Kr. sz. e. 456 holt meg 70 esz
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fcndős  korában.  Azon  versben,  mellyet  sírkövére  maga  kész í t e t t ,  költői 
borostyánjairól  nem  tesz  említést,  de  azzal  dicsekszik,  hogy  a'  maratho
ni  győzedelmesek  között  volt.  Munkájit  legjobban  kiadták  Stanley  (Lond. 
1663  fol,),  Paw  (Haag  1745,  2  köt.  4.)  és  Schütz  (Halle  1808—21$ 
5  köt.).  K.  J. 

A E S C Ü L A P I Ü S ,  (a '  Görögöknél  ASCI .EPIOS) ,  az  orvostudomány  is
tene.  Némellyek  Apolló  és  Arsinoé',  Leucippus  l eánya ,  mások  Apolló  és 
Coronis,  Phlegyas  leánya,  fijának  tartják.  A'  bölcsője  körül  történt  csudá
kat  kiilönbözőleg  regélik.  Némellyek  szerént  anyja  k i t e t t e ,  kecske  szop
ta t ta ,  's  pásztorok  akadtak  r e á ,  és  a'  körüle  ragyogó  fényről  isteni  szár
mazásúnak  esmérték.  Mások  szerént  Coronis  lschyssel  is  közösült ,  's 
Apolló  (vagy  helyette  Diana)  kivégezte  a'  hirtelent,  de  gyermekét  meg
szabadította.  Az  utóbbi  vélemény  legközönségesebb,  's  azt  a'  pythiai  ora
cnlutn  is  megerősítette.  Apolló  fiját  későbben  Chironhoz  a d t a ,  kitől  a' 
gyógymm'szségben  és  vadászatban  véve  oktatást.  Amabban  igen  ügyes 
lőn,  's  tanítója  hirét  is  elhomályositá.  Nem  csak  a'  halál  eltávoztatása  ál
la  hatalmában  ,  hanem  a'  holtakat  is  felelevenité.  De  Zcvs,  a'  sérelmét 
panaszló  Pluto  nehezteléseire,  lesujtá  villámával  az  emberek  jóltévőjét,  kit 
azután  isten  gyanánt  tisztelének.  Különösen  Peloponnesusnak  Epidaurus 
nevű  városában  tiszteltetek  ,  a'  hol  templom  's  liget  vala  szentelve  neki. 
Az  ottani  lajstromból,  mellyben  a'nevezetesebb  nyavalyák 's  orvosló  sze
reik  pontosan  fel  valának  jegyezve,  a'  leghíresebb  orvosok  tanultának. 
Onnan  egész  Görögországba,  végre  Romába  is  elterjede  tiszteltetése.  Mi
dőn  egykor  3  évig  dühösködék  ott  a'  döghalál ,  a'  delphii  Apolló  tanács
latjára  követeket  küldöttek  a'  Romaiak  Elpidaurusba  Ae.hoz.  Mindjárt 
megjelentekkor  egy  kígyó  kijőve  Ae.  képe  megöl ,  's  egyenesen  a'  romai 
hajónak  tárta.  Ezen  kígyót ,  mellyet  Ae.  nak  néztek,  nagy  pompával  Ro
mába  vitték,  's  megszűnt  a'  döghalál.  Fijai ,  Machaon  és  Podal i r ius ,  kik 
Asclepiadáknak  is  neveztetnek,  a'  trójai  háborúban  mint  hősök  és  orvo
sok  különböztették  meg  magokat.  Ae.  leányai  közül  Hygiea  mintáz  egész
ség  istennéje  tiszteltetett.  Képben  Ae.  tszakálos  férjfinak  latjuk  ábrázol
va;  kezében  botot  t a r t .  mellyen  kigyó  tekerőzik;  mellette  áll  a'  kakas, 
az  ébrenség  jelképe.  Gyakran  Apolló  borostyánjával  van  megkoszorúzva; 
Gyakran  egy  kis  fiu  Telephorns,  fején  sapka  's  teste  köpönyegbe  burkol
va,"  van  mellette  leképezve.  Gyakran  csupán  kigyó  által  ábrázoltatik. 
(L  Sickler  ,.X>ie  Hierogliphen  in  dem  Mythus  iles  Aeskulap^  Meinin
gen  181!)).  .  —  z— 

A  és  O,  kezdet  és  vég.  Az  Istent  is  A  és  Onak,  első  és  utolsónak 
nevezi  Ján.  jel.  1,  8.  A'  görög  alphabetumnak  t.  i . ,  melly  szinte  Au 
(«  alphán)  kezdődik,  nem  Z,  hanem  O  (a>  ómega)  utolsó  betűje. 

Á K S O P U S ,  a '  legrégibb  meseköltő,  Phrygiában  született,  ' s  elejénte 
két  bölcsclkedőnek  Xanthnsnak  és  ldmonnak  rabszolgája  volt^  kik  ne
ki  szabadságot  ajándékoztak.  Köz  életre  tartozó  szabásokat  példázatokban 
adott  eló,  's  az  által  olly  hirt  nevet  szerzett  magának,  melly  nem  csak 
Görögországban,  hanem  az  azzal  szomszéd  tartományokban  is  elterjedett. 
Croesus  lydiai  ki rá lya '  maga  udvarába  h i t t a ,  's  mindég  magánál  tartotta. 
Aes.  csak  némellykor  hagyta  el  az  udvar t ,  midőn,  Görögországban,  Per> 
siában  és  Egyiptomban  utazván,  példázatbeli  hasznos  tanításait mindenfelé 
gyakorlottá,  's  mindenütt  nagy  kedvelést  talált.  Croesus  egykor  Delphihe 
küldötte  őt,  Apollónak  áldozni.  Aes.  itt  mondotta  el  meséjét  az  ide  's  to
va  hajladozó  vesszőszálakról,  mellyek  távolról  látszanak  valaminek  lenni, 
de  ha  közelről  megnézetnek,  igen  csekélységek  és  csaknem  semmik. 
A'  delphibeli  papok  a'  mesét  magokra  alkalmaztatván  ,  kegyetlenül  bősz
szút  állottak  Aeson,  's  őt  Krisztus  születése  előtt  560  észt.  körül  egy 
kőszikláról  letaszították.  Ezen  történetet  egész  Görögország  szives  rész
vétellel  hal lot ta ,  's  Athene  a'  phrygiai  költő  tiszteletére  Lysippus  által 
szobrot  készít tetett ,  mellyre  Agathias  egy  még  most  is  meglévő  epi
grammát  csinált.  Planudes  Aes.ról  egy  hitvány  románt  i r t ,  igen  rut  ter
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metiíncK  és  hebegónek  , is  rajzolja  ő t ;  de  ez  nem  egyezik  meg  azzal ,  p 
mit  a'  régiek  róla  beszélnek,  jóllehet  ezeknek  tudósításai  között  is  ke
vés  van  hiteles.  Ugyan  azért  az  Aes.  neve  alatt  esmeretes  és  először 
l'lanudes  által  egybegyűjtött  mesék  sem  tulajdoníttathatnak  egész  bizo
nyossággal  neki.  Annyi  bizonyos  ,  hogy  ezek  igen  régiek  's  ugy  látszik, 
hogy  I'ilpai  és  Lockniann  meséjivel  egy  időbeüek.  A'  régibb  kiadások 
között  legbecsesebbek  azok ,  mellyeket  Stephanus  Henrik  (Paris  1546. 
4.)  és  Hiidson  (Oxford  1718)  készítettek.  A'  legújabb  időben  de  Fúr ia 
(2  köt.  Flór.  1809.)  Korais  (Paris  1819)  és  Schneider  (Breslau  I S I I ) 
a'  kéziratok  szerént  igen  különböző  formában  adták  ki azokat.  K.  J. 

A K S T H E  r  i c Ának  nevezek  Baunigarten  Sándor  olta  a'  szépnek  és 
különbféle  előadásmódjának  addiglan  nem  esmért  különös  tudományát, 
melly  a'  szépnek  megítélését  egy  okfőre  törekedett  visszavezetni  ,  hogy 
a'  philosophiának  ezen  részé tő l ,  mint  a'  szépnek  metaphisicájától,  füg
gene  a'  mivészség  és  miibirálás  theoriája.  Valamint  más  tudomány,  ugy 
ez  is  csak  az  előrement  különbféle  elmélkedések,  tapasztalások  és  eleven 
szemlélések  után  nyerhete  rendszeres  alakot  's  kifejlést,  mivel  a 'különös
nek  csak  akkor  lehet  ok főt  ta lá lni ,  ha  zavart  okozó  kiik'iiibfélesége  által 
az  maga  serkent  ennek  felkeresésére.  Innen  a'  régi  nemzetek  lcgtudomá
nyosabbikának  literaturája  is  csak  elszórt  elmélkedéseket nyújt  tanító  vagy 
vizsgáló  formában  ezen  tudomány  egyes  tárgyairól  és  a'  szépnek  egyes 
előadásairól  (egyes  mivészségekről  és  mesterin!vekről)  ,  ámbár  ezek,  mint 
Platónak  és  Aristotelesnek  ide  tartozó  észrevételei  ,  gyakran  olly  eleven
séggel  diszeskednek,  melly  sok  uj  rendszeres  dolgozásokra  homályt  von. 
Hogy  p e d i g ,  kivált  Wolf  törekedései  á l ta l ,  a '  philosophiát  rendszerbe 
foglalni,  azt  egészen  's  részenként  áltnézni  lehetséges  és  szükséges  Ión, 
nem  sokára  a'  szépnek  is  theoriát  alkotni  's  ezzel  együtt  annak  alkotá
sára  és  megítélésére  bizonyos,  közönséges  divatu  ,  magának  a'  szép  es
nieretének  (ezen  kifejezésben  az  érző  tehetséget  és  érzéki  esmeretet  egy
mással  elcserélték)  mivoltán  épült  törvényeket  kellett megállapítani.  Wolf
nak  tanítványa  Baumgarten  Sándor  illy  theoriának  veté  meg  alapját. 
Az  első  elmélkedések  a'  szépet  közelebbről  tekintek.  Minthog5'  ezen 
vizsgálódás  az  érző  tehetség  közönséges  theoriáját  e lóretevé,  a'  tudo
mányt  aestheticán<tk  nevezek,  mivel  ctirSritrií,  honnan  ama'  név  szárma
z o t t ,  é rzés t ,  é rze lmet ,  érzéki  képzetet  t e s z ,  sőt az  ezeket  alkotó  tehet
segeket  is  j e l en t i ,  mellyeket  az  akkori  ,  kevésbé  mivelt  lélektudomá
íiyos  esmereteknél  fogva  alsó  vagy  érzéki  esmérő  tehetség  neve  alatt 
öszvefoglaltak,  's  nem  igen  különböztettek  meg  egymástól.  Ugyan  is  mi
vel  épen  ezen  ,  a'  szépet  megesmérő  és  észrevevő  tehetségnél  fogra  azt 
h i t t é k ,  hogy  a'  szép  főkép  az  érzéki  esmérő  tehetséget  vagy  az  érző 
tehetséget  é rdek l i ,  olly  tudományt  igyekeztek  létre  segé ln i ,  melly  an
nak  törvényeit  kivált  a'  szépre  nézve  szintúgy,  mint  a'  logica  az  érte
lemét  vagy  gondolkodó  tehetségét ,  magában  foglalja;  innen  beláthatni, 
miért  nevezte  azt  Baumgarten  érzéki  esmeret  tudományának  ,  és  a'  szé
pei  érzékikép  tökéletesnek  vagy  a'  dolog  gyönyört  okozó  tulajdonjának, 
melly  magyarázás  által  a'  szép  a'  kellemetestől  és  a'  tudomány  ai  ér
zéki  esmerettől  eléggé  meg  nem  választatik.  Baumgarten  tehát  az  érző 
tehetség  vizsgálgatása  által  juta  a'  szép  észfogására  és  azt  hitte  ,  hogy 
az  érzékikép  megesmért  ezen  tökéletesség  törvényeit  (az  aestheticai  tör
vényeket)  a'  tökéletesség  közönséges  észfogásából  következtetheti.  A' 
mit  azonban  illy  tudomány gyanánt  Írásaiban  előadot t ,  inkább  gyakorlati 
szabásokat  foglalt  magában  a'  szépnek  feltalálásáról ,  megítéléséről  ,  el
rendeléséről  és  kifejezéséről  a'  mivészségben,  névszerént  a'  költésben 
és  ékesenszólásban,  mint  vizsgálódásokat  a'  szépnek  mivoltáról  átaljában. 
Az  érzéki  tökéletességnek,  Bauingarteutől  felállított ,  emez  okfejét  kö
vetkezőji  mind  jobban 's  jobban  kifejték,  minthogy  az  érző  tehetség  ter
mészetét  folyvást  pontosban  vizsgálgatok  ,  és  majd  az  aestheticai  érzések 
természetét  physiologiai  és  az  Angolok  vizsgálódásai  által  igen  divatba 
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jött  psj chologiai  utón  kinyomozgaták  ,  majd  főkép  Rat teux ,  du  BOB  és 
egyéb  r'rancziák  példájától  vezettetvén  ,  ezen  név  alatt  a'  mivészségek
nek  theoriát  törekedtek  a lkotn i ,  mellynek  azonban  ,  minekelőtte  alapja, 
a'  tiszta aesthetica,  mélyebb  okfőre  nem  épí t te te t t ,  szükségesen  ingado
zónak  's  csupa  érzéki  esmeretnck  kellett  lennie.  Kan t ,  ki  az  egész  phi
losopbiát  vizsgálóra  vévé ,  és  a'  tapasztalást  felmuló  philosophiai  esmérő 
tehetséget  nyomozta,  's  kinek vizsgálódásai  által  a 'philosophia  az  embe
beri  lélek  eredeti  tehetségeinek  és  törvényeinek  tudománya  g3'anánt  j e 
lenik  m e g ,  pontosabban  elválasztá  ugyan  az  érzéki  esmeretet  az  érze
lemtől  ;  azonban  a'  szépet  mindég  csak  az  érzésre  behatásában  szemlél
geté,  's  igy  az  aestheticainak  észfogását  a'  szépé  felé  helyezteté.  Mivel 
tehá  t  az  esmérő  és  vágyó  tehetség  különös  theoriájának  megállapítása 
után  a'  hátra  maradt  érző  tehetséget  olly  viszonyba  teve  a'  széppel, 
mintha  ez  csak  az  érzés  által  vétethetnék  észre  ,  vagy  csak  az  érzésért 
volna  megfogható,  mint  tarthata  clejénte  lehetetlennek  illy  tudományt ' s 
mint  vetheté  meg  annak  még  nevét  i s ,  mert  a'  szépnek  megítélése 
azon  előretételek  szerént  csak  érzeményes.  Azonban  részént  már  neve
zetesebb  tanítványai  (p.  o.  az  aesthetica  iránt  nagy  érdemeket  szerzett 
Hevdenreich)  viszonozák  ,  hogy  az  izlés  Ítéleteinek  is  a'  lélek  bizonyos 
eredeti  feltételeitől  kell  függeniek  ,  mellyek  tudományos  rendbe  szedre 
izléstiidománjt  adnak,  és  mennyire  tárgyokat  bizonyos,  közönséges  és 
szükséges  tetszés  tárgyai  gyanánt  veszik  ,  méltán  aestheticának  neveztet
hetnek  ,  részént  maga  is  Kant  későbben  megjelent  , , / í r i í i k  de?  Lrtheih
j traff"  nevii  munkájában  illy  izléstndoniány  alapvonaljait  valóban  előadá, 
melly  az  aesthetica  helyét  íoglalá  el,  's  azon  törvényeket  nyomozgatá, 
mellyek  szelént  az  értelein  az  önmagokért  tetsző  tárgyakról  ítél.  Ámbár 
Kant  nyomozásai,  mennyire  a'  szépnek  és  fellengőnek  az  érzésre  beha
tásával  vagy  az  Ízléssel  foglalatoskodnak  ,  elmések  és  helyesek  ;  mind
azáltal  az  izlés  theoriája vagy  azon  t an i t á s ,  melljben  a ' szép  rsak  reánk 
hatására  nézve,  következőleg  a'  szépnek  és  fellengőnek  csak  érzése  te 
kintetik,  az  aesthelicát  mint  a'  szép  tudományát  ki  nem  merít i .  Más 
részről  már  a'  szempontnak,  mellyből  Kant  megindula ,  korlátok  közé 
kellett  a'  113 omozást  szorítania.  Ugyan  is  midőn  először  azt  kérdezé  :  van
nak  e  az  itélő  erőnek  közönséges  okf'ejei  ,  niellj ek  a'  szép  megítélése
kor  a'  gyönyörnek  és  undornak  érzelmét meghatározzák,  mivolta  szerént 
a'  szépet  már  előretevé  ;  helyette  most  az  aestheticainak  közönséges  ész
fogása  jőve  ,  melly  mind  azt  jelenté  ,  mi  a'  gyönyör  és  undor  érzelmé
re  nézve  képeztetik,  's  ez  által  izlés  tárgyává  l e s z ,  és  szorosb  értelem
ben  mi  egyedül  az  érzelemre  behatása  által  tetszik  —  melly  észfogás 
mind  a'  köz  nyelvszokás  szerént  vett  szépet,  mind  a'  fellengőt  magában 
foglalá.  E'  kettőnek  öszvekapcsolását  nem  is  sajdi tá ,  mert  egyedül  az 
aestheticainak  ,  mint  megitélés  tárgj ának  ,  különbözéséről  szólot t ,  és 
mivel  nem  a'  szépből  magából,  ennek  okfejéből  's  az  ezt  előhozó  erőből 
indult  meg.  Kantnak  véleményét  gondolkozó  tanítványai  kimivelék,  's  az 
aestheticai  tetszés  okf'ejének  tudománya  gyanánt  aduk  elő.  Ezen  a'  mi
vészséggel  kevesbbé  öszveegyező  vélemény,  nevszerént  a 'szépségek  for
mális  meghatározása  ellen  ,  mellynél  fogva  az  czélirányoság  volna  min
den  czél  képzete  nélkül  ,  fellázadt  a'  nevekedő  mivészi  érzés  és  a'  szép
nek  elevenebb  szemlélése  ,  melly  nélkül  Kant  szűkölködni  latszék.  A'  mi
vészség  mezejének  nagy  elmék  mivei  által  napoként  nevekedő  kiterjedé
se  és  a'  mivészség  iránt  azzal  együtt  szapoiodott  részvétel  miatt  mint 
egyre  sürgetőbb  leve  a'  szépség  mivoltáról  's  azon  feltételekről  teendő 
határtalan  nyomozások  szüksége ,  mellyek  alatt  a'  szép  az  emberi  lélek
nek  megjelenik.  Göthe ,  Schiller,  Herder ,  Winckelman,  Klopstock,  l e s 
s i ng ,  Móricz  és  Heinse  részént  költő  erejek  lelkes  szüleményei  ,  részént 
közlött  gondolatjaik  's  a'  mivészség  tárgyairól  ejtett  Ítéleteik  ,  Schellilig 
az  ő  eredeti  természetvizsgálása  valamint  altaljában  philosophiája  által, 
melly  a'  viszonyatlanból  indulván  k i ,  azt  saját  alakjában  a'  szépségben 
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és  a1  mivész  lelkében  ismét  feltalálja,  segélték  a 'szépségnek  és  mivész
séguek  terjedtebb  's  elevenebb  esmeretét.  Ugyanis  ámbár  a'  philosophiá
ban  Kant  változtatásaitól  okozott  nagy  pezsgés  és  forrás  nu!g  nem  csi
lapnlt  le  és  Schelling  rendszere  szükségesképen  különbözőleg  Ítéltetett 
meg ;  mindazonáltal  ez  utóisónak  az  aesthetica  iránt  azon  érdeme  fenma
rad  ,  hogy  a'géniének  előadó  erejére  nagyobb  figyelmet  fórdi ta ,  és  név
szerént  a'  szép  mezejében  Kant  felekezetétől  elhenyélt  képzelő  erőt  is
mét  foganatossá  tévé.  Schelling  nyomozásaival  egyezőleg  az  aesthetica 
elébbrevitelén  és  a'  szépnek,  kivált  a 'mivészségben ,  szabadabb,  eleve
nebb  's  bővebb  szemlélésén  dolgoztak  ámbár  inkább  vetekedve  és  bírál
gatva  mint  rendszeresen,  és  a'  küzdés  hevében  gyakran  az  igazság  ha
tárain  tul  csapongva  a'  két  testvér  Schlegel  is  és  barátjaik.  Mindazáltal 
Schelling  gondolkozását,  mellynek,  mint  a'  viszonyatlanból  kiindulónak, 
főkép  a'  léíek  alkotó  's  a'  szépet  előteremtő  erejére  figyelmezni  és  a'  mi
vet  a 'viszonyatlannak,  alkotóerő  teremtette  képe  gyanánt  szemlélni  volt 
volna  kötelessége,  tanítványai  közül  sokan  elbízván  magokat  az  alkotó 
genie  tudományában,  's  pedig  mennél  inkább  mübaratok  vol tak,  annyira 
félreérték  ,  hogy  az  aestheticát  egyenesen  müphilosophiának  tárták  ,  mint
ha  a'  szép  egyedül  csak  az  emberi  mivészség  által  mutatkoznék.  Azon
ban  Schelling  hathatósan  ellene,  mondott  mind  ezen  gondolkozásmódnak, 
mind  tanitásmódja  lónak  használásának,  mellyet  némellyel*  véltek  szerént 
követtek,  holott  csak  képzeményeiktől  engedek  magokat  elragadtatni,  és 
a'  szépnek  philosophiaja  helyett  csak  üres  agyleleményeket  hoztak  fel  a' 
mivészségről.  Véleményeink  szerént  az  aestheticának,  mint  a'  szép  phi
losophiájának,  a' SZKP (1. e.) ideájából kell megindulnia,  mennyire  ezt az igaz
ságénak ,  mellyet  az  elmélkedő,  és  az  erkölcsiségének  vagy  jóságénak, 
mellyet  a'  gyakorló  philosopia  fejt  k i ,  ellenébe  tesszük,  és  pedig  I.  kö
zönségesen  1  )  mint  a'  szép  metaphysicájának  vagy  tiszta  aestheticának 
a'  [szép  mivoltából  vagy  a'  viszouytalan,  soha  meg  nem je l enő ,  hanem  a' 
rnivelt  lélek  előtt  Ítélet  közben  idea ,  és  a'  mivész  előtt  dolgozáskor  ideál 
gyanánt  lebegő  szépből  kell  megindulnia,  és  ezen ideát  az  emberi  esmeret 
körében  kimutatnia;  ezután  pedig  2  )  a'  szépnek  különbféle  előadásait  a' 
természetben  és  mivészségben  meghatározni  ,  's  illő  érdemeket  megadni, 
és  mind  a'  kettőre  nézve  a'  szépnek  lélekre  behatását,  különösen  pedig 
a'  mivészségre  nézve  ennek  az  alkotó  erő  által  való  teremtését  vizsgálgat
n i ;  továbbá  II.  különösen  az  egyes  mivészségek  különbségéről,  mennyire 
a'  mivészség  ideájából  megesmérhető,  és  azok  különös  felekezeteiről  ér
tekezni  ,  melly  nyomozás  egyébként  szép  mivészségek  theoriája  vagy  al
kalmaztatott  aesthetica  által  minden  egyes  aestheticának  vagy  az  egyes 
mivészségek  tanításainak  philosophiai  alap  adatik.  Ezennel  az  aesthaeti
cáról  szóló  fő  's  történetében  időszakot  tevő  véleményeket  ínegemlitűk, 
mellyekkel  egyéb  tudósok  gondolatjai  közelebb,  távolabb  rokonságban van
nak.  Altaljában  pedig  az  aesthetica  a'  szépnek  észfogására  's  talán  an
nak  a'  nép  mivészségében  uralkodó  alakjára  nézve  is  különböző.  Innen 

A E s T H K T i  c A  i  ,  1)  legtágasb  értelemben ,  a)  a'  mi  á'  gyönyör  és 
undor  értelmével  öszveköttetésben  van ,  vagy  közelebbről  ezen  Személyes 
viszonyból  tekintetik,  —  következőleg  b)  a'  mi  ezen  érzelmet,  név  sze
rént  a'  gyönyörét  külső  vagy  helső  szemlélés  által  vagy  felgerjeszti 
(aestheticai  tárgy  ,  aesthetica!  szemlélet  —  innen  szólunk  az  aestheticai, 
a'  logicainak  ellenébe  tett  érzelmességéről,  a z a z ,  a r r ó l ,  mell}'  érzéki 
szemlélélés  vagy  példák  á'tal  szereztetik, •—) vagy az által meghatároz
t a t ik , (e' tekintetben szólunk aestheticai Ítéletről 's aestheticai itélő erő
r ő l , Ízlésről tágasb értelemben); 2) szorosb értelemben: a) a ' mi min
den egyéb viszonyoktól függetlenül , csupán a' lelket (főkép az értelmet 
és képzelő erőt) öszveegyező munkálódásba hozó formája általi képes 
gyönyört okozni, vagy a' mi te tsz ik , vagy a ' s z é p tágasb értelemben 
Kant szerént : a' felső , szükséges tetszésnek tárgya. Ezen értelemben ves
szük az aestheticai vagy ollyan érzelmeket, inellyek nem az anyag vagy 
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a'  dolgok  értékének  észfogása,  hanem  csak  a'  tárgynak, magában  tökéle
tes  's  a'  lelki  erőket  öszveegyező  munkálkodásba  hozó  formája  által  ger
jesztetnek;  li~)  a'  mi  az  illyen  érzelemtől  határoztatik  meg  vagy  attól 
függ  (innen  aestheticai  te t szés ,  aestheticai  ítélet  vagy  izlési  ítélet,  aesthe
tiiai  itélő  erő  vagy  izlés  szorosb  értelemben);  3)  a'  mi  az  aesthetica 
mezejéhez  tartozik,  vagy  minek  a t t ó l ,  mint  a'  szép  tudományától,  függe
nie  's  okfejein  épülnie  kell.  Ezen  jelentésnél  fogva  e'  kifejezések:  aesthe
ticai  ítélet,  mivitélés,  aestheticai  eritica  még  fefsőbb  értelemmel  is  bír
nak,  mint  némellyek  vél ik ,  kik  azonban  vélek  olly  gyakran  szoktanak 
élni,  ' 

A K T H K R ,  a ' t e rmésze t tudományban ,  egy  igen  igen  vékony  kiter
jedt  (csudálatos,  esmeretlen  és  épen  nem  a'  tapasztalati  tudományokba 
való)  képzett  folyósság,  melly  az  egész  világon  elterjed.  N e w t o n ,  a'  ki 
az  alaptalan  vélekedéseknek  barátja  nem  volt,  hitte  még  is  az  aether  l é 
tét  's  a'  testek  öszveállását  és  a',  nehézség  törvényeit  ebből  huzta  ki. 
Enler  szerént  39  milliomszor  ritkább  és  1278szor  rugósabb,  elasticu
sabb  a'  mi  levegőnknél.  A'  mi  esmeretlen  légünkkel  kitehetnők  ezt  az 
épen  ügy  esmeretlen  áethert.  —• A' chemiában az aether egy finom, ál t
látszó, igen könnyű , repülő, gyuladható , többnyire fejérlő szinü 's 
kellemetes áltható szagú folyósságot je lent , melly alkoholból vagy igen 
inegtisztált borszeszból készíttetik a' savanyok eszközlése á l t a l , 's ezen 
savanyok különbfélesége szerént különbféle nevei vannak. Az aether fe
lette repü lő , 's az orvostudomány mint áz idegekre igen erősen ható 
szert használja. A' mivészségekben is sokképen használtatik az aether, 
p. o. a' rugós gyanta, a' kopái felolvasztására. (Vö. NAPHTA) . 

A K I ' H I O P K Í . Így neveztettek a1 legrégibb időkben Asiának és 
Afrikának barna vagy fekele szinü minden nemzetei. Innen Homerus ke
letre 's nyugotra helyezteti az Aethiopsokat. Későbben Abyssinia toko
sai neveztettek igy , valamint Abyssinia is Aethiopiának. (Vö. HAB*;? és 
MKROK.) Az acthiupiai asszonyok, kik számosan vitetnek mint rahszolgálók 
Konstantinápolyba, testek deli alkotása által különböztetik meg magokat. 

A K ni i (i P i A í o c E A N u s , az egyenlítő (acquator) alatti nagy ocea
niis egy része , nyugotra Afrikától. 

A E T I O I . O G I A , I . P A T H 0 r. O G I A. 
A.ETNA (monte Gibello) Siciliában, Európa vulkánjai közt legma

gasabb függőleges magassága Spallanzani szerént ] 1.400, Smith szerént 
10,874 láb. Tetejéről szép időben szinte végtelen a' kilátás. Fegyveres 
szemmel a' tengerparttól 20 mfre fekvő szigeteket láthatni. Az egész 
hegy három tájszakra osztatik, mellyek gyűrűként övezik körül. Az alsót 
miveltnek  [regioné colía) nevezik. Ezt sző lők ' s mezőségek borítják; de 
a' hajdankori jeles városok helyén jelenleg szegény városkák, faluk és 
majorok 's klastromok ál lnak, 's a' régi pásztorvilágnak semmi nyoma. 
A' középsőn, melly fa vagy erdőtájnak (r. nemoro*a.) h ivat ik , buján 
tenyésznek a' platánok , gesztenye és tölgyfák } egy nagy gesztenyefa 
árnyéka 100 lovat fed e l , és innen nyerte  dei  centi  cavalli nevét. A' fel
ső  (r.  7ievosn) puszta és kopasz, és szünetlenül j ég és hó fedi. A' havat 
husid" italoknak használják, 's ez jobb mint a' jég. Az Aetna hóval nem 
csak Olaszország nagy részé t , hanem Máltát is t a r t j a , 's a' hókereske
dés . mellyet csupán a' cataniai püspök számára űznek, 5—OOOO tallért 
hoz íié évenként. •— Ezen vulkán láthatólag az eredeti hegyniassák
ból emelkedik; de geognesticai visszonyait a' mindenütt elterült láva
őzön miatt nehéz kimódolni. K. sz. előtti 9 kiütései esmertefnek; a' 
477 és 121i legfontosabb. A' K. sz. utániak ezek: 1160, 1169, 1329, 
1536, 1537, 1609, 1093, 1763, 1787. 1792, 1802, 1809, 1811, 1819. 
A' lávaözönök , mellyek bővebben ömlenek oldalnyilásokhól, mint a' 
kráterből, mennyiségekre és erejelre nézve olly iránylatban állanak a? 
Vesnv lávaözönjeihez, mint nagy folyamok csekély folyókhoz. L. „Voyeg* 
[iilluri  sque  en\  tjhilie" de Nontól.  „Sloria  ifel  Jclue''' Ferraritől . 
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„Sicüisclte  Reise  in  d.  J.  1808  ti.  1809.  Az  Aetna  topographiája  és  termé
szethistoriája  által  Gioeni  academiája,  melly  tiioeni  Ginseppe  egy  , , / J Í 
tologia  Vesuvianail  szerzőjének  tiszt,  neveztetik  i g y ,  szerzett  érdemeket, 
valamint  Smith  W.  H.  is.  „Memoir  descripiixe  of  ihe  resourcei,  inha
bitants  and  hydrography  of  Sicily"  czimü  munkája  által  (Lond.  1824, 
rmkl.) 

A E x o 1.1 A ,  görögországi  tartom,  a'  corinthusi  tengeröböl  éjszaki 
pártján,  nevét  Aetolnsról,  az  elisi  király  *Epeus  testvéréről,  ve t t e ,  a'  ki 
elhagyván  Pilist,  ezen  tartományt  elfoglalta.  A'  régibb  Aetoliát  Ache
lous  folyó  választotta  el  Acarnaniától  's  innen  egészen  Calydonig  terjedt, 
a'  hol  Locrissal  volt  határos.  Délszakról  a'  tenger  és  éjszaki  Thessalia 
határozta.  Későbbi  hóditások  á l t a l ,  mellyeket  Aetolia  Epictetusnak  ne
veztek ,  nagyobbulván,  az  Oeta  's  Athamunia  (Epirusban)  voltának  hatá
r a i ;  Therniopylae ,  Herac.Iea  's  Thessaliának  nagy  része  is  hozzá  tarto
zott .  Kelet  felől  D o r i a ,  a'  tengerpart  Naupactusig  és  Enpalion  is  hoz
zá  kapcsoltatott.  Ezen  tartom,  zordon  és  terméketlen  volt  's  hegyek  ál
tal  megerősíttetve;  Herodotus  és  Aristoteles  szerént  a'  legrégibb  idők
ben  oroszlányok  is  tartozkodtanak  itten.  Az  Aetoliabeliek  első  törzsökéi 
Hellének  voltak.  Apróbb  nemzetekre  lévén  osztva,  nem  volt  fővárosok. 
Vadászattal  's  ragadozással  foglalatoskodván,  a'  száraz  földet  és  a'  ten
gert  bátortalanná  tették  ragadozásaik;  a'  durvaság,  mivel  szabadon  's 
más  nemzetektől  egészen  függetlenül  éltek  ,  legtovább  maradt  tnlajdonjok. 
Az  a e t o l i a i  s z ö v e t s é g ,  melly  évenként  Thermában  gyűlt  öszve, 
csak  az  achaei  szövetség  idejében  lett  nevezetes.  Ez  ellen  elejénte  a' 
Romaiakkal ,  de  észre  vévén,  hogy  a'  Romaiak  elnyomatásokra  czéloz
nak,  ellenek  Antiochussal,  Syria  királyával  ,  szövetkeztenek  öszve,  utóbb 
Perseussal,  Macedónia  urával,  t a r to t t ak ,  de  végre  a'  Macedoniabeliekkel 
együtt  meghódittattak. 

A F F F .  cT ATI  o  ,  a'  természetessel  és  a'  szokások  nemes  egysze
rűségével  ellenkezik.  Minden  dolognak  megvan  a'  maga  természete;  a' 
mi  ezzel  megpgj 'ezik,  természetesnek,  a'  mi  ellenkezik,  terniészetlennek 
mondjuk.  Az  affetítatio  czélja  hijánypótlás  és  azon  vélemény  gerjesztése, 
hogy  az,  a'  mit  kipótolni  igyekszik,  nem  hiJHny.  Czélhoz  jutni  pedig  va
lamelly  idegen  példkkép  utánazása  által  törekszik.  De  ezen  utana/.ás  bi
zonyos  erőltetést  's  nemegyezést  árul  e l ,  mennyiben  annak  ,  a'  ki  vala
mit  affectál,  azon  természettel,  mellyet  affetítál,  ellenkező  természete  's 
tulajdonságai  vannak.  Természetét  tekintve,  egészen  máskép  kellene  ma
gát  viselnie.  Innen  származik  az  eről te tés ,  mert  mi  az  utánazásul  vett 
példaképben  természetes,  azt  mesterség által  igyekszik  elérni,  vagy  csak 
külsőképen  elérni  látszani.  Ha  az  ember  mindenkor  valódi  érzetét  követ
v e ,  a'  legegyenesebb  utoh  indul,  's  ugy  cselekszik,  mint  az  ó  's  a'  do
log  természete  kívánja,  szokásait  és  viseletét nemes  egyszerűség  bélyeg
z i ;  ennek  ellenkezete  tehát  az  affectatio,  a z a z ,  ollyan  viselet,  mellynél 
fogva  a/  ember  hibás  érzetből  némelly  nemlévő  tulajdonságait  óhajtja  ki
pótolni.  Nincs  az  efféle  személyben  megegyezés,  nincs  öszvefüggés,  sot 
inkább  belső ellenkezés,  's  következése gúny  és  becsületlenség,  vagymeg
yettetés  és  utálat. 

A F F E c T t i s ,  1 .  h n u i . A T . 
A F F I N I T Á S  (törv.) ,  1.  SÓGORSÁG,  (chem.)  I.  ROKONSÁG  chemíaí. 
A F F R Y  (Lajos  Ágoston  F i í ep ,  gróf),  Schweiznak  első  landamnlan

ja ,  minekutána  Napóleon  a'schwci/.i  szövetség  protectorának  hevezé  ma
g á t ,  szül.  1743  Freiburgban.  Jókor  katonságra  vala  szánva,  kiséré  aty
j á t  haagi  követségében,  azután  adjutánssá  leve  a'  franczia  Sclvweízgár
dáná l ,  és  egészen  generáli ientenantságig  felment.  A'  revolutio  kezdeté
vel  a'  felsőrajnai  armadiát  commandirozá  Aug. 10íg  1792,  hol  a'  schwei
zi  seregek  elbocsátása  után  visszatéve  honjába  és  a'  titkos  tanácsgyülés 
tagjává  leve  Freiburgban.  Midőn  179S  Schweizot  megtámadás  és  revolu
tio  fenyegeté,  ismét  a'  seregek  kormánya  bízaték  reá.  Altlátá  ő  az  el
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lenállás  hasztalanságát,  folyvást  okossággal  viselé  m a g á t ,  és  elfordító 
hazájától ,  a'  mennyire  lehetet t ,  a'  hadakozásnak  és  felzendülésnek veszé
lyeit.  Midőn  Freiberg  a'  Francziáktól  elfoglaltatott,  tagja  leVe  a 'provis. 
igazgatásnak.  Ő  semmi  részt  sem  véve  az  1801  és  1802ki  zenebonásko
riásokban  ,  de  elfogadá  a'  ] arisi  követségre  való  kineveztetését,  ira» 
dőn  az  első  consul  a'  Schveiziakat  oda  hivá  's nekik  közbenjárását  ajáh
lá.  —  Napóleon  megkülnnhözteté  őt  a'  többi  küldöttek  felett,  és  közié  vele 
egy  statuskorniányi  intézetét ,  melly  Francziaország  e'  régi  szövetségesei
nek  nyugalmát  's  boldogságát  eszközlendeué.  Febr.  10.  1803  az  első  con
sul  kezeiből  vévé  A.  a'  közbenjárási  a c t á t ,  's  első  landámmanná  nevezte
tett  ezen  esztendőre,  még  pedig  igen  szélesen  kiterjedő  hatalommal  egy 
közönséges  tartományi  gyűlésig.  Ő  igyekezék  a'  közbenjárónak  szándéka
it  előmozdítani,'  és  mindenben  egy  valódi  status  emberének  ügyességével, 
belátásával  's  tapasztalásával  forgolódék.  Mh.  Jun.  Í6 .  1810. 

A F G H A N I S T A N ,  az  Afghanok  tar tománya,  Kabulistanhak  vagy  az 
Abdallák  tartományának  is  neveztet ik,  (10,545  nsz.  m.)>  Határai  éjsz, 
Turkestan  és  KisTibet  a'  BinduKus  és  Paropamisus  hegyeinél  fogva; 
kel.  ílindostan  az  Indus  és  Salamonbércznél  (egy  sóhegyláncczal)  lógva; 
dci.  Bolahn  völgye  és  a'  Sistannal  határos  hegyek;  nyngot. az  Iránnak  fek
vő  nagy  puszta.  A'  KinduKus,  a'  Himalanak  egy  á g a ,  nyugotban  a ' M u s 
Daghal  függ  öszve.  A'  Paropamisus  és  fcalamonbércz  több  ágai  különb
féle  irányban  nyúlnak  el.  Főfolyama  az  Indus  a'  ííamával  és Kabullal.  Kg
hajlatja  száraz  és  egészséges  ,  völgyeinek  egy  része  igen  termékeny  ,  he
gyeinek  oldalai  erdőkkel  gazdagok,  teteji  pedig  örök  hóval  fejérlenek.  Par
lagon  fekvő  földje  legelőknek  használtatik.  Termése i :  ezüs t ,  ón  ^  vas, 
piskolcz,  kénkő,  kősó,  tiiusó,  lazurkő,  pamut,  ló,  szamár,  teve,  ökör,  kö
vérfarku  j u h ,  kecske  ' s a t ;  vannak  ragadozó  állati  is.  A'  lakosok  riskását , 
kukoriczát ,  búzá t ,  d innyé t ,  nemes  tengeri  gyümölcsöket,  m u s t á r t ,  do«. 
h á n y t ,  gyömbért  'sat.  termesztenek.  14  mii),  lak.  közül 4,300,000  Afgha
nok ,  5,700,000  Hinduk;  a'  többiek  mivelt  és  mesterségüző  Tadskik  (a^ 
régi  Persák  maradékai)  ,  Tatárok  és  Beludsek.  Vallások  a'  iiiohammedáh. 
Fővárosán,  az  uralkodó  lakhelyén,  Kabulon  (80.C00  lak.)  kivül  nevezés. 
tes  városai:  Kandahar  (erősség  's  kereskedői  hely  100,000),  Pesaver  (v. 
Pesauer  10O.CCO  1.)  'sat.  Hulkh  (a'  hajdani  Bac t r ia ,  most  Usbekek  lak
ják)  ,  KASEMIR  (1.  e.)  szinte  független  határszéli  Városok.  A'  király  a' 
Saddosei  házból  való ,  a'  thronus  örökös  ,  de  az  egyes nemzetségek  fejei
nek  hatalma  által  nagyon  meg  vagyon  szorítva.  A  brit  courierek  és  utá* 
zók,  kik  Bagdadon  utaznak  keresztül ,  í tndszerént  Kabulnak  veszik  tii~ 
jókat.  Angliának  nagy  befolyása  lévén  az  Afghanokrá,  a'  teheráni  persa 
udvar  függ  neminemüképen  az  angol  keletindiai  társaságtól«  melly  iuint 
Persiának  és  Afghanistannak  védelmezője  viseli  m a g á t ,  's  a*  melly  sokat 
tett  a r r a ,  hogy  ezen  két  nép  ,  a'  mennyire  Afghanistan  aristocratiai  al* 
kotmánya  engedi,  egymással  békén  é l ,  noha  a'  persa  helytartók  és  az 
afghanistani  loldbirtokosak  közt  privát'éllenkedések  ki  kiütnek.  Az  B3J* 
golkeleti  birodalomnak  az  Indus  alsó  mellékén  lakó  népekre  (Séicks)  min
dég  nevekedő  befolyása,  ugyan  is  a'  két  országnak  jó  egyetértése 'által* 
mintegy  oltalombástyát  akar  az  orosz  birodalomnak  a'  Kaukasusoh  tnl 
Armeniában  és  a'  Caspium  tengernél  való  foglalásai  ellen  felállítani,  hogy 
ezen  hatalmas  népek  egymást  háborúk  által  nem  gyengitvén,  mindég  ha* 
ti'lnias  közfalul  szolgáljanak  a'  b r i t ke l e t i  és  az  orosz  birodalohi  közt, 
Azonban  1823  a'  l a h o r e i  r a j  ah  Bungeet  Singh  az  áfghaui  királysá* 
got  Kabult  elfoglalta,  és  az  Angolok  ellenére  sok  Oroszokat  Vett  szolga* 
latjába.  Az  Oroszok  Biicharián  keresztül  kereskedést  is  űznek  áfc  Afghai 
nokl.al.  í.'^tí,  s 

A  F  G  ii  A  H  o  K  ,  azaz  ,  hegyi  lakosok  4  kik  f  alánoknak  ÍB  hívatnák, 
neve  a'  keleti  Persiában  vagy  Kabulistah  országában  uralkodó  iiépheki 
Ezen  népnek,  melly  a'  médiai  törzsökhöz  tartozott  k  ffredetí  Ifikhfeljei  a5 

Persia'  Ílindostan  és  Bactria  közti  hegyek  voltának  A'  Persílíbáh  toll 

t 
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Nadir  halála  után  (1747)  támadt  nyughatatlanságok  alkalmával  Amed 
Abdallah  ,  a'  persa  seregnél  katonáskodó  Afghanok  vezé re ,  Kandahar  és 
Khorasan  tartományokat  elfoglalván,  magát  Persiától  függetlenné  tette, 
'a  az  Afghanok  országát  megalapította; 

A F R A N  CE  s  A I I O S  ,  azon  Spanyolok,  kik  LS08  a 'bayonnei  constitu
tiónak  és  Jósef  királynak  hűséget  esküdtek,  mivel  azon  uj  rendtő l ,  mel 
lyet  a'  Francziák  hoztak  b e ,  hazájok  állapotjának  javulását  reményiették 
Minthogy  Jósef  spanyol  hivatalokat  ruházott  veájok  ,  hogy  segítségekkel 
az  uj  rendet  megalapíthassa,  J ó s e f i n o s  nevet  nyertek.  Jósef  hatalmá
nak  eldöntése  után  legtehetősb  párthívei ,  hogy  honjok  fijainak  gyülol
sége  elől  megmenekedhessenek,  Francziaországban  kerestek  menedéket. 
Minekutána Vll .  Ferdinánd  1814  ismét  thronusára  lépe t t ,  hasonló  kemény
séggel  üldözte  a'  liberaliseket  vagy  a'  cortesék  hivei t ,  kik  a'  franczia 
systemát  eldöntötték,  és  a'  Josefinosokat.  Egyr  madridi  újság  az  ^Ata
laya"  (őrálló)  Ferdinándot  igy  szólitá  fel:  „Hogyan  lehet ,  S i r ,  hogy  a' 
liheralisek  és  Josefinosok  még  köztünk  vannak,  miért  nincs  minden  spa
nyol  városban,  minden  faluban  száz  vesztő  hely  ,  száz  máglya  (Schciter
haufen)  az  istentelenek  megbüntetésére?"  Maj.  10.  1814  teljesen  megtil
tatott  a'  hazájokba  való  visszatérés,  különösen  pedig  azoknak,  kiket  eléb
hi  hivatalokban  megerősített az uj  kormány,  v a g y a '  kik uj  t isztséget ,  czi
me t ,  r ango t ,  rendet nyertek  a t tó l ,  továbbá  anon  generálisoknak  'és  tisz
teknek  ,  kik  Napóleon  vágy  Jósef  alatt  katonáskodtak  ,  's  azori  asszonyok
nak ,  kik  férjeikkel  kivándoroltak.  A'  kivándorolt  liberálisok  száma,  kik 
Francziaországban  é l t ek ,  I6,000re  ment.  Küzöttök  több  jeles  tudósok, 
polgári  és  katonatisztek  voltának.  Ezek  az  Angliában  megjelent d 'Es t ra 
da  Flórez  emlékirásában  megmutaták  a'  monarchának,  hogy  a  szabadul
hatás  módja  egyedül  a'  constitutiónak  elfogadásában  áll.  Ez  értelemben 
Íratott  Angolországban  az  „ í ' í  Espannol  conHitucionai"  jonrnal  is.  —  A' 
Sept.  29.  1816  kibocsátott  (1817  visszavett)  amnestiáló  decretum  ugy va
la  szerkezteivé  ,  hogy  a'  számkivetett Josefinosok  sorsát  ne  enyhítse.  Sőt 
Bonaparte  hatalmának  eldöntése  után  a'  hadi  fogságból  hazatérő  katonák 
és  tisztek  is  visszautasittattak  a'  spanyol  határokon,  hogy  a'  netalán  Fran
cziaországban  beszití  liberális  vagy  revolirtionaüs  princípiumok  áltaiok  el 
ne  terjedjenek.  A'  Spanyolországban  folytatólag  újuló  lázadások  voltak 
oka  és  következése,  hogy  ezen  sanyarú  bánásmód  nem  enyhittetelt . 
Csak  a'  cortesék  constitutiójának  elfogadtával  ada ki  VII.  Ferdinánd  Mart. 
8.  1820  közönséges  amnest iá t ,  későbben  szabadságot  adott  a'  Jösefino
soknak  egész  Spanyolországban,  Madridot  kivévén,  való  lakásra.  Polgá
ri  sorsokat  pedig  csak  Sept.  21 .  1820  választották  el  a'  cor tesék,  midőn 
nzokat  elébbi  jósaikba  és jószágaikba  visszahelyeztették,  de  méltóságaikba, 
hivatalaikba  és  pensiójikba  nem.  E'  mellett  a'  dolgot  igy  vették  fe l ,  hogy 
e«en  számkivetettek  nagyrészént  történetes  környülállások  által  vonat
tak  az  elnyomó  hatalom  körébe ,  de  hazájokra  nézve  jó  szándékból  fog
tak  Bayonnében  az  újításokhoz,  's  a'  mi  megszabadítható  vagy  elérhető 
vol t ,  kétség kivül  kivitték  volna;  hanem  azután,  kimenetelétlén  szorultság
ba  ju tván ,  eskiijök,  Jósef  és  a'  constitutio  hívei  maradtak.  '—v—i. 

A K R A N I Ü S ,  (Lucius) ,  romai  vigjátékköltő,  élt  a '  2  S'áz;  első  fe
lében  K.  e.  Ez  volt  a'  romai  nemzeti  víg  játéknak  v.  a'  F a b u l a  t o g  a
t a nak  alkotója,  és  nemzetének  életéről  's  szokásairól  adott  festése  a' 
népnek  szinte  legalsó  osztályához  leereszkedett ,  honnan  a '  F a b u l a  t a 
b  e  r  n  a  r  ia  származott.  Miveinek  csak  külső  alkotását  kölcsönözte  a 'Gö
rögöktől ,  és  azt  nemzetének  éltéhez  alkalmaztatta  ;  azért  mondották,  hogy 
Afranius  tógája  teljesen  illik  Menandernek.  Horat.  Ep.  II.  1,  57.  Dur
vaságait  és  pajkosságáit  némelly  miibirák  kárhoztatják;  azonban  gazdag 
elmésségét  és  eleven  ékesszólását  is  megesmérik.  Sokat  i r t ;  de  mivei
nek  csak  kevés  töredékei  juthatának  el  hozzánk.  B.  L. 

A F R I K A ,  a'  föld  öt  részének  egyike ,  r.iíllyct  a'  história  több  ezer1 

esztendő  olta  emleget;  mindazáltal  valamint  a'  régiek  e lő t t ,  ugy  nií 
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előttünk  hl, uagyobb  részént  esmeretlen.  Európától  csak  Igen  keskeny  ten
ger  választja  e l ;  éjszaki  partjai  a'  legmiveltebb  nemzetekkel  feküsznek szem
ben  ,  de mind  e'mellett  alig  esmérjük  a'  világ  ezen  részének  külső  széleit, 
belső  részeibe  pedig  csak  most  lépett  még  először  egy  Európainak  lába.  A' 
told  származásakor  valamelly  fekete  Adam  volt  e  az  afrikai  feketék  tör
zsökatyja,  vagy  Noénak  valamellyik  fija  vándorlóit  ide  b e ,  kinek  mara
dékai  a'  napnak  függőleges  sugaraitól  kapták  bőrök  feketeségét?  nem 
tudhatni  bizonyosan.  A'  Nílus  völgye  volt  ugyan  azon  név  a l a t t ,  mellyet 
most  is  visel ,  hajdan  a'  kereskedés ,  mesterségek  és  tudományok  bölcső
je  ,  de  még  azon  századokban  is  ,  midőn Egyiptom  legnagy obb  virágzásá
ban  volt ,  mély  homállyal  látszanak  környékei  elboríttatva  lenni ,  és  mind 
u z ,  a'  mi  Egyiptomhoz  nem  tartozott ,  Negerországnak  neveztetett.  Ké
sőbben  a'  Görögök  (vö.  Herodotus  igen  fontos  tudósításait)  és  Romaiak 
a'  földközi  tenger  mellett  lévő  partokat  közelebbről  megesmérték,  és  Afri
ka  belső  részébe  mintegy  a'  Joliba  vizéig  mentek  ,  mindazonáltal  esmere
tek  alig  terjedt  Numidia  határa i ra ,  és  Afrika  déli  részei  közül  egyet 
•sem esmértek. Melly hijányos PtoJemaeusnak ezen világrészről való előa
dása , jóllehet annak egy nagy félszigethez hasonló formáját képzelhette! 
A' 15ik századnak maradt len azon dicsőség , hogy Afrikának szélei es
meretesekké tétessenek. Hajós Henrik (1. HKNRIK Hajós) kőrülevezte a' 
félelmes Non (non plns ultra) fokot; Diaz és Vasco da Gama felfedezték 
a' jó reménység fokát , és Afrikának mind nyugot i , mind keleti partjait 
megvizsgálták az európai hajósok. — Afrika roppant nagyságú félsziget, 
melly et a' suezi isthmus köt öszve az asiai száraz földdel , egy hegyével 
délnek fordult háromszegletet formál , melly 530,000 (ezek közül a' szi
getekre 11,400 jő) nsz. mf. a' hossz. 0tó) 7 0 c  i g , a 'd . sz. 34°tól az é. 
sz. 37° 30'ig ter jed; éjsz. a' földközi tengertől , kel. Asiától, a' veres 
és indiai tenger től , dél. és nyűg. az aethiopiai tengertől és az atlasi nagy 
tengertől vétetik körül 's határoztatik. A' forró földövön belől keletről 
uyugotra igen messze terjed , mindazonáltal éjszaki fele sokkal nagyobb a' 
délinél. Nyngotról kelet felé Negro fokától Guardafui fokáig való legna
gyobb kiterjedése 0 0 ° , és igy az egyenlítő alatt 1020 geogr. Alföldet foglal 
el. A' mi Afrika földjének mineinüségét illeti ,vannak ugyan egymással 
őszveköttetésben lévő nagy bércze i , mellyek lánczai az atlasi tengertől, 
a.' földközi tengerig húzódnak, mintáz Atlas, Holdbércz, Kong, Lupata, a' 
déli foktartománynak (Capland) 5000 láb. mag. havasai; mindazáltal ál
táljában véve lapályosabb Afr ika , mint a' világ többi része. A' világ 
egy részében sincsenek olly nagy homokpuszták, mint Afrikában, és a' 
Kobit FelsőAsiában őszve sem lehet hasonlítani a 'Saha ráva l , melly vég
hetetlen kiterjedésű homoktengernek látszik, imitt amott termékey szige
tekkel. Ezek a' csak Afrikában találtató OASKK (1. e.). Afrikának nagy 
folyamai közül az egyiptomi Nilus most előttünk egészen forrásáig esme
retes; a' többi nagyobb folyamok útja még nincs egészen megvizsgálva; 
tudjuk ugyan , hol végződnek a' Kongó (Zaire) Koanza és Kuama (Zam
bese); de nem tudjuk hol kezdődnek , 's a"' Jolibárói csak Mungo Park 
olta tudjuk, hogy az (Herodotus N I G F R E (I. e.) ) nyugotról keletnek ka
nyarodik. Ezeken kivül a' Senegal , Gambia, Orange nevezetes folyóji 
ezen földrésznek , mellynek belsejében nagy tavak is találtatnak , mint a' 
Dembea, Vangara, Maravi és Aquilunda. Éghajlatja különböző, altal
jában véve pedig égető hévségü, a' tropicuson (naptéritő kerek) 
belől az esztendőnek két része v a n , u. ni. nedves és száraz; a' nap hév
sége felette nagy , annyira hogy Adanson előadása szerént a' guineai ho
mokban a' tojást meg lehet s ü t n i , és a' hévség miatt a' Négerek talpa 
felreped; a' partokon mérséklik ugyan a' tengerről és hegyekről fú
vó szelek 's a' szüntelen esőzések a' hévséget , de a' levegő nem olly 
egészséges és t iszta, mint a' belső tar tományokban, mellyek résznyire 
magasabban feküsznek. Barbaria egészen véve melegebb, mint legdélibb 
része, és Afrikáuak mindenik része forró tartomány, Európával öszveha
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sonlittatva.  Tulajdon  szelei  Afrikának  a' Tornados  és  Harmattan  ;  a' Kamum 
Asiával ,  a 'Sirocco  Európával  közös.  A'természetvizsgáló előtt  ezen  csud.  
latos  világrész,  az  életmivcs  (oiganicus) világ  gazdagságát  és  az  óriási  ter
metű  's  nagyságú  állatok  és  plánták  sokaságát  tekintve,  a'  természet  első 
kedveltjének  látszik.  Ötannyi  négylábú  állatokat  nevel ,  mint  Asia,  's  há
romanuyit  ,  mint  egész  Amerika,  i t t  van  ugyan  is  a'  roppant  nagyságú 
víziló  (hippopotamus),  az  óriási  magasságú teveparducz  (ghufia)  '«  a' majmok 
legnagyobb  nemei ,  valamint  a '  madarak  óriása i s ,  a ' s t rnczmadár ,  melly
iiek  egyetlenegy  hazája  Afrika;  legnagyobb  jótétemény  pedig  ,  mellyet  a' 
természet  Afrikával  t e t t ,  a'  t e v e ,  niellynek  alkotása  mindenben  a'  föld
höz  és  éghajlathoz  van  alkalmaztatva.  Ezeken  kivül  van  eleíántja  ,  szarv
orruja  (rhinoceros) ,  oroszlánya,  párducza  ,  leopárdja  ,  sakala  ,  hyaenája, 
farkasa,  róká ja ,  kutyája ,  macskája,  mongusa,  denevére ,  patkánya, 
n y u l a ,  k l ipdása,  tengeri  nyula ,  j e rboasa ,  tövises  disznója,  süldisznója,  > 
vakondoka  ,  czibcthmacskája,  farahoegere  (ichneumon),  nagyfülüje  ,  med
v é j e ,  lova ,  szamara ,  czebrája  ,  juha  (részént  szőrösök  és  kövérfai kuak), 
argalya  ,  kecskéje  ,  kőszáli  kecskéje  ,  számtalan  fajú  zergéje  ,  ugró  bakja, 
szarvas  marhája ,  bivalya  ,  dámvadja,  Guineában  ő z e ,  sertése  ,  babimsá
ja  és  más  négylábú  állatjai  ,  mellyekről  a'  természetvizsgálók  még  ele
gendő  esinereteket  nem  szerezhettek,  Épen  olly  gazdag  Afrika  a'  mada
rakra  nézve  is  ,  raellyek  a'  legszebb  tollakkal  ékeskednek,  van  t. i.  koro
nás  mada ra ,  flamingója,  vhidahja,  thomacója,  j égmadaia ,  pelikánja  és 
soknemii  papagája;  a'  kétlakuak  (amphibia)  közül  krokodilusa,  óriáskí
gyója  (boa  constriolor)  és  sok  más  részént  á r t a t l an ,  részént  igen  mérges 
kigyóji  ;  a'  partjait  mosó  tengerek  's  folyóji  gazdagok  halukkal,  mindaz
által  ezeknek  itt  nincsenek  olly  különbféle  nemei  ,  mint  az  éjszaki  tenge
rekben  ,  és  a1  leghasznosabbaknak  több  nemei  egyáltaljában nem  találtatnak 
fel  az  afrikai  vizekben.  A'  bokrok  és  a'  fold  nyüzsögnek  temérdek  han
gyáktól  ,  pókoktól ,  hernyóktól  's  más  bogaraktól  's  férgektől ,  mig  a' 
sáskák  vándorló  serege  a'  napot  felhők  módjára  homályosítja  e l ;  minde
nütt  a'  legszebb  bogarakat  és  pillangókat  lehet  látni.  Még  rendkivülra
lóbb  a'  növevényi  élet.  A'  föld  a'  Négernek  az t ,  a'  mit  p lántá l ,  száz
szorosan  adja  vissza,  és  roppant  kiterjedésű  erdőket  Serem,  melljéknek 
faji  között  legmagasabb  a'  KAOBAR  (1.  e.)  vagy  majomkenyérfa;  a'  cey
banak  pompás  fejér  szála  gyökereitől  csaknem  függőleges  irányban  emel
kedik  lel  60  lábnyi ra ,  és  szép  kerek  koronájával  (tetejével)  120  1.  ma
gasságra  nő.  Egyébiránt  a'  forró  földöv  Afrikában,  mint  Amerikában, 
egyszersmind  legtáplálóbb,  legfrisitőbb  's  a'  rothadásnak  íeghatalniasab
ban  ellenálló  plántákat  és  gyümölcsöket  terein.  Hasonló  természetek  van 
a 'pálmafák  gyümölcseinek,  a '  pizangnak,  narancsnak,  banánnak,  tama
rindanak  ,  ananásznak,  a'  baobab  levének  és  leveleinek  is  'sat.  A' legjobb 
va ja t ,  melly  egyszersmind  jó  orvosi  szer  i s ,  bőséggel  adja  a'  shih  v. 
vajfa  Afrikának  nyugoti  részében  ;  és  a'  vhidahi  föld  alatt  termő  borsó 
6  hét  alatt  tökéletesen  megérik.  A'  tápláló  plántákhoz  tartoznak  főképen 
a'  búza ,  á r p a ,  köles  (holcus  sorghum),  teff  (poa  ahyssinica),  riskása  ,  há
t á t ,  yams  ,  lothusbogyó,  senegaíi  gunimi  ,  egyiptomi  szilva,  (ige  ,  a'  sok
féle  nemű  fűszerszámok,  kiváltképen  a'  czukornád  ;  italul  szolgainak,  a' 
k á v é ,  a'  pálmabor,  melly  borpálmákból  készít tet ik,  a'  kókosdiótej  's 
a'  bor  Caplandban  ;  ruházatra  valók  a'  pamut ,  kender  és  len;  itt  terem
nek  leggazdugabban  a'  papajok  ,  gránátalmák  ,  a'  borsnak  5  neme,  a'  leg
jobb  indigó,  sárkányvér ,  faggynfa,  a'  legjobb  festőés  asztalos  munkához 
való  fák;  azoknak  inelly  számtalan  's  legjobb  és  leghaszonvehetőbb  nemei
vel  nem  bővelkedik  csak  maga  a'  gazdag  Madagaskar  i s?  Legkevesbbé  es
ftieretes  az  ásványok  országa;  aranya  Afrikának  több  van ,  mint  a'  föld 
akarmelly  más  részének,  és  vasa  is  szinte  mindenüt t ;  a'  többi  érezek  hí
jával  van;  az  ásványok  közül  csak  szalamiája,  salétroma,  ambrája,  ka l l . 
löldje  van  bőven  ,  sava  pedig  csuk  néinelly  tájékokon  ,  de  a"'  inelly  alig 
elég  a''  lukoiok  szükségére,  Nem  kevesbLé  csudálatos ^Afrikában  uz  tniberi 
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nemzet  is.  A»  Vfcika'ak  ugj'an  is  nagyobb  részént  nem  csak  bőrök  feke
te  színe  é>  kondor  bajok,  hauem  fejek  csont  és  érző  inaik  alkotásának 
imnemüsége  által  is  felette  különböznek  a'  földnek  többi  lakosaitól,  a' 
honnan  némellyek  ngy  vélekednek,  hogy  az  Afrikaiaknak  tulajdon  tör
zsökök  volt,  's  innen  származik  nevezetesen  a'  NÉGEREK  (1.  e.)  a'  töb
biekétől  különböző  természeti  tulajdonsága.  Még  most  is  sokan  azt  hi
szik,  hogy  ezen  eredeti  törzsöknek  maradványit  imitt  ?.mott  meg  lehet 
esmérni,  mintáz  eredeti  Egyiptomiakét  a'  Koptusokban,  és  Giialichokét 
(a'  Kanariszigetek  ősi  lakosaiét)  a'  Berberekben  vagy  Barbariaiakban.  A' 
lakosok  száma  100 —110  millió  közt  van;  belől  igen  népesnek  kell  a'  vi
lág  ezen  részének  lenni ,  mivel  harmadfél  század  alatt  több  izmos  embe
rek  vitettek  ki  belőle  40  milliónál  a'  rabszolgákkal  kereskedők  által,  a,' 
nélkül  hogy  a'  népesség  megfogyott  volna,  A'  tengerpartokon  lévő  tar
tományok  is  gazdagok  lakosokkal;  Jackson  csak  Marokkóban  mintegy  17 
milliót  talált ;  Barbariát  pedig  Egyiptommal  együ t t ,  mellyek  mindazáltal 
az  egésznek  'f  részét  teszik,  többen  lakják  20  milliónál.  A'  forró  Gui
Hea  áltáljában  igen  népes,  és  a'  Jolibánál  népes  statusok  fekiisznek,  mel
lvek  nevét  mindazáltal  alig  tudjuk.  A'  lakosok  az  emberi  nemnek  két 
törzsökéhez  ta r toznak,  u.  ni.  a)  a'  Szerecsen  vagy  Negertörszökhöz, 
melly  a'  Jolihátúi  lefelé  Afrikának  éjszaki  csúcsáig  terjed  k i ,  és  a'  melly
hez  tartoznak  mind  a'  mellett ,  hogy  barnássárga  színek  v a n ,  a'  Hotten
tották  i s ;  és  b)  a'  kaukasusi  törzsökhöz,  mellyhez  számláltatnak  a' 
Berberek  (Barbariaiak),  Koptusok,  Aratjuk  vagy  Maurusok,  Agaziok 
vagy  Jlabesiek  és  Nubiáoak  népei.  Az  Arabokat  ugyan  csak  jövevények
nek  lehet  tekinteni,  mindazáltal  most  már  éjszaknak  nagyobb  részét  és 
a'  napkeletet  ók  lakják.  A'  szigeteken  's  imitt  amott  a'  tengerpartokon 
találtatnak  Portugáliák,  Spanyolok,  Francziák,  Hollandok  és  Angolok, 
sőt  némelly  helyeken  bevándorolt  Zsidók  i s ,  mindazáltal  ugy  látszik, 
hogy  a'  Falasak  Tigrébeu,  jóllehet  Moses  törvényeit  tisztelik  's  tar t ják, 
nem  zsidó  származásnak.  Főnyelvek  egész  éjszakon  és  le  a'  Jol ibáig,  a' 
hol  logal  ;bb  azon  népek,  mellyek  a 'Koránt  t isztel ik,  valamit  értenek  be
lőle,  az  arab  nyelv,  ettől  különböznek  a'  berber  és  shelluh  nyelvek  Bar
bárjában  és  az  Atlasnál.  A'  Senegaltól  a'  Jolibáig  a'  mandingo  nyelv  kö
zönséges,  a'  nyugoti  partokon  a'  lakúsoknak  egy  része  portugali  nyelveu 
beszél,  de  igen  hibásan,  a'  habesi  tartományokban  pedig  a'  tigrei  és  am
harai  nyelveken.  A'  Négerek  nyelvei  csaknem  clly  sokfélék,  mint  nemzet
ségeik,  csak  Saharában  43  dialeotus  van.  De  az  afrikai  népek  150  nyel
ve  közül  még  csak  mintegy  70  esmeretes.  Epén  olly  különbfélék  az  iste
ni  tiszteletnek  módjai  is.  Ejszakafrikában  a'  Jol ibáig,  sőt  a,'  keleti  par
tok  nagyobb  részében i s a '  mohamniedán  vallás  uralkodik;  a'  tigrei  és  am
harai  lakosok,  Koptusok,  Nubiaiak  és  európai  idegenek  igen  különböző 
cerimoniák  szerént  a'  keresztény  hitet  vallják,  's  a 'Négerek  többnyire 
bálványimádók,  kik  közül  némellyek  emberekkel  is  áldoznak.  Tudomá
nyos  miveltséget  Afribában  épen  nem  kell  keresni ,  sőt  azon  tartomány
ban  (azaz,  Egyptomban)  sem,  melly  annak  bölcsője  volt  az  emberiség 
gyermekkorában;  a'  mit  ugyan  is  a'  Farahók  és  Ptolemaeusok  alkottak, 
az  azon  szélvészekben,  mellyek  ezt  a'  szerencsétlen  tartományt  a'  közép
időben  é r t ék ,  egészen  elenyészett.  Azonközben  a'  Mohammedánusok  a' 
barbariai  városokban,  a'  Marabutok  azon  tar tományokban,  mellyekben 
megtelepedtek  és  imitt  amott  Tigrében  és  Amharában  a'  Monophysiták  és 
Koptusok  még  is  tartanak  oskolákat.  Mivesség  Afrikában  csak  az  éjsza
ki  tengerpartokon  találtatik,  a'  hol  a 'Maurusok  némelly  selyem,  pamut, 
bőr  és  vászon  n\lveket  készitnek  ;  ezen  tartományok  termékeikkel  igen 
szorgalmatos  kereskedést  űznek  az  európai  tengeren  kereskedő  nemzetek
kel,  valamint  az  Afrika  belső  részéből  jövő  kereskedő társaságokkal  (kara
viui),  mellyeknek{saját  fabrikai  készítményeiket  és az Európaiaktól  kapott 
portékákat  eladják.  A'Négerek  altaljában  véve  legalsóbb  lépcsőjén  állanak 
a'  pallérozottságuak  még  ott  i a ,  a1  hal  polgári  társaságokban élnek,  szülj. 
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ségeik  felette  keresek ,  's  mindent,  a'  mire  szükségek  van ,  magok  vagy 
feleségeik  készítenek;  azon  pagnét ,  melly  ágyékaikat  körülövezi,  azon 
kunyhót ,  melly  őket  az  idő  viszontagságai  ellen  oltalmazza,  azon  kézivet 
és  nyi lakat ,  mellyeket  vadászatra  's  védelmekre  hasznainak  ,  valamint  há
zi  eszközeiket  's  ékességeiket  is  azon  aranyból ,  mellyet  a'  földszínen 
szexinek,  és  vas  fegyvereiket  magok  tudják  késziten1.  Mindazáltal  az  Eu
rópaiakkal  való  társalkodás  már  több  szükségekkel  esmertette  meg  őket, 
mellyek  nélkül  most  már  el  nem  lehetnek,  illyenek  a'  puska,  puskapor, 
pá l inka ,  dohány ,  a '  posztónak  különbféle  nemei ,  üveggyöngyök,  koral
lok  'sat.,  mellyeket  rabszolgákért ,  elefántcsontért,  aranyért  és  gummiért 
's  más  afrikai  portékákért  cserélnek  be.  — A '  RABSZOLGÁKKAL  VALÓ  KF.RF.S
KEWÍS  (1.  e.)  még  mindég  annyira űze t ik ,  hogy ,  jóllehet  az  európai  nem
zetek  egyezéseiknél  fogva arról  lemondottak,  még  most  is  mintegy  50,000 
Négert  íehet  számlálni,  kiket  a'  Törökök ,  Portugáliák,  Francziák  ,  Ej
szakamerikaiak  és  a'  brit  alattomos  kereskedők  Afrika  belső  részeiből  'Ki
visznek.  Ezelőtt  csak  Nyugotindiába  105,000  rabszolga  vitetett  eszten
dőnként  ,  ide  nem  számlálván  azokat ,  kiket  a'Kirmanok  Asiába,  's  az  E j 
szakamerikaiak  déli  statusaikba  elhurczoltak.  Nevezetes  az  elefántcsont, 
aranypor  és  gummi  kivitele  i s ;  stril"ztoll,  tigris  és  más  bőrök  's  más 
portékák  ellenben,  mellyek  csak  mellékes  dolgoknak  tekintetnek,  keve
sebb  részben  vitetnek  ki.  Vert  pénze  Afrikának  csak  Barbariában  van; 
a'  többi  tartományokban  ,  mellyek  nincsenek  európai  felsőség  a l a t t ,  a' 
pénz  igen  ritkán  szolgál  csereeszközül;  a'  nyugoti  partokon  lévő  tarto
mányokban  pedig  kaurik  (simbi  puri),  másokban  sótáblák  használtatnak 
pénz  gyanánt.  A'  rák  naptéritő  kereke  (tropicns  cancri)  és  az  egyenlítő 
Afrikát  3  főrészre  osztják:  u.  m.  1)  Éjszakafrikára,  mellyhez  Egyiptom, 
Tripolis  (a '  barkai  tengerparttal) ,  Timis  és,Algir,  M a r o k k ó ,  Fezzan  és 
Sudánnak  vagy  Saharának  felső  része  az  Azorokkal,  a'  Kanarias  és  Ma
deira  tar toznak;  2)  Középafrikára,  melly  Nubiának  a'  keleti  tengerparto
kon  lévő  tar tományai t ,  T i g r é t ,  Amhará t ,  Efatot ,  Adél t ,  Ajant ,  Sudan
nak  alsó  részét Darfurral  és  a'  Gallasok  tartományival ,  a'  nyugoti  partok 
mellékén  fekvő  tar tományokat ,  Benint,  Ovherét,  Senegambiát  és  Guineát 
a'  Capo  verdéi(zöld  foki) ,  a'  Guineánál  lévő,  a'  16  Hissaoszigetekkel, 
Sokotorát  'sat.  foglalja  magában;  és  3)  Délszakafrikára,  mellynek  alkotó 
része i :  az  egész  délnyugoti  és  keleti  tengerpartok,  a'  déli  belső  tarto
mányok,  Capland,  Madagaskar  sz igete ,  a '  Komorok,  Maskarenhas,  Ami
ran tek ,  Tristan  d'  Acunha,  Szent  Ilona  és  Ascensio  (Krisztus  mennybe 
menetele)  szigetek. — Af ri  ka  t ö r t é n e t e i .  Históriai  tekintetben  is neve
zetes  Afr ika , ' s  minta 'hajdani  világ  és  előidő  leggazdagabb  levéltáraikon 
zül  e g y ,  méltó  a'  szorgalmatos  vizsgálásra.  Titkokkal  teljes  sirhálmai
ban  számtalan  oklevelei  vannak  elrejtve  a'  mivelődés  históriájának,  a' 
legrégibb  időktől  kezdve  a'  romaikeleti  birodalomnak  elpusztulásáig.  Egy 
felől  tehát  e'  foglalatoskodtatja  Afrikában  az  Európaiak  tudományos  vizs
gálódó  le lkét ,  midőn  más  felől  egyszersmind  politicai  czéljaiknak  eléré
sére  a'  nemzeti  szorgalmatosságnak  és  kereskedésnek  nj  kútfejeit  találják 
ott  fel.  Ezen  tekintetben  már  meg  is  tették  az  Angolok  Afrikának  ten
gerparti  tartományaiban  a'  l épés t ,  's  ott  Európa  számára  hasonló  gyar
mati  systemát  alkottak  ahhoz ,  mellynek  400  észt,  ezelőtt  a'  Portugá
liák  adtak  lé te i t ,  's  a'  melly  az  európai  gyarmatok  lételének  első kezde
te  volt.  Innen  lehet  kimagyarázni,  miért  foglalatoskodtatja  Afrika  a'  mi 
időnkben  is 'épen  annyira  a'  földleirók  figyelmetességét,  mint  ITerodo
tus  idejében,  és  mintegy  400  esztendővel  ezelőtt  a'  Portugáliák  felfede
zéseinek  alkalmatosságával  Hajós  Henrik  uralkodása  alatt.  Legelőször  a' 
Francziák  egyiptomi  táborozása  (1.  EOYIPTOM)  törte  meg  az  utat  az  ezen 
titkos  tartományban  teendő  uj  vizsgálódásokra,  's  a 'Törökök  ttuiyaságát 
is  mély  szenderedéséből  felserkentette.  Azután  a'  Britek  nyitottak  fel  a' 
jó  reménység  fokánál  lakó  népekre  nézve  a ' természet  javainak  megszer
zésére  uj  kútfőket,  egyszersmind  gyarmatot  alkotott  a'  brit  népesség  fo
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leslegének  B»ámára,  mlg  azonközben  a'  már  (1793)  megtelepített  S I E R 
RA  I.KONK  (1. e.)  a' Négerek  közt sikerrel  terjesztette  a'  civilisatiót.  Ugyan 
ez  időtájban  nyomultak  be  minden  felől  több  merész  angol ,  német ,  fran
czia  és  olasz  utazók  is.  Hogy  pedig  már  u'  régi  világban  a'  zsidó  és  ty 
rusi  kereskedők  a'  zsidó  história  szerént  Tharsisba  és  Ophirha  eveztek, 
's  innen  Dávid  és  Salamon  királyoknak  sok  kincset  v i t t ek ,  egyszersmind 
Afrikának  keleti  par t ja i t ,  mellyeken  ezen  városoknak  feküdniek  kellett, 
megvizsgálták  legyen,  nem  egyéb  mesénél.  Az  afrikabeli  felfedező  uta
zásokról  azon  idő  o l t a ,  midőn  a'  Phoeniciabeliek  az  egyiptomi  király 
Nechos  alatt  a'  veres  tengerről  Afrika  körül  hajókáztak,  7s  a'  Hercules 
oszlopai  közt  keresztül  visszatértek  (600  K.  e . ) ,  a'  legújabb  időkbeli 
próbatételekig  1.  „ í l i s í .  complcle  des  voyages  et  décounertes  en  Afrique, 
depuis  les  sieceles  les  plus  reculés  jusqii'  á  nos  jours  ;  par  le  Doctettr  Ley
den  et M.  Hugli  Miirray^  (Edinburg  1817;  angol  nyelvből  francziára  is  le 
van  ford.  toldalékokkal.  Paris  1S21  ,  4  Köt.)  és  „K.'Geogr.  Ephe?n."  1824. 
A'  mi  idonkbeli  legnevezetesebb  utazások  k ö z é ,  mellyeknek  alkalmatos
ságával  kiváltképen  a'  Londonban  ezen  czélra  1788  felállíttatott  AKRIKAI 
TÁRSASÁG  (1. e.), valamint a 'br i t  consiilatusok  (p. o.  Salt  Egyiptomban)  az 
angol  sz.  irást  terjesztő  és  keresztény  hitre  térítő  társaságok  fáradozá
sai  által  levonatott  azon  fátyol ,  melly  a'  világnak  ezen  csudálatos  részét 
előttünk  elfedezte,  tartozik  egy  Bowdich  nevű  Angolnak  ASHAXTEEHEV 
(Í.  e.)  1818  vp.It  küldetése,  melly  által  egy  hataimas  hadakozó  néger 
nemzetet  esmértünk  meg  a'  keleten,  valamint  BIIRCKHARDT  (I. e.)  Nubia
ba  utazása  i s ,  ki  a'  keleten  a'  nubiai  kereskedő  népek  egymással  való 
szorgalmatos  kereskedését  tette  előttünk  esmeretessé.  Mind  a'  kettőnél 
elébb  utaztak  be  Afrikának  belső  részébe  a'  merész  MUNGD  PARK  (1.  e.) 
HORSEMANN  (1.  e.)  és  Röntgen  (Neuwiedből,  a'  ki  Timbuctu  felé  való 
utján  Mogadortól  nem  messze  öietett  meg  1811).  Az  előszámláltakon  ki
vid  emlitést  érdemelnek  m é g :  dr.  Leód  „Vfijrage  to  Africa'  (London 
1821.)  mivel  ez  a'Norris  tudósításában  csak  felülegesen'érdeklett  DAHO
NE  (I.  e.)  nevű  n é p e t ,  melly  Guineának  legtermékenyebb  részét  lak ja , 
köruyülállásosabban  leírja  ,  és  kapitány  Lyon  utazása  „ÍVarriífire  eftra
veh  (1818—20)  in  northern  Afriea}''  (London  1821),  a'  ki  Ritchie  nevű 
barátjával  (Nov.  20.  1819  Murzukban  hm.)  Tripolisból  a'  Gharian  nem
zetségek  barlangjait ,  mellyek  azoknak  lakhelyül  szolgálnak,  megszemlél
te,  's  Murzukon  keresztül  Fezzan  királyságnak  a 'Bí lma  nevű  puszta  ha« 
társzélén lévő  legdélszákibb városáig Tegarryig  (éjsz.  sz.  2 4 ° ,  4 ' )  bement. 
Stptemb.  1821  3  Angol,  u. m.  dr.  Oudney,  Clapperton ,  Denman  katona
tisztek,  lord  Bathursttól  segit tetvén,  Tripolisba  mentek ,  hogy  innen 
Murzukon  keresztül  Bornuba  utazzanak,  és  a'  Niger  folyását  megvizs
gálják.  Oudney  Jan.  12.  1824  magát,  midőn  egy  térségen  a'  fövenyhalmok 
közt  olly  fagyás  tö r t én t ,  hogy  a 'v iz  tömlőjükben  jéggé  vá l t ,  meghütvén, 
Murmurban  megholt.  Társai  folytatták  utjokat  Kano ,  Haussának  mosta
ni  fővárosa,  felé,  és  elérték  Sakka tó t ,  a'  sudani  uralkodónak  lakó  vá
rosát.  Felfedezték  a'  Tsaad  édesvizű  t avá t ,  mellyben  2  nagy  folyó, 
u.  m,  délről  a'  Shary  és  nyugotról  a'  Yabu  ömlenek.  L.  „iY«rrafire  of 
travels  and  diseoveries  in  Northernand  Central  Africa  ,  l>y  Maj.  Denliam, 
Cupt.  Clapperton,  and  the  laté  D.  Oudney,  in  the  years  1822,  2 3 ,  2 4 " 
(Uond.  1826  4  rét .)  1824  a'  brit  major  Laing  Gordon  el  is  utazott  T r i 
polisból  TIIMRÜCTO  (1.  e.)  felé.  Clapperton  1825  ismét  útra  indult  Afriká
nak  belső  részeibe,  Beninből  Sakkatón  keresztül  Tsaad  felé,  hogy  Tim
buctun  keresztül,  honnan  Laingnak  Beninbe  kellett  volna  u tazn i ,  Abys
siniáig  menjen.  Kisérőji Dicksön  ,  Pearce  és  Morrison  voltak.  De  Pcarce  és 
Morrison  Janb.1826  mh. , Clapperton  is  April  13.1827  Sakkatóban.  A'  Né
metek  és  Francziák  is  tettek  Egyiptomból  Afrika  belsejében  felfedező  uta
zásokat,  a'  többek  közt  M I X U T O M  (}.  e.)  és  Caillaud.  Uiippel  Eduárd 
(szül.  M.  m.  Frankfb.)  1822—26ig  bentazta  Egyiptomot ,  Aethiopiál,  a' 
uagy  Oasét  nyugoti  Nnbiában,  az  esmeietlen  Koidofan  tartományt  s  a' 
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vere»  tenger  partjait.  (Vö.  Zeitgmossen  IS2Ü,  1  és  2  füz.)  Mollien  Gás
pár  (I.  „ Voyae  dans  V  intérieur  de  V Afrique  aux  sources  du  Sénégal  e  de 
la  Ga /n í i a"  Paris  1820,  2;  k.  rez,)  ney^i  Franczia  1818  St.  Louisból  a' 
hosz.  12°  és  a'  sz.  9'  keresztül;  utazott  és  felfedezte  a ' S e n e g a l ,  Gam
bia  és  Riogrande  egymástol  nem  messze  lévő  forrásait  a'  ny.  h.  14  '_/*  ° 
és  az  éjsz.  szél  10  'fa  °  alatt  Timbo  szomszédságában.  A'  Niger  forrá
saihoz  ellenben  el  nem  mehetet t ;  azonban  eszközei  sem  voltak,  mellyek
kel  pontos  vizsgálódásokat  tehetett  volna.  Mindazáltal  ama'két  folyamnak 
Neriko  által  való  öszveköttetésébcn  feltalálta  és  megmutatta  azon  folyain
u t a t ,  mellyen  valaha a'  belső  tartományokból,  nevezetesen  Onbi  és  Fou
tadiatlon  királyságokból  a'  Senegal  mentében  a \kereskedő  utazó  társasá
gok  St.  Louis  erősségig  mehettek.  Végre  egy  Caillé  nevű  Franczia  vis
szajött  1828  Timbuctubol.  Délszakafrikát  Burchellnek,  egy  Angolnak,  5 
észt.  utazása  világosította  igen  meg.  Ö  előtte  beutazták  Caplandot  (fok
tartományt)  Barrow  1797,  és  a'londoni  keresztény  vallást  terjesztő  tár
saságnak  ágense  Campbell  John;  ezen  utolsó  nevezetesen  Lattukooig  a' 
Betsuana  nemzetségnek  egy  uj  telepedéséig  ment  be  ,  melly  a'  jó  remény
ség  fokától  900  angol  mf.  esik.  Campbell  második  utazásában  i s ,  melly
re  hasonlóképen  a'  jó  remc'nység  fokától  indult  el  ,  megérkezett  Lt t takoo
íia  '«  Aprilb,  1Í20  Oldlattakooba,  mellynek  8000  lakosa  van.  Innen 
éjszaknak  vévén  út já t ,  több  népes  és  termékeny  's  mivelt  tájékokon  fek
vő  városokat  talál t ,  msttyekbeu  a'  veres  KafTerek  töissöke  ' ak ik ,  's  el
í r t e  Kurrerchenét  csaknem  a'  déli  szél  24°;)  a'  Marotvi  nemzetségnek 
a'  keleti  partokhoz  közel  lévő  városát ,  mellyel  1(5,000  laknak.  Pucho  és 
Beechey  CYREXKT  (I.  e.)  utaztak  be.  így  nyomulnak  be  az  európai  me
rész  utaaók,  4  oldatról,  u.  m.  a'  jó  reménység  foka,  a'  Senegal  's  Tripo
lis  felől  és  Egyiptomból  Afrikának  még  nagyrészént  esmeretlen  belső 
ta r tományiba ,  hol  a'  Niger  folyása  és  Timbuotti  előttök  még  megfejthe
tetlen  találós  mesék.  Ejszakafrika  most  uj  föld  felfedezésére  való  6  nagy 
Ht  által  hasittatik  keresztül  és  vizsgáltatik  tudományosan.  Hanem  még 
a'  20—:25  főlineák  közt  való  öszveköttetésne.k  híjával  vagyunk  ,  mellyek 
ált.!  az  utazók "útja  rajzoltatik.  Az  ezek  által  már  megvizsgált  afrikai 
tájékok  10,000  nsz.  mf.  té te tnek ,  a'  honnan  a'  világ  ezen  roppant  részé
nek  csak  50ed  részéről  vannak  több  vagy  kevesebb  hiteles  tudósítása
ink.  Vö.  .lemard.  „8ur  les  dr.cotivertes  dans  1'  intérieur  de  V  Afrir/."  és 
Laréijíúidiéra  „jEJwai  sur  les  progres  'de  la  géogr.  de  Pintér,  de  1'  Afr." 
(Paris  1826).  —i  Ukert.  Afrika  éjszaki  felének  geographiáját  (Weimar 
ÍS2Í .  ezen  munkájának  ,,V»/ls/.  Handb.  der  nenesten  Erdiesc7irei'6.ií  21 
kiit.) jói kidolgozta.  A'  22ik  kötet  déli  Afrikát  foglalja  magában.  Legjobb 
földabrosza  Afrikának  a'  Berghaus  Henr iké ,  mellyet  Brose  Henrik  met
szett  (Stuttg,  1824  Cottánál)  's  a'  melly  az  1824ig  tet t  legújabb  felfe
dezéseket  magában  foglalja. 

A F R I K A I  TÁRSASÁG  (jAfrican  assoctiation'),  9S  Angolból  álló  egyesü
l e t ,  melly  Jun.  9.  1788  tartotta  első  ülését  Londonban.  Czélja  Afrika 
belső  részének  nygvizsgálása,  a'  Négerek  civilisatiója  és  a'  brit  kereske
désnek  előmozdítása  Afrikában.  Ezen  egyesületnek  lelke  a'  hires  BVNKS 
(1.  e.)  volt.  Ledyard  és  Lucas  voltak  az  első  Angolok,  kik  ezen  társa
ság  költségével  utaztak  Afrikába;  azután  különböző  időkben  és  különbö
ző  utakon  másokat  is  küldött  oda  a'  tá rsaság,  névszerént :  Houghtont, 
Mun^o Parkot és  2  Némete t ,  u. m.  HORVKMAVNT  és  B(JRCKHVR])TOT  (1. e.) 
Fáradozásaik  gyümölcsét  I.  ^Vmeeedings  of  tke  associatinn  fnr  promo
ting  the  discozery  of  Afrrca''  (1790  köv.),  melly  mind  eddig  kevéssé  fe
lelt  meg  a*  váltakozásnak.  Némelly  felfedezett  tárgyakon  kiviil  csak  a'  Ni
ger  foljása  állapíttatott  meg  u g y ,  a'  mint  Herodotus  előadta,  és  a'  Dar
furig  terjedő  tájék  van  megvizsgálva.  Tuckeynek  a'  Zairén  próbált  uj 
tartományokat  kereső  hajókázása  1816  szerencsétlenül  ütött  k i . —  Hason
ló  ozélja  van  az  A f r i k a i  i n t é z e t n e k  (Africun  institulioii),  melly 
&n,r,  44». 1807  tar tot t  legelőször  gyűlést;  ennek  azonban  legfőbb  czélja  a' 
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Xegerrabokkal  való  kereskedésnek  eltörlése  és  a'  civilisatiónak  előmozdí
tása  az  afrikai  népek  között.  Erre  nézve  az  afrikai  tartományok  földjé
nek  miveltetéséről  és  kereskedésről,  valamint  a'  lakosok  t e s t i ,  lelki  és 
polgári  állapotjárói  legpontosabb  tudósításokat  sze rez ,  naponként  szoro
sabb  öszveköttetésekbe  lépik  azokkal ,  az  európai  magvakat  ter jeszt i ,  os
kolákat állit 'sat.  Az  intézet egy előlülő,  alelőliiiő,  3(3  igazgató  alatt  áll,  van 
pénztárnokja  'sat.  Jövedelme  (1815ig  csak 0850  font steii.)  olly  kevés,  hogy 
semmi  níigy  feltételt  nem  hajthat  végre.  Mindazáltal  Sterra  Leonéban 
t.ibb  tanítókat  fizetett ,  és  a'  rabszolgákkal  való  kereskedés  eltörlésére 
sokat  t e t t ,  a 'mint  ezt  saját  tudósításaiból,  mellyek  minden  észt.  kinyom 
tattatnak,  lehet  látni.  —  Kevesbbé  jóltévő  az  A f r i k a i  k e r e s k e d ő 
t á r s a s á g  (Afiican  Compaiaj),  mellyet  1750  egy  parlamentacta  alapí
tott  meg.  Ez  kiváltkép  az  Afrika  nyugoti  partján  lévő  erősségek  és  őr
katonák  tartásáról  és  táplálásáról  gondoskodik,  melly  czélra  a'  parlament 
minden  észt.  13,000  f.  sterl.  ad  neki.  De  a'  kormányozok  azzal  vádoltat
tanak,  hogy  kötelességeikben  nem  járnak  el  híven.  Már  a'  kereskedés 
maga  is  es ik  magányos  emberekből  álló  egyesületeK  kezében  van ,  mol
lyek  minden  kereskedési  próbatétel  után  szétosztanak.  Ezekre  nézve  a' 
nyerekedésnek  főtárgya  a'  portékák  elcseréléséből  álló  szárazföldi  keres
kedés.  Az  afrikai  karavánok  utjai  közül  megjegyzésre  leginéltőhbak:  1) 
Murzukból,  Fezzan  fővár.,  Sivahn  ,  Augilan  és  Temissan  ( m e l l e k  keres
kedő  és  portékalerakó  helyek)  keresztül  Kairóba,  30  napnyi  ;  2)  Mur
zukból  Bilma  és  Tibesti  pusztákon  keresztül  Bornuba,  50  nap.  vásár  és 
portékalerakó  helyek  Temissa ,  Dombu  és  Karén).  3)  Minzukból  Hi
at ts ,  Ganatt  és  Agalesen  keresztül  Kashnába,  00  nap.;  4)  Fetzből  Tim
buotnba,  54  nap . ;  melly  mindazáltal  a'  lerakó  helyeken,  mint  Akka  v. 
Ta t tá ,  a'  kereskedők  közönséges  öszvegyülő  helyén,  Tegazza  és  Aro
anban  való  múlatás  által  65  nappal  hosszabodik  m e g ;  's  igy  öszvesen 
12Í)  napot  kel!  a'  kereskedőknek,  ezen  nton  eltölteniek.  5)  Egy  más  or
szágút  a'  tengerpartok  mentében  Vedinunon,  Bojador  fokon  és  Gualatan 
keresztül  szinte  oda  vezet.  6)  és  7)  A'  karavánok  Sanaarból  és  Darfur
ból  Egyiptomba  való  utazásai ,  mint  amazok,  nem  szoktak  minién  eszten
dőben  rendszerént  megtörténni,  hanem  csak  minden  2  v.  3.  esztb.  egy
szer.  Egy  illy  karavánnak  500 — 2000  tevéje  is  van.  Egy  órában  3  ang, 
mf.  halad,  egy  nap  ritkán  tes/.en  7—8  órányi  ntnál  többet.  L—ú. 

•  A G A ,  a'  Törököknél  egy  csapat  gyalogságnak  főtisztje  ;  hanem  egy
szermind  csak  becsületbeli  nevezet  is.  A'janicsárok  agájának,  azaz,  a ' j an i 
csárok  legfőbb  tisztjének,  mint  a'  janicsárok  csaknem  független  serege 
fővezérének,  csaknem  olly  nagy  tekintete  volt  1820ig,  midőn  gyakori 
pártütések  miatt  II.  Mahnuid  sultan  által  eltöröltettük,  mint  a'  nagyve
zérnek. 

A O A M K M N ' O X ,  Myoene és Arg03 királya ,  Philisthenes  fija,  Atreus 
unokája  's  Menelaus  és  Anaxibia  testvére.  Anyja  némelyeknél  Eriphyle, 
másoknál  Aérope.  A'  köz  vélemény  és  Hoinerus  szerént atyja  Atreus  volt; 
annyi  bizonyos,  hogy  Homerus  a'  két  testvért  Atridáknak  nevezi.  Tan
taluson,  az  ősatyán,  kezdve  Agamemnonig's  ennek  fijaiig  bal  sors  üldözte
ezen  hősi  nemzetség  ivadékait.  (L  T A N T U . Ü S ,  FEr.ops,  A T R K U S ,  T H Y K 
STES.)  A.  Clytieninestra  nejével  Iphigeniát,  E lec t rá t ,  Chrysothemist  's 
Orestest  nemzette.  Kiütvén  a'  trójai  háború,  az  öxzveszövetkezett  görög 
hadi  sereg  fővezérévé  választatot t ,  's  ő  maga  100  hajóval  indult  Trója 
ellen.  A'  sereg  öszvegyületének  helye  Boeotiában  Aulis  öble  volt.  Diana 
a',  szélszünet  által  sokáig  hátráltatta  elindulásokat,  's  csak  ezen  istenné 
megengeszteléseiitán juthattak Trója falai  alá. (L,  IPHIGEVIA.) Trója  hosszra 
ostromának  ideje  a la t t ,  valamint  a'  változó  kimenetelű  csatákban,  ngy  a' 
tanácsban  A.  mindenkor  méltónak  mutatkozik  a'  fővezérségre.  Az  ellen
ség  legvitézebb  hőseivel  harezol ,  's  neki  megyén  minden  veszélynek  ;  a' 
tanácskozásokban  mély  belátással  beszél ,  \s  minden  környülállásban  kitű
nik királyi  tekintete.  Achilossel volt visszálkodását 1.  ACHILLES  CZ.  alatt. 
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Trója  10  észt.  ostromát  követő  elfoglaltatása  után  szerencsésen  visszatért 
honjába  ,'s  itt  álnokul  megöletett.  Homerus  szerént  Aegisthns,  Thyestes 
fija  ,  kinek  niegbocsátotta  az  Atrenson  elkövetett  gyilkosságot,  's  a'  kire 
elmentekor  nejét  és  gyermekeit  bizta  vol t ,  Clytaeninostrával  megtámadta 
A.  t,  's  őt "és  a 'nek i  jutott  Cassandrát ,  Priamus  leányá t ,  gyermekestül 
megölte.  Mások  szerént  Clytaemnestra  végezte  ki  a'  világból  egy  ferdőrn
ha  segítsége  által.  Nénjellyek  Clytaemnestrának  Aegisthussal  volt  parázna 
öszveköttetését,  mások  a'  Cassandra  által  benne  gerjesztetett  szerelemfél
tést  tartják  A.  meggyilkoltatásának  okául.  '  —z— 

A G A N I P P E ,  forrás,  melly  a '  görög  költők  szerént ,  valamint  a ' 
Hippocrene  a'  Parnassus  tetején,  Pegasus  nyomából  e r e d t ,  's  mindent, 
a'  ki  abból  ivott ,  költővé  lelkesített.  (Vö.  HEI.IOOV). 

A O A R  (Jean  Antoine  Michel) ,  szül.  a,'  du  Lot  depart.  ,  ügyvéd  és 
professor  volt  Cahorsban,  elkiséré  földijét  Muratot  Toscanába  ,  mellyet  ő, 
minekelőtte  az  etruriai  királynak  engedtetett  volna,  organisál t ,  és  dolgo
zott  a'  consulta  alkudozásai  mellett  Lyonban  és  Milanóban.  Murát  fÖmi
nistei'évé  tette  őt  Berg  íiagyherczegségben,  hol  ő  sajnos  képestségek  kö
zött  értelmes  intézetei  által  köz  becsülést  nye r t ,  's  1807  egy  unok  bu
gával  öszveházasitván,  neki  ajándékozá  a'  bergi  domainekböl  álló  Mos
bnrg  grófságot.  A'  prussiai  kormányszék  elejénte  seruicstrálta  ez t ,  mind
azáltal  1816  ismét  visszaengedé  nekie.  Murát  nápolyi  uralkodása  alatt  fi
nanczininisterré  leve  ő  o t t ,  's  készité  a'  Murát  által  octroált  statusalkot
i n á n y t ,  melly  épen  azon  a'  napon  publicáltatott ,  mellyen  Murainak  Ná
polyból  futnia  kellé.  A.  most  Parisban  él. 

A G Á T  v.  A  C H Á T  K Ő .  A'  természet  ujabb  esmerőjinél  egy  közön
séges  és  j.ó  formán  határozatlan  nemi  neve  minden  finom  féldrága  kövek
nek,  mellyek  különbféle  akar  egyszeriig  akar  vegyitett  színűek  és  finom, 
politurát  vesznek  fel.  Rendszerént  j á sp i s ,  CHU.CEIIOM  (1.  e.)  és  kvarca 
va,n  az  agáttal  öszvenőve,  innenjőnek  annak  kiilönbkülönbféle  nevei ,  u. 
m . h a  tajfejérségü  és  kevéssé  áltlátszó,  c h a l c e d o n ;  ha  veres ,  c a r n e r 
p l ;  ha  halványveres,  vonásokkal^  sa rd  e  x  v.  s a r  d o  n  i,x  ;  ha  földje 
fejér  és  vonásai  veresek,  S z.  I s t v á n  k ö v e ;  ha  különbféle  színes  fek
tet ékből  és  területekből  á l l ,  mellyek  egymással  öszvenőve  vannak, 
o n y x ;  ha  sokszínű  és  a'  színek  váltogatva  tűnnek  a'  szem  elejébe  ,  akkor 
op,á 1nak  hí ják,  és  ha  jáspissal  vegyülve  ta lál ta t ik ,  j a s p a c h á t .  A' 
legszebb  Indiából  és  Sieiliából  j ő ,  's  mindenféle  színűeket  lehet  találni 
Csehországban,  Saxoniában,  Hassiában  és  Franconiában;  hasonlókép  van> 
najk  mindenféle  agátnemü  kővéválások  ,  mellyek  különösen  a'  száz  Erez* 
hegyben  találtatnak.  Nálunk  Szepes  vármegyében  találtatik  leginkább  a» 
a g á t ,  kivált  Rókus  mellett.  A.  B.  V. 

A G A  p A  (Szent) ,  nemes  nemzetségből  Palermóban  vagy  Cataniában 
szül.  leányka.  Decius  uralkodása  alatt  Sicilia  helytartója  Quintianus 
törvényszék  elejébe  idéz te ,  's  mivel  a'  keresztény  vallástól  el  nem  tér í t 
hette  ,  szemeitől  megfosztatta  's  kínzó  padra  vonat ta ,  de  igy  sem  boldo
gulhatván,  melyé^  kiszakasztat ta ,  izzó  tűzre  tétette  kegyetlensége  ál
dozatját ,  melly  nem  sokáraa '  tömlöczben  meg  is  holt  251  K.  u.  Seb.  del. 
Piombo  egy  szép  képben  leábrázolta  A.  martyrságát. 

A  G  A T H O  crE  s  ,  az  ó  világ  legvitézebb  szerencsehőse.  Históriáját 
Diodorus  és  .lusiinus  mimkájiban  olvashatni;  kik ^  mivel  kölönbféle kútfők 
szerént  dolgoztak,  főképen  ifjúsága  történeteit  különbözőleg  adják  elő. 
Atyja  Carcinus,  a '  k i ,  számkivettetvén  Rhégiumból,  Thermában  Siciliá
oan  lakozék,  tartván  álmainak  és  az  oracnlum  abbeli  jövendőlésének, 
hogy  fija  Siciliát  szerencsétlenné  teszi ,  beteljesedésétől  ,  kitette  az  uj 
s.zülöttet;  de  anyja  titkon  felneveltette  azt.  Carcinus,  megbánván  csele
kedetét,  7  esztendős  fiját  magához  vette,  \s  Syracusa városában,  mellynek 
polgárai  közé  iktatta  Timoleon,  fazokasmesterségre  adta.  Egy  Damas 
nevű  syracusai  vezér  megkedvelé A.t  szépsége mia t t ,  's  kiemelé  őt  alacsony 
sorsából.  Az  ifjú  hős  nem  sokára  ezredese  (Ł(Wj%>is)  lett  egy  seregnek. 
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Damas  halála  után  ennek  özvegyével  egybekel t ,  's  ez  által  nagy  gazdag
sághoz  j utott.  Sosistratus  uralkodása  aíatt  kénytelen  lévén  elszökni,  Ta
rcntuinba  ment,  de  halála  után  ismét  visszatért ,  kivitta  az  uralkodást, 
abban  magát  több  ezer  előkelő  syracusai  lakos  meggyilkolása  által  meg
erősítette,  's  Sicilia  nagy  részét  hatalma  alá hódította  (317  K.  e.).  Hogy 
annál  erősebb  alapokra  állítsa  hata lmát ,  's  alattvalóji  ne  vesztegeljenek, 
a'  Dionysiusok  planuma  szerént  kirekeszteni  igyekezett  a'  Carthagobelie
ket  Siciliából.  De  megveretvén  általok,  midőn  Syractliában  ostromoltat
nék,  seregeinek  egy  részével  Afrikába  ment  által.  I t t  négy  évig  több
nyire  szerencsésen  harczolt.  A'  Siciliában  támadt  zendülések  miatt  két
szer  kellett  elhagynia  seregeit;  midőn  másodszor  visszatért  Afrikába,  ka
tonáji  fel  voltak  lázadva  ftja  Archagathus  ellen;  A.  a 'nye lendő  zsákmány 
jgérése  által  megnyugtatá  őket.  De  az  ütközet  szerencsétien  kimenetele 
után  fijait  meggyilkolák  a'  katonák  ,  's  a'  vezértelen  sereg  a'  Carthago
beliek  részére  állott.  Ő  maga  Siciliában  békét  kötött  306  ,  melly  által  is
mét  visszányeré  elébbi  birtokát.  Ennekutána  többször  Olaszországba 
ü tö t t ,  's  megvervén  a'  Brut t insokat ,  Crotont  kizsákmánj'olta.  Klte  utol
só  napjait  házi  visszavonások  szomorgatták.  A'  thronust  legifjabbik  fijá
nak  Agathoclesnek  szánta ,  de  e'  miatt  unokája  Archagathus  pártot ütöt t 
ellene,  's  megölvén  az  koronaörököst,  az ősz  tyrannust  is  ennek  kedvelt
je  Moenon  által  kivégeztette  a'  világból.  E«  megmérgezett  fogvájójának 
segítségével  történt  meg;  A.  szája  's  egész  teste  nem  sokára  rothadásnak 
e r e d t ,  's  még  félig  elevenen  tétetett  a'  máglyára  (Sc/ieiter/ianfen).  Né
mellyek  szerént  72,  mások  szeréntOö  évet  élt.  Felesége  Tcxena  még  fér
jének  kimúlta  előtt  2  fijával  Egyiptomban  keresett  menedékhelyet.  Aga
thoclesnek  Siciliára  és  AlsóOlaszországra  volt  befolyása  vejére  Py r 
rhnsra,  Epirus  királyára,  jutott.  A.  a'  vezér  és  uralkodó jeles  tulajdonjai
val  b í r t ,  's  nagyra  tartotta  alacsony  származását.  Kegyetlenség,  testi 
gyönyör  's  kielégíthetetlen  hirvágyás  voltának  Nemesis  eszközei,  mel
lyek  által  A.  a'  tyrannusok  uralkodása  gyalázatos  végének  példájává 
lett. 

A O A T H O D A E M O N ,  (görög.)  jó  lelket  j e l en t ,  melly  a '  Cacodae
monnak  —  gonosz  léleknek  —  ellensége. 

A G A T H o \ ,  athenei  költő ,  vig  és  szomorú  já tékai ró l ,  (mellyek  kö
zül  csak  nevekről  esmérünk  n é h a i j á t )  's  muzsikai  talentumáról  nevezetes. 
Mint  tragicus  költő  egy  olymp.  játék  alkalmával  megkoronáztatott.  Socra
tessel  és  Enripidessel  barátságban  élt.  Ő  volt  az  első,  k i ,  elhagyván  a' 
szokott  u t a t ,  játékait  nem  hősi  regék  szerént ,  hanem  költött  tárgyak
ból  dolgozá  ki. 

A G A V E ,  plántanem  a'  liliaceák  famíliájából.  Legnevezetesb  faj  az 
agavé  americana  tövises  levelekkel,  mellyet  az  Európaiak  alaénak  nevez
nek.  Középamerikában  vadon  terem,  's  déli  Európában  már  accltmatisál
va  van.  Az  éjszaki  lennek  és  kendernek  hasznos  helykipótlója  ott.  Mexi
co  lakosai  papirost  és  ingeket  is  készítettek  abból,  mikor  a'  Spanyolok 
Mexicót  elfoglalták.  Mexicóban,  minekutána  a'  szivet  belőle  kivágták 
volna,  levét  fermentatióba  hozzák,  's  gyomorerősitésre  használják.  Egy 
ekkép  tractált  plántából  2—3  hónap alatt  2—3000  cubikhüvelyk  lév  (pul
gue)  folyik  ki.  A'  plánta  elhal  ez  á l ta l ,  de  gyökerei  uj  hajtásokat  adnak, 
A'  plánta  erős  levét  virágzása  előtt  seborvosikép  a'  sebek  tisztítására 
használják.  A'  levelek  megfont  és  azután  megszőtt  finom  fonalaiból  a'  kö
zéptenger  szigetein  harisnyákat ,  kesztyűket  és  kendőket  (zapparas)  ké
szítenek.  A'  levelekből  csak  a'  finomabb  szálakat  huzogatják  ki,  's  nyers 
besózott  hus  tajtékát  öntik  ra jok,  megtisztítják  azután  3—4  óra  múlva  's 
beáztatják  vizbe  és  olajba,  hogy  hajthatóbbak  legyenek,  épen  mint  a'  mi 
finom  fonójink  tesznek  éjszakon  a'  finom  lennel.  A.  B.  V. 

A G E N D A , 1. E G Y H Á Z I  AGENDA. 

Á G E N S ,  ilgyviselő,  a '  ki  másnak  dolgát  viszi.  L.  ÜGYVISEI>Ű  és 
KÖVET. 



WJ,  AGEUÍ .V  .  AfiNiíS($/..) 

A O E R I A ,  1 . l Í D K I U A . 
A O K S I I , A U S ,  Sparta  királya,  300—300  K.  e.  Agis  nevű bátyjának 

halála  után  Lysander  emelte  a'  thronnsra,  's  őt  későbben  attól  megfosz
tani  szándékozott;  de  A.  jókor  felfedezte  a'  gonosz  plánumot,  's  Lysander 
ez  elhoz  nem  juthatott.  Segítségül  szólittatván  a1  louiaiak  á,ltal  Artaxer
xes  ellen,  Lj7sander  halála  után  Asiában  kezdte  dicső  pályáját;  megveré 
a'  Persákat ;  de  mivel  Theba ,  Corinthus  'sat.  Sparta  ellen  öszveszövet
keztenek,  kény  tel  ,»>  volt  ezek  ellen  indulni,  's  i t t ,  Thebaval  uj  háború 
ütvén  k i ,  Pelopidassal  és  Epaminondassal,  az  akkori  idők  legnevezetesebb 
vezéreivel,  szembe  szálúi;  de  okos  intézetei  által  eltávoztatta  az ütközetet, 
*g  valamint  ekkor,  nem  különben  több  esztendő  inulva,  mint  80  évü  öreg, 
megszabadította  a'  város t ,  melly  Epaminondas  kezeiben  volt  már.  Midőn 
utolsó  harcza  u tán ,  dicsőséggel  és  ajándékokkal  halmozva,  Egyiptomból 
visszatérne,  a'  libyai  partokon,  hol  menedéket  keresni  kinszeritette  a' 
szélvész,  84  észt.  korában  megholt.  A.  kicsiny  's  szembetünetlen  terme
t ű ,  de  fenkeblü,  igaz ,  feddetlen  erkölcsű,  '»  katonájitól  majdnem  imád
tatot t  fejedelem  volt ,  noha  a'  virtust  és  igazságot  gyakran  feláldozta 
ho  íja  's  baráti  javának. 

A  a  a  K A T O N Á K ,  1.  | v v A r , i B ( i s o s . 
A O O R R O A T U M ,  a '  b e t ű s z á m v e t é s b e n  jelent kettőnél több f. 

és  —  jegyek  által  öszvekapcsolt  tagokból  álló  mennyiséget.  —  A'  t e r 
m é s z e t t u d o m á n y b a n  a '  testek  külső  öszvetételeit  teszi  (ekkor  ag
gregátum  az  organismussal  áll  ellenben).  így  háromféle  aggregátuma  (raUá
$so/<atja)  van  a ' tes teknek  ,  kemény,  hig  és  levegő  forma,  mellyeken  a ' tes 
tek  a'  melegmérsékleten  által  mehetnek. 

A  a  i  N  c  o  u  n  T  ,  1.  S  K  R  O  U X  n'  A O I S C O D R T , 
A a i o ,  rápénz.  A)  Azon  p é n z ,  melly  az  egyik  pénznemre  felfizet

tetik  ,  midőn  azon  más  pénznem  becseréltetik.  Ezen  felfizetés  mennyi
ségi!  attól  függ,  mennyire  kelendő  vagy  mennyire  kerestetik  egyik  vagy 
másik  pénznem.  B)  Azon  pénz ,  nielly  a'  váltőlevelre  felfizettetik,  midőn 
r.z  valamelly  pénznemért  beoseréltetik,  valamelly  külföldi  kereskedői  he
I v e n ,  avagy  megfordítva,  ha  a'  váltó  valamelly  pénznemért  becseiélte
tik.  C)  Azon  pénz ,  me l ly a '  bankópénzre  Wílzet te t ik ,  midőn  ez  for
gásban  lévő  vert  pénzért  becseréltetik.  ]J)  Előfizetett  kamatok  a'  fran
czia  kereskedői  helyeken,  mellyek  a'  pénz  bősége  vagy  szűke  által,  melly 
az  egyik  vagy  másik  helyen  uralkodik,  meghatároztatnak. 

A O I O T A O K ,  a'  mai  időben  az  uzsoráskodásuak  becsületesebb  ne
ve.  Innen  a g i o t i r o z ó  ollyan  ember,  a'  ki  a'  kereskedői  levelekkel  és 
statust  papirosaival  uzsoráskodik,  a*az,  mindenféle  titkos  mesterségekhez 
's  eszközökhöz  nyúl,  hogy  az  említett  levelek,  papirosok  becsekben  hol 
félj  bb  emelkedjenek,  hol  alább  száljának,  's  ő  ebből  bizonyos  nyere
ségét  húzhasson.  Azon  emberek  mindenféle  hamis  híreket  szoktak  elter
jeszteni ,  a'  papirosokat  felvásárolják,  a'  tisztviselőket  megvesztegetik, 
egyál ta lában  mindent  elkövetnek,  hogy  czéljaikban  boldogulhassanak;  do 
á  hol  efféle  uzsoráskodás  elhatalmazott,  jele  az  ország,  a'  közbizodalom 
's  a'  kereske  lés  betegségének.  (Vö.  UZSORA.)  Th. 

*  A O I A U ,  Hesiodus szerént a'  3 Óratia egyike,  Zevs és  Eurynome  leá
nya;  mások  szerént  a'  Gratiák anyja  's  Vulcauus  felesége.  (L ,  G R A T I Á K ) . 

A d l . l R , I,  A Q ti  I  I. K J A. 
A G N A N O ,  Nápolytól  nyugotra  eső  t ó ;  szomszédságában  van  az  es

meretes  kutyabarlang,  mellynek  meleg  üregéből  fojtó  kénkőgőz  jő  k i ,  és 
a'  Sz.  Januarius  izzasztó  ferdőji,  mellyek  a'bujaságból  származó  betegsé
gek  's  a'  köszvény  ellen  igen  hasznosak.  Gimbernat  ur  ezen  ferdőket,  mel
lyeket  ő  másként  rendelt  e l ,  Yij  felfedezései  által,  mellyek  a'  betegek  ele
rőtlenedett  electricitását  isrnét  helyre  állítják,  még  híresebbekké  te t te , 
mint  annakelőtte  voltak.  L—u. 

A O N K S  (Szent).  A '  kereszténység  kemény  üldöztetésének  napjaiban, 
Dioeletianus alat tnyerte  el a'  szenvedés koronáját  ez  á'  gyengekoru,  de  erős
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lelktt  sziiz.  Emlékét  a'  euth.  anyaszentegyház  Jan.  2P.  üli.  Eomenichino 
idealisálta  kéjpét,  melly  a'  megölt tés  piliantatját  mutatja.  G.  L 

A O K E S ,  1)111.  Béla  király  felesége,  (1.  BÉI.A  111.);  2)  111.  András 
király  felesége  (1.  ADRÁS  111.);  3)  111.  István  király  felesége  (1.  I S T 
VÁN  111.) 

A G N K S  S O R E L ,  VII.  Károly  franczia  király  kedvese,  14CÖ  nen.es 
nemzetségből  született,  's  természet  adta  ajándékait  annyira  jelesen  fejtet
te  k i ,  hogy  korának  tetszetesb  asszonyai  közé  nem  csak  testi  kecse ,  ha
nem  észbeli  miveltsége  is  tévé.  Mint  Lotharingiai  Isabellának,  az  anjoui 
heiczegnének,  tiszteletbeli  dámája  1431  lépett  ezen  fejedeleninéveríi'  fjanczia 
udrainál  elő.  Szépsége  elragadta  az  ifjú  k i r á l y t ,  'g  hogy  u<  varához  csa
tolhassa,  a'  kiitfljné  tiszteletbeli  dámájává  nevezte.  Ágnes  többszöri  el
lenállás  után  engedett  a'  király  indulatos  szerelmének.  Az  Angolok  ugy 
birák  akkor  Francziaországnak  felét,  mint  későbben  a'  magyar  földét  u' 
Török,  vini  kellé  a'  franczia  birtok  határának  épen  maradásáér t ,  de  az 
ámbár  vitéz  természetű  VII.  Ká ro ly t ,  mostanra  többszöri  csapások  súlya 
egészen  tehetetlenségig  nyomasztotta  le.  Egyedül  Ágnes  Sorel  tudta  fel
verni  hóslelküségre  álmából.  Salisbury  angol  vezér  bekerítette  Orlear.st, 
e'  város  elestével  oda Francziaország.  , ,Fel ,  k i r á ly ,  fe l , "  igy  serkentette 
Károlyt  a ' szép ,  a'  lelkes  szerető,  ,,bátorítsd  neki  a 'Francziá t ,  hogy  hazá
j a ,  hogy  házad  i'crmaradjon,  a'  király  mindennel  tartozik  népének."  A' 
csaták  gzeienckés  kimenetelei  nevelék  Ágneshez  hajlandóságát,  a'  ki  az
zal  scb.a  vissza  nem  él t ,  sőt  1442  1  ocbesbe  vonult ,  hol  Károly  neki 
kastélyt  fépittete.  Ezen  kivül  Bretagnebar.,  PenthiéVre  grófsággal  aján
dékozta  meg;  Berrjben  pedig  KocheSe)vit'ie  's  Issondun  uradalomnak, 
a'  A'arne  partjain  Eeauté  kastélynak  tette  birtokosnéjává,  a'  honnan  m:Ł~ 
gát  Ágnes  Lutiie  de  Eeavlc'rmek  nevezé.  Öt  esztendeig  lakott  i t t ,  h.ind 
szoros  (JKzveköttetéfben  ugyan  a'  királlyal,  ki  gyakran  meglátogatta,  míg 
144!)  a'  királyné  maga  hitta  megint  az  udvarhoz,  nyilván  kénytelen  i:e
jneslelkiiségből.  Ágnes  megjelent,  hanem  onnan  későbben  megint  eltávo
zott,  hogy  a'  király  közelebb  é lhesse ,  MamullaIle/le  kastélyba  költöz
ködvén.  Itt  1450  történt  hirtelen  halála  miatt  azt  gySniták,  mérget  kellé 
nyelnie,  l.ochesben  temetek  el  a'  káptalan  templomában,  hol  sírja  17Ö2 
még  látható  volt.  Három  leánya  maradt;  D.  C 

A G N E S I  (Maria  Gaéíana) ,  1518  szül.  Milanóban.  Ritka  ékessége 
nemének.  Atyja ,  l 'edro  di  Agnesi ,  montevegliai  adózó  jószág  örököse 
volt.  Már  t)  esztendős  korában  nem  csak  igen  jól  beszélt  deákul  ,  ha
nem  egy  ezen  nyelven  tar tot t  beszédjében  azt  igyekezett  megmutatni, 
hogy  a'  régi  nyelvek  tudása  nélkül  az  asszonyi  nemnek  sem  kellene  ellen
ni.  Ezen  beszédje  Milanóban  ki  is  jö t t  1727.  11dik  évében,  mondják, 
épen  olly  folyvást  beszélt  görögül  is,  mint  anyanyelvén.  Így  haladott  ha
sonlóan  a'  keleti  nyelvek  magáévá  tételében  ugy  annyi ra ,  hogy  járkáló 
polyglottának  nevezgetek.  E'  mellett  geometriát  és  vizsgálódó  philosophiát 
is  lizött.  A'  leánynak  tudományokhoz  hajlandóságát  atyja  házához  tu 
dósok  némellykori  egybegyűjtése  által  t áp lá l ta ,  ezeknek  elejébe  Maria 
pbilosopbiai  tételeket  adott  'a  azokat  védelmezte.  Előlülő  de  Biosses 
Olaszországról  irt  leveleiben  azt  bizonyulja,  hogy  valami  kedvesbet  lehe
tetlen  gondolni  ezen  a'  maga  idejében  legszebb  's  legtudósabb  leánnyal 
mutatásnál.  20dik  esztendős  korában,  mintha  ráunt  Volna  tudés  vetélkedő 
gyakorlásaira,  de  atyja  nem  tartóztathatta  m a g á t ,  világ  elejébe  bocsátá 
leányának  néha  néha  védett  tételeit.  Egé:Z  negyedrét  kötet  vált  beh'lök. 
Ezolta  annyira  egyedül  a'  mathesisben  é l t ,  hogy  nem  csak  a 'kupszeletek
ről  irt  értekezést,  mellyet  azok  ,  kik  kéziratban  látták,  nem  tudtak  eléggé 
dicsérni,  hanem  30dik  évében  az  analysis  kezdeményeiről  is  ada  ki  mun
ká t ,  's  olly  jó t ,  hogy  azt  Euler  Írásaihoz  legjobb  bevezetésnek  tár ták, 
Colsr.n  cambridgei  professor  pedig  1S01  angolra  fordí tot ta ,  sőt  ezért 
32dik  esztendejében  ellenvetés  nélkül  a'  bolognai  univel'sitashoz  mathe
matica  iCudszeréuti  professirává  neveztetet t  Azonlan  c'  tudon.ánybeli 
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mély elmerülése által, ugy látszik, ass élet vidám felfogása benne beseté
tült , minden társalkodásról lemondott, 's a' kék apáczá.v sanyar szerzeté
be ment. Ott is iiolt inog 1799, 81 észt. korában. Testvére Maria The
resia több cantatét 's 3 operát „Sefo/i isbe,"  .ACin>  in  Armenia," 's 
„ íVi íoc r i , " tett igen kedves muzsikára.  D.  6. 

A O N K T H B F R (Mihá ly) , szül. Szebeuben Erdéiyországban 1729. 
A' theologiát, mellyre szánva vol t , születése helyén tanulta. Ebbeli es
mereteit tökéletesité Halléban, hova 1742 m e n t , de itt azon kívül a' 
philosophiábau, mathesisben és históriában is nagy előmeneteleket te t t 
's magát dicséretesen megesmerteté. Gyengélkedő, egészsége megkedvel
teié vele az orvostudományt i s , 's megtanulván ez t , 1751 orvosdoctorrá 
lett. Széles tudománya snembe tűnvén, a' helmstaedti acadeinia curato
rai által ugyan azon esztendőben az ékesszólás, pöésis és régiség pro
fessorává té te te t t , de ajig viselheté esztendeig ezen hivatalt , mivel las
sú e l sza ladás , mellyben már darab idő olta szenvedett , életének véget 
vetett. Felette a' nagytisztcletü Carpzov tárta dicsérő halotti beszédet 
az academiai senetus rendeléséből. Német és deák nyelven irt inunkáji
nak száma 15re megy , mellyeknek nagy része pénztudományt tárgya*. 
Újra kiadá a' többek közt Linné  ^Systema naíur««"ját és Blancard or
vosi lexiconját.  Ai  Balogh  1'ál. 

A G N I T I O , anagnorisis, a 'színjátékban a ' ráesmerés vagy felfedezés 
j e l ene te , mellyben a' játszó személyek az eddig előttök esméretlen kör
nyülállásokat, mellyékből szerencséjek vagy bal sorsok következett , ki
tudják. A' tragoedia olly fontos részének tar tá Aristoteles az agnitiót, 
hogy annak külön szakaszt ada poeticájában, melly előhozása különbfé
le módjairól értekezik. Mindazáltal feltételetlemU nem szükséges. (Ari
stoteles egyszerűnek mondja a' tragoediai köl teményt , ha a' szerencse
változás váratlan eset 's agnitio nélkül történik; szövedékesnek ellenben, 
ha egyike vagy másika, avagy mind a' kettő együtt eszközli.) Ezen tra
goediai emelő szernek hatása a' meglépésen alapul, de nem annyira a' 
néző meglepetésén, mint azon érze ten , m Ilyet a' meglepetett játszó 
személyek állapotjában való részvétel gerjeszt benne. Ezen részvétel 
kisebbedik vagy egészen elenyészik, ha a' néző készületlenül lépetik 
m e g , 's illyenkor az agnitio többnyire messze esik czéljától. 

A O N O K T Á K 1. M Ö N 0 P  tí Y S I T Á K. 
A G N U S D E I (Istennek bá ránya ) , 1 ) iatán imádság, melly a ' mise 

alatt mondatik, 's ezen szókon A g u u s D e i kezdődik; 2) gömbölyű vi
aszdarab , mellyre az Isten bárányának képe a' győzedelmi zászlóval, 
vagy a' Sz. Jánosé és az évszám a' pápa nevével együtt ki van nyomva. 
Évenként ZöldCsötörtökön számos illyen képeket szokott vala a' pápa 
megszentelni, 's az idegenek és mások közöt t , kikhez hajlandósággal vi
sel te te t t , kiosztani. Ezen viaszdaraboknak csudatévő erőt tulajdonítottak. 

Á G O N , minden küzdés, mellyben kettő egymást felülmúlni törekszik, 
honnan a g ó n i a , HALÁLI.ALKÜZDKS (I. e.y. Különösen a 'Görögök verseny
játékai viselték az a g o n e s neve t , mellyek bizonyos innepek alkalmával 
tar ta t tak , hol a' küzdésben, vívásban, muzsikában , költésben, tánczban 
'sat. versenyeztek egymással. Voltak azon verseidjátékoknak biráji is, 
kik agoiiarcháknak neveztettek, 's a' kiknek kötelességekben állott, a' tör
vényekre és szokásokra felvigyázni, a' támadt visszavonásokat elintéz
n i , 's a1 jutalmakat a' nyerteseknek ítélni. Legnevezetesebbek voltak az 
olympiai, pythia i , nemaeai és isthmusi versenyjátékok. 

Á G O S T A, I) siciliai város a ' Val di Notoban, 15,000 lak . ; 2) 
dalmatiai sziget Ragusa mellett; 3) Ágosta 1. AUGSEIÍRG. 

Á G O S T A I V A r, L Á S T Ú T K r, 1. A I I C S B Ü R B Í V A L L Á S T  Ú T K r,. 
Á G O S T O N (Szent), egy a ' leghíresebb egyházi tanítók közül , szül. 

Afrikának Tagaste városában Nov. 13. 354. Életét maga különös könyv
ben irta l e , mellyet „Confessioues" v. is „Vallomásoknak" nevezett. 
Szüleji tudományokra szánták , de a' komolyabbakban kevés örömét leié, 
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's  csak  azokkal  foglalatoskodott,  mellyek  a'  szivet  leginkább  érdeklik. 
Midőn  Carthagóban  tudományait  folytatná,  10  évében  az  asszonyokhoz 
való  nagy  hajlandósága  sok  kicsapongásokra  ragadta ,  inig  végre  a'  sze
lelem  csak  egyhez  csatolá,  kinek  hűségében  15  esztendőt  töltött.  Ké
sőbben  Cicerónak  eg3'  már  elveszett  könyve  „//or/eJísiws"  a'  bölcseség 
szeretetét  gyújtó  fel  benne;  nagy  gyönyörűséggel  olvasá  a'  hajdankor 
derék  munkájit,  csak  azt  fájlalván  hogy  Krisztusról ,  kinek  nevét  már 
anyjától  's  későbben  mint  catechumenus  számtalanszor  hallá  ,  épen  nem 
tesznek  emlékezetet;  a'Manichaeusok  közé  méné  tehát,  de  9  év  ninlva, 
látván,  hogy  itt  sem  juthat  el  a'  valódi  bölcseségre  ,  ismét  elhagyá  őket. 
Most  Afrikából  Romába ,  majd  Mailandba  köl tözöt t ,  hogy  az  ékesszólás 
tanítását  általvegye. t  Ekkor  Ambrosius  vala  i t t  a'  püspök,  hires  szónoki 
tehetségeiről,  kit  Ágoston  is  gyakran  's  örömmel  hallgatott.  Először 
ugyan  csak  szépségét  becsülé  beszédjeinek  ,  de  nem  sokára  az  igazságot 
is  általláta  bennek.  Majd  Sz.  Pál  leveleinek  olvasásához  fogott ,  mellyek 
gondolkozása  's  élete  módját  egészen  megváltoztatták  ;  elhagyván  tehát  ked
velt  ágyasá t , ' s  lemondván  tanitószékéről,  magúnyosságba  költözött ,  hogy 
a'  keresztségre  magát  készí tené,  niellyet  mind  ő,  mind  fija  Adeodatns  . 
Ambrustól  vettek  tel  387.  Visszatérvén  Afrikába,  jószágait  szegények 
között  osztá  k i ,  csak  annyit  tartván  m e g ,  hogy  mértékletesen  elélhes
sen;  és  jámborságárúi  ugy  elhiresedetti,  hogy  a'  nép  Valérnek,  Hippon 
elöregedett  püspökének,  őt  ajánlaná  ,  kit  magának  segédül  felszeiiteino; 
ékes  beszédjei  és  lelkes  oktatásai  aggodalomba  ejtek  az  élemedett  püspö
k ö t ,  nehogy  más  megye  kormányára  emeltessék,  maga  következőjévé  vá
lasztottá  tehát ,  a'  mit  a'  carthagoi  pr imas,  Ágostonnak  minden  ellenke
zése  mellett  is  •,  jóvá  hagyott ;  igy  szálott  reá  303  a'  megürcsült  hipponi 
püspökség.  Pelagianus  (í.  PEI.AGIANUSOK)  a'  szabad  a k a r a t ,  a'  malaszt 
(kegyelem)  és  a'  praedestinatio  felett  kezdett  újításait  megezáfolá,  tanít
ván  egyszersmind,  hogy  az  isteni  MALASZT  ( V Ö .  e.)  valamint  a'  hit 
kezdetére,  ugy  a'  végső  állhatatosságra  is  szükséges.  Megholt  Aug.  23. 
4 3 0 , '  midőn  a'  A'andalusok  Hippont  már  ostromolnák.  Hogy  némelly 
egyházi  atyák  ot  a'  tudományban  és  a'  nyelvek  esmeretében  felülhalad
ták,  kétségen  kivül  vagyon,  de  egy  sem  volt,  ki  az  emberi  szivet  érde
kelni  és  a'  vallásra  ébreszteni  jobban  tudta  volna,  Ennél  fogva  a'  festők 
jelképül  neki  lángoló  szivet  tulajdonítanak.  Hogy  Á.  papjait  az  együttélés
re  szorította;  hogy  a'  fenálló  szerzeteseknek  nagy  kedvelője  vöit;  hogy 
több  klastromokat  állított,  és  nekik,  mint  éljenek,  többször  tanácsot  adot t : 
Írásaiból  nyilvánságos;  de  hogy  különös  és  elébb  nem  esmért  rendet  alko
tott  volna,  állítani  épen  nem  lehet.  Mind  e'  mellett  is  azonban  Á.  ne
.Vét  kanonokok,  remeték,  sőt  apáczák  is  ruháztak  magokra.  De  az  elsők
nek  eredetét  a'  12  száz.  felüí  nem  igen  lehet  vinni ,  és  Sz.  Á;ról  talán 
csak  azért  neveztettek  ,  hogy  megkülönböztessenek  azoktól ,  kik  öröksé
geket  és  vagyonjaikat  tulajdonul  megtartották.  Regulájok  Sz.  A:  109.  v. 
is  a'  Benedictinusok  kiadásaként  211  levele  szerént i  (mellyet  az  apá
tiákhoz  irt) ,  vagyon  elintézve.  P á z m á n  P é t e r  Magyarországban  csak 
liégy  prépüstságokat  esmér te ,  hanem  hogy  többeket  is  bírtak i,  épen  nem 
kételkedik.  Sz.  Á;  remetéjinek  szerzetét  pedig  tulajdonképen  1250  észt. 
kell  tenni,  midőn  IV.  Sándor  parancsolatjára  a'  sokféle  remeték  előljá
TÓji  egybegyűlvén,  közönséges  elöljárót  választottak,  és  Sz. Á.  reguláját 
(a'  fen  emiitett  levelek  sze rén t ) ,  mellyet  már  IV.  Innocentius az  olaszor
szági  remeték  közt  terjeszteni  iparkodot t ,  elfogadták.  Hazánkban  a' 
remeték  egyesületeit  IV:  Kelemennek  parancsolatja  1266  kapcsolta  Sz. 
Á.  renu'téjihez.  E'  szerzetet  V. Pina  1567  a'  koldulók  sorába  a'Carmeliták 
után  helyeztette.  Öltözetek  fekete.  A'  reformatio  előtt  némellyek  szerént  2000 
f á j  fi  és  300  apáczaklastromot  bírtak,  de  azolta  felelte  megfogytak,  ám
bár  Olasz,  Spanyol  és  Francziaországban  még  sokáig  fentarták  tekinte
teket ,  főképen  a''  Mezítlábasak  a'  12  száz.  elején  42  provinciát  számlál
tak ;  de  most  csak  Amerikában,  Portugál,  Spanyol  és  Olaszországban 
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*  's  az  austriai  birodalomban  találhatni  úket.  1817  pedig  néhány  apáczáji 
ra l i sban  is  telepedtek  le  a'  leánygyermekek  oktatására.  V.  1. 

A  GR. A  M,  1.  Z A O R . Í B . 
A G R A R I A E  L E G E S ,  Szomszédjainak  meggyőzése  által  a '  rónai 

köztársaság  sok  szántóföldeket  b i r t ,  mellyeknek  haszonvétel  végett  B' 
polgárok  közt  fel  kellett  volna  osztatniuk,  hanem  többnyire  csak  az  e h 
kelőknek  és  gazdagabbaknak  kezeibe  kerültek,  's  igy  ezek  uralkodásai 
megerősíteni  segítették.  A'  kormányo/.ásba  csúszott  hibák  mogoi voslás  t 
tehát  szükségképen  azon  javallattal  volt  öszv(kapcsolva,  hogy  a'  szántó
földdel  egyirányosban  's  törvényesebben  osztassanak  fel;  de  az  aristo 
eraták  részérői  a'  javalat  mindenkor  leghevesb  ellenkezésre  ta lá l t ,  és  p. 
o.  a'  két  CKACHLSNAK  (I. e.)  életébe  került. 

A G R I C O I . A ,  (Cnej.  Jul.)  Vespasianus  császár  alatt  romai  consvl 
és  helytartó  Britanniában,  niellyet  a'  70ik  év  körül  Kr.  ut.  egészen 
Roma  hatalma  alá  ha j to t t ,  jeles  polgári  tiszt  és  hadi  vezér.  Eletéről  is 
jelesb  a'  veje  Tacitus  készitette  élet i rása,  niellyet  Lahurpe  az  életirúk 
kétségbeesésének  nevez  ,  és  még  egy  élethű  sem  élhetett  el. 

AG R i o  NI  A,  innep  neve ,  meílyet  Boeotiában  asszonyok  tartanak  éj
jel  Bacchus  t iszteletére ,  ki  A g r i o s  melléknevet  is  viselt.  Ezen  inncpet 
vendégség  fejezte  b e ,  mellynek  végével  rejtett  szókat  adogatának  fel  egy 
másnak  a ' jelenlévők  ;  innen  A  gr  i o n  i á k ,  t a lányok,  charadék  és.logo
gryphusok  gyűjteményei. 

A G R I P P A ,  (Marc.  Vipsanius),  alacsony születésű ,  hanem  elméje á l . 
tal  csak  hamar  nagy  méltóságra  emelkedett  Romai ,  Augustus  császárnak 
veje  és  két  izben  consultársa.  Azon  elválasztó  nagy  tengeri  ütközetekben 
Kext.  Pompejus  ellen  a'  siciliai  tengeren,  és Antonius  ellen  Actimn  melli  tt 
ő  vezérletté  Augustus  hajósseregét.  Hasonló  szerencsével  vezérkedett 
Hispániában,  Galliában,  Dalmatiában,  Pannóniában  és  a 'fekete  tengeriül. 
Mint  tanácsosa  és  barátja  Augustusnak  mind  ezen  császár,  mind  a'  romai 
birodalom  iránt  nagy  érdemeket  szerzett  magának.  Cnhasznát  nem  va
d á s z ó ,  jámbor  e's  a'  mivészséget  kedvelő  férjliu  vo l t ,  kinek  Roma  egyéb 
ékesitéseken  kivül három jeles  vízcsatornát köszönt.  (L. AUCI:STUS). 

'  A Q R I P P I N A ,  l)  Felesége  Tiberius  császárnak,  kitől Tiberius ,  ám
bár  nagyon  sze re t t e ,  elvál t ,  hogy  Augustus  leányát  Júl iá t ,  Agrippa  öz
vegyét,  kellett  elvennie.  Agrippina  ezután  Asinius  Galussal  lépett  házas
ság ra ,  kit  az  Agrippinát  folyvást  kedvelte  Tiberius  örökös  fogságra  kár
hoztatott.  2)  Leánya  M.  Vipsan,  Agrippának  Júl iá tó l ,  Augustus  leán\á
t ó l ,  C.  Germanicus  hi tvese,  nagylelkű  és  erényekkel  diszeskedő  asszon}'. 
Férjét  minden  táborozásaiban  hiven  követ te ,  és  Tiberius  által  bérelt  g)  Sí
kosait  törvénybe  idézte,  Tiberius  gj ülölvén  őt  erényéért  's  a'  nép  hoz
záragaszkodásáért ,  Gaudataria  szigetébe  számkivetette,  hol  önkényes 
vagy  erőszakos  éhhelhalással  mtilt  ki.  3)  Leánya  az  elébbeninek,  született 
Coloniában  ,  niellyet  megnagyobbittatva'n  ,  Celovia  Agrippinucwúi.  neve. 
z e t t ,  Loniicius  Ahenobarbnstúl  szülte  N é r ó t ,  k i t ,  hogy  a '  császárságra 
emelhessen  ,  magát  második  férje  holta  után  feleségül  Claudius  császárnak, 
atyja  testvérének  ,  nyakára  kötö t te ,  fijátj  pedig  Claudiusnak  már  más
sal  eljegyzett  leányával  házasította  öszie.  Nagyeszű  's  kivált  az  ország 
dolgában  j á r t a s ,  de  mellette  uralkodni  v á g y ó ,  ravasz  és  kicsapó  asszony 
Volt.  Fija  Nero  ,  thronusra  lépte  után  ,  mivel  a'  köz  dolgokba  avatkozott 
asszony  csak  hamar  terhére  Ion,  megölette, 

A c r i i K K ,  é .  sz.  48°  2 8 ' ,  k .  h .  3 8 c  l l ' a l a t t ,  Gömör  vármegye 
putnoki  j á rá sában ,  a'  csellényi  hegy  keletéjszaki  sarkában,  Torna  széle 
felé  fekvő, magában  csekély  magyar  falu,  85  házzal,  egy  reform,  ti  inploni
tna)  és  575  lakossal  bir.  De  nevezetes  ezen  hely  azon  csepkövi  b a  r
l a n g r ó l ,  a'  melly  valami  Ł00  lépésnyire  ide  meredek  mészkősziklába 
nyíl ik,  es  leginkább  azon  bérez  alatt  el terjed,  melly  a'  Sajó  és  Bodva 
tölgye  felé  osztja  az  esoviss  lefolytát.  A'  barlang  számtalan  csudai  é
pen  alkotott  nagyobb  kisebl  \  regeket ,  boltozatokat ,  osztályokat ,  dom'' 
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bokát ,  völgyeket,  csepkóból  eredctt  szobrokat ,  oszlopokat,  töíib  pa ta 
koka t ,  kutakat ,  tavakat ,  's  több  effélét  foglal  magában.  Nem  csak  régi 
emberlakásnak  nyomai,  (csontvázak,  szerszámok,  rongyok ,  kerékvágá
sok) ,  hanem  többféle  omladásoknak,  süllyedéseknek  és  egyéb  régenten 
történt  nagyobb  változásoknak  jelei  is  találkoznak  itten.  Azér t  is  ezen 
már  régen  hires  barlangot  mind  honi ,  mind  külföldi  tudósok  megvizsgál
ván  ,  bőven  le  is  irták  ,  főképen  R a i s z  K e r e s z t e l j ' ,  1801  végbevi t t 
kimérése  u t án ,  azt  nagy  szorgalommal  készült  rajzolatban  adta  elő.  De 
mind  azok  csak  a'  barlang  kisebb  részét  esmertették  meg  velünk,  t.  i.  a' 
bejárástól  850  ölnyire,  a'  hol  a'  további  menetelt egy  temérdek  kőhalom, 
az  egész  üreget  elfoglalván,  a'  melly  most  V a s k a p u n a k  neveztetik, 
akkor  hátrál tat ta;  inig  1825  V a s s  I m r e ,  Gömör  vármegyének  földmé
rője,  itt  is  oliyan  nyilasokat  kifürkészett ,  a'  mellyeken  veszedelmes  vol
tok  miatt  csak  állandó  üggyel  bajjal  és  elmés  munkássággal  keresztül 
hatván,  sokkal  nagyobb  üregekre  és  boltozatokra  ta lá l t ,  mint  a'  millye
nek  eddig  tudva  voltak.  Az  eddig  esmért  része  a'  barlangnak  nyilasától 
kezdve  a'  Vaskapuig,  hosszában  folj7vást  mérve,  teszen  850 ölet;  az  újon
nan  felfedezett  f ő á g n a k  hossza  pedig  2211  ölre  és  4  lábra  terjed.  Ugy 
az  egész  főágnak  hossza 3061  ölet  tévén,  és  az  oldalágaknak  kimért  hos
szasága  mind  együvé  számítva  1127  ölre  terjedvén,  ezen  földalatti  bolto
zatnak  egész  ürege  4104  ölet  avagy  egy  geographiai  mértföldnél  többet 
foglal  el.  Ehhez  képest  nagyságára  nézve  sokkal  felülhaladja  mind  a' 
Harczhegyenlévő  Baumanu  üregét ,  a 'me l ly  csak  758  lábra  hosszában 
kanyarodik,  mind  az  antiparusi  és  egyéb  hires  barlangot;  de  nagyon  ha
sonlít  alkotására  nézve  is  a'  bredewindi  barlanghoz  Bajorországban. 
A'  neve  B a r a dl  a,  nem  a'  pára  (gőz)  szótól  e redhet ,  mint  némellyek 
állítják;  hanem  a'  b a r á t l a k  (remete  lakása)  nevezetének  megkurtí tott 
kiejtése,  minthogy  a'  köz  népnél  még  feuálló  rege  szerént  remeték  lak
ták  valaha  ezen  tájékot.  &—s. 

A G Y A G ,  egy  igen  elterjedett ,  többnyire  szürke ,  de  egyéb  színben 
is  előforduló,  regulátlan  alakú,  földtörésü,  kisebb  nagyobb  mértékben 
kövér  tapintású  é r ez ,  melly  a'  vizet  kiváncsisan  elissza,  az  égetés  által 
megkeményedik,  's  ha  benne sok  mész  és  vas  van  .  erős  tűzben  megolvad. 
Állató  részei  kovakő,  agyagföld,  viz  's  rendszerént  kevés  m é s z ,  vasmész 
és  sósavanyu  öszveköttetés  nyomai.  (Vtí.  FAZOKCSINÁLÁS.)  A.  B.  1'. 

Á c  y A  s  s  Á  G,  1.  C O K C U I U N I I I I I . 
Á G Y A Z A T .  A'  várakban  és  harezgátokban,  hogy  az  ágyuk  meg 

nem  rendíthető  izmos ,  be  nem horpadó  alapon  áll janak,  öszveegyengetett 
gerendák  vagy  fahasitványokból,  szükség esetében  deszkákból  is ,  készült 
lapra  állíttatnak,  és  ez  ágyazatnak  neveztetik.  Gyakran  azon  fekvést  is , 
a'  mellyre  valamit  rakunk  vagy  építünk,  ágyazatnak  mondjuk,  p.  o.  a' 
vízépítésben a'  zsilip  alapfekvését.  K.  K. 

Á G Y Ú ,  érczből öntött  nehéz  lövő szerszám mollyből régenten  ón, most 
rag  vagy  kő  tekét  szoktak  a'  puskapor  ereje  által messze  lőni.  Az  á g y u
c s ő  belső  ürességét  á g y u ü r  é g n e k ,  a ' c s ő  hátulsó  izmosabb  részét 
á g y ú f e n é k n e k ,  enn  : k  gömbölyít  csúcsát  á g y ú g ö m b n e k ,  a '  nyi
l a s t ,  mellyen  által  az  ágyuüregbe  hat  a '  por láng ,  g y ú j t ó  l y u k n a k , 
a'  bádog  vagy  fa  tö lcsé r t ,  meííy  gyújtó  porral megtöltve  a'  gyújtó  lyuk
ban  áll,  g y ú j t ó  c s ő n e k  nevezik,  azon  izmos  vas  pántokkal  megerő
sített  kétkerekű  fa  alkotmánynak  pedig,  mellyen  az  ágyneső  nyugszik, 
á g y ú t a l p  a'  neve.  Ha  az  ágyút  tovább  akarjuk  vonatni ,  akkor  azt  a' 
kisebb  kerekű  a g y u p ö r ö c z h ö z  ragasztjuk;  innen  származik:  az 
ágyút  f e l p ö  r ö  c z k ö l n i  és  lepöröczkölni.  A'  por  meggyújtása  botra 
tekert  k a n ó  c z  által  történik.  Az  ágyú  hossza  az  ágynöböl  mekkorasá
gáboz  vagyon  szabva.  —• Az ó korban ágyuk nem voltak. Az első ágyuk 
vászonnai beborított, vas abroncsokkal megerősített facsőkből voltak csi
nálva, még utóbb a' 14ik század középé táján czin  és rézigyvelegből 
kezdették az öntést. Sokan a' duna iaka t tartják az agyuk feltalálójinak; 

7 
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ások  sseréut  már  80  é sz t K.  u. készítettek  ágyuka t  A'  f  hinaiaktót  ta
nulták  a'  Saracenek;  egy  Heliopolisból  elszökött  Callinicus  nevű  mivésa 
670  közlötte  l 'agonatus  Constantinus  görög  császárral  ezen  mesterséget. 
Mások  szerént  az  1280  észt.  megholt  regensburgi  püspök  Albert  volt  az  á
gyu  feltalálója.  Többen  Schwartz  Bertalant,  a'  puskapor feltalálóját,  tart
ják  annak.  A'  franczia  számoló  főkamarában  találtató  irományok  szerént 
Francziaországban  már  1338  az  ugy  nevezett  b o m b a r  d á k  használatban 
voltak.  Sokan  azt  is  állítják,  hogy  Salamon  királyunk  1073  NándnrF  ej  ér
Tárat  ágyukkal  lövette.  Ezen  egymással  ellenkező  tudósitásokból  kitetszik, 
hogy  az  ágyú feltalálásának  ideje  még  nincs elegendőleg meghatározva;  an
nyi  azonban  még  is bizonyos,  hogy  valóságos  használatja a'  14ik  század  kö
zepén  lett  esmeretessé.  Az  Augsburgiak  1370  már öntött  ágyukból  lőttek;  a' 
15ik  század kezdetén  "pedig Európa  minden  tartományában,  Oroszországot 
k ivévén,  hol  csak  1475  kezdették  az  öntés t ,  már  öntött  ágyukat  tudunk. 
Azon  bőr  á g y u k ,  mellyeket  a'  Svédek  a'  harmincz  észt.  háborúban  hasz
náltak,  fa  vagy  réz  csővel  voltak  megbélelve,  kivül  pedig  vas  abroncsok
kal  körültekergetve.  Tüzes  tekéket  ágyúból  a'  várakba  lökni  brandenbur
gi  hadvezér  Weiler  keasdett  a'  16ik  század  elején.  K.  K. 

A n y u  S A J K A ,  ollyan kisebb  tengeri hajó,  mellynek  elején  egy  24  ft. 
ágyú  áll.  A'  tengeri  csatában  nagy  kárt  okozhat  az  ellenségnek,  mivel 
keskeny  elejét  ennek  hajóji  ellen  fordítván,  a'  lövéseket  kikerülheti;  vagy 
p e d i g ,  lapos  alkotású  lévén,  olly  csekély'  vízben  elvonhatja  magát ,  hol 
a'  mélyen  úszó  nagy  hajó  bátorsággal  hozzá  nem  férhet.  K.  K. 

Atarvr  B E S Z  KG  KZ  N I .  Ha  az  ellenség  ágyujit  elfoglaljuk,  de 
azokat  magunkkal  el  nem  vihetjük,  vagy  attól  t a r tunk ,  hogy  az  ellenség 
azo.kat  visszafoglalhatja,  akkor ,  hogy  többé  hasznokat  ne  vehesse,  gyúj
tó  lyukaikat  beszegezzük;  vagy  ha  tulajdon  ágyújuk  már  veszélyben  fo
rognak ,  '8  niegmentésekre  módot  nem  találunk,  akkor  gyújtó  lyukaikba 
vas  szeget  kell  vernünk  ;  igy  ha  az  ellenség  kezébe  kerülnének  is  ,  hasz
nokat  nem  veheti.  K.  K. 

Á o y u x  R O N T A N I  annyit  tesz,  mint  az  ellenség  ágyutalpaitvag? 
kerekeit ágyulövésekkel  öszvetördelni,  's  igy  azokat  haszonvehetetlenekk* 
tenni.  Hogy  annál  tökéletesebb  foganattal  ronthassuk  az  ellenség  ágyujit, 
szükség  magunkat  ágyurontó battériákba  állítani.  ( I .  BATTÉRIA.)  Hogy 
Jiedig  ágyujinkat  az  elrontástól  megoltalmazzuk,  szükség  azokat  a'  me
zei  csatában  GÁTKOSARAK  (1.  e.)  megé  helyeztetni.  K.  K. 

A G Y V E L Ő ,  az  állati  test  legnemésb  része ,  melly  az  embernél  a ' 
tökéletesség  legmagasb  fokára  emelkedik.  Az  életmives  testnek  egy  ré
sze  s incs ,  melly  olly  finom  massáju,  olly  csudálatos  alkatásu  's  olly 
mesés  functióju  volna,  mint  ez.  Már  a'  természet  is  ezen  magas  rendel
tetésű  testrészt  gondosan  felfegyverkezteté  minden  külső  erőszak  ellen, 
olly  csont  tokba  helyeztetvén  a z t ,  melly  ezen  czélnak  teljesen  megfe
lel  ,  's  az  agyvelőt  egészen  bezárja.  A'  kaponya  alsó  részén  vannak 
azon  barlangocskák,  melly ékben  az  érzés  orgánumai  fekszenek,  's  hon
nan  a'  csontok  közt  lévő  nyilasokon  vezettetnek  az  idegek  állal  az  ér
zés  ülő  helyébe  a'  felvett  benyomások.  A'  kaponyán  kivül  háromféle 
hár tya  vagy  kér  közt  fekszik  az  agyvelő.  Mindjárt  az  agyvelő  felüle
té t  a'  lágy  vagy  edényes  kér  (pia  mater*)  vonja  b e ;  ezt  követik  a'  pók
hálós  kér  (arachnoidea')  és  a'  kemény  kér  (di/ra  7;iaíer).  Az  első  az  edé
n y e s ,  a'  másik  a'  savós ,  az  utolsó  pedig  a'  rostos  hártyák  characteré
vel  bir.  Az  első  a'  barázdákba  mindenütt  leereszkedik  ,  's  igy  az  agy
velő  egész  felületét  beborítja  és  vérrel  tar t ja ,  a'  helyett  hogy  a'  két 
másik  kér  a'  barázdák  tetején  mej'y  el.  A'  két  első  a'  vérmunkásság
nak  's  lelki  életnek  életmives  öszveköttetését  eszközli,  honnan  állapot
jok  nagy  befolyással  van  az  ész  's  phantasia  állapotjára;  az  utolsó  ré 
szént  az  agyvelőt  őrzi  s  korlátolja,  részént  a'  kaponya  tápláló  edényeit 
vezeti.  Ha  ezen  borékok  elhárittatnak  az  agyvelőről ,  azonnal  annak 
véredényekkel  rakott  '8  barázdákkal  teljes  felülete  tűnik  szembe.  Ezek 
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a'  barázdák  ollyforma  tekintetet  mutatnak  tekervényeiknél  fogva,  min* 
H'  has  belei.  Mennél  tökéletesb  valamelly  á l la t ,  annál  nagyobb  számúak 
's  mélyebbek  azok,  's  ennél  fogva  annál  nagyobb  az  agyvelő  felülete. 
Az  agyvelő  két  egyforma  félből  áll  ,  mellyek  közt  symmetria  uralkodik, 
's  ez  nem  csak  a'  nagyobb,  hanem  a'  kisebb  részeket  is  illeti ,  ámbár 
ezek  egyszerűeknek  látszanak  lenni.  Különös,  hogy  a'  felsőbb  classisu 
állatokban  ezen  symmetria  nem  tökéletes  valaminthogy  áltáljában  a' 
syimnetria  a'  tökéletlenebb  formákra  látszik  ta r tozni ,  's  az  emberi  test
ben  egyik  fél  oldal  a'  másikhoz  nem  olly  hasonló,  mint  a'  majmoknál 
's  más  alsóbb  fokon  álló  állatoknál.  Az  agyvelő  főrészei  ezek:  a'  nagy 
agyvelő  (cerebruni),  mellyr  a'  kaponya  nagy  részét  betöl t i ,  's  két  to
jásdad  hemisphaeriumra  oszlik;  a'  kis  agyvelő  (cere6*llum)t  mclly  aman
nak  hátulsó  része  alatt  fekszik;  a'  Varol  hidja  vagy  az  agyvelő  csom
bókja,  melly  a'  kis  agyvelő  előtt  fekszik;  's  a'  megbosszult  velő  (inedulla 
oblongata)^  melly  az  egész  agyvelőt  a'  gerénczvelővel  öszveköti.  Az  agy
velő  két  fősubstantiából  áll:  az  egyik  szürke,  a'  másik  fejér;  amaz  héj 
módjára  veszi  körül  ezt,  melly  szoros  értelemben  az  agy  velejének  ne
veztetik;  amaz  véredényekkel  gazdag  's  tőlök  vereslik,  honnan  elevenebb 
életmunkássággal  bir,  mint  ez,  's  nagyobb  benne  a'  gyuladásokra,  gcnyet
ségesedésekre,  puhulásokra,  vérzésekre  's  t.  effélékre  való  hajiandóság. 
Ezen  két  substantia  köz t ,  melly  az  agyvelő  minden  részében  feltaláltatik, 
ugy  látszik,  poláris  feszülés  van  ,  a'  mi  szükséges  az  agy  velői  munkásság 
tökéletesítésére.  Mennél  inkább  ki  van  ezen  különbség  fejtodve,  annál 
e rősb ,  elevenebb  az  agyvelői  munkásság,  innen  mennél  tökéletesb  az 
állat ,  annál  erősb  ezen  két  substantia  közt  az  ellentétel.  Az  embryoban 
nem  lehet  ezen  különbséget  észre  venni  egész  a'  nyolezadik  hónapig,  ak
kor  kezdődik  az  először  a'  kis  agyvelőben  ,  későbben  a'  megbosszult  velő
ben,  majd  a'  csikós  dombokban  's  agy velőszárakban  jobban  jobban  ki
tűnni.  A'  lelki  betegségekben  is  kisebb  ezen  két  substantia  közt  a'  kü
lönbség.  Az  agyvelő  közepében  többféle  barlangok  vannak,  mellyrekbe  az 
edényes  kér  is  leereszkedik,  's  azokat  bevonja.  A'  beteges  állapotban 
ezen  hártyák  kigőzölő  edényei  több  vagy  kevesebb  folyammal  töltik  meg 
ezen  barlangokat,  sőt  a'  fejbeli  vizkórságban  annyira  megtelnek  azok  víz
zel,  's  az  agyvelő  annyira  kiterjeszkedik,  hogyannak  tetején  a'  baráz
dák  csaknem  mind  eltűnnek.  Magendie  azt  állítja  (Journal  de  pliysiol. 
1828  T.  VIII.  p.  211),  hogy  az  agy  és  hátgerénozvelőt  az  egészséges 
állapotban  is  bizonyos  folyósság  öntözi,  melly  körülbelül  3  unciát  tesz, 
de  többet  az  asszonyoknál,  'sinég  többet  az  öregeknél ,  kiknél  kevesebb 
a'  vér  massája.  Az  idiótáknál  's  gyengeelmü  öregeknél  néha  6—7  unciá
nyit  is  talált  részszerént  az  agyvelő  felületén,  részszerént  annak  üre
geiben.  A'  bolondoknál  is  sokszor  betölti  's  kiterjeszti  ez  az  agyvelő 
gyomrait.  Herckenrath  és  Rudolphi  tagadják  azonban,  hogy  ezekben 
az  egészséges  állapotban  is  viz  Jegyen.  Sömmering  ezen  foíyósságban 
kereste  a'  lélek  ülő  he lyé t ,  azt  mondván,  hogy  az  idegek  munkálkodása 
által  ezen  folyósság  állató  részei  megváltoznak,  's  innen  magyarázta  a' 
lélekre  tett  benyomásokat.  Az  agyvelő  előszámlált  részei  közt  legna
gyobb  figyelmet  érdemel  a'  gerénrzes  állatoknál  a'  meghosszult  velő, 
melly  a'  hátgerénezvelót  az  agyvelővel  (az  alsóbb  rangú  életet  a'  fel
sőbbel)  öszveköti.  Ez  az  agyvelői  vagy  is  lelki  élet  alapja,  melly  a' 
lelki  életet  a'  többi  élettel  öszveköti,  mellyben  még  az  irritabilitas  és 
plasticitas  uralkodnak,  's  mellyben  még  a z ,  mi  kifejtésében  mint  ész
revétel,  eszmélet  és  akarat  fejtődik  majd  ki,  mint  köz  érzés  és  eszmélet 
nélkül  való  vak  ösztön  szunnyadozik.  Mint  az  agy  ugy  a'  megbosszult 
velő  i s ,  melly  amannak  felhágó  gyökereit  rejti  magában,  két  félből'áll, 
's  mindenik  fél  a'  gerénezvelő  öt  nyalábján  kivül,  három  uj  nyaláb
kából  ,  mellyek  különbkülönbféle  tulajdonságokkal  b í rnak,  mint  dr. 
M e y r a n x  tapasztalati  mutatják.  Legnagyobb  jelentésűek  ezek  közt  az 
li.  n.  olajbogyónyalábok,  mellyek  csak  a'  szoptató  állatoknál  jőnek  elő, 
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's  az  embernél  érik  el  legnagyobb  kifejléseket.  A 'négy  ^s  Iátdombok  leg
létalaposabb  része  ezekből  ered;  azonban,  azonkívül  hogy  a'  legtisztább 
érzékidegnek,  a'  látidegnek  középponti  vége  különösen  ezekben  rejtezik, 
keveset  tudunk  azoknak  való  jelentéséről.  Már  L e g a l l o i s  megmuta
t á ,  hogy  a'  lehelés  nem  függ  áltáljában  az  agy velőtől,  hanem  a'  meg
hosszult  velőnek  egy  kis  helyétől ,  a'  nyakszirtlyuk  mel le t t ,  a'  8dik 
pár  ideg  eredete  felé;  a '  későbbi  tapasztalatok,  különösen  F l o u r e n s 
legújabb  vizsgálódási  pedig  kétség  kívül  valóvá  tették,  hogy  ezen  rész  a' 
lehelés  mechanismusának  létalapos  és  eredeti  orgánuma,  mellyet  csak 
keresztül  kell  vágni ,  hogy  a'  lehelés  egyszerre  megszűnjék.  (L.  Ma
gendie  Analyse  des  trav.  de  PAcad.  des  se.  1828)  Azonban  csak  a'  ha
laknál  ez  kizáró  orgánuma  a'  lehelésnek,  az  állatok  többi  classisainal 
több  vagy  kevesebb  befolyása  van  abba  a1  gerénezvelőnek  is.  Mennél 
lejebb  szálunk  a'  felsőbb  classisokról  az  alsóbbakra,  annál  inkább  fel
szabadul  a'  geréuczvelő  a'  lehelés  mozgásiba  való  részvétel től ;  ellenben 
megfordítva,  annál  inkább  igyekszik  mind  azt  magába  egyesí teni ,  a'  mi 
ezen  mozgásokat  eszközli ,  mind  addig ,  mig  a'  halaknál  ezen  két  velő 
létalapos  és  eredeti  funrtióji  teljesen  elválnak  egymástól,  egyik  nem 
tesz  egyebet  a'  helybőlmozdulás,  másik  a'  lehelés  mozgásinál.  A'  meg
hosszult  velőben  van  a'  tizedik  ideg  középponti  vége  i s ,  honnan  itt  van 
azon  h e l y ,  hol  a'  gyomor  's  más  hasbeli  orgánumok  az  agyvelőre  mun
kálkodnak.  A'  meghossznlt  velő  megsértésére  csaknem  olly  jelenetek  áll
nak  e l ő ,  mint  a'  kis  agyvelő  's  Varol  hídjának  megsértésére,  t.  i.  az 
egyirányuság  elvesztése,  öszverogyás,  a'  megsértett  oldalra  fordulás, 
lábak  megbénulása  'sat.  Különös  befolyások  van  eze^i  rész  nyalábkájinak 
a'  szemek  állására  i s ,  a'  mi  onnan  van ,  mivel  nágyrészént  innen  veszi 
eredetét  a'  patheticus  i d e g ,  melly  Bell  szerént  a'  ferde  szemizniokat 
idegekkel  tartja.  A'  mi  a'  megbosszult  velő  létalapos  részének  megha
tározását  i l l e t i ,  Flourens  tapasztalatiból  ki  j ő ,  hogy  a'  8ik  pár  eredete 
alatt  metszvén  azt  keresztül ,  a'  derék  és  fő  minden  lehelés!  mozgási 
azonnal  megszűnnek.  Ezen  pontban  lakik  Flourens  szerént  a'  lehelésre 
szükséges  mozgás  princípiuma;  ide  teszi  ő  az  életiség  közönséges  prin
cípiumát  is,  's  az  idegrendszer  életi  és  középpontjának  nevezi.  Ha  ezen 
ponton  három  's  több  lineával  alább  esik  a'  keresztülmetszés,  akkor 
meghal  a'  geréncz,  de  él  az  agyvelő;  ha  a'  8dik  páron  felül  esik  a' 
metszés  ,  az  megöli  a'  fejbeit  (enccpfiuh),  élni  hagyja  a'  gerénezvelőt. 
Legközelebb  Despiney,  egy  franczia  orvos,  azt  állítja,  hogy  az  ebdüh 
a'  megbosszult  velő  megsértésében  á l l ,  mit  macskákon  ,  kutyákon,  disz
nókon  's  embereken  tett  számtalan  tapasztalásnál  erősit.  A'  nyavalya 
legmagasb  lépcsőjén  olly  lágy  a'megbosszult  velő,  mint  a'  tejfel.  Egyéb
iránt  a'  meghosszult  velőt  ugy  kell  tekinteni ,  mint  az  egész  agyvelő 
köz  törzsökét ,  vagy  is  azon  rész t ,  melly  az  agyvelő  gyökereit  magában 
rejti.  Hátulsó  nyalábkájiból,  az  u.  n.  kötelképü  testekből  sugárzik  ki 
a'  kis  agyvelő,  melly  mintegy  előképe  a'  nagy  agyvelőnek,  's  melly, 
mint  magasb  kifejlődés,  a'  magasb  rendű  állat  knál  's  érettebb  életkor
ban  mind  inkább  inkább  túlhaladja  a'  megbosszult  velőt ,  a'  kifejödés
beu.  A'  kis  agyvelő  alkatja  tulajdon  különösségekkel  bir.  Felülete  bar
naveres  szinü  's  tekervényei  hárántnienésii  vonásokból  állanak.  A'  szür
ke  substantia,  melly  itt  sokkal  több  véredényekkel  bővelkedik,  lemezen
ként  ereszkedik  le  a'  fejér  substantiába,  mell}*  ennél  fogva,  ha  az  ember 
a'  kis  agyvelőt  vizirányosan  ketté  vágja,  néminemű  fát  ábrázol ,  melly
nek  ágai  középben  egy  törzsökké  formálódnak,  's  mellyet  élet  fájának 
neveznek.  A'  kis  agyvelő  kettős  substantiájának  egymáshoz  való  viszo
nyaiban  az  állatok  kiilönbkülönbféle  classisaiban  véghetetlen  különbség 
uralkodik.  Wi l l i s ,  ama  fényes  elméjű  angol  physiologus,  a'  kis  agyvelőt 
a'  muzsika  orgánumának  tartotta.  Ezen  vélekedésre  senki  sem  ügyelt 
mind  addig ,  mig  Geoffroy  St.  I l i l a i r e ,  az  emberi  csudák  híres  leirója, 
a'  természetnek  épen  ezen  eltévedésiből,  annak  nem  helytelen  voltát 
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niegmutatá.  (L«  Gluba  Oot.  1827).  Azt  mondja  ugyan  i s ,  hogy  az  egy 
tes t te l ,  de  kettős  agyvelővel  bíró  csudának  Qpolyops')  érzékorganumai 
az  arczon  kettősök,  két  o r r a ,  négy  szeme,  két  szá ja ,  két  nye lve ,  de 
csupán  csak  egyetlenegy  kis  agyveleje,  's  nincsen  csak  egy  lénynek  való 
vagy  is  csak  egy  pár  füle.  Ellenben  a'  kettőstestü ,?>de  csak  egyetlenegy 
agyvelejű  csudának  (synotus)  csak  egy  arcza  van ,  de  két  kis  agyve
leje  és  két  pár  füle.  Ezen  nevezetes  esetekben  tehát  kettős  nagy  agy
velővel  kettősök  az  arcz  részei ,  kettős  kis  agyvelővel  kettősök  a'  fül  r é 
szei  is  és  megfordítva.  Ha  tehát  ezen  esetekből  azt  lehet  következtetni, 
hogy  mikor  nincsen  kis  agyvelő,  vagy  mikor  egyes  vagy  ke t tő s ,  fülek 
is  vagy  nincsenek,  vagy  egy  vagy  két  pár  van,  's  viszont  ha  fülek  nin
csenek,  vagy  különböző  számúak,  kis  agyvelő  is  a'  szerént  vagy  nin
csen,  vagy  részeinek  számában  különbözik:  méltán  lehet  állítani  W i l 
lissel,  hogy  a'  kis  agyvelő  a'  hallás  életmivének  fnnctiójába  igen  nagy 
befolyással  vau ,  vagy  is  a'  muzsika  orgánuma,  noha  Geoffroy  épen  nem 
állítja,  hogy  annak  egyedül  ez  a'  tisztje  volna.  Gall  szerént  a'  kis  agy
velő,  a'  nemi  ösztön  orgánuma,  's  noha  nehéz  hinni,  hogy  a'  természet 
ezen  functiónak  az  agyvelő  legmesterségesb  részét  szentelte  volna ,  do 
nem  lehet  tagadni  ,  hogy  erre  több  más  jeles  tudósoknak,  nevezetesen 
pedig  Serresnek  tapasztalatjai  is  mutatni  látszatnak.  Ha  a'  kis  agy
velő  megsértetik,  a'  nemi  részek  ingerlésbe  jónek ,  's  áltáljában  ezen  ket 
testrész  nyavalyáji  egymással  többnyire  kölcsönös  öszvefüggésben  vannak. 
A'  halhatatlan  Reil  ngy  nézte  a'  kis  agyvelőt,  mint  galvanicus  készüle
t e t ,  mellyre  őt  a'  két  különböző  substantia  réteges  elrendelése  vezér
l e t t é ,  's  csaknem  hasonló  vélekedése  van  az  ujak  közt  Itnlandóiu.k 
is.  Már  Béclard  tudta  és  mondot ta ,  hogy  ha  egy  tőt  valamelly  ideg
be  helyeztetünk,  magneticussá  lesz.  Tudva  van,'  hogy  Wilson  Plii
l iup ,  Edwards ,  Vavasseur,  Magendie,  Kr imer ,  Aldini  és  Wienhold 
számos  tapasztalataik  szerént ,  az  idegrendszer  galvanicus  tüneménye
ket  mutat.  Rolando  theoriájat  egyébként  igazolják  legújabban  Berandi 
tapasztalatjai  is  (Annqli  univ.  di  medicina.  Mai  182S),  mellyeknél  fog
va  noha  electricitas  az  egész  idegrendszerben  fejtődik  k i ,  kivévén  a' 
szagló  és  lát idegeket ,  de  még  is  a'  kis  agyvelő  annak  főtanyája.  Ro
lando  ezenfelül  a'  kis  agyvelőt  minden  mozgások  forrásának  's  eredeté
nek  lenni  állítja.  Ezt  az  ideát  Flourens  magának  tulajdonítja,  's  jobban 
meghatározza,  azt  mondván,  hogy  a'  kis  agyvelő  a'  mozgások  rend
szabija  (regulatora),  's  hogy  ettőí  függ  az  életmives  test  mozgásinak 
meghatározása,  a '  j á r á s ,  menés,  megáiíás,  leülés ,  repülés  'sat.  Bailly 
azonban  megmutat ta ,  hogy  ezen  véiemény.  a'  hasonlító  anatómia  nem 
bizonyítja.  Így  a'  többek  közt  a'  teknős  békáná l ,  inellynek  mozgási 
igen  rendetlenek  ,  a'  kis  agyvelő  jobban  ki  van  fejtődve  ,  mint  a'  béká
ban  ,  mellynek  kis  agyveleje  olly  cseké ly ,  hogy  sokan  annak  létele  fe
lől  kételkednek,  holott  ezen  állatnál  a'  mozgások  igen  rendesek  's  ener
giával  teljesek.  Desmoulins  sem  hagyja  helyben  ezen  idéa t ,  's  több  ál
latokat  felhoz,  mellyeknek  nincs  kis  agyvelejek,  's  halakat ,  mellyek 
nagy  inashusos  energiával  b í rnak ,  noha  kis  agyvelejek  csekély.  Még 
többet  mutat  Vlngtriniernek  nevezetes  taj)asztalatja,  melly  szerént  a' 
a'  kis  agyvelő  nac;7  részének  megsemmisítése  's  a'  meghosszult  velőnek 
öszvenyomása  ellen  nem  állván  i s ,  a'  mozoghatás  meg  nem  szűnt. 
Azonban  nem  lehet  mind  a'  mellett  s?m  tagadni ,  hogy  a'  kis  agyvelő 
megsértése  az  állat  mozgásinak  minemüségére  elhatározott  befolyással 
van ,  a'  mint  különösen  Magendie  tapasztalatjai  mutatják.  Mihelyt  t i .  a ' 
kis  agyvelő  vagy  a'  Varol  hídjának  egyik  fele  megsér te t ik ,  azonnal 
elveszti  az  állat  az  egyirányuságot,  nem  tud  ál lni ,  hanem  a'  megsértett 
oldal  felé  forogni  kell  neki;  megváltozik ».a'  szemek  helyezete  i s ,  a' 
megsértett  oldalon  lévő  lefelé,  a'  másik  felfelé  fordul.  Minthogy  a'  kis 
agyvelő  megsértései  a'  szédüléshez  hasonló  mozgást  hoznak  e lő ,  in
nen  Kraus  minden  szédülés  okát  abban  keresi.  Legújabban  Giroirx  azt 
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állítja  {Analyst  des  trav.  de  VAvad,  1828),  hogy  a'  kis  agyvelő  az  ér
zések  emlékező  orgánuma,  az  ők  öszvefüggetlen  ideatársasitásinak  őr
zője;  hogy  ő  általa  lesz  az  elmúlt  jelenvalóvá  az  agy  velőnek,  annál  fog
va  hogy  ő  a'  kívánás  és  félelem  miveszköze,  mint  a'  nagy  agyvelő  az 
a k a r a t é ,  's  noha  ctak  ő  általa  jöhetnek  rendbe  az  állat  egymást  követő 
mozgási ,  de  neki  semmi  egyenes  befolyása  nincs  az  önkényes  mozgá
sokra ,  mellyek  csak  egyedül  az  agyvelőtől  függenek.  Mind  ezek  sze
r é i t  a'  kis  agyvelő  ,  a'  gerénoz   és  nagy  agyvelő  közt  lévő  közép  tag 
tökéletesb  kifejlésü,  mint  amaz ,  de  tökéletlenebb,  mint  e z ,  's  a'  nagy 
agyvelőhöz  képest ,  melly  a'  középponti  massának  legmagasb  közönséges 
kifejlése,  mintegy  előre  készítő  életmiv,  's  annak  mintegy  csiralevele. 
Ennek  functiújából  ered  a'  plántai,  eszmélés  és  szabadság  nélkül  való  lel
ki  é l e t ,  melly  a'  szabad  's  eszmélő  lelki  munkásság  csirája.  Itt  ural
kodik  az  érzékiség,  's  functiója  a'  szívveréssel  's  nemi  functiókkal  kö
zelebbi  viszonyban  Yan.  A'  köz  érzésnek  minden  benyomásit  's  vala
mennyi  érzeleteket  a'  kis  agyvelő  fogad  e l ,  de  a'  mellyek  nem  lesznek 
még  benne  előterjesztetekké.  Különösen  munkálkodik  benne  az  eszmélet
nélkül  való  ösztön,  melly  czélirányos  mozgásokat  hoz  e lő ,  de  erősben 
hat  az  önkény  nélkül  való  mozgás  organiimiia.  A'  megbosszult  velő  ösz
veségének  teljes  kifejtődése  a'  nagy  agyvelő,  melly  az  állati  képzésnek 
főpontja,  's  mellyben  az  életnek  belvalójá  tulajdon  functióvá  lesz  mint 
lélek.  A'  nagy  agyvelő  főrészei:  a'  négydomb,  látdombok  és  csikós  tes
t e k ,  mellyek  a'  nagy  agyvelő  szárán  Ülnék,  's  mellyekben  az  eszmélet 
kezd  kifejtődni.  Ezeknek  abnormitasa  vakságot,  siketséget,  az  önkényes 
izmok  megbénulását  hozza  elő.  Legfontosb  része  a'  nagy  agyvelőnek 
annak  köpönyege,  melly  két  hemisphaerinnira  oszlik,  's  melly  a'  belső 
lélekmunkásság  tanyája ,  hol  az  agy  velőre  vitt  érzeletek  az  eszmélés 
egységére  egyesülnek.  Mennél  magasb  fokon  áll  az  á lhi t ,  annál  na
gyobb  a'  hemisphaeriumok  kifejlése  az  agyvelő  egyéb  részeihez  képest. 
Az  alsóbb  rendű  állatoknál,  mint  a'  halaknál,  a'  kis  agyvelő  és  a'  lát
dombok  uralkodnak  még  a'  hemisphaeriumokon;  de  már  a'  madaraknál 
ezek  fordulnak  felül,  a'  mi  a 'szoptató  állatoknál  még  szembetűnőbb,  míg 
mindég  nevekedvén  elölről  hátul ra ,  az  embernél  a'  kifejlődés  legmagasb 
lépcsőjére  jutnak  el.  Egyébiránt  az  emberi  agyvelő  tökéletessége  nem 
abban  á l l ,  mint  Aristoteles  ál l i tá ,  mintha  az  embernek  testéhez  képest 
legnagyobb  agyveleje  volna,  mert  Cnvier,  Tiedemann,  Wenzel ,  Meckel, 
Carus,  Desmoulins  későbbi  tapasztalatjai  szerént ,  nem  csak  sok  maj
moknál ,  különösen  a'  guenonoknál  és  sapajouknál,  hanem  a'  mászó  és 
éneklő  madaraknál  i s ,  najyobb  a'  testhez  képest  az  agyvelő.  Azon
kívül  hogy  az  emberben  az  agyvelő  előrésze,  hol  a'  lélek  magasb 
tehetségeinek  orgánumai  vannak,  legjobban  ki  van  fejtődve  ,  legnagyobb 
számnak  's  legmélyebbek  ő  nála  az  agyvelő  barázdáj i ,  's  ennél  fogva 
legnagyobb  az  agyvelő  felülete.  Desmoulins  szerént ,  tizenkétszer  na
gyobb  e z ,  mint  a',  kaponya  üregéjé.  A'  halak  's  kétlakuak  agyveleje 
egészen  s ima,  's  csak  a'  madaraknál  jelennek  meg  a'  kis  agyvelőn, 
a'  ragoknál ,  denevéreknél,  fijahordóknál,  fogatlanoknál,  a'  vakondak
nái  és  süldisznónál  pedig  a'  nagy  agyelőn  is  némelly  előjelei  a'  ba
rázdáknak;  a'  lajhároknál  és  a'  menyétnél  van  már  egy  két  felületes 
barázda;  valamivel  több  van  a'  vastagbőrüknél  's  ragadozó  állatoknál; 
több  több  a'  majmoknál,  egj'körmüeknél,  és  kérődzőknél,  legtöbb  pedig 
a'  tengeri  kutyánál  és  delfinnél,  honnan  ezeknek  agyveleje  legtöbbet 
közelit  az  emberéhez.  Gall  és  Meckel  tapasztalatjai  szerént ,  az  eiii
bryoéletnek  első  szakában  hasonlít  a'  nagy  agyvelő  egy  egyszerű  hó
lyaghoz  ,  melly  a'  négydombnál  nem  sokkal  nagyobb ,  de  már  a'  hete
dik  hónapban  a'  kis  agyvelőt  is  túlhaladja  elölről  hátra  nevekedésé
ben.  Ezen  hólyagot  a'  gerénczvelőből  's  legközelebb  az  agy  velőszárak
ból  feljövő,  majd  két  oldalra  oszló 's  felül  egymással  öszverató  velős  szá
lak  formálják,  mellyek  későbben  a'  foglalók  által  kölcsönös  őszvehang
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*ásba  tiozatnak.  A'  további  kifejlődésnél  fogía  a'  hátgcrőnczvelónek 
ezen  kisugárló  szálain  kivül  az  agyvelőból  magából,  vagy  is  inkább  a* 
belső  edényes  hártya  kileheléseiből  is  sok  rostok  's  concentricus  fekte
tek  fejtődnek  ki,  mellyek  különbkülönbféle  irányban  mennek,  'a  az  agy
velő  massáját  formálják.  A'  rostoknak  ezen  tulajdon  irányban  való  fu
tása  által  állnak  elő  az  agyvelő  tekervényei  és  barázdáji.  Az  embryo
életnek  csak  harmadik  hónapjában  látni  imitt  amott  a'  barázdák  első 
jeleit ,  's  mig  a'  gyermeki  korban  is  csekélyek  azok.  Az  emberi  agyvelői 
kifejtődésének  története  különös  figyelmet  érdemel.  A'  természet  csak 
lassanként  emelkedik  az  alsóbb  formákról  a'  felsőbbekre.  Az  emberi  agy
velő  hasonlít  elejénte  a'  békák  ,  későbben  a'  halak  ,  majd  a'  madarak  's 
utoljára  a'  szoptató  állatok  agy velejéhez,  míglen  a'  tökéletesség  legma
gasb  fokát  e lé r i ;  áltmegy  tehát  a'  formálódásnak  minden  lépcsőjin,  V 
végre  lassanként  kifejtődvén  ,  csudálatos  alkatja  által  minden  állatokét, 
jóval  felülmúlja.  Az  igy  kifejtődött  agyvelő  az  embernél  2  font  S) 
unciától  4  font  4  unciáig  nyom;  mennél  fiatalabb  az  ember ,  annál  na
gyobb  és  súlyosabb  a z ;  ellenben  a'  hanyatló  életkor,  de  a'  sinlődő  nya
valyák  is  megkisebbítik  a z t  Az  agyvelő  kisebb  nagyobb  kifejtődésének 
feltételei  különbözők.  Serres  azt  t a r t j a ,  's  nagy  munkájában  törvény 
gyanánt  állítja  fel ,  hogy  a'  fej  verő  ereinek  's  az  ezeknek  megfelelő 
agyvelő  részeinek  kifejtődése  közt  állhatatos  irány  van,  azaz ,  a'  gerén
czes  állatoknál  az  agyreló  némelly  részeinek  létele  feltételes  függésben 
van  a'  fejbeli  véredényrendszer  lételétől.  Igen  sok  vér  megy  a'  kifej
tődött  agyvelőhöz  i s ,  de  nagyon  kevés  bele  ,  a'  miből  azt  lehet  követ
keztetni,  hogy  azon  sok  vér  nagyrészént  annak  élesztésére,  elevenité
séie  's  munkásságának  előmozdítására  szolgál.  Az  agyvelő  alkatjában 

<a'  tapasztalás  szerént  igen  ritkán  találtatik  valamelly  szembetűnő  kü
lönbség,  de  hogy  az  agyvelő  tekervényeinek  kifejtedésében  's  egymás
hoz  való  képestségeiben  véghetetlen  különbségnek  kell  l enni ,  azt  Gall 
tapasztalatjai  eléggé  mutatják.  Hogy  a'  lélek  nyavalyájiban  is  helye  van 
ennek  az  agyvelő  részeire nézve,  azt  Georgetnek  's  másoknak  rapasztalási 
bizonyítják.  A'  nyavalyák  állal  az  agyvelő  substantiája  is  sokféle  válto
zást  szenvedhet;  néha  keményebb,  máskor  lágyabb  lehet.  Az  agyvelő 
meglágyiilásáról  jó  munkát  irt  Rostán.  Az  agyvelő  a lkat ja ,  jelentése 
és  az  állati  életre  való  befolyása  elejétől  fogva  nagyon  foglalatoskod
tatta  a'  természetvizsgáló  bölcsek  fig3TeImét,  mindenek  kívánván  es
ni  rni  az  állati  test  legistenibb  tagjának,  mint  Plató  nevezi ,  belső  ter
Jnészetét.  Már  a'legrégibb  időkben  isDemocritus  és  Anaxagoras  bontszol
tak  agyvelőt,  az  ujabb  kornak  pedig  sok  igen  jeles  emberei,  mint  Söm
üiering,  Prochaska,  Vicq  d'  Azyr ,  Reil ,  Carus,  Rolando,  Tiedemann, 
Meckelek,  Wenzelek,  Rosenthal,  Bell,  Magendie,  Flonrens,  Serres, 
Bailly,  Burdach  's  mások  szentelek  ennek  bővebb  kitanulására  tehetsége
ket.  Hogy az  agyvelő  a'  lélek  tehetségeinek  közvetetlen  eszköze,  azt már 
a'  régi  világ  bölcsei  is  t ud ták ,  de  hogy  micsoda  rendeltetések  legyen 
egyenként  azon  sok  csudálatos  alkatú  részeknek,  mellyeket  az  agyvelőben 
az  anatómia  felfedezett,  annak  kikeresésében  és  felfedezésében  csak  az 
ujabb  idők  physiologusai  foglalatoskodtak.  Ezek  közt  első  helyet  foglal 
Gall,  ki  életének  nagy  részét  ezen  vizsgálódásoknak  szentelte,  mellyek  őt 
azon  különös  és  mély  tudománynak  kimivelésére  jut ta t ták,  melly  az  ő  nevét 
halhatatlanná  tette.  (L. G A M , , KAPONYA, KAPONYATUDOJIÁNY.)  AZ  agyvelő 
pbysiologiai  jelentésére  legnagyobb  világott  hintett  a'  természetphilosn
phia.  Ennek  magas  nézetei  szerént  a'  természetben  lévő  különbféle  erőkT 

az  öröklét  egyes  megtörött  sugár i ,  's  mivel  az  öszveséges  világ  ezek
ből  épül  fel ,  ez  isteni  e rede tű ,  's  a'  természet  az  egészben,  az  Isten 
ki nyilatkozása.  A'  természet  végcharactere  a'  különbféleség,  's  az  ösz> 
veséges  természet  ezen  bélyegével  bírni  kell  az  egj es  dolgoknak  is.  Már 
valamint  a'  materiális  világ  az  isteni  erő  kinyilatkozása,  ugy  a'  test 
élete  a'  véghetetlen  lélek  sugarának  térben  való  előállása.  A'  lélek  a' 
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térben  való  meghatározás  által  valósul  meg ,  ezen  korlátok  okai  az  ő 
személyességének,  individualitásának,  valamint  a'  testi  élet  az  ösideá
nak  meghatározott  térkitöltés  által  való  megvalósítása.  A  lélek  a'  leg
m'agasb  jelenet  a'  természetben,  a'  lét  legmagasb  emelkedése,  mint  egy 
égő  pont,  mellyben  a'  véghetetlennek  különbféle  sugári  öszvegyülnek  ,  'a 
mellyben,  mint  az  isteni  lét  tükörében,  a'  létei  eszméletté  l e s z ,  mit  az 
öntudat  's  önmeghatározás  által  bebizonyít.  Ezen  felséges  isteni  erőnek 
testtel  felruházott  képe  's  materialis  feltétele  annak  a'  végességben  való 
megjelenésének  az  agyvelő,  melly  az  egész  organismus  íéjava  's  kö
zéppontja,  minden  testbéli  functiók  közvetett  vagy  közvetetlen  uralko
dója ,  mellyben  az  élet  egyes  sugári  öszvegyülnek''s  egységre  sietnek. 
Hogy  az  agyvelő  a'  léleknek,  mint  dynamicus  jelenetnek  's  belső  élet
munkásságnak  ,  térbeli  megvalósodása  vagy  is  orgánuma,  bizonyítja  a' 
morphologia,  azaz,  a'  lélek  megfogásának  az  agyvelő  alakjával  való  ösz
veegyezése.  A'  lélek  ugyan  is  épen  azon  jegyekkel  b i r ,  mellyekkel  az 
agyvelő,  csak  hogy  azok  ott  tiszta  munkásságra,  időben  megjelent  erűra 
mutatnak,  itt  pedig  ugyan  azok  térben  állnak  elő.  Innen  a'  lélek  orgá
numának  csak  az  agyvelőt ,  's  nem  az  öszveséges  idegrendszert  lehet 
t a r t an i ,  mert  az  idegek  csak  elszaggatott ,  periphericus,  a'  léleknek  a' 
testtel  's  ennél  fogva  a'  külvilággal való  közösülését  eszközlő  részek  ;  már 
pedig  a'  lélek  bélyege  az  egység,  közönségesség,  központosság,  uralko
d á s ,  melly  sugariv.il  eleven  viszonyban  á l l ó ,  de  tulajdon  életté  emelke
dő  égőpont.  Azonban  mindenütt  jelen  van  a'  lélek  a'  testben,  mint  a' 
testi  élet  visszahatása  szellemesiti  a z t ,  és  individuális  czélokra  vezérli. 
A'  lélek  az  agyvelő  által  az  életniives  élet  térbeli  határkőiéhez  köttetik 
ugyan ,  de  ő  az  a'  pont  a'  természetben,  mellyben  a'  létei  az  őslételhez, 
a ' je lenés  a'  létalaphoz,  a 'véges  a 'végetlenhez,  mellvből  kiment,  visszatér. 
Azt  hogy  az  agyvelő  a'  lélek  orgánuma,  nem  ngy  kell  érteni,  mintha  azt  a' 
lélek  mint  eszközt  használná  munkálkodásiban,  hanem  hog3'  az  agyvelő  a' 
léleknek  a'  térben  való  megvalósítása  's  megmaradó  kinyomása.  Hogy  a'  lé
lek közvetetlen  függésben  van  az  agyvelőtől,  világosan  mutatja  az,  hogy  az 
agyvelő  minden  afl'ectióji  a'  lelki  életet  is  megbolygatják  ,  mint  az  agy
velőrázódás,  gyuladiís,  megpuhulás,  kiszáradás,  megsér tés ,  vizkórság 
'sat.  Valamint  az  agyvelő  állapotja  a'  lelki  munkásság  allapotját  elha
tározza ,  ugy  sokszor  a'  lélek  is  viszonyos  befolyással  van  az  agyvelőre; 
a'  léleknek  eleven  és  folyvásttartó  munkássági,  az  erős  indulatok  vér
tódulást  okoznak  az  agyvelőre ,  és  sokszor  csupa  lelki  okokból  abnormi
tasok  állnak  elő  az  agyvelőben.  Egyébiránt  miképen  hat  a'  lélek  a' 
t e s t r e ,  mikép  valósítja  meg  a'  teremtésnek  aiapul  fekvő  subjectnm  és 
öbjectum  közt  lévő  egységet,  mikép  olvad  öszve  a'  világlélek  kifolyása 
a'  test tel ,  a'  véghetetlen  a'  végessel,  's  mikép  lesz  benne  öntudattá, 
mikép  hat  végre  vissza  a'  test  a'  lélekre  ?  ezek  azon  titkok  sorába  tar
toznak ,  niellyeknek  fátyolán  véges  elménk  soha  keresztül  nem  hathat, 
mcllyek  bennünket  csudálkozásra  gerjesztenek,  's  tudnivágyásunkat  szün
telenül  inger l ik ,  de  a'  mellyeket  csak  a'  földöntúli  létei  sugári  deríthet
nek  fel.  A.  Balogh  Vúl. 

A G Y V K I J Ő I  R E N D S Z K I  (systema  cerebrale).  Ezen  nevezet alatt ér
tetik  az  emberben,  valamint  áltáljában  minden  felsőbb  rendű  állatnemekben 
lévő  egész  idegrendszernek  az  a'  r é sze ,  melly  az  agyvelőt  's  az  abból  ki
menő vagy  abba  bemenő  idegeket  foglalja  magában.  Ehhez  tartoznak  tehát 
különösen  mind  azon  idegek,  mellyek  az  érzékek  életmiveihez  mennek. 
Ide  számlálták  különben  a'  gerénezvelőt  's  az  abból  kimenő  idegeket  is, 
's  van  is  erre  annyiban  néminemű  o k ,  hogy  az  önakaratos  mozgásnak  a' 
gerénezvelő  által  való  felébresztése  és  vezérlése  az  agyvelőből  e red ;  de 
még  czélirányosabban  is  el  lehet  mind  a'  kettőt  egymástól  választani,  a1 

mozgáshoz  tartozó  idegosztályt  mint  különös  fnnetiót  tekinteni,  és  azo
ka t  gerénezrendszernek  (systema  vertebrale)  nevezni  (L.  InEr.RKunszF.R, 
HÁTGERÉNCZRKNDSZKR).  J,  B, í'. 
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Á H Í T A T O S S Á G ,  a '  léleknek vallásbeli  dolgokra  f igyelmeztetését  ' s 
a'  felsőbb,  szent ,  mennyei,  isteni  dolgokhoz  's  az  istenhez  felemelését 
jelenti.  Az  ollyan  vallásos  emberek  áhftatossága,  kiknek  hite  az  okossá
gon  fundáltatik,  leginkább  a'  gondolkodó  lelket  foglalatoskodtatja,  's  csak 
annyiban  érdekli  a'  szívet ,  a'  mennyiben  az  elmében  az  áhitatoskodáskor 
megforduló  szent  gondolatok  a'  kimivelt  szivben  is  a'  háládatos  örömnek, 
szeretetnek,  csudálkozásnak,  alázatosságnak  's  bizodalomnak'sat.  érzé
seit  szokták  gerjeszteni.  Az  illyeneknél  csak  ugy  buzdulhat  a'  sziv  áhi
tatosságra,  vagy  csak  ugy  tápláltathatik  a'  felgerjesztett  áhítatosság, 
ha  az  eltelem  röviden  de  világosan  's  hathatósan  taní t ta t ik ,  's  az  igaz
ságról  meggyőzetik.  Az  illyen;  meggyőződésből  származik  az  érzés, 
melly  annál  elevenebb  lesz,  ha  az  értelemnek  megmagyarázott  tárgyak 
ott,  a' hol  illik,  egyszersmind  kellemes  színekkel,  jó  Ízléssel  és  illő  méltó
sággal  le  is  festetnek.  De  egészen  másképen  van  az  ollyan  vallásos  em
berek  áhitátosságával  a'  dolog,  kik  a'  belső  vallásosság  természetét  nem 
annyira  az  eltelem  meggyőződésében,  mint  az  érzésekben  's  a'  képzelé
sekben  helyeztetik.  Ezeknél  az  áhítatosság  csak  homályos  érzésekbeli  bu
jálkodás  ,  melly  homályos  érzések,  különösen  igen  elevenen  festett  képek 
és  mysticus  szokásmódok  által  gerjesztetnek,  sőt  az  illyenek  az  áhítatos
ság  gerjesztésére  némellykor  még  a'  képeknél  és  a'  mysticus  szólásmó
doknál  is  többet ,  cselekedetek  által  okozott  erős  külső  benyomásokat, 
egyházi  drámákat  kivannak.  Hogy  a'  közös  áhítatosság  többek  társasá
gában  's  rendszerént  a'  templomban  ,  a'  házi  ellenben  otthon  's  magá
nyosabban  megyén  véghez,  az  önkényt  értetik.  —  Az  áhítatosság  még 
akkor  i s ,  midőn  legnemesebb  és  legméltóbb  értelemben  véte t ik ,  nem  az 
élet  czélja,  hanem  csak  arra  szolgáló  hasznos  eszköz  tartozik  lenni, 
hogy  az  élet  nemesittessék  ,  szépittessék  és  boldogittasnék,  's  hogy  ál
tala  a'  szentebb  és  felségesebb  tárgyak  iránt  meglelkesedett  sziv  az  ala
fsony  testi  és  földi  dolgoknál  mennél  feljebb  emelkedjék,  's  minden  szép
re  ,  jóra  és  felségesre  hova  tovább  hajlandóbb  legyen.  Áz  igaz  áhítatos
ság  czélja  a z ,  hogy  a'  földi  élet 'homályos  órájiia  mennyei  fényt  terjesz
szen,  's  a'  levert  szivet  a'  hit  és  remény  ereje  által  felemelje,  a'  földi 
örömeket  megszentelje,  's  okos  emberekhez  méltókká  tegye.  Ha  az  áhíta
tosság  nem  ezen  czélokra  vagy  nem  ezek  közül  valamellyikre  intéztetik, 
ugy  csak  vagy  puszta  czéltalan  szokás,  vagy  képmutatás.  Az  igazán  áhí
tatos  embernek  belső  érzései  külsőképen  is  kimutatják  magokat,  p.  o.  az 
áhítatosság  idején  uralkodó, mély  csendesség  és  mindennek  eltávoztatása 
ál tal ,  a'  mi  az  elmélkedést  akadályozhatná.  De  az  efféle  külső  jelek  a' 
szenteskedők  szemeiben  fődolgok.  E z e k ,  a^  nélkül  hogy*sziveiket  Isten
hez  emelnék,  az  ég  felé  fordítják  szemeiket,  a'  nélkül  hogy  az  erkölcsi 
tökéletességtől  messze  maradásokat  elevenen  éreznék,  színlett alázatosság
gal  lesütik  fejeiket,  meghajtják  magokat ,  öszveteszik  kezeiket ,  arezra 
borulnak  ' s a t ;  minthogy  az  efféle  külső  istenitiszteletbeli  szokásokat  az 
áhítatosság  veleje  gyanánt  nézik.  —  Az  áhítatosság  gyakorlásain  ollyan 
inneplésbeli  cselekedetek  ér te tnek,  mellyek  által  a'  lélekben  áhítatosság 
gerjesztetik.  Ugyan  illyen  czéljok  van  a'  lelki  épületet  tárgyazó  könyvek
nek  i s ,  mellyeknek  iróji ,  ha  czélirányosan  akarnak  dolgozni,  azt  tartoz
nak  tekintetbe  venni,  melly  mértékben  vagyon  olvasójik  lelke  a'  vallásra 
nézve  kimivelve.  A'  vallásnak  miveltebb  lelkű  barátjai  és  barátnéji  nem 
csak  az  ugy  nevezett  épületre  készült  könyvekben,  hanem  egyéb  felséges 
tárgya  munkákban,  sőt  versekben is találnak  materiát  áhitatosságok  ébresz
tésére  és  elevenitésére.  K.  J. 

A H R  I M  A X,  1.  D  A E M 0 \'. 
A  I I )  ES,  1. P l . UTÓ . 
A I G N A N  (Etienne),  költő  és  i r ó ,  a '  Loire  mellett  szül.  1773  Beau

genoyban,  1814  olta  a'  franczia  academia  tagja.  Híressé  ezen  munkák 
.'zerencsés  fordításai  tet ték:  „ l l i a s , "  és  „Odyssea , "  versekben,  amaz  ed, 
dig  francziául  legjobb;  Essay  on  crilicUmíl  Popétól ,  versben,  's  néhány 
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angol .románé,  nrhrt  Goldsmlthtől  a'  „Wakefieldi  falusi  p a p , "  továbbá 
szomorú  játéka  „Brunehaut" '  operája,  „Neph ta l i "  (muzsikája  Blangi
nitól,)  's  más  jeles  politicai  Í rása i ,  mint ;  Sur  le  junj  ,  —  De  P  élat  des 
protestáns  en  Francé  ,  dejjuis  le  XV  tiécle  jusif  ii  nos  jours  ,  (2d.  édit. 
Par is  1818.)  —  Sur  les  coups  d'  e'faí.  A'  Minerve  francaiset  is  jókkal  se
gítette.  Esze  mindég  szabadon  j á r t ,  munkájiban  önfüggésü  lélek,  de 
mindenütt  mertekeltség.  Senki  sem  merte  azt,  a 'mi t  ő,  „ h á m o r t  de  Louit 
XVI.íl  szomorú  játékával.  Csak  hamar  kevés  hétre  a'  király  feje  lehnllta 
után  jelenék  meg  a'  zajgó  közönség  előtt  ezen  első  versezete.  Köz  hivata
lok  helyein,  a'  rémités  időszakában,  nem  siker  nélkül  szegezte  magát  elle
ne  a'  bitorlásnak.  Napóleon  1808  a'  külső  dolgokra  ügyelő  osztály  udva
ri  titoknokjává  nevezte.  Megh.  Par isb.  Febr.  23 .  1824.  Helyére  az  aca
demiába  Sommet  lépett.  D.  G. 

A I B Ü I L I I o x ,  herczeg  és  Francziaország  pa i re ,  f s  külső  dolgokra 
ügyelő  minister  XV.  Lajos  a l a t t ,  mint  udvari  ember  megkülönböztető 
magát  szellemmel  's  elmésséggel;  de  egyébként  üres  vala  mind  azon  tu
lajdonoktól,  mellyek  egy  status  emberében  megkívántatnak.  Az  ó  niinis
tersége  alatt  történt  Lengyelországnak  elosztása,  és  ő  csak  akkor  tndá 
meg  ezen  népek  jusa  ellen  való  at tentatumot,  mikor  mái  az  végre  haj
tatott .  Maga  XV.  Lajos  is  igy  kiálta  fe l ,  midőn  az  neki  tudtára  esett: 
„ H a  Choiseul  még  itt  volt  volna,  ez  az  osztály  meg  nem  történt  volna!" 
A.  1720  született.  Midőn  XV.  Lajos  udvaránál  fellépék,  megtetszett  ber
ezegné  Chateaurouxnak,  a 'k i rá ly kedvesének.  Ez vala oka ,  hogy  az  olasz
országi  seregnél  hivataít  kapott.  A'  királyi  kegynek  's  kedvetlenségnek 
különbféle  változási  után  grófné  Dubarry  á l t a l ,  Choiseul  megbukása 
után  ,  abbé  Terray vei és  cancellarius  Maupauval  a'  ministeriumba  lépek, 
és  ügyele  a'  külső  dolgokra  Francziaországnak  gyalázat jára ,  melly  ő 
alatta  kilépek  mind  addig  megtartott  nagy  diplomaticai  szerepéből.  A' 
svéd  revolutióval  is  1772,  mellynek  előre  való  készítésével  maga  dicse
kede t t ,  őt  terhelik.  XVI.  Lajosnak  throntisra  léptekor  eliktattatott  a' 
niinisteriumból.  Helyébe  gróf  Vergennes  lépek  1774.  A'  királynétól 
gyűlölt  A.  számkivettetett  1775. s 'meghala  számkivettetésében  az  1780ik 
utáni  években. 

A i  s  s ú  (Demois.),  szerencsétlensége  's  szinte  romános környülményei
ről  esmeretes  szép  leányka,  szül.  1089.  Gróf  Fe r r io l ,  franczia! követ 
Konstantinápolyban,  1500  liv.  vette  meg  a'  4  észt.  gyermeket ,  kit  árosa 
circassiai  herczegleánynak  monda.  A'  gráf  magával  vitte  Francziaország
ba  ,  's  a'  gondos  nevelés ,  mellyre  b iz ta ,  a'  leányka  erkölcsi  miveltségé
nél  egyebet  el  tijm  mulasztot t ,  's  az  erénynek  született  csak  sokáiglani 
tévelygés  után  tér t  vissza  jó  útra,  Ártatlanságát  a'  romlott  erkölcsű  gróf
nak  áldozta  fel;  ellenben  Orleans  herczegének  legragyogóbb  ígéreteire 
sem  hajtot t ;  számos  imádóji  közül  egyedül  chevalier  d'  Aidyt  különböz
tette  m e g ,  's  ezen  szenvedély  választotta  e\  sorsát.  D'  Ardy  máltai  vitéz 
vo l t ,  's  ki  akart  lépni  a'  rendből ,  a'  leányka  ellenzetté.  Szerelmek  gyü
mölcse  ,  egy  leányka,  Angliában  lett  a'  világra.  Ekkor  kézdé  A.  bánni 
elkövetett  gyengeségeit  's  küzdék  szenvedelmével;  egy  közbe  jött  beteg
ség  tökéletesen  megtérítette  a'  tévelygőt;  38  észt.  korában  mh.  a'  hálá
datosság  boldogtalan  áldozatja.  Leveleinek  írásmódja  kellemes  és  folyó, 
's  a'  szerzőt ,  ki  olly  őszintén  nyilatkoztatja  belsejének  érzelmeit,  lehe
tetlen  meg  nem  kedvelni.  Ezenkívül  több  aneedotákat  foglalnak  ma
gokban  az  akkor élt  jelesb személyek  életéből.  Ezen  levelek  először  egye
dül  jelentek  n ieg ,  jegyzetekkel  Voltalretől ,  azután  pedig  Vi l l a r s ,  La
fayette  és  Tencin  assz.  leveleivel  együtt.  (1800,  3  köt.)  bb. 

An  (a 'Romaiaknál  Aquae  Sextiae),  fővs.  a '  franczia  Rhonetorkol, 
depar t . ,  az  Arc  mel le t t ,  22,960  lak . ,  egy  érsekséggel,  kir.  feljebviteli
és  kereskedési  törvényszékkel,  theologiai  és  törvénytudományi  acade
miával ,  collegiummal  (college),  szép  könyvtárral ,  tudós  társasággal  és 
museummal.  A'  városnak  több,  kiváltképen  painutfábrikáji  vannak,  nicl
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lyek, valamint a' meleg  ferdők  is pusztulásnak  kezdenek  indulni.  A' Minoriták 
templomában  Nagy  Fridrik  inarquis  d'Argeusnek  emlékoszlopot  emelte
tett.  Ezen  városnak  egész  Francziaországban  legnagyobb  mezeje  van.  A' 
város  körül  lévő  nagy  kertek  lakosainak  és  mivelőjinek  számos  familiájt 
i s ,  a'  franczia  és  olaszországi  városi  közönségek  módja  szerént,  a 'vá
rosi  lakosok  közé  számláltatnak,  innen  tetszenek  a'  délieuropai  városok 
népességének  előadásai  az  utazók  előtt  gyakran  nagyítva  l enn i ,  mivel 
ezen  környülállást  nem  tudják.  Egyébiránt  Aixnek,  mellynek  földje  la
pályos,  homokos,  meszes  és  köves,  fő  és  jövedelmes  keresetmódja  a'  se
lyemtenyésztés  és  annak  feldolgozása,  kiváltképen  pedig  az  olajfák  szor
galmatos  plántálésa  és  a'  déli  kerti  gyümölcsök  termesztése  ,  mellyeket 
éjszaki  Francziaország  jól  szokott  megfizetni.  L—ú. 

A J A C C I O ,  Corsica főv. 7000lak. és  egy erősség  által  védelmeztetett 
kikötővel  ,  éjszakra  hasonló  nevű  öböl    ,'s  a'  Terignano  és  Restonico  e
gyesülése  mellett  a'  sziget  nyugoti  partján  fekszik.  A'  kikötőbe  való  eve
zés  a'  kinyúló  kősziklák  miatt  nem  egészen bátorságos.  A.  Bonaparte  Na
póleonnak  's  testvéreinek  születéshelye,  legszebb  város  Corsicán  egy 
püspök  lakásával.  Kereskedésbeli  tekintetben  ti'  korall  és  szárdellahalá
szatról  esmeretes,  ellenben  kevesbbé  nevezetes  a'  tudományos  világban 
academiája  által.  L—«. 

A J Á N D É K , minden másra ál tr uh ázott tárgy vagy jus. 
A J Á N D É K O Z Á S ,  valamclly  tárgynak  vagy  jusnak  másra  ingyen 

áltszálitása.  Az  ajándékozás  a'  kötéseknek  vagy  egyezségeknek  egyik ne
m e ,  mivel  ebben  is  megkívántatik  mind  az  ajándékozónak,  mind  a'  meg
ajándékoztatottnak  megegyezése,  's ha  végbe  men t ,  lekötelező  erővel  bir; 
a'  honnan  azon  törvényregula  származott,  hogy  az  igéiét  adóssággá  válik, 
(promissum  cadit  in  debi tum),  t.  i.  ha  a'  megajándékoztatott  fél  által 
elfogadtatott.  Az  ajándékozás  kétféle  :  az  élők  között  és a'  halál  esetére. 
Ez ,  ha  elfogadtatott,  visszahuzhatatlan,  a'  kötéseket  eg3'általjában  meg
semmesitő  okokon  kivül,  's  a'  megajándékoztatott,  mihelyt  az  ajándéko
zás  feltételei  beteljesittetnek,  vagy  az  ajándékozott  tárgy  áltadatik, 
azonnal  urává  leszen  az  ajándékozott  jószágnak.  Természetesen  értetik, 
hogy  csak  a'  magáét  szabad  elajándékozni,  's  hogy  azok  ,  a'  kiket  akar 
természeti  tehetetlenségek,  akar  a'  törvény  tilalma  akadályoztat  a'  j ó 
szág  elidegenítésétől,  p.  o.  az  esztelenek,  a'  törvénytelen  korúak  'sat.  fo
ganatos  ajándékozást  nem  tehetnek.  Ha  ingatlan  jószág ajándékoztatik  élők 
között ,  annak  sikeres  helyen  kell  történnie.  A 'ha lá l  esetére  történt aján
dékozás  az  elébbenitol  annyiban  különbözik,  hogy  csak  azok  tehetnek  fo
ganatosán  illyen  ajándékozást,  a ' k ik végrendeléstételre  alkalmatosak;  hogy 
csak  azon  jószágok  lehetnek  t á rgya i ,  mellyekről  fogauatos  végrendelést 
tehetni;  hogy  csak  azoknak  tehetni  iilyen  ajándékozást,  a'  kik  iránt  vég
rendelést  is  lehet  tenni;  hogy  ezen  ajándékozás  foganatosságához  mind 
azon  külső  szertartások  megkívántatnak,  mellyek  a*  végrendelésnél  szük
ségesek  ;  hogy  az  ajándékozó,  ha  csak  visszahuzási  jusáról  egyenesen  le 
nem  mondott,  ezen  ajándékozást  ,  szintúgy  mint  a'  végrendelést  ,  akár
mikor  is  megváltoztathatja,  sőt  ha  az  ajándékozás  valamelly  bizonyos 
halálveszedelem  esetére  té te te t t ,  az  a'  veszedelem  megszűntével  magában 
is  elenyészik.  Ezek  szerént  tehát  a'  megajándékoztatott  fél  csak az aján
dékozónak  halála  után  leszen  az  ajándékozott  jószág  urává.  Th. 

A J A x ,  (görög).  Aias).  A'  Trója  ellen  harezoló  vezérek  ketteje  visel
te  ezen nevet.  Az  első  A.  Ó i' 1  e u s ,  Oileus és  Eriopis  fija,  Locr is i ,  hogy 
Telamonnak  Ajax  f i i já tól  megkülönböztessék,  k i c s i n y n e k  nevezte
tett.  Heléna  kérőji  közé  tartozván  ,  ő  is  Trója  ellen  vezérlé  seregeit.  A' 
harezban  gyakorta  dühhé  fajult  bátorsága.  Ennek  példájit  a'  Homerus  u tá
ni  költőknél  olvashatni.  Trója  elfoglaltatásakor  Cassandra  Pallas  templo
mában  kerese  menedéket,  's  körülölelé  az  istenné  szobrát  ( s ta tua) ;  Ajax 
hajánál,  fogva  vontszolta  k i ,  's  a'  szobrot  kimozdította  helyéből;  mások 
szerént  Cassandrát  Pallas  templomában  meg  is szeplősítette.  Ulysses  eaeii 
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tette  miatt  bevádolta  Ajaxot;  de  ez  esküvéssel  mentette  ki  magát.  A* 
istenné  bosszúja  elérte  mindazáltal  a'  gonoszt ,  's  a'  tenger  hullániiba 
temette.  —• A' második A j a x Salamisi, Telamon fija, Aeacns unokája, 
volt. Ez is Heléna kérője lévén, 12 hajóval ment Trója ellen. Ilomerus 
legvitézebb 's legszebb hűsnek magasztalja Achilles nlán. Többet cselek
szik, mint szól, de a 'mel le t t ny í l t sz ívű , ' s nemes büszkeség jelezi cha
racterét. Midőn Achilles halála után ennek fegyverkészlHete, mellyre a' 
rokonság és vitézség just adának nekie , Ulyssesnek itéite' .nék, a' harag 
és düh erőt vettenek le lken , 's kétségbeesve kardjába déli. — s — 

A J K K O G Á S , (imboccatura, enibouchement v . emboiichnre), a/ou 
mód , mclly szerént az ajkakat a' fúvó muzsikaszerszámokhoz alkalmaz
ta t juk , 's minthogy a' fúvó szerszámok formájukra nézve igen különbőz
nek , azért ezen módis sokféle. Nagy befolyása van pedig a' muzsikára, 
mivel a' hang t isztasága, keménysége, lágysága vagy gömbölyüsége 
egyedül ettől függ, a? honnan hosszas gyakorlást kivan.  J. 

A J o u R foglalni 'sat. valamelly drága követ ugy szokták , hogy an
nak csak kerülete borittatik b e , két lapja pedig fedetlenül, 's igy az 
egész kő általlátszó marad. 

A J T A I (András), nagyhirii erdélyi o rvos , szül. KözépAj tán 1072; 
először az udvarhelyi gymnasiumban, azután a' nagyenyedi collegiumban 
dicséretesen végezé tanulását , 's 1713, gróf Teleki Jósef és Sándor által 
segit telvén, külföldre, nevezetesen Haliéba ment , hogy ott magát egé
szen az orvosi tudománynak szentelje, i t t az orvosi főtisztességet elnyer
vén, két esztendő múlva Berlinbe utazott, honnan a 'következő esztendőben 
Németország egyéb universitasait látogatá m e g , 's végre Hollandiába 
men t , hogy ott különösen Ruysch szorgalmának csodálkozásra méltó mes
termivei t , mellyekkel ezen hires anatómus az állati test rejtett alkatját 
felfedezni igyekezett , láthassa, Hogy semmit el ne mulasszon orvosi es
mereteinék tökéletesítésére, áltment a' tudományok és mesterségek iilö 
helyébe Angliába, honnan a' nem kevesbbé tudós Francziaorszigba jöt t 
á l t a l , 's mind a' két helyen gazdag esmereteket gyűjtött. Németország 
nevezetesebb városain keresztül tért vissza hazájába, hol hire neve nap
ról napra nevekedett. Megholt 1733, életének 62ik esztendejében jószá
gában százNádason. Tudós beiktató értekezésén kivül: „Az orvosi és 
erkölcsi tudomány öszveköttetésérőj", egyebet nem irt .  A.  Balogh Pál. 

Á J U L Á S (animi deliquinm, l ipothymia, syncope) , olly nyavalyás 
je lenet , melly minden functióknak, különösen pedig az érzékeknek hir
telen való , több vagy kevesb ideig tartó eltágulásával jeleli ki magát , és 
a' melly tnlajdonképen az idegmunkásságnak hirtelen való elnyomásában 
ál l . Ezzel kezdődik, 's elterjed majd a' többi functiókra i s , mellyekre 
az idegmunkásságnak befolyása van. Innen azok, kiknek idegrendszere 
ingerlett 's elgyengült állapotban van , az ájulásokra igen hajlandók, 's 
olly alkalomadásokra esnek abba , mellyeknek másoknál nem volna azon 
következések. Előállni pedig látjuk a' szerfelett való megszorításoktól, kü
lönösen a' szülésnél, a' nedveknek, különösen a' vérnek szerfelett való 's 
igen hirtelen kiürí téseitől , 's minden külső körny ül menyektől , mellyek 
az idegrendszert elevenen izgatják, p. o. az erős szagoktól, erős megijedestol 
'sat. az indulatgerjedelmektőí, rossz levegőtől, a' főnek vérrel való megtelé
sé tő l , ' s némelly más nyavalyáktól, p. o. a' tüzes fene, ideg és rothas/.tó 
hideg, sziv és nagyobb edények organicus hibájitól 'sat. Ezen nyavalya ki
sebb mértékében a' betegek gyengeséget, zavart főt, bódnlást , szédülést, 
szorongattatást, fülcsengést éreznek ; felhőt, fátyolt vagy setétséget látnak 
szemeik előtt; szemeik elvesztik fényeket, 's kékes gyűrűt kapnak, arezok 
elhalványodik , beesik; az izmok elgyengülnek, 's a' testet nem hordhat
ják. Nagyobb mértékében vagy egészen elvesz az öntudat , vagy zavaros 
képzetek homályosítják a z t , akkor az érverés igen lankadt , kicsiny, lus
t a , al igérezhető, a ' lehelés r e s t , a ' tagok hidegek. Ezen állapot rend
szerént rövid idő alatt elmúlik, 's csak a' gyengeség érzését hagyja ma
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ga  után,  de  ez  is  lassanként  elvesz,  's  nem  nagyfontosságú,  mikor elmuló 
alkalomadásokból  eredt.  Ha  azonban  valaki  gyakran  minden  külső  alka
lomádágok  nélkül  ájnlasba  e s ik ,  ez  már  Hyppocrates  mondása  szelént 
veszedelmes.  Végre  némelly  esetekben  ugy  is  lehet  az  ájulást  tekinteni, 
m i n t a '  természet  jóltévő  intézetét ,  mellyel  a'  végre  é l ,  hogy  nagyobb 
károkat  elkerüljön.  A'  vérzéseknél  előálló  ájulás  p.  o.  azt  eszközli ,  hogy 
a1  vérzés  megálljon;  természetes  gát  az  a'  szerfelett való  fájdalmak  ellen. 
Mind  e'  mellett  is  szokás  az  ájulast  mindég  hirtelen  e lűzni ,  's  a'  végre 
felizgató  vagy  repülékeny  ingerlő  szerekkel  élnek,  p.  o.  a'  naphtákkal, 
mellyékből  néhány  cseppet  beadnak,  ha  a'  beteg  nyelhet ;  másként  az 
arczra  néhány  csepp  bideg  vizet  fecskendenék,  a'  halántékokat  eczettel 
dörgölik,  vagy  az  orr  ala  valami  erős  szagot  tartanak.  A'  gyökeres  cu
ra  azt  kivánja,  hogy  az  ájulás  okai  elháriAHssanak  ,  vagy  is  hogy  azon 
nyavalya,  mellynek  az  ájulás  csak  egy  fősymptomája,  méltéi  tekintetbe 
vétessék  's  kiirtassék.  A.  fí.  V. 

A K A R Á S .  Ha  az  akarat alatt  a'  lélek  azon  tehetségét  ért jük,  melly 
szerént  önmagát  elhatározza,  ugy  az  a k a r á s  ezen  tehetségnek  valósá
gos  használása;  öszve  van  az  kötve  valamelly  czélnak  képzetével,  's  ma
gában  foglalja  annak  futólagosb  vagy  meggondoltabb  megfontolását,  mi 
történhetik  ezen  czélra  nézve ,  's  cselekedetünk  következéseit.  Hozzá 
tirtozik  tehát  az  e 1 h  a t ár o  z  ás  i s ,  's  a'  feltétel  valamelly  következő 
cselekvésre  vagy  magatartásra  való  tekintetben.  Ebben  különbözik  a'  csu
pa  k í v á n á s  az  a k a r á s t ó l ;  mert  amaz  a '  csupa  vágyás  és  óhaj
tás  lépcsőjén  marad;  az  a k a r á s  pedig  a '  munkásságra  való  elhatá
rozás.  A.  B.  1'. 

A K A R A T .  AZ  akarat  az értelemnek ellenébe tétetik ,  's  a'  vágj ásnak 
és  az  érzéki  világba  való  behatásnak  öntevőségét  jeleli.  A'  vágyásnak  az 
az  őntevósége  abban  áll,  hog3'  az  ember  valamelly  feltett  czélra  bizo
nyos  eszközök  által  siessen,  következéskép  v  ál as z  t á s n a k  van  itt  helye, 
honnan  a'  tehetség  neve.  Az  akarat  ennél  fogva  a'  czélos  megfogások 
szerént  irányzott  vágyás.  Azonban  ezen  jelentés  szerént  egészen  egy  je 
lentésű  az  akarat  az  ö n k é n n y e l ,  a z a z ,  a '  természetszükségesség  ál
tal  nem  közetlenül  elhatározott  t ö r e k e d ő  t e h  e  ts  éggel ,  és  arra  megy 
k i ,  mi  hasznosnak  vagy  ártalmasnak  tartatik.  Ezen  értelemben  az  önké
nyes  vágyódás  vagyakaratnál  közvetőleg  munkálódik  az  ösztön,  azaz,  az 
ember  vágyódik  a'  kellenietesre,  's  törekszik  a'  kellemetlent  elkerülni, 
bizonyos  erre  vezető  előre  képzett  e s z k ö z ö k  által.  ]gy  különbözik  az 
emberi  önkény  az  állatitól  (arbitrinm  brutnm),  melly  ott  fordul  elő  , hol 
a'  vak  ösztön,  nem  erőltetve  munkálódik  közbe.  A'  szorosb  értelemben 
vett  akarat  ellenben,  vagy  az  erkölcsi  vágyódó  tehetség  az  a'  tehetség, 
mellynél  fogva  az  okosra  vagy  m a g á b a n  j ó r a  törekszünk,  mellyben 
az  állatoknak  nincs  részek.  Az  akarat  szabadságot  tesz  előre  fel  ;  az  em
ber  eltávozhatik  a ' j ó t ó l ,  és  követheli  az  ösztönt;  akkor  az  akarat  nem 
hathatós.  Abban  áll  tehát  az  akarat  szabadsága,  hogy  az  ember  magát, 
a'  természetszükségességtől  függetlenül,  cselekvésének  egy  törvénye  sze
lént  határozhatja  e l ,  innen  a'  cselekvés  törvényei ,  mellyeket  a'  practica 
okosság  ir  élőnkbe  akarattörvényeinek  vagy  szabadságtörvényeinek  is  ne
veztetnek.  (L.  SzAiunsÁfi.)  Ezen  törvények  az  emberiségnek  és  azzal 
egyszersmind  az  Istenségnek  is  igaz  akaratja.  De  azon  akaratot  hijnk 
t i s z t á n a k ,  melly  csupán  a'  jóra  van  irányozva;  a'  mennyiben  azonban 
az  ember  egyszersmind  érzéki  valóság  i s ,  akaratja  még  mindég  p a t h o 
l o g i c u s  lesz,  azaz ,  nem  lesz  soha  az  érzéki  ösztönök  befolyásától  sza
bad ,  és  csak  az  Istennek  tulajdonítunk  tiszta  akaratot.  A,  B.  F. 

A K R A R  (Mohainmed),  hindostani  mongol  császár,  legnagyobb  fe
jedelme  Asiának  az  ujabb  időkben.  Szül.  Amerkathan  a'  heg.  940  észt. 
(1542  K.  u.),  atyjának  Huniajiinnak  halála  után,  ministere  Beyram  gyám
sága  a la t t ,  13  észt.  korában  lépett  a'  thronusra.  Jeles  tehetségei  korán 
kifejlettek.  Ellenségeit  's  birodalma  vezére i t ,  kik  között  vala  Beyram 
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i s ,  vitézül  meggyőzte.  Ritka  szelídség  jelezte  minden  lépését.  Mind  a' 
mel le t t ,  hogy  a'  nyugtalanságok  lecsilapitására  seregeit  birodalmának 
hol  egyik ,  hol  másik  provinciájába  kellé  vezérelnie,  a'  tudományokat,  kü
lönösen  a'  históriát  kedvelte,  's  szünetlenül  birodalmának  belső  igazga
tásával  foglalatoskodott.  Minden  .provinciának  népességét,  termékeit  és 
készítményeit  megvizsgáltatta,  's  ezen  statisticai  munka  sikerét  ministe
re  AbnlFazl  írásba  foglalta  öszve,  melly  „Ajin  Ak6ariií  czimet  visel 
(ang.  Calcuttáb.  1783—86 ,3  kö t . ,  újra  nyomt.  Lond.)  Mh.  országlása 
49  évében  1017  (1604)  Agrához  közel  még  most  is  látni  pompás  sírját. 
Követte  fija  Selim  ,  Dijhangir  név  alatt.  —f— 

A K E N sí DE  ( M a r k ) ,  szül.  1721  Newcastleben  a ' T y n e  rnel i , ,  18 
észt.  korában  a'  theologia  tanulása  végett  Edinburgba  m e n t ,  de  azzal 
nem  sokára  a'  gyóg3"tudománjj;  cserélte  l e l ,  "s  kedvelésből  a'  költés  m :
vészségé t i s  gyakorlottá.  1741  Leydenbe  ment ,  a'  hol  1744  medicina  de 
c tora  lett.  Visszatértével  tudományát  elébb  Northampton,  azután  Hamp
s tead ,  végre  Londonban  gyakorlá.  Itt  csekély  praxisa  mellett  Szegényül 
fogott  volna  élni ,  ha  nagylelkű  barátja  Dyson  esztendőnként  300  fonttal 
nem  segíti.  Mh.  1770  mint  a'  tudományok  királyi  társaságának  és  a' 
londoni  orvoseollegiumnak  tag ja ,  cambridgei  doctor  és  a'  királyné  udva
ri  orvosa.  Költeményei  a'  didact.  és  lyr.  nemhez  tartoznak.  Három  ének
ből  álló  legjelesb  munkáját  „l'leasitres  nf  imaginalioirí  23  észt.  korában 
adta  ki. 

A K E R B L A D  (János  Dávid) ,  szül.  Svéd ,  igen f ia ta l korában  jutott 
a'  svéd  követséghez  Konstantinápolyba,  mellynek  végre  titoknokja  lett. 
Ezen  hivatal  viseltében  a'  keleten  u tazot t ,  p.  o.  .Teriisalemben  ,  Troasban 
1792  és  1797,  mellynek  fekvéséről  Le  Chevalier  utazása  német  fordítá
sához  pótlékokat  adott  (kidolg.  Lenz ,  Altenburg  és  Erfurt  1800).  Egy 
ideig  (1800  körül)  Göttingenben  mulatot t ,  azután  mint  svéd  ügy viselő 
Parisba  ment.  Nem  elégedvén  meg  a,'  honjában  történt  változásokkal,  a' 
mint  mondják  ,  Svédországtól  egészen  megvált ,  's  Romába  költözött,  hol 
herczegné  Devonshire  's  mas  literaturakedvelők  gyámolilák  tudományos 
igyekezeteit.  Mh.  Romában  Febr.  8.  1819.  Munkáji  a'  keleti  és  nyugoti 
nyelvek  nagy  esmeretére  mutatnak,  mellj'eket nem  csak  tudósoknak  tudott 
fejtegetni,  hanem  beszélt  is  azokon.  Emlékezetesek:  „Lettre  á  M.  Silvestre 
de  Sucy  sur  V  eeriture  cursiie  copleu  >„Magn.  encycl ."  1801  ,  V.  köt .) , 
„Lettre  á  M.  de  Sucy  sur  P  inscriplion  egyptienne  de  Mnselteíi  (ugyan 
ott  1802,  111.  köt.)  ,  „A'oítce  sur  dettx  inscriplions  en  varactéres  runi
ques  trouvées  a  Venise  et  sur  les  Varanges  avee  les  remarques  de  M.  <P 
Ansse  lilloisou"  (ugy.  ott.  1804.  V.  köt.)  A'  palaeographiára  és  epi
graphieara  nézve  fontos  :  „Inscrizione  greca  sopra  uaa  lamina  di  pi
vntbti  trovala  in  un  sepvlcro  nelle  vicinanze  d?  Alcneií  (Roma  1813,  4.) 
mellynek  végrehajtásában  a'  halál  megelőzte.  Nyom.  munkájinak  utolsója 
e g y :  „Lettre  sur  une  inscriplion  phénicienne  trouvée  á  Athénéi'^  (Roma 
1 8 1 4 ,  4.)  gróf  Italinskyhez.  —  A'  franczia  nemzeti  institutum  levelező
j e ,  több  tudós  társaság  tagja  volt.  Tetemei  Romában  Cestius  pyramisa 
mellett  nyugszanak. 

A K Ó ,  híg  jószágok  mértéke,  kiváltképen  pedig  bormérték.  Szászor
szágban  63  kupás  (A'anne)  és  egy  Ahmnak  fele,  egy  hordónak  ö töd ,  's 
egy  Fudernak  tizenkettedrésze.  Hannoverában  32  kupás  ,  és  egy  Fuder
nak  tizenötödrésze.  Hamburgban  16  kupás  ,  egy  Ahmnak  ötöd  's  egy 
Fudernak  harminczadrésze.  Anstriában  40  pint  1  akó  ;  10  akó  egy  hor
dó  ;  30  akó  egy  Drei l ing,  's  32  akó  egy  Fnder.  Würtembergben  egy  akó 
annyi,  mint  egy  O h m  vagy  A h m  ,  azaz,  160  p i n t ,  és  6  akó  tesz  egy 
Fudert .  Nürnbergben  és  Zürichben  egy  akó  94  kupás;  Bernben  csak  25. 
Az  alsómagyarországi  akó  (az  ugy  nevezett  posoryi  akó,  meliy,  R u  s  t 
és  S o p r o n y  városokat  kivévén,  mellyek  a '  felsőmagyarországiakó
val  élnek,  egész  AlsóMagyarországon  köz  divatban  van)  áll  32  pintből 
(kiijából)  vagy J64 magyar  icczéből ;  és  2868  franczia  cubikujnyinak,  kö

# 
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vetkezésképen  mintegy •/» pinttel kellene nagyobbnak lenni I alsóaua~ 
triai akóníü, melly 2852 cubikujnyi; azonban tapasztalásból bizonyos, 
hogy csak 3 6 , legfeljebb 38 alsóaustriai pintet teszen. A' felsőmagyar
országi akó pedig 3066—3824 franczia cubikujnyi, következésképen 
61 7/8 — 53 5/8 alsóaustriai pint. A' közönséges életben 4 felsőmagyar
országi akót 5 alsóaustriaiba vesznek. A' Hegyalján a' gönczi hordó k ö 
rülbelül 2  >fa akót teszen.  A * * * «. 

A L A B Á S T R O M , egy f inom gipsznemü k ő , melly abban különbözik 
a'{gipsztől, hogy polírozni lehet. Szine rendszcrént fejér , gyakran zöld, 
szürke, vereslő. A' rVglek ezen követ a' márványhoz számlálták ; de et
től lágysága által különbözik. A' legszebb 's jobb nem kétség kivül a' 
fejér. Az alabastromot legelőször az arab hegyekben fedezték fel , azután 
Egyiptomban , Syriában sat. Találtatik azonkívül Olaszországban, (hol 
különösen a' monteacutoi fejérsége és nagysága által jeleli ki magát,) és 
Francziaországban , Németországban az alabástrom igazi hazája Thnrin
gia, nevezetesen Nordhansen környékei , Hohenstein grófság, Stollberg, 
Weissenfels tájai. Nálunk a' Kárpátok elágazásaiban alabástrom bőven 
találtatik.  A.  B.  V. 

A i. A K J X T ú K, B i R A L A K. Bábalakak nevezete alatt ollyan mester
séges bábokat értünk, inellyek elrejtett fonalak, zsinegek vagy drótok se
gedelmével vonatnak 's igazittatnak, 's mellyekkel e' végre külön készült 
kis játékszíneken (alakjátékszineken) darabok is já t sza tnak , minthogy 
az álfalak (színfalak, Coulissen) megett rejtekező személyek a' hozzá va
ló szavakat mondják. A' két személy közt folyó beszédet közönségesen 
az alakjátékos, a' ki az alakok mozgásait igazgatja, maga szokta vál
toztatott hangon mondani. Esmeretes volt már a' Görögöknél 's Roma
iaknál, minthogy Herodotus, Xenopl.on, Aristoteles 's mások emlékeznek 
ollyan fa alakokról (bábokróí) , mellyek zsinegek segedelmével mozgattat
tak , 'sat. Gyakran gyermekek ijesztésére, a' nép szétoszlatására 'sat. is 
szoktak volt ezeket használni. (L .  Bechnann  .^GescAic/ile  der  Erfindungen'''). 
Ujabb időkben az alakjátékok, nevezetesen Francziaországban nagy ked
vességre kaptak ; sőt feltalálásokat is a' 17ik század középe táján egy 
Frai.cziának, Brioché foghuzónak Par isban, akarták tulajdonítani , a' ki 
azonban csak tökéletesítette. 1674 Parisban énekes alakjáték is volt , 
melly soknak tetszett. Olaszország több nagyobb városaiban még most is 
vannak alakjátékszinek (mint p. o. Majlandban a'  Teatro Giro/amo), mel
lyek rendesen játszanak a' többi játékszínekkel, 's főbb ranguaktól is 
meglátogattatnak. A' bábok itt olly mesterséges készületük, hogy tulaj
donosaik vélek nagy darabokat 's énekes játékokat adhatnak. Németor
szágban is vannak vándorló alakjátékszinek, mellyek részént erőmivbeli 
készségek, részént kíméletlen de gyakran igazán nevetséges tréfájikkal 
paliérozottabb közönséget is képesek mulattatni. Mind az által itt az alak
játék a1 legalacsonyabb nép mulattatásáig hanyatlot t ; a' legalább való or
szágos csavargók , kik a' legilletlenebb kétértelműségek segedelmével ipar
kodnak a' köznép tetszésének megnyerésén, gyakran csak segédeszközül 
használják a' végre , hogy általa ollyan tartományokba lopózhassanak, 
hova különben menniek nem volna szabad , és hogy a' tudatlan 's könnyen 
hivő köz nép erszényét üríthessék. A' miért is több országokban , ne
vezetesen Burknsországban 's Dániában , kemény parancsolatok adattak a,' 
törvénytelen mesterség 's alakjátékok bejövetele ellen. ^ í * * * s . 

A L A K Z A T , 1 . P R O J K C T I O . , 
A L A M A N N I (Luigi) , híres olasz költő , Florenczben szül. 1495. Nem

zetsége a' respublica legelébbkelő nemesei közül való vol t , 's mint ol
lyan , nagy részt is vett hazája történetei vezetésében. Apja a' Medici
ekkel tartott. Július cardinalis, ki X. Leo pápa nevében uralkodék i t t , ve
le is éreztette kegje i t , de Alamanni hazáját tovább is respublicának akar
t a , 's a' Mediciek ellen öszveesküdött, 1522 Rucellai ker t jében, lova 
a' legjobb fűk szoktak volt járni (1. K L T K L I . A I ) , szítta magában e' lelket
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A1  Július  megöletésére  czélzás  ki tudódott ,  Luigi  Velcnczél  e  szökött.  Jú
lius  pápává  lesz  VII.  Kelemen  név  alatt ,  's  előle  most  Brescian,  (ienuán 
keresztül ,  hol  Doria  Andrással  lépett  bará tságra ,  Parisba  [vonul.  Ott, 
kedves  magaviselete,  költői  lelke  's  tanultsága  I.  Ferencznek  kedvelt
jévé  teszi.  VII.  Kelemennel  jól  volt  Ferencz ,  de  Alamannit  azért  még  is 
védelmezte.  Fogva  tartja  1527  V.  Károly  császár  VII.  Kelement  az  An
gyalvárban,  Florencz  kergeti  a'  Medicieket,  respublica  megin t ,  's  hi
ja  vissza  Alamannit  tanácslójának.  Mit  tegyen  ?  A'  hatalmasabb  császár
ral  tartson  e  ,  kinek  a'  pápa  is  pártjára  lépek  imjr,  vagy  1.  Fereiicczel 
szövetkezzék  ?  Az  okosabbak  az  elsőt  sü rge t ik ,  a'  többség  Ferenczet 
kiáltja.  Visszaül te t i  V.  Károly  a'  Medici  háza t ,  inondá.  „Szóljon  Ala
manni" .  E z ,  igy  hivé  a '  n é p ,  gyűlöli  Kelement,  háládatos  lesz Ferenc i 
hez.  És  Alamanni  a'  császárt  ajánlja.  Vége  a'  népné l ,  minden  léptét  le
s i k ,  Genuába  szalad.  Doria  ot t  egyik  feje  a'  császári  pár tnak,  Alaman
ni  több jó  intést  küld  hazájába.  Hijában.  Florencz  a'császáriak  kemény  os
troma  alatt  1530  elesik,  oda  szabadsága,  örökös  uralkodó  házat  válalni 
kénytelen.  Most  tetszék  ki  Alamanni  eiőrenézése,  magas  öumegtagadása. 
Alessandro de  Medici,  Florencz  uj  feje,  herczege,  kiszabott  helyekre  küld 
egy  falka  Florenczi t ,  Alamanni  számkivetése  Provence.  Túllépik  1532  a' 
határon,  Florenczbe  idézik  azért  törvény  elejébe.  Nem  jelenik  meg,  's  most 
mint pártos,  örökre száműzött.  Egyetlenegy örökével,  a'költői  mivészséggel 
elvándorol  I.  Ferenczhez.  „ K i r á l y "  mondja  ,  „ellened  valék  mint  hazafi, 
mint  tudományszerető  hozzád  jövök  tudománybecsülőhöz".  Ferencz  annyit 
adott  neki,  a'  mennyit  elvesztett.  Catharina  daMedici,  az  Orieausi  hg.  's  ké
sőbben  Henrik  franczia  király  hitvese, nagy  fizetéssel  udvarmesterének veszi 
fel.  De  Alessandrót  1537  gyilok  végzi  ki,  's  Alamanni  Filippo  Strozzi  zász
lója  alatt  törekszik  száműzött  pajtásival  hazájába  utat  vágni.  Elvesztik  csa
tájukat  Monté  Murlónál,  megint  Parisba  tér.  1530  Romában,  1544  Feria
rában  fordul  meg.  Itt  egy  ideig,  Ippolito  da  Este  cardinalis  szolgalatjában, 
a'  franczia  királyé  elhagyása  nélkül,  ki  ekkor  Mihály rendjével  is megtisztel é, 
's  1544  V.  Károlyhoz  a'  crespiibéke  után  követül  kiildé.  Alamanni  hizelke
dőleg  szólítja meg a'  császárt,, majd  minden  periódusa  elejét ezen  szava:  ,,.</
guila.^  A'  császár  elmosolyodva  vágja  ketté  beszédjét  a'  költőnek  e'  versével: 

•>*grif«g"a •, 
Che  per  piü  devorar  due  becchi  porta''. 

Alamanni  a'  kakassal  mondatja  ezt  a'  sasról  versében,  meliyet  1.  Fe
rencz  dicséretére  i r t ,  Károly  olvasta  a z t ,  azért  tudta  illyen  jól  ide  al
kalmaztatni.  De  Alamanni  nem  hagyta  magát  elakasztani.  „Mint  költő 
iram a z t "  monda,  „kinek szabad  az  igazságon  tul  menni,  a'követ  t isztel i ." 
Tetszett  az  a1  császárnak,  elhalmozta  dicséretével,  's  a1  követség  jól vég
ződött.  11.  Henrik  király  is  becsülte,  többféle  országos  dolgok  eligazítá
sát  bizta  rá.  Udvarával  volt  Amboiseban,  midőn  a'  vérhas  1550  kivégez
te.  Házas  kétszer  volt.  Első  feleségétől  való  idősb  hja  maconi  püspök  lett, 
az  ifjabb  franczia  gárdakapitány.  Munkaji ,  mellyeket  többnyire  1. 
Ferencz  körül  i r t ,  a 'köl tésnek  majd  minden  neméből  valók.  Opere  To
scane^  (Lyoné  1532,  kétkötetb.  's  későbben  többször)  zsengék.  Elégiák r i
metlen  versekben,  pásztori  dalok,  gunyversek  ,  sonettók,  bymnusok  's el
beszélő  költemények.  Ezek  közül  nIl  diluvio  Romano1'*  különös  becsű.  Sel
'ce  3  könyvben,  Phaétonról  a'  mese ,  Sophocles  Antigonéjának  fordítása, 
a'  mit  az  Olasz  eredeti  gyanánt  tisztel.  VI.  Kelemen  mind  ezt  eléget
tette  Romában,  de  a'  későbbi világ  sokat  közülök  még  is  az  olasz  literatu
tura  arany  korából  lévőnek  vall.  Azonban  feljebb  való  ezeknél  tőle:  Della 
coltivazione  librt  6.  (Parisb.  1546  legelőször,  későbben  több  helyen.) 
Ez  a'  legjobb  tanító  versezet  olasz  nyelven.  Egy  polezon  áll  Virgilius 
georgicumaival.  „Könnyű  's  kedves  harmónia  hív  kísérője  o 'versezésnek" 
mondja  a' „Parnasso  i ta l iano"  kiadója,  a'  legelső  versi  sciolti  (oldott  versek) 
hosszú  sora  ,  meliyet  Olaszország  nem  u n t ,  sőt  gyönyörködve  olvasott. 
Kddig  Trissino  nem  haladott  Itália  liberatajában  ,  még  Tasso  sem  selle 
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giomate}iral  'sat.  Girone  il  Cortése  tőle  romános  (reges)  költemény  24  ének
ben  ,  és  L'  Avarcldde  hős  költemény  octava  r imában,  a'  mai  Bourges 
{Avaricum)  városa  ostromáról,  nem nagy  hirü.  Az  eIső](íjíron  le  Vouriois 
franczia  lovagroman  szabad  fordítása  ,  a'  másodikban  lliast  hidegen  's  ra
boskodva  utánazá.  Flóra  czimii  vig  játéka  már  az  ő  általa  kezdett  16  so
rú  vitrísitruccioHk  (sikamodó  versek,  mivel  minden  sor  dactylussal  vég
ződik)  miatt  sem  tetszett.  Epigranunájiban  nincs elég  élesség.  —  Alaman
ni  Írásainak  könnyüség ,  világosság  's  tisztáitság  altaljában  a'  l e lke ,  de 
költői  velősség  's  emelkedés  nem  igen  lenditi  meg  bennek  a' képzelést.  — 
Eletét  gróf  Mazzuchelli  i r ta  meg.  Dbbrentei  Gábor. 

A L A M I Z S N A .  A'  szegények iránt  a '  jótétemény  áltáljában  alamizs
na f  osztogatás  által  nyilatkoztatja  ki  m a g á t ,  's  ollyan  kötelesség,  melly
re  senki  sem  kinszerittethetik,  's  mellyet  kéréssel  lehet  megnyerni.  Az 
erkölcsi  törvény  minden  embert  kötelez  az  adakozásra,  mert  ezt  mondja: 
tégy  mindent,  a'  mi  tőled kitelhetik  ,  a 'végre  ,  hogy  mások  igaz  czéljai
kat  elérhessék.  Minden  embernek  főczélja  pedig  a z ,  hogy'  erkölcsi  el
rendeltetésének  megfeleljen,  a'  mi  az  életre  mulhatatlanul  szükséges  dol
gok  nélkül  nem  történhetik  meg.  Ezen  okból  tehát  's  nem  jutalom  kívá
násból,  sem  nem  egyéb  mellékes  tekintetekből  kell  vagyonúnknak  egy 
részét  a'  szűkölködők  elősegítésére  fordítanunk.  A'  felhányt  vagy  szemre
hányt  jótétemények  megszűnnek •jótétemények lenni. Kivel mennyi jót 
kelljen tenni, azt egy felől a' szűkölködők érdemessége, más felől az ada
kozó értékének menn3Ísége határozza meg. Adakozásunkban kötelesség
beli czélunk nem lehet egyéb, hanem a z , hogy mások erkölcsi munkássá
gát előmozdítsuk. Ha lát juk, hogy ezek erkölcsi romlottságból mulatják 
el a' szükséges dolgok megszerzését, vagy hogy adományunkkal vissza
élnek, meg kell segedelmünket tőiök tagadnunk. Értékünk tekinteté
ből pedig csak ollyan mértékben kell adakoznunk, hogy magunknak 
maradjon annyi , a' mennyi kötelességünkbeli cselekedeteink véghezvi
telére megkívántatik. Ebből könnyen meglehet határozni , mennyit 
és kiknek kelljen adakoznunk. Egyúttal pedig azt is törvényünkké 
tegyük, hogy jobb kevésnek bővebben, mint soknak szűken adakoz
ni , és hogy jobb adakozásunkkal az elszegényedésnek elejét venni, 
mint a' szűkölködők nagy elszegényedéséig várakozni. (Vó. S Z E G É 
NYEK.) 

Ar. A N D (Oland), több egymás mellett lévő szigetek neve a' hothniai 
tengeröbölben, mellyekaz éjsz. sz. 59° 47 ' — 60° 32" és a 'ke l .h . 36° 57' 
— 39° 47' (Ferrótói számlálva) közt feküsznek, 22 nsz. mf.dön, 14,000 
lak. A' fősziget, melly hasonló nevet visel , 9000nél több lakost számlál. 
Ezen szigetek és kősziklák közül 80nál többnek van lakosa. Csak pa
takok és tavak találtatnak bennek , jnindazáltal egynéhány jó kikötőji 
is vannak. Ezen szigetekről Finnlanddal együtt 1809 lemondott Svédor
szág az orosz birodalom részére , melly i t t egy várost a lkotot t , és egy
néhány helyeket megerősített. Földjök olly köves , és olly vékony föld
területtel borittatnak a' kövek, hogy, ha a' nyár hév, néha a' gabona ki
szárad. A' lakosok földmivelésből, tengeri borjú, és heringhalászatból 
's hajókázásból élnek. Erdejik fenyő. , éger és mogyorófákból állanak. 
Gyümölcsfákat csaknem sehol sem lehet látni. A' Svédországnak fekvő 
Sigmlskiir nevű kősziklán egy telegraph áll. A' jégnek tavasszal korán 
való széttöredezése , a' hajóknak ősszel a' kikötők torkolatiban és az 
Aland szigetek réveiben való késő befagyása (a ' minek oka a' víznek a' 
bothniai és iinniai tengeröblökből keresztbe való sebes folyása) , továbbá 
a' szemben lévő Máler tóba evező hajók és a' svéd tengerpartokon a' 
bothniai tengeröböl jobb oldala mentében való hajókázásnak könnyű szem
mel tarthatása , végre a' bothniai tengeröböl hal partjánál evező musz
kaországi hajók könnyű oltalmaztathatása, — az Aland szigeteket az orosz 
hajósseregnek , melly ott a' jól megerősített kikötőkben bátorságban fek
szik, főáliáspontjává teszik. L—ú. 
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A r . A P i . i s s i i s ,  Ezen  név  alatt  értetik  minden  hangnemnek  há
rom  alaphangja,  úgymint ,  a'  legalsó  hang  \s  annak  felső  és  alsó  domi
náns  vagy  uralkodó  lépcsője,  mellyekre  az  egész  harmóniában  előforduló 
minden  öszvehangzások  épülnek.  Mindazáltal  valamelly  darabnak  al  vagy 
bassiishangjai  nem  tesznek  mindég  alapbassust;  a'  honnan  a'  harmónia 
megtanulására  igen  jó  és  szükséges,  hogy  a'  tanuló  a'  daraboknak  alap
bassiisa  kiszedésében  gyakoroltassék.  J. 

A L A P H A N G ,  1 .  F Ó H A V G . 
A L A P Í T O T T  A D Ó S S Á G ,  fond  vagy  stock neve  azon angol  ország

adósságnak  ,  mellyek  kamatjainak  fizetése  bizonyos  taxákra  kijegyzések 
által  bátorságba  tétetett .  Ezeknek  több  nemei  vannak,  's  vagy  a'  meg
állapított  procentek  (három  proc.  stock)  vagy  egyéb  környülállások  sze
rént  (p.  o.  azon  esztendők  szerént  ,  mellyekben  kölcsönöztcttek,)  nevez
tetnek  el.  Ezen  papirosok  alá  vagy  felszálása  tárgya  igen  kiterjedett  ke
reskedésnek,  melly  gyakran  uzsorássággá  (stock  jobberis)  szokott  elfa
julni.  Egy  másik  neme  az  országadósságoknak  a'  nemalapitott  vagy  ideig 
tar tó  bátorságok:  navy  ,  victualing  és  transportbill,  exchequerbill  (kincs
tárczédulák,  mellyeknck  beváltására  esztendőnként  bizonyos  summa  ha
tároz  tátik,)  's  több  efféle.  —  Ezek,  ha  mennyiségek  már  megért,  consoli
dá l ta tnak ,  's  hasonlóképen  stockokra  változtatnak  által.  Az  alapított, 
nemalapitott  adósságból  's  annuitásokból,  (midőn  a'  kamatok  fizetése  ál
tal  meghatározott  esztendők  alatt  egyszersmind  a'  tőke  is  lefizettetett), 
öszve  vagyon  téve  NagyBritanniának  nemzeti  adóssága.  (L .  FOND  'S 
NAGVRRITANNIA).  Th. 

Ai .  A  P R A  J  z  ,  I.  R A J  Z . 
Á L A K C !  ( V A S ) ,  1 .  V A S  Á  r .  A  R  C  Z. 
^.r,  A R C Z O K ,  1 .  M A S Z K O K . 
Á I . A R C Z O S K O I J Á S  (lárva).  Álarczoskodás  a z ,  hava lak i  másnak 

nevé t ,  személyét ,  cz imé t ,  praedicatumát  's  jusait  álnokul  bitangolja, 
másnak  jószágát  költött  név  alatt  eladja,  az  alatt  adósságokat  csinál,  ma
gát  más  nemzetségbe  beszúrni  's  annak  örökségét  magához  ragadni  akar
ja .  Büntetése  örökös  szolgaság,  azokra  nézve ,  a'  kik  az  álarczot  ma
gok  vették  fel;  de  a'  kik  az  elejék  által  felvett  álarczot  csak  folytatják, 
azok  nem  bünte t te tnek ,  hanemha,  meggyőzetvén  vétkekről ,  abban  ma
kacsul  megmaradnának;  mert  akkor,  ha  birtoktalanok,  örökös  szolgasaggal, 
ha  pedig  bir tokosak,  a'  kárpótláson  és  perbeli  költségeken  kivül  örökös 
gyalázattal  büntettetnek.  Th. 

A T . I R I C H ,  a'AVestgothok  k i rá lya ,  a '  Balthok  nemzetségéből,  a 
zon  hódítók  közt,  kik  Romára  ü tö t t ek ,  legtöbb  emberi  érzéssel  birt .  A' 
história  először  395  K.  u.  eml  t i ,  midőn  a'  Gothok  Nagy  Theodosius  se
regeivel  a'  nyugoti  császárságot  veszéllyel  fenyegető  Hunnok  ellen  egye
sültek.  Ezen  szövetség  kötésével  látta  A.  a'  romai  birodalom  csekély  ere
j é t ,  's  feltette  magában,  hogy  önmaga  fogja  azt  megtámadni.  Theodo
sius  fijainak  Arcadius  és  Honoriusnak,  kik  iitánjai  voltak,  's  ezek  hely
tartójinak  Rufinus  és  Stilicónak  visszálkodásai  nagyon  hönnyitének  szán
déka  végrehajtásán  ,  's  noha  a'  vitéz  Stilico  A.  első  próbájit  (400—403) 
az  Adda  és  Verona  melletti  iilközetek  által  semmivé  t e t t e ,  A.  nem  soká
ra  ürügyet  nyere  Olaszország  megtámadására.  Stilico  közbenjárására  t.  i. 
egyezségre  lépett  Honoriussal,  mellynél  fogva  Epirusba  kellé  vonulnia, 
's  onnan  Stilico  nádjával  Arcadiust  megtámadnia.  Ezen  háború  elmaradt; 
A  kárpótlást  k ívánt ,  's  Honorius  S T I M C O  (1. e.)  tanácsára  4000  ft.  ara
nyat  igére neki.  Stilicónak  kivégeztetése  után  (408)  igéretét nem  teljesítette. 
A.  egy  sereggel  jőve  Olaszországba,  megszálta  Romát ,  's  Honorius5000 
ft.  a ranya t ,  30,000  ft.  ezüstöt,  4000  selyem  ruháza to t ,  3000  vég  finom 
skarlátposztót  és  3000  ft.  borsot  volt  kénytelen  adni  váltságul.  A' Hono
rius  és  A.  közt  próbált  békekötés  el  nem  sü l t ,  's  A. másodikszor  megszá
lotta  Romát.  Az  éhség  egyezségre  lépni  kinszerité  a'  lakosokat,  melly
nél  fogva  Atta lus t ,  a'  város  kormányozóját  (piacl'ectus  urb is ) ,  választót
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ta  a1  tanács  Honorius  helyett  császárrá.  De  Attalus  olly  kevés  okosságot 
niutata,  hogy  A.  ezen  hiu  méltóság  letételét  nyilvánosan  megparancsold 
nekie.  Az  ujolagi  alkudozás  Ilonoriussal  ismét  sikeretlen  vo l t ,  's  A.  Ro
mát  harmadikszor  körültaborlotta.  A'  Gothok  (410)  berohantak  a'  város
ba ,  kizsákmányolták,  egy  részét  felégették,  's  a'  régi  műkincsekből  so
kat  elrontottak.  A.  mérséklése  mindazáltal  dicséretet  érdemel;  mert  a' 
templomokat  's  azokat ,  kik  ott  kérésének  menedéket ,  kímélni  parancso
lái  Azon  kincsek,  mellyeket  1000  év  alatt  a'  világ  mind  a'  3  részéből 
öszverakásoltak  a ' R o m a i a k ,  zsákmányul  igy jutottak  a 'Barbároknak.  A .6 
napi  mulatása  után  Romát  elhagyá;  szándéka  Sicilia  és  Afrika  elfoglalá
sára  czélzott.  Caiupaniát,  Apuiiát  és Calabriát  elpusztította  volt,  's  Cosen
rában  (410)  meghalálozott.  Hogy  a'  Romaiak  hamvait  meg  ne  találhassák, 
teste  a'  Busento  medrében  temettetett  el  ,  's azon  foglyok  ,  kik  e' munkát 
végbe  v i t t ék ,  megölettek.  Roma  's  Olaszország  nyilvános  innepeket  tilt; 
Sicilia  és  Afrika  ment  volt  a'  fenyegető  veszélytől,  's  egy  pillantatnyi 
nyugalmat  látott  a'  világ.  De  Romába  utat  mutatott  a'  Barbároknak A., 
's  áltála  esmérték  meg  a'  világ  hajdani  királynéja  erőtlenségét. 

A i. X v  A  i. éi  (pó r i ,  közönséges,  gá lád) ,  az  életben,  tudományban 
és  mivészségben  ellenéhe  tétetik  a'  megkülönböztetettnek  és  interessuns
nak,  a'nemesnek  vagy  annak ,  a'  mi  finomabb  erkölcsöket  mulat  Az  a
lávalónak  nincs  egyéb  interesséje  az  érzékiség  és  a'  természeti  szük
ségek  kielégítésénél;  a'  nemesben  ezek  feláldoztatnak  az  erkölcsinek, 
még  pedig  olly  módon,  melly  a 'szemlélő  elméjének  jól  es ik ,  mivel  ezen 
feláldozások  igénytelenül  és  szerényen  történnek,  minden  visszafizetésre, 
háládatosságra  és  dicsőségre  való  számolás  nélkül.  A'  szép  mivészségben 
kétképen  leltet  a'  nemest  és  az  alávalót  megmutatni:  vagy  már  a'  tárgy 
állal,  vagy  a'  velehánás  által.  Azon  mivészeket,  kik  alávaló  dolgokat  vá
lasztanak  ábrázolásaik  t á rgya ivá ,  azon  festőkhöz  lehet  hasonlí tani ,  kik 
már  a'  régiektől  rhyparögraphoknak,  lustafestőknek  neveztet tek,  mivel 
olly  tárgyakat  ábrázolának  ,  mellyek  aestheticai méltóságra  nem  képesek. 
Kinek  nem  jut  i t t  eszébe  azon  sok  dobzódás,  birkózás,  leányszeplosités, 
szitkozódás,  átkozódás  a'  hajdani  hősrománokban,  mellyek  a'  mi  lite

  raturánkbau  szerencsére  csak  kevésszámú  fordításokban  jelentek  meg. 
Azonban  épen  ezen  aestheticai  bagázsiakisérők  szüleményei  mutatják 
azt  i s ,  hogy  némelly  nemes  tárgy  csupán  a'  velebánás  által  Vált  alá
valóvá.  „ E g y  közönséges  e lme ,"  mond  méltán  Schiller,  , ,a '  legnemesb 
tárgyat  is  megalacsonyitja  alávaló  bánásmód  á l t a l ,  egy  nagyr  elme  és 
nemes  lélek  ellenben  még  az  alávalót  is  meg  tudja  nemesíteni."  Nagy 
elme  és  nemes  lélek!  Nem  ok  nélkül  köté  öszve  Schiller  e'  k e t t ő t ,  mert 
a'  nagy  elme,  ha  nem  nemes  lélek  egyszersmind,  szintúgy  lealacsonyít
hatja  a'  nemest.  Emlékezzünk  csak  Voltaire  „Pnce l l e  " jé re .  Ez  által 
az  a'  különböztetés,  mellyet  az  alávalóban  tenni  kel l ,  különösen  szem
be  tűnik.  T.  i.  alávalónak  szokták  néha  nevezni  valamelly  poé'tai  ,  orato
r í ,  históriai,  philosophiai  előadásban  a z t ,  a'  mi  nem  szól  a'  szellemhez, 
minthogy  szellemtől  ü r e s ,  és  csupán  caak  azt  szólja,  a'  mit  a'  legmive
letlenebb  is mondana,  és ezt ugy,  min ta 'hogy amaz is mondaná,  egyszóval 
a'  mindennapit.  Ez  a'  mindennapi  kiterjeszkedhetik  a'  legnemesb  's  leg
felségesb  tárgyakra  i s ,  és  sem  a'  t á r g y a t ,  sem  az  előadót  meg  nem  ala
csonyítja.  Ellenben  leaiacsonyitja  az  előadó  a'  maga  t á r g y á t ,  ha  ó  ma
ga  szellemi  oldalról  még  olly  megkülönböztetett  jelességü  Volna  i s ,  ha 
ő  benne  a'  mellett  a'  finomabb  erkölcsi  érzés  hiját  tapasztaljuk,  és  ált
lát juk,  hogy  az  ő  szellemének  minden  kitüntetése  csak  az  érzékiség  in
gerlésére  van  intézve.  Ez  az  igazi  alávaló.  Szellemi  tekintetben  ugyan 
bizonnyal  fenébb  áll  ez  amannál  ;  gondolhatni  olly  eseteket  i s ,  a'  hol 
ez  nem  alávaló módon  jelenik  m e g ,  p.  0,  a"  comicumnak  bizonyos  nemei
ben.  Igazán  alávaló  pedig  az  alacsony,  melly  mindenkor  valami  goromba, 
póri  dolgot  muta t ,  durva  é r zé s t ,  rossz  erkölcsöt,  alávaló  indnlatöt.  Aíí 
alávaló  csak  a'  nemesnek,  az  alacsony  mind  a'  nemesnek,  mind  az  illen
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dőnek  ellenébe  van  téve.  Minden  érzéki  ösztönt  megelégíteni,  alávaló
ság t,  illendőség,  erkölcsiség  és  szemérem  nélkül  elégíteni  azt  m e g ,  ala
csonyság. 

A I . B A ,  I .  A D Ó S S Á G . 
A ' Ü B A  (Férd.  Alaverez  de  Toledo,  herczeg) ,  statusminister  és  a ' 

császári  had  generálisa,  spanyol  nemes  nemzetségből  szül.  1508,  's  nagy
atyja  Fridrik  szemei  e lő t t ,  ki  a'  katonai  és  statusi  tudományokban  ok
t a t á ,  neveltetett.  Pavia  mellett  igen  fiatal  korában  harczolt;  V.  Károlyt 
Magyarországba  Soliman  snl tan,  későbben  Barbarossa,  Timis  és  Algir 
ura,  ellen  kisér te;  Perpignant  vitézül  oltalmazta,  's  Navarrában  és  Cata
loniában  jelesen  viselte  magát.  Mindent  fontolgató  charactere  's  hajlan
dósága  a'  politicához  elejénte  csekély  katonai  talentumokat  i g é r t ,  's 
Ká ro ly ,  kinek  azt  tanácslá  Magyarországban,  hogy  inkább  arany  hidak 
épitsen  a'  Töröknek,  mintsem  elválasztó  harczba  ereszkedjék  ve le ,  a' 
fővezérségre  nem  tar tá  alkalmasnak,  's  A.  nem  tehetségeinek,  hanem 
Károly  kegyelmének  köszöné  méltóságokra  emeltetését.  Ezen  icnézetés 
nagyon  megsérté  természetével  egyesült  kevélységét,  's  őt  örök  emlékre, 
méitó  tettekre  buzditá.  Károly  A.  okos  vezérlése  által  lett  győztes  a' 
Miihlbcrg  melletti  csatában,  mellyben  János  Fr id i ikkel ,  a'  szász,  válasz
tó  fejedelemmel,  harczolt.  János  megfogatott ,  A . ,  ki  a'  hadi  tanácsban 
az  előlülőséget  viselte  va la ,  halálra  í t é l t e ,  's  arra  birni  törekvék  a'  csá
szá r t ,  hogy  ezen  büntetést  ne  enyhítse.  1555  Olaszországba  küldetett, 
hogy  ott  a 'F rancz iáka t  és  IV.  Pá l  p á p á t ,  a '  császár  megengesztelhetet' 
len  ellenségét,  meggyőzze.  Több  csatákban  győzedelmeskedvén,  Nápoly
ba  m e n t ,  hol  a'  pápa  ravaszkodásai  lázadást  gerjesztettek,  's  megerősi
té  ott  ura  tekintetét.  Minekutána  Károly  íijának  II.  Filepnek  által
adta  az  uralkodást ,  akkor  is  a'  seregek  fővezéje  maradt  A.  Az  egyházi 
statust  elfoglalta,  's  semmivé  tette  a'  Francziák  törekvéseit.  A'  pápával 
mindazál tal ,  kit  megalázni  óhajtott ,  Filep  ngy  akarván,  kénytelen  volt 
tisztességes  békeségre  lépni.  Visszahivatván  Olaszországból,  1559  a' 
franczia  udvarhoz  Ersébet  II.  Henrik  leányának,  ki  elejénte  Carlos' 
koronaörökösnek  volt  szánva,  urával  va!ó  egybekelését  ura  nevében 
ment  innepelni.  Akkor  fogtak  fegyvert  a'  NémetAlföldiek,  's  A.  azt 
tanácslá  Filepnek,  hogy  hatalmát  sanyarúi  szegezze  a'  nyngtalankodók 
ellen.  A'  király  szembetűnő  sereget  biza  A. r a ,  's  teljes  hatalmat  ada 
n e k i ,  hogy  a'  pártütőket  önkényének  's  az  inquisitiónak  alája  vethesse. 
Mihelyt  Flandriába  érkezett  1566,  azonnal  itélő  széket  állit  a  fel,  melly  . 
nek  feje  Jüan  de  Vargas ,  a 'herczeg  meghitje,  volt.  Válogatás  nélkül  ha" 
Iáira  Ítéltettek  mind  azok,  a'  kik  véleménye  gyanúba  ese t t ,  vagy  a ' k i k 
gazdagságai  telhetetlenségeket  felingerelték.  Jelen  és  távollévők,  élők 
és  holtak  perbe  idézte t tek ,  megfosztattak  jószágaiktól.  Sok  kereskedő  \s 
fabrikás  kivándorolt  Angolországba,  100,000  embernél  több  hagyá  el 
honját;  mások  a'  számkivetett  Oraniai  Vilmos  zászlójit  követéit.  Midőn 
A.  helytartója  herczeg  Aremberg  megveretett ,  még  inkább  felingerelte
t e t t ,  's  gróf  Egmont  és  Hoornenak  fejét  vétette.  Azután  a'  gemingeni 
sikon  Nassau  grófját  megverte;  nem  sokára  nagy  sereggel  közeiedék 
Oriiniai  Vilmos.  Pridrik  A.  fija  szabadságot  kerete  Vilmos  megtáma
dására:  A . ,  ki  vak  engedelmességet  kivánt  alattvalóéitól,  azt  válaszo
lá  Fridrik  kérésére ,  hogy  megbocsát  ez  egyszer  tapasztalatlanságának, 
de  óvakodjék  további  unszolástól,  mert  a 'küldöttnek  életébekerül  illyes 
hír  vitele.  Oraniai  Vilmos  kénytelen  volt  visszavonulni  Németországba. 
Herczeg  A.  vezéri  dicsőségét  uj  meg  nj  kegyetlenségek  homályosítottak; 
hóhérai  több  vért  ontanak  katonájinák  A'  papa  megszentelt  kalapot  *s 
kardott  külde  neki :  olly  megkülönböztetés,  .mellyben  előtte  csak  fejedel
mek  részesültenek.  Holland  és  Seeland  még  ellenállt  fegyvereinek.  Egy 
parancsára  kiindult  flotta  semmivé  té te te t t ,  's  A.  midenütt  viteti  ellen
ségre  talált.  Ez  's  talán  attól  t a r tása ,  hogy  a'  király  kegyelméből  kire
keszt i ,  arra  bírták  A.  t ,  hogy  visszahivatását  kérte.  Filep  örömest  haj
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lőtt kérelmére,  's látván,  hogy  a'  kegyetlenség  még keményebb  ellenállás
ra  ingerelte  a'  pártütőket ,  szelídebb  módokhoz  akart  nyúlni.  Decb.  1573 
nmneutiát  hirdetett A.,  a'  fővezérséget  de  Reqiiesens  Lajosnak adta által,  's 
elhagyá  azon  országot,  hol,  a 'mint  dicsekvék,  18,000  embert  végeztetett 
k i ,  's ;  08  évig  dühösködő  háborút  gerjesztet t ,  melly  Spanyolországnak 
800  millió  tal lérba,  legszebb  seregeibe,  's  végre  leggazdagabb  németal
földi  tartományaiba  került.  Herczeg  A.  Madrid  városában  nagy  megkü
lönböztetéssel  fogadtatot t ,  de  régi  tekintete  nem  sokáig  maradt  fen. 
Egyik  fija  azon  Ígéret  színe  a l a t t ,  hogy  nőül  veszi ,  a'  királyné  egyik 
tiszteletdámáját  elcsábította,  's  fogságba  zára to t t ;  A.  elősegélé  fija  el
nzökését,  's  Őt  a'  király  akaratjának  ellenére  egy  rokonjával  ó'szvehá
zasitá.  E?  miatt  az  udvartól  eltiltatott  's  Uzeda  várába  számkivettetett. 
Két  évet  töltött  el  i t ten ,  midőn  Antoniónak,  a'  cratoi  p r iornak ,  töre
kedései,  ki  Portugál  királyának  koronáztatta  magá t ,  II.  Fiiepet  azon 
férjtihez,  kinek  tehetségeiben  's hűségében  nagyon  bízott,  folyamodni  kin
szeriték.  A.  egy  sereggel  Portugálba  ment ,  3  hét  alatt  2  csatát  nyere 
meg,  's  1581  egész  Portugált  urának  hatalma  alá  hóditá.  A'  főváros  kin
cseit  magáévá  tette  ,  's  megengedte  a'  katonáknak,  hogy  a'  külső  váro
sokat  's  környékeiket  szokott  kegyetlen  módon  kizsákmányolhassák.  Filep 
neheztelő  ezért ,  's  generálisa  viseletét  vizsgálat  alá  szándékozék  vetni,  kit 
azzal  is  vádoltak,  hogy  a1  meghódítottak  kincseit  saját  hasznára  forditá; 
de  a'  herczeg  daczos  felelete  's  a'  király  félelme  annak  pártütésétől 
szándékát  akadályoztatták.  Mh.  A.  Jan.  21.  1583,  74  észt.  korában.  Ma
gatartása  kevély,  tekintete  nemes,  testalkatja  izmos  volt.  Keveset  alvék, 
dolgoza  's  ira  sokat.  Azt  állítják,  hogy  00  évigleui  katonáskodása  alatt 
különféle  ellenségekkel  mindenkor  győzedelmesen  harczolt.  De  vukmerés, 
keménység  és  keg3'etlcnség  hirére  homályt  vontának. •—v—i. 

Ai, n AL o \'G A, nevozetes város a' régi Latiumban. A' rege szerént • 
épité Aíjcanius Aeneas fia. O utána Aeneas Sylviusnak, a' trójai hős má
sodik fijának, lőn bi r toka , 's mint Romulus és Rémus szülő földje, ez ál
tal Romának is anyja és bölcsője. Roma fiajinak hatalma alá a' három 
Horatius és három Curiatius között elvált harcz után jőve. A' mai Ai.
BA\o (1. e.) 's a ' gyönyörű al h a n o i t ó , 's ennek mégjelesebb emissari
usa — lecsapoló csöve, csatornája — a' hely régi nevét és díszét most 
is emlegetik. 

A i. n A N I , hires família Romában , melly a' 10ik században Albániá
ból , hogy a' Görögök tyrannismusától megmenekedhessek, Olaszország
ba költözött. Itten két ágra oszlék, mellynek egyike bergamoi , másika 
urbinoi nemességet nyert. Nevezetesek: 1) J án o s Fe r e n ez , 1700 
XI. Kelemen neve alatt pápává lett. (L . KELEMEN pápák.). 2) H a n n i 
b á l , szül. Urbinóban 1682, mint XI. Kelemen unokaöccse korán a ' l eg 
fontosabb ügyekben eljárt , tisztelettel és gazdagsággal halmoztatott. 1709 
mint rendkívüli követ Bécsbe méné , I. Jósef cs, és a' velenczei respu
blica között egyezséget szerze, 's kivivé, hogy Aatal Ulr ik , Braun
schweig herczege, catholicussá lett. A' császár , mivel őt a' pápával 
egészen megbékéltette, a' romai birodalom herczegévé tette Hannibált 
egész házával. 1711 kardinálissá lett. Ez idő olta a' status és egyház 
legtitkosb ügyeiben részt v ő n , néhányszor a' pápa távolléte alatt a ' ko r 
mányt ő vi t te , 's 1729 a' romai szentegyház kamarása lett. 1747 lété
vé hivatalát 's megholt 1751. Munkáji közül említést érdemel:  „Memo
rie  concernenti  la  citta  di  Urbino<' (Roma 1724); „Mrnolog.  Graecorum 

jussu  Jianilii  Jmperatnris  graece  olim  editunv' (Urbini 1727.) 'sat. 3) 
S á n d o r , az elébbinek öccse, szül. 1692 Urbinóban, pappá kinszeritve 
l e t t ; mert a' nagy világ örömeiben kedve t e l ek , 's alattamos szerelmi 
szövetkezései sokszor felgerjesztették ellene a' szent atya haragját. 1720 
mint rendkiviili követ Bécsben vo l t , 1721 XIII. lnnocentius cardinalissá 
tette. Dus jövedelmei mellett a' nagyok társaságában fényes rollét j á t 
szék. Maria Theresia XIV. Benedek idejében a 'pápa udvaránál ministeré
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vé  's  tartományai  comprotectorává  nevezé.  1761  a'  pápai  könyvtárnok
ságot  nyerte  el.  Mh,  1779.  A.  Sándor  nagy  mivesmerő  's  régiséggyűjtő 
vo l t ,  miről  a '  v i l l a  A l b a n i  Roma  keleti  részében,  noha  sok  műkin
cset  elveszített,  még  ma  is  tanúbizonyságul  szolgál.  Életét  Stroechl  Die
nes  irta  le.  4)  J á n o s  F e r e n c z  is  XI.  Kelemen  unokaöccse  vol t ,  szül. 
1720,  ostiai  és  veletrii  püspök  igen  fiatal  korában  l e t t ,  's  27  évében 
carAinalis.  Mint  ifjú  keveset  gondolt  az  egyházi  dolgokkal,  de  a'  Jesui
túk  törekvései ,  kik  az  U n i g e n i t u s  bulla  olta  az  Albani  família  le
kötelezőéinek  tárták  magokat  ,  szembetűnő  befolyását  azokba  meg  nem 
szüntették.  Mint  tagja  a'  külső  dolgokra  ügyelő  gyűlésnek  a'  franczia  r e 
volutio  ideje  alatt  a'  Francziaországban  kimondott  princípiumoknak  heve
sen  ellene  mondot t ,  's  annál  nagyobb  buzgalommal  tárta  Austriával.  De 
a'  Franczják  Romába  jö t tek ,  A.  eltávozott ,  kastél3'át  kizsákmányolták. 
Elébb  la  Grotta  nevű  apátságába,  későbben  Nápolyba  ment ,  mellyet, 
mivel  a'  Francziák  közeledének,  nem  sokára  elhagyott.  Azután  Velen
czébe  m e n t ,  hol  VII.  Fiús  választására  sokat  tett.  De  nem  sokára  a' 
franczia  systemához  hajlék  a'  szentegyház  uj  feje,  's  a'  cardin.  mint  a' 
szent  colleginm  decanusa  Romában  1802  mh, 

A L B A N I  (Francesco) ,  nevezetes  képi ró ,  szül.  Bolognában  1578,  a ' 
iiéinetali'őldi  Calvart  oskolájában  tanul t ,  's  néni  sokára  legjelesb  tanítvá
nyinak  egyike  lett.  Domenichinóval,  kivel  a'  mivészséghcz.  való  hajlandó
ság  's  barátság  egyesi tet te ,  több  évig  dolgoza  i t t en ,  's  a'  szinadásban 
néminemű  hasonlatosságot  vehetni  észre  a'  kettő  közö t t ,  de  a'  feltalálás
ban  A.  felülmúlta  barátját  ,}  valamint  többi  vágytars,ait  is  Calvart  osko
lájából.  Mengs  az  asszonyi  alakokra  nézve  minden  kép  irók  elejébe  teszi: 
uÜy  í té le t ,  mellynek  részére  feltételetlenül  nem  állhatunk.  Többnyire  al
vó  Venust ,  Danáé t ,  Dianát  a'  ferdőben  ,  Galatheát  a'  tengeren,  Euró
pát  a'  bikán  láthatni  tőle.  A'  lombozat  és  fák  szine,  a'  források  és  vi
zek  tükrözete  's  a'  levegő  tisztasága  minden  festéseiben  mesterkézre  mu
tatnak  ;  csak  hogy  gyakorta  ismétléseket  követett  el.  Bibliai  tárgyak  kö
z,ül  kpveset  választa.  Ezen  nembeli  festéseit  az  angyalfejek  szépsége  jele
siti.  Romában  és  Bolognában  számos  oskolája volt.  Tanítványai  Guidónak, 
kivel  vetélkedett ,  stylusát  puhasággal  és  erőtlenséggel  vádolták,  's  azt 
állították,,  hogy  a'  férjfini  alakokba  nem  tud  nemességet  lehelni.  E'  miatt 
jterillte  a'  hevet  és  lelkesedést  kívánó  ábrázolásokat,  's  méltán  nevezte
tett  a'  képírók  Anacreonjának.  Megholt  1660,  82  észt.  korában.  Több 
irományt  hagyott  maga  után,  I. 

A L B A N I A ,  törökül  Arnaut ,  az  Albániaiak  nyelvén  Skiperi  (Epirns 
és  lllyria)  ,  egy  török  Provincia  Arnaut  Vilajetiben  ,  a 'Drinótól  az  acro
eerauniai  j iegyig,  az  adriai  és  ioniai  tenger  mentében.  Eghajlatja  szép 
és  kel lemetes,  földje  termékeny  's  bőven  ad  b o r t ,  gabonát ,  olajat ,  do
h á n y t ,  pamutot ,  i á t ,  kősó t ,  szarvas  marhát.  Főhegyei  a '  Montenegró 
és  Chimera;  főfolyoji  a1  D r i n o ,  Bojana ,  Somini  'sat.  700  nsz.  mértf. 
300,000  lak.  számlá l ,  kik  Tö rökök ,  Görögök,  Zsidók  és  Arnauták  ;  az 
utolsók  a'  török  seregnek  legvitézebb  katonáji  közé  tartoznak.  Ezen  tar
tomány  J a n i n a ,  llbessan  és  Scutari  helytartóságokra,  Aviona  és  Delvino 
kormanykerületekre.  (sandsakság)  osztfttik.  Nevezetesebb  városai :  Janina, 
De lv ino ,  Scu ta r i ,  Dnrazzo  (a'  hajdani  Epidamnus,  melly  azután  Dyr
rachium  nevet  kapot t ) ,  ArgyroCastro  ,  Aviona  'sat.  —• A' porta nrasága 
igen ingadozó Albániában, éscsakahlioz képest terjed ki szélesebben vagy  / 
szorittatik keskenyebb határok k ö z é , a' mint a' független közönségek és 
helyek a' magok birtokait egymás köztes a' porta basáji ellen kijebb ter
jesztik vagy öszvébb szorítják, Albániának a' nagy hegyek mentében lé
vő partjai esmeretlenek, mellyeket csak a' velenczei országié szék esmért 
szorosan, hogy a' török basák hódítása ellen oltalmazhassa. Görög és 
catholicus Keresztények, valamint Mohammedanok i s , fél vadságban 
és az igazgatásnak különbféle formáji alatt élnek itt. Albániának legdélibb 
része a',Görögök felzendülésétől fogva ismét EriRLsnak (I. e.) neveztetik. 
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Itt  vannak A r t a  (vö. ACTIIVM)  és Prevesa  városok.  Itt erednek  a'  janinai 
tóból  (1.  JANINA)  az  ACHERON  (I. e.)  és  Cocytus  vizei  ,  mellyeknek  torko
latjától nem  messze  esik  PAROA  (1.  e.).  Epirus  kiváltképen  a'  tenger  mel
lékén  termékeny;  terem  b o r t ,  gabonái  és  gyümölcsöt.  Hajdan  hiresek 
voltak  lovai  gyors  futásokért ,  kutyáji  nagyságokért  és  diihösségekért,  's 
tehenei  nagyságokéit.  Most  ugy  látszik,  hogy  az  állatok  ezen  fajai  ki
fogytak.  A'  Görögök  zendülése  előtt  Janináhan  Ali  basa  (I.  Ar.i)  uralko
dott.  A'  Scutari  pasalikban  még  most  is  vannak  szabad  MONTENKGROIAK 
(I.  e.),  SULIOTÁK  (I.  e.)  és  más  független  közönségek  a'  hajdan  velen
czei ,  most  austriai  birtokok  szomszédságában.  Ezen  kicsiny  közönsége
ke t ,  mig  Velenrze  fenállott ,  ez  a'  köztársaság  oltalmazta  t i t kon ,  melly 
altaí  mind  a'  török  hatalom,  mind  a'  magok  kebelébeu  kiütött  zenebonák 
ellen  fen  tudták  magokat  tartani.  Hasonlóképen  védelmezte  azokat  a'  fran
czia  illyriai  országlás  is.  —  Az  Arnauták  otthon  Shypetaroknak  nevez
tetnek.  Vi téz ,  fáradhatatlan  ,  de  könnyen  megvesztegettethető  és  a'  szö
vetséget  könnyen  felbontó  katonák.  Ők  tették  ezelőtt  a'  török  sereg  szi
liét.  A z ,  a'  kinek  nincs  fekvő  jószága ,  vagy  a'  szomszéd  tartományokban 
való  portyászás  által  szerez  magának  arra  pénzt ,  's  gyűjt  p r édá t ,  vagy 
katonai  szolgalatjai  által  teszen  arra  valahol  távol  szert.  Az  előkelő  fa
miliák  fijai  vagy  a'  kitetsző  vitéz  férjtiak  könnyen  gyűjtenek  ott  zászló
juk  alá  katonákat ,  k i k ,  mint  hajdana '  Condottierik  Olaszországban,  an
nak  állanak  szolgalatjába,  a'  ki  nekik  jobb  zsoldot  ad.  Ez  a'  csapaton
ként  való  fegyveres  kóbor lás ,—  ha  elegendő  fekvő  jószágok  nincs,  — 
a'  görög  ,  catholicus  és  mohammedán  Arnautáknak  egyformán  közönséges 
nemzeti  tulajdonságok.  Ezért  nem  szaporodnak  a'  legtermékenyebb  völ
gyekben  is  a'  közönségek  ,  és  ez  az  oka  a'  férjhez  nem  ment  leányok 
igen  nagyszámának ,  kik  vagyonjokat,  ha  megtámadtatnak,  férjfiui  bá
torsággal  oltalmazzák.  A'  keresztény  Arnauták  közt  a'  papoknak  a'  pol
gári  dolgokba  való  befolyása  igen  nagy.  —  Albánia  volt  Skocziának  (Sco
tiának)  is  régibb  neve  (1.  ALnios)  ,  's  a'  skót  királyok  első  szülött  fijai 
régenten  Albánia  herczege  nevét  viselték.  L—ú . 

Ar, BAN'O.  A'  romai  regék  szerént  Romának  anyavárosa  Albalonga 
volt.  Ugyan  azok  több  albai  már  a'  Romaiak  előtt  élt  királyokat  szám
lálnak  e l ő ,  melly  előadás  igaz  voltát  már  ma  nem  hisszük.  Tnllns  Hosti
iinsról  i r ják,  hogy  a'  várost  elpusztította,  és  a'  lakosokat  Romába  vitte. 
Helyén  későbben  egy  városocska  á l lo t t ,  a'  romai  nagyok  pompás  mezei 
házaitól  körülvétetve.  Tiberius  és  Domitianus  albanoi  mulató  kasté
lyaikban  elégítették  ki  buja  kívánságaikat  és  kegyetlen  indulatjaikat.  A' 
mai  Albano  még  most  is  ékeskedik  hajdani  egész  világon  hires  nevével. 
Nevezetesebb  az  albanoi  hegy ,  —»  mellyen  minden  esztendőben  különös 
pompával  innepelték  a'  consulok  a'  Romaiak  és  Latinosok  kevély  Tor
(|iiinins  által  lett  egyesittetését.  —  Az  a l b a n o i  tó  valóban  csudája 
a'  természetnek,  és  a'  hajdani  világ  mivészségének.  A'  Vejivel  viselt  há
ború  alatt  (K.  sz.  e.  395)  ezen  tó  egy  forró  nyáron  minden  látható  ok 
nélkül  szokatlan  magasságra  duzzadott.  Az  etruriai  jövendőmondók  ezen 
hírt  terjesztették  e l ,  hogy  ezen  víznek  leeresztésétől  függ  Vejinek  sorsa, 
melly  vélekedésekben  a'  Romaiak  egy  delphii  jóslat  által  megerősíttet
vén,  egy  pompás  csatornát  ástak  (Llv.  5,  15—19.).  Hihetőképen  ezen 
alkalmatossággal  tanulták  meg  a'  Romaiak  az  épitéshez  értő  Etruriaiak
tól  a'  földalatti  csatornák  épí tését ,  mellyet  ők  azután  Veji  erősség  alá
ásására  és  a'  városnak  ez  által  való  elfoglalására  fordítottak.  Az  a 1 b  a
n o i  tó  vizét  leeresztő  csatorna  3,700  lépésnyi  hossz.  6  láb,  magas,  és 
3  '/»  láb.  széles.  Niebuhr „Rom. H i s t . "  2  rész  234  lap. ezen  csudálkozásra 
méltó  munkát  az  egész  Latiam  régibb  munkájának  tar t ja ,  vagy  ha  csak
ugyan  a'  Romaiak  adtak  annak  léteit ,  a'  királyok  idejére  teszi  azt.  — 
I l i r e s a z a '  setétszürkés  szinü  a l b a n o i  kő  i s ,  melly  Albánénál  bőven 
találtatik  és  vágatik.  Ennek  két  neme  vau  ,  az  egyik  speronének  ,  a'  má
sik  peperinónak  neveztetik.  Azokból  áll  Winokelniaim  szerént  a'  Campi



120  ALBANY  ALBERONI 

doglio  fundamentuma,  melly  R.  é.  után  387  észt.  csináltatott ,  's  melly
ből  5  sor  nagy  köveket  még  most  is  lehet  a'  föld  színén  látni.  A'  Cloa
ca  massima  (a'  Tarquiniusok  munkája)  ,  az  Albánénál  lévő  legrégibb  ro
mai  temetőhely,  és  még  egy  másik,  melly  hasonlóképen  egy  a'  Romai
aknáik  legrégibb  munkáji  közül  való  (R.  é.  után  358ról) ,  az  albanoi  tó 
(most  Lago  di  Castello)  vizének  leeresztésére  szolgáló  csatorna,  mind  eb
ből  a'  kőből  vannak  épitve,  L—«'. 

A i .n  A N y  (grófné),  Louise  Maria  Karolina  hgasszony,  vagy  A l o y 
s i a ,  szül.  1753.  Atyja  Stolberg  Gedern  uralkadó  fejedelem  (kiholt 
1804)  testvére  vala.  Férjhez  1772  ment  Anglia  praetendenséhez,  Stuart 
Károlyhoz  ,  's  ez  olta  Albany  grófné  nevet  viselt.  Hogy  férje  vadságait 
k ikerülhesse ,  klastromba  vonult  1780  egyedül ,  mert  magtalan  maradt. 
Férje  halála  után  1788 ,  a'  franczia  udvar  esztendőnként  00,000  livr.  fi
zettete  neki.  Túlélte  a'  Stuart  háza t ,  mert  annak  cardinalis  York,  ki  só
gora  vo l t ,  halálával  1807  magva  szakadt ,  ő  pedig  rendszerénti  lakhelyén 
Florenczben,  Január.  29.  1824  múlt  ki.  Neve  és  szomorú  fátuma  gróf 
Alfieri  Victor  munkáji  's  ennek  tulajdon  életirása  által  lett  a" históriáé. 
A'  hires  szomorujátékköltő  igy  nevezé  :  mia  donna.  Ez  határozta  el Alfie
ri  so r sá t ,  ő  leve  az  azt  lelkesitő  Musa;  ez  az  egyetlenegy  asszony  vala 
képes  ,  aurea  catenajával  ezt  az  ide  s'  tova  ragadoztatott  szivet  örökre 
lebilincselni.  Albany  grófné  barátsága  nélkül,  ez a'  maga  vallomása,  soha 
sem  tet t  volna  semmi  je leset ,  senza  laquella  non  aurei  mai fatto  nulla 
di  buono.  Legelső  vele  találkozásának  festése  csupa  é rzés ,  igaz  köl
tő i  ihlet.  Idegenek  közt  a'  szép  ,  ifjú  német  grófné  (tjuella  genlilissima 
e  bella  signora  ,  ezt  írja  Alfier i , )  maga  is  idegen  volt ,  még  is  megkülön
böztette  k i k i ,  mindent  magához  vont  megjelenése,  minden  hódolt szemé
lyességének,  eszének;  a'  szilaj  félrebuvó  Alfierit  is  megingatta  bája ,  's 
alattvalójává  leve  magas,  tiszta  akaratjának.  Közös  ravatal  fedi  hamvát 
Alfieriével  együtt  Florenczben.  (L.  A I J F I E R I ) .  D.  G. 

A L . B E R . O N I  (Giulio)  ,  cardinalis  és  spanyol  statusminister,  egy 
kertész  fija,  szül.  1664  Fiorenzuolában,  (falu Pannában)  ,  ' spapi  életre  lé
vén  szánva,  ehhez  képest  neveltetett.  Elejénte  harangozó  volt  a'  piacen
7.ai  főtemplomnál.  A'  kanonokok  ajánlására  felszenteltetett,  későbben  káp
lány  's  gróf  Roncovierinek,  St.  Donnin  püspökének,  kegyeltje  lett.  A' 
parniai  herczeg  mint  ügyviselőt  Madridba  kü ldé ,  hol  A.  V.  Filep  haj
landóságát  megnyeré.  Cseleskedése  és  ravaszsága által  első   ministerségre 
emelkedett ,  cardinalis  l e t t ,  's  1715  olta  mindene  volt  Spanyolországnak, 
's  azt  régi  fényre  deríteni  törekedek.  Sok  visszaéléseket  elenyésztetett, 
tengeri  erőt  a lkotot t ,  a'  spanyol  hadat  franczia  lábra  ál l i tá ,  's  hatalma
sabbá  tette  Spanyolországot,  mint  II.  Filep  ideje  olta  volt.  Planuma  sze
l'ént  azon  olasz  tartományokat  ,  mellyek  azelőtt  a'  Spanyolokéi  voltak, 
ismét  vissza  akarta  venni ,  's  Sardinián  és  Sicílián  kezdte  el.  A'  kevély 
praelatus  systemáján  változtatást  akkor  sem  t ő n ,  midőn  Orleans herczege  a' 
spanyol  szövetségből  kilépek,  's  Angliával  egyesüle.  Sőt  inkább  az  eddig 
viselt álarczot  Ietevé,  megtámadá  a'császárt,  's  Sardiniát  és  Sici l iátmeg
hóditá.  De  a'földközi  tengeren  a'spanyol flottát  egy  angol  flotta  semmivé 
tet te .  Most  a'  szárazon  szándékozék  háborút  viselni,  's  Nagy  Pé te r re lés 
XII.  Károllyal  öszveszövetkezni,  Austriát  a'  Törökökkel  háborúba  kever
ni ,  's  Magyarországban lázadást  gerjeszteni,  és  Orleans  herczegét  egy  párt 
által  az  udvarnál  elfogatni  törekvék.  De  a'  plánum  felfedeztetett.  A'  her
czeg  Angliával  egyesülve  Spanyolországnak  hadat  i z e n t ,  's  egy  manife
stumban  fejtegette  meg  az  olasz  cardinalis  ravaszkodását,  Egy  franczia 
sereg  Spanyolországra  csapott ,  's  noha  A.  a'  Francziák  haladásának  gá
takat  rakni  igyekezék  ,  a'  király elcsüggedt,  's  békét  kötött  a'  Francziák
k a l ,  mellynek  főfeltétele  a'  cardinalis  elbocsáttatása  volt.  Dec.  20.  1720 
parancsot  kapott  A . ,  hogy  24  óra  alatt  Madridot ,  5  nap  alatt  az  orszá
got  hagyja  el.  Ki  vala  most  mindazon  hatalmasságok,  kiknél  gyűlölet
he  ejtette  magát ,  bosszúállásának  t é t e tve ,  's  nem  volt  ország,  hol  tar
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tózkodhatik  vala.  Romába  sem  mere  menni;  mert  XI.  R'elemen  papától 
a'  cardinalisi  süveget  csalárdság  által  nyerte  meg.  Még  nem  hagyta  el 
a'  Pyreneket ,  midőn  kocsija  megtámadtaték,  egyik  szolgája  megöletek, 
's  ő  maga,  hogy  életét  megmenthesse,  elalakozva  kénytelenittetett  útját 
gyalog  folytatni.  Idegen  név  alatt  soká  tébolygott  ide  's  tova.  A'  pápa 
's  a"1  spanyol  kiráír  kivánatjára  fogságba  vettetett  a'  genuai  birtokban, 
de  nem  sokára  ismét  szabadon  bocsáttatott.  A'  pápa  halálával  A.  üldöz
tetése  is  megszűnt,  's  a'  következő  pápa  XIII.  Innocentina  1723  eléb
bi  méltóságába  's  jusaiba  visszahelyeztette.  Megh.  1752,  87  észt.  ko
rában.  —v  i. 

Ar .RKRT,  austr.  hercz.  1 .  A L B R E C H T ,  austr.  hercz. 
A L R K K T  (Kázmér) ,  lengyel  és  szász  királyi  herczeg,  Teschen her

czege  ,  111.  Auguszt lengjél  király  fija,  szül.  Moritzburgban  Jnl.  11.  1738. 
M.  Theresia  gróf Batthyáni  Lajos  nádorispány  halála  után  1765  Magyar
ország  kir.  helytartújává  nevezte  k i ,  melly  idő  alatt  A.  az  esmeretes 
CtJRIAMS  DKCISMÍKAT  (1.  e.)  öszveszedette.  Hitvesével,  Mária  Krisztina 
főbgnével,  1.  Ferencz  romai  császár  leányával,  ki  az  austr.  NémetAlföld 
helytartója  volt  ,  közösen  igazgatta  ezt.  A'  Francziákkal  viselt  háború
ban  1702 a' Lille  városát  körültáborló  sereget  (Sept. 21  — Octob.  10.)  com
niandirozta,  de  a'  táborlást  félbe  kellett  szakasztania  's  nem  sókára ,  mi
nekutána  ő  '»  Beául ieti  Jemappe  mellett  Nov.  6,  megverettek,  Belgium
ból  egészen  eltávoznia.  A'  következő  esztb.  agg  kora  miatt  elhagyá  a' 
seregeket,  's  a'  bécsi  udvarnál  tar tózkodot t ,  hol  1822  hm.  Hitvesének, 
ki  1708  gyermektelenül  nmlt  k i ,  egy  Canova  készí te t te ,  pompás  emléket 
emeltetett. 

Ar .RKRT,  mint  magyar  király  I.,  mint  német  császár  II.,  mint  au
striai  herczeg  V.,  szülét.  1397,  Atyja  IV.  Albert  halála  után  (Sept.  14. 
1404)  Austriában  örökösödött,  de  az  austriai  ház  másik  Leopoldtól  szár
mazott  ágabeli  herczegek,  elébb  Vilmos  (mh.  Jul.  15.  1406.),  későbben  Leo
pold  (mh.  Jnn.  3.!1411.), végre Erneszt  gyámsága alatt.  Ezen  utolsó  már  14 
esztendős  korában  elmatkásitotta  számára  Sigmond  császárnak  három  évit 
leányát  Ersébete t ,  kivel  azonban  menyegzőjét  csak  Apr.  26.  1422  tar
totta  Bécsben;  már  jóval  elébb  áltvévén  Austria  személyes  kormányát, 
hol  férjtías  keménysége  által  a'  gyámatyák  alatt  támadott  visszálkodások
ban  megbomlott  belső  csendet  és  bátorságot  helyre  állitá.  Ipja  Morvaor
szágot  neki  áltadván  ,  ezt  1423  egy  austriai  és  magyar  sereggel  elfoglal
ta,  minekutána  Ziska,  a'  Kelyhesek  hires  vezére ,  ki  tetemes  kádjával 
elejébe  j őve ,  megholt  volna.  Későbben  1431  Maidhofnál  a'  Kelyheseket 
megverte;  közülök  4000  levágott ,  600  elfogott.  Hasonló  szerencsével  ve
zérelte  1435  Sigmond  népeit  a'  Törökök  e l len ,  kik  közül  18,000  mara
dott  a'  csatamezőn.  Sigmond  halála  után  (Deo,  9,  1437)  kilenczed  napra 
a'  Magyarok  királyoknak  esmérik,  és  már  Jan.  1.  1438  meg  is  koronáz
zák,  de  olly  feltétel  a l a t t ,  hogy  a'  német  császárságot  nem  fogadja  el.. 
Azonban  Mart.  18.  erre  elválasztatván,  ezen  feltételtől  elállottak,  és  a' 
koronázás  Máj.  31.  véghez  ment.  A'  Csehek  egy  része  is  kikiáltá  őt  ki
rálynak  Máj.  6.,  de  a'Kelyhesek  elfogadni  nem  akarák,  és  Kázmér t ,  a' 
Jengyei  király  öccsét,  tevék  ellenébe.  Ebből  egy  véres  háború  támada, 
mellyet  Albert  változó  szerecsével  visel t ,  de  még  is  koronáztatását  Jnn. 
29.  eszközölte,  sőt  Csehország  nagyobb  részét  hatalma  alá  ha j to t ta ,  mi
dőn  az  esztendő  végével  kénytelen  fegyverszünetet  kötni  a' Törökök  miatt, 
kik  Június  és  Július  hónapokban  Erdélyt  feldúlván,  nj  és  tetemes  készü
leteket  tettek.  Így  Magyarországra  jővén  ,  Májusban  1439  országgyűlést 
tart  és  készületeket tesz  a 'Törökök  el len,  kik  már  ekkor  Ráozországot  el
bnriták  és  fővárosát  Szendrőt  ostromiák.  De  serege  lassan,  gyűlt  és  mi
dőn  azzal  a'  Dunához  ér t ,  már  Szendrő  a 'Törökök  kezében  volt,  és  ezek 
Bosnyákország  felé  fordultak.  Ehhez  járult  a'  magyar  táborban  támadott 
betegség  és  békételenség  ,  melly  miatt  a'  sereg  nagyrészént  eloszlott,  sőt 
maga  a'  király  i s ,  ki  hasonlókig  vérkasba  eset t ,  Budára  ment.  Itt  nyavw 
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lyáját  a'  dinnye  mértékletlen  étele  által  nevelte  ,  és mind  e'  mellett  utját 
Bécs  felé  folytatván,  Neszmélnél  a'  halál  elérte  Oct  27.  1439.  Ezen  jó
szívű  ,  szelíd  erkölcsű,  igazságszeretó,  vallásos,  az  ütközetben  bátor 
fejedelemnek  szép  tulajdoujait  a'  Zsidóknak  és  Kelyheseknek  vallásos 
buzgóságból  eredett  gyülölsége  és  kegyetlenséggel  határos  üldözése  szep
lősí t i ,  mellyet  azonban  a'  részrehajlatlan  bíró  nagyrészént  az  akkori  idő 
szellemének  fog  tulajdonítani.  Gr.  Teleki  Jútef. 

A L B E R T ,  német  császá • . , 1 . A L B R E C H T , német császár. 
Ar. B É R T (Szent), prágai püspök 's a'Poroszok apostola, egy főnem

zeíségből vette eredetét. 973—82 a' magdeburgi oskolákban tanult , 083 
pedig prágai püspökségre emeltetett. Egész ig}'ekezettel azon volt most, 
hogy még a' pogányságból fenmaradott rossz szokásokat k i i r t sa , de lát
ván törekedéseinek sikeretlenségét, elhagyta a' makacs nemzete t , 's O
laszországba költözött , hol elébb Casmo hegyén, azután pedig egy romai 
monostorban tartózkodott , inig nem 903 a' Prágaiaktól visszahivatott, de 
nem tűrhetvén a' nép zabolátlanságát, újonnan elhagyta megyéjét, 's elébb 
Romába , onnan pedig III. Ottó császárral Németországba méné, Ez idő 
táján látogatá meg Magyarországot i s , és Cieizát Istvánnal egyetemben 
Esztergámban megkeresztelte. Majd a' franczia monostorok látogatására 
indult. Későbben pedig Boleslaw lengyel herczeghez téré be. Itt hallotta 
meg a' Cseheknek rokonjain elkövetett kegyetlenségét, Utját tehát a' P o 
roszokhoz intézé; de midőn ezek közt a' hitet terjeszteni iparkodnék, ott , 
hol most l'ischhaiisen á l l , megöletett, Apr. 23. 907. Holt teste, mellyet 
Boleslaw visszaváltott, elébb ó'nesenben tiszteltetett. 1038 pedig a' győ
zedelmes Csehek Prágába v i t ték , vetekedvén most már ezek a' Lengye
lekkel a1 szentnek tiszteletén, kit feddőző beszédjeiért elébb magok közt 
megszenvedni nem akartak.  G.  I. 

A r . B E RT us M A G M J S (A Grotus , A. Teutonicns, Nagy Albert), 
regenshiirgi püsnök, szül. 1103 (mások szerént 1205) Lauingenben Sváb
országban, a' Bollstádt grófi tamil. , tanult Paduában, a' Pracdicansuk 
szerzetébe l é p e t t , 1294 a' kölni oskola rectora, 1254 szerzetének pro
vinciálisa l e t t , 's 1260 IV. Sándor pápa regensburgi püspöknek tette. 
De 2 év múlva önkényt visszament Kölnbe a' klastromba , hol a' tudo
mányoknak szentelé magát , 's haláláig (1280) sok munkákat dolgoza ki. 
mellyek nagy része ínég 1651 , 21 . foliok, (Lyon) együtt Megjelent, 's 
noha már feledékenységbe estek, de kora íijainak irománynál egybevet
v e , legjobb bizonyságul szolgálnak, hog}' a' maga idejében Magnnsnak 
méltán neveztetett. Ezen munkajjban kiváltképen Aristotelest fejtegeti, 
de használá az Arabokat is. Theologiai esmeretein kívül .•neehanicai, 
physicai és természethistóriai esmeretekkel is b í r t .— A l b e r t i s t á k  n a k 
nevezték a' 13ik században azon Seholasticusokat, kik az ő véleményeit 
követték. 

Ar.B K I I T U S T AT. i. K R. Vágynak fél, negyed 's nyolezadrész Al
bertustallérok i s , ezeket legelőször 1508ik esztendőben a' déli NémetAI
fóld helytartój i , Albert austriai főheiczeg 's hitvese, a 'spanyolherc/ .eg
asszoiiy Isabella, verették. Valamint most a' piasterek Spanyolországból 
Európa tartományaiba mennek, mellyeknek Spanyolország a' kereskedés 
folyamatjában pénzt reáfizetni kénytelen, szintúgy volt akkor a' déli 
NémetAlfőld a' Spanyolok ezüst rudjainak áltvevője, 's ezért fizette az 
ország kölcsönözéseit, kamatjait, segedelmeit 's a' számos spanyol sere
ge t , mellynek itten főhelye va la , hogy Belgiumot Frauc/.iaország 's a' 
Hollandok ellen védelmezze, 's a' habsburgi másodszülöttséget Németor
szágban gyániolitsa, 's mind ez Albertustallérokban fizettetett, mellyek 
becse egy német tallér 7 és  'j, garas conventiós pénzben vala , értéke 13 
lat 8 gran, mellyekből 8, két harmadrész a' durva, 's 9, három negyedrész a' 
vékony marcára ment. Ezen tallérok későbben nagyon vitettek ki Orosz
l.engyel 's Törökországba, mellyekből a' civilisált nemzetek még most 
is sok nyers termesztményeket hoznak b e , mellyeknek amazok a' ke
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reskedés  forgásában  mindég  pénzt  reáfizetni  kénytelenek  ,  's  azt  leghasz
nosabban  a'  már  előttük  esineretes  pénznemben  teszik.  Ezen  okból  egy
más  után  más  európai  országok  i s ,  mellyeknek  oda  nagy  fizetéseik  va
lának,  verettek  Albertustallérpkat;  először  a'  braunsehweigi  fejedelemség 
1747,  azután  Maria  Theresia  császárné  az  András  keresztjével  1752,  a' 
holsteini  herzeg,  Péter  orosz  főherczeg  1753,  II,  Fridi ik  prussiai  király 
1702,  's  iitánja  11,  Fridiik  Wjlhelin  király  1797,  A'  már  r.'ost  elenyé
szett  kurlandi  herczegek  azokat  1752—1780  mint  országpénzt  verették, 
's  még  most  is  Kurland  és  Liefland  Albertustallérok  szerént  számlál  a' 
kereskedésben,  egyet  90  garasban  18  kispénzével  vévén. 

Ar. R I G E N S E S  v.  Ar.KiKNSKS.  Ezen  név  nem  egy  különös  fele
kezetet,  hanem  több  ollyan  ugy  nevezett  eretnekeket  j e l en t ,  kik  a'  ro 
mai  hierarchia  ellen  kikeltek,  's  a'  keresztény  vallást  eredeti  tisztaságára 
visszavinni  igyekeztek.  Különösen  jelenti  a' CATHAREUSOKAT  és  W A L D E N 
SISEKKT  (1.  el),  kik  a'  I2ik  száz.  vége  felé  déli  Francziaországban Tou
louse  és  Albi  körül  igen  megszaporodtak,  's  Albi  (Albigeois)  tartomá
nyáról  ,  hol  III.  Innocentius  pápának  keresztes  katonáji  á l t a l ,  kik  őket 
ott  1209  megtámadtak,  Albigensiseknek  neveztettek,  Alkalmat  ezen  ha
bomra  az  ado t t ,  hogy  Castehiau  P é t e r ,  a'  pápána'í  az  eretnekek  kiir
tásában  foglalatoskodó  köve te ,  VI.  Raiinundnak,  a'  tonlousei  grófnak, 
tartományában  megöletett.  Ez  a'  háború  már  annyiban  is  nevezetes, 
hogy  az  első  volt ,  mellyet  a'  romai  catholica  egyház  az  eretnekek  ellen 
a'  maga  kebelében  folytatott,  de  még  nevezetesebbé  lett  az  abban  az, 
akkori  romai  udvar  által  gyakorlott  szörnyű  kegyetlenség  mia t t ,  melly
nek  szembetünőképen  az  volt  czélja,  hogy  az  eretnekek  eltűréséért  gyű
lölt  toiilonsci  gróf  birtokait  elfoglalja.  Nenj  volt  e lég ,  hogy  ezen  feje
delem  a'  pápának  Milo  nevezetű  legátusa  előtt  a'  legsanyarubb  poeniten
tiat  's  ostoroztatást  kiál tot ta ,  's  az  egyházi  számkivettetés  alól  felol
doztatást  szerfelett  drágán  megvásárolta,  a'  pápa  legátusai  Arnold ,  Ci
teaux  apaija,  és  Milo  az  öccsének  Hogernak  fővárosát  isBezierst  ostrom
mal  megvették,  's  annak  lakosait  (miutegj'  60,000  embert)  minden  vallás
beli  különbség  nélkül  megölették.  Hasonló  kegyetlenséggel  bánt  Mont
fort  Simon  leicesteri  gróf,  a'  legátusok  alatt  lévő  keresztes  katonák 
vezére  ,  Rainuindnak  és  szövetségeseinek  egyéb  városaival  is.  Szövetsé
gesei  közül  Beziersi  Roger  tönilöczben  holt  m e g ,  's  az  aragoniai  király 
1.  Péter  1213  egy  ütközetben  elesett.  Az  elfoglalt  tartományokat  a'  ro 
mai  udvar  háládatosságból  a'  montforti  grófnak  ajándékozta,  ki  mindaz
által  a'  háború  visszontagságai  miatt  soha  sem  juthatott  azoknak  csendes 
birtokába,  's  1218  Toulonse  vívásának  alkalmával  elesett.  Ennek  fiját 
Amalrichot  arra  bírták  a'  legátusok',  hogy  ezen  tartományokat  a'  fran
c/.ia  királynak  általengedné.  A'  pápa  által  hirdetett  indnlgentia  Fran
cziaország  minden  részeiből  uj  keresztes  katonákat  n y e r t ,  kik  a'  hábo
rút  folytatták,  'B  midőn  VI.  Raimund  1222  egyházi  átok  alatt  megholt, 
a'  fija  Vll.  Raimund  minden  poenitentiának  elfogadása  mellett  is  kény
telen  volt  atyai  örökségét  a'  legátusok  és  VIII.  Lajos  fianczia  király 
ellen  1229  fegyverrel  védelmezni.  Minekutána  mind  a'  két  részről  sok 
száz  ezerén  elestek  's  a'  legszebb  tartományok  kipusztitattak,  végre  az 
említett  esztendőben  békeség  köt te te t t ,  melly  szerént  Raimund  kény
telenségből  az  egyházi  számkivetés  alól  szörnyű  summa  pénzen  magát 
kiváltotta,  sok  tartományokat  IX.  Lajosnak  általengedett ,  a'  többi  tar
tományokban  pedig  a'  vejét,  Lajos  testvérét,  tette  örökösévé.  Így  jut tat
ta  a'  pápa  a'  franczia  királyt  ezen  tartományok  bir tokába,  hogy  őt  an
nál  szorosabban  a'  maga  székéhez  lánczolná  's  inquisitorai  elfogadására 
kinszeritené.  Ettől  fogva  az  eretnekek  a'  Dominicanusszerzetnek  és  az 
inquisitiónak  prédájivá  le t tek ,  's  a'  papi  uralkodásnak  ezen  ekkor  szer
zett  két  főeszközei  által  (1.  DOMINICIS  GI'SMASN  és  INQÜISITIO) ,  az  Al
bigensisek  maradványai  részszerént  elégeftettek,  részszerént  megtérések 
után  is  kemény  pénzbeli  és  testi  büntetésekre  kárhoztattak.  De  az  Al
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bigensisek  neve  csak  a'  13  száz.  közepe  táján  enyészett  e l ,  's  némellv 
maradványok  még  ekkor  is  Piemont  és  Lombardia  hegyei  között  az  ngy 
nevezett  franczia  egyházat  formálták,  's  a'  szakadás  a'  AValdensisek  ál
tal  a'  llussiták  háborújáig  és  a'  reformatióig  fentartatott.  K.  J. 

A r . n i N i  (Ferencz  Jósef,  báró) ,  szül.  1748  St.  Goarban  ,  a'  törvé
nyeket  Pont  á  Moussonban,  Diliingenben  és  WUrzburgban  tanul ta ,  's  a' 
würzburgi  püspökherczeg  kormánytanácsnokja,  1774  kamaratörvénysz  ,ki 
assessor ,  1787  titkos  orsz.  referendarius  le t t ,  's  minekutána  II.  Leop''ld 
a'  thronusra  lépet t ,  a'  mainzi  választó  fejedelemnél  udvari  cancellarins 
és  minister.  Kormánya  jótékony  következését  érzé  a'  status.  Meghalá
lozván  (1802)  a'  választó  fejedelem,  utánja  részére  a'  seregek  által  hű
séget  esküdtetet t ,  's  a'  polgári  törvényhatóságokat  engedelmességre  szó
lította  fel.  A.  a'  legszővevényebb  környülállásokban  is  valódi  német  cha
racterének  hive  maradt.  A'  szövetséges  hatalmak  1813  érdemeinek 
megesmeréséül  a'  ministerialis  tanács  elölülőjévé  tették.  Az  austriai 
császár  a'  szövetség  napjára  teljes  hatalmú  ministerré  nevelte  ki,  de  mi
nekelőtte  ezen  méltóságba  léphetet t ,  megholtDieburgban  Jan.  9.  1816. 

A r. B  I N  0 K  , I. K  A K E R  I,  A K  0 K. 
A r. B I N U S  (Bernhard  Siegfried),  eredet  szerént  Weisz,  egy  a ' legna

gyobb  anatómusok  közül,  kiket az  orvostudomány  nevez,  szül.  1696,  O.  m. 
Frankfur tban,  megholt  1770  Leydában ,  minekutána  ott  50  esztendeig 
tanítói  hivatalt  viselt  volna.  Atyjának,  ki  mint  orvostudománytanitú 
hasonlókép  híres  vol t ,  's  a'  leydai  oskola  hires  professorainak  Raunak, 
Bidloonak  ,  Boerhaavenak  oktatásával  élvén,  1718  Franeziaországba 
men t ,  hol  Winslowwal  és  Senaccal  öszveköttetésre  l épe t t ,  kikkel  azu
tán  amaz  az  anatómiára,  az  ők  kedvelt  tudományára ,  nézve  olly  hasz
nos  correspondeutiát  folytatta.  Egy  volt  az  elsők  közül ,  kik  azon  im
pulsust  elfogadák,  mellyet  akkor  Boerhaave  systemája  az  anatómiának 
az  által  ado t t ,  hogy  az  az  állati  oeconomia  tüneményeit  nem  chemiai, 
hanem  mechanicai  nézetek  szerént  magyarázta,  következéskép  szükséges
sé  tette  a'  test  egyes  részeinek  's  azok  alkatásának  szorosb  stúdiumát, 
inert  a'  szerént  a'  formában  való  legcsekélyebb  eltávozásnak  különbözése
ket  kellett  a'  munkálkodásban  előhozni.  Azt  is  szükségessé  tette  ezen 
rendszer ,  hogy  mind  a z ,  a'  mit  Vesal ,  Fallopia,  Eustachi  csak  egész
ben  esmertettek  meg ,  több  figyelemmel  's  pontossággal  Írassanak  le.  Al
liinns  ezen  értelemben  dolgozott;  neki  a'  legpontossabb  anatómiai  leírá
sokat  és  rézképeket  köszönik,  különösen'az  izmokról  és  csontokról.  1720 
Rau  helyébe  az  anatómia  és  chirnrgia  professora  lett  Eeydában,  's  mint 
ollyan  irá  lassanként  nevezetesb  miinkájit:  Index  supelleclilú  anatomicac 
Havimtae  ;  De  ottibut  corpori.i  humtini  ;  Hizloria  mutculorum  homiuin, 
's  több  más  különbféle  muikákat,  mellyek  a'  tudományok  történetében 
mindég  tisztelettel  teljes  helyet  foglalnak  el.  Kiadta  ezenkívül  Harvey, 
Vesal  ,  Fabricio  d'Aquapnndente  és  Eustachi  különbféle  Írásaikat.  Test
vére  Kerestely  Bernhard ,  ntrcchti  professor,  ugyan  azon  tudományban 
jelelte  ki  magá t ,  's  hasonlókép  becses  anatomicus  iró.  Megholt  Utrecht
ben  1752,  56  esztendős  korában.  A.  B.  V. 

A I J B I O N ,  vagy  Britannia  major.  Így  nevezte  a'  Romai  a'  mai  An
gliát  és  Skotországnt.  Britannia  minor  pedig  neki  Francziaország  tar
tománya  Bretagne  volt.  Sprengel  azt  áilitja  (I.  Allgemeitie  Geschichte 
von  Gro.isbritannien'),  hogy  Albion  eredeti kép  gaé'li  v.  gaili  elnevezés,  's  a' 
skót  felföld,  highland,  m a i ,  Albán  v.  Albain  nevével,  a'  mint  azt  a'  lako
sok  magok  hí ják,  egy.  Ugy  látszik  nek i ,  Albion  az  Alp  v.  Ailp  szónak, 
nielly  kősziklás  hegyet  teszen,  többes  száma,  mivel  Anglia  parti  széle  az 
általellenben  lévő  Gallia  vagy  Francziaországból  hosszában  nyúló  kopár 
kősziklasornak  tetszik.  Mások  szerént  ezen  elnevezést:  Albion,  az  An
glia  déli  partján  lévő  kréíasziklák  fejér  szine  adatta. 

A I J B O I N ,  a '  Longobárdok  k i r á lya ,  561  atyját  Andoint  követte. 
Mig  A.  Noricum  és  Pannóniában  uralkodott ,  azonközben  Kiinimundot, 
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a'  Gepidák  királyát ,  Dacia  és  Syrmium  u r a l t a ,  's  Baján  r.  Kagan,  az 
Avarok  királya,  Moldva  és  Oláhországot  egészen  meghódította.  Narses, 
Jnstinianus  vezére,  szövetségre  lépett  A.na l ,  's  Totilas  ellen  segitséget 
n je r t  tőle.  Az  Avarokkal  egyesülve  a'  Gepidák  ellen  harc/olt  A . ,  's  az 
566  nagy  ütközetben  királyok  Kunimund  az  ő  keze  által  esett  el.  Ezen 
győzedelem  által  nagy  nevet  nyere  A.  Nejének  Klodosvindának  elhunyta 
után  Rosamundával,  Kunimund  leányával ,  ki  a'  foglyok  között  vala, 
kelt  egybe.  Most  568  a'  maga  népével  's  20,000  Szásszal  Olaszország 
meghódításához  fogot t ,  's  N a r s e s ,  ki  ezen  tartományt  Jnstinianus  ha
talmának  alája  vetette  vol t ,  megbántatván  a'  hálátlan  udvar  által,  A.ban 
bossznlóját  feltalalá.  Olaszországban  évről  évre  tovább  haladt  A . ,  az 
egyes  városokat  kivévén,  senki  sem  hátráltatta  előlépéseit.  A.  3  </<,  évig 
uralkodott  vala  Olaszországban  ,  midőn  Helmichis,  nejének  ltosaniundá
nak  kedvese,  és  I'eredeo  575  megölték.  Rosamunda  gyűlölséget  A.  az 
által  gerjesztette  maga  ellen,  hogy  egykor  vendégség  alkalmatosságával 
nekie  atyjának  Kunimundnak  kaponyájaból  készült  edényben  bort  ada
t o t j ,  's  őt  atyjával  együtt  inni  (szavai  szerént)  kinszeritette.  Rncel

lai  és Aliieri  „Rosamunda"  czimü  tragoedia'jíkban,  Fouqtié  „Albóin" já 
han  költőileg  adták  elő  ezen  történetet. 

A L B R E C H T , austriai  berezegek:  1)  A l b r e  eh t  1.,  1. A L R R K C H T ] . né
met  császár.  2)  A l b r e c h t  11.  (Sánta ,  Bölcs.)  1. Albrechtnek'  öt  fia  ma
r a d t ,  Fridrik  a'  s zép ,  Lcopold  a'  vitézség  virága,  Henrik  a'  kellemetes, 
Albrecht  a'  bölcs ,  Ottó  a 'víg.  Fridrik  és  Leopold  ,  a ' legidősbek,  a'  ha
zát  kormányozták,  és  a1  császárság  miatt  a'  bajor  Lajossal  hadba  keve
redtek.  (L. FRIDRIK  Szép).  Fridrik  Leopold  és  Henrik kihalván,  Albrecht 
és  Ottó  osztatlan  bírták  az  austriai  ház  tartományait.  Egyik  sem  kábi
tatta  el  magát  a'  pápa  á l t a l ,  hogy  a'  császárságra  vágyódnék  ;  békét 
kötöttek  inkább  a'  császárral ,  és  frigyre  is  léptek.  A'  császár  ,  hogy  an
nál  erősebben  kapcsolja  az  austriai  herczegeket  magához,  Henriknek, 
Carinthia  herczegének,  férjfimag  nélkül  esett  halála  után  Caiinthiát  és 
Tirolist  nekik  adta.  Carinthia  hódolt,  Tirolis  nem;  mert  a'  megháláló
zott  berezegnek  maradt  volt  egy  leánya  Margit  Maultasche  ,  ki  a'  cseh 
király  fijához  Henrikhez  ment  férjhez.  A'Csehek  és  frigyeseik,  más  rész
ről  a'  császár  és  az  austriai  berezegek  között  háború  kezdődött.  A'  csá
szár,  —  mi  okból  nem  tudatik,  —  az  austriai  herczegeket  a 'háború  foly
tában  elhagyta ,  igy  ezek  kénytelenittettek  ,békét  kötn i ;  megtartván  Ca
rinthiát,  minden  Tirolisra  való  jnsokrál  egészen  lemondottak  (Oct. [9. 
1336.).  Nem  sokára  Ottó  megholt,  két  fiút  hagyván,  Leopoldot  és  Frid
riket;  Albrecht  gyámatyjok  volt.  A'Helveták  eilen  Albrecht  is  törekedett , 
valamint  atyja  és  bátyja i ,  de  épen  olly  sikeretlenül.  Egy  szép  mondása 
szálott  reánk:  olly  mondás,  a'  mellyen  kételkedni  nem  lehet ,  mert  ellen
ségei  a'  schweiezi  irók  fentartották.  Albrecht  Baselt  ostromolván  ,  föld
indulás  rontá  meg  a'  város  falait,  tüz  emésztő  a'  házakat.  Hadnagyai  ni
geriek  Albrechtet,  rohanna  most  ostromra;  ő  nem:  „Isten  mentsen 
m e g , " —  ugy  szólt  a ' b e r e z e g — „ h o g y  azokat  sértsem,  a'  kiken  az  Isten 
keze  ugy  is  sulyosodot t !"  's  eledelt  és  segédet  kiilde  a'  városbelieknek. 
Megholt  Bécsben  Aug.  10.  1358.  Sántának,  bénának  azért  neveztetett, 
mert  élete  32ik  évében  lábait  betegség  ragadván  meg  ,  azoknak  hasznát 
nem  vehette  ugy  annyira  ,  hogy  még  a'  csatába  is  karszékben  vitette  ma
gát.  De  eszét  a'  betegség  nem  fojtotta  e l ;  tudományos  és  értelmes  el
rendelése  j miatt  bölcsnek  is  neveztetett.  3)  A l b r e c h t  111.  Bölcs  Al
brechtnek  egyik  hja.  Három  fiútestvére  volt  111.  Albrechtnek,  Rudolf, 
Henrik  és  Leopold  (1.  R U D O L F ) ;  a'  két  első  kihalván,  Albrechtet  mint 
a'  legidősbet  illette  volna  az  uralkodás;  de  Leopold  IV.  Károly  császár
hoz  folyamodott,  hogy  engedné  ineg  az  austriai  birtok  osztályát.  Tüstént 
megengedé  a'  császár,  mondván  tanácsosainak:  „Régtől  fogva  sikeiétlen 
iparkodtunk  az  austriai  házat  megalázni  ,  most  maga  magát  alacsonyítja 
Í r ."  Leopold  majd  nem  minden  birtokot  magának  tulajdonított  ugy  ,'an
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n y i r a ,  hogy  Albrechtnek alig maradt  Austriánál valami  több.  (L. LEOPOI.O) 
Kz  békeségben  uralkodott ,  kegyes  vol t ,  a'  tudományokat  kedvelte,  a1 

tudósokat  ápolgatta.  Csak  egyszer  keveredett  hadba  Wenczel lel ,  a'  Cseh 
k i rá l lya l ,  a'  táborban  megbetegedvén  ,  visszavitette  magát  Laxenburgba, 
ott  megholt  Aug.  29.  1395  ,  élete  46  észt.  Temetésekor  sírt  a'  n é p ,  's 
koporsója  körül  ezen  szavak  hallatszottak:  „Bará tunkat ,  atyánkat  vesz
tet tük  e l , "  Első  felesége  Ersébet  IV.  Károly  császár  leánya  magzatát 
nem  szül t ,  második  feleségétől^  a'  nürnbergi  bnrggraf  Friedrich  Beatrix 
nevű  leányától,  maradt  neki  egy  fia  Albrecht.  Ez  atyja elhunytakor  16 
észt.  volt.  Néhány  irók Ili.  Albrechtet  hajfürtösnek  is  nevezik  ,  mert  fe
leségének  egyik  hajfürtjét  mindég  magánál  hordozta.  4)  A l b r e c h t 
IV.  Atyja  halála  titán  Vilmos  rokonja  Austriát  magáévá  tenni  akarta, 
azt  állítván  ,  hogy  az  örökösödés  mindég  a'  legidősb  austriai  herczeget 
illeti.  Többféle  czivakodás  után  a'  herczegek  Austria  közös  kormányo
zásában  alkudtak  meg.  Ezután  Albrecht  Jernsalembe  szarándokosko
do t t ,  visszajöttekor  a'  poéták  sokféle  költéseket  hirdettek  utazásáról, 
ugy  Ión  neve  :  , , a '  világ  csudája."  A'  luxemburgi  ház  ágainak  izetlenségei 
között  bölcs  körülnézéssel  viselé  magát  Albrecht.  Ő  reá  bízatott  a'  cseh 
Wenczel  második  fogságában.  Albrecht Wenczelt  Bécsben  t a r to t t a ,  de 
nem  szorosan  és  igy  történt Wenczel  elszökése.  A'  rablók  ellen  Albrecht 
Luxemburgi  Sigmonddal  öszveállt ,  egyesült  erővel  ostromiák  Znaimot, 
a'  latrok  fészkét.  A'  táborban  a'  két  fejedelemnek  méreg  adatott.  Sigmond 
meggyógyul t ,  Albrecht  rosszul  érezvén  m a g á t ,  elhagyta  a'  t ábor t ,  és 
KIosterNeubnrgba  megholt  élete  27ik  esztendejében  Sepr.  4.  1414.  Egyet
len  egy  fia  maradt  Albrecht<  ki  a'  magyar  históriában  Alber t ,  a'  német
ben  II.  Albrecht ,  az  austriaiban  pedig  V.  Albrecht  neve  alatt  fordul  elő. 
5)  A l b r e c h t  V  ,  1.  AMIKKT  ,  magyar  kir.  0)  A l b r e c h t  VI.  Méh
benhagyott  vagy  Későnsziiletett  László  halála  után  (1.  LÁSZLÓ  Méhben
hagyott)  három  austriai  testvérherczeg  él t ,  tudni  illik:  Fridrik,  Sigmond, 
VI  Albrecht.  Ezek  nagy  izetlenségben  éltek  László  öröksége  Osztá
lya  végett.  Albrecht  fukar  i s ,  pazarló  i s ,  gonosz  is  volt  ugy  annyi
r a ,  hogy  I.  Maximilián  későbben  említését  sem  engedte  maga  előtt. 
VI  Albrecht  Austriát  magának  tulajdonította,  és  IV.  Fridrik  kezére  csak 
holta  után  került.  Albrecht  halála  történt  1463*  (A'  három  testvér  versen
gését  és  Albrecht  tetteit  1.  FRIDRIK  IV.).  Grt  Majlátli  János. 

A  I .B a K  c H  r  ,  német  császárok:  I)  A l b r e c h t  I . ,  német  császár 
Habsbiirgi  Rudolf  első  szülöttje,  látta  a'  világot  124S,  atyja  mint  csá
szár  a'  cseh  királyon  Ottokáron  győzedelmeskedvén  (1.  R U D O L F ) ,  Aus
tr ia  és  Styria  kormányára  Albrechtet  császári  biztosnak  nevezte  k i ;  1286 
pedig  az  electorok  helybenhagyásával  ezen  két  herczegség  egészen  Al
brechté  lett.  Az  nj  herczeg  sváb  tanácsosait  inkább  kedvelte  uj  szolgáji
n á l ,  és  ig3'  atyja  holta  után  Austriában  zenebona  kezdődött.  Albrecht 
erős  kézzel  nyomta  le  az  austriai  u raka t ;  akkor  Bécs  felzendült.  A'  pol
gárok  követséget  küldöttek  ürokhoz:  „ne  sértené  a'  város  szabadságait, 
egyébiránt  ők  hűségektől  magokat  feloldozottaknak  tartandják."  Albrecht 
Kahlenberg  hegyet  megszalá  ,  kürülfoglalá  a ' v á r o s t ,  minden  eledelt  el
zárván.  A'  koplaló  lakosok  engedelmet  ké r t ek ,  nyertek  i s ;  de  kinszerit
tettek  minden  okleveleiket  A.nek  benyújtani,  mellyeket  szemek  láttára 
Albrecht  öszveszaggatott,  ez  az  o k a ,  hogy  most  Bécs  városa  sem  Ba
benberg  herczegei  ,  sem  Rudolf  császár  uralkodásának  idejéből  egy 
oklevéllel  sem  bír.  Albrecht  a'  császárságra  is  vágyott ;  de  tartottak 
tőle  a/,  electorok,  leginkább  a'  mainzi  érsek  ,  és  igy  császárnak 
Nassani  Adolf  választatott.  Albrecht  kénytelenittetett  mérgét  elfojtani, 
mert  Schweizban  hadba  keveredett ,  és  későbben  a 'salzburgi  érsekkel  is. 
Lefolyt  igy  öt  esztendő.  Az  uj  császár  nem  uralkodott  az  electorok remé
r y e  szerént ,  és  igy  Wenczel  cseh  király  koronázásakor,  (Junb.  1297) 
Prágába  négy  elector  öszvegyülvén,  kezet  adtak  Albrechtnek  Adolf  ellen, 
megerősbedett  a'  feltétel  Bécsben  1298. III.  András  magyar  király  a' 
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frigyekhez  állván  (1.  ANDRÁS  111.)  Azon  esztendőben  tar ta tot t  Mainzban 
német  országgyűlés.  A'  mainzi  ,  szász  és  brandenburgi  electorok  sze
mélyesen,  a'  cseh  király  és  a'  kölni  elector  követek  által  voltak  jelen. 
Adolf  meghívásokra  meg  nem  jelenvén,  le té te te t t ,  helyébe  Albrecht  vá
lasztatott  császárnak  (Június  23.1298).  Ebből  had  a'  két  császár  között. 
Speier  és  Wornis  közben  fekszik  Sellheim,  csatára  ott  keltek.  Adolf  és 
Albrecht  a'  csata  hevében  egymásra  találtak.  Adolf  sisakját  elvesztette  volt, 
még  is Albrechtnek  neki  rohan  ,  kiáltván:  „ I t t  koronádat  és  életedet  ne
kem  hagyod."  Albrecht  rá  :  „ E z  az  Istentől  függ"  és  dárdájával  keresz
tül  döfi  Adolf  képét.  Es  igy  Adolf  ellenségének  hagyá  koronáját ,  életét. 
Albrecht  császárságát  nj  választás  alá  bocsátotta.  Mind  a'  hét  elector 
első  választását  megújítván;  Aachenben  császárrá  koronáztatott  (Aiigust. 
14.  1298).  Vili .  Bonifacius  pápa  választásának  ellenmondott,  azt  állít
ván,  hogy  császár  senki  sem  lehet  a'  pápa  helybenhagyása  nélkül.  A' 
mainzi  elector  többekkel  a'  pápa  részére  hajlott.  Albrecht  haddal  szála 
meg  őke t ,  és  egyszersmind  a'  franczia  királlyal  Szép  Fileppel  frigyet 
kötött.  A'  pápával  megbékélvén,  a'  franczia  k i rá l j t  abban  hagy ta ,  ki  a' 
pápával  viaskodását  maga  végzet té ,  (L B O M K A C U S  VIII.  és Fir,KP  Szép) 
Albrecht  minden  módon  azon  vol t ,  hogy  háza  birtokát  nagyítsa.  Azért  ). 
János,  a'  hollandi  gróf,  magtalan  kimúlása  után  Hollandot  fegyverrel  meg
szálá.  A'  törvénytelen  tettnek  szerencsétlen  volt  kimenetele.  Jánosnak  as
szonyi  ágyból  származó  örököse  Jean  de  Avesnes  ,  a'  hennegaui  gróf,  Al
brechtet  meglepé.  és  táborát  nagy  veszteséggel  visszaveré  (Nov.  10. 
1299).  A'  cseh  királlyal  Wenczellel  is  hadba  keveredett.  Albrecht  Csehor
szágba  rohant ,  épen  mikor  az  ifjabb  Wenczel  Magyarországban  volt. 
Hogy  Csehországot  Albrecht  ellen  védelmezhesse  ,  visszaindította  Magyar
országból  hadjait  Wenczel.  (L. WKNCZKI .  magyar  király.) Midőn  az  ifjabb 
Wenczel  Olmützban  megöletett ,  (Aug.  4.  1300),  és  igy  a'  Przemisl  dy
nastiának  magva  szakadt ,  a'  cseh  r en ' ek  Prágában  öszvegyiilvén,  Al
brecht  fijat  Rudolfot  választottak  királyokká.  Uralkodása  kemény  volt.  A' 
nemzet  nagyobb  része  felkelt  ellene;  Rudolf  a'  zűrzavar  közt  betegség
be  ese t t ,  és  megholt  (Július  3.  1307);  sikeretlenül  iparkodott  Albrecht 
második  fiját  Fridriket  cseh  királlyá  választatni;  a'  Csehek  a'  királyi 
székre  Henriket ,  a 'carinthiai  herczeget ,  emelték.  Epén  olly  kevés  fo
ganata  volt  Albrecht  vágyódása  a'  thnringiai  és  mizniai  tartományokra; 
a'  német  herczegek  nagyobb  része  ellenkezett  vele ,  és  igy  az  emiitett 
országokat  nem  teheté  magáéivá.  Schweizban  is  ohajtá  Albrecht hatalmát 
terjeszteni  ;  emberei  durván  bántak  a'  néppel ,  ez  Albrecht  helytartójit 
kiveté  az  országból,  és  magát  fclszabaditá  (L .  S C H W E I Z  és  TKÍ . I ,  Aril
mos).  Midőn  ellenek  készül t ,  megöletett  Albrecht  austriai  herczeg  János 
által  (1308).  Ez  t.  i.  fájlalta,  hogy  Albrecht  esi  birtokát  mind  eddig ön
kormánya  alá  nem  bocsátotta  ,  és  kérései  foganatját  nem  látván  ,  öszve
esküvén  négy  ú r r a l ,  Albrechtet  a'  Rensz  folyó  partján  megölé.  A'  gyil
kosok  elosontottak,  a'  császár  egy  koldusasszony  kebelében  adá  ki  lel
két.  (L.  PARRICIDA  János).  2)  A l b r e c h t  11. ,  1 .  A I . R E R T ,  magyar 
király.  Gr.  Mujláth  János. 

Ar.RR  K C H T S B E  R G E R  (János  György)  ,  szül.  1729.  KlosterNen
hurgban  Bécs  mellet t ,  hol  1730  mint  discantista  a'  templomi  karhoz  ;'l
l o t t ,  onnan  pedig  a'  mölki  apátsághoz  menvén,  egy  oskola  igazgatását 
vette  által.  A'  muzsikaszerzést  M a m i t ó l ,  udvari  organistától,  tanulta, 
azután  pedig  Győrött  's  későbben  MariaTaferlben  maga  is  organísta volt, 
szinte  12  esztendeig  organistáskodott  Mölkben  i s ;  mig  1772  udvari  orga
nistává,  's  a'  bécsi  muzsikaacademia  tagjává  neveztetett.  1792  Sz.  Ist
ván  templomában  karigazgató,  's  végre  1798  a'  stockholmi  muzsikaacade
miának  is  tagja  lett.  —  Egy  volt  ő  az  ujabb  időbeli  legtanultabb  conlra
punctisták  köz t ,  Beethoven  is  tanítványai  közé  tartozik.  Megholt  1809. 
Jeles  templomi  darabjai  \s  concertjei  és  a'  niuzsikaszeizésiől  ir t  alapos 
útmutatása  nagy  becsben  vannak.  J. 
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A L R R I C H  (János),  nagy  tndományii erdélyi  orvos ,  szili.  Brassóban, 
hol  tanulását  végezvén  ,  az  orvosi  tudományt  Halléban  különösen  a 'h i rcs 
Hofi'maiin  Fridrik  vezérlése  alatt  tanulta,  \s  elnyervén  az  orvosi  gradust, 
hazájába  t é r t ,  hol  tudományának  és  ügyességének  sok  jeleit  adta.  Az 
.1718  és  19  kegyetlenül  dühösködő  pestisben  az  erdélyi  kormányszék 
által  egészség  directórává  tétetett  Brassóban.  Ennek  általa  közlött  deák 
és  német  leírása  a'  tudomány  kárára  kéziratban  hever.  Széles  tudomá
nyá t ,  mellynek  különbkülönbféle  probájit  ad ta ,  az  által  tiszteié  meg  a' 
császári  természetvizsgálók  társasága,  hogy  őt  1740  III.  Chrysippus  név 
alat t  tagjai  közé  felvette.  Megholt  1750.  A.  Ealoj/i  l'úl. 

A L B R I C U S ,  szerzetes,  a '  tarczali országos  végzésnek deákra fordí
tója.  (L.  KÁLMÁN). 

A L K U É R A ,  falu,  a '  spanyol  Estreniadura  provinciában,  Badjogtól 
délnek,  h.  n.  folyó  mellett ,  hol  Maj.  10  1811  inarschal  Beresford  mint
egy  30,000  Br i t  ,  Spanyol,  és  Portugaliból  álló  hadja  franczia  marschal 
Sonlt  25,000nyi  hadjával  megütközött.  Ezen  csatának  czélja  Badajoz, 
mellyet  az  Angolok  szálottak  vala  m e g ,  felmentése  volt.  Sonlt  8000et 
vesz te t t ,  's  kénytelenittetett  Sevillába  vissza  vonulni.  A'  szövetségesek 
7000  veszteséggel  győzedelmeskedtek,  's  néhány  nap  múlva  Badajoz  is 
kezekre  került. 

A i. B u v v. R A ,  halakkal  gazdag,  meglehetős  nagyságú,  nyáron  mind
azáltal  részszerént  posvánnyá  kiszáradó  t ó ,  Spanyolországnak  Valencia 
nevii  városától  éjszakra  ,  melly  torkolatja  által  a'  tengerrel  öszve  vau köt
tetve ,  's  mellytől  SUCHET  (I.  e.)  Franczia  vezér ,  Blake  Spanyol  gene
rálisnak  Valenciába  való  bekerítéséért  és  elfogásáért,  Albnferai  herczeg 
nevet  kapott.  A'  vizi  madarak  vadászása  és  az  ángolnahalászat  eszten
dőnként  12,C00  piaster  jövedelmet  hoznak  be. 

A L B U M ,  a'  Romaiaknál  fejér  tábla  vo l t ,  mellyre  a '  köz  hirdetmé
nyeket  jegyzettek  fel.  A'  különféle  felsőségekről  különféleképen  neveztet
tek  ,  p.  o.  album  pontificium,  'sat. 

A r. B u Q  u E R o. u E  (Alfons) ,  India  a lk i rá lya ,  Nagy  és  portugált 
Mars  melléknevekkel,  szül.  Lissabonbau  1452  magát  királyi  vérből  szár
maztató  nemzetségből.  Azon  időszakban  hősi  lélek  's  felfedező  szellem 
jelesitette  a'  Portugáliákat. Afrikanyugoti  tengerpartjának  nagy  részét  meg
esmérték  's  meghódították  ;  elkezdték  uralkodásokat  Indiára  is  kiterjesz
teni.  A . ,  India  alkirályává  neveztetvén,  Sept.  20.  1503  egy  flottával  's 
néhány  sereggel  Malabaron  kikötött ,  Goat  elfoglalta,  's  Portugál  hatal
mának  és  kereskedésének  Asiában  középpontjává  t e t t e ;  azután  egész  Ma
labar t ,  Ceylont ,  a'  sundi  szigeteket  és  Malaccá  félszigetet  is  meghódí
totta.  1507  Ormus  szigete  a'  persiai  tengeröböl  benyiltánál  is  hatalmá
baju to t t .  Midőn  a'  persa  király  a'  szokott  adót  kére t te ,  A.  golyóbist  és 
kardot  tőn  a'  követ  lábaihoz,  's  monda:  „ E z  az  a'  pénz,  mellyel  a'  Por
tugáliák  adójokat  fizetik".  A.  India  minden  népeinél  és  fejedelmeinél  nagy 
tekintetet  szerze  nemzete  nevének  ,  's  t öbb ,  névszerént  a'  síami  és  pegnl 
királyok  barátságát  keresték.  —  A.  minden  tetteit  rendkivülség  bélyegzi. 
Katónájit  sanyarúi  fényité;  munkás,  vigyázatos  ,  bö lcs ,  emberséges  és 
igazságszerető  vala;  szomszédi  félve  t isztelék,  aiattvalóji  szeretettel  vi
seltetének  iránta.  Virtusai  olly  nagyon  hatottak  India  lakosaira;  hogy  so
káig  sírjához  folyamodtak,  titánjainak  kegyetlenségeskeílései  ellen  oltal
mat  kérni.  Jóllehet  nagyok  valának  A.  é rdemei ,  az  udvarnokok  kajánsá
gát  és  a'  király  gyanakodását  még  sem  kerülhette  e l ,  's  Emánuel  Soare
zet ,  A.  személyes  el lenségét ,  nevezte  ki  alkirálynak  In  liába.  Mély  fáj
dalommal  tűrte  el  A.  ezen  hálatlanságot,  's  fiját  egy  rövid  levelében  a' 
királynak  ajánlván,  néhány  nap  múlva  Goabanmegh.  1515.  Emánuel  tet
tének  sokáiglani  megbánása  által  tiszteié  A.  emlékét,  's  fiját  az  ország 
fóméltóságaira  emelte.  —v—'• 

A L B U S , IV. Károly császár idejétől ezüst váltó pénzt nyugoti Né
metországban, melly akkor 8 kíspénzt ért. A' mostani hassiai egyszerű 
albus 9 kispénzt é r , de vagyon ott dupla albns is.  Th. 



ALCAEUS  ALCANTARA  129 

Á r. 0 A E V s,  Krisztus  születése  előtt  604  körül  virágzott  Lesbos  szi
getében  a'  híres  költőnével  Sapphóval  eggyiitt.  Nyugtalan  és  háborgásra 
hajló  természetű  volt,  's  egészen  katonáskodásra  látszott  magát  eltökélni. 
De  midőn  Pittacus  alatt  az  Athenebeliek  ellen  táborozott  's  szerencsét
lenül  vitézkedett,  fegyvereit  elvetvén,  futás  által  menekedett  meg.  Mi
tyl énében,  születése  he lyén ,  többen  vágytak  a'  főhatalomra.  Alcaeus., 
ki  ezen  vágyás  gyanújától  maga  sem  voit  m e n t ,  némellyeket,  különösen 
Pittacust,  igen  csipős  versekkel  megtámadott.  Pittacus  számkivetésbe 
küldötte.  Alcaeus  a'  többi  számkivetettektől  vezérré  választatván,  ezek
kel  eggyiitt  el  akarta  Pittacust  kergetni ,  *de  annak  maga  esett  kezébe, 
ki  neki  nemes  szívvel  megbocsátott.  Alcaeus  utóbb  lemondott  az  uralko
dásra  vágyásról ,  's  azzal  kivánta  magát  vigasztalni,  hogy  a'  szerelem
ről  és  borról  tüzesen  énekelt.  Verseiben  ,  mellyek  hymnusokból,  ódákból 
és  epigrammákból  ál lot tak,  szelídséget  erővel,  előadásbeli  bőséget  és 
meghatározottságot  értelmességgel  egyes í te t t ,  ugy  hogy  me'g  a'  szere
lemről  's  borról  irt  énekeiben  is  felséges  lélek  látszott.  O  volt  feltaláló
ja  az  álcaeusi  versnemnek  vagy  versmértéknek,  melly  a'  lyrai  versne
mekben  a'  legszebbek  közé  tartozik.  (L.  AI.CAEUSI  VERS.)  K á r ,  hogy 
ezen  nagy  lyricustól  némelly  töredékeken  kívül  semmi  sem  maradott  fen 
a'  mi  időnkiü,  K.  J, 

A i o A K i i s i  V E R S  T .  A i .  C A I C U M .  Alcaeus  görög  ödaköltő  kez
dette.  Kilésé  heves  érzése  harmóniáján,  kényes  fülének  egybeillőséget  vá
lásain  ,  mellyik  verslábak  egymás  után  következése  ötnlengteti  legkere
kebben  zengőn  büszke  lelke  szárnyala t i t ,  's  igy  leve  ezen  mértéke  ma
gas  énekeiben: 

i$  j w l . »  é  » . 9  M  o  u  i  —.  o  "3 
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Van  ismét  más  öszverakása  ekképen: 
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Felosztani  tőbbféleképen  l ehe t ,  's  a'  grammatica  nyelve  ahlinz  képest ne
vezi.  Annál  fogva  esése  is  másmás  kellemü.  Ha  az  első  szótag  muzsikai 
felütés  gyanánt  van  véve,  a'  második,  harmadik  pedig  jambus,  's  a'  ne
gyedik  ,  ötödik  spondetisnak  olvasva  és  ot t  a'  szó  külön  válik  magára,  a' 
minek  neve  caesura,  folyamatja  igen  innepileg  nyájas.  Hora t ius ,  Virág, 
Berzsenyi  ugy  daliák  szavaikat  benne,  mint  a'  Görög.  Nyelvek  egyformán 
pompáskodik  e'  mértékben.  Berzsenyi  második  sorát  asclepiadesi  vers
sel  cserélé  fel  néhol.  (L.  BERZSENYI. )  Ramler^  Voss  a'  német  sok  t ro 
chaens  miatt  változtatták  nyelvekhez  képest.  (Vö  RYTHMÜS  és  V E R S M É R 
TKK>  Tartalma  az Alcaicumnak  ugy  szól  inkább  a'  lé lekhez ,  ha  minden 
négy  sorban  egyegy  strophában  az  értelem  szépen  kikerekedik,  ámbár 
nem  főmegkivántatás.  Álcaeusi  vers  Virágnál :  „Hová  repültél  nyájas 
öröm,  hová"  's  Berzsenyinél:  ^Romlásnak  indult  hajdan  erős  Ma
g y a r "  'sat.  .  Döbrentei  Gábor. 

A t . c A t i D E ,  tisztviselő  neve  a 'spanyolországi  városokban,  a '  kire 
van  bízva  mind],az  igazság  kiszolgáltatása,  mind  a'  polgári  jó  rendre 
való  figyelés,  y 

A L C Á N T A R A ,  régi  's  á '  Máurúsoktól építtetett Varos  és  határszéli 
erősség  Spanyolországnak  Estremadura  nevű  provinciájában^  3000  lak.  a' 
Tajo  vizénél,  mellyen  egy  pompás  és  még  a'  Romaiak  aítal  építtetett 
hid  viszi  az  utast  [keresztül.  Alcantara  városát  a'  Spanyolország  hajdani 

9 
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3  papi  vitézi  rendje  közül  e g y ,  melly  eredetét  a'  St.  Julián  del  Pare
ro  (melly  a'  Sz.  Julianus  körtyély  fájáról  neveztetett  igy,)  nevű  szerze
tesekről  hozza  le  a'  12  századból,  és  a'  Maumsok  ellen  vitézül  harczolt, 
h i r ta ,  minekutána  1207  táján  a 'Calatrava  rend tő l ,  melly  azt  távolléte  mi
at t  nem  oltalmazhatta ,  általengedtetett.  Ugyan  ekkor  az  emiitett  papi 
vitézrend  ezen  várostól  a l c a n  t a r a i  vitézrend  nevet  vett  fel,  ' s  a ' r e n d , 
minekutána  azt  1494  a'  nagymester  Jüan  de  Zuniga  Catholicus  Fer
dinándnak  mint  helytartónak  általadta  vo lna ,  a'  spanyol  koronával  égye
sittetett .  1540  olta  a'  vitézeknek  nem  szabad  megházasodniuk.  A'  rend
nek  igen  gazdag  jószágai  voltak.  Jegye  egy  aranyos  zöld  liliomkereszt; 
cziínere  egy  körtvélyfa  2  gerendával.  L—«'. 

A L C E S T E ,  Pelias  l eánya ,  Admetusnak,  Thessalia  királyának,  fe
lesége.  Az  oraculum  szerént  beteg  férje  csak  azon  feltétel  alatt  lehete 
jobban,  ha  valaki  önkényt  feláldozza  éltét  érette.  A.  titkon  feláldozá 
magát  az  is teneknek,  's  megbetegedék;  Admetus  egészséges  lón.  Ai 
elhunyta  után  meglátogatá  Hercules  Admetust,  kinek  rokonja  vol t ,  's 
megigéré  nekie ,  hogy  vissza  fogja  hozni  kedves  nejét  az  orcusból.  Sza
vát  nem  szegte  meg;  mert  az  alvilág  istene  kénytelen  volt  Alcestét  vis
szaadni  férjenek.  Ezt  Euripides  egy  szomorú  játékának  tárgyául  vá
lasztotta.  —z— 

A t i C H Y M l A ,  az  a'  mes te rség ,  melly  titoktele  chymiai  munkáknál 
fogva  a'  nemtelen  vagy  kevesbecsü  érczeket  nemesebbekké,  az  ónt  vagy 
czint  ezüs t té ,  ezüstöt  vagy  kénesőt  arannyá  változtatni  tanitja.  Az  al
chymia  eredete  a'  legrégibb  kor  mesével  gazdag  homályában  vesz  el.  Hi
hető  ,  hogy  a'  legrégibb  népek  közt  némelly  emberek  az  érczolvasztás 
probájinál  a'  magokat  mutató  jelenetekre  figyelmesek  vol tak,  's  vévén 
ész re ,  hogy  különbféle  érezek  öszvetételeiből  egészen  másszinü  massák 
tűnlek  e lő ,  p.  o.  rézből  és  czinkből  egy  az  aranyhoz  hasonló  composi
t i o ,  igy  származott  nálok  azon  gondolat ,  hogy  egy  érczqt  más  ércezé 
lehet  változtatni.  A'  fényűzés  a'  népeknél  jókor  lábra  kapot t ,  a'  miből 
az  arany  és  ezüst  kívánsága  állott  elő  ,  's  annál  inkább  kaptak  azon  mes
terségen  ,  miként  kell  ezen  ritkább  nemes  érczeket  a'  nagyobb  mennyi
ségben  lévő  nemtelenekből  előállítani.  Egyszersmind  az  embereket  meg
lepő  nyavalyák  felébresztették  azon  gondolatot  i s ,  hogy  egy  minden 
nyavalyák  ellen  való  közönséges  szert  kellene  feltaláíni,  egy  olly  szert, 
melly  egyszersmind  az  öregség  terheit  is  kisebbítse,  az  életet  megifjitsa 
és  hosszabbítsa.  Ezen  két  idea  egyesülve  különbféle  emberek  iparko
dásának  's  próbatételének  maga3  czélja  leve ,  kik  titoktele  képekben  's 
allegóriákban  terjesztették  tanításaikat.  Az  érezek  elváltoztatására,  ugy 
h i t t ék ,  egy  olly  érezre  van  szükségek,  melly  minden  anyag  őstárgyát 
magában  foglalja,  mellynek  hatalma  volna  mindent  egyes  részeire  felol
dozni.  Ezen  közönséges  feloldozó  szer  vagy  mentiruum  uniterta/e, 
mellynek  egyszersmind  olly  erővel  kellene  birnia  ,  hogy  a'  testből  min
iden  nyavalyás  anyagot  eltávoztasson,  's  az  életet  megújítsa,  bölcsek 
kövének,  lapít  pkilotophorumnak,  valamint  annak  ugy  mondott  birto
kosai  adeptusoknak  neveztettek.  Mennél  kevesbbé  világos  megfogásaik 
voltak  az  alchymistáknak  munkájik  's  az  azoknál  mutatkozó  jelenetek  fe
l ő l ,  annál  inkább  igyekeztek  ra j t a ,  hogy  mysteriosus  képekkel  's  titok
tele  allegóriákkal  éljenek.  Későbben  azért  is  folytatták  az  alchymisták 
ezt  a'  mysteriosus  nyelvet,  hogy  titkaikat  az  avatatlanok  előtt  elrejtsék. 
Egyiptomban  a'  legrégibb  idők  hősei  közt  volt  Hermes  i s ,  k i tő l ,  a' 
mint  mondják,  sok  chymicus,  magicus  és  alchymislkus  munkák  ered
tek,  de  a'  mellyek  később  időkből  valók.  (L. HKRMKS  TRISMKGISTUS.)  In
nen  a'  chymiai  és  alchymiai  mivészséget  henneticnsnak  is  nevezték.  Bi
zonyos  dolog,  hogy  a'  régi  Egyiptomiak  sok  és  küiöuös  chymiai  és  me
tallurgiai  esmerettel  b í r t ak ,  noha  az  alchymia  eredetét  nálok  keresni 
bizonytalan  volna.  A'  Görögök  közt  sokan  értették  az  egyiptomi  Íráso
kat  ,  's  ehymiai  esinereteikbe  be  voltak  avatva.  Idővel  a'  Romaiak  közt 

* 
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si  elterjedt  a1  mágia ,  a"  theosophiai  képzelgések  *»  különfisen  az  alchy
mia  szeretete.  Midőn  Roma  tyrannusai  alatt  az  igaz  tudományok  üldö
zőbe  vétettek,  annál  inkább  felemelkedett  a'  babona  és  az  álbölcseség. 
A'  Romaiak  pazarlása  azon  időkben  felébreszté  az  arany  's  azon  mester
ség  kívánását,  melly  ezt  közbevetetleuül  'a  a'  legnagyobb  mennyiségben 
igére.  Már  Caligula  hasztalan  próbákat  t e t t ,  hogy  opermentből  aranyat 
csináljon.  Ellenben  Diocletianus  megparancsolá,  hogy  minden  egyiptomi 
könyvek,  mellyek  az  arany  és  ezüst  chymiájáról  értekeztek,  égettesse
nek  meg.  Ezen  időközben  sok  könyvek  készíttettek  az  alchymiáról  ré 
gi  hires  emberek  hamis  neve  alat t .  Így  p.  o.  Democri tusuak,  különá< 
sen  pedig  Hermesnek  igen  sok  írások  tulajdoníttattak,  mellyeket  egyip
tomi  ,  alexandriai  barátok  és  sophisticus  remeték  i r t a k ,  's  a'  mellyek, 
mint  a'  Tabula  tmuragdina^  allegóriákban  's  mysticus  és  sophisticus  ké
pekben  mutatták  az  utat  a'  bölcsek  kövének  feltalálására.  Későbben  a'J 

chymia  és  alchymia  az  Araboknál  jöt t  igen  divatba.  A1  8ik  században 
élt  köztök  az  első  chymicus ,  ki  rendszerént  tiebernek  neveztetik,  's  ki
nek  az  alchymiáról  irt  munkájában  már  előjő  a'  kénesőn  készítmények
re  's  t.  effélékre  való  útmutatás.  A'  középkor  idejében  az  alchymiával 
a'  klastrombeli  barátok  nagyon  foglalatoskodtak  ,  noha  azt  későbben  a' 
papák  eltiltották.  De  niég  ezek  közt  is  volt  egy  XXII.  János  t  kik,  va
lamint  sok  más  előkelő  papok ,  az  alchymiát  megízlelték.  A'  4ik  szá
zadban  Lull  volt  a'  leghiresb  alchymistak  egyike.  Mesélik  felőle,  hogy 
Londonban  lettékor  1.  Eduárd  király  számára  50,000  font  massáju  kéne
sőt  arannyá  változtatott,  's  ebből  készültek  volna  az  első  Rosenobleek. 
Velenczébeu  1488  megtiltatott  az  alchymia,  1'ara.oilsus  (1525)  hasonló
kép  a'  hires  alchymistak  közé  tartozik  ;  továbbá  Roger  Bacon  ,  Rasilius 
Valentinná  és  sok  mások.  Mivel  azonban  a'  nagyobb  tisztába  hozott 
chymia  és  philosophia  alaptételei  terjedni  kezdettek,  'a  a'  chymiai  mun
káknál  előálló  jeleneteket jobban  felvilágosították,  az  alchymisticus  álmo
dozások  dühe  lassanként  fogyni  kezdet t ,  noha  suttonban,  még  sokan, 
nagy  urak  i s ,  tisztelőji  voltak  annak,  mint  azt  p.  o.  Ferencz  Károly, 
Lauenburg  herczegéről ,  (1659)  tudjuk,  kiuél  Löwewsteru  Kunkéi  1.  volt 
Ha  részrehajlatlan  ítéletet  akarunk  az  alchymiáról  hozni ,  nem  kell  Ky 

ledni mindenek  előtt  annak  érdemeit  a ' c h y m i a ,  sőt  magában  az  orvosi  t u 
domány  körében.  A'  chymiának  első  leggondosb  kidolgozására  minden 
bizonnyal  az  alchymia  adott  alkalmatosságot.  Sok  más  felfedezést  kö
szönhetünk  továbbá  az  alchymistak  szünet  nélkül  való  niunkálkodásinak 
's  fáradhatatlan  béketiirésének,  p.  o,  több  kéuesőkészitményeknek,  az 
érczkermesnek,  porczellánnak  's  t.  m.  feltalálását.  Az  érezek  elváltozta
tásának  lehetőségéről  semmi  bizonyost  sem  lehet  elhatározni.  Az  ujabb 
chymia  elitélte  ugyan  a z t ,  'a  az  által  ,  hogy  a»  ércsseket  az  egy szerit 
ősanyagok  sorába  teszi ,  annak  Iehetségét ,  hogy  egy  anyag  más  anyagja, 
következéskép  a'  csekélyebb  éroz  arannyá  váltöztathassék,  tagadta.  Meg
lehet  az  is,  hogy  csaláson  vagy  öncsaláson  épül  nagy  része  azon  beszédek
nek ,  hogy  valamelly  érez  valóban  arannyá  változtatott  volna,  noha  néha 
mind  a'  környülmények,  mind  a'  jelen  volt  tanuk  azt  hihetővé  teszik. 
Azonban,  minthogy  az  emberi  vizsgálódó  szellem  soha  sem  nyugszik, 
mivel  maga  a'  chymia  mindég  többtöbb  szembetűnő  felfedezésre  j u t ,  's 
már  magok  az  érezek  is  nem  minden  chymicusoktól  tartatnak  egyszirü, 
hanem  öszvetett  anyagoknak;  mivel  Galvani  battériája  által  még  a ' , 
kalit  is  érczneiui't  termékké  változtatták  ;  innen  fel  kell  függeszteni  anr 
nak  lehetőségét,  ha  valljon  lehet  e  erezet  hozni  elő  más  substautiák
bó l ,  mellyekben  annak  anyagjai  fel talál tatnak,  's  egy  erezet  más  ércezé 
változtatni  vagy  inkább  nemesíteni  ?  Az  alchymistákat  sem  lehet  ál
táljában  csalárdoknak  tartani.  Sokan  közülök  azon  valódi  meggyőződés
sel  dolgoztak,  hogy  a'  czélhozjutás  lehető ;  fáradhatatlan  béketűréssel 
szivek  tisztaságában  's  egyenességében  (a '  mit  az  igazi  alchymistak 
hathatósan  ajánlanak  mint  a.'  szerencsás  czéiérés  különösen  megkívánta
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tó  f e l l eg ié t ) ;  de  a'  tneo»oplmsok  's  mindennemű  rajoskodók,  n.  ni.  má
gusok,  tudatlan  emberek,  kik  arany  ki  vánásbó  I,  elegendő  chymiai  ké
születek  nélkül ,  magokat  az  ajrhymiára  ad ták ,  elcsúfították  babonájik 
által  a'  chymiai  tapasztalatokat  Sok  csalárdok  az  alchymiát  telhe
tetlenségek  fedő  palástjául  használták,  's  a'  gyengéktől  pénzeket,  vagyon
jokat  kicsalták.  Még  a'  mi  időnkben  is  többen,  kik  magokat  alapos  che
miai  esmeretek  nélkül,  r é g i ,  általok  nemértett  alchymisticiis  könyvek 
által  hosszas  alchymisticiis  munkákra  nagy  summa  pénzek  elpazarJásá
ra  's  hivatalbeli  mnukájik  elmulasztására  csábittatni  engedték,  az  állal 
önromlásokat  okozták.  Mind  eddig  a'  chymia  nem  jutott  annyira,  hogy 
az  érezek  előállását  egyszerű  anyagjaikból  bizonyos  princípiumok  sze
rént,  azon  törvényeket,  mellyek  szerént  azokat  a'  természet  előhozza,  nö
vekedéseket  's nemesedéseket  áltláthassa;  következéskép  mind  eddig  az  al
chymisták  minden  munkáji,  a'  bölcsek  kövének  keresése  ,  setétben  való 
tapogatás ,  's  a ' t uda t l anság ,  csalódás  és  csalás  őjiet  olly  labyrinthusba 
vetik,  melíyből  kitalálni  nem  tudnak.  Vö.  IP'ieg/ei's  „/?»'/tor.  Krii.  I  n
tersuc/tung  der  Alcíemie"  (Weim.  1777.)  A.  If.  1'. 

A r.  c i m A I) KS.  Ezen  nevezetes  Görög ,  Clinias  és  Dinomache  fija, 
Athénében  a'  82  olymp.  (450  tájb.  K.  e.)  szül.  Clinias  a'  Chaeronea 
melletti  ütközetben  e lese t t ,  's  A.  Per ic lesnél ,  anyai  nagyatyjánál  ,  ne
veltetett .  Ezt  az  ország  dolgai  igen  elfoglalák,  's  a'  fiúra  azon  gon
dossággal,  mellyet  annak  heves  charactere  kivánt ,  nem  iigyelhete.  A. 
ífju  kora  olta  k i tünte t te ,  mi  leend  idővel.  A'  tudományok  és  testi  gya
korlások  minden  nemeiben  szerencsével  próbálkozott.  Szépsége,  szüle
t é s e ,  Pericles  tekintete  sok  ba rá to t ,  sok  tisztelőt  szerzének  nekie,  a' 
mi  rossz  hirbe  hozá. erkölcseit.  Socrates  megajándékozá  őt  barátságával, 
's  reményié,  hogy  majd  jó  útra  vezeti.  Nem  is  tagadhatni ,  hogy  na
gyon  hatalma  körébe  voná,  's  A.  a*  philosophushoz  téré  vissza  minden 
elszórakodásból.  Legelőször  Potidaea  mellett  harczol t ,  hol  meg  is  sebe
si t te tet t ;  Socra tes ,  ki  oldala  mellett  viaskodék,  yédelmezé,  's  vjsszaki
séré  őt.  A'  deliumi  csatában  a'  győzedelmeskedő  lovagok  között  vala. 
D e ,  megveretvén  a'  gyalogság,  kénytelenit teték,  valamint  a '  többiek, 
megfutamodni.  Szaladás  közben  öszvejött  Socratessel ,  ki  gyalog  vonu
la  vissza,  elkiseré  ő t ,  's  gondoskodott  bátorságban  létele  iránt.  Mig 
a'  Cleon  ncvit  demag'ogus  é l t ,  csak  fényűzés  és  tékozlás  által  tette  ma
gát  esmeretessé,  's  az  ország  dolgaiba  nem  avatkozott.  Ennek  elhuny
tával  (422  K.  e.)  Nicias  annyira  vitte  a'  dolgot ,  hogy  az  Athenebeliek 
és  Lacedaemoniak  őO  évre  békét  kötöttek.  A . ,  Nicias  tekintetére  irigy
kedvén  's  a'  mia t t ,  hogy  a'  Lacedaemoniak  nem  hozzá  folyamodtanak, 
neheztelvén,  a'  két  nemzet  közt  támadott  visszálkodásokat  a'  béke  fel
bontásának  kivitelére  használá.  A'  Lacedaemoniak  követeket  küldöttek 
Athénébe.  A.  színlett  jó  akarattal  fogadá'  őke t ,  's  meghatalmaztatások 
titkolását  tanácslá  nekiek  ,  nehogy  törvényt  szabjanak  elejékbe  az  Athe
nebeliek.  Amazok  elámittatták  magokat ,  's  megjelenvén  a'  gyüleke
zetben  ,  kinyilatkoztat ták,  hogy  meghatalmaztatós  hijával  vannak.  A. 
azonnal  felkelt  ellenek,  hütelenséggel  vádolta  ő k e t ,  's  arra  vette  az 
Athenebelieket,  hogy  az  Achaensokkal  frigyet  kötöttek.  Ez  a'  Lacedae
moniakkal  kötött  békét  felbontotta.  A*  több  izben  vezérletté  az  athenei 
flottákat,  mellyek  Peleponnesust  pusztították?  De  a'  fényűzés  és  pazar
ról  i t t  sem  monda  le.  Visszatérvén,  mindennemű  kicsapongásoknak  adta 
magát.  Egykor  néhány  barátjával  éjjeli  orgiából  méné  haza ,  's  felfoga
d o t t ,  hogy  pofon  vágja  a'  gazdag  Hipponichust ,  's  azt  meg  is  tette. 
Zajt  gerjesztett  ez  az  egész  városban.  De  A.  a'  megsejtetthez  méné ,  Ic
ve té  felső  köntösét ,  's  felszólitá  Hipponichust ,  hogy  vesszózés  által  áll
jon  rajta  bosszút  a'  pofoncsapásért.  Tettének  ezen  őszinte  megbánása 
Hipponicűust  megengesztelé,  's  nem  csak  megbocsáta  A.nek,  hanem  ké
sőbben  leányát  is  Hipparetét  10  talentumnyi  (15,000  fali.)  menyasszo
nyi  ajándékkal  feleségül  adta  nekie.  Most  sem  monda  le  A.  ft'  lengeség
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ről  és  tékozlásról,  niH  főkép az  olympiai  játékokban  tüntetett  k i ,  hol 
nem  más  gazdagok  módjára  e g y ,  hanem  7  szekérrel  állott  egyszerre  a' 
versenypályára,  's  az  első  három  jutalmat  elnyerte.  Ugy  lá tsz ik ,  hogy 
győztes  volt  a'  pythiai  és  nemaeai  játékokban  Is.  Mind  ezek  soknál  pol
gártársai  közül  gyűlöletbe  ejtek,  's  osTRACisMUSíAr,  (I.  e.) büntet tet ik,  ha 
Niciassal  és  Phaeaxxal,  kik  hasonlólag  attól  tartottak,  öszve  nem  szövet
kezik,  's  a'  dolgot  olly  ügyesen  é lnem  intézi  vala ,  hogy  épen  azok 
küldettek  számkivetésbe  ,  kik  őt  megbuktatni  törekedtenek.  Kevéssel  ez
után  Sicilia  ellen  szándékoztak  A.  javalatjából  menni  az  Athenebeliek, 
's  őt  választották  Niciassal  és  Lamachussal  fővezérré.  Készülés  közben 
a'  háborúra  egy  éjjel  a'  Hermesek  mind  megcsonkíttattak.  A.  ellenségei 
reá  fogták  ezen  tett  gyanúját ,  azonban  mindjárt  be  nem  vádolták  ,  ha
nem  alig  indult  el  a'  hajókkal,  azonnal  a'  népet  ugy  felingerelték  ellene, 
hogy  megítélés  végett  visszahivatott.  Győzött  vala  már  néhányszor  Sici
liábau  A . ,  midőn  a'  visszahívó  parancsolat  hozzá  jutott.  Engedeluieske
dék,  's  hajóra  lile;  Thuriumban  kiszálván  a'  szá raz ra ,  elrejtezék.  „ H o 
gyan  Alicibiades"  kérdek  némellyek,  „honodban  nem  bízol? '  „Anyám
nak  sem  hiszek"  feleié  ő  „midőn  éltem  forog  fen  .  tévedésből  könnyen 
fekete  követ  húzhat ta  fejér  he lye t t . "  Athénében  halálra  ítélték.  Midőn 
tudtáva  adták  ,  ezt  válaszolá:  „Megmutatom  az  Atherebelieknek,  hogy 
még  élek."  Elébb  Argosba  m e n t .  azutánSpartába,  hol  igen  ügyesen 
szabta  magát  a/,  ország  sanyarú  s;  ö';ásihoz,  's  ott  is  a'  nép  kedveitje 
lett.  Nem  sukbe  került  tehát  a'  Laoeduenioniakat  arra  b í rn ia ,  hogy  a' 
persa  királlyal  szövetségre  lékjének,'  é s ,  szerencsétlenül  ütvén  ki  a'  Si
cilia  ellen  intézett  háború,  CKios  lakosainak  segítséget  adjanal ' ,  's,  őket 
az  athenei  igából  kiszabadítsák.  A.  maga  ment  oda ,  's  KisArúab^  ér
kezvén,  egész  loniát  fellázasztotta  az  Athenebeliek  e l len ,  's  nagy  kárt 
okozott  nekiek.  Agis  's  az  előkelő  Spartabeliek  irigylék  ezen  szerencsé
j é t ,  's  meghagyák  asiai  vezéreiknek,  hogy  A.t  öljék  meg.  A.  kitaíálá 
planumokat,  's  Tissaphernes  nevil  persa  satrapához  méné.  Itt  ismét 
megváltoztatta  szokásit,  egészen  az  asiai  luxusnak  adta  magát ,  's  kivit
t e ,  hogy  a'  satrapa  nélküle  cl  nem  lehetett.  Nem  bízhatván  már  a'  La
cedaemoniakban,  hazájának  ohajta  szolgálni,  's  elejébe  terje.>zté  Tissa
phernesnek,  hogy  az  Athenebeliek  teljes  elgyengitése  ellenkezik  a'  nagy 
király  interesséjével;  hanem  sokkal  hasznosabb,  Athénét  és  Spartát  egy
más  után  tönkre  hányni.  Tissaphernes  ,  elfogadván  ezen  tanácsot ,  kön
nyite  valamennyire  az  Athenebeliek  sorsán.  Szembetűnő  seregeik  voltak 
akkor  Saíuoson.  A.  azt  Izené  a'  vezéreknek,  hogyha  megzabolázzák  a' 
nép  kicsapongásait,  's  az  előkelőknek  adják  a'  kormányt ,  Tissapherr 
nes  barátságát  kieszközli  majd  számokra,  's  a'  phoeniciai 'és  lacedaemn
ni  flották  egyesülését  megakadályoztatja.  Ez  helyben  hagyatott ,  's  I I 
sander  Athénébe  küldetett,  ki  a'  kormányt  400  személyből  álló  tanácsúak 
áltadta.  De  mivel  ezek  A.  visszahívásáról  nem  gondoskodtak,  a'  samiwti 
seregek  áltengedék  nekie  a'  fővezérséget,  's  felszóliták,  hogy  Athénébe 
menjen,  's a'  tyrannusok  hatalmát  semmisítse.  De  A.  nem  akart  visszatérni, 
mig  szolgálatot  nem  tett  hazájának.  Megtámadta  tehát  a'  lacedaemoni  flot
tát  's  teljesen  meggyőzte.  Visszajővén Tissapherneshez,  ez,  hogy  királya 
az  A.  által  elkövettetett  cselekedetben  való  részvétellel  ne  vádolja,  A.t 
Sardesben  fogságba  vettette.  Módot  talált  azonban  A.  az  elszökésre, 
megverte  a'  Lacedaenioniakat  és  Persákat  Cyzicus  mellett  a'  vízen.  éa 
szárazon,  Cyzicust,  Chalcedont  és  Byzantiumot  elfoglalta,  az  Athene
belieket  visszahelyeztette  a'  tenger  uradalmába,  's  Critias  javal^jából  tör
tént  meghivatására  visszatért  honjába.  Nagy  eivthusiasmussal  fogadták, 
mert  azt  vélték,  hogy  A.  szúmktvettetésének  következése  mind  azon  sze
rencsétlenség,  melly  azolta  érte  Athénét.  Mer  kis  korig  tartott  ezen  dia
dal.  Nem  sokára  100  hajóval  ismét  Asiába  küldetek  A.  A'  zsold  azon
ban  katonáji  szamára  meg  nem  érkezvén,  kénytelen  volt  Cariában  segé
det  keresni ,  's  a'  comjnaudót  Antioolmsnak  adta  á l t ,  k i ,  Lysander  ál
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  tal  cselbeejtetvén,  életét  's  a'  hajók  egy  részéi  elvesztette.  Ezen  ese
tet  használák  A.  ellenségei  megbuktatására.  A.  Pactyaebe  ment  (Thraciá
b a n ) ,  hadakat  g3'üjtött  's  a'  szabad  Thraciaiakkal  harczolt.  Szembetűnő 
rsákmányt  n y e r t ,  's  a '  szomszéd  görög  városok  nyugalmát  bátorságba 
helyeztette.  Az  athenei  flotta  akkor  Aegos  Potamos  mellett  vesztegle. 
Ezek  vezéreit  figyelmesekké  tette  a'  fenyegető  veszélyre,  azt  tanácslotta, 
hogy  Sestosba  menjenek,  's  segítséget  ajánlott  nekiek,  a'  spártai  vezér 
Lysandernek  vagy  csatára  vagy  békére  való  kinszerittetésére.  Ezt  el 
nem  fogadták,  's  kevéssel  ezután  teljesen  megverettek.  A'  tar tot t  a'  La
cedaemoniaktól  's  Bythiniába  költözött,  honnan  Artaxerxeshez  szándéko
r.ott  menni ,  's  őt  hazájának  megnyerni.  A'  30  tyrannns  azonközben  ,  ki
ket  Lysander  Athcne  elfoglaltatása  után  kinevezett,  nrra  kére  ő t ,  hogy 
A.t  ölesse  meg.  Lysander  vonakodott  ezen  te t tő l ,  mig  hazájától  páran, 
csőt  nem  nyere.  Végrehajtását  Pharnabazesre  bizta.  A.  akkor  Timandra 
n  vü  kedvesével  egy  phrygiai  várban  vala.  Pharnabazes  segédjei  éjjel 
meggyujtak  a'  házat,  mellyben  tartózkodék,  's  nyilakkal  végezek  ki,  mi
dőn  már  a'  tűzveszélyből  kimenekedett.  így  múlt  ki  A.  404.  K.  e., 
mintegy  45  észt.  korában.  A'  természet  legjelesb  tulajdonokkal,  ritka 
tehetséggel  az  embereket  megnyerni ,  's  rajtok  uralkodni,  's  elragadó 
e'kesszóllással  (noha  az  R t  kimondani  nem  tud ta ,  és  hebegett , )  ruházta 
fel;  de  ezek  használásában  csak  a'  legsürgetőbb  környülmények  által  ha
tároztat ta  magát  el.  Híjával  volt  ama,',  lelki  nagyságnak,  melly  az  erényt 
nyomban  követi ;  birt  ellenben  azon  merészséggel ,  mellyre  másokénál 
hatalmast)  önerő  érzete  lelkesít ,  's  a'  melly  semmi  akadálytól  vissza  nem 
r e t t e n ,  mert  a'  czélhoz  vezető  eszközök  választásán  soha  sem  kétkedik. 
Életét  a'  régiek  közül  Plutarchns  éo  Cornelius  Nepos  irták  le. 

A T , c i r i K S ,  Herculesnek,  a '  köz  magyarázat  szerént ,  nagyatyjáról 
Alcaeusról ,  Amphitruo  a tyjáról ,  vett  mellékneve. 

A I C I P H R O N ,  görög  rhetor  a '  4ik  század  közepe  tá ján ,  ki  nem 
csak  szép  stylusáért  's  atticai  csinosságáért ,  hanem  azért  is  érdemel  ol
vastatni  ,  minthogy  az  erkölcsöket  hiven  festi.  Munkáji  ezek:  F.pistolae 
piitcatnriae,  rnsticae,  amatnriae  et  parasiticae.  A'  legjobb  kiadás  eddig 
a1  következő  :  Alciphroni;  epittolae  graecae  et  latináé,  ad  editionem  Sle
phani  Bergleri  accuratissime  impretsae  (Ultrajecti  1791.  8.) 

A r . C M A E O N ,  A M P H I A R A U S  é s  E R I P H V L E  (1.  e.)  f i j a ,  a z  Epi
gonok  fővezérévé  választatván,  Thebát  elfoglalta.  Minekutána  anyját, 
atyja  halálának  oká t ,  megölte  volna,  a'  Fúriák  tartományról  tartomány
ra  űzték  a'  megörültét,  kinek,  mivel  anyja  minden  tartományt,  melly  fiját 
elfogadsndja,  megátkozott ,  az  oraculum  mondása  szerént  csak  olly  föld 
szolgálhatott  menedékül,  melly  nem  volt  még  anyja  megöletésekor.  Sok 
tévelygés  után  végtére  Achelmis  egy  uj  szigetén  nyugalomra  j u t o t t ,  's 
inegvetvén  elébbi  feleségét  Arsinoc't,  a'  folyamisten  leánya  Callirrhoé"  lett 
neje.  De  midőn  ennek  kívánságára  Harmónia  szerencsétlen  nyaköktőjét 
Phegeustól ,  Arsinoe  a tyjá tól ,  azon  szin  alatt  kérte  vissza ,  hogy  azt  a' 
delphii  oraculumnak  ajándékozza,  Ph.  észre  vette  ravaszságát ,  's  utána 
küldött  fijai  által  megölette.  —z— 

AiiCMAK,  görög  kö l tő ,  egy  Bpartai  rabnak  fija,  Sardes  városá
ban  Uydiában  670  K.  e.  szül.  ü g y  látszik,  élte  nagy  részét  Spartában 
tö l tö t te ,  a'  hol  polgári  jussal  birt.  Szerzeményei  hymnusok,  paeanok  's 
más  lyrai  költemények;  ő  adott a'  poé'sis  ezen  magasabb  nemeinek  mivészi 
formát.  Maradványait  Welcker  F.  Th.  gyűjtötte  öszve  (Giessen  1815.  4.) 

A r , C M E X E .  Electryon  leánya ,  Amphitruo  neje ,  kit  Jupiter  férje 
otthon  nem  létében,  ennek  képét  vévén  magá ra ,  látogata  meg.  Ölelge
téseinek  gyümölcse  a'  hármas  csudaéjben  nemzett  Hercules  volt. 

A I . C S B T ,  r é g i ,  de  most  uj  életre  haladó,  csinos  maeyar  falu.  éj. 
s z . 4 7 °  25 ' ,  és  k.  h.  36°  16'  a la t t ,  Székes  várm.  csákvari  járásában, 
3336  holdra  terjedő  határán  40  egész  házhellyel  h i r ,  a'  mellyen  130  ház 
és  egy  (reform.)templom  van ,  630  lakossal ,  mellynek  i/*  része  Refor
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matus ,  a'  többi  Catholicus.  Az  ácsai  birodalomhoz  (1.  Á C S A ) ,  Jósef  fő
herczeg  és  nádorispány  bir tokához,  tartozván,  Hatvan ,  Vérth  és  Szent 
György  nevezetű  pusztákkal,  mellyek  9119  holdra  terjednek,  öszvé  van 
kapcsolva.  E'  környék  a'  birtokos  élesztő  geiiiusának  és  példás  gazdasá
gi  szorgalmának  ölök  emlékjele  leszen.  Itt  kevés  esztendő  alatt  egy  ko
pár ,  elhagyatott,  éktelen  földszin  a'  legszebb  bájoló  formákkal  diszeske
dő  tájékká  vált.  A'  helység  nyugoti  szélén  emelkedik  jó  izlés  szerént, 
minden  hiu  fényűzés  nélkül  épü l t ,  czélirányos  nyári  palota ,  egy  kies, 
sok  válogatott  ritka  fákkal,  bokrokkal  's  virágokkal  bővelkedő  T  szépen 
elrendelt  osztályokkal  ékeskedő  parknak  közepén.  Ide  tartozik  M a r i a 
v ö l g y e ,  közellévő  gyönyörű  sétáló  h e l y ,  roppant  diszes  tehénistállójá
val ,  gyümölcskertekkel  ,  lugasokkal  ,  erdőkkel  körülvéve.  S—s. 

A t c u D U ,  (Manuel  de  Godoy)  1 .  G n n o r . 
A  i .  cu s  N  u  s  (Flaccus)  vagy  A L C H U I N ,  'S  A L B I N  i s ,  egy  a '  ma

ga  időkorábán  hires  és  tudós  Angol ,  Nagy  Károlynak  biztosa,  tanítója 
és  tanácsadója.  Szül.  Yorkban,  mások  szerént  London  körül  7 3 2 ,  ok ta . 
tást  véve  Tisztelendő  Bedától  ( l íeda  lenerabilis}  és  Ekbert .püspöktől , 
's  canterburyi  apáttá  leve.  Romából  való  visszutjában,  honnan  egy  ba
rátjának  a'  palliumot  vitte  va l a ,  megesmerkedék  vele  Nagy  Károly  Pa r 
mában,  magához  hivá  őt  782 ,  és  használd  birodalmának  ciiltiirájában 
tett  intézetei  körül.  Az  udvari  academiában  Flaccus  Albinus  nevet  viselt. 
Károly  oktatást  adata  ő  általa  a'  maga  udvaránál ,  melly  czélra  egy  ud
vari  oskola  (Palatina)  állíttatott  fel,  és  több  klastromok  felvigyázójává 
tcvé  ő t ,  mejlyekben  A . a '  tudományok  terjedéséről  gondoskodott.  A'  fran
cziaországi  oskolák  többnyire  ő  általa  fundáltattak,  vagy  jobb  virágzás
ra  hozattak;  igy  alkotá  ő  a'  toursi  oskolát  Sz.  Márton  apátságában 
790 ,  mellynél  a'  yorki  oskolát  vévé  példányul.  Itt  ő  maga  nagyszámú 
tanítványokat  ok ta ta ,  kik  annakutána  a'  tudósságot  a'  frank  monarchiá
ban  elterjesztek.  Végre  801  bucsut  véve  A.  az  udvar tó l ,  's  a'  toursi  Sz . 
Márton  apátságába  méné ,  a'  honnan  mindazáltal  Károllyal  folyvást  leve
lezett  ,  's  meghala  804.  Sok  theologiai  írásain  kívül  több  ollyakat  is  l ia
gya  maga  u t á n ,  mellyek  a'  philosophia,  oratoria  és  nyelvtudomány  elő
esmereteit  tá rgyazzák,  azonkivül  költeményeket  és  nagyszámú  leveleket 
i s ,  mellyek  mindazáltal  stylusok  által  nem  tetszhetnek,  és  az  ó  időkord
nak  miveletlen  szellemét  áltáljában  elárulják;  mind  a'  mellett  azouban 
megesmérni  ő  benne  még  most  is  a'  maga  időkorának  legtudósabb  és  leg
műveltebb  emberét.  Értet t  latánul,  görögül  és  zsidóul.  Munkáji  megjelen
tek  Parisban  1617,  fol.,  's  teljesebben  Regensb.  1777  2.  dar.  fol. 

A L D E O O V D E  (Marnix  F i l ep ,  Mont  Saint  Aldegonde  u r a j ,  szül. 
Brüsselben  1538,  tanult  Genfben.  December  elején  1565  eleve  irta  azon. 
compromissactát,  mellyet  a'  németalföldi  szabadságok  fentartasara  gróf 
Nassani  Lajos ,  ő  's  Brederode  Henrik  aláirtak.  Az  acta  főképen  az  in
quisitiónak  NémetAlföldre  való  behozatása  ellen  volt  in tézve,  's  annak 
részvevőji  közösen  megígérték,  hogy  egymásnak  testestül  vagyonostul 
segítségekre  lesznek.  Azonban  Margit  helytartóné  1566  ezen  esedezést 
visszautasította.  Álba  (herczeg)  kikötött.  Saint Aldegonde  az  oraniai  her
czeg  követőjivel  Németországba  szaladt ,  's  onnan  mint  vezér  tanácsosok 
vélek  együtt  visszajött.  1573  Maassluisnál  spanyol  fogságba  e se t t ,  ké
sőbben  kiváltatott ,  és  a'  fiatal  köztársaságnak (  sok  titkos  alkudozásait 
vezette  a'  külföldön.  Antwerpiát  sokáig,  noha  végtére  szerencsétlenül, 
védelmezte.  Leydenben  segité  fundálni  az  univers i tás t ,  's  ott  is  holt  meg 
1598  mint  a'  theologiának  tanítója. 

A L D E N H O V E N  (melletti  ütközet) Mart.  1.  1793.  Ezen  Jiilich  és  az 
Aachen  közötti  országúton  fekvő  városocska  mellett  esett  ütközet; nyitotta 
meg  az  1793ki  táborozást.  Az  Austriaiak  a 'múl t  esztendőben  a'  jemappei 
ütközet  után  kénytelenek  voltak  Belgiumot  oda  hagyni ,  's  a'  Roer  megé 
vonulni,  Dumouriez  pedig  1793  esztendő  elején  Hollandiát  fenyegette  be
rohanásáVal.  Ennek  elmellőzésre  's  az  ostromlott  Mastrichtnak  felszaba



13Ö  AJLDERMAN  ÁLDOZAT? 

dí táíára  ösaregyujté  herozeg  Koburg  a'  40,000  emberből  álló  hadi  sereget 
B1  Roer  megett ,  's  Mart.  I.  által  ment  ezen  folyón  Dilren  és  Julichnél 
ké t  colonneban  (hosszas  négyszegeletü  hadi  test).  Az  e l ső ,  melly  az  elő
seregből Károly  főherczeg  vezérlése  alatt  's  a'  balszárnyból  herczeg  Wür
temberg  vezérhadnagy  vezérlése  alatt  á l lo t t ,  megkerülte  a' Francziák  be
sáuczolt  álló  helyét  Eschweiler  mellett  bal  oldalról,  14  ágyúval  lövöldöz
t e ,  egynéhány  escadron  (svadron)  huszárokat  vetett  a'  Francziák  háta 
niegé,  's  a'  sánczolásokat  szemközt  ostromlottá.  A'  Francziák  nem  soká
ra  rémitő  zavarodással  megfutamodtak,  's  kevéssel  utána  az  Aldenhoveu 
mellett  felállított  hadi  test  is  hasonló  sorsra  jutott  az  á l t a l ,  hogy  az  au
striai  főerő  Jülichnél  a'  Roer  megett  álló  ellenséget  visszanyomta,  *a 
az  Aldenhoven  melletti  állást  is  erővel  megvette.  A'  Francziák  mintegy 
6000  holtat  és  sebesitettet  's  4000  foglyot  vesztettek.  Másnap  Aachen 
e"q  Lüttich  vétetett  körü l ,  Mastricht  megszabadíttatott,  's  a'JF^ancziák 
erősén  űzettek.  Ezek  Neerwindennél  megállottak,  's  egyesültek'azon  ha
di  tes t te l ,  melly  a'  Hollandiába  való  berohanásra  volt  ha tározva,  azon
ban  Martius  18.  itt  is  újra  megverettek. 

A r. o E B. M A N.  Ezen  czimmet  neveztetnek  Angolországban  a'  városi 
tanácsosok,  a'  kik  Londonban  kiváltságaik  eiéjénél  magok  közül  a'  ma
yor t  választják,  a?  ki  az,  ők  feje.  Ezek  negyedjeikben  a'  politiára  ügyel
itek. 

A r . D I N Á R ,  azon  nyomtatványok  neveze te ,  mellyek a1  Manutiusolc 
műhelyéből  kerültek  ki.  (L .  MANUTIUS) . 

A I .  D I N I  (An ta l ) ,  szül.  1756  Bolognában,  tanulta  ott  ' s  későbben 
Romában  a'  t ö rvény t ,  professorává  leve  Bolognában  a'  tőrvénytudomány
n a k ,  's  Parisba  küldetett  polgártársaitól ,  midőn  az  ő  hazája  Bologna  a' 
revolutio  idejében  a'  pápa  birtokától  elszakadt;  azután  a'  cisalpini  res
publica  vénjeinek  tanácsába  lépek.  1801  tagja  vala  a'  lyoni  consultának, 
Későbben  praesidense  a1  statustauácsnak,  mellyből  a'  vicepraesidensnek 
gróf  Mélzinefe  munkája  által  kirekesztetett,  1805  miuisterstátustitoknok
H'i  és  gróffá  nevezé  ki  őt  Napóleon.  Megnyeré  1819  az  austriai  kor
mányszék  bizodalmát  i s ,  's  meghala  Paviában  Oct.  5ik.  1826.  Napóleon 
még  halálakor  is  becsüléssel  emlékezett  róla.  Rendkívül  való  költséggel 
építtetett  A.  a'  montmorencyi  parkban  Paris  mellett  egy  igen  szép  kas
télyt ,  mellynek  felékesítésében  Olaszországnak  minden  mivészségei  vetél
kedtek.  De  &,•Ł  Parisnak  második  elfoglaltatásakor  1815  annyira  elpusztít
t a to t t ,  hogy  még  csak  a'  BANDK  Nomnnak  (!•  e.)  adathatott  el.  —  A. 
( G y ö r g y ) ,  t e s tvére ,  physica  professora  Bolognában,  a '  Galvanos  tár
saság  tagja,  olaszországi  stat;:stanácsos  és  a'  vas  korona  vitéze.  Esmere
tes  részént  a'  galvanismusról  való  több  i rása i ,  részént  azon  javalatja  ál
tal  ,  hogy a'  Velenczénél  lévő  Lagúnák  czikábja  malmokra  használtassék. 

A L D O B R A N D I N I , herczegi nemzetség neve Romában, melly a ' mi
vészség  történeteiben  azért  fordul  e lő ,  mivel  egy  frescoképet  mutat  vil
lája  ,  a1  mi  lakodalmat  ábrázo l ,  's  ennél  fogva  csak  Aldobrandini  lako
dalomnak  hiják.  A'  képre  Santa  Maria  Maggiore  körül  akadtak ,  Maece
nas  kertjeinek  egykori  táján  V i l i .  Kelemen  idejében,  's  azon  villába  vit
ték.  (L.  BÖTTIGER.)  Winckelmann Peleus  és Thetis lakndalmának  tartotta, 
gróf  Bondy  Manlius  és  Jaltáénak.  —  De  az  Aldobrandinik  közül  tudó
sok  is  vol tak ,  nevezetesen  Sylvester  törvénytudó  és  ennek  testvére  Ta 
m á s ,  mindenik  a'  16ik  században.  D.  G. 

Á L D O Z A T ,  ollyan  ajándék,  mellyet  az  emberek  az  Istenségnek  a ' 
végre  adnak  ,  hogy  az  által  saját  személyeknek  neki  ajánlását  kifejezzék. 
Ez  a'  szokás  azonnal  kezdődött,  mihelyt  az  emberek  egy  legfőbb  valósá
got  hinni  kezdtek,  's  minden  régi  vallásokban  az  isteni  tiszteletnek  egyik 
főrésze  vol t ,  's 'a '  napkeletiek"  még  ma  is  azt  h isz ik ,  hogy  az  Istenelőtt 
szinte  olly  illetlenség  volna  üres  kézzel  megjelenni,  mint  valamelly  feje
delem  vagy  más  nagy  ur  előtt.  Az  áldozatok  minemüségét  egy  felől  az 
áldozók  életmódja,  más  felől  azon  képzelés  határozta  m e g ,  mintha  az 
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Istenség  teati  dolgok  nélkül  szűkölködnék,  's  ételben,  italban  és  jó  illa
tokbán  gyönyörűséget  találna.  A'  pásztorok  és  vadászok  élő  állatokat, 
a'  földpiivelők  gyümölcsöt  's  kenyeret  á ldoztak,  's  az  Isten  iránt  való 
tisztelet  azt  kívánta,  hogy  mindenből  a'  legjobb  áldoztassék.  Azért  Áb
rahám  az  ő  kedves  fijat  és  egyetlenegy  örökösét ,  's  Agamemnon  az  ő  le
ányát  Iphigeniát  akarta  áldozni;  mindazáltal  a'  dolgoknak  azon  szeren
csés  fordulása,  melly  szerént  ezen  áldozatok  nem  mentek  tökéletességre, 
azt  mutatja,  hogy  az  emberek  már  igen  korán  ál tal lát ták,  hogy  az  Is
tenség  nem  embervérrel,  hanem  a'  szivnek  és  léleknek  jóságával  engesz
teltethetik  meg.  De  mind  e'  mellett  is  az  a'  kegyetlen  szokás ,  melly 
szerént  emberek  áldoztattak,  soká  fenmaradott  még  az  ollyan  Pogányok
nál  is  ,  kik  az  első  vadságot  levetkeztek.  A'  Phoeniciabeiiek  az  ő  bálvá
nyoknak  Molochnak  gyermekeket  áldoztak,  valamint  a'  germán  nemzetek 
és  a'  régibb  México  és  Perubeliek  is.  Mert  noha  az  emberek  elsőbben 
csak  tisztelet  és  hálaadás  által  indíttattak  á ldozásra ,  u tóbb ,  midőn  a1 

nyomoruságokat  és  szerencsétlenségeket  vétkek  büntetése  gyanánt  nézték, 
szükségesnek  tar tot ták  az  isteneket  engesztelni  i s ,  's  e'  végre  az  ember 
életét  sem  vélték  igen  drága  váltságnak.  De  mig  a'  Pogányoknál  az  oltá
rok  ártatlan  gyermekek  és  fegyvertelen  hadi  foglyok, vérétől  gőzölögtek, 
Moses  az  ő  törvényeiben  az  Istenség  megengesztelésére  részszerént  földi 
termést ,  részszerént  ép  és  fogyatkozás  nélkül  való  állatokat  rendelt.  A' 
Moses  által  rendelt  áldozatok  részszerént  vérrel  járó  vagy  égő  áldozatok 
voltak,  midőn  a'  papok  ökröket,  kecskéket ,  juhokat  vagy  szükség  ide
jén  galambokat  's  gerliczéket  öl tek,  's  vagy  egészen  vagy  részént  megé
gettek  ,  részszerént  pedig  vér  nélkül  való  vagy  eledeli  áldozatok, (  midőn 
l iszt ,  sütemény,  s ó ,  o l a j ,  méz  és  tömjén  vagy  oltárra  töltött  bor  (ita
li  áldozat)  áldoztatott.  Czéljokra  nézve  ezen  áldozatok  vagy  hálaadás  és 
öröm  áldozatjai  voltak,  mellyek  barmokból  és  szárnyas  állatokból  állot
tak,  's  rendszerént  eledeli  áldozatokkal  jár tak  e g y ü t t ,  vagy  engesztelő 
áldozatok,  mellyekré  ősapán  állatok  fordíttattak.  Az  utolsóknál  a'  papok 
az  áldozókat  annak  j e l é ü l ,  hogy  Jehova  meg  van  engesztelve,  meghin
tették  a'  megáldozott  barmok  vérével ,  's  mikor  az  egész  népért  engesz
teltetett  az  Is tenség,  akkor  az  egész  megáldoztatott  barom  elégettetett, 
mikor  pedig  csak  egyes  emberekért ,  akkor  a'  húsát  magok  ették  meg. 
Mert  az  áldozati  barmok  és  az  áldozati  zsengék,  mellyeket  bizonyos in
nepeken  's  jeles  famíliái  történeteknél  ,  vagy  egyes  emberekért  való  en
gesztelésnél  áldozni  kel le t t ,  a'  papok  jövedelmeihez  t a r toz tak ,  's  ezek 
azoknak  csak  eledelre  alkalmatlan  részeit  égették  el.  Ugyan  illyen  hasz
nokra  fordították  az  áldozati  barmokat  és  szereket  a'  pogány  vallású  pa
pok  i s ,  k i k ,  (habár  mind  a'  Zsidóknál,  mind  a 'Pogányoknál  csupán  a' 
papok  vihették  is  véghez  az  á ldozás t ) ,  az  áldozatvivőket  is  részeltették 
az  áldozati  vendégségekben,  a'  mint  a'  dolog  eléggé  világos  a'  tör téne
tekből.  —• A' Görögök és Romaiak hecatonbéjik, égő áldozatok, libatio
jik, itali áldozatok, 's a' mysteriuniókban adott ajándékok eledeli áldoza
tok voltak. Azt az igazságot, mellyet már az ők szövetségbeli prophetá
ji megesmértek, hogy az eniber az Istenségnek semmit sem a d h a t , a' mi 
Diár annak ngy is sajátja nem volna, a' keresztény vallás az által erősí
tette meg 's terjesztette e l , hogy a' Zsidóknál és Pogányoknál gyakorlott 
áldozati isteni szolgálatot egészén el töröl te , 's Jézus halálát ugy adta 
elő mint az emberek minden bűneiért egyszerre való 's minden időkre 
elégséges áldozatot, melly minden utóbbi áldozatokat szükségtelenekké 
tesz. Egyszersmind ezen vallás hathatósan kárhoztatja azt a' haszonkere
sé s t , melly az Istenség tetszését ajándékokkal akarja megvásárlani , '» 
csak azt kívánja követőjitől, hogy erkölcsi áldozatokat áldozzanak, azaz, 
minden bűnről lemondjanak, 's attól magokat mind inkább és inkább tisz
títsák , és minden tehetségeiket és vagyonjaikat a' magok és embertársa
ik boldogságának előmozdítására fordítsák. Azonban azt a' képzelést, 
mintha az ember az Istennek valamelly látható ajándékokkal is tartoznék, 
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a'  Keresztényeknél  sem  lehetett  egészen  k i i r tani ,  minthogy  a'  szegények 
és  a'  papok  számára ,  valamint  az  isteni  tisztelet  fentartására  való  ada
kozás  is  ngy  maradott  fen,  mint  Istennek  fizetendő  adó.  Így  lehet  nézni 
az  első  Keresztényeknél  az  oblatiókat,  mellyek  még  a'  papok  számára 
való  dézmának  behozása  után  is  meghagyattak,  's  nagyrészént  pénzzé 
változtattak.  Ezekkel  egybefüggenek  az  ofFertoritimok  i s ,  mellyek  csak
nem  minden  keresztény  felekezeteknél  az  egyháziak  számára  az  oltárra 
adatni  szoktak,  de  az  isteni  tisztelethez  épen  nem  tartoznak.  Ellenben 
a'  Catholikusoknal  az  isteni  tiszteletnek  egyik főrésze,  a'  mise ,  még  most 
is  vér  nélkül  való  áldozatnak  neveztetik,  minthogy  a'  misemondó  pap  a' 
kénje inek  és  bornak  megáldása  által  a'  Krisztus  testét  és  vérét  mintegy 
újonnan  feláldozza.  A'  pogány  nemzeteknél  az  isteni  tiszteleti  áldozatok 
még  a' mi  időnkben  is  szokásban  vannak  ;  a'  Chinaiak  gyümölcsöt,  á'  Kar 
raibok  dohán j t ,  a 'Négerek  nyugoti  Indiában  égett  bort  áldoznak  isteneik
n e k ,  's  a'  polynesiai  vadaknál  még  most  is  vannak  nyomai  az  ember
áldozásnak.  K.  J. 

A i . n u i ,  1 .  M A N U T I U S . 
A l . K C T O ,  1.  E U M E N  I  I) Á K. 
A I  K M A N N O K  (melly  szó  németül  annyit  tesz,  mint  minden  embe

rek  ,  mindenféle  emberek),  nevezete  alatt  értetik  több  német  nemzetségek 
hadi  szövetsége,  melly  a'  3ik  század  elején  a'  romai  birtokok  felé  köze
ledett.  Lakhelyek  a'  Rajna  keleti  pwt ján ,  a'  Boden  tó tó l ,  az  Alb  és 
Duna  foly  óktól  kezdve  a'  Mainig  és  Lahnig  ter jedt ,  keletfelől  határoz
ták  a'  Suevusok  ,  és  feljebb  a'  Burgundiak.  Az  alemanni  szövetségnek  je
lesebb  népei  voltak  a'  Teucterek,  Usipetek,  Charták  és  Vangionok.  Ca
racalla  legelőször  hadakozott  vélek  a'  déli  Rajna  mellett  (211) ,  a'  nélkül 
hogy  meggyőzte  volna  őke t ,  hasonlóan  jár t  Beverni.  Csak  Maximinus 
győzte  m e g ,  's  iizte  őket  még  vissza  Németországba  (236).  Midőn  azon
ban  ennek  halála  után  ismét  beütöttek  Galliába,  Posthumius  verte  meg 
őket  's  iizte  egészen  be  Németországig,  's  árkokkal  és  sánczokkal  "erő
sítette  meg  a'  határt ,  mellyeknek  maradékai  a 'Phöring melletti  sánczok  a' 
Dunánál,  a'  hohenlohei  tartományon  keresztül  Jaxthausenig  nyúló  főldbástya 
's  a'  palatinatusi  árok  a'  Main  éjszaki  oldalán.  (L.  ÖRDÖGKAI..)  AZ  Ale
mannok  azonban  nem  hagytak  fel  hadi  száguldozásaikkal,  's  egymás  után 
visszaverettek  Bollianustól,  a'  ki  Posthumius  után  következett ,  Probus 
császártól  (282)  és  Chlorus  Constantinustól.  Mindazáltal  a'  (romai)  bi
rodalomban  lévő  belső  visszálkodások  közben  ,  's  még  csak  Constantinus 
egyedül  való  ura  nem  lett  az  országnak,  elfoglalták  a'  Mainztól  egész 
Strasburgon  felül  terjedő  tartományt.  Végre  Julianus (357)  mint  Caesar  kiil, 
detett  Galliába.  Az  Alemannokat  újra  elűzte  's  kinszeritette  herczegeiket, 
kik  akkor  8  voltak  ,  a'  békeség  kérésére.  Egész  hadi  erejek  a'  Juliamis 
ellen  való  főcsatában  35,000  emberből  állott.  Midőn  a'  népek  vándorlása 
bekövetkezett ,  azon  csapatok  között  voltak  az  Alemannok,  mellyek  Gal
liát  elárasztották.  Elterjedtek  az  egész  nyugoti  Rajna  mellet t ,  és  az  5ik 
század  utolja  felé  egész  Helvetiában.  Végre  Chiodwig  megtörte  erejeket 
(496) ,  maga  hatalma  alá  ve te t te ,  's  birtokaiknak  nagy  részét  elvette. 
Sokan  Theodorikhoz,  a'  keleti  Gothok  királyához,  Olaszországba  's  az 
Alpesek  közé  szaladtak,  nagyobb  részént  azonban  visszatértek  hazájokba. 

A I E M B E R T  (Jean  le  Rend  d ') .  nagynevű  's  érdemű  fianczia  ma
thematicus,  philosophus és  literátor.  Szül.  Parisban  Nov.  16.  1717;  m.  h. 
ugyan  ott  Octob.  29.  1783.  Tilalmas  szerelemből  (Destonches  köl
tőtől  és  a'  lyoni  card.  érsek  tes tvérétől ,  Tencin  kisasszonytól)  szár
mazván,  azonnal ,  hogy  a'  világra  jö t t ,  kitétetett  (valamelly  templom 
me l l é ,  mellynek  kerek  formájától  Rond  neve) ,  és  mint  talált  gyermek 
egy  szegény  üvegesnének  dajkasága  alatt  nevekedett.  Szüleji  noha  holto
kig  rejtekben  tar tózkodtak,  szemmel  tar tot ták  gyermekeket ,  's  mind  ne
velésére ,  mind  további  élelmére  1200  frank  esztendei  kamatot  rendeltek. 
Éles  elméjét  A.  jókor  kimutat ta ,  ugy  hogy  mes te re ,  önvallása  szerént, 
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10  esztendős  kora'ban  már  nem  tudta  mire  tanítani  őt.  Nem  különben  Ma
zarin  colleginmában,  mellybe  mint  12  esztendős  gyermek  lépe t t ,  álmél
kodásra  indította  tanitójit ,  kik  Jansenisták  lévén ,  Pascalhoz  hasonló  osz
lopot  ígértek  magoknak  benne,  ügyök  oltalmára.  A'  bölcselkedés  tanulása 
elején  Sz.  Pal  Romaiakhoz  költ  levelére  magyarázatot  i r t ;  de  a'  m'ithe
sist  megkóstolván,  örökre  bucsnt  vett  a'  theologiától;  valamint  későbben 
az  ügyvédhivataltól  is.  A'  ntathesisnek  csaknem  mindennemű  ágaival 
foglalatoskodott,  's  ezen  tudományban  igen  niélyértelmü,  nagyszámú  's 
hasznú  munkákat  bocsátott  kö»ire.  Két  értekezésével  a'  hydrcdynamicá
ból  és  az  integrális  calculusból,  mellyeket  1739  1740,  a'  párisi  academiá
nak  bemutatott,  azt  érdemiet te ,  hogy  1741 ,  a z a z ,  24  esztendős  korában 
annak  tagjává  választatott.  Időről  időre ,  mintegy  a'  mathesisben  kifáradt 
elméje  nyugta  tására,  a'philosophiaban  és  literaturában  is  jeles  előmenetellel 
foglalatoskodott,  a'  mint  világosan  mutatják  sok  efféle  írásai;  nevezete
sen  ama'  hirés  ^.Eneyrlopédie  méthodigue"  nevű  munkába  való  remek 
bevezető  beszédje  ,  melly  tiszta  mondással ,  világos  értelemmel  és  álmél
kodásra  méltó  tudománnyal  készül t ,  világszerte  hires  ,  's  szerzőjét  egy
szersmind  mathematiciisnak  ,  philosophusnak  és  literatornak  bizonyította 
be;  az  ezen  munkában  elő  forduló  mathematicai  igéket  is  ő  dolgozta  ki. 
Azonban  ugyan  ezen  munkának  kiadása,  V o l t a i  r e v e i  való  barátkozá
sa ,  és  talán  1765  a'  Jesuiták  eltörléséről  irt  értekezése  által  is  gyiilöl
se'gbe  keveredett  A.  a'  kormányszék  előt t ,  melly  az  ő  nagy  érdemeit csak 
későn,  akkor  is  a'külföldi  fejedelmek  ítélete  után  kezdette  becsülni.  T.  i. 
II.  Fridiik  önkényt  pensiót  rendelt  nek i ,  minekelőtte  azt  hazájába  meg
nyerhette  volna,  holott  ezen  fejedelem  tisztes  ajánlását,  hogy  Berlinben 
mint  az  oda  való  academia  elölülője  telepednék  m e g ,  el  nem  fogadta. 
Hasonlóképen  megköszöné  az  orosz  császárnénak  kegyelmét ,  ki  által  a' 
nagyherczeg  nevelésével  fényes  ígéretek  mellett  vala  meg  kínálva.  1772 
a'  párisi  academia  örökös  titoknokjává  választatván,  azonnal  ezen  társa
ság  1700—1772  észt.  kiholt  tagjai  életének  leírásához  fogott ,  's  három 
es/.t.  elfolyása  alatt  70  elogiumot  készített  el.  A.  mindenek  felett  kedvel
vén  a'  független  elétet,  szorgosan  kikerülte  a'  nagyok  társaságát.  Külön
ben  is  ritka  ember  látogatását  fogadta  el  szívesen  ,  készebb  lévén  az  ud
variság  ellen  hibázni ,  mint  inagát  megunni.  Dajkája  házánál  majd  40 
esztendeig  a'  legnagyobb  együgyüségben  élt.  Mértékletes  jövedelmével 
sok  jót  tudott  tenni.  Vallásbeli  szabadabb  gondolkozása  kinyilatkoztatá
sában  őrizkedő  volt.  Racine  és  Rousseau  érdemeit  nem  látszott  elegendő
képen  esmérni.  Házasságra  soha  sem  lépe t t ,  a'  nélkül  hogy  a'  szép  nem 
iránt  érzéketlen  lett volna.  (L. ESPIKASSE  r,'.)  A.  tudománybeli  érdemeiről 
irigyei  ezt  a z  ítéletet  hozták : j ó g e o m e t r a  v o l t  a '  l i t e r a t o r o k 
k ö z ö t t  é s  j ó  l i t e r á t o r  a '  g e o m e t r á k k ö . z  ö t t .  Voltaképen  A . 
nagyobb  mathematicus  vo l t ,  semmint  literátor  ;  hanem  szüntelen  uj  fel
fedezésekre  törekedvén,  nem  engedett  magának  elegendő  időt  arra,  hogy 
mathem.  értekezéseit  könnyen  érthetőkké  tehette  volna;  azért  is  azokat 
csak  kevés  választottak  olvasták.  A.  philosophusi,  históriai  és  litcratori 
írásai  18  darabban nyomtattatták  ki Parisban  1805.  Mathesisi  munkáji  nagy 
részben  különbféle  emlékirásokban  vannak  elszórva.  Hutton  lajstromot 
készített  belőlök.  Tiftef. 

At .BNc.oN,  a'  francziaOrne  depart.  fővárosa,  a'  Sar thenél ,  (1528 
ház  's  13,800  lak.)  egy  collegiummal,  egy  Société  d'  emulation  v.  vetél
kedés  társaságával,  könyvtárral ,  cs ipke ,  gyapjú ,  har isnya ,  bőr  'sat . 
fabrikákkal.  A'  hozzá  közel  lévő  kőbányákban  találtatnak  az  ugy  neve
zett  alen^oni  gyémántok.  Az  itt  készült  points  d'  Alenqon  fond  réseau  és 
fnnd  de  bride  nevű  csipkemivek  közül  amazoknak  réfe  10—150,  ezek
nek  8—120  frank,  's  3000  asszony  foglalatoskodik  azokkal.  A'  vászon
nak  itt  készülő  toile  d'  Alencon  nevű  neme  is  igen  hires.  A'  körüle  lévő 
tájék  a'  földek  felosztása  által  gazdagabb,  's  az  által  a 'varos  maga  szor« 
galmatosabh  's  mtinkásabb  lett.  .  L—ú. 
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A r,  E  v P  o,  Haleb  ,  fővárosa  hasonló  nevű  pasaliknak  (török  helytar
tóságnak),  melly  egy  a'  török  birodalom  asiai  főkormányszékei  közül,  és 
Syriának  éjszaki részét  (461  nsz.  mf. 450,000  lak.),  hol  a 'Libanon  emelke
dik,  foglalja magában.  Egyetlenegy  nevezetes  folyója  a'  pasaliknak,  a'  halak
kal  gazdag  Orontes,  melly  egy  kereskedésbecsülő  országlás  alatt az  ott lévő 
térségeken  könnyen  ásatható  csatornánál  fogva  az  Euphratessel  könnyen 
Öszveköttethetnék.  Terem  b ú z á t ,  á rpá t ,  pamutot ,  indigót,  sesamot'sat. 
a'  hegyeken  epe r  ,  olaj  és  figefákat.  Halebnek  (három  lófarku  basa, 
görög  patriarcha  's  az  Örmények,  Jakobiták  és  Maroniták  püspöke  lakhe
lyének)  3  német  mf.  kerüle te ,  14,137  háza ,  200,000  lakosa,  (kik  között 
24,000  Keresz tény) ,  100  mecsete,  1  reform,  és  3  cath.  temploma  'sat. 
I  synagogája;  sok  selyem,  pamut  'sat.  fabrikáji  vannak.  Nevezetes  ke
reskedői  város,  mivel  Alexandrette  nevű  kikötő  városa  a'  persa  tengeröböl 
és  a'  földközi  ^enger  közt  lévő  kereskedésnek  középpontja.  A'  lakosok 
többnyire  Mohamraedánusok,  a'  többiek  Zsidók,  keleti  Keresztények  és 
Eurupaiak.  Az  1822  és  1823  földindulások  által  házainak  'fi    részét  és 
8000  lakosát  vesztette  el. •  L—ú. 

A i. E s i A, a' Mandubiaknak , egy a' mai Burgundiában lakott galli
ai népnek, fővárosa, nevezetes erősség va ía , mellynftk ostromlása és meg
vevése kétség kivül legnagyobb katonai tet te Július Caesarnak. Egész 
Gallia felzendült ugyan is a' Romaiak el len, 's még az Aeduusok (hajda
ni szövetségeseik) is elpártoltak tőlök; de Caesar megverte. őket Vercin
getorix alatt és AEesiába bezárta. Hirtelen egy négy órányi kiterjedé
sű sánczot ásatott Caesar a' var körül , hogy a z t , mivel minden oldalról 
meredek , 1500 láb. magas, és az Ope 's Operáin folyóji közt lévő igen 
erős fekvéséért ostrom által megvenni lehetetlen vo l t , éhség által fela
dásra kinszeritse. Híjában rohant ki Vercingetorix több izben egész dü
hösséggel , a'honnan minden Gallusokat fegyverre szólított fel , 's nem 
sokára 250,000 ember jelent meg a* romai tábor előtt. Caesar azonköz
ben a' vár körül lévő sáncczal egészen készen l e t t , "hogy magát a' sáncz
bástyák és több sorban ásott gödrök által a' kívülről való megtámadtatás 
ellen oltalmazza. Azon kétségbeeséssel határos megtámadás t e h á t , mi
dőn 60,000 Romai t , 330,000 Gallus ostromolta mind elölről, mind 
há tu l ró l , kivánt következés nélkül maradt Vercingetorixra nézve. Sehol 
sem mehettek által a' lineákon. Az éhség által már a' nyomorúság leg
főbb pontjára j u t v á n , kénytelenittetett Vercingetorix magát megadni , a' 
nélkül hogy azon szándékát , hogy az ütközetre alkalmatlanokat megöl
j e , végrehajtotta volna. Hanem a' Mandubiak , kik a' Gallusoktól a' vá
rosból kihajtattak , és a1 Romaiaktól szabadon nem bocsáttattak , a' két 
tábor közt mind egy lábig elvesztek az éhség miatt. Későbben Alesia is
mét virágzó állapotra j u t o t t , és csak 861 pusztíttatott ej a' Nbrmannok
tól. K u t a k , vizvivések, öszvetöredezett téglák, pénzek 'sat. tesznek bi
zonyságot a' városnak hajdani lételéről , mellynek helyén most szántóföl
dek díszlenek terméseikkel, 's a' hajdani várhegy tövében (melly most 
mont  Auxois nevet visel)  Alisé nevű mvs. fekszik a'  Cöte <T  Or depart. 
egynéhány száz lakossal. L—ú. 

A I . E S S A N D R . I A ,  della paglict melléknévvel, város és erősség P ie 
montban, a' Bormidának a' Tanaróba szakadásánál posványos tájékon. A' 
Cremonaiaktól és Milánóiaktól építtetett 1178 , 's először Caesareának, 
későbben 111. Sándor p á p a , a' ki egy püspökséget alkotott benne , tiszte
letére Alexandriának neveztetett. Nagysága és gazdagsága századról szá
zadra nevekedet t , most 30,000 lak. fővárosa h. n. provinciának; két or
szágos vásárát esztendőnként igen sokan látogatják m e g , és középpont
ja a' Genua, Turin és Milano közt lévő kereskedésnek. Már építtetése
kor várnak lévén szánva, mivel i t t a' Tanáron és Bormídán lévő keresr
<sülmenetel 's mint több országutak egyesülésének középpontja, Ales
sandria bírása felett már több izben történtek véres csaták. így foglalta
{ott.el éa prédáltatott ki ez a' város herczeg Sforzátől 1522; 1657 ellen
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ben  híjában  ostromolták  azt  herczeg  Conti  alatt  a'  Francziák;  1707  ber
ezeg  Eugentól  kemény  ellenállás  után  megvétete t t ,  és  1800  benne  kötöt
te  meg  Melas  austr.  generális  a'  marengoi  ütközet  után  Bonapartéval 
Jun.  lÖán  az  alcpsandriai  fegyvernyiigvást,  melly  által  felső  Olaszország 
a'  Mincióig  és  12  vár  került  a'  Francziák  kezére.  Alessandriának  mos
tani  megerősitéie  a'  városnak  bástyás  kerí téséből ,  igen  e rős ,  0  bástyá
val  és  sok előbástyákkal  körülvett várból  a'  Tanaro  bal  partján  és a 'Bormi
da  jobb  partján  lévő  hidsánczból  áll.  A'  várost  és  a'  várat  kő  híd  köti 
öszve.  Az  alcssandriai  őrsereg  felzendüléséről  182l  ,  1.  PIEJKVNTI  ZEN
DÜLÉS.  .  L—ti. 

A L K U T O[K ,  orosz  szigetcsoport,  melly  által  a'  kamtsatkai  tenger 
a'  déli  tengernek  éjszaki  részétől  elválasztatik.  Ivformáju  fekvésekben 
Kanitsatkától  Alaskáig  magokban  foglalják  a'  Sasingnan  v.  közelebb  eső 
aleuti  szigeteket ,  a'  Chao ,  Ncgho  v.  Andreanofl  és  a'  Kawalang  r. 
Rókaszigeteket,  mellyek  mind  öszve  többen  vannak  100nál  (482  nsz. 
mf.) ,  mindnyájan  kősziklásak,  's  némellyekcn  közülük  tűzokádó  hegyek 
és  meleg  források  is  találtatnak.  A'  legnagyobbak  közöttük  :  Unalaska, 
mtllynek  szomszédságában  1795—1802ig  szüntelen  füstölgő  sziget  emel
kedett  fel  a'  tengerből;  a'  Beringsziget  és  Kodjak  (főhelye  Alexandria, 
a'  kormányozó  lakhelye  's  a'  portékák  fő  lerakó  helye).  Ezen  szigeteken 
már  nincs  fa ,  egy  házi  állat  sem  él  meg  ;  bővelkednek  elknben  ragado
zó  és  prémbőrü  vadakkal,  tengeri  állatokkal  és  halakkal.  A'  lakosok  a' 
hamtsadalok  törzsükéhez  ta r toznak,  gond  nélkül  élő  vadász  és  halász
n é p ,  melly  a'  himlő  és  buja  betegségek  által  már  6000  főre  leapadt.  Az 
Oroszok,  kiknek  azok  adót  fizetnek  ,  ezen  kietlen  szigeteket  csak  a'  prém
bőrökért  látogatják  meg.  Az  oroszamerikai  kereskedői  társaság  tisztjei 
az  aleuti  szigetek  lakosait  annyira  nyomják  ,  hogy  Krusenstern  a'  miatt 
az  országló  széknél  jelentést  kénytelenittetett  tenni.  L—>f. 

A L E X A N D E R .  S E V E R U S ,  romai  császár ,  szül.  208  K .  t i . ,  rokon
j a ,  fogadott  fija  és  következője  a'  romai  császárok  közt  legszemtelenebb 
's  legbujabb  Heliogabalusnak.  —  Anyjától  Mammaeától  szorgosan  nevel
tetvén,  egyike  v o l t a '  legjobb  fejedelmeknek  azon  időben  's  azon  thronu
snn,  mikor  és  hol  az  erény  veszedelmesebb  volt  a'  fejedelemnek,  mint
sem  a'  vétek.  Uralkodott  222—235  K.  n.  Életéről  Aelins  Lampridius  eze
ket  jegyezte  fel  :  Alexander  a'  tudósokat  és  legjobb  életű  emberekét  vá
lasztotta  barátjainak,  kik  közt  bevezetés  a'  ket  hires  törvénytudó  Jiilius 
l'aulus  és  Domithis  Ulpianus,  a'  mivészséget  és  tudományokat  kedvelte , 
de  inkább  a'  görög  mint  a'  romai  irókat;  Plató  (de  republica)  és  Cicero 
(de  oftíciis)  volt  szerelme,  Horatius  és  a '  tőle  Po  e t a r u m  P l a t ö  n a k 
{nevezett  Virgilius  mellett.  Gondosan  ügyelt  a r r a ,  hogy  a'  hivatalok  nem 
a'  csalárd  tisztvágynak  ,  hanem  az  érdemnek  adassanak.  Krisztusnak  azon 
szép  mondását:  „ A ' m i t  magadnak nem  akarsz,  másnak  ne  t e d d , "  Pogány 
létére  olly  jol  e smér te ,  hogy  azt  nem  csak,  midőn  valamclly  gonosztévő* 
a'  vesztő  helyre  vezet tek,  nyilván  kikiá l ta t ta ,  hanem  a'  köz  épületekre, 
sőt  császári  palotájára  is  felvágatta.  Eredeti  's  több  tekintetben megjegyző 
az,  miként  bánt  egy  felségsértővel.  Ovinius Camillus  romai  tanácsos,  gazdag 
és  fényes  születésű  ember ,  de  egyike  a'  legelpühnltabbaknak,  a'  bibor 
után  ásítozott.  Alig  hallá  ezt  meg  Alexander,  magához  hivatá  Ovinius* 
és  nj'ájasan  megköszönvén  n e k i ,  hogy  az  uralkodás  bajos  terhét  önkényt 
felválalni  eltökélette,  vele  a'  tanácsházba  méné,  és  Uralkodó  társának  ne
vezé.  Ovinius  elejénte  halálos  rettegéstől  szorongattatván,  idővel  a'  pa
lotában  lakást ,  a'  császári  ékességeket  és  külső  tisztélkedéseket  nagyon 
kellemeteseknek  találta.  De  kevés  idő  mulra  ugy  elboritá  őt  foglalatos
sággal  a'  császár,  hogy  alig  liheghete.  Erre  haboru  üt  ki  Artaxerxesscl, 
az  nj  persa  birodalom  alkotójával,  Partbtában  ,  és  Ovinius  mindenféle  bú
torral  és  számos  társzckerekkcl  követé  a'  hadi  sereget.  Ut  közben  Ale
xander,  ki  többnyire  gyalog  m e n t ,  k é r e ,  hogy  mint  jó  katona  adjon 
példát  a'  seregnek,  's  ne  tiltsa  e'  csekély  fáradságát.  Ovinius  nem  akart 
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császártársánál  alábbvaló  lenni,  és  gyalogolt.  De  öt  mértföldnyire  utaz
ta  után  elcsüggedt.  Ekkor  lóra  ültette  Alexander  ;  két  napi  járás  után 
már  ismét  tovább  nem  lovagolhatott  és  szekérre  kapott.  Azonban  itt  sem 
volt  nyugta ,  sem  éjjel  sem  nappal.  Tudósítások  jöttek  minden  tájról  és 
parancsok  mentek  'szét  mindenfelé.  Az  ellenség  közelgetett ,  Ovinius  és 
Alexander  mindég  a'  sereg  előtt.  I t t  az  ellenségtől  való  félelem  gyötrőbb 
volt  Oviniusnak  magánál  a'  halálnál ,  mostani  méltóságának  terheit  ösz
vemérte  elébbi  henye  életének  könnyű  bátorságával,  és  végre  kinyilatkoz
tatta  ,  hogy  készebb  meghalni  ,  mint  tovább  is  császárkodni.  Alexander 
mosolygot t ,  's  kívánságát  telyesitette.  Biztos  őrizet  alatt  visszaküldötte 
I ta l iába ,  hol  OviniuS  mint  külön  ember  gazdag  mezei  jószágain  's  puha 
vánkosain  császárkori  bajait  elfeledte.  —  Alexander  ezen  habomból  győ
zedelmesen  haza  t é rvén ,  fényes  diadalmi  pompát  tar tot t ;  de  a 'ha tárokat 
háborgató  Németek  kevés  idő  múlva ismét fegyverre  kiáltották,  Itt  a 'szoros 
fenyíték  miatt  elkeseredett  katonák  Sicila  nevű  faluban  (ina  Sicklingen  Ma
inz  mellett)  anyjával  együtt  megölték.  Ezzel  a'  katonahatalmaskodás  láb
ra  kapott  és  Roma  hatalma  öszveomlott.  B.  L. 

A r. K x A N D E R v E R s E K,  Alexandrinusok.  A' Francziánál  és Magyar, 
nál  kétsoru  rímelt  v e r s ,  mindenik  sor  12  szótaggal  's  a'  hatodiknál"meg
ál Ihat ás.  1140 körül  kezdette  illyenekben  Lambert li  Cors,  Franczia,  Nagy 
Sándor  életét  mint  románt  le í rn i ,  's  nem  sokára  utána  Alexander  de 
I 'aris  olly  lelkességgel  folyta t ta ,  hogy  ezen  versnem  neve  vagy  a'  lovag
romín  hőséről ,  vagy  élénk  szellemű  írójáról',  Alexandrin,  Alexandervers 
lett.  Ezen  franczia  költők  a'  nálok  elébb  szokásban  volt  nyolezszótagu  he
lyett  hozták  divatba,  közöttünk  a'  régi  négysoru  Zrinyivers  helyébe 
franczia  nyomon  inkább  Bessenyei  G y ö r g y ,  mert  elébbról  is  van  példa, 
de  r ó l a ,  ha  nem  különösebb  költői  lelkéért  i s ,  nevezhetnők  Bessenyei
versnek  ,  mert  egyéb  akaratja  magas  léleké  volt.  A'  Német  egy  szótag
gal  megtoldá  's  az  elsőt  felütésnek  vévén,  rimelt  hatos  jambusi  verséül 
nézé.  Későbben  midőn  tulajdon  hangmértéke  akadozóságával  is  az  inger
lő  lejtésű  Görögöt  ntánazni  mer t e ,  az  Alexanderverset  lecsufolá.  „ H o s z 
szu  költeményben",  hirdeté,  „mindég  egyalaku  menetele  unalmassá  válik, 
csak  a'hangmértéketlen  szegény Franczia  választhatta  kénytelenségből  hő
si  veisének."  De  Göthe  újra  elővette  's  megmutatta,  hogy  a'  kinek  lélek 
áradozik  költői  teremtésében,  tud  az  adui  a'  száraz  formának  is  élénksé
get.  Ha  azon  gond  fordittatik  az  Alexanderversrc  i s ,  inelly  görög  mér
tékben  sünit  csínt,  az  sem  marad  minden  kecs  nélkül,  ámbár  a'  hexameter  és 
jambus  változható  lebegése  komolysága  báját  magába  nem  szedegetheti; 
ne  felejtsük  azonban,  hogy  még  az  örök  gyönyör  is  lankaszt.  Az  Ale
xander  vagy  Bessenyeiverset  ezen  kényesb  velebánás  csinosíthatja  kelle
mesebbé  ;  fenakadni  a'  6ik  szótagnál  az  értelemnek  nem  szabad  ;  más
salérthető  tehát  a'  sor  első  feléből  a'  másodikban  álló  magánérthetőhöz 
ne  huzassék,  két  magánhangzó  ott  nyekkenést  ne  szüljön,  articulus  v. 
a'  Magyarnái  előlutóljáró  is  a'  főszótól  el  ne  váljék,  "s  gondolatkép,  a' 
mennyire  csak  lehe t ,  a'  két  sort  ugy  töltse  be  szegény  pótlás  nélkül, 
hogy  az  értelein  kikerekedését  ne  a'  3ik  sorban  kelljen  várni ;  a'  rim  tisz
taságát  tiszta  fül  élessze  e g y ü v é ,  's  a'  kemény  és  lágy  rimek  egymást 
soronként  váltogassák.  (L.  R Í M . ) .  Ezen  apró  kellemekre  ügyelést  Besse
nyei  után  nálunk  megint  gróf  DesewfFy  Jósef  és  Kis  János  kezdé ,  kinek 
a'  Bessenyeivers  gyakorlott  neme,  Kazinczy  egy  kis  epistolát  abban  gróf 
Festetics  G3'örgyhöz  egész  bpileaiii  gonddal  irt .  Jó  példák  a'  nálunk  volt 
ed.ligi  ezen  nevét  „ c a d e n t i á s  v e r s "  elfelejtethetik  ' s  íróját  fenébb 
szépségek  belebájlására  indíthatják.  Dübrentei  Gábor. 

Ai  EX A N D RÍ A  (törökül  Skanderun) ,  a 'Ptolemaeusok  lakhelye  ' s 
ezek  idején  Egyiptom  fővárosa,  335  észt.  K.  e.  építtetett  N.  Sándortól, 
a'  ki  azt  országának  kormányszékévé  's  a'  világ  kereskedésének  közép
pontjává  határozta.  Természeti  fekvésénél  fogva  vár  volt  öt  kikötő  hel
lyel.  A'  Ptolemaeusok  mind  inkább  szépitatték  's  a'  tudományok  széké
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vé ' te t ték. (L .  ALEXANDRIAI  OSKOLA.)  A'  város  legszebb  részének  neve 
Bruchion  vol t ,  a'  hol  a'  nagy  kikötőnél  a'  királyi  paloták  diszeskedtek. 
Itt  állott  az  academia  épülete  vagy  is  a1  musenm  ,  hol  a'  királyi  könyv
tárnak  fele, 400,000 kötet,  állott;  a'  másik  fele,  300,000  kötet,  állott  a'  Sera
pionban,  Serapis  Jupiter  templomában.  A'  könyvtárnak  ama'  nagyobb 
része  elégett  Alexandriának  Július  Caesartól  szenvedett  ostromoltatása  a
l a t t ,  nielly  azonban  későbben  a'  pergami  könyvtár ra l ,  mellyet  Antonius 
ajándékozott  Cleopatrának,  ismét  kipótoltatott.  A'  musenm,  m'ellyben 
tudósok  szálast  és  tartást  kaptuk,  megkíméltetett  's  végromíását  csak 
Aurelianus  országlása  alatt  szeuvedé  polgári  zcndüléstől.  A'  Serapionban 
lévő  könyvtár  még  fenmaradt  N.  Theodosius  idejéig,  a'  ki  minden  pogány 
templomokat  lerontatott.  Ez  a'  sors  érte  Serapis  Jupiter  felséges  tem
plomát  i s ,  mellyet  a'  vakonbuzgó  (fanaticus)  Keresztényeknek  egy  dü
hösködő  csapatja  Theodosius  érsekek  vezérlése  alatt  ostrommal  bevett  's 
lerontatott.  Ezen  ostrom  közben  a'  könyvtár  részént  e léget te te t t ,  részént 
másként  pusztíttatott  el  ,  's  Orosius  történetíró,  (V  4ik  század  vége  felé) 
csak  az  üres  almáriumokat  látta  már.  Ennél  fogva keresztény  Barbarusok, 
nem  pedig  az  Arabok  Omar  vezérlése  a l a t t ,  mint  közönségesen  mondatik, 
voltak  azok,  kik  a'  tudományoknak  ezen  helyrepótolhatatlan  kárt  okozták. 
Az alexandriai  könyvtár  magában  foglalta  az  egész  görög  és  romai  literatú
rai,  mellyből  csak  egyes  darabok  maradtak  reánk.  A'  romai  császárság  meg
osztásakor  Egyiptom  Alexandriával  a 'ke le t i  birodalomhoz  esett.  640  esz
tendőben  itz  Arabok  foglalták  e l ;  Motawakel  kalifa  (845)  a'  könyvtárat  's 
academiát  megint  helyre  állította,  de  már  868ban  a 'Törökök  foglalták  e l ; 
a'  város  mind  inkább  aljasodott;  fenmar  tdt  azonban  virágzó  kereskedése, 
mig  a'  16ik  században  a 'Portugáliák Keletindiának  útját  a'  vizén  fé lnem 
találták. —  A'  mostani  Alexandria nem  áll  a'  réginek  helyén,  mellyből  a ' R o 
sette  felé  vivő  kapu  szomszédságában  lévő  oszlopsor  ,  a'  déíkeleti  amphitea
tium,  Cleopatra  obeliscusa  's  a'  88  láb,  6.  hüvelyknyi  magass.  Pompejus
oszlopnúl,  mellyet,  egy  angol  utazó  állításánál  fogva  (Wleiuvifl  reluting  to 
european  und  asiatic  Turkey,  tty  Róbert  Wa/pe,  1817),  Pompejus  nevű 
egyiptomi  helytartó  Diocletianus  császár  tiszteletére  emeltetett,  egyéb nem 
látszik.  Az  azon  állott  lovagszobor  már  nincs  meg.  A'  városnak  két  citadel
lája  és 2  kikötője  van,  a ' jobbik  ,  melly  nyugotnak  fekszik,  el  van  zárva 
a'  keresztény  hajósok  előtt.  A'  két  kikötő  előtt  fekszik  Farillon  félsziget  és 
Pharos  szigete,  a 'Ptolemaeusi  világító  torony  romjaival.  (L.  P I ÍARUS. )  A' 
tengerbe nyúló  éjszaki  csúcson ARI  KIR (1.  e.)  erőssége  van.  Ezelőtt 300,000, 
most  12,000 lak.  számlál  a'  varos 3132  házb.  Itt  van  egy  palriarchának  's  egy 
kármentő  (biztosító)  kamarának  helye.  A'  Kahirából  Alexandriába  vezető 
r a m a n i e h i  vízcsatornát  az  alkirály  Mobammed  Ali  basa  ismét  helyre 
állította,  mellyen  Jan.  26.  1820  hajókáztak  újra  legelőször.  Ez  állal  A. 
kereskedése  sokat  nyert ,  1824,  1290  hajó  jött  ide ,  ezek  közt 606  austr,; 
1191)  ment  el.  Az  nj  A.  egy  sajátossága  a'  sok  k u t y á k ,  mel lyek,  mint 
Kahirában  és  Konstantinápolyban,  szabadon  futkosnak  ,  's  igen  vadak. 

A i. K x A N n R i A i  CODKX,  egy  a'  bibliai  eriticára  igen  fontos  kéz
irat  ,  melly  a'  britanniai  museumban  találkozik.  Szironbőrrc  van  irva  un
cialis  betűkkel  spiritus  és  accentus  nélkül  igen  hihetőleg  még  a'  6ik  szá
zad  második  felében,  's  4  folio  kötetben  magában  foglalja  az  egész  görög 
Bibliát  (az  ó  testamentumot  a'  Septuaginták  fordítása  szerént)  Kelemen 
romai  püspök  leveleivel;  az  uj  testamentumban  azonban  három  hijányossá
ga  van.  Az  evangéliumokban  más  a'  t ex tusa ,  mint  a'  többi  könyvekben. 
Lucaris  Cyrillus  konstantinápolyi  patr iarcha,  a'  ki  ezen  kéziratot  162S 
1.  Károly  királynak  küldötte  ajándékba,  azt  állította  ,  hogy  Egyiptomból 
kapta;  és  hogy  valósággal  ott  is  Íratott  legyen  ,  más  jelekből  is  kitetszik. 
Hogy  mindazonáltal  egyenesen  Alexandriából  (a '  honnan  a'  neve)  ered 
e  vagy  sem,  azt  nem  lehet  bizonyosan  meghatározni.  Grabe  Ern!  Já 
nos  a'  Septuaginták  kiadásakor  (Oxford  1707—20  fol.  4  kötet)  funda
mentumul  vette  fel.  Az  uj  testomentumnak  tökéletes  és  okleveli  igaz  kiadá* 
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sát  Woide  (London  1786 fol.)  intézte;  az ó  testamentomnak  hasonló kiadását 
pedig  Babér  Hervcy  Henry  (London  i'816  's  a' köv.  fol.) kezdette.  Ezen  hí
res  kézirat már  10í)8  olta  tartozott  az  alexandriai  patriarcha  könyvtárához. 
Textusa legfontosabb  az  uj  testaméntom  eriticájára  nézve,  minthogy  az  ere
deti  irás,  inelly  az  evangéliumok  Írásakor a 'másoló  előtt  feküdt,  bizonyosan 
sokkal  rosszabb  volt.  Három  első  része  az  ó  testamentomnak  alexandriai  for
dítását  foglalja  magában,  a'  4ik  az  uj  testamentumot az  eredeti  nyelvben} 
mellyet  1786  Londonban  Woide  a'  betiik  útánazásával  folióra  nyomtatta
tot t  ,  minekutána  mások  a'  kéziratnak  egyes  részeit  már  használták. 

A L E X A N D R I A I  O S K O L A .  Elhervadván  a '  görög  versköltésnek 
ama'  gyönyörű  virága,  mellyet  a' kellemetes  éghajlat  hozott  léteire,  mes
terséggel  igyekeztek  azt  helyre  pótolni ,  mit  a'  természet  többé  önkényt 
nem  szolgáltatott.  A'  természeti  versköltésnek  helyét  a'  mesterséges  versi 
költés  foglalta  el.  A'  szép  mivészségeket  kedvelő  Ptolemaeusok  Alexan
driát  Egyiptomban  tették  a'  tudományok  lakhelyévé,  mi  a'  mivészségek 
's  tudományok  ezen  időszakának  az  alexandriai  nevet  szerzett;  Ptole
inaeus  Philadelphus  nem  csak  ama'  hires  könyvtárát  állította  f e l ,  melly 
a'  legnagyobb 's  legdrágább  volt  a'  hajdankorban,  (1.  ALEXANDRIA)  'S 
melly  minden  tartományokból  számtalan  Sok  tudósokat  vont  oda;  hanem 
n'  museumot  is  fundálta,  mellyet  igazán  ugy  tekinthetni ,  m i n t a '  tudo
mányok  's  mivészségek  academiáját.  Ez  egy  tágas  és  gyönyörű  épület 
vo l t ,  melly  a'  királyi  lakhelynek  egy  részét  t e t t e ,  's  mellyben  sok  tudó
sok  lak tak ,  táplálfat tak,  tanultak  's  tanítottak  együtt.  Legfontosabbak 
ezen  tudósok  között  a'  grammaticusok  és  költők.  Amazok  azonban  nem 
Voltak  csak  puszta  nyelvtanitok  és  nyelvvizsgálók;  hanem  philosophusok 
és  literatorok  is^  kik  szintúgy  magyarázták  a'  dolgokat ,  mint  a'  szava
ka t ,  's  azért  őket encyclopaedistáknak  is  lehetne  nevezni.  Hlyének  voltak: 
az  Ephesusi  Zenodotus,  ki  az  első  graminaticai  oskolát  formálta  Ale
xandriában,  a'  Cyrenei  Eratosthenes,  a'  Bizantiumi  Aristophanes,  a ' S a 
mothracei  Aristarchus,  a'Mallusi  Crates,  a 'Thraciai  Dionysius,  Apollonius 
a'  Sophista  s '  Zoi'lus.  Erdemek  a z ,  hogy  a'  litcraturának  fenmaradt 
emlékeit  egyesült  erővel  gyűj tö t ték ,  vizsgálták,  bírálták.,,  's  a'  későbbi 
ivadékoknak  fentartották.  —  A'  költők  közé  tartoznak  a'  Rhodusi  Apollo
n i u s ,  Lycophron,  Ara tus ,  Nicander ,  Euphorion,  Callímachus,  Theocri
tus ,  Philetas,  Phanocles,  a'  Phliasinsi Tinion,  Scymrtus,  Dionysius  és  hét 
t r ag icns ,  kiket  az  alexandriai  hét  csillagzatnak  (plejades)  neveztek.  Az 
alexandriai  oskolának  (évnek)  az  elébbeniektol  egészen  különböző  lelke 
és  charactere  volt.  Azon  figyelem  mellett,  mellyet  a'  nyelvtudományra  for
dítottak  ,  természetes  vo l t ,  hogy  a'  nyelvnek  tisztasága,  hibátlansága  és 
csinossága  vétettek  főszemügyre,  és  ezen  tulajdonságokkal  valóságosan 
dicséretesen  is  tündöklenek  több  Alexandriaiak.  A'  mit  azonban  semmifé
le  tanulás  nem  ad  ,  a' mit  semmi  fáradsággal  meg  nem  lehet  nyern i ,  azon 
lélek  nélkül  t.  i . ,  melly  a'  Görögök  elébbeni  költéseit  lelkesítette,  ezen 
munkák  nagyobb  részént  szűkölködtek.  Annak  helyébe  mesterségesebb 
szerkeztetés  lépet t ;  a'  eriticának  kellett  volna  most  szolgáltatni  a z t ,  a? 
mit  azelőtt  a'  természeti  ész  szolgáltatott.  De  ez  a'  lehetetlenséget  kí
vánni  tette.  Csak  egynéhányban  éledezett  még  a'  genius ,  's  ezek  azér_t_ 
magasan  is  tündöklenek  ki  időszakaszokból.  A'  többiek  (tát  szolgáltatták, 
a'  mit  criticával  's  tanulással  szolgáltatni  lehet;  az  ők  netalán  hibás  mun
káji  rózanok,  lelketlenek  's  élet  nélkül  valók.  Ha  tehát  most  valami  vers
költőoskolaformát  képzel  magának  az  ember,  mellyben  illyen  mesterek 
szolgáltak  például ,  könnyen  elgondolhatja,  hogy  a'  nevendékeknek  ínég 
rózanabban  's  fáradságosabban  kellett  költeniek.  Erezvén  az  eredetiség 
hijányát  ,  becsét  azonban  esmérvén  's  törekedvén  utána  ,  annál  hamarabb 
elérték  azon  pon to t ,  a'  hol  minden  költemény  megmerevül.  Criticájok 
er i t icaster ismnssá,  mesterségek  mesterkéléssé  fajult  el.  Különösségeken 
's  újságokon  kapkodtak,  's  tudománnyal  iparkodtak  azokat  felezifrázni. 
Innen  az  Alexandriaiak  nagyobb  része ,  kik  többnyire  költők  's  grammá
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ricusok i.  egyszersmind  feszes,  lelketlen  és nyomorú versmivészek.  De  nem 
'csak a'  költőkre  nézve említtetik  az  alexandriai  oskola,  hanem  a' philosophu
sokra nézve is,  kik  az  alexandriai időszakba tartoznak,  és  Alexandriában  él
tének,  noha  ezen  kifejezést  igen  szorosan  nem  kell venni.  Altaljában  véve  az 
orientalisnius és az pccidentalis  philosophia  érintkeztek Alexandriában,  's  el
lenkező  philosophemákát  egyesíteni  vágyó  törekvés  lett uralkodóvá  ,  a' hon
nan  az  alexandriai  philosophnsokat,  kik  ezen  gyűjtés  és  egyesítésre törekvő 
ösztönt  követték^  éclecticns  (válogató)  philosophusoknak vagy  Syncretisták
nak  nevezték.  Azonbaii  ezen  cziin  mindenekre  nem  illik.  Kitűnő  rendet 
képeztek' ottan  a'  Neoplatonicusok,  kik,  elhagyván  az  nj  academia  scepsisi 

.  útját,  Platót  és  az  orientális  (napkeleti)  nézeteket  szorosb  öszveköttetésbe 
hozni  igyekeztek.  A ' rég ibb Neoplatonicusok  sorába  tartozik már az  alexan
driai Zsidó  PHILO (I. é.).  Az  1 és 2ik száz.  K. u.  Platót  és  Aristotelest  szor
galmatosan  cömmentalták.  és  hasonlítgatták  öszve.  Ide  tartozik  Ammonius 
i'eripateticus,  kinek  tanítványa  volt  a'  chacroneai Pltitarchiis.  A'  tulajdon
képi  neoplatonicus  oskolát,  melly Alexandriából  eredt,  Ammonius  Alexan
drinus alkotta a'  2ik  század végével (1Ö3 kör.  K.  n . ) ,  kinek  tanítványi Ploti
niis és Origines Alexandrinus voltának. (L. NEOPLATONICUSOK.) Nagyrészént 
görög  miveltségben  részesült  Orientalisok  lévén,  irományaik  szelleméből 
(p. o.  Ammonius Saccas,  Plotinus, Jamblichus,  Porphyrius) legerősben kitű
nik  csudálatos  egyvelege  a 'keléti  és  nyugoti  elemeknek,  mellyek  amalga
niatiohelye  lal.osáinák;  eredete ,  nemkülönben  fekvése  's  kereskedésbeli 
öszvekötése  által  Alexandria  lett.  A'  keleti  theosophiát  görög  dialecti
cával  egyesitvén  ,  philosophiájok  nagy  befolyást  nyere  a'  kereszténység 
felfogásának  és  tanításának  módjába  Egyiptomban.  A'  legjelcsb  gnosticus 
systemák  Alexandriában  képeztettek  ki  (vő.  GNOSIS) ,  az ugyan  ott  az  ecle
cticismussal  egykorulag  felállt  's  virágzó  CATKCHETÁK  OSKOLÁJÁNAK  (1.  e.) 
legnevezeíesb  ianitóji  ezen  philosophia  lelkét  szítták  b e ,  's  az  alexandri
ai  egyházat  a'  leghevesebb  vallásbeli  villongások  renge t ték ,  inig  belőle aa 
arianismussal  való  küzdésben Athunasius  által az  orthodoxns vallási  határo
zások állandóságának  princípiuma nem eredt.  De  hires mathematicusok,  mint 
Jinclides,  a ' tudományos  geometriának  atyja,  Pergai  Apollonins  ,  kitől  egy 
munka  a'  kúpszeletekről,  Nicomachus,  az  első  tudományos  arithmeticus;as
tronomusok,  kik  az  egyiptomi  hieroglyphicát használák  az  éjszaki  éggolyó
bis  incgjelelésére,  's  a'  veszteglő  csillagok csoportjainak mégmost  is szokás
ban  lévő  elnevezéseit  meghatározták,  astromiai  Írásokat  hagytak,  mint  Era
tosthenes  „Catasterismus"ai t ,  Aratus  „Phaenomenon"jai t  (didact. költ.), 
Menelaus  , ,Sphaer icá" já t ' s  a'földiró  PTOLEMAEUS (1.  e.)  „Magna syhtaxi
sút",  's  a'  kalendáriom  theoriáját megjobbították,  nieíly a'  Jul.  kalendáriom
ba ment által;  természetvizsgálók,  anatómusok,  mint Herophilus és Erasistra
tns;  orvosok  és seborvosok,  mint Demosthenes Philalethes,  ki az  clső.nluhkát 
irta  a'  szemek. nyavalyajiról;  a'  rhizoíomusok  Zopyrus  és  Cratevas,  kik  a' 
phannacenticát bővítették,  's  ellenmérgeket  találtának  fel;  orvosi  dogmaticu
sok  és  empjricusok,  kik  felekezetét Philinns  formálta;  gyógytudománytani
tók,  kiknek Asclepiádes,  Saranns  és Galenus köszönék miveltségeket,  is  tar
toztak  astpn  számos,  a'  romai  uralkodás  alatt  is  fenálló  *s  romai  császá. 
rok  kegyelték  tudós  egyesülethez,  melly  az  ó  világban  Alexandriát  a'  tu
dományok  leghiresb  's  gazdag  hatású  lakhelyévé  tette.  Az  alexandriai 
tudományosságról  értekező  munkák  közt  legjobb  Matter  Jak.  jutalomirása: 
Essai  hitt.  sur  1'  école  d'  Alexandria.  (Paris  1819  ,  2  rész.) 

A L E X A N D R I N U S O K ,  1)  az.  ALEXANDRIAI  OSKOLA  (1.  e.)  tagjai; 
2)  versnem, 1.  ALEXANDERVERSKK. 

AL EX I AN US OK, 1..SZÖVETKEZETEK, 
AL.EXIUS C O M N E N U S , 1. COMNENUSOK. 
A L E I K R I  (Vit torio,  gróf).  Magas ,  nemes  természet ,  meJIy  pél

dány  nélkül  önerejéből  fejlengett  k i ,  fenirány  után  vívott,  's  belsejének 
tisztájára  az  élet  viszonyaiban  önhaszon  és  alacsoriyság  mocska  nem  ra
gadt.  Egy  a'  maga  nemében  mint  ember ,  külön  álló  mint  költő.  Szül. 
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1749.  Astiban  Piemontb.  Régi  nemzetségit  's  gazdag  szlileji  házánál  a 
nemesség  akkori  szelleméhez  képest  folyt  neveltetése;  l e l k e ,  szive  mi
Veletlen  maradt.  Atyját  még  esztendős  korában  elvesztvén,  nagybátyja, 
Couilmn  he ly ta r tó ,  vezette  a z t ,  s9  esztendejében  a'  turini  katonai  aca
nVmiába  killdé,  ingerlékeny  s  betegfs  volta  már  ekkor  sok  bajba  kéve
lé  's  makacsitotta.  Alig  éri  el  a'  lüik  ész t . ,  nagybátyja  meghal ,  Vit
torio  maga  u r a ,  ott  hagyja  az  academiát ,  kevéssé  tudva  többet ,  önval
lomásaként,  a'  tanítás  hitvány  módja  miatt  a'  beléptekorinál,  a'  lovag
lást  kivéve;  katonának  állt  egy  tartományi  ezredbe,  melly  minden  esz
tendőben  csak  néhány  napra  sereglett  öszve.  De  sovárgása  sehol  nyug
tot  nem  lel.  Országok  látására  kiszti  homályos  ösztöne.  Megfutja  két 
évnél  kevesebb  i íő  alatt  Olasz  és  Francziaországot,  Angliát ,  Hollandot, 
de  csak  mégfutá.  Még  sebesebben  repül  második  útjában  Németországon, 
Danian ,  Svéczián,  a'  muszka  és  burkus  birodalmon,  Hollandon  ,  Anglián, 
a'  franozia  és  spanyol  földön  's  Portugálián  keresztül  18  hónapig,  's  ezek 
közül  is  7  Londonban,  néhány  Hangban  tölt  el  szerelmeskedésben,  melly 
itt  és  ott  életveszedelmig  sullyeszté.  Eszevesztve  rohantatta  ebbe  szen
vedelmessége.  fcgyike  csúfosan  végződött.  Alávalónak  leli  felébredtében, 
kihez  ideali  hévvel  tévede,  's  jobb  önmagával  öszveveszve  tér  Májusban 
1773  Turinba.  Oskolai  rendszeres  tudományt  igy  most  sem  hozot t ,  ilé 
forró  vágya  sok  nagyhoz  lódintá  ,  a'  miből  dus  lelkébe  csak  ugyan  sok 
r agad t ,  's  későbbre  buja  vetésül  szolgait.  A'  szabadságnak  vele  született 
érzése  lagalabb  a'  bitorlás  több  vonásai  látásán  határozottabb  l e t t ,  udva
rok  múlékony  fénye  többé  nem  vakította  el  szemét ,  nyiladozott  fenereje. 
A'  katonaságról  le  mond.  Nincs  uj  pálya  még  e lő t te ,  hanem  tör;,  űzi  he
v e ,  's  most  mindég  csak  lovaz.  Magas  járdalatut  gyakran  megszól  illy 
tétovázás.  E'  borongása  ismét  egy  szép de,  érdemtelen  asszonnyal  ejti  sze
relembe.  Későbben  megint  zug  e'  miatt  maga  ellen.  Unatkozás  bosszont
ja  az  asszony  beteg  ágya  mellet t ,  nemesb  volta  megint  öszvetördeli  dísz
telen  lánczait.  Újra  szabad,  de  most  munkát  évődő  lelkének,  érzé.  „Min
dennek  unása ,  forró  ifjúi  v é r ,  dicsőség  vágya  's  az  a'  sürgető  szükség, 
hogy  valami  kedvem  Werént  való  foglaljon  e l , "  irja  l 'alsahigihcz,  „v i t t 
í r ás ra . "  27  esztendős  ekkor.  Szülétek  Cleopatra"czimii  szo:.óru  játéka. 
, ,Szörnyeteg  vol t ,  kellé  l e n n i e , "  irta  ugyan  annak,  „és  Turin  kétszer 
adá  's  piruljon  ve lem,  szerette.  De legalább  láttam  már,  mit  kell  tennem. 
Nyelven  tiszta  olaszon  keltvén  í rnom,  mellynek  ekkor  még  csak  abéezé
je.  körül  valék,  legelőször  is  minden  franczia  könyvvel  mint  amannak  el
lenmérgével  kellé  felhagynom,  hogy  barbarismust  ne  ejtsek,  's  i g y ,  egy 
Kis  deákot  kivéve,  egyedül  olasz  írókkal  maradék,  mivel  a'  görögöt  és 
angolt  nem  értein."  Toscana  tiszta  beszédejtéséért  most  Sienaban  lakott 
több  ide ig ,^ ; s—a'mint  Washingtonnak  ir t  ajánlásában  mondja—„Bru io 
p r imo"  szomorú  játéka  előtt  „perpote?e  nato  non  liberó,  allamente  svrivere 
rfi  libéria.''  Különben  is  tetszett  magának  e'  hajdani  szabad  's  akkor  is 
szelíden  kormányoztatott  földön.  Dante  's  Machiavelli  írásaival  emelte 
lespublicai  észképeit.  Ezen  útjában  esmerkedett  meg  AI.BÁHY  grófnéval, 
( l .e . )  A'  millyen  asszon}  képet  alkota  költői  le lke ,  ollyannak  találá  ezt. 
Most  már  koszomért  vívásra  csak  annak  tetszhetés  ösztönzé.  Semmi  e
gyébnek  nem  volt  előtte  becse  ,  csak  hogy  az  tisztelje  viszon  és  szeresse, 
leve  minden  vágya.  A'  körül  lenni  t ehá t ,  írásaiban  magasság  elé]ése,  eb
ben  kiizéppontozódott  szilaj  kénytelen  kelletlensége.  Azért  leánytestvéré
nek  engedte  minden  jószágát ,  esztendőnként  bizonyos  méisékelt  summa 
letétele  mellett.  Florencz  's  Roma  lett  felváltva  lakja ,  's  14  szomoru 
játékot  végezett  b e ,  mellyekhez  később  azonban,  mintegy  akaratja  ellen, 
több  is  járult .  Csendjét  gyakran  felháborgatá  barátnéjának  több  izbeli 
ked\étlen  ese te ,  inig  az  özvegyen  marada,  's  attól  fogva  elválhatatlanul 
egymásnak  éltek  Alsatiában  és  Parisban.  Boldogított  szerelme  igy  tisztá
ra  nyitván  setét  lelkében  vi lágát ,  mindenüvé  az  a'  magas  elíökélés  kisér
te  ,  hogy  Itáliának  első  tragicnsa  legyen ,  's  a'  játékszínről  ezerek  előtt 
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lehangzó  nagy  gondolatival  emelje  ki  a'  hajdan  egyik  nagjobb  népét  el
korcsosodásából  szabadság  tiszteletére.  A'  frunczia  revolutión  ennél  fog
va  nagyon  kapott.  Timoleonját  Paolinak,  Brutoját  Washingtonnak,  Ági
dét  angliai  I.  Károlynak  akkor  ajánlotta  's  Brnto  secondot  i gy :  Al papo
ló  Jíaliano  futuro.  A'  bastille  porba  döntésére  2  ódát  i r t :  lurigi  sbasti* 
gliato.  <De  az  ügy  álgigások  kezére  j u t ,  's  ő  haragjában  szabad  laktat 
Anglia  földjén  keresi.  Parisból  azonban  pénzét  nem  kapja,  vesz  ott  az 
Hssignatumok becse,  's  oda  visszafutni kénytelen.  Itt'most még irtózatosbakafc 
lá t ,  vérben  köpülködők  tapodják  a'  szabadság  szentségeit,  vége  képzelt 
szép  világának.  Eliszonyodva  ment  1792  Parisból  még  a'  september
kedés  elől  barátnéjával  Florenczbe.  A'  nemzeti  convent  igazságtalan  irán
t a ,  őt  is  emigránsnak  nézi  's  hátra  hagyott  vagyonját  coníiscálta.  Pénzén 
kivül  elvesztek  prosai  munkáji  i s ,  mellyeket  Kehiben  adott  ki.  Azolta 
gyűlölte  a'  Francziát.  Lehullása  fenjárt  vágyaiból  dúlni  kezdé  leckét,  se
téten  vonta  magát  vissza.  Felvidámodást  vígjátékok  Írásában  kereset t ,  's 
készite  is  ha to t ,  elkeseredéseit  gúny  versekbe  öntötte.  Majd  a'  költői  ér 
halkabban  kezde  verni.  Hanem  nyugliatlan  vére  az  iirt  egyéb  elfoglaló
d.'ssal  tölteté  be.  A'  régi  Hellén  nagyaiért  nyelveket  tanulá ,  kezdve  48 
észt.  korában,  önpályája  elvégezte  után.  Nem  intek  hát  régi  hijanyok 
affélék  kikerülésére,  úttörő  ereje  's . botlása  nála  is  n g y ,  mint  ama'vívók
nál.  Fordította  csak  azok  munkajit.  Azonban  magas  haragja  mind  e' 
foglalatosságai  közt  is  beljebb  sodrottá  melancholiájába,  egyedül  barátné
ján  's  régi  meghittjein  kezde  csak  csüggni ,  idegent  senkit  el  nem  foga
d o t t ,  levelet esmeretlen  kéztől  visszaküldött.  Hív  meleg  lélek  ellankadá
sa  megcsalódásaiban.  Festi  ezen  befátyolosodott  állapotját  egy  sonettó
•ja. Oct 8. 1803 hunyt el. Hamvát a' Kereszt temploma fedi MachiRVell 
és Micbel Angelóé között. Barátnéja emléket állíttatott reá. Canova lelke 
és keze azon. Melly nagy árnyékok egy kis helyen együ t t ! Alfieri csak
ugyan első tragicusa is az Olasznak. Pályája uj , charexterei , mint ő volt, 
nemesen büszkék, röviden sokat mondók; felséget, késedelmezést gyüle
lók , magasan áldozók és — tulságokba is csapók. Nem a' természet j e 
lenéseiből kölcsönözé a' borzalmat, ijesztést, magok azon characterek in
dulatjai lepnek meg azzal. Egyszerű lévén ő maga , planuma is a z , 's 
abból folyt a' három egységnek is általa szoros megtartása. Melléksze
mélye egy s incs , a' miből élénk tömöttség több jő e l ő , de spártai rideg
séggel. „Senki haszontalanul darabjaimban ," ezzel maga dicsekedett. T i 
moleon szen?élyei csak négyen, Oresteben 5, ka tonán, kísérőn kivUl, A' 
szenvedelem nyelve nála zápor , léiekrenditő. Mindég felleng, Leghatal
masb a' lappangó eri t ica, a' fondorság 's hideg kegyetlenség festésében, 
de asszonyi gyengédséget, érzésbeli csínt is , édes t , szelídet tudott ra j 
zolgatni. Mint Mirra! Diaíogusa nyesett. Nyelvét Dante után képzé, de 
simítva előképe darabosságait. Az övé hiindég t i sz tá l t , költői és a' for
dulatokban 's elrakásokban merész. Idegen sámra facsarasoktól ment, 
tulajdon körében nyelvének, hogy keble hulláma szerént a' köztől eltér, 
gazdagítás. Virág csukrositása. Calsabigi , Fabron i , P a r i n i , Morelli, 
mind dicsérik munkaji t , nekik , mondják, e' nemben a ' g ö r ö g , angol *» 
franczia mellé tehetőbb jobb nincs. Calsabigi Ízlésének azonban nyelve 
még is dura Da;itesca. Előtte a' természetes kifejezés, vall ja, 's keresve 
eltéveszti. Ebbe ragaszkodtak Alfieri ellenségei. — Magas elme és igaz szír 
csendesen nézi el a' hézagot 's belső szép kímélése kerülteti Vele uj alko
tásában , farkas természetű cséppel megy az árnyéknak is, A' fenjárda
lásu gróf Alfieri ellen a' középszeriieske játékszini költő gróf Pepoli ad
dig pusmogott, inig annak nem barátjaiból pártot csődlte oszve , 's meg* 
hurczolák „Alfieri nyelve darabos, újításai, fordulatjai a'nyelvben vadak," 
hirdetik. Sőt Pepoli, bizván Calsabigihen, ehhez epistolát i r t , melly beit 
Alfieriről minden érdemet levon. Calsabigi, a' mit mondott, nem rágalom
ból mondván, megvetette a' kuvasz eriticust, Alfieri Dante árnyékahoií 
ira egy sonettót elleueségirc. Egyébiránt ű igazságos biráji megjegyzései* 
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szívesen  fogadta,  's  kész  leve  már  nyomtatásban  volt  tia  szomorn  játé
kán  ,  a''  hol  kel le t t ,  uj  gonddal  változtatni.  Tragoediájinak  igen  jeles  lej» 
tcgetésevan  e'  munkában  :  „Vera  idea  della  tragédia  di  Vili.  Alfieri, 
da  Carmignani,  confulata  da  Gaelano  Marrc"  (Genna  1817).  Lásd  még 
Salfit  .»Hevue  eneyclopédiyue^  (1819.).  Munkáji  sokszor  kijöttek.  I  tóbbi. 
kiadás  a'piacenzai  (1809—11,).  Ennek  2  első  kötetét  önéletírása  tölti  be.  ' 
Ez  derék.  Nem  önhiuságának'tömjénez  ,  mindent  megvall  egyenesen  ma
gáról.  'S  Írásának  tónusa  vonszó.  A'  3—8  kötetben  áll  „ Tcatro  tragico 
<>riginale.íí  A'  9  , ,2'eaíro  tragico  tradottov

í.  n.  m.  „Alces te"  Euripides
bő l ,  , ,A '  Pe r sák"  Aesch}'lusbó),  „Phi loc te tes"  Sophoclesből.  A'  10  és 
1  ld.  kötetben  aristophanesi  fogásban  i r t  vig  játékai  versekben.  Ezek 
gyengék.  Erőltetés  munkáji.  A'  1 2 ,  1 3 ,  's  14ikben  van  „Tealru  cvmi
eo  tradoltoj^  A'  b é k á k , "  Aristophanesból  's  Terentiua  6  vígjátéka.  E* 
fordításaiban  sem  igen  njoma  furcsasági  erének.  A'  15  és  16  kötet:  „í 'oe
sie  originali.y  Legkitűnőbbek  ezek  közt  gunyversei,  's  i t t  az  örökké 
mozgó  képzelődésü  's  melancholiara  hajlott  ember  elmésségszesszenéseit 
is  fénylelteti.  Csak  hamar  vetette  őket  papirosra.  Kerülte  Mctastasio  c
rőtlen  csínját ,  's  nem  ritkán  ereje  mellett  nincs  kellem.  Ezt  mondják 
piomozóji.  De  hát  ha  nem  is  kell  minden  gúnyhoz  kényes  mozdulás.  , , L ' 
Etruria  vindicata"  tő le ,  hősi  versezet ,  lángol  a'  szabadság  érzetétől. 
A''  17  és  18d.  kötetben  vannak  „J'oesie  tradette'1,  Virgilius  Acneise,  az 
eredetinek  élénksége  's  gyengédsége  híjával.  A'  19  és  20  kötet  mutatja: 
i'rose  originali.  u.  m.  „ d e !  principie  e  delle  lettere,  panegirico  di  l'/inin 
a  Trajano  ;  la  nirlú  tconosciuta  ;  della  tirannia.tl  A'  21.  kötetben:  „Vro
te  tradolle."  Ezek  közt  Sallnstius.  Élőbeszédjében  ezt  több  esztendei 
szorgalma  munkájának  mondja.  Lehet  hinni,  mert  ez  felséges.  Sallusliús 
és  az  ő  szelleme  rokonok  voltak.  A'  21  kötetben  már  említett  „Coimncn
tari  snlle  tragedie  di  Vittorio  Alfieri^  Calsabigitól.  Cesarrottitól  's  ma
gától  a'  költőtől.  10  évvel  későbben  halála  után  jött  ki  „Misogallo''  prosa, 
epigrammai  elmésséggel  's  nagy  ékesszólást  kiömlésekkel  a'  franczia  re
volntio  gázolásai  ellen.  Lásd  még  felőle  :  Ginguené,  biographie  uniier
/n'tle  és  Hobhoutes  historieal  illustrations  of  l/ie  fovrt  Canto  of  Childe 
Harold,  és  Ersch  's  Gruber.  Döbrentei  Gábor. 

A L F Ö L D ,  F E L F Ö L D .  Hazánknak  azon  téres  tágas  része ,  melly 
a'  Mátra  hegyektől  fogva  délre  esik  a'  Duna  part jáig,  köz  beszédben 
A l f ö l d n e k ,  az  ország  éjszaki  szélén  fekvő  hegyes  tájékok  ellenben 
F e l f ö l d n e k  hivatnak;  mind  a 'ket tő  határozatlan  értelemben,  ngy  hogy 
annak  geographiai  tekintetben  tudományos  alkalmaztatása  nincsen.  Azon 
nevezetet  pedig  épen  nem  lehet  helyben  hagyn i ,  a'  mellyet  sok  geogra' 
phiai  könyvek  bevittek  ,  A l  s  óés  F e l  s  őM  a  gy  a r ö r  sz  á g ,  Ober  vnd 
IsicderVvgarn  ,  minthogy  az  sem  természeti ,  sem  statigticai,  sem  tör
téneti  alapon  nem  épül.  (L .  Schedius  Zeitsclirift,  V.  102.  k.).  &—.?. 

A L F O N S  111.,  León  és  Asturia  k i rá lya ,  N a g y ,  atyját  Ordognot  18 
észt.  koráb.  866  (más.  szer.  14  észt,  k.  862)  követte  az  uralkodásban. 
Országa  hatalmas  nemeseit ,  kik  irigy  szemmel  nézek,  hogy  a'  királyi 
méltóságban  egy  família  örökösödik,  erős  kézzel  meggyőzvén,  a'  külső 
ellenségeknek  forditá  fegyverét ,  's  uralkodását  30nál  több  csatázás  's 
a'  Maurusokon  vett  több  izbeli  fényes győzedelem  diszesitette.  Alralméne 
a'  Dnerón,  ledönté  Coimbra  falai t ,  a 'Tejo ig  's  egészen  Estremaduráb.i  . 
nyomult,  Országát  Portugál  és  ÓCastiliának  egy  részével  megnagyobbí
totta  ,  's  Buigost  ujra  népessé  tette.  De  mind  ezen  nagy  tetteivel  sem 
elégedtek  meg  alattvalóji ,  's  fájlalva  l á t t a ,  hogy  tulajdon  fija  Garciá  ve
zérli  a'  lázadókat,  hogy  a'  köz  jó  szine  alatt  a'  koronát  magáévá  tehesse. 
A.  megtámadá  a 'pá r tü tő  sereget ,  fiját  elfogatá,  's  kemény  fogságban  tár
ta  a'  gaiisoni  várban.  Erre  hatalmas  öszveesküvést  ' tornászta  Ximena  ki
rályné  Gaicia  megszabadítására,  's  a'  király  ellen  két  másik  fiját  is  fel
fegyverkeztetek  Véres  háború  dühösködött ,  míg  a'  k i rá ly ,  meggyőzetvén 
fijai  á l t a l ,  a'  koronáról  le  nem  mondot t ,  's  azt  Gaicia  fejére  nem  tette,  y 
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H o g y n e  vesztegerjen,  mfnt.  saját  ujának  vénére  a1  Maurusok  elle«  mé
né  ,  megveré  őket  's  gazdag zsákmánnyal  téré  vissza,.  Ezután  Zamoráhan 
U12,  64  észt.  kor.  megholt.    —r—»'. 

Ar,  F O X S  X . ,  Leo  és  Castilia  k i rá lya ,  astronnnius.es  philosuphus 
melléknevekkel,  atyjának  Szent  Ferdinándnak  halála  után  1252  jutott  a' 
tiironusra.  Szeretete  a'  tudományokhoz  és  igazhoz  's  mellékneve  S a b i o 
(bölcs)  boldog  uralkodás  reményét  gerjesztették  fel  alattvalójiban ,  de  be 
nem  teljesült  a'  várakozás.  A.  t  sem  famíliája,  sem  alattvalóji,  sem szom
szédjai  nem  szerették;  ellenben  tudománya  's  ékesszólása  által  olly  nagy 
hirre  kapott ,  hogy  a'  német  fejedelmek  a'  császárkoronához  való  justar
tását  kegyelék.'  A1  he lye t t ,  hogy  a'  Maurusok  kiűzéséről  's  a''  nemesség 
megzabolázásáról  gondoskodott  volna,  országa  erejét  arra  tékozlá,  hogy 
a'  német  fejedelmek  egy  része  őt  válassza  császárnak.  De  minden  törek
vései  Habsburgi  Rudolf  ellen  sikeredének  maradtak ,  's  X.  Gergely  pápa 
nem  csak  a'  koronát ,  hanem  Svábországot  i s ,  mellyhez  anyának  Beatrix
uak,  I.  Filep  Svábország  herczege  leányának,  részéről  j u s a v o l t ,  neki 
szánni  vonakodott.  Azonközben  A.  királyi  székét  a'  nagyok  alattomos 
tiseleskedései  és  a'  Maurusok  fegyverei  veszéllyel  fenegették.  A'  Mumu
sokat  véres  ütközetben  1263  megveré,  Xeres í ,  Medina  Sidoniát,  SanLu
éart  's  Algarbia  egy  részét  elfoglalá,  's  Murciát  Castiliával  egyesité. 
De  ezen  győzedelmok  folyamát  az  infáns  Filep  támasztotta  lázadás  éla
kasztá ,  mellyn;'k  csak  3  évi  polgárháború  után  lett  vége.  Azon  jósága, 
mellyel  a'  pártütőt  iránt  viseltetett ,  gyengeségének  bizon3sága  vala  ;  's 
mivel  most  sanyarúi  szándékozott  bánni  famíliájával,  fija  Sancho  újrr  fel
zendült  ellene  1282,  's  őt  a'  koronától  megfosztotta.  A.  a'  Maurusokkal 
kötött  szövetségben  ereste  segédjét,  de  1284  ml).,  hijáhan  törekedve;* 
a'  thronushoz  jutni.  A.  ,  századjának  legtudósb  fejedelme,  maradandó  hirt 
$zerze  magának  a'  „Los} pariidat'1  czimü  törvénygyűjtemény  által.  A» 
emiitett  törvénykönyvben  ezen  az  akkori  időkre  nézve  fontos  szavak  ta
láltatnak:  , ,A'  despota  kidönti  a'  fá t ,  a'  bölcs  uralkodó  csak  a'  hajtáso
kat  metszi  le';'.  Neki  köszöni  Európa  az  A.  neve  alatt  esmeretes  astro
nomi.ii  tabellákat.  O  volt  az  e lső ,  ki  Spanyolország  közöns.  históriáját 
eastilkii  nyelven  előadatta, . 's  a ' ' sz .  irást  lefordíttatta.  Altaljában  a'  tudo
mányok  uj  életre  hozatásán  buzgón  dolgozott,  's  e'  végből  szaporította 
a'  salamancai  universitas  jusait  és  tanitószékeit.  —v—«.' 

A  r.  F Ó R T ,  kastély  vár  Francziaországban,  a'  Seine  lepart.  Pa
ristól  2  órányira,  egy  1767  Bourgelot  planuma  ezerént  alkotott barom
orvosló  és  gazdasági  oskolával,  egy  füvészkerttel,  gazdag  természeti  mi
vek  gyűjteményével,  zoologicuin  theatrummal ,könyvtárra l ,  egy  anatomi> 
ai  és  pathologiai  cabinettel.  A'  kastélyvárból  a'  kilátás  a'  Seinere  és 
Mariiéra  van,  és  a' Parisból  Chanipagneba  's  Bourgogneba  vivő  országutak 
közt  fekszik.  Legelső  igazgatója  Chabert  vol t ,  a'  kit  Gilbert  követett. 
Ezeken  kívül  mint  tanítók  nagy  hirt  nevet"  szereztek  benne  Vicq  d'  Azyr 
Danhcnton,  F o u r r r o y ,  Flandrin  ,  Girard ,  Depuis  és  a'  mostani  igazgató 
Jfnzard.  A'  füvészkert  szép  és  plántákkal  g a z d a g ,  's  a'  beteg  állatok 
számára  való  istállók  czélirányosak.  A'  mezei  gazdálkodást  tárgyazó  in
tézeteken  kivül  van  benne  egy  aierino  és  kasemiri  kecskenyáj,  végre  egy 
aiuphitheatrum  i s ,  mellyben  a' baromorvoslás  és  gazdaságtanulók  tanít
tatnak.  Perrietnek  egy  vizi  machinája  ad  az  intézet  minden  ágainak 
vizet.  L—;Í. 

A ti F R F . n.  (Nagy  a'  mellékneve  lelke  és  szive  nagyságáért.)  Meleg
szik  a'  kebel  illyen  emberen.  Anglia  hirét  hatalmát  ez  alapilá  meg. 
Semmi  sem  is  irigylésre  méltó,  csak  Alfréd  te t te i ,  midőn  az  emberi  ne
men  ollyak  századokon  keresztül  ébredeznek  fel  végig  szép  vonásokban. 
llly  utántörekedést  nemes  vágy  cseppei  olvasztanak  fel.  Alfréd  849  szüK 
mh.  900  nem egészen 52  esztendős  korában.  Anglia  thronusára  22ik  évben 
lépett,  rajta  tehát  20  )fj  esztendeig  volt  és  —  .szünetlen  alkotott.  Atyja 
Ethelwolf,  nagy  imádkozó,  6ik  esztendejében  vitte  magárai  Romába,  's 
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ezenkivüj  m í g  egyszey  já r t  et t  mint  gyermek  ,  királlyá  is  IV,  I*eo  pápa 
kéné  o t t ,  de  tudományos,  nevelést  sem  Róma,  sem  Anglia  nem  ada  neki. 
Lángesze  magától  villámlék  elő.  Örömest  hallgató  a'  régi  száz  bardus 
dalokat ,  mellyeket  mostoha  anyja  szerété  gyakran  ehlallani ,  a'  tüzes  fin 
gyúlt  azokra^  ezek  ébresztek  olvasás  tanulására  i s ,  a'  mit  későbben  csak
ugyan  a'  deák  nyelv  követett.  Hárfázni  is  ezen  anyjától  tanult.  Idejében 
a'  Dánok  ugy  pusztiták  Angliát,  mint  későbben  Magyarországot .a 'Ta tá r , 
Alfrédnek  már  nagyatyja  Egbert  látta  7Ł7  a'  dán  rablókat  országa part
ja in ,  de  akkqrmég  féltek,  hanem  a'  gyenge  Ethelwolr  alatt  831—858  esz
tendőnként  uj  hajócsapatok  már  beljebb  dúltak.  Alfréd  négy  idősb  test
vére  mind  vesződött  vé lek ,  Ethelred  azokkal  volt  harczában  esett  el. 
Most  rá  s,zála  a'  vi ta ,  's  rá  a'  legmakacsabb,  mert  alatta  mind  csoporto
sabban  lepek  el  Angliát.  Csak  egy  esztendőben  nyolczszor  verte  meg  őket, 
de  azok  neki  dühödve  elesettjeik  helyét  még  számosabbal  pótolák,  's  a' 
hős  ifjn  királynak  vagy  magát  alájok  vetni  ,  vagy  futni  kellett.  Futott . 
Parasztruháhari  lappangott  egyik  tehénpásztora  kunyhója  fedele  a la t t ,  ki
nek  niég  felesége  előtt  is  esmeretien  kívánt  maradni.  Beszél ik ,  hogy  a' 
mint  egyszer Alfréd  a'  tűzhelynél  ülve  ivét  tisztogatá,  a'  pásztorné  a'  ka
lácsa  sülésére  való  Ugyeletet  bizta  r e á ,  mig  ő  másutt  egyéb  munkájában 
e l járna ,  's  mikor  visszatért  és  kalácsát  öszvepörkölődve  találá,  a'  bojtárt 
jól  lehurogatta,  hogy  süttjét  jobban  tudná  enni,  mint  arra  vigyázni.  Ké
sőbben  egy  járatlan  vidékbe  vonult  néhány  megbízottjaival,  ott  hamarjá
ban  körülárkolá  m a g á t ,  's  onnan  csapa  ki  váratlanul  a'  szétkóborló  Dá
nokra.  Esztendő  telek  igy  el.  Ez  alatt  gróf  Od.lune  rohant  ki  szeren
csésen  körülvett  Kinwirth  várából,  's  a'  Dánnak  épen  azon  zászlóját  vet
te  e l ,  mellyet  a'  vezérek  leány testvérei  biisz^vak  közt  szőttek,  's  a'  nép
i e k  szentsége  volt,  Alfréd  az  e'  miatt  szárnya  szegett  dán  tábort  mint 
hárfás  járta  meg ,  *s  ajka  dalol t ,  szeme  kémlelt  Gyengének  találván  azt, 
neki  bátorodva  hivá  öszve  biztos  követei  által  minden  fegyvert  fogható 
Angolait  Brixtonba.  Ezek  életben  sem  tudták  ,  's  most  örvendve  repültek 
szavára.  Eddingtonnál  egészen  semmivé  tette  a'  dán  erőt.  Az  el  nem hul
lottakkal  osak  hamar  felvétette  a'  keresztény  vallást ,  's  az  elébb  épen 
azok  dühe  elpusztította  helyeket  népesítette  meg  vélek.  Vezérek  Gnthrum 
is,  megkeresztelkedett,  Athelstan  lett  neve.  Alfréd  maga  volt  jelen  mint 
bizonyság,  így  elevenité  fel  Angliát  porából ,  mellyet  Egbert  827  a'  hét 
egynráítsal  veszekedett  tartományok  (heptarchia)  egy  fő  aláhúzásával  már 
királysággá  alkota,  de  a'  melly  ismét  eltűnőben  álit.  Egyik  öszvedönge
tet t  vá ro s ,  falu  a'  másik  után  épUJe  ezután  Alfréd  rendeléseire  újra; 
hajó  120  álla  felkészítve  a'  réveknél  lesben  ,  hogy  a'  mint  tengeri  rahló 
jő  ,  elmerittessék.  Hajóji  még  egyszer  olly  erősok  voltak,  mint  az  eléb
b iek ,  60  evező  mozgott  egyen  egyen,  Ezzel  kezdé  az  angol  tengeri  erőt 
is .  Hasonló  előlátással  rakta  meg  az  ország  erősségeit  fegyveres  néppel; 
több  uj  törvényt  szabot t ,  melly  Angolt  és  Dánt  egyiránt  oltalmazott  és 
büntetett,  'S  igy  olvada  böics  felosztás  szerént  a'  Dán  Angollá,  vagy  a' 
kettő  egyakaratuvá.  Alfréd  nemzetet  akar t ,  nagyot  és  okos t ,  önerejére 
kifejlet ,  azt  hagyá  végrendelésében  is :  szabad  maradjon  az  Angol ,  mint 
tulajdon  maga  gondolatja.  A1  Normannok  gátiák  egy  időre  Alfrédnek  azon 
nagy  jövendőre  törekedését.  A'  franczia  földet  elpusztítván  elébb  azok 
n i á r ,  most  iszonyatos  csordával  330  hajón  Hastings  vezérek  alatt  a' 
kenti  partokon  szálottak  ki  Angliába  803 ,  's  Athelstan  már meghalván,  a' 
rablott  dán  vér  a'  rabló  normannal  egyesült.  Alfréd  végre  csak  ugyan 
öszveveré  két  ellenségét,  's  megint  engedelemre  szoritá Angolaival.  Ezen 
elegyedés  okozá  az  angol  nyelvnek  is  öszvekapkodottságát.  56  csatája 
mellett  Alfréd,  mellyekben  személyesen  vivot t ,  a'  világító  tudomány  ter
jesztésén  is  dolgozott.  Erőt ,  de  szelídültét  akart  népében.  Három  részre 
osztá  a1  24  órányi  napot ,  \<t  a z t ,  mivel  verő  óra  még  akkor  nem  volt, 
bizonyos  ideig  égő  gyertyákkal  méré.  Egy  harmad  tanulás ,  másika  or
szágoB  dolgok,  egy  harmad  pedig  étel,  pihenés,  álom  osztálya  volt.  Ösz
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regyiijté, MiinfNagy Károly, a' régi szász népdalokat, maga is költe azok
hoz hasonló elbeszéléseket, kidolgozta Boethius hires könyvét : „ A ' b ö l 
cseség vigasztalása", fordította a' zsoltárokat, Aesopus meséjit 's Orosins 
és Beda historiájit angolszász nyelvre. Az eísőbb mellett elbeszéli azon 
lelfedezési utazás s ikeré t , mellyet az éjszakra 's a' brit tengerre készi
tett. \S mind ezt akkor tévé, midőn alig volt országában egykét olvasni 
tudó barát , mivel a' zsivány Normann és Dán kiölte klastromából a' 
szerzetest, tűzbe hányta a' könyvtárt. Alfréd volt az igazán nem csak 
hiúságnak élt k i rá ly , embert akart a' félvadból, nemzetet az emberből. 
Oxfordban oskolát áilita. Angliát a' régi német alkotmány példája szerén* 
grófságokra vagy vármegyékre osztotta (shires), Londont fővárossá teve, 
minden esztendőben kétszer hivá ide öszve az ország nagyait tanácsko
zásra 's törvényt szabni. Ezen tanács neve Witteuágemot vo l t , azaz, 
bölcsek gyűlése. A' törvénytevő hatalom tehát aristocratiai l eve , a' ki
sebb birtokosak megelégedtek azon nagybecsű jussal , hogy tulajdon dol
gaikra magok láthattak törvényt. Mert minden grófság századra, 
minden század tizedre lévén osztva, mellyet száz háznép és tiz ház
nép te t t , minden tizedben az előfordult kisebb pert egy tizedes bí
ró igazította e l , a' nagyobbat pedig századosak gyűlése, melly hóna
ponként ült öszve. Az előljáró ebből 12 idősb gazdát választa, azok
nak megkelle mindég esküdni, hogy igazságosan ítélnek. Ez a' mai esküd
tek székének ,  jury, alapja Angliában. A' büntetés rendszerént pénzre 
\ o l t , 's a' királynak járt . Alfréd mindenféle jövedelmének 7edrészét 
országbeli építtetésekre adta. Fenyítéke olly kemény vol t , hogy próbául 
az országutakra arany reteszeket aggattatott f e l , 's azokhoz csak 11511111 i 
is — senki sem mert. Továbbá a' századosak külön minden esztendőben 
egy gyűlést tartottak. A' grófszéke pedig esztendőnként ke t tő t , mellyek
ben a' püspök's az aldernian volt elölülő, egy sheriff a ' k i r á ly személyét 
viselte katonai fenyítékül , 's ez szedte be a' bírságot. Illy gyűlésnek 
minden shire szabad embere tagja vo l t , 's a' régi német szokás szelént 
kardosán jelent meg. Ekkép folyt keresztül és végig minden osztályt a' 
köz dolgokhoz szóihatás.  Db'brentei  Gábor. 

A i . O A R D I (Sándor) , szobrász, előkelő bolognai nemzetségből szár
mazott, szül. 1598. Caracci academiájában tanult ; 20 észt. kor. Mantuá
ba került , hol elég tárgya akadt, magát a' modellirozásban gyakorolhat
ni. Giulio Romano hires festéseinek plasticai utánazásához való foga'sa 
elegendő vala, álirányt adni stúdiumának, 's ő t , ki csak aranymivesek
nek szolgáló kicsiny modellekben próbálkozhaték , útfélre vezetni. Mivé
szi buzgalma Velenczén keresztül Romába vivé. A'mantuai herczeg aján
lati által cardinalis Ludovisival, IV Gergely pápa unokájával, ki Sallus
tins kertjeinek pompáját nj építmények és képmivek által épen akkor ál
littatá helyre , öszveköttetésbe jutott. Munkája akad.a nála A. nak ; ré 
szént régi márványmiveket javítgatott (ezek között egy Mercurius , melly 
Igen te tsze t t ) , részént ujakat készített. De reá nézve sokkal fontosb volt, 
hogy földijével Domenichinóval szorosabb öszveköttetésbe lépett. Arany
miveseknek szolgáló viaszmodellek készítése 's régi mivek javítgatása ál
tal pótolgatá szükségelt; de midőn Sz. Magdolna szobrát elkészí tet te , 
nagyobb munkákra is kész ügyessége hírre kapott. A' mindég esmere
tesbbé lévőt 's cardinalisoknál és herczegeknéi foglalatoskodót Parisba 
akarta vonni a1 franczia udvar , de berezeg Panifilinek nem sokba került 
öt örökre Romához csatolni. Itt hm. 52 észt. kor. Jun. 10. 1045. Tete
mei Sz. Giovanni de Bolognesi templomában nyugszanak. Mivei közt leg
nevezetesebb A t t i l a f u t á s a , márványban dolgozott emelt miv (bas
relief) testnagyságnyi figurákkal , melly Péter templomában Sz. Leo 
oltára felett vonja magára a' mübarátok figyelmét. Munkrfjinak minden 
jelességei, névszerént erővel teljes figurák pontos rajzolatja mellett is 
szembe tűnik , hogy festői hatást törekedett előhozni, 's mint líernini, 
kinek hibájitél mindazáltal megment vala, mintegy a' márványban feste



152  ALGAROTTI 

nf,  —  Caracci  oskolájának  behatása  tehát.  Gyermekei ,  mellyeket  dur
vább  formáit jeleznek,  's  azokat  az antikokhoz közelebb  helyezik,  csaknem an
nyira  becsültetnek,  mint  a'  Qnesnoyéi;  sőt  nero  aiiticohúl  készült  álom' 
istenének  a'  Villa  Borghesebeu  sokszor  régiség  gyanánt  kellé  szolgálnia. 
Attila  futása  rézmetszésben  sokszor,  legutóbbszor  pedig  Cicognara;  „Sto
ria  della  «coltur«"jában  adatott  ki.  /. 

A I O A R O T T I  (Franoesco),  kellemet ésszel párosított  olasz  folyó be
saédü  író  's eleven  fordulata  költő  i s ,  —>  csak  marész  képzelés nem  maga, 
sitá  verseit,  fizül.  Velenczében  L'12.  Atyja  ott  gazdag "kereskedő  volt. 
R o m a ,  Velenczé,  Bologna  lettek  tanuló  helyei,  's  tüzes  eszének  a'  ma
thes i s ,  geometria,  astronomia,  philosophia  és  physica  kedveltebb  tudo
mányai.  Felszedé  a'  görög  's  romai  és  toscanai  nyelv  szépségeit  i s ,  jól 
Irt  francziául,  gyönyörködött az  anatómiában,  a'  festés,  épitésmivészsé
géhez  a'  legg3'akorlottabb  áltlátással  szólot t ,  helyes  rajzait  ügyesen  tud
ta  maga  is  rézbe  étetni.  Képíróknak  gondolatrajzokat  nyiijtott ,  Mauro 
Tesi  festőt  magához  fogadta,  's  ügyes  mivésszé  képzetté.  Mennyit  magá
ba  szedni  értő  lélek  tehá t !  Az  illyen  köz  érteimiivé  tevője  annak,  a'  ki 
a'  tudás  egy  egy  nemében  vagy  szárazabban  akad  iij  vizsgálatra,  vagy 
a'  mivészség  mezején  bámitólag  teremt ,  de  munkája  csak  szorosan  tudós
nak  való  marad.  Még  azon  kiterjedő  vágyaihoz  az  utazásé  is  csatlódolt. 
Megjárta  ifjantan  Francziaországot ,  Angl iá t ,  meg  a'  német  és  muszka 
birodalmat,  Sohweizot  's  Olaszország  minden  városát.  21ik  esztendejé
ben  irta  Parisban  :  Neutonianiitno  per  le  donne  1737,  mcily  Fontenellenek 
ezen  munkája  nyomán:  Vluraliti  des  mondes  készült.  Híré t  ezzel  meg
alapitá,  's  ha  rajta kevesbbé  kaptak  is ,  mint  Fontenelleiratján,  a'  newtoni 
igazságok  száraz  léte  okozá  csak,  mellyek  nem  ragadják  meg  annyira  a'.' 
képzelést ,  mint  Descartes  költeményei.  Hanem  a'  közönség  hidegségét 
Iránta  bőven  kipótlá  Voltaire  's  ennek  tudós  barátnéja  marquise  du  Cha
te le t ,  II.  F r id r ik ,  Chesterfield,  Hume ,  P i t t ,  Maupertius  's  más  akkori 
nagy  emberek  magasztalása.  1739  majd  Par i sban ,  majd  Cireyben  lakott 
az  említett  marquisenál.  Akkor  Baltimore  lorddal  Sz.  pétervárra  nient, 
visszajöttében  pedig  Rheinsbergbe  II.  Fridrikhez  még  akkor  mint  kprona
örüköshöz.  Ez  megszeretvén,  thronusra  lépte  után  magához  h i t ta ,  grófi 
karba  emelte  famíliájával  együtt,  a'  mit a'  velenczei  senatus  is megerősite. 
III .  Auguszt  lengyel  király  pedig  Dresdába  invitálta,  titkos  tanácsosává 
nevezte,  's  most  Berlin,  Dresda  lett  lakhelye,  1747  olta  azonban,  midőn 
II .  Fridrik  az  aranykulcsosságot  és  érdemrendet  adá  neki ,  inkább  csak 
Berlin.  1754  Velenczében  telepedett  m e g ,  majd  azután  Bolognában, 
1762  P isában ,  hol  a'  hypochondria  hosszasan  gyötörvén,  utóbb  száraz 
betegségben  holt  meg  1764.  Rajzát  emlékének,  mellyet  1765  II .  Fridi ik 
emel te te ,  halálra  váltakor  szeme  előtt  huzogattatá.  Nagy  lelki  erőt  mu
t a t o t t ,  mondják,  kihunyása.  Igen ,  ollyas  mi  a'  hiút  bátorrá  is  teszi. 
Emlékén  az  irás  ez :  Algarotto,  Ovidii  aemulo  .  Nevloni  discipulo  ,  Fri. 

.dericus.  Ala t t :  Algarotlus  non  omnis.  Dicséretét  tehát  II.  Fridrik  „ C a n  ' 
gresiió  di  Citera"  's  ^,Neutonianismo  per  le  donne''  munkájára  aiapitá. 
Pisa  temetője  mutatja  ezen  emléket.  Mint  ember:  becsületes,,  szelíd  volt. 
Ebből  eredé  azon  szerencsés  közletése,  mellyel  Voltaire  és  Maupertius 
barátságában,  azok  egymással  perlésekor,  megtudá  magát  tartani,  a 'm i , 
ha  mindeniknek  van  igaza  's  hijánya  i s ,  mint  egyeztetynek  igen  szép  tu
lajdon,'  az  erősb  character  azonban  hamar  csak  barátja  mellett  fog.  Mmi=" 
káji  Livornóban  1765,  8  kötetben jöttek  ki  8dban,  franczia  fordítások  1772 
Berlinben.  Az  1778—84 megjelent  kiadásban  igy  állanak.  I ' kö te t  „IHewo 
rie  intorno  álla  vita  ed  agli  ncrilti  del  Conte  Fr.  Algarniti''  ir ta  Dömém
en  Michelessi.  „Congresso  di  Citera'1  prosában  irt  költemény.  Mustrája 
benne  Montesquieutől  „ Temple  de  Guide1'  volt.  Ámor,  a'  remény,  merészség 
és  kéj  mint  tanácsosai  társaságában egy  angol ,  egy  franczia,  egy  olasz 
asszeryt  hi  Cythcrába ,  's  vélek  ugy  adatja  elő  a'  szerelriieskedést,  a'  mint 
mindenike  hazájában  folyik,  dipingendo,  Michelessi  szerént ,  la  gennbile 
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dclicalezsa  'del  cuoro  delle  / l a l i a n e ,  la  non  incommöda  leggierézza  delle 
Francéiig  e'  la  filosofica  serieta  delle  Inglesi.  Többször  jött  ki  ez  külön 
is  és  mindég  máskép.  Vérében  volt  Algárottinak  e'  szünetlen  csiiiositgatás. 

*  Voltaire  ez t i r á  neki  felőle:  Olvastam  Kegyed,  ezen  munkáját:  „Cotigres
'  so  di  Cilerau  's  megint  elolvastam,  és  még  egyszer  fogom  olvasni.  Azt 

a'  Gratiák  diétái iák.  Ámor  szárnyaiból  szakadt  tollal  irta  Kegyed.  Lanti,: 
a'  komoly  olasz  nyelvvizsgáló,  is  kedveli,  csak  azt kivájnia,  hogy  toscanai 
nyelvre  fordítatnék^  mert  tele  franczia  fordulatokkal  ugy  annyira,  hogy  ha 
szóról  szóra  tétetik  által,~ egészen  franczia  öntésüvé  lesz.  Ezt  nem  hagy
ja  helyben  reá  irt  magasztaló  beszédjében  gróf  Gioviois.  !J.  kötet  „Xeu
toniíinhmo,  o  dialoghi  sápra  V  otlica  Sewtoniana.  Későbbi  njradolgozása 
jobb.  Az  elsőbbek,  mondja  Giovio,  snno  forse  troppo  caricln' di  femininig 
ti  hellezze,  e  la  grave  filosofia  mostrarxisi  alülalá  da  forosetta.  Franczia 
német,  angol ,  m u s z k a ' s p o r t n g a l i  nyelvre  is  vannak  fordítva.  111.  köt. 
„Snggi  sopra  le  béllé  arti,  sopra  V  Accademia  di  Francia  ehe  e  in  lioina^ 

.sopra  lx  archilelliirá  ,  la  pillára  ,  sopra  P  opera  in  musical,'  Ezen  utolsó 
czikkély  nagyot  változtatott  az  olasz  nuuzsikai  drámán'.  IV.  köt.  „Sopra: 
la  necessila  di  serivére  nella  propria  liiigva'.  Ez  tőlem  magyarul  az  „ E r 
délyi:niuseum"lV.  kötetében  áll.  „SoprK  Iá  lihgva  francése,  sopra  la  rimav 

sopra  auclla  quistiohe  ,  pereké  i  grandi  ingegni.a  verti  leinpi  sorgano  lul
li  ad  un  trallo.,  sopra  il  Carlesio^  i!  comnierzio,  V  Orazio  'sat.  V.  köt. 
„Opere  wü'íi/ari"  Vl.  köt.  „Viaggi  di/ía.ssia,  és  Leltre  intorno  álla  tradu
ziótié delP  Eneide  del  Caro''^  mellyekben  Caro  botlásait  keresgeti  's  kap
dosgatja  fel  az  Aeneis  magasztalt  olasz  fordításában,  csakhogy  felettébb 
is  morzsolgató  crit icával,  a'  minemű  egyedül  ollyan  csipegő  munka  mint 
a'  piheszedés.  Egér  rágcsál  a'  nagy  cser  töve  hasadékain.  Vili  köt.  „Lel
tere  sopra  la  pillára  é  V  archileltura.''  Ezek  kiterjedőbb  szabad  csinos 
Ízlést  lehelnek.  Vlíl .  köt.  „Vensieri  dieersi  sopra  materié  filosofiche  e  fi* 
lo/ogidie.'•'•'(.Ebhen  áll  Stef.  Bened.  Pallavicini  élete  i s ,  ki  Horatiust  olasz
ra  legjobban  fordította.  IX.  köt.  „Leltre  varié.''  Levelei  a'  legcsinosbak
hoz  tartoznak,  méllyek  az  olasz  literatúrai  diszesitik.  Nemolly  bőbeszé
dű  berniek,  mint  más  olasz  levélírók.  E'  IX.  kötetben  állnak  versei  is. 
X.  köt.  „Lettere  varié  inedile.a  Diibrentei  Gábor. 

A i.G E B R A ,  tetemes  ága  a'  matliesisnek ,  melly  az  .AKQUA/i'iéiKRÓr. 
(1.  e , ) ,  főképen  ezek  megfejtése  módjairól  szól,  's  e'  czélra a'  betűszám
vetésnek  (egy  minden.'számrendre  egyiránt  alkalmaztatható  és  minden 
nemzet  által  érthető  nyelv  nemének)  kiváltképen  hasznát  veszi.  .Némclly 
irók  előtt  algebra  és  ANU.VSIS  (I.  e.)  egyértelmű  igék;'  holott  ebben  amaz 
csak  eszköz  gyanánt  foi.dul  elő,  mini  a 'betűszám  vetés  az  algebrában.  Dio
phaiitüs,  egy  a'.4ikszázad  tájban  élt  görög mathematicus,  13  könyvből  álló 
remek  munkát  irt  az  algebra  tá rgyaló i ,  de  a'  mellyekből  csak  0  maradt 
fen.  (Legjobb  kiadása  a'  louloiisei  1670  foli  görögül  's  deákul  Bacbet  vilá
gósitásival  és  Fermat  eszrevételiv'el.)  De  Európában  elébb  volt esincretes 
az  algebra,  semmint  Diophantus  munkája,  arab  irományokból  akar  a' 
spanyol  Mauriisok  közléséből,  akar  pedig  Leonardo  Pisano:  á l ta l ,  a'  ki 
kereskedés  végett  1200  tájban  nagy  utakat'  vitt a' napkeleten  véghez  ,  's  on
mil.i  azokat  magával  hazájába  Olaszországba  hozta.  A'  legrégibb  nyom
tatott  munkát ,  ínellyben  az  algebra  taní t ta t ik ,  irta  egy  olasz  Minorita, 
Lucas  l'acíolo  vagy  szeizetbeli  riéven  Lueas 'dé  Burgo  S.  Sepulcliri:  ki  ' 
jött  Velenczében  1490  fol.  illy  czim  alatt:  Suiniiia  de  arithmetica,  geome
tria^  proportioni  e  proporlionaliti!;  az  algebráról  szóló  részének  titulu
sa  pedig  iiriez:  L'  arte,  maggiore,  ditfa  dal  vulgo  la  regula  della  Vossn^ 
over  Algebra  e  Almucabala,  holott  mindent  e l ó á d a '  szerző ,  a'  mit  az 
Araboktól  tanult;  t.  i.  az  együgyű  és  quadratica  aequatiók  megfejtését. 
Ennél  tovább  Rudnlph  Kristóf  sem  m e n t ,  a'  ki  legelsőirt  Németország
ban  az  algebráról;  munkáját  tanítványa  Stifel  Mihály  Königsbei'gbe.n 
(1553  in  4o)  i l ly  czim  alatt  adta  Ifi:  T)ie  Coss  Chr.i'stoplis  ,11irdolplis, 
mű  schvuen  Fxempelu  der  Cvss  durch.TtíiciaelSlifel  gebesser!  und  sc.'fr 
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varmehrt.  Ellenbea  Scipio  Ferreo  bolognai  math.  prof.  e g y ,  kevéssel 
utána  pedig  Tartalea  Miklós  velenczei  math.  prof.  három  nemét  fejtet
te  meg  a'  cubica  aequatióknak;  az  e'  czélra  vezető  regulákat  Cardano 
l i ieronymo,  hires  orvos  és  astrologtisMajlandban,  bocsátotta  köz re ,  Tar
taieának,  ki  azokat  vele  titokban  közlötte,  adott  szava  ellen  ugyan,  de 
bővítve  és  tökéletesítve,  mellj'  okból  azon  regulák  mai  napig  Cardan  ne
vét  viselik.  Cardan  algebrai  munkájának  czime:  Ars  magna:,  quam.  vul
go  Cossam  tea  regulám  algeírae  vocanl  1545.  Cardan  unszolására  találta
tott  fel  Ludovico  Ferrari  egy  éles  elméjű  bolognai  ifjú  által  a'  biqua
dratica  aequatiók  megfejtésének  egy  neme  i s ,  melly  most  Wallis  és  Eu
ler  után  Bombelli  Raphael  nevét  viseli ,  mivel  ennek  könyve  által  tétetett 
közönségessé.  (Bombelli  olasz  nyelven  irta  algebráját;  kijött  1579,  noha 
élőbeszédje  1572  dátumot  visel.)  Ezeknek  nyomdokit  követték  Scheybl 
János  1552,  Recorde  Róbert  1557,  Peletarins  Jakab  1558,  Stevin  Simon 
1585  nyomtatott  könyveikben,  kiki  igyekezvén  tökéletesíteni  a z t ,  a'  mit 
mástól  tanult.  A'  16ÍK  század  végétől  a'  18ik  elejéig  nagyszámú  köny
vek  jöttek  ki  az  algebráról  mind  különösen  ,  mind  pedig  kisebb  nagyobb 
mértékben  az  analysis  tárgyaival  vegyest,  lm  következnek  ez  időszakasz
ból  némelly  híresebb  szerzőknek  nevei,  munkáji  nyomtatások esztendeji vei: 
V i e t a  F e r e n c z  1590.  G i r a r d  A l b e r t ,  F a n  1  h a b  e r  J  á  n o s  (ta
kácsbólvál t  hires  matheniaticns  J619.  O  ti g h t r e d W i I h e l m  1631  (elő
ször  ,  ötödször  1693).  H a r r i o t  T a m á s  1031.  R e  n  a  t  D e s c a r t e s 
1637.  W a l l i s  J á n o s  1655.  O x á n á m  J a k a b  1703,  L a m i  B e r 
j i a r d  1704.  T a q u e t  A n d r á s  1707  (nj  kiadásban).  Ez  idő  olta  eszten
dőnként  szaporo  lőtt  az  algebra  bővítő's  tökéletesítő  szerzők  száma,  kik 
közül  elég  itt  említeni  egy  N e w t o n t ,  L e i b n i t z  o r ,  B e r n o u i l l i  t  (Já
nost  é s  Jakabot ) ,  L '  H o s p i t á l t ,  E u l e r t  (Leonardo') ,  L e g r a n g e  t , 
Le  G e n d r e  t  és  G a u s s  o t ,  A'  kezdők  számára  igen jó  könyveket  készí
tettek  más  többek  között;  C l a i r a n t ,  B e  z  o u t ,  V e g a ,  P a s q n i c h , 
F r a n c o e n r ,  L e h m u s ,  O h m .  —  Ki  volt  legyen  első  tanítója  az  alge
brának,  nem  tudni  bizonyosan.  M ül  l e r  J á n o s  (Regioniontaniis)  Diophan
tusnak  tulajdonítja  ezen  dicsőséget.  Leonardo  Pisano  M a h o m e t b e n  Mu
t i i  Arabnak,  mások  G e b r n e k ,  ' s  ennek  nevétől ,  elejébe  al  arab  arti
culust  t évén ,  származtatják  az  algebráét.  D u g o n i c s  A n d r á s  1784 
és  P e t h e  F e r e n c z  1812  magyar  nyelven  adtak  ki  könyveket  az  alge
bráró l ;  tulajdonképen  annak  első  vonásairól.  Tittel. 

A L G Í R ,  1 .  B A R H A R E S K K K . 
A I , O O R I T H M U S ,  al  arab  artioulnsból  és  arithmos  (szám)  görög 

szóból  számazott  ige.  A'  számvetés  négy  első  nemeinek  akarmelly  ma
thematiea  kérdés  megfejtésére  czélzó  alkalmaztatását  jelenti.  P.  o.  Ezen 
kérdésnek:  mekkora  magasságról  esik  le  szabadon  egy  kő  London  szél
tében  6  secundum  a la t t?  algorithmusa  ebben  á l l :  6  secundnm  qnadra
t u m á t ,  a z a z ,  36ot  sokszorozd  ezen  számmal  16  »/,a,  's  kijő  a'  kér
désben  forgó  magasság  mekkorasága  anglns  lábakban  (i t t  579  láb.).  Klii
gel  szerént  hajdanában,  midőn  mostani  számvetésünk  Európába  került, 
algorithmüs  név  alatt  ez  értetett .  Tittel. 

A r . i ,  janinai  (tepelinii)  ba sa ,  legmerészebb  's  legálnokabb  pártütő 
a'  török  udvar  el len,  országában  bölcs  's  munkás  uralkodó,  mint  kato
na  bátor  és  v i téz ,  ördög  mint  ember.  Az  ő  magában  emlékezetes  élete 
e.gyszermind  a'  török  birodalom  állapotját  's  Görögország  sorsát  képben 
ábrázolja.  A.  Tepeliniben  Albániában  1744  szül.  egy  független  mo
hammedán  törzsök  fejeinek  nemzetségéből,  's  a'  bal  szerencse  örvényi
ből  rendkívül  való  lelki  erő  's  ravaszság  által  ,  melly  semmi  veszélytől, 
semmi  gonosz  tettől  el  nem  szörnyedett ,  a'  fejedelmi  függetlenség  leg
ma;;asb  fokára  emelkedett;  Atyját  a'  szomszéd  hasak  csaknem  minden 
biriokától  megfosztották.  Ennek  halála  után  a'  16  evil  A.t  anyja,  egy 
hadakozó  's  kegjet l ín  asszony,  párthiveinek  vezérévé  tette.  Megvere
te t t  '«  elfogatott,  de  szépsége  's  vidarsága  megillette  Knrd  basá t ,  a'  ki 



ALI  155 

megfenyítvén  az  Ifjtit,  szabadon  bocsátotta.  Nem  sokára  ismét  fegyvert 
foga  A.  's  rablóskodék,  de  szerencsétlenül,  's  a'  hegyekben  vala  kény
telen  menedéket  keresni,  hol  kardját  kellé  elzálogosítani,  hogy  éhhel 
meg  ne  haljon.  Ekkor  azt  tanácslá  nckie  anyja  kevély  megvetéssel, 
hogy  asszonynak  öltözzék,  's  a'  háremben  szolgáljon,  Erre  ismét  rab
lani  indnlt.  De  teljesen  megveretvén,  egy  épület  omladékai  közt  töpren. 
kedék  sorsán  ,  's  a'  nélkül  hogy  t u d n á ,  mit  t e sz ,  bottal  turkálá  a'  föl
det.  'S  ime  valami  keményt  é r ,  's  egy  ládácska  aranyat  talál .  Ezen 
kinccsel  2000  embert  fogadott ,  kivitta  az  első  győzelmet,  's  diadalmasan 
téré  vissza  Tepelinibe.  Ettől  fogva  mindég  szerencsés  vol t ,  de  szintolly 
hüteleij  és  kegyetlen.  Visszajötte  napján  meggyilkolá  tes tvérét ,  kit  áru
lással  vádolt ,  's  any já t ,  mintha  méreggel  étette  volna  meg  a'  meggyil
koltat,  a'  hárembe  zá r t a ,  hol  ez  nem  sokára  fájdalmában  's  mérgében 
meghűlt.  A.  tovább  folytatá  rablóskoiiását,  az  udvarral  mindazáltal  meg
békélt,  mert  a'  felzendült  scutarii  vezért  segítette  meggyőzni ,  's  ma
gáévá  tette  atyja  volt  b i r toká t ,  valamint  néhány  görög  várost  is ,  Ez
után  az  udvar  gyűlölte  delvinoi  basát  Selimet  megtámadta ,  's  fejét  vé
tette;  jutalomul  ennek  utánja  lett.  Végre  a'  divan,  inellyre  magának 
nagy  befolyást  vásárlóit  vala,  a'  Dervendgi  basa ,  kinek  kötelessége,  az 
utak  bátorságára  ügyelni ,  helytartójává  nevezte  ;  de  a'  he lye t t ,  hogy 
a'  bátorságra  felvigyázott  volna  A . ,  a'  leggazdagabb  haramiavezéreknek 
nagyúri  diplomákat  áruigata,  's  őket  ez 'ál tal  törvényes  hóditókká  bé
lyegezte.  Az  udvar  ngyan  letette  a'  Dervendgi  basát  és  helytartóját , 
de  A.  újra  inegvásárlá  a'  foniinisterek  kegyelmét.  Nem  különben  vitéz 
albániai  katonájival,  noha  herpzeg  Potemkinnal  alattomban  levelezett, 
az  udvarnak Muszkaország  és Austriával  (1788  és  köv.)  volt  háborújában 
igen  fontos  szolgálatokat  t e t t ,  ugy  annyi ra ,  hogy  általa  kineveztetett 
tricalai  basának  Thessaliában.  Egyszersmind  Janina  városát  hatalma  alá 
hódította,  hamis  flrmapt  mutatván  e l ő ,  mellynél  fogva  nekie  a'  város  és 
a'  citadella  áltadatott;  annakutána  arra  kinszeritette  a'  lakosokat  ,  hogy 
egy  esedezést  nyújtsanak  be  a''  snltannak,  mellyben  A.t  kérjék  helytar
tóul.  Nagy  summa  pénzt  kellett  öszvesiteniek,  mellyel  a'  divant  veszte
gette  m e g ,  's  ez  a'  kérelmet  helyben  hagyta.  Későbben Bonapartéval  szö
vetkezett  öszve;  ez  ingenieuröket  külde,  kik  erősségeket  építettek  A.
nak  ;  de  midőn  Bonaparte  Egyiptomba  volt  elrekesztve,  A,  1798  megtá
madta  a'  velenczei,  most  már  franczia  helyeket  az  albániai  partokon. 
Csak  PARGA  (1.  e.(  állott  ellen  szerencsésen.  Azután  kivi t te ,  hogy  a' 
Muszkaország  és  török  udvar  közt  szerzett  eg3ezség  által  (1800)  min
den  velenczei  helyek  a'  szárazon  (következőleg  Parga  is)  a'  török  ud
varnak  engedtettek  által.  Most  a'  vitéz  SULIOTÁKNAK  (1.  e.)  men t ,  's 
meggyőzte  őket  3  észt.  háború  után  (1803).  A'  török  udvar  főhelytar
tóságra  emelte  őt  Romániában,  hol  zsarolási  systemáját  még  nagyobb 
Szemtelenséggel  folytatta.  Ekkor  álla  bosszút  Gardiki  lakosain  egy  40 
cszt.  előtt  anyján  elkövetett  sérelem  miatt,  a'  megholt  szerzők  739  férj
finiaradékainak  megöletése  által.  Tartományában  az  igazat  's  rendet 
szorosan  fentartotta.  Bátorság  és  csend  uralkodott  a l a t t a ,  országutak 
építtettek,  's  a'  mivesség  virágzásnak  indult,  ugy  hogy  az  európai  uta
zók,  kikkel  A.  örömest  mulatkozott ,  benne  bölcs  's  mnnkás  uralkodót 
esmértek.  1807  ol ta ,  mikor  Napóleonnal,  ki  Pouquevillet  küldötte  hoz
zá  mint  gener  ilconsnit,  ismét  öszveszövetkezék,  függését  a'  török  ud
vartól  csak  tettette.  Azonban  abbeli  czé l já t ,  hogy  ezen  öszveszövetke
zés  segedelmével  a'  tilsiti  béke  állal  Pargát  's  a'  ioniai  szigeteket  megnye
ri  majd,  el  nem  ju tha to t t ;  a'  honnan  az  Angolokkal  lépett  öszvekötte
tésekbe,  's  némeíly  hasznokban  részesítvén  őke t ,  Pargának  a'  török  ud
var  (tulajdonkép  A.)  számára  leendő  visszaadatását  megígérték.  Akkor 
nyomtattatta  ki  újságában,  hogy  Maitland  (brit.  lord  főbiztos)  a'  török 
udvartól  az  ő  ajánlásinál  fogva  nyerte  el  a'  nevekedő  hold  rendjét.  Erős 
alapokon  vélvén  állani  hata lmát ,  a'  görög  Armatolia  kapitányait ,  kik 
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mind  eddig  segítették  T  egyenként  alattomban  megölette,  a1  gyilkosokat 
pedig  kivégeztet te ,  hogy  mint  ezen  tet t  szerzője  gyamilJa  ne  essék. 
Végre 'elhatározta  a'  török  udvar,  hogy  ezen  daczos  emelkedő  hatalmát 
megtöri,  lsináil  500  Törökkel ,  segittetvén  a'  kapitányok  á l ta l ,  kik 
10,000el  jöttek  segédeimül,  megtámadta  a'  pártütőt.  A'  Görögök  meg
kenitek  a'  szoros  hegyi  utakon  A.'  állásait,  ügy  hogy  A.nak  parlhivei
nek  seregeivel  a'  mindennel  bővelkedő  janinál  várba  kellé  vonulnia.  In
nen  Janinát  lövette.  Ismailnak  nem  voltak  ostromló  ágynj i ,  's  az  udvar 
e l ő t t ,  mivel  Keresztényeket  hivott  vala  segédül,  gyanúba  ese t t ,  's  Ka
vanosoglunak  adatott  a'  fővezérség.  Ez  kemény  fenyegetések  köz/itt  bo
csátá  el  a'  kapitányokat  seregeikkel  ,  's  egy  Töröknek  már  ennekelőtte 
tet t  kár  megtérítésére  kinszeritette  őket.  Ezek ,  a'  HETAIRIV  (1.  e.) 
zendülései  előre  lá tván,  ismét  A.hoz  ál lot tak,  's  a'  Jani  na  előtt,  táboro
zó  Török  ellen  mentek.  A'  pártütő  ellen  tehát  Kavanosoglu  semmit 
sem  tehete.  Utánja  pedig  Artu  megvétele  után  (mellyet  Véli  A.  fijá 
védelmeze)  hirtelen  megholt.  Most  a'  vád ,  minden  Görög  gyűlölte 
Khuisid  moreai  basa  12,000eI  ment  a'  vár  ellen;  de  az  ostromot  A. 
vitéz  seregei  mindenkor  visszaverték,  's  á'  kapi tányok,  a'  Sulioták  ál
tal  segit tetvc,  a'  török  tábort  megtámadták.  Egyszersmind  egész  Gö
rögorszagot  fegyverre  szólitá  a'  Hétairia.  A'  Törökök  kénytelenek  vol
tak  erősségekbe  vonulni  ,  's  K(iursid  Aiigb.  1821  seregének  maradékával 
Epirusból  Macedóniába  vonult.  De  az  Albániaiak,  kiket  A.  üres  Ígére
tekkel  táplálgáta ,  elhagyák  a'  tyrannust.  Khnrsid nj  haddal  szálbtta  meg 
Janinát.  A'  Görögök  felhagytak  A.  ügyével.  Eltökélte  tehát  magában, 
talán  felesége  Wasilika,  a'  ki  Görögné  vol t ,  beszélte  r e á .  hogy  alkudo
zásra"  lépik  Khnrsiddel.  A.  Febr.  1.  1822  várát  általadá  Khursidiiek,  's 
a'  janinai  tóban  fekvő  nyári  palotájába  költözött.  I t t  adta  nekié  Khiir
s idhadnagya  Mehmet  basa  a'  nagyúr  által  kimondatott  halálos  Ítéletét 
tudtára.  A.  védelmezte  magát ,  de  6  társával  együtt  levágatott  Febr.  5. 
1822.  Fejét  Konstantin ípolyba  küldöttek;  kincseit  az  udvar  foglalta  el. 
Fijai  Véli  és  Muchtar  basa  az  erősségek  elfoglalásakor  az  egyezségnél 
fogva  a'  Törökök  hatalmába  ju to t t ak ,  's  KisAsiában  voltak  számkive
tésben;  de  mivel  egy  dervisnek  alakozott  Görög  által  atyjok  párthívei
vel  öszveköttetésben  é l tek ,  (Aug.  1S21)  kivégeztettek.  Á.  unokája  en
gedelmet • nyére az udvartól , Wasilikával Larissába költözni. Ppnqlj«
ville „ f / i s í .  de  la  régénéraünn  de  la Crécc"ben iszonyukig.ábrázolja 
A. kegyetlenségét, bosszúvágyát és hütelenségét. így egy Euphrosine 
nevű Görögnét más 15 asszonnyal a' tengerbe ve t te te , mivel, ugy lát
szék , nagy behatással voltak Véli nevű fijára. Kétség kivül van , hogy 
ezen szerencse kedveltje rendkívüli természetajándékokkal, merész lélek
kel 's igen éles elmével b í r t ; az emberek és környülállások ritka esme
retét bátorsággal , állandóságot korszerénti engedékenységgel egyesitett; 
a'legkétségesebb helyezetrből is ki tudott szövődni. De gyülöltetvén 's Te
letvén egyszersmind, álnok, bizatlan 's engesztelhetetlen vo l t , azonkivül 
az uralkodás vágya és a' telhetetlenség vérszoinjuvá tette ^ 's a' móddal 
nem gondolt, ha csak hirtelen 's bizonnyal czéljához vitte. Azonban el
lenségei visszálkodása, a' megvehető diván romlottsága 's a' török ud
var paliticai gyengeségé voltának a1 főlépcsők, mellyeken ezen idonkbeli 
Jifgurtha epliemeri nagyságára hágott. • .  '. —f— 

, Ar, ic A'.N r ic, váiös és kikötő a' földközi tenger mellett,20,000 lak. Va
lencia spanyol királyságban, hajdan erős, hanem a' spanyol örökösödési há
Ijoru oltaelpusztiilt erősséggel. Minden tenger melléki nemzeteknek vannak 
itt consnlaik. Kivitetni szokott,portékáji közt legnevezetesebb az édes bor, 
melly A1 i c a n t e nek és setét színéről vino tintonak is neveztetik, 's nagyobb 
részént Angliába szalittatik. Szőlőfákat.itt legelőször V. Károly plántálta
tot t , mellyeket a ' I t ' iehus n)ellékéről vitetett oda. Alicante a'valenciai ter
mések főpiacza és a 'Spanyol 's Olaszország közt lévő kereskedésnek le
rakó főhelye. Vannak tudományos hajózási intézetei is. L—ú. 
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A r . i n AD A,  (iránymutató).  A'  szegletek  mérésére  készült  astron. 
és  geometr.  eszközökön  a'csövekfeltalálása  előtt  alidadák  szolgáltak  e. 
zek  helyett.  Réz  (ideák  voltak  két  felálló  végszárnyakkal,  dioptrákka! 
(I.  DJOPTRAE)  és  egy  grádicsmutatóval,  az  említett  eszközök  középpont
jához'. iigy  iílesitve,  hogy  e'  körül  foroghattak.  Tittel. 

A r.  k'A r. i  (alkálik,  alkalicus  savak,  Ingsavak) ,a '  káli  szótól ,  egy 
plántának  arab  nejétől ,  melljnek  hamvából  bizonj  os  alkáli  nemű  substan
tiát  lehet  készíteni.  Későbben  ezen  szónak  szélesb  kiterjedésű  értelme 

lett.  .  Alkáliknak  azon  testek  neveztetnek,  mell)  ek  a'  savanyókkal  fclpes
diilnck  's  egyesülnek,  ugy  hogy  azokat  nelitralisálják,  vágy  is  azok  intm
kálatját  elnyomják,  's  vélek  savakat  hoznak  elő.  Aciiiitas  és  alkalitas 
tehát  két  rokon  (correlatio)  kitételei  ugyan  azon  egycsülésmódnak.  (L. 
ACIBITAS.)  Az  alkálikat  három  seregre  lehet  osztani:  1)  Ollyakra,  rtfel
lyek  valamelly  oxjgcnnel  oszvekötött  érez  basisbul  állanak,  lilyen  három 
van:  kál i ,  ná t ron ,  lithion.  2).OIIyakr;:,  mellyekben  nincs  semmi .oxygen, 
t.  i.  az  ammóniák  (repülő  alkáli).  3)  Ollyakra,  mellyekben  carbon  ,  oxi
gén  és  hydrogén,  's  talán  azot  is  van ,  f.  i.  a'  liövevéiiyalkalik,  nieJlyck 
talán  épen  olly  nagyszámnak,  mint  a'  növevénysavanyok.  Fourcíby  a' 
mész,  nehéz,  és  strontianföldet  is  az  . alkálikhoz  ,  számlálta;  dfc 
más  chemicusok  azokat  külön  választván,  alkalicus  földeknek  nevez
ték.  A'  neutrálisaiban  és  sóképzésen  kivül ,  a'  4  elsőbb  alkálik  még.  kö
veíkezendő  tulajdonságokkal  is  bírnak:  1)  Sok  csigavérszinü  ex'kék  pláu
tanedveket  zöldre,  vereseket  csigavérszinre  és  sárgákat  barnára  festenek. 
Ha  a'  kék  szint  valamelly  sávany  megveresité,  azt  az  alkálik  ismét  vis
szatérítik.  2)  Ezen  munkálattal  még  akkor  is  bírnak,  mikor  szénsavan
nyal  vannak  öszveköttetve,  's  ez  által  különböznek  az  alkalicus  földektől. 
3)  Csipős,  hugyizek  van.  4)  Az  állati  substantiúkat  felmarják,  's  olvaszt
ják ,  mellyekkel,  mint  küzönségesen  minden  kövérségekkel,  szappan  ne
mű  neutrális  öszveköttetésekre  lépnek.  5)  Az.erős  veres.izzó  tűzben  el
repülnek.  6)  A'  vízzel  magokat  minden  irányban  öszvekötik,  's  bőven 
felolvadnak  alkoholban  is.  7)  Még  akkor  is  feloldozhatok  maradnak  viz
ben,  ha  szénsavaimyal  vannak  öszveköttetve ,  a'  helyett  hogy  az  alkali
cus  földek,  az  által  feloldozhatatlanokká  lesznek.  —  A  1 k á l i  ni et:  e r , 
egy  Decroizillcs  által  javalott  szerszám  ,  melly  arra  szolgál ,  hogy  an
nak  gradusai  által  a'  kereskedésben  előforduló  hamuzsirban  vagy  szék
sóban  lévő  alkálik  mennyisége  inegliataroztassék,  azon  esmeretes  erős
ségű  feleresztett  kénsavany  mennyiségéből,  melly megkívántatott  a'  szó
ban  lévő  sabstantiék  bizonyos  quantnm'ának  kielégítésére.  A l k á l i  s á l  ás 
azon  operatio,  melly  által  valameily  substantia  alkalicus  tulajdonságait 
kifejtő/,  te  t jük,  p.  o.  a'  plánták  megégetése,  a'  megrothasztás  ,  valamelly 
neutrális  sónak  alkatival  való  oszvekötése  á l ta l . ' sa t .  A l k a l i t a s ,  vala
melly  testnek  alkalicus  tulajdonságokkal  bírása.  Mennél  nagyobb  mennyi
ségű  savanyt  képe3  valamelly  alkáli  neutrálisaim  ,  annál  erősb  alkalitas
sal  bir.  Az  alkalitas  ellentétele  az  aciditas.  A.  B.  ]'. 

A L K A L M A Z'TA'T Á S  (acconimodatio),  tnlajdonképen  annyit tesz, mint 
valamelly  dolognak  másikhoz  szabása  vagy  valamelly  bizonyos  ézélra  in
tézése.  Ezen  szó  leginkább  előfordul  :  a'  társalkodásban,  midőn  valaki 
magaviseletét  másnak  kívánsága  vagy  tetszése  szeréut  rendeli;  a'  tanítás
ban  ,  midőn  valaki  tudományával  másnak  vélekedéséhez  vagy  értelembe
li  tehetségéhez  lebocsátkozik;  a'  magyarázásban,  midőn  valaki  az  iras 
értelmét  ngy  magyarázza,  mint  a'  maga  vélekedése  és  czélja  kívánja. 
A'  theologiában  főképen  a'  két  utolsó  értelemben  vétetik.  Azt  állítják  t.  i. 
sok  theóiognsok,  hogy  Jézus  és  apostolai  nem  mindenkor  mondották  ki 
egyenesen  vélekedéseiket  bizonyos  dolgok  fejett,  hanem  botránkoztatás 
távoztatásáért  liéraelly  dolgokat  elhallgattak,  másokat  ugy  adtak  elő,  mint  , 
saját  idejekbeli  nagyrészént  tudatlan  és  babonás  olvasójiknak  legértnetőh
hek  legtürhetőbbek  lehettek,  és  így  magokat ezekhez  alkalmaztatták.  Más 
tbeologusok  ellenben  azt  állítják,  h igy  az  illyen  alkalmaztatás  nem  csupán 
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gyengékhez lebocsátkozás,  hanem  csalás  volt  volna,  a'  mit Jézusnak  és apos
tolainak erkölcsi  minémiiségekkel  nem  lehetne Öszveegyeztetni.  Ások  pedig, 
kik  efféle  alkalmaztatást  feltesznek,  Jézusnak  és  az  apostoloknak  egyik's 
másik  mondásait  más  értelemben  veszik,  mint  a'  mit  a'  szók  tulajdonké
pen  jelentenek.  '$  ezen  esetben  az  Írásmagyarázó  alkalmaztatja  az  irást 
saját  vélekedéséhez  ,  a'  mi  világosan  hiba.  «  Törvényes  tekintetből  az 
alkalmaztatás  alatt  értetnek  mindenféle  barátságos  elintézések ,  p.  o.  osz
tályok ,  főképen  idegenek  közt  a'  kik  nem  a'  verség  jusán  osztoznak. 
—  Nemkülönben  a'  bírák  's  más  hivataibeli  személyek  megvendéglése. 

A L K O H O L ,  minden  igen f inotn porrá  tétetett substantia;  különösen 
pedig  a'  kétszeri  lepárolás  által  minden  vizes  részektől  megfosztatott 
bo r i é i .—  A l k o h o l u l  é t e r ,  egy  ü r e s ,  mind  a '  két  végén  bezár t ,  ' s 
gradusokra  osztott  üveg  cylinder.  Lepárolt  vizben  R.  16°nyi  tempe
raturájánál ,  egész  a'  Oig  merül ,  és  áitalányos  alkoholban  a'  legmagasb 
osztályig  (100)  ér.  H a ' a ' T Í Z  specificus  sutyát  Ł8  l,000^re  tesszük,  ugy 
az  alkoholé  =:  0,731.  Minden  közben  lévő  szám  annyi  procent  áitalá
nyos  alkoholt  mutat  a'  megvizsgált  égett  borban,  mennyi  szám  a'  0n 
felül  van.  A.  B.  V.  ' 

A  I. K O R  A N  , 1. K O R  A N, 
A t . í u  (accorda) ,  az  egyezséget  *s  kötést  megelőző  t e t t ,  t.  i.  az 

egyezség  vagy  kötés  tárgyának  's  környülállásának  meghatározása;  kü
lönösen  pedig  alkura  szoktak  lépni  a'  hitelezők  a'  megbukott adóssal,  hogy 
t.  i.  keresetéknek  bizonyos vrészét  minden  per  patvar  nélkül  ki  fogja  fizet
ni  ,  tartván  a t tó l ,  nehogy  a'  mostani  törvénykezés  mellett  az  öszvehivó 
vagy  öszvetóduló  per  által  a'  perbeli  kereset  egész  tárgya  utoljára  füstbe 
menjen.  A.,  hadi  értelembem  olly  megegyezés,  melly  szerént  azon  felté
telek  határoztatnak  m e g ,  mellyek  érteimében  egy  város,  vagy  valamelly 
erősség  védelmezőji  azt  az  ellenségnek  általengedik.  Az  alku  a'  két  meg
egyező  fél  között  a'  nagyobb  bátorság okáért  mindenkor  írásban  történik 
meg.  A'  háború esetében  az  alkukötés  valóban  a' legnevezetesebb  kötelességek 
közé  tar tozik ,  semmi  sincs  tehát  ennél  ajánlhatóbb,  a' mire  a'  hadi  tisz
tek  figyelmeket  inkább  fordíthatnák.  Gróf  Kinsky  az  ő  igen  tökéletes 
j,  Tfíthtisehet  Lehriuchli  cziiuii  munkájában  ez  iránt  kimerítő  Útmutatá
sokat  ad, 

A i. r, A  B R K V E ,  Így  neveztetik  az  ollyun  muzsikai  d a r a b ,  mellyben 
r.'  fél  kotta  (brevis)  annyit  ér,  mint  a'  fertályos  a'  |  taetusban;  's  mellyet 
kétszerte  sebesebben  kell  j á t szan i ,  mint  különben  az  illyen  kották  ter
mészete  kívánná,  ugy  t.  i.  hogy  egy  egész  tactusu  kotta  csak  mint  egy 
f é l ,  egy  fél  mint  egy  negyedrész  'sat.  vétessék.  Jegye  egy  keresztül 
vont  C  ,  vagy  egy  nagy kettős  szám  2 j  vagy  egy  keresztül  húzott  kettős 
2,  vagy  végre  ~.  Mindazáltal  kölönbözik  a'  Ł  tactustól,  mellynek  bélye
ge  szinte: 2r  vagy  (Ł  ;  mivel  ebben  a1  kották  mennyisége  szorosan  meg
tartatik.  Álla  breve  helyett  élnek  némellyek  á l l a  c a p e l l a  nevezettel 
i s ,  mellyel  azt  akarják  je lenteni ,  hogy  a'  kották  ugyan  természeti  mine
müségekben  megmaradnak,  mindazáltal  nem  templomi.ének  módra  meg
húzva  ,  hanem  elevenebben  já tsza tnak,  mint  t.  i.  világi  muzsikában  szo
kás.  .  J. 

A L T .  A H ,  arab  nyelven  az  Isten neve ,  ki az egész  természetet  alkotta. 
Egyedül  ő  a z ,  mondja  Mohammed  ,  kinek  lénye  önmagától  van;  hozzá 
nincs  hasonló  a'  lények  egész  sorában  ;  tőle  vette  lényét  minden  teremt
mény  ,  's  ő  az,  ki  nem  nemzet t ,  "s nem  nemzetett.  O  a'  testi  's  lelki  vi
lág  u r a ,  's  ennek  mint  egy  's  igaz  Istennek  tiszteltetése  Mohammed  val
lasbeli  tanításainak  főpontja.  Ezen  szó  al  artic.  és  elah  szóból,  melly  tisz
telőt  és  tisztelendőt  j e len t ,  's  az  elohimnak  egyes  száma,  van  őszveté
tetve. 

Á i,  L Á  s  ,  1.  Ü T K Ö Z E T . 
Á L L Í T ,  Á L T . Á T O K  O R S Z Á G A .  A'  természettudományok  hanyat

lásakor  a'  természet  életét  egy  bizonyos  körre  szorították.  Csak  az  ál. 

V* 
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latok  orsziígáí  mondták  élőnek,  egyéb  minden  a'  holt  természethez  tar
tozott.  De  midőn  az  ujabb  időkben  a'  természettudományok  ismét  mi
rei te t tek,  ' s  a '  t e r m e s z  e t p h i l o s o p h i a  által  n j  képet  nyer tek ,  csak 
hamar  áltlátták  ezen  megszorításnak  hibás  és  önkényes  voltát  is.  A'  ter
mészet  életének  sphaera'ja  nagyobb  kiterjedést  nyert  egy  részt  az  által, 
hogy  az  életet  a'  plántákban  is  kezdték  megesmérni,  más  részt  az  által , 
hogy  az  embereket  i s ,  kiket  eddig  a'  természettől  egészen  elválasztot
tak,  i'gy  kezdték  tekinteni,  mint  magasb  természetlényeket.  A'  holt 
most  már  csak  az  eleinentumokra  's  ezek  országára  szoríttatott  a'  ter
mészetben.  A'  halál  és  élet  ellentétele  azonban  még  általányos  vol t ,  az
az,  annak  t a r t a to t t ,  ugy  tekintetvén  a'  ho l t ,  mint  az  élet  tiszta  ellen
kezete,.  mint  az  élet  teljes  nemléte  (negatioja).  Azonban  a'  physica  éa 
chemia  elébbmenetelével,  az  ugy  nevezett  holt  testek  magneticus  ,  ele
ctriciis,  chemicus  és  régre  galvunicus  erejét  mindég  közelebbről  tanul
ták  megesmérni,  's  a'  magnetismns,  electrismus,  ehetnismus  és  galvanis
nins  tüneményeiben  f.lly  váltó  já tékát  látták  az  erőknek,  melly  az  élet
tel  «agy  rokonságban  látszott  lenni.  Midőn  mos t ,  ezen  tapasztalatok  és 
ügyeletek  m  vekedésével,  az  eddig  holtnak  tartott  természet  ezen  eleven 
kinyilatkoztatásaira  való  tekintetben  a'  természetphilosophia  (azaz7,  a' 
tcimészét  okos  nézete  és  vizsgálása)  is,  a'  kímivelődésben  egyenlő  irány
ban  ment  elő;  azon  meggyőződésre  jutának  végre ,  hogy  a'  természetnek 
ügy  nevezett  holt  része  megkötött  élet ,  melly  a'  kifejtódés  által  felol
duzódhalik,  's  szabaddá  lehet.  Az  élet  tehát  e>.en  okos  nézet  szerént 
a'  dolgoknak  nem  történet  szerént  való  tulajdonsága,  hanem  inkább  vol
taképen  a'  dolgok  megfogásához  ta r toz ik ,  's  ezen  megfogásban  a'  leg
mivoltosb,  ugy  hogy  el  lehet  mondani,  hogy  a'  dolgok  vagy  azoknak 
os/.vesége  (a'  világ)  a'  természet  életének  feltűnése,  vagy  is  annak  vég
hetetlen  különbféleségü  lépcsőzetckben  való  kinyilatkozasa.  Az  anyag 
vagy  massa,  vagy  mit  mi  a'  dolgokban  testnek  nevezünk  ,  maga  is  csak 
az  életnek  vagy  élő  (munkás  ,  egymással  váltó  munkálatn)  erőknek  szülé
mén) e.  A'  természet  ugy  nevezett  országait  ennél  fogva  ugy"  kell  te
kinteni  ,  mint  az  egész  természeteiéinek  nagy  vagy  főlépcsőjit,  mellye
ken  az  magát  testi  organisatióban  nyilatkoztatja  ki.  Elet  és  organisatio 
tehát  e g y ,  melly  eket  egymástól  nem  lehet  elválasztani;  hol  magát  az 
élet  különös  módon  akarja  kinyilatkoztatni ,  ott  életmivesen  áll  elő  (I. 
ORGÁNUM),  'S  mennél  tökéletesb  az  életmivesség  (organisat io) ,  annál 
magasb,  szabadabb  és  nemesb  az  é l e t ,  's  megfordítva,  mennél  magasb 
's  szabadabb  az  élet,  annál  tökéletesb  az  életmivesség.  Legegyszerűbben 
nyilatkozik  ki  a'  természet  élete  az  elementumokban  ,  (mellyek  a'  tüz , 
levegő,  víz  és  föld) ,  de  ezek  magokban  foglalják,  vagy  is  inkább  ők 
magok  teszik  minden  más  élet  és  létei  alapkezdeteit  (princípiumait).  Az 
elementáris  élet  nyilatkozik  ki  a'  fen  emiitett  processusokban,  a'  mag
netismusban,  elertrismusban  'sat.  Az  életnek  vagy  élő  dolgoknak  kü
lönbféle  lépcsőji  tehát  csak  ezen  elementomoknak  vagy  azok  életének  kü
lönbféle  combinátiója  által  állhattak  e lő ,  mi  örök  törvények  szerént  tör
tént,  's  ezen  törvények  alapja  a'  természet  érzéktuli  valójában  van,  melly
Wíl  minden  élet  kiforr.  (L.  TERMI 'SZET.)  A'  termesze^  országai  közt  az 
elet  's  létei  legalsóbb  lépcsője  az  érezek  országa.  Ebben  még  leg
inkább  meg  van  az  élet  kö tve ,  's  ezen  megköttetés  a'  testek  merőségé
ben  nyilatkoztatja  ki  magá t ,  mi  következése  vagy  is  inkább  sajátsága 
az  uralkodó  magnetismnsnak,  (melly  a1  földelementumot  életesiti)  ,  's  a' 
vele  rokon  eohaesiónak,  (a '  földi  anyag  öszvefüggésének  erejénél  fog
va).  Az  érezben  az  uralkodik,  mit  az  életnek  ellenébe  tesznek,  t.  i. nyu
galom  ,  térbeli  megállapodás,  az  egyszer  elért  formában  való  megmara
dás ,  erők  snlyegyenje,  mi  magát  a'  rest  massában  mutatja  ki.  Ellen
ben  az  (szabadabb)  élet  magát  saját  mozgassál,  a'  formának  szüntelen 
való  változásával,  's  innen  a'  dolgoknak  ezen  változás  által  való  időbeli 
kifejlődésével  nyilatkoztatja  ki.  Ezt  a'  szabadabb  életet ,  ezt  a'  forma
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változást  egy  magában  határtalan  ösztönnél  fogva  a'  kifejlődésre,  mit 
nei ekedésnek  meveznek  ,  látjuk  a'  plántában,  melly  hát  egy  nagy  osz
tály  által  különbözik  az  é rcz tő l ,  méllynck  nevekedése  csuk  a'  krisiály
formálódás  igen  szűk  határai  közé  van  szorítva.  A'  p lánta ' tehát  igen 

,  világosan  jeleli,  az  életnek  egy  magasi),  t.  i.  a'  szabaddá  l e t t ,  többé 
meg  nem  k ö t ö t t ,  hanem  feloldozott  életnek  első  lépcsőjét.  Azonban .még 
nem,  bír  a'  plánta  életének  tulajdon  irányzatjával,  's  ezen  irányzatot  az 

'  elcnieiituiiiok'tól  veszi ,  mellyek  vonását  követni  kénytelen.  Egy  oldalt  a' 
földhöz  kötve'  's  ahhoz  vonatva,  mélységbe  ereszkedik  a'  gyökér,  melyből 

I  táplálatját  veszi ,  más  oldalt  a'  levegő  és  világosság  által  ingerekéivé, 
'felemelkedik'  a'  plánta  a'  földből  mint  szár ,  melly  az  ég  felé  nővén, 
' á g a k r a  oszl ik,  's  levellombokhan  ,terül  e l ,  a'virágzatban  lételének  Jeg
•; inagasb lépcsőjét, mellyen kevés időre á világossággal párosult, el éri, 
^ne l ly rc ismét a' föld vonásának enged, a' gyümölcsben füldibb lesz , 's 
*végre mint mag a' föld keblébe vissza esikj hogy ismét iij életpályát 
"kezdjen. Ha most a' természet élete még magasi)lépcsőre h á g , akkor 

:* irány 'zárjában is szabad l e sz , nem függ az elemeiituinoklól, tulajdon 
(önkényes) mozgásokat szül. Az élet ezen lépcsőjét az állat jeleli. Az 

• ál 'a t magát a' földtől elszakasztotta, felvette magába a' földelementu; 
mot , mint a' világosságot, 's még csak a' levegő szabad elciiientnmábuii 
gyökérzik , mellytől függ a' fellelésnél fogva az állati élet, mint a 'p lán
ta a' földtől a' táplátat, beszivasa által. De ez a' függés, az állati élet 
.tulajdon irányzatját nem háborítja m e g , mert áz állat nem a' levegő 

1 vonását ( ingeré t ) , hanem tulajdon belső vonását (az akaratot) követi 
,'^iiozgásaiban. A' plánta ellenben akaratlan l é n y , mivel kifejlődésében, 

iicvekedésébcn idegen akaratot mintegy az eleinéntumok akaratját kö
'Jvfeti. Innen a' plántai élet hányzatja kifelé, az állati élet irányzátja 
.jiedig eredetileg befelé hat. Ezen utóbbi irányzat magát az érzés ál
tal nyilatkoztatja ki , mellyel tehát a' p lánta , mint ol lyan, nem b:r. 
Az érzés a' külsőnek belsővélétele; az érzés, által veszi az állat fel 

!''magába «' külsőt (a ' külvilágot). Az érzés orgánumai "j mint tudva van, 
az idegek, 's ha az öszveségcs érző tehetség érzékiségnek . nevezi e
, t ik, ugy a' külső érzékek ezen tehetség orgánumai, 's az idegek ezen 
.orgánumokban (érzék mivszereiben) főszerepet játszanak. Ez által már 
az állat minden alatta lévő természeti' dolgoktól igen világosan külön
bözik; a ' fökülönbségck, de a' mellyek egymással belső öszvefüggésben 
vannak, következendők: I) tulajdon irányzátja az életnek (befelé) érző 
tehetség  (sénsiöilitas'), 2) önkényes (nem kívülről ha tárzot t , hanem 

'.belülről eredő) mozgás; innen 3) egy idegrendszer, ellentételben egy 
izomrendszerrel. Az izmok (mellyek massáját u' közönséges életben 
húsnak nevezik) t. i. az mozgás műszerei (az alsóbb rendű állatoknál, 
p. o. férgeknél az iz'mok helyett bőrrostok vannak); de mindenkor az ide
gek ingerlik, polarisálják , 's hatázozzák azokat mozgásra. Az idegek 
tehát a .munkásság kettős irányzatjára képesek; befelé, az idegrendszer 
égy középpontja fe lé , melly által az érzés eszközöltetik, és kifelé, az 
izomhoz, meliy által ez mozgásra vagy contractióra (öszvehuzódásra) 

' l iatájoztatik. Az izmok azon tulajdonsága, mellynél fogva az idegek á|y 
tal mozgásra határozíathatnak vagy ingereltethetnek, irri tabi/i tasnak, 
vagy iNoi.RKr.KKKNYsiÍGNKPv (1. e.) neveztetik, mellynek szükségesképen 
való ellentétele a'  sentibilitat vagy is az idegeknek önmagokban vagy 
beleié való munkássága, mellyel az érzés adatik. Az állatnak tehát két 
Jétalapos tulajdonsága az irritabilitas és scnsibilitas (ingerlékenység és 
érző tehetség , az állati organismusnak két leglétalaposb rendszere az 
ideg és izomrendszer, két legsajátabb functiója (életmives tisztje) az 
ideg és izommunkásság. Még egy harmadik főtulajdont vagy functiőt 
is különböztetnek meg az állati organismnsban, t. i. a' reproductiót (az 
életmives massa visszanemzését). Azonban a' nrcpRonrcTio (vö. e.) az ál
lati organisatiósak nem létalapos tulajdonsága, hanem inkább a' plántáé 
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az  állatban.  A'  plánta  regula  szerént  sem  nem  ingerlékeny  (ftritabifi*%  sem 
nem  érzékeny  (sensiiilit),  hanem  az  ő  egész  élete  a'  plantai  életmives 
massa  nemzésében  és  visszanemzésében  (reprodiicliohan')  á l l ,  vagy  abban, 
mit  mi  nevekedésnek  nevezünk.  De  ezt  fogják  hémelly  olvasók  tudakozni, 
miként  jő  hát  a'  plánta  az  állatba?  A'  kérdő  olvasó  emlékezni  fog,  hogy 
az  állat  a'  természetélet  egy  főlépcsőjét  je le l i ,  és  pedig  mindjárt  a' 
plánta  felett  lévőt.  Mikor  azonban  a'  természet  vagy  annak  létele  és 
élete  valamelly  magasb  lépcsőre  lépik,  felveszi  magával  együtt  az  al
sóbbat  is  egy  magasb  sphaerába,  's  annak  egy  ezen  sphaerához  illő  for
mát  's  szabadabb  életet  ad.  Innen  a'  plántában  még  folyvást  él  az  érez, 
az  állatban  a'  p lán ta ,  de  mind  ketten  szabadabbak,  elevenebbek  lettek 
a'  magasb  lépcsőre  vaió  emeltetés  által.  El  lehet  innen  mondani:  az  á l 
lat  felvette  magába  a'  p lántá t ,  vagy  is  az  állat  az  ingerlékennyé  lett  's 
érzéssel  felruházott  plánta;  az  állat  tehát  még  bir  plantai  tulajdonságok
kal,  's  ezek  különösen  a'  reprodüetióbah  nyilatkoztatják  ki  magokat 
vagy  is  a'  táplálásban  ,  mellyhez  az  emésztés  késziti  az  anyagot.  Innen 
az  állati  testben  két  nemét  különböztetik  meg  az  orgánumoknak,  t.  i. 
plantai  és  állati  orgánumokat;  amazok  bőrből  vannak  formálva,  melly, 
mint  a'  plánták  alapmassája,  sejtes  szövetből  áll.  Ide  tartozik  tehát  nem 
csak  a'  kü l ső ,  hanem  a'  belső  bor  i s ,  mellyből  az  edények  (erek ,  szi
vólymphaticus  edények)  állanak,  és  a'  hashak  edényekből  álló  belei. 
Ezen  orgánumokban  uralkodik  különösen  a 'plantai  természet ,  mert  azok 
tisztje  az  emésztésben,  táplálásban,  el  és  kiválasztásban  áll.  Az  ide
gek  és  izmok  ellenben  különösen  állati  orgánumok,  mert  azoknak  fun
ctióji,  az  érzésés  önkényes  mozgás,  aK  állatok  tnlajdonjai.  Az  állati  or
ganismus  minden  létalapos  részében  a'  plantai  és  állati  válhatlan  öszve
köttetésben  Vannak,  de  egyiknek  vagy  másiknak  felüluralkodása  (hatal
masb  léte)  határozza  meg  valósággal  az  állatok  különbféle  lépcsőji t ,  or
ganicus  tökélyeknek  kisebb  vagy  nagyobb  gradusát.  A'  legalsóbb  rendit 
állátokban  még  felüluralkodik  a'  plantai  természet ,  's  a'  mint  tudva  van, 
sokáig  csudálták  ezen  állatok  visszanemző  erejét ,  mellynél  fogva  elvá
gott  tagjaik  visszapótolódnak,  mind  addig ,  mig  az  emiitett  viszony  nem 
tudatott.  A'  középlépcsőn  álló  állatoknál,  p.  o.  a'  bogaraknál  és  kétla
kuaknál  az  irritabilitas  uralkodik,  a'  sensibilitas  pedig  vissza  van  nyom
va ,  mert  a'  felülható  izonimunkásságnál  az  idegmunkásság  különösen 
kifelé  i rányzódik,  a'  mi  szükségesképen  annak  befelé  Való  i iányzatját , 
következéskép  az  érzést  fogyatkoztatja.  A'  magasb  és  legmagasb  rendit 
állatoknál  végre  (a '  madaraknál ,  és  szoptató  állatoknál)  a'  sensibilitas^ 
melly  a'  legfőbb  állati  functio,  leghatalniasb.  Az  állatok  tökéletessége 
tehát  különösen  az  idegrendszer  tökéletességétől  függ,  mert  ezen  leg
magasb  rendszer  kifejtődésével  az  egész  organismus  öszvehahgzó  kifej
tűdése  együtt  j á r ,  mivel  az  idegek  az  egésznek  élet  és  rendadó  princí
piumai.  Az  idegrendszer  kisebb  vagy  nagyobb  tökéletessége,  különösen 
az  érzékek  minemiisége  által  nyilatkoztatja  ki  m a g á t ,  mellyek  magok 
közt  ismét  egy  rendszer t ,  azaz  ,  egy  különbféle  le'pcsőjü  egészet  formál
nak.  Az  érzékek  t.  i . ,  organicus  oldalról  tekintve  (mint  érzékorganumok), 
nem  egyebek,  mint  az  idegrendszernek  az  állati  organismus  más  plantai  és 
állati  részeivel  vagy  rendszereivel  való  öszveköttetései,  mégpedig  ügy,  hogy 
ezen  részek  vagy  rendszerek  az  érzékorganumban  az  idegrendszernek  alá
ja  vetve  's  annak  szolgalatjában  vannak.  Mennél  nemesebbek  már  azon 
részek,  mellyekkel  magát  az  idegrendszer  érzékorgannmmá  öszvekntötte, 
annál  magasb  és  nemesb  az  érzék,  's  megfordítva.  A'  tapintérzékben 
p,  o.  az  idegrendszer  a'  külső  bőrt  vetette  szolgalatja  a l á ,  's  a'  bőr  az 
által  idegessé  l e t t ,  's  érzékorgannmmá  emolődött;  ugy  de  a'  bőr  az  ál
lati  testben  a'  legalsóbb  plantai  képeze t ,  's  ezért  a'  tapintérzék  az  ér
zékek  egész  rendszerében  legalsóbb.  Az  izlés  már  magasb  érzék ,  's  mél
tán  bélérzéknek  neveztetik.  A'  bél,  különösen  a'  gyomor ,  magasb  állati
vá  (inashusossá)  lett  bőrből  áll.  A'  bél  állati  része ,  különösen  annak 
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felső  végében,  azaz ,  a'  nyelvben  formálódott  k i ;  a'  nyelv  az  izommá  és 
ideggé  vált  bé l ,  innen  egy  olly  éi zékmiiszer  ,  melly  a'  bélnek  szánt  éte
leket  é r z i ,  az  által  hogy  azoknak  cheinicns  tulaj  donságit  észreveszi.  A' 
magasb  érzékekben  az  organisnius  még  nemesb  részeivel  öszvekötve  je
lenik  meg  az  idegrendszer,  's  különösen  a'  szem,  az  idegér/.ékinüs/.er, 
mivel  a'  látás  az  idegeknek  legmagasb,  legkülönösb  functiója,  mivel  a' 
látás  világosságkifejtődés,  a'  világosság,  látás  és  a'  közönséges  termé
szetnek  mintegy  legmagasb  idegfunctiója.  —  Az  állatok  országában  te
hát  az  állatok  közt  lévő  lépcsős  kölönbség  különösen  az  érzékek  által  is 
ki  van  jelelve.  A'  legalsóbb  állatokban,  p.  o.  a'  polypusokban,  még 
nem  vehetni  észre  egyéb  érzéket ,  mint  a'  legalsóbbat,  a'  tapintást, 
mellyben  még  mintegy  be  vannak  zárva  minden  egyéb  érzékek;  a'  szop
tató  állatoknál  ellenben  az  állati  organisnius  magasb  kifejtődésével  együtt 
áz  öt  érzék  egész  rendszere  je len,  's  munkásságban  van.  C'hemiai  te
kintetben  meg  szokták  az  állatot  és  plántát  különböztetni  egyik  vagy 
másik  elementáris  t á rgynak ,  a'  fojtó  tárgynak j  széntárgynak*,  savany  és 
viztárgynak  felülhatása  által.  Ezeket  az  elementumokat  ugyan  a''  szét
bontás  épen  ugy  felfedezi  az  állati  anyagban,  mint  a'  plántaiban  ,  de  a' 
Szén  és  fojtó  tárgyra  nézve  igen  különböző  i rányban,  ugy  hogy  a"  plán
ta!  anyagban  a'  s zén tá rgy ,  az  állatiban  a'  fojtó  tárgy  fiiszerepet  játszik. 
Az  állatok  országában  ,  melly7  alatt  az  allatok  öszvesége  értetik  ,  mint 
minden  más  Országaiban  a'  természetnek 4  véghctlenbe  menő  különbféle. 
ség  uralkodik,  és  a'  bölcselkedő  természetvizsgálók  ezen  külör.bféleség 
létalapját  egy  hasonló  lépcsős  különbségben  találják  ,  mint  millyet  mar 
a'  magasb rendű  állatok  organisatiójában  megesmértek,  a'  különböző  rend
Szerek  és  orgánumok  tekintetében.  Innen  ugy  tekintik  ők  az  állatok  or
szágá t ,  mint  egy  nagy  organismust,  melly  a'  magasb  rendű  állatok 
speciális  életmives  alkatjának  előképe  szerént  t e remte te t t ,  's  ezen  ala
kítják  az  állatok  országának  természeti  vagy  philosophiai  rendszerét  (I. 
TKroiKSZETRKNDSZKR),  mellyet  jól  meg  kell  különböztetni  a'  mesterséges 
rendszerektől.  A'  mesterséges  rendszereknél  az  organismusnak  egyes, 
ö  nkényesen  választott  részeitől  's  azok  tulajdonságaitól  függ  a'  classitica
f io ,  honnan  látni  va ló ,  hogy  sok  illy  állatsystemák  lehetnek,  mint  va
lósággal  vannak  is.  Az  utóbbiak  közt  legkelendőbb,  egyszersmind  leg
egyszerűbb  's  innen  legkönnyebben  megfogható  a z ,  mellyet  a'  hires  Lin
né  a lkotot t ,  ki  magának  igen  nagy  érdemeket  szerzett  az  általa  csi
nált  és  sok  esztendőkön  által  közönségesen  elfogadott,  plánták  és  ál
latok  classificatjója  által  a'  mesterséges  systematicaban.  A'  seregek  meg
határozása  végett  Öszvehasonlitá  Linné  az  állatokat  oiganismusok  belső 
elrendelésének  némelly  főpontjai  szerént ,  's  a'  rokonság  és  megkülönböz
tetés  jegyeivé  választa  1)  a'  sziv  alkatját  (egy  vagy  két  kamarával);  2) 
á'  vér  szinét  és  temperaturáját ,  (veres  vagy  fejér,  meleg  vagy  hideg 
vér)  ;  3)  a'  lehelés  módját  és  orgánumait  (tüdők  vagy  kopótyók  által); 
4)  a'  tenyészés  vagy  szülés  módját  (eleven  fiak  vagy  tojásokét) ;  mihez 
még  némelly  külső  orgánumok  p.  o.  a'  tapintó  szarvak  ,  mellyek  által 
á'  bogarak  a'  férgektől  különböznek,  vétetnek  segédeimül.  Jgy  állolt 
elő  Linné  esmeretes  hat  classisa:  Szoptató  á l la tok,  Madarak ,  Kétlaku
a k ,  Halak ,  Bogarak  és  Férgek.  Az  utolsó  classisba  azonban  Linné 
egymástól  nagyon  szembetünőleg  különböző  állat]epéseket  foglalt  öszve, 
's  különösen  ezen  tekintetben  ta lá l ták ,  's  méltán,  szükségesnek  idővel 
más  természetvizsgálók,  tőle  eltávozni  annyiban,  hogy  hatodik  elassi.sáf, 
több  classisokra  osz to t ták ,  's  különösen  Cuvier  legújabban  az  által, 
hogy  mind  a'  férgek,  mind  a'  bogarak  classisát  sokkal  öszvébbszori
t o t t a ,  az  állatország  classisainak  számát  hattal  szaporította,  's  igy  ti
zei.két  classist  határozott  meg.  A'  szoptató  állatok  rendjét  Linné  külö
nösen  az  előfogak  létele  és  minemiisége  szerént  határozá  meg,  's  egy
szersmind  tökéletes  lábak  lételére  vagy  menetelére  is  nézet t ,  's  ezen  nton 
az  fcsmeretes  hét  rendet  ta lá lá :  1)  emberhez  hasonló,  2)  előfogak  nélkül 
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való  állatok,  3)  ragadozó  állatok,  4)  körmös  ál latok,  5)  kérődző  álla
t o k ,  6)  lólogn  állatok,  7)  szoptató  tengeri  állatok.  —  Bluiuenbach  ellen
ben  a'  szoptató  állatok  rendjét  a'  lábak  tulajdonságai  szerént  határozta 
m e g ,  's  igy  tizenkét  rendet  nyert.  Más  kijelelt  természetvizsgálók  is , 
nevezet  szerént  Bechstein,  Wol f ,  Ma3'er,  Schinz  ,  Temmink,  l .atham, 
l'ennant  "s  mások  tulajdon  classificáláspróbákkal  gazdagították  az  állat
ország  mesterséges  systematicáját,  különösen  a'  madarakra  nézve.  Ha 
azonban  a'  mesterséges  classificatiónál  n y i l v á n v a l ó ,  hogy  a'  természet
vizsgálók  a'  természet  szüleményeinek  elrendelésében  ahhoz  mennél  kö
zelebb  jutni  igyekeznek,  ugy  abban  kétségkívül  Cuvier  nyerte  el  a'  ko
szornt,  kinek  systemaja,  mellyet  u'  mesterségesek  közt  a'  legtökélete
sebbnek  kell  esmérni ,  mintegy  általmegy  a'  természetibe.  Miként  kü
lönbözik  már  ezen  utolsó,  t.  i.  az  allatország  természetes  rendszere  a' 
mesterséges  rendszerektől ,  arról  sokaknak  nincs  világos  ideájuk,  hihe
tőleg,  mivel  nem  vizsgálják  m e g ,  minemű  alapokon  vagy  ideákon  épül 
ez  a'  különbség  ,  vagy  talán  mivel  u'  syslcmatica  czéljáról  való  korlátolt 
megfogás  elnyomja  az  ösztönt  ezen  vizsgálódásra.  A'  ki  t.  i.  azt  véli,  hogy 
a'  természet  országainak  rendszerei  emberi  találmányok,  mellyek  által 
csak  az  emlékező  tehetséget  akarták  segíteni  ,  hogy  magát  az  ember  egy 
ország  nagy  sokféleségében  orientálhassa,  's  az  egészet  alttekinthesse, 
annak  a'  lesz  a'  legtökéletesb  rendszer ,  nielly  ezen  czélnak  leginkább 
megfelel.  Ha  a'  mesterséges  rendszerekre  nézve  ez  a'  nézet  helj ben 
hagyat ik,  ugy  azoktól  abban  különbözik  a'  t e rmésze t i ,  hogy  annak  ma
gasb  czélja  van  ,  t.  i.  hogy  a'  természet  magasb  esmeretét  fundálja  meg 
azon  rend  szemléletében,  mellyet  ő  vagy  inkább  általa  az  isten  egyik, 
mint  minden  más  országaiban,  kinyilatkoztat ,  nem  azon  rend  szemléleté
ben  t ehá t ,  mellyet  az  ember  öntalálmánya  által  a'  természetbe  belevisz, 
hanem  azéban,  melly  a'  természet  örök  törvényeiből  ment  ki.  Azon 
idea,  mellyből  a'  tudományos  természetvizsgáló  az  állatok  országának 
(ezen  rendszabás  alá  tartozik  a' plánták  országa  is) elrendelésébe  kimegy, 
azon  előre  való  fel tétel ,  hogy  az  állatok  országa  nagyban  ugyan  azon 
organismns,  mellyel  ezen  országnak  egy  tökéletes  individunnia,  egy  egyes 
állat,  az  állatok  országának  legfőbb  lépcsőjén  (p.  o.  a'  majom)  bir.  Az 
állatok  országa  tehát  és  az  egyes  tökéletes  állat  egymás  hasonképei,  's 
ugyan  azon  rendszereknek  és  orgánumoknak  ,  mellyek  a'  kis  állatban  elő
fordulnak  ,  a'  nagyban  is  (az  állatok  országában)  fel  kell  találtatniuk, 
ugy  Imgy  egész  állatok  csak  egyes  orgánumokat  képzenek,  mellyek  bi
zonyos  orgánumoknak  felelnek  meg  a'  kis  állatban.  Ezen  ideán  alapul  az 
állatok  természeti  rendszere,  mellyben  a'  felosztás  alapjául  nem  a'  külö
nös  állati  organismns  egyes  részei,  hanem  egy  felsőbb  állalnak  egész  or
ganisatiója  szolgál.  Ez  példaként  még  világosabbá  tétethetik  következő
kép.  A'  fenébbekből  kiki  emlékezik,  hogy  a'  tökéletes  állati  test  a'  sy
stemák  és  orgánumok  két  nagy  osztályából  á l l ,  mellyek  egymáshoz  ugy 
állanak,  mint  az  alantlévő  a'  fenébbhez,  vagy  a'  pla'nlai  az  állatihoz.  Az 
alsó  osztály  tehát  csupa  plántai  orgánumokból  á l l ,  t.  i.  a'  belrészekből, 
mellyekhez  még  az  edények  és  erek  is  tartoznak  ;  a'  fenébb  osztály  a' 
tnlajdonkép  állati  rendszereket és  orgánumokat  foglalja  magában  :  az  ide
geket  ,  izmokat  és  csontokat ,  mellyeket  öszveségesen  (természethistó
riai  tekintetben)  húsnak  neveznek.  Ha  igaz  már  most,  hogy  az  állatok 
országa  nem  egyéb,  mint  az  állati  organisinus  nagyban  (a1  nagy  állat, 
macrozoon):  ugy  a'  kis  állati  organisatio  két  főosztályának  az  allatok 
országában  is  két  nagy  (állat)  osztálynak  kell  megfelelni.  'S  ugy  is 
van  ez  valóban.  Az  álíatok  országának  alsó  osztálya  a z ,  mellynck  állat
jai  csak  bőrrel  körülvett  belrészekből  ál!;>nak,  de  a'  mellyek  még  hús
sa l ,  t.  i.  csontokkal,  izmokkal,  tnlajdonképi  idegrendszerrel  ,  innen  agy
vagy  hátgcrénczvelővel  (azaz ,  az  idegrendszer  valamelly  középpontjá
val)  nem  bírnak.  Hlyen  á l la tok ,  niellyeknél  a'  plántai  természet  még 
ícliilnralkodik  ,  p.  o.  a'  bogarak,  férnek.  csigák,  kagjlók  és  korallok. 
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A'  másik  felsőbb  ostályban  a'  belrészeket  hns  veszi  kö rü l ,  's  innen  ezek 
aí  hns  állató  részeiből  formált  érzékorganumokkó]  is ,  nyelvvel,  orral,  fii
l'ékkel  és  szemekkel  bírnak.  Hlyen  állatok  a'  halak,  kéllakuak  ,  madarak 
és  szoptató  állatok,  mellyeknél  a' plúutai  természet  az  állatinak  alája  van 
vettetve.  Amaz  alsó  osztály  állatjaiban  látni  önállóságú  belrészeket  sza
badon  niozguni  's  magoknak  élni  a'  természetben,  az  alatt  mig  az  al
sóbb  orgánumoknak  ezen  szabadsága  's  önállósága  a'  magasb  állati  rend
szerek  (az  izmok  és  fejidegrendszer)  szolgalatjának  áldoztalik  fel  a'  fel
sőbb  osztályban.  Minthogy^niár  a'  kis  (egyes)  állatban  az  orgánumok 
minden  főosztálya  az  orgánumok  bizonyos  szamából  ál l :  szükséges,  hogy 
az  állatok  Országának  minden  főosztályában  is  ezen  számnak  az  alsó  fel
osztások  egyenlő  száma  feleljen  meg.  A'  mennyi  létalapos  különbségű 
belrészek  jőnek  elő  t.  i.  a'  kis  állatban,  épen  annyi  alsó  felosztásainak 
vagy  seregeinek  kell  lenni  a'  plántai  állatok  osztályának.  Egy  a'  létala
pos  belrészek  közül  p.  o.  a'  b é l ,  's  kell  az  állatok  országában  egy  egész 
seregének  lenni  az  állatoknak,  mellynek  egyes  állatjai  a'  bélnek  felel
nek  m e g ,  's  mellyeknek  ezen  hasonlatosságnál  fogva  bélállatoknak  kell 
neveztetniek.  Hlyen  állatok  a'  férgek,  mellyek  valójában  nem  egye l ik , 
mint  önállóságú  magoknak  élő  belek,  's  mellyeknek  nincsenek  is  egyéb 
orgánumaik,  mint  ol lyak,  mellyek  a'  béllel  legközelebbi  öszveküttetés
ben  vannak,  p.  o.  a'  m á j ,  melly  sok  férgeknél  talál tat ik,  de  tökéletlen 
állapotban.  Ezen  állatok  mind  gyűrűsök  i s ;  mert  a'  gj  iiriik  a'  bordákat 
jeleritik  ,  mellyek  a'  fenébb  állatoknál  a'  belrészeket  körülveszik.  Ezen 
kevés  példák  csak  arra  szolgálnak,  hogy  az  állatország  természetes  clas
sificatiójának  megfogását  's  lehetőségét  megmutassák  ,  's  az  olvasók  ab
ból  fogják  l á tn i ,  hogy  a'  seregek  száma  az  egész  különös  állati  organi
satio  elintézésén  a lapul ,  's  mihelyt  az  egyes  állat  's  állatország,  (a ' 
nagy  és  kis  állat)  közt  helyes  parallela  vv ra t ik ,  szükségesképen  erő
sen  meg  kell  annak  határoztatr.ia;  ellenben  a'  mesterséges  rendszereknél 
a'  seregek  és  rendek  számának  különbfélekép  kell  kiesni  a'  szerént ,  a' 
mint  az  organisatio  ez  vagy  amaz  egyes  részé  (p.  o.  a'  fogak,  lábak, 
vagy  a'  fedezet)  szolgál  az  elosztás  alapjául.  A'  természetes  rendszer 
előterjesztésére  nagybecsű  próbatétel  Okén  munkája  „Naturgeschicli
íe  fiir  Sc/iulcit"  QLeipzig  bei  Breethous,  1821  rézképekkel),  melly  nem 
csak  az  ál latországot,  hanem  a'  természet  mind  három  országát  felfog
ja .  A'  természetes  rendszer ,  a z a z ,  az  egy  igaz  természetreqdszer, 
empiricus  feltételeire  való  nézve ,  különösen  az  állatok  és  plánták  ha
sonlító  anatómiáján  és  physiologiáján  a lapul ,  's  mennél  több  hijányaik 
vannak  még  ezen  előmenetelben  lévő  tudományoknak,  annál  kevesbbé 
lehet  várni  ,  hogy  a'  természetes  rendszer  előterjesztésének  első  próbája 
mindjárt  tökéletesen  üssön  ki.  Mert  először  a'  természetvizsgálóknak 
tisztában  kell  lenni  a'fenébb  állatok  's  plánták  organismusának  csmereté
ben ,  's  mennél  nagyobb  megegyezésben  lenni  a'rendszerek  és  orgánumok 
helyes  felosztására  nézve,  hogy  az  országok  természetes  classificatiója 
áltáljában  bizonyos  alapra  építtethessék.  Es  még  azon  első  próbatétel,  min
den  tökéletlenségei  ellen  nem  állván,  is  igen  nagyérdemű,  mert  az  által 
az  ut  megtöretett,  's  a'  természetvizsgálóknak  bizonyos  irány  mutattatott 
k i ,  mellyben  az  igaz  természetrendszer  mindég  tökéletesb  megalapításá
ra  's  előterjesztésére  juthatnak.  Igen  sok  függ  m é g ,  az  egész  termé
szetrendszer  helyes  előterjesztésére  nézve ,  az  ember  természethisloriájá
í i ak ,  melly  anthropologiának  neveztetik,  előmenetelétől  's  tökéletesítésé
től  is  ,  mellynek  még  eddig  még  csak  kielégítő  ideája  's  egy  ezen  ideá
nak  megfelelő  planuma  sem  volt.  Mind  eddig  az  ember,  terjnészetleirá
sara  nézve,  az  állatországban  áll  ,  's  nincs  még  közönségesen  elhatároz
v a ,  sőt  sok  tekintetben  kételkedni  lehet  benne ,  ha  itt  az  állatország 
elején  van  e  az  ő  igaz  helye.  Az  állatoktól  az  embert  különösen  psy
chiciis  (lelki)  tehetségei ,  az  ész  és  értelem  á l t a l ,  mellyekkel  az  állatok 
nem  bírnák,  különböztetik  meg.  De  igazán  véve ,  épen  az  által  monda
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tiitt  ki  az  í té le t ,  hogy  az  ember  nem  az  állatokhoz  ta r toz ik ,  's  annál 
fogva  nem  a'  zoológiában  (az  állatok  természethistoriájában)  kell  őt  le
írni.  MedPaz  ész  és  értelem  épen  olly  elzáró  falat  formálnak  az  állat
ország  és^mberiség  közt ,  mellyen  tul  az  állat  nem  mehet ,  mint  mil
lyet  az  önkényes  mozgás  és  érzés  formálnak  a'  plánta  és  állatország 
közt ,  mellyen  tul  a'  plánta  nem  mehet.  Ha  az  embert  igy  akarnók  de
finiálni:  az  ember  egy  okos  és  értelmes  állat,  ez  ellen  nem  lehetne  sem
mi  kifogást  tenni ,  de  igen,  ha  abból  ezt  akarnók  következtetni,  hogy  az 
ember  annál  fogva  az  állatországba  tartozik.  Mert  épen  olly  helyes  az 
állat  definitiója,  ha  azt  mondjuk:  az  állat  egy  szabad  mozgással  és  ér
zéssel  felruházott  p lánta ;  de  ki  merné  abból  azt  következtetni  ,  hogy  az 
állat  a'  plánták  országához  tartozik ?  Ezen  okokból  várni  l ehe t ,  hogy 
idővel,  további  kimiveltetésével,  az  anthropologia  tulajdon  rangjá t ,  mint 
legfenebb  lépcsőt  a'  természettudományok  rendszerében,  a'  zoológia  fe
lett  épen  ugy  el  fogja  nyern i ,  mint  a'  zoológia  már  régen  elnyerte  ma
gasb  rangját ,  mint  tulajdon  főlépcsőt,  a'  plvytologia  (botanica)  felett. 
Egyébiránt  a'  természettudomány  ezen  megyéje  mindég  tovább  terjed. 
Linné  1706  0137  állatnemet  ir t  l e ;  Gmelin  1788  19,125  állatnemet 
lajstromozott,  jelesen:  442  szoptató  állatot;  2508  madarat ;  366  kétlaku 
vagy  csúszómászót,  ezek  közt  250  kigyónemet  ,  38  mérgessel;  836  ha
lat  ;  10,881  bogara t ,  ezek  közt  700  ártalmas  erdőbogarat;  és  4032  fér
get.  Most  30,000  nemet  számlálnak.  Montfort  a'  kagylóknak  több  mint 
6000  nemét  és  korcsfaját  esméri.  'S  micsoda  lépcsőzetek  sora  az  áza
lékférgecskéktől  a'  hat  mázsát  nyomó  oriáskagylóig!  A'  német  literatu
ra  igen  gazdag  a'  zoológiai  tárgyakról ,  's  kivált  egyes  osztályairól  ezen 
tudománynak  a'  Németek  jeles  munkákkal,  igen  szép,  felette  természethiv 
képe/etekkel  bővelkednek,  p.  o.  Schrel>er1t  Siiugethiere,  Goldfuss  folytatá
sával  ;  Die  Xaturgeschichle  dnr  Vögel  Deulwhlands  von  Wolf  und  Wleyer: 
a'  Darmstadtban  ki jö t t ,  (de  előmentében,  fájdalom  abbaszakadt)  német 
ornithologia;  Bloch  munkája  a'  halakról;  Qchsenheimer  pillangóji;  Esper 
plántaállatjai;  Naumann's  Xalurgetchie/ite  der  VügelDeulschlands;  Fan

 iiii 1/tnector.  Europ.  Ahrens  ésGermartól ;  és Schrank Fauna  boicaja;  Fici
nu's  lihersicht  den  gesammten  Thierreichs  naeh  den  neiienten  Reoiachtun
gan,  (Dresden  1820.)  A'közönséges  zoológiára  nézve,  különösen  követke
zendő  munkák  ajánltathatnak  a'  németek  közül :  I ) S p i x :  Geschichte  und 
fíeurtheilung  aller  SyHeine  in  derJZoologie  nach  ihrer  F.ntwickeliingsfolge 
von  Aristoteles  his  auf gegenwlirtige  7e.it.  (Nürnberg  1811.  8.);  2)  Goldfuss 
JJandíuch  der  Zoofogie  (Nürnberg  1820,  II.  8.)  3)  Carus  Zoolomie  (Eelp
zig  1818.  8.);  4)  Blnmenbach:  Hand/mch  der  vergleichen&en  Anatomie  u. 
Vhysiologie  (Göttingen  1801.  8.);  5);  Cuvier:  Das  l'hierreich,  eingelheitt 
nach  dem  Kati  der  Thiere,  alt  Grundinge  ihrer  Xaturgeschichle  und 
der  vergleichenden  Anatomie.  Aim  dem  Franziisichen,  mit  Zusii/zen  von 
Schinz.  (Stuttg.  1821—22  11.8.);  Blnmenbach:  Ahhildurlgen  natnrhiUori
tcher  Gegenstande.  10.  He/le.  (Göttingen  1797—1810.  8.)  Azonkívül  ki
vált  erdőszöknek  és  gazdáknak  ajánlásra  mé l tó ,  Bechstein's  Gemeinnü
tzige  Xaturgeschichle  Deulschlands,  a'  mennyiben  a'  zoológiáról  érteke
zik,  's  a'  természetes  rendszerre  nézve  Oken's  Lehrbuch  der  Naturge
schiehtc,  három  r é s z ,  melly  a'  zoológiát  két  osztályban  foglalja  ma
gában.  Nálunk  dr.  Földi  János  volt  e l ső ,  ki  Blnmenbach  kézi  könyvé
nek  útmutatása  szerént  a'  természethistóriai  megesmertet te,  's  maga, 
nak  ezen  tekintetben  érdemeket  szerzet t ,  de  annak  csak  első  részét  a' 
zoológiát  adhatá  ki  (Posony  1801.  8).  Ő  utána  dr.  Szentgyörgyi  's  vég
re  Pethe  kezdenek  a'  természethistória  kidolgozásához,  de  ezek  is  mind 
ketten  csak  a'  zoológiát  dolgozák  's  adák  ki.  Minap  dr.  Schönbauer 
váczi  prof.  előfizetést  hirdetett  Magyarország  ornithulogiájára,  de  a' 
mellynek  kiadásában  a'  halál  megakadályoztatá.  A.  Ti.  P. 

Á i . r . A T f E S T Í S E K ,  különbféle  classisu  állatok  oharaoterének  kép
írói  ábrázolatjai,  még  pedig  ol l j fclék,  mellyekben  az  állat  nem  mint 
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melléktárgy,  hanem  mint  főtárgy  jelenik  meg.  Az  állatcharacter  vagy 
nyugalomban,  vagy  mozgásban  ábrázoltathatik,  sőt  mind  a ' k é t  esetben 
allegóriául  szolgálhat,  mint  Aesopns  meséjiben,  midőn  általa  emberi  cse
lekedetek  érzékittetnek.  Xx  állatfestésben  nem  csak  a'  képzés  fontos,  ha
nem  az  állatok  characteristicus  á l lása ,  mozdulati  és  főképen  kitűnő  ösz
töne i ,  kívánságai  és  hajlandósági  is.  Ezeket  kivált  a 'vad  állatokban  vizs
gálni  ,  ritkán  akad  a'  képirónak  alkalma,  a'  honnan  ezen  kőiben  is  a' 
phunlasiának  kell  mint  segédnek  munkálkodnia.  A'  legnagyobb  állatfesté
sek  nagyrészént  állatviadalok  's  vadászatok  ábrázolafjai,  niellyeknek,  ha 
azt  akarjuk,  hogy  valódílag  tessenek  ,  nem  a'  kínzott  á l la to t ,  hanem 
csak  az  állatot  természeti  erejének  kimutatásában  kell  ábrázolniok.  Hlyen 
állati  festésekben  Rubens  és  de  Vos  Márton,  de  még  inkább  Sneyders 
Ferencz  kölönböztették  meg  magokat.  Az  állatcharactert  nyugalom  ál
lapotjában  Roosok  ,  Weeninx  's  in.  ábrázolták  igen  jelesen.  I. 

Ái1.  ATI  É L E I ,  a'  növevényi  vagy  plántai  élettől  abban  különbö
z ik ,  bngy  a'  szabadságnak,  önmunkásságnak  és  önállóságnak  magasb  fo
kára  jutott  fel.  A'  plánták  látható  mozgási  a'  széltől  's  egyéb  külső  dol
goktól  függenek,  az  állat  ellenben  nagyobb  szabadsággal  és  önhatáro
zással  belső  ösztönből  mozog;  a ' p l án t a  a'  földhöz  van  kapcsolva,  az 
állat  önietszése  szerént  változtatja álló  helyét.  A'  plántai  élet  munkásság
köre  csak  az  anyagok  képzése ,  bir  ugyan  ezen  életfimctióval  az  állat  is, 
de  ezen  földön  m á s ,  az  állatnak  tulajdon  körébe  való  virágzatok  fejledez
nek  ki,  a'külvilágba való  avatkozás,  mi önkény  sz.erént  tör ténik,  a'  kül
világnak  önlényébe  való  ideális  félvétele  az  érzékekben  és  a'  külvilágon 
tul  emelkedés  a'  lelki  munkásságokban,  mik  csak  az  emberben  fejtődnek 
ki  tökéletesen,  Ekként  változnak  mind  az  anyag ,  mind  a'  functiók  az  ál
latban. •  A.  B.  I'. 

Ár .T .Aí I F u N c T i ő K, a' fenébbekhez képest (1. Ar.r.ATi ú T,ET) azok, 
mellyekkel az állatok a' plánták felett tulajdonkép bírnak, 's már Gale
n u s , ki a' physiologiai tárgyak felállításában a' functiók egy seregét 
„«jííw»«IŁ*"  czim  alatt  hozza  fel ,  illyeknek  teszi  a'  mozgást  és  érzést. 
Az  ujabb  physiologia  nyelve  szerént ,  az  irritabilitas  és  sensibili
tashoz  tartozó  functiók  azok,  mellyek  az  állatnak  kizárólag  tulajdoni.  — 
Van  ugyan  a'  plántákban  is belső mozgás, melly nélkül sem a' nedv a' 
gyökérnél fogva, sem a' levegő a' levelekből a'derékba nem juthatnának; 
de ez itt még is egyedül csak a' képző (plasticus) processtisnak van alá
ja vetve. Az irritabilitas és sensibilitas főbb functióji, az önakaratos izom
mozgás , az edényrendszernek és a' vérforgásnak sokkép egymásba font 
functióji, kizáró tulajdoni az állatnak. —Mihe ly t azonban ezen functiók 
mozgásba jőnek , azonnal szükségek van olly organnmokia, mellyek által 
az megtörténhessék, s' hol egyszer valamelly organismusbirtokába jutottak, 
's azt á í thatot ták, annak többi functiójira és orgánumaira is azonnal mun
kálkodnak; 's nincs egy visszanemző fnnctio i s , mell}7 azoknak befolyá
sát nem érezné. Az állati functiók és orgánumok, edény és idegek for
mája a l a t t , minden visszanemző functiókba és orgánumokba belevegyül
nek , 's azok formáját megváltoztatják, ha szinte , mint szükséges, azok 
valóján i>em változtatnak is. Innen van , hogy az állatban a' növevényi 
és visszanemző functiók is más alakban mozgással és érzéssel öszveköt
ve mennek végbe, hogy mindenik az idegek befolyása alá es ik , 's az 
idegmunkásság rajta uralkodik. Ennek szükséges következése az , hogy 
a' productum, az életmiv, annak alkatja, formája és tulajdonsága ni <s
kép üssön k i , mint o t t , hol ezen befolyások nincsenek  meg, a' plán
tákban.  A.  B.  P. 

. Á1.1. A T i M k n X s. Az állatimádás azon alapul , hogy az ember előtt 
az állati természetben emberfeletti, csudás valami, őt érintő jótékony 
vagy rontó természeti erő mutatkozik. Bizonyítja ezt az Egyiptomiak áí
latimádása, melly egészen helybeli 's ezen nemzet miveltségi lépcsőjéhez 
volt szabva. Sok állatnemet megölni írem vala szabad, 's némeíly egyes 
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állatok  mint  az  istenség  képviselőji  a?  templomokban  tiszteltettek,  és  be
fcalzsainoztatrak.  Magasbra  emelkedvén  a'  miveltség,  uz  isteninek  és  is
tenségeknek  jelképei  gyanánt  tekintettek  az  á l la tok,  onnan  származtak 
a'  kutyafejű  is tenek,  p.  o.  Anubis.  Végre  az  egyiptomi  papok  astrono
miai  képzeteket  is  eg3^esitettek  ezen  symboluniokkal.  Az  állatimá
dás  divatban  vagyon  mind  add ig ,  mig  az  ember  főkép  a*  természettől  's 
annak  erejitől  függni  érzi  magá t ,  's  az  ösztön  csudálatos  munkálódásibau 
á'  természeti  kénytclenséget  látja  uralkodni. 

Á L L A T I  M A G X K T I S M U S ,  1.  M  A  O  N  E T  I S  M U 8. 
Á L L A T I  M A T B R I A ,  az álíati  élet hüvelye,  anyagja  és  klilsó látható, 

kinyilatkozása.  Az  egyszerű  ősanyagokat  maga az  élet  czéljaihoz  képest  sok
féle  állati  anyagokká  teszi  öszve,  mellyek  különbféle  rendekre  szakadnak,. 
mellyekben  egy  egy  formálat  mindég  a'másikkal  függ  öszve.  Négy  illy  rendet 
állítunk fel:,  a)  A'nedvek  magok  forma nélkül  valók,  de  mindennemű  forma
képzésre  való  tehetséggel  és  lehetőséggel  b í rnak ,  ők  magok  nincsenek 
erganisálva  ,  és  még  is  mindent  organisálnak  ,  's  csak  a'  Jegegyoldalnbb 
természetvizsgálás  tarthatná  őket  élet  nélkül  valóknak,  kiiídolgoknak. 
Következő  rendben  látjuk  őket  Bszvekapcsolódni  és  egymásba  álíalmeu> 
n i :  gyomornedv(chymus),  tejnedv  (chylus),  Jympha,  Véreres,  verő  eres. 
vé r ,  elválasztott  és  kiválasztott  folyósságok.  Az  első  és  utolsó  ezen  fo
lyósságok  közül  a'  külvilághoz  kapcsolódnak,  's  igy  ezen  rend  ott  kez
dődik,  's  abba  tér  vissza,  b)  A'reczés  szövet  az  életmives  kristályoso
dás)  a'  visszanemzésnek  felel  m e g ,  részszerént  körülveszi  az  orgánumok 
felületét,  részszerént  behat  a'  külső  subsfantiába,  vagy  is  inkább  alapul 
szolgál,  mellyen  az  orgánumok  formálódnak,  maga  az  orgánum  iránt 
mindég  közönbös  marad ,  eszközli,  de  nem  határozza  meg  annak  életét  és 
munkásságát,  lételét.  Á'  reczés  szövethez  legközelebb  állanak  a'  savós
hár tyák ,  ezekhez  a'  taknyos  h á r t y á k ,  melly  ékből  Hgy  fejtódik  ki  a'  mi
rigyes  formálat,  hogy  a'  szélességi  és  felületes  dimensio  mélységbe  megy 
által,  vagy  is  köbös  foglalatúvá  változik.  Végre  a'  taknyos  hártyákkal 
a'  bőr  van  egy  sorban ,  mint  a'  test  fedőléke  's  határzó  bevonatja,  melly 
a'  felbőrrel  bevont  szemölcsös  (papillaris)  testnek  és  hajszáledényhálónak 
felvétele  által  önállóságú  orgánummá  változik,  mellyben  a'  bőrformálás, 
a'  visszanemzés  tulajdonja  és  resultatuma  az  életmivesállati  képzés  Ieg
magasb  fokát  érte  el.  c)  A'  rost  polárissá  és  ingerelhetővé  lett  reczés 
szövet ,  de  a'  melly  a'  polaritás  végett  hosszaságba  terjeszkedik.  Ezen 
áltmenetel  a'  tüdőkben  van  kijelentve.  A'  rostnak  további  emelkedése  ál
tal  az  edény  áll  e lő ,  melly  tulajdonképen  nem  egyéb  eredetekor  ,  mint 
egy  üressé  l e t t ,  a'  visszanemzés  köréhez  tartozó  r o s t ,  és  a'  mellyben 
áz  ellentételek  két  hártya  k ö z t ,  mellyek  a'  lument  nyitva  t a r t j ák .  lu
men  és  falazat,  ág  és  törzsök,  artéria  és  véna,  edény  és  folyósság  közt 
lassanként  kifejlődnek  ,  's  igy  áz  edény  formálását  és  annak  életmives 
méltóságát  nevel ik ,  n'iií  végre  á'  szívben,  a'  Iegmagasb  edényformálat
b a n ,  mind  ezen  ellentételek  egyesülnetö,  központosulnak,  és  igy  egy 
edényrendszert  csinálnak.  — Több  vagy  párhuzoniosan,  vagy  külpontosán 
(excentrice)  menő  és  soha  két  ágazatra  nem  oszló  rostok  öszvegyülése 
által  nyalábok  állnak  elő  ,  több  nyalábok  öszvegyülése  által  izmok.  Ha 
áz  izomformálat  a'  visszanemzés  orgánumaiba,  a'  hár tyákba  ereszke
dik,  akkor  hushártyák  ,  izomhártyák,  (az  edények  és  ételcsatorna  hár
tyáji)  állnak  e lő ,  mellyek  aJ  edényrendszer  centrumában,  a'  szívben,  és 
áz  ételcsatorna  két  végén  valóságos  izmokba  mennek  által.  Az  izmokban 
azonban  elérte  már  Iegmagasb  pontját  (culminatióját)  a'  rostformálat,  's 
már  benne  ismét  visszalépni  kezd.  Az  izmokból  áll  az  in  e lő ,  annak  sej
tes  hüvelyeiből  a'  rostos  há r tyák ,  ezekhez  kapcsolódik  félbeszakadatlan 
rendsorban  a'  rostosporczogós  szövet  (a'  fülgombában,  az  orr  rekeszfalá
ban  és  szárnyaiban  ,  szemhéjakban  ,  közporczogókhan)  ,  a'  mi  a'  porczogó 
és  csontformálatba  való  áltmenetelt  teszi,  tf)  A'  velőformálat,  mint  leg
főbb  életmives  nnyagformálat,  nlapképül  szolgál  az  agyvelő  és  idegrend
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szer  kifejtódésében,  neki  tulajdon  golyóformájánál  fogva.  Ez  a'  mélység 
dimensiójának,  a'  köbnek  kinyomása,  melly  az  irritabilitas  és  edényrend
szernek  az  idegre  való  befolyása  áltaí  a'  hosszaság  diniensiojává  változta
t i k ,  de  a'  ganglionokban  és  az  érzékek  orgánumaiban  (kivált a'  szemben) 
ismét  visszatér  's  az  agyvelőben  legtökéletesebben  kinyomódik.  Az  ál
lati  anyag  vegyületét  az  ujabb  chemicusok  különös  figyelemmel  vizsgái
gá tak ,  de  az  itten  felnyíló  nagy  mezőnek  minden  részeit  még  ezek  sem 
dolgozhatták  ki.  Az  eddig  való vizsgálatokból  a ' jő  k i ,  hogy  az  állati  test 
massaja  következő  állati  részekből  á l l :  1)  v a s ,  melly  rendszerént  oxy
dálva  van,  's  a'  vérben  nagyobb  mértékben  találtatik;  2)  mészföld,  min
den  állati  hamuból  lugzás  által  előáll  ,  's  a'  csontokban  igen  bőven  van 
—  de  mindenütt  savanyokkal  öszvekötve;  3)  kovaföld,  mondják  hogy  van 
kevés  a'  fogak  zománczában;  4)  v íz ,  minden  merő  és  folyós  részekben, 
de  sehol  sem  t isztán;  5)  levegő,  az  üregekben,  gőzforma  folyósságokkal 
vegyí tve,  állati  gőzt  ábrázolván,  az  üregek  kinyitásakor  elrepül ,  's  sok 
részekből  kifejlik  a'  levegőszivatyu  a l a t t ,  eu,diametriai,  próbatéteíek  sze
rént  hasonlít  az  atmospliaerai  levegőhöz  ,  de  hamar  megrothad.  Ha  vir 
zen  áltereszti  az  ember ,  tulajdon  szagát  ebbe  leteszi;  eljénte  zavarat
lan  marad  a,'  via  ,  de  ha  keyes  ideig  a l l ,  megzavarodik,  fejér  lesz,  és 
felhők  verődnek  l e ;  6)  széksó ,  phosphorral  és  sósavannyal  egyesülve 
sok  folyósságokban,  szénsavannyal  öszvekötve  csaknem  minden  részek 
hamvában;  7)  a'  hüzsó  (ammónium),  a'  vizeletben  és  izadtságban;  8)  ke
vés  kénkő  a'  tojásfejértárgyban,  a'  körmökben  'sat.  9)  phosphor,  a'  ko
csonyában,  a'  tojásfejértárgyban  ,  a 'csontokban  ,  porczogókban  ' sa t . ;  10) 
sósavany;  11)  kénsavany  ;  12)  phosphorsavany;  13.)  szénsavany;  14) 
folyórspáthsavany,  a'  fogak  zománczában;  (állati  savanyok  t.  i.  mellyek 
az  állatok  országának  tulajdoni);  15)  hugysavany,  melly  apró  kristályos 
veres  fövenygoIyócs,kák  formájában  ül  a'  meghűlt  hugy  fenekére,  a'  viz. 
ben'neiiezen  ,  az  égető  alkálikban  és  a'  salétroinsavanyban  könnyen  fel
olvad  ,  a'  hévségbeu  e l repül ,  és  könnyen  kristályokba  lépik,  's  nem  ta
láltatik  a'  rothadt  hugyban,  alapja  (basisa)  igen  öszvetett;  16)  kéksa
v a n y ,  melly  az  alkálival  öszveköti  m a g á t ,  ha  ez  csont ,  vér ,  hus  's  e
gyéb  részek  szenével  fedett  tégelyben  egy  ideig  mértékletes  hévben  volt, 
's  azután  kilugoztatik..  A'  vasat kék  színben  veri  le  olvadékából,  's  a ' b e r 
lini  kéket  hozza  e lő;  17)  a'  tejezukorsavany  ;  18)  a'  hangyasavany,  és 
19)  a'  hernyósavany.  —  A1  " 'ennyire  eddig  ezen  anyagok.,  mellyek  az  ál
latitest  állató  részeit  teszik.,  el  vannak  bontva,,  savanya,  fojtó,  szén  és 
viztár;;yakra  lehet  őket  reducálni ,  's  azokról,  mellyek  nincsenek elbontva, 
gyanítani  lehet ,  hogy  épen  azon  állató  részekből  vannak  öszvetéve.  Ezek 
Hzok a'  négy  tárgyak  t.  i.,  mellyeket  az,  ujabb  időkben  rendszerint  az  igaz 
elementuniüknak  t a r t anak ,  mellyekből,  mint mondják,  minden  földi  dolgok 
ál lanak,  's  mellyek  az  által,  hogy  egyik  vagy  másik  a'  többit  felülmúlja, 
egész  classis,okat  tulajdon  characterrel  felruház.  Így  vélik  a'  kültermé
szetben  a,z  erezet  a'  széntárgynak,  a'  földeket  a'  fojtó  t á rgynak ,  a*  sa
vanyokat  a ' sayanytárgynak,  az  éghetőket  a'  viztárgynak  felelni  meg.  Az 
állati  organismusban,  ugy  lá tszik ,  a1  kocsonya  felel  meg  a'  széntárgynak, 
mellyből  legtöbbel  láttatik  birni  más  elementumok  felett.  Hasonlít  az  a' 
plántai  nyálkához,  felolvad  a'  vízben,  's  mint  tudva  van,  az  állati  test  sok 
részeiből  lehet  főzés  által  nyerni.  A'  r o s t ,  ugy  lá tsz ik ,  a '  kocsonya  é
letmives  felemelked,és,e;  savanyokkal  által  i,  lehet  ebbe  változtatni;  a lap
ja  fojtó  tárgy  's  az  ingerelhetőség  orgánumainak  tulajdonneinü  alapul  szol
gál .—•A' tojásfejértárgybán több a ' v i z t á r g y , eredetikép felolvad a' víz
ben , 's ezen tulajdonságot savanytárgy és savanyok á l ta l , hévség, ércz
savak és alkohol által elveszti. A' savanyok gyengén , az égető lugsók 
tökéletesen felolvasztják. Különösen az idegek velejében, a' ganglionok
ban , az érzékidegek hártyás kiterjeszkedéseiben, a' hátgerénezvelőben és 
agyvelőben találtatik; 's ehhez képest a'sensibilitas orgánumainak alapja 
gyanánt tekintethetik, — Így formálnak az állati orgánumok vegyülékek
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re  nézve  is  rendeket  magok  köz t ,  egymásba  kapcsolódnak;  ugy  látszik, 
az  állati  nedvekben  is  valami  hasonló  történik,  Alapjok  természetesen, 
valamint  a'  kiiltermészetben,  maga  a'  v i z ,  's  a'  savós  hártyák  által  el
választott  vizes  folyósságokhoz  csatolja  magát  a'  n y á l ,  a'  fodorháj,  mi
rigynedv  ,  a'  könnyek,  a'  vizes  és  üvegnedvesség.  A'  kiválasztéki  folyós
ságok ,  bőr  és  tüdőgőz  ,  izzadtság  ,  hngy  és epe.  magok  uj  rendet  formál
nak ,  melly  amahhoz  csatolódik.  Végre  a'  tápláló  folyósságok  különös 
rendet  formálnak,  's  magok  közt  ismét  egy részegészet csinálnak,  mellyhez 
a'  tejet  lehet  sorolni.  A.  B,  P. 

Á L L A T I  M E L E G S É G ,  a z  állati  test  azon  tulajdonsága,  mellynél 
fogva  az  őt  körülvevő  médium  melegmérsékletétől  függetlenül  a'  meleg
ség  bizonyos  lépcsőjét  megtart ja;  maga  a"'  lépcső  magassága  a'  sensibi
litas  és  irritabilitas  azon  fokától  láttatik  függni  ,  mellyen  az  állat  a'  ter 
mészet  országában  áll.  Mennél  nagyobb  az  állatokban  lévő  izgathatóság, 
annál  magasb  lépcsőre  lépik  melegségek.;  a'  madaraknál  legmagasb  ez. 
Altaljában,  mennél  szabadabb  's  önállóbb  valameliy  te remtmény,  annál 
állandóbban  megtartja  melegséggradnsát.  Ezért  áll  ki  az  ember  ,  kinek 
melegsége  körül  belől  30—32°R. ,  minden  éghajlatot;  ezért  tartja  meg  a' 
médium  legkülönbözőbb  melegmérsékleteiben  is  a'  melegség  ugyan azon  lép
csőjét,  sőt  a'  hidegebb  médiumban  emelkedik  az  állat  temperaturája,  a' 
melegebb  médiumban  pedig  először  néhány  gradussal  alább  esik,  Fordyce 
és  Bladden  az  izzó  hévsegben,  két  leány  pedig  Francziaországban  egy 
sütő  kemenczében  ,  hol  gyümölcs  aszott  és  viz  főt t ,  's  mellyhen  a'  hév
ség  150°nyi  R,  vol t ,  kiállták  a'  melegséget.  Ezen  jelenet  a'  capacitas 
szaporodása  vagy  is  azon tehetség  által  eszközöltetik,  mellynél  fogva  a ' t e s t 
több  meleget  köt  meg  magában,  továbbá  az  önmelegnemzés  megkisebbe
dése ,  's  végre  a'melegkivezetés  processusának  felemelése  által  az  izzadt
ságban.  Nem  kevesbbé  esmeretes,  mi  magas  lépcsőjét  állhatja  ki  az  em
ber  a'  hidegségnek,  's  ezen  jelenet  hihetőleg  az  ellenkező  momentumok 
által  eszközöltetik.  Az  egyes  individuumokban  is  mennél  magasbra  emel
kedik  az  ingerelhetőség  ,  a ' n e m ,  kor  és.temperamentum  á l t a l ,  annál 
magasb  a'  melegség;  sőt  magok  az  egyes  részek  is  ezen  törvény  szerén  t 
különböző  temperaturájuak,  's  ez  legmagasbra  van  emelkedve  a'  rekesz
hártya  táján  ,  hol  ebben  magában,  a'  szívben  ,  nagy  edényekben  és  t ü 
dőkben  mintegy  középponti  ülő  helye  van  az  ingerelhetőségnek.  Végre 
látjuk  azt  i s ,  h o g y h a  az  ingerelhetőség  egyes  állapotokban  fel  van  emel
ve ,  a'  melegség  hasonló  irányban  áll  elő.  Az  edények,  izmok,  tüdők 
nevekedett  mozgása  felemeli  a'  melegséget,  niint  a'  mindennapi  tapasz
talás  bizonyítja.  Az  olly  nyavalyák,  mellyek  felemelt  irritabilitasből  áll
nak,  ugyan  azt  okozzák,  mint  azt  a'  hideglelés  és  gynladás  mutatják. 
Innen  nem  helytelen  azon  gyani tás ,  hogy  az  állati  melegség  legközelebbi 
alapját  az  ingerelhetőségben  kell  keresni ,  de  a'  mellynek  áilapotja az  ide
gek  befolyásától  's  az  agyvelőnek  a'  testen  való  uralkodásától  függ, 
melly  a'  hideg  és  melegvérű  állatokat  különbözteti  meg  különösen  egy
mástól.  A'  Brodie  által  tett  próbatételek  az  ujabb  'Műkben,  bebizonyít
ják  az  agyvelőnek  ebbeli  befolyását,  ü  t.  i.  a'  tengeri  nyúl  agyvelejét 
semmivé  tette  ,  's  mesterségesen  feltartotta  a'  lehelést,  és  még  is  az  állat 
melegsége  rövid  idő  alatt  szembetünőleg  lesüllyedt.  A.  B_.  P. 

Á L L A T I  Ö V ,  1 ,  Z O D I A C U S . 
Á L L A T IÖ VK É N Y  ,  l . L ü l M E N Z O D I A C A L E . 
A L L  A T P L  Á N T  Á K,  1. Á L L  A T, 
A L L E G Ó R I A  (e '  görög  szótól  (ÍAAD  másként ,  és  ayogiiv  beszélni), 

olly  ábrázolás,  mellyben  a'  j e g y e k ,  mellyek  által  ábrázolunk,  még  va
lami  egyebet  jelentenek,  mint  küzvetetlen,  a z a z ,  rendes  szokás  szerént 
és  az  ők  különös  öszvefiizésére  nem  tekintve,  tennének.  Azonban  ezen 
kifejezésnek  uralkodóvá  vált  használása  megkíván j a :  1)  ezen  elrejtett  és 
a'közvetetlen  észrevehető  értelemnek  nemiiwmü  atyafiságát  vagy  hasonne
müségét,  mellyek  mind  kettejének  folyvást  parallelben  kell egymással men
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n i e ,  mert  különben  az  irónia  i s ,  mellyben  a 'pnsit ivum  által  az  ellenben 
lévő  negatívumra  emlékeztetünk,  idetar toznék;  2)  az  a 'mesterség,  hogy 
az  ábrázoltnak  szem  előtt  lévő  értelme  által  ezen  hasonnemiiségnél  fog
va  a'  rejtett  értelmet  is  a'  szemlélő  elméjében  bizonyosan  felébresszük; 
melly  mesterség  annál  nagyobb,  mennél  bizonyosabban  kifejlik  a'  közve
tetlenül  szem  előtt  léyő  képnek  szemlélésénél  a'  szemlélő  képzelődő  tehet
ségében  az  annak  megfelelő  fenébb  jelentése  az  ábrázoltnak,  vagy  az 
ideális  hasonkép  ,  ngy  hogy  az  utolsónak  tiszta  szemlélése  mellett  az  el
ső  lassanként  hátravonni  's  csaknem  elenyészik.  Közönségesen  tehát  a l . 
legorianak  neveznek  minden  ábrázolást ,  mellyben  valamelly  tá rgy  egy 
hasonló  vagy  atyafias  tárgy  által  fejeztetik  ki.  Az  ábrázolásnak  szem 
előtt  fekvő  értei  ne  rendesen  érzéki  vagy  históriai  (szélesb  értelemben), 
nielly  a'  jegyeknek  's  azok  öszvetételének  természetes  és  rendes  értelmén 
épü l ,  és  valamelly  különös  t á rgya t ,  valamelly  különös  megesett  dolgot 
vagy  történetet  foglal  magában  és  ad  hirül  ,  akar  valóban  megtörtént  lé
gyen  az  ,  akar  csak  megtörténtnek  képzeltessék  ;  az  elrejtett  és  az  el
sőbbnek  szemléltekor  kitűnő  értelein  pedig  inkább  szellemibb  és  egyete
mibb ,  melly  az  egyes  eseteken  's  történeteken,  mellyekre  az  ábrázolás 
czéloz  ,  tul  megyén,  és  az  ideák  's  egyetemes  megfogások  körében  fek
szik.  Innen  vi lágos,  miért  nevezhetni  minden  szép  mivészséget  bizonyos 
értelemben  allegóriáinak  —  mert  a'  szép  miv  különös  érzéki  jegyek  ál
tal  valami  felségesbe!,  ideált  akar  ábrázolni  ,  —  szorosb  értelemben  pe
dig  allegóriának  a'  mivészségnek  csak  olly  szüleménye  neveztetik,  melly
ben  az  ábrázolás  eszközei  ugy  egybe  vannak  köt te tve,  hogy  egybekötte
tések  által  ket tős,  azaz ,  egy  különös  és  egy  egyetemes  értelmet  ábrá
zolnak;  melly  kettős  jelentése  valamelly  érzéki  tárgynak  vagy  történet
nek  kétség  ki vili  felteszi  egyszersmind  a'  különösnek  és  egyetemesnek, 
s:'ít  a'  természetnek  és  szellemnek  bizonyos  eredeti  atyafiságát,  mellynél 
fogva  az  érzéki  mi  reánk  nézve  valami  szellemit  je lent ,  és  az  ideale  va
lami  individuale  által  előterjesztethetik.  Világos  innen  továbbá,  miért 
teszik  ellenébe  sokszor  az  allegóriáit  a'  (szélesb  értelemben  vett)  histó
r ia inak,  és  ollyankor  az  allegóriát  phaijtasiának  (objectiv  értelemben)  's 
megkülönböztetve  ideális  ábrázolásnak  nevezik.  Mert  ámbár  lehetnek  áb
rázolások,  mellyeknek  tulajdonképi  históriai  megesett  dolog,  azaz ,  tör
ténetírás  köréből  vett  cselekedet  vagy  történet  tétetett  alapul,  mindaz
által  a?  történeti  dolog  már  magában  annyi  jelentéssel  b i r ,  hogy  az  a' 
tekintetet  folyvást  a'  különösre  vonszaná  ,  mi  által  egyszersmind  az  al
legória  czéljának,  hogy  az  érzékiben  és  különösben  egy  szellemi  hason
kép  ,  egy  egyetemes  igazság  ábrázoltassék,  el  kellene  enyésznie.  A'hon
nan  az  a 'kü lönös ,  mellynek  az  allegória  alapjául  kell  szolgálnia,  inkább 
közvetetlenúl  a'  teremtő  képzelődő  tehetség  tárgya  és  szüleménye.  Vég
re  világos  az  is  ,  honnan  van  ,  hogy  az  allegória  csak  az  ugy  nevezett 
beszélő  mivészségekben,  azaz ,  ékesszólásban  és  költésben,  a?  képző  mi
v.íszségek  közt  pedig  csak  a'  festésben,  plasticában  és  mimicában  jö
het  e lő ,  teljességgel  nem  pedig  a1  muzsikában  és  épitőmesterségben; 
inert  csak  az  elébb  nevezettek  képesek  ábrázoló  eszközeik  által  ,  kettes 
ér te lmet ,  és  a'  különös  mellett  közönséges  jelentést  fejezni  ki.  Vannak 
azonban  az  elébb  nevezett  mivészségekben  olly  ábrázolatok  i s ,  mellyek
nek  tárgya  históriái  vagy  a'  mondához  ta r toz ik ,  mindazáltal  ezek  is 
históriai  önállóságok  kára  nélkül  bizonyos  közönséges  értelmet  adnak, 
vagy ,  mint  mondják,  magokat  allegóriái  módon  engedik  magyaráztatni, 
a.'  nélkül  hogy  allegóriát  vennének  czélba  (p.  o.  E r ő s ,  Hercules,  Apollón). 
A'  mennyiben  már  ezeknél  a'  közönséges  értelem  mintegy  önkényt  jött 
elő  a 'különösből,  az  ellegoriánál  pedig  megfordítva  látszik  a'  dolog  (jus
sanak  itt  eszünkbe  "amaz  allegoriás  személyek,  Yictoria ,  Spes),  annyi
ban  az  allegóriáit  Isiiét  ellenébe  teszik  a'  symbolicainak  t,  melly  kifejezé
seket  más  tekintetben  gyakran  egyetjelentőleg  használnak  (mint  midőn 
p.  o.  a'  mivészségeknek  áltáljában  allegóriái  vagy  symboltcai  természetet 
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tnlajilonitanak).  Mások  az  allegória  és  symbol  közt  lévő  különbséget 
önkényesen  és  félszegül  ugy  határozzák  m e g ,  hogy  a'  symbolt  az  olly 
egyes  tárgyra  szorítják,  a'  inelly  még  nem  is  képez  önálló  mivet ,  és 
igy  a'  symbol  által  olly  jegyet  ér tenek,  melly  által  valamelly  tá rgy  vagy 
megfogás  jelentetik  (p.  o.  a'  békeségjelentetése  olajág által),  a'  symbolicai 
alak  alatt  pedig  valamelly  megfogásnak  megszemélyesítését,  az  allegóri
át  pedig  inkább  az  alakok  és  képek  egy  nagyobb  egészére  viszik  <  melly 
által,  olly  cselekedethez  szövetvén  a z ,  melly  nem  a'  monda  vagy  tör té
net  körében  fekszik  ,  valamelly  rokon  értelmű  igazság  kiabrázolratik. 
Ezenkiilönböztetés  szerént  a'symbolicai  ábrázolások  (p.  o.  Rafael  symbo
licai  alakjai  vagy  allegóriái  személyei:  Okosság,  Igazság)  mind  magok
ban  felálhatnak  ,  mind  az  allegóriának  valamelly  részét  tehetik  (p.  o.  Erős, 
ki oroszlányon  lovagol).  Azonban az  allegória  is  nem  mindenkor  egy  allegó
riái  egész  vagy  különös  m i v ,  hanem  ugy  is  fordul  e l ő ,  mint  valamelly 
miinek  része ,  még  pedig  az  ékesszólásban  és  poesisben  ;  's  ennyiben  a' 
rhetoricai  figurákhoz,  nevezetesen  a'  THOPUSOKIIOZ  (1.  e.)  számláltatik, 
és  a 'metaphorától ,  melly  hasonló  és  rokon  előterjesztéseknek  's  tulajdon
ságoknak  hasonló  tárgyakra  való  áltvitelében  vagy  azoknak  felcserélésé
ben  á l l ,  csak  kiszélesítése  által  különbözik,  a'  honnan  gyakran  méltán 
neveztetik  kiszélesített  vagy  folytatott  metaphorának  is.  lliynemü  allegó
ria  van  Shakespearenek  e'  szavaiban:  „Nekem  ürömmel  van  megtöltve 
poharam  egészen  a'  széléig.  „Ki t  költenek  örömre  a'  virágok,  ha  gyö
kerek  e lszáradot t?"  Nem  is  csupán  a'  kifejezések  szilkében,  bizonyos 
tárgyakra  nézve,  van  ezen  figuráknak,  valamint  minden  metaphoráknak, 
kiváítképen  való  eredetek,  mint  Cicero  emlit i ,  hanem  még  inkább  egy 
eleven  elmének  azon  ösztönében,  hogy  érzelmeit  's  azoknak  tárgyait  e
rősen  és  elevenen  kifejezze,  ,  vagy  azon  gyönyörben,  mellyet  minden 
egybehasonlitás  és  egy  kiváltképen  való  egybehasonlitó  tehetségnek  (el
Iiiésségnck)  gyakorlása  nyújt.  Azon  ösztönöztetésben  iparkodik  az  érzel
met  kisérő  képzelődő  tehetség  I)  a'  szellemit  megtestesíteni  (ez  a'  tulaj
donképi  metaphwra  és  allegória)  ;  2)  a'  testit  megeleveníteni  és  megszel
lemc  siteni  ,  vagy  3)  egyenlő  sphaeráju  hasontárgyakat  egybekötni ,  fel
cserélni  és  a'  természeti  jeleneteket  személyesen  kiábrázolni  (p.  o.  Au
rora) ,  mellyben  alapul  az  allegóriának  háromféle  neme.  A'  megilletődött 
elmében  pedig  az  egybehasonlitás  olly  gyor s ,  a'  szemlélet  olly  eleven, 
hogy  a'  kép  vagy  hasontárgy  szinte  észrevétetlen  lépik  az  egybehasnnli
tandónak  helyére;  az  által  maga  a'  kifejezés  rövidebbé  válik,  felébreszti 
a'  kép  előterjesztésekor  az  olvasónak  egybehasonlitó  tehetségét  és  elmés
ségét,  's  az  á l t a l ,  valamint  áltáljában  a'  gondolkozás  rokon  sphaerájiból 
való  külön  tárgyak  felcserélése,  egy  bizonyos  gyönyört  szerez ,  melly  a' 
a'  mi  előterjesztéseink  harmóniáját  és  egységét  mindenütt  kiséri.  Innen 
kitetszenek  az  allegória  használásának  főalaptételei  is  mind  beszédben, 
mind  költésben.  1)  Az  allegória  legközelebb  a'  megilletődött  állapot  tn
lajdonja,  mellyben  minden  a'  megilletődés  tárgyára  vitet ik,  és  annak 
tulajdonsága,  oka  vagy  munkalatja  gyanánt  tekinte t ik ,  a'  szorongó  egy
behasonlitás  vagy  nyugodt  vizsgálat  pedig ,  mell}' ,  mint  a'  hasonlatban, 
az  egybehasnnlitott  dolgokat  egymással  általellenbe  tesz i ,  lehetetlen;  2) 
ahhoz  képest  a'  kifejezés  rövidségét  szeret i ,  és  3)  az  ábrázolandó  tárgy 
helyett  valamelly  képet  kap  meg,  melly  azt  mesterkézés  nélkül  a'  maga 
mivolta  és  munkalatja  szerént  hathatósabban  és  világosabban jegyzi,  mint 
á'  közönséges  kifejezés,  egyébiránt  pedig  tartozik  magát  a'  tárgy  fon
tosságához  szabni.  Immár  mint  önálló  egész  vagy  különös  miv  hasonló 
módon  's  a'  megmondott  háromféle  nton  mehet  nagyban  az  allegória;  de 
akkor  legelői  is  és  főképen  az  a'  nehéz  kivánat  adja  elő  magát ,  hogy  az 
ábrázolandó  tárgy  a'  kifestett  képnek  leple  alatt  könnyen  és  világosan  ált
csillániljék,  's  a'  képzett  érzéktől  könnyen  felfedeztethessék,  a'  nélkül 
mindazáltal  hogy  a'  kép  valami  nagy  p.  o  históriai  fontossággal  bírjon, 
melly  által  maga  a'  tárgy  meghqmályosittatnék,  vagy  igen  közönséges 
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l egyen ,  melly  esethen  az  aesthetioai  gyönyörnek  el  kellene  enyésznie, 
vagy  végre  a'  históriai  és  ínythusi  az  allegóriáival  ó'szvevegyittessék,  és 
az  által  amaz  jelentését  elveszítse  ;  egy  másik  fontos  nehézség  azon  di
dacticai  irányban  van,  mellyet  könnyen  vesz  az  allegória,  és  azá l t a l  pro
sára  süllyed.  Mindazáltal  tudva  van ,  hogy  ez  az  irány,  egybekötve  bizo
nyos  környülményekkel  ,  mellyekben  lehetetlen  vagy  ez  éj  irány  talán  dolog 
volt  lepletlen  kimondani  az  igaza t ,  melly  képben  hathatósabban  's  a 'szép
ség  ingerével  lépek  fe l ,  első  és  legbővebb  alkalom  vala  illynemii  allegó
r iákra .  Az  utolsó  és  legnagyobb  nehézség  abban  láttatik  lenni ,  hogy  az 
a'  phantasiakép,  melly  alatt  az  egyetemes  rendesen  beburkoztatik  ,  ke
vesb  interessévei  b i r ,  és  kevesbbé  van  individuálisáivá,  mint  a'  históriai 
megesett  dolog.  Ezen  nehézségekben  van  egyszersmind  annak  o k a ,  hogy 
az  allegória  olly  ritkán  igazi;  és  rendesen  csak  a'  mivészség  alás/.áiá
sának  koraiban  űzetik  legbuzgóabban.  Az  utolsó  nehézség  gyakran  kin
szeriti  az  embert  a'  képző  mivészségekben,  az  értelmesség  kedvéért  is, 
bizonyos  önkényes  és  conventionalis  SYMuor.UMOKnoz  és  ATTRIBÚTUMOK
HOZ  (1.  e.)  k a p n i ,  mellyek  a'  tárgyon  kivül  fekszenek,  és  a'  szemlélőt 
hidegen  hagyják.  Ebben  a'  tekintetben  már  az  allegóriái  ábrázolás  inkább, 
mint  valamelly  más  ,  tanuja  a'  pnilosophiai  és  poétái  szellem  ritka  egye
sülésének  ,  és  a'  mivész  ritka  feltaláló  's  egybehasonlitó  tehetségének: 
mert  itt  a'  közönségesnek  és  különösnek  egy  elválhatatlan  egésszé  kell 
lennie.  De  mint  mivnek  nem  csak  az  értelemhez  kell  annak  szólni,  va
lamelly  emberiséghez  méltó  és  megtestesíthető  gondolat  álltai,  melly  an
nak  alapul  szolgál,  hanem  az  érzéshez  is  az  eleven  kinyomás  á l ta l ,  melly 
amahhoz  mintegy  önkényt  hozzá  t a p a d ,  és  annak  meglelkesült  testévé 
vá l t ,  ugy  hogy  az  idea  nincs  elrejtezve,  mint  valamely  homályos  ta
l á n y ,  hanem  a1  formát  mindenütt  és  minden  tagban  ál thatva,  kicsilláni
lik.  —  A'  poétái  allegóriának  mint  önálló  mivnek  példájául  tekinthetni 
Horatius  I.  k.  14d.  ódáját ,  mellyben  ez  a'  költő  a'  romai  statust  és  an
nak  állapotját  egy  hajó  képében  poétái  elevenséggel  rajzolja;  amaz  es
meretes  elbeszélést  a ' 3  gyűrűről ,  mellyet  Lessing  is  bés/.őtt  „ N a t h a n  " 
j á b a ;  Kisfaludy  Károly  „ K é t  ha jósá t ; "  ide  tartoznak  sok  mesék  és  pa
rabolák  is,  's  Aristophanes „Madarai '  's  Göthe  „Epimenidesei"  mer t az  al
legória minden költésnemekben felléphetik.  A1  képző mivészségben,  mellyben 
az  allegória  használása  áltáljában  inkább  a'  személyesitésre  van  szorítva, 
mivel  a'  képző  mivészség  alakok  által  ábrázol ,  például  szolgálhat  Guido 
Fortunája ,  kit  a'  szárnyas  gyermek  játszva  hajon  kap.  Ide  tartoznának 
az  allegóriái  balletek  és  pántomimák  i s ,  de  a'  mellyeket  előadni  sokra 
terjedne.  Egyébiránt,  hogy  az  allegória  bővebben  előfordul  az  uj  keresz
tény  mivészségben  ,  mint  a'  rég iben,  kivált  a'  Görögökében  és  Romaia
k é b a n ,  annak  oka  a'  régiségnek  és  a'  keresztényi  időszaknak  oharacte
rében  's  gondolkozásmódjában  van ,  's  kiváltképen  az  azoknak  alapul 
szolgáló  különböző  vallásos  világnézetből  értethetik  m e g ,  melly  szerént 
amaz  inkább  az  individnalétól  emelkedett  fel  az  ideáléra,  ez  ellenhen  a' 
szellemiből  indult  k i ,  mellyhez  képest  híjával  lévén  egy  sokoldalú  my
thologiának,  kénytelen  vala  ideájinak  alkotását  's  tárgyainak  feltalálását, 
egy  szóval  a'  mivészséget,  a'  szabad  phantasiára hagyni. 

Ar. L E G K I  (Ant.),  I .  C O R R K G G I O . 

A I . I E U S I  (Gregorio),  szül.  Romában  1590,  mh. ugyan  ott  1640.  Na
nininak  tanítványa  vo l t ,  's  Olaszországban  most  is  ugy  tar tat ik,  mint 
egy  az  akkori  idők  legjelesebb  énekszerzoji  közül.  Leginkább  elhiresedett 
egy  Miserere  á l t a l ,  mellyet  esztendőnként  a'  nagyhétben  Szerdán  délu
tán  4  órakor  a'  sixtini  kápolnában  szokott  két  karban  előadni  ,  's  melly
nek  rendkívül  való  foganatot  tulajdonítottak.  Ezen  szerzeményt  azelőtt 
olly  szentnek  tar tot ták  ,  hogy  a'  ki  azt  le  merte  volna  i r n i ,  egyházi átok
tól  félhetett,  Mozart  mindazáltal  álthágta  a'  t i l a lmat ,  's  kétszeri  hallás 
Után  az  eredetivel  megegyező  másolatot  készí te t t ,  melly  1771  Londonban 
inutszjve,  1810b.en  pedig  Parisban  a'  ^Colkelioz  de*  cfatsiyues''''  ffiimü 
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munkában  kiadatott.  1773  maga  a'  pápa  is  küldött  egy  másolatot  az  an
gol  királynak.  A'  mostani  karigazgató  Baini  állítása  szerént  ezen  Mise
ierét  Allegii  nem  egészen  maga  alkalmaztatta  minden  hangokra ,  hanem 
csak  az  első  18  vagy  20  tactus  bassnshangjait  tette  f e l ,  a'  többit  pedig 
idővel  az  énekesek  adták  kozzá.  A'  18ik  század  elején  az  akkori  ének
lés  módja  a1  pápa  parancsolatjánál  fogva  sinórmértékül  volt  kijelelve,  de 
partitúra  soha  sem  volt.  L. Sieverst  ,,Ciiciliá"ban.  1825 No.  5.  J. 

A I . I K Í » O  (gyorsan,  elevenen),  egyik  elnevezése  a '  muzsikai  fő
mozgásoknak ,  mellyet  nénielly  hozzáadásokkal  még  szorosabban  is 
meglehet  határozni ,  mint  allegro  aff'ettuoso,  ag i ta to ,  assai  ,  maestoso, 
molto,  vivace  'sat. ,  melly  kifejezések  megindulással ,  nyughatat lanul ,  fe
lettébb  va ló ,  méltóságos,  igen  sebes ,  vagy  eleven  játszást  jelentenek. 
Áltáljában  az  allegróval  jegyzett  darabot  nem  csak  sebesen  ,  hanem  erő
vel  és  hathatósan  is  kell  játszani.  —  A l l e g r e t t o  olly  mozgást  tesz, 
melly  az  allegrónál  valamivel  csendesebb,  az  an  d á n t  in óná l  pedig 
elevenebb,  és  igy  mintegy  közép  ut  ezen  két  időmérték  közt.  ./. 

A I . L E M A N D K ,  I)  az  esmeretes ,  eredetikép  német ,  vidám  táncz; 
2)  igen  eleven  >f(  tactusu  tánczmelodia,  melly  a'  franczia  tambourinhoz 
sok  részben  hasonlít. 

Á L L H A T A T O S S Á G ,  az  a '  charactcrtiilajdonság  ,  mellynél  fogva 
az  ember  nagy  veszedelmek  és  feláldozások  által  sem  engedi  magát  fel
tett  szándékától  elszakasztatni.  A'  bátorságot  characterisálja,  's  nagyságát 
a'  veszedelem  és  feláldozás  nagysága  határozza  m e g ,  mellyek  egyébként 
a'  feltett  szándék  végrehajtását  akadályoztatni  szokták.  A.  B.  V. 

A L  L I G Á T  I O N  i s  R K G U L A  (egyvelgesek  számvetése),  .bizonyos 
törvény,  melly  szerént  két  vagy  több  vegyítendő  szereknek  és  ezen  ve
gyítésből  .származott  massának  mennyisége  és  minemüsége,  egy  rész  tud
va  lévén  ,  a'  más  kérdésben  forgó  részt  számvetés  által  meg  lehet  határoz
ni,  lllyetén  kérdések  megfejtésére  az  arithmetica  sok  különös  és  azért 
könnyen  elfelejthető  regulákat  szabot t ,  melly  eket  az  algebra  egy  két  sói
ba  foglalva  öszveségescn  ad  e lő ;  a'  honnan  egyszersmind  amazoknak  okai 
is  világosan  szembe  tűnnek.  Tittel. 

A i. L i G A T o R  vagy  K A i M A K,  a'  gyikok  neméhez  tartozik,  teste  és 
farkasokkal  gömbölyűbb  és  simább,  mint  a'  tnlajdonképi  krokodilusé,  nem 
is  nő  olly  nagyra mint  ez,  's  tojásai kisebbek.  Középamerikában  él.  Ezen  ál
lat bőrét  most igen  jelesen  el  tudják  készíteni Kiasiliában.  A.  B.  1'. 

A L L I T E R A T I O  (betür im), muzsikális  f i g u r á j a  a '  beszédnek  (1. F I 
GURA),  melly  abban  á l l ,  midőn  egy  tételben  több  egyenlő  mássalhang
zók  vagy  egjformán  hangzó  szótagok  akadnak  öszve.  Ez  az  öszveakadás 
sokszor  ellenére  van  a'  fülnek,  és  annyiban  gáncsos;  de  vannak  esetek, 
midőn  a'  gyakorlott  író  ez  által  azt  igyekszik  előhozni,  a'  mit  a'  Frun
c/.iák  harmonie  i?nit<rtiveneU  (ntánazó  harmóniának)  neveztek,  a'  mi, 
Ízléssel  alkalmazva,  nagy  szépséggé  válhat ik ,  ellenkező  esetben  pedig 
könnyen  gyermeki  játékká  alacsonyodik.  A'  remek  utánazó  harmóniákhoz 
és  szerencsés  alliteratiókhoz  tartozik  a'  romai  l i toiatmában  amaz  esme
re tes ,  a'  lónak  galoppját  tactus  szerént  olly  szerencsésen  kifejező  verse 
Virgiliusnak  : 

Quadrvpedunte  pedum  tonitu  quatit  vngula  campum^ 
's  egy  másik  verse  ugyan  azon  költőnek: 

Liictante.1  tenlos  tempestatesque  sonoras, 
mellyben "a'  tnek  gyakori  ismétlése  a'  szeleknek  az  ők  lánczaik  ellen  va
ló  folyvásti  küzdését  mintegy  érezhetővé  tenni  látszik;  a'  franczia  li
teraturában  többek  közt  Racinenak  egy  verse: 

l'mir  f/ui  sönt  ces  serpens  qui  sifflent  xur  vos  tétes  ?, 
mellyben  hallani  véljük  a'  kigyóziszegést.  —  A'  német  literatiirában  ke
vés  költők  olly  gazdagpk  illynemü  szépségekkel,  mint  Bürger.  A.  W. 
Schlegelnek  is  illy  alliteratiója  van  egy  sonettjének  végsorában: 

Wo  Liehe  hit  und  labt  ,  ist  Ueb  das  Lében. 
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Honi  literatúránk nj  költőji  i s ,  többek  közt  Kisfaludy  Sándor,  Kölcsey, 
és  inasok  bővelkednek  e'  nemben  nagy  szépségekkel.  Rövidség  okáéit áll
jon  itt  például  Vörösmartynak  egy  gyönyörű  alliteratiója: 

Mint  a'  tiszta  harang  kedves  csengései,  gyengén 
Hangzott  a'  rebegő  lyánynak  szózatja  fülében. 

Sok  példájit  lehet  ennek  lelni  népdalainkban  is.  (Vö.  ASSONANTIA  és  A N 
NOMINATIO.) 

A i . L i i n i u i r ,  a '  feudális  törvényben  minden  tárgyat  j e l en t ,  mel
lyet  valaki  ölök  és  sajátsági jussal  bir,  's  ellene  tétetik  a' KCLDUMNAK  (1. 
e.).  Mert  valamint  a'  léndum  birtokosa,  ha  eziránt  valamelly  kötést  vagy 
rendelést  akar  tenni  ,  azt  csak  a'  feudum  urának  megegyezésével  teheti, 
's  valamint  maga  a'  feudum  a'  vasallusnak  nem  mindenik  örökösére,  ha
nem  csak  arra  megyén  á l t a l ,  a'  ki  a'  feudális  törvény  alapjai  szerént  feu
dumot  bírhat  ;  ugy  ellenben  az  allodialis  tárgy  birtokosa,  ha  különben 
egyéb  törvények  ,  egyezségek  's  végrendelések  által  meg  nem  szoríttatott,, 
a'  maga  sajátjával  szabadon  tehet,  a'  mit a k a r ,  's  halála  után  is  az  allodi
alis  tárgy  rendszerént  örököseire  száll.  Ezért  neveztetnek  amazok  feudá
lis  ,  emezek  allodialis  örökösöknek,  's  az  örökség  maga  feudális  és  allo
dialis  örökségnek.  Th. 

A ti  I.  o K o  p A  r H  i  c A  ,  a'  HOMOKOPATHICA  (1.  e.)  ellentétele. 
Ár.  i .  ó  K É P ,  1 .  S Z O B O R . 
A L I . OH  i,  1)  A 1  e s s a n d r o ,  szül.  Florenczben  1535,  a '  képírást 

nagybátyjánál  Hronzinónál  tanuk!,  's  ennek  nevét  is  felvéve.  Michel  An
gelónak  buzgó  utánazója  volt.  A'  képírók  számára  egy  anatómiai  érteke
zést  adott  ki  (1510).  Megholt  1607.  Fija  2)  C r i s t o f o r o ,  szül.  1577, 
atyja  módját  elhagyá,  's  Paganit  követte.  Mivei  közt  J u d i t ,  melly  ábrá
zolatra  kedvese  Mazzasirra  (nyujta  alkalmat,  nevezetes,  valamint  Correg
gio  Magdolnájának  másolatjai.  Jól  érte  a'  tájrajzokhoz,  's  az  arczképek 
festésében  is  ügyes  vala;  a'  nagjherczeg  kívánságára  több  nevezetes  férj
fiák  képeit  készítette  a'  florencz'i  galéria  számára.  Mh.  1621.  /, 

A 1.1.  ó  X ő  K E  alatt  a'  nemzeti  gazdaságban  mind  azon  javakat  ért
j ü k ,  mellyek,  ha  uj  javak  előhozására  fordíttatnak,  az  uj  javak  előho
zásán  tul  is  tartanak  ,  's  annak  birtokában  maradnak,  a'  ki  azokat  e'  czél
ra  fordította.  Az  álló  tőke  valamint  le lk i ,  ugy  testi  is  lehet.  A'  lelkihez 
számláltatik  azon  hozzáadás  a'  puszta  természet  ajándékaihoz,  melly  az 
emberben  képzés,  talentumok  's  ügyességek,  valamint  mesterségek  's  tu
dományok  megtanulása  által  származik.  A'  testi  álló  tőkéhez  tartoznak 
mindennemű  szerszámok  és  műszerek  az  ásótól  's  ekétől  fogva  a'  legösz
vetettebb  mestersegmivig,  ide  tartoznak  az  épületek  mind  azok,  mellyek 
neminemüképen  magok  is  szerszámok  és  műszerek,  p.  o.  malmok  ,  kovács
műhelyek,  fürészmalrnok  ' sa t . ,  mind  pedig  azok,  mellyek  a'  szerszámok 
's  javak eltevésére szolgálnak, p.  o.  tárházak,  lerakó  helyek,  'sat. ,  nem  kü
lönben  a'  földmivplők,  mesteremberek,  kereskedők  's  más  munkások  lakó 
háza i ;  ide  számláltatnak  a ' j ó s z á g  továbbvitelére  szolgáló  minden  eszkö
zök  mind  azok,  mellyek  a'  különözöttek  birtokában  vannak,  ugy
mint  szekerek,  lovak,  hajók  'sat.,  mind  pedig  azok,  mellyek  az  ország 
sajátjai  ,  p.  o.  országutak,  csatornák,  kikötők  'sat.  ;  azónképen  tartoz
nak  ide  a'  földnek  áilandó  megváltoztatásai,  javítás  's  mivelhetővé  tevés 
által.  Th. 

A l . M A G E S T U M ,  1. P X O  I, E M  A E U S. 
A I . M A K E R E K ,  M a l m k r ő g ,  éj.  sz .46°  4 ' ,  k .  h .  42°  20',  Erdély

ben  FelsőFejér  vármegye  réteni  járásában  ,  most  több  földes  urak  bir
tokában  lévő  szász  falu,  egy  evang.  és  egy  nem  egyes,  görög'templom
mal.  Ezelőtt  A p a f i ,  Erdélynek  utolsó  fejedelmi  nemzetségének,  ősi  jó
szága  lévén  ,  annak  örökös  fényes  sírboltjával  most  is  diszeskedik.  Te
kintetet  érdemel  főképen  azon  jeles  szobrozat ,  melly  A p a f i  G y ö r g y 
(mh.  1634)  emlékezetére  hitvese  hűségétől  itt  felállíttatott. 

A L M A  N A  C H ,  1 .  K A L E N D Á R I U M .  Í"— S . 
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A L M A R C O ,  a '  pénz  dolgában  's  pénzkereskedésben  azt  je len t i ,  hogy 
valamelly  vert  pénz  neme  csak  egészben,  a'  marcaliak  nehézsége  szerént, 
a'  mennyit  nyom  ,  nem  pedig  különkülön  egy  egy  darabnak  értéke  fogad
tatik  e l ,  igy  p.  o.  07  egész  nehézségű  darab  aranynak  egy  kölni  marcát 
kellene  tenni,  azonban  ha  az  arany  a'  forgás  által  megkopot t ,  68  sőt  60 
darab  is  megyén  egy  marcára ,  's  akkor  akárhány  darab  az  arany  ,  még 
is  csak  a'  marcaliak  beese  vétetik  tekintetbe  ,  's  azért  a'  pénzcsomóra 
az  iratik  „Almarco ."  Th. 

A L M Á S .  Több  helységek,  puszták,  folyók  is  ezen  nevet  viselik 
Magyarországban  és  Erdélyben,  mellyek  közül  hármat  jelelünk  ki;  I)  A l 
m á s ,  magyar  falu  Komárom  várni,  tatai  járásában  .a'  Duna  mellett  ve
zető  bécsi  utón  ,  éj.  sz,  47°  44 ' ;  k.  h.  30°  0°  a la t t ,  gróf  Zichy  famí
lia jószága ,  115  házzal ,  egy  cathol.  és  egy  reform*  templommal,  760 
lakossal.  Az  ide  tartozó  hegyek  jó  boraikról  és  veres  márványokról  hí
resek;  Van  figyelmet  érdemlő  érczes  vize  i s ,  melly  a'  Duna  köveeses 
partján  igen  sok  buborékocskakkal  ered  olly  bőséggel  ,  hogy  fél  óra 
alatt  egy  ké tő l ,  áltmérőjü  ,  's  2  >A  láb  mélységű  medret  be tö l t ,  's  mal
mot  hajt.  Ez  a'  viz  nyálban  h ideg ,  tavasszal  's  ősszel  langyos,  léiben 
meleg,  ugy  hogy  az  asszonyok  mezítláb  áztatják  benne  a'  kendert  's 
mossák  a'  r u h á t ,  mit  más  víznél  elébb  megfej  érit'.  A'  legelőről  vissza
térő  szarvas  marha  mohon  issza  a z t ,  's  akkor  a'  sónyalást  megvet i ;  ló
nak  és  juhnak  nem  kell.  A'  viz  t iszta ,  bálványos  felületű,  zivataros  idő
ben  ollykor  felzavarodik  ,  vékony  kénkő  szagú,  melly  ha  főzetik,  hamar 
elrepül,  dugott  üvegben  sokáig  megmarad,  de  végre  záp  tojás  büdösségü
vé  lesz.  Izét  kellemetlenné  teszi  ezen  szag.  Állató  részei :  sok  kénkő, 
szénsavanyu  széksó,  sok  kénsavanyíl  széksó  ,  meszes  és  magnesiai  savak. 
Ezen  vizzel  haszonnal  mondatnak  élni  belső  és  külsőképen  azok ,  kik  du. 
gulásokban  ,  aranyérben  ,  taggyengeségben  's  reszketésben  ,  szélütésben, 
íheiimatisinusban,  köszvényben,  liypochondriában  ,  hysteriában  ,  ondó
folyásban,  havi  tisztulás  fenakadásaban,  riihben  éssöniörben  szenvednek.—• 
Itt volt hihetőleg A z a u m régi romái statio , a' mint is NyergesÚjfalu 
és Ncszme'től fogva Szőnyig sokféle romai régiségek már kiásattak. —• 
2) T ó t  A l m á s , vagy inkább T ó  A l m á s , a' közel léyő tóról nevét 
kapván, elég) es tótmagyar falu Pest várni, váczi j á rá sában , éj. sz. 47° 
31 ; k. h; 37= 21' a lat t ; 196 házza l , egy cathol. templommal, 1339 lak. 
Földes urai báró Prónayak, a' kik ezen helységet jeles gazdálkodási j a 
vítások, ritka növevények nevelése, jó ízléssel intézett kerti szerek 's alkotá
sok által nevezetessé tették. Itt állíttatott fel 1807 egy különös selyemte
nyésztó intézet, melly most is jó divatban lévén, az ország nagy hasznára 
még szolgálhat; — 3) II o m o r o dA 1 m á s, olahul M e r ü l uj , oláh falu 
Erdélyben a' székely földön, Udvarhely székének homorodi kerületé
ben , éj. sz. 40° l o ' ; k. h; 43° 9', Homorod vize melleit. Említést érde
mel sós forrási , arán)mosása és sokféle üregei miat t , mellyek között 
a ' magas n a g y m a l i hegy tövében lévő barlang legnevezetesebb; kiter
jedéséie, magasságára, csudálatos formájára és a' benne találkozó fonások, 
mocsárok, kőfalak 's egyébre n é z t e , mellyek mindenféle mesékre al
kalmat nyújtottak, p. o. a' gyermekseregnek Németország Hameln vá
rosából föld alatt ide Erdélybe tett u tazásáról , 'sat. S—«; és A,fí.V. 

A I . M K I D A , egy a ' lieira provinciában, a ' spanyolországi határ
szélen lévő legerősebb portíjgali várak küzziil, a' Coanál , 2750 lak. 17112 
nagy vérontás után a' Spanyolok által elfoglaltatott, hanem a' háborút kö
vető békeségben visszaadatottj Midőn Ncy Jul. 24. 1810 a' Coan keresz
tül Portugálba be akart ütni , Coco analus vezér oltalmazta Almeida 
várat Masséna franczia vezér ellen ; de minden ellenállása mellett is Alig. 
27. csak ugyan fel kellett azt adnia. Portugálból való tisszavoiiulásakor 
Mart. 1811 az Almeidából való kitakarodás Massénának 2 napi véres csa
tába került Wellingtonnal Maj. 3. és 4. Fuentes d' Onoronál, a' mit lát
ván a' franczia várbeli vezér Brenier, Maj. 11. éjtszaka Áluieidát] i.ska
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porral  szé thányat ta ,  's  keresztül  tört az  ostromlókon,  hanem az  Angiu
sok  a'  falakat  ismét  fel  építették.  L—i't. 

/ Á t . M  o s  ,  berezeg  ,  Lambert  herczeg  fija, I.  Béla  kir.  unokája , a' 
II.  István nlan 111.  Andrásig  uralkodó  magyarországi  Királyok  törzsök
apja.  Felesége  Sófia  vala ,  a'  smolenski  orosz  frjedelem  Monomach  Wla
d imi r ,  vagy  inasok  szelént  Ingelburga, ! .  l n g o  svéd  király  leánya. 
Maradt  egy  f ia , II.  vagy  V a k  B é l a  k i rá ly ,  és  két  leánya,  Adelheid 
és  Hedwig.  Történeteit  1.  LÁSZI.Ú 1 . , KÁLMÁN  és  ISTVÁN 11.  királyok 
alatt. /  Fúbri  l'til. 

Á L M O S  (Almus,  Fessler szerént  Álom),  Ugek  fija, ( gy magyar nem
zetség  feje  Asiában.  Nevét  némellyek  onnan  származtatják,  hogy anjja 
Emes,  midőn  vele  terhben  volna,  álmotlátot t ,  a 'melly  elhitette  vele,  hogy 
sok  királyok  törzsökapját  fogná  szülni.  Ezen  Álmosnak  hat  más  magyar 
nemzetség  fejei,  név  szerént  Eleund,  Condu,  Ound,  Tosu ,  Huba  és  Tu
hutiim  ,  alája  vetették  magokat ,  's  örökös  fejedelmekké  's  fővezérekké 
választották  őt.  Helyéről  és  idejéről,  valamint  inditó okáról  is  e'  történet
n e k ,  különböző  vélekedésben  vannak a '  történetírók.  Annyi  bizonyos, 
hogy a '  hét  magyar  nemzetség  addig  volt asiai  lakó  helyéből  kiindult, 
és  Európa  keleti  szélén  elébb a'  Don  és  Dneper ,  azután a '  Dneper  és 
P ru t  folyami  között  tanyázék  egy  darabig,  innen  pedig a '  kiowi  orosz 
fejedelem  Oleg  birtokára  ütött  Álmos  fővezérsége alatt.  Az  orosz  és a ' 
vélek  tartó  kun  hadak  megveret tek,  's  Álmos  Kiow  városa  vívásához  fo
gatott  , a '  midőn  Oleg  követek  ' s '  ajándékok  által  reáb i r ta ,  hogy  neki 
békét  hagyván,  Attila  hajdani  birtokának  elfoglalására  menne.  Ekkor  hét 
kun  nemzetség,  E d u ,  l idumer ,  E t u ,  Bunger .  Ousad,  Boyta  és  Betel 
vezérlése  a la t t ,  rokon  nemzetre  esmérvén  a 'Magyarokban ,  hozzájok ad
ta  magá t ,  sőt  nrmelly  Oroszok  is  követék  őket  VVIadimir  és  Halics  tar
tományaiba  ,  mellyeknek  fejedelmei a'  nyájasan  fogadott,  pompásan  meg, 
vendégelt  és  gazdagon  megajándékozott  jövevényeket  egyiránt  nógaták, 
hogy a '  Kárpáton  által  folytatnák  utjokat amaz  áldott földre  , a '  mellyet. 
Atti la  birt  vala.  Halicsból  tehát  általkelt  Álmos a '  Havasokon,  és a ' 
Latorcza  völgyében  egy  meredek  kőszikla  tövében  táborba  szállott , a ' 
mellyben 40  napig tartó  nyugodalmat  engede  fáradt  hadjainak ,  és  a'  helyet 
Munkásnak  nevezte.  A'  kőszikla  tetején  későbben  Munkács  vára  épült 
A'  körül  belől  lakozó  tót  eredetű  földnépe  ellenállani  nem  mere ,  hanem 
inkább  önkényt  élelemre  valót  horda a '  Magjarok  táborába  ;  sőt a '  kö
zel  lévő  Ung  vára,  is  , a '  megrettent  várnagytól  Laborcztól  elhagyatván, 
könnyű  móddal  Álmos  kezébe  került.  Ezen  várnak  megvétele  után a ' 
már  elaggott  Álmos a '  fővezérséget általadta  fijának  Árpádnak.  A'  tör
ténetírók  különböző  vélekedéséhez  képest  esett  ez a '  dolog  886  és 805 
között K. u.  Fábri  Pál. 

A i . M U K A N T H A R A T , neve minden a ' valóságos horizonnal egyen
lőközü  kereknek  az  égi  golyóbison.  Valamennyi  ugyan  azon  egy  almu
kantharatban  fekvő  csillagoknak  egyenlő  magasságok  van  : a'  honnan a' 
deákokkal m a g a s s  á  g  k ö  rn  ek  lehetne  mondani.  Hut tan al  m ak a r 
t a n ,  mások al m i k a n t a r a t n a k  olvassák, az  itt  fel  vett  olvasás  leg
közönségesebb  az  astronomusok  írásiban.  Tittel. 

Á I N T O I I I A T Á S ,  ha  valamelly  könyv  minden  sarkalatos  változ
tatások  nélkül  ollyan  által újra  kinyomtattatik  , a'  kinek  a'  könyv  nyom * 
tatására a '  szerző  engedelmet  nem  adott.  E'  tárgy  sok  Írásra  's  versen
gésre  adott  alkalmatosságot,  de  abban  egyáltaljában  megegyezik a '  köz 
vélekedés,  hogy az  álnyonitatás  törvénytelenség,  's  ezt  az  irás  és nyom
tatás  ,  valamint a'  könyvkereskedés  természete  és czélja  is  bizonyítja. 
T.  i.  midőn a'  szerző  kéziratját  valamelly  kiadónak  vagy  könyvnyomta
tónak  eladja ,  akkor jnst ad  neki azon  kéziratot  ugy, a'  mint  vagyon,  ki
nyomtatni.  Ez  által  ezen  jus a '  kia  lónak  's  nyomtatónak  valóságos  saját
jává  válik  ,  ugy  hogy azon  kéziratot  maga a'  szerző  sem  adhatná  el  töb
bé másnak,  hanemha  lelki  mivét  egészen újra  áltdolgozná.  A'  kiadó  el
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lenben  a1  kinyomtatott  munka  egyes  példányainak  eladása  által  teljesség
gel  el  nem  tulajdonítja  a''  maga  jusyt  azt  kinyomtattatni ,  hanem  csak  a' 
példánynak,  mint  ollyannak,  sajátsagát  és  használását.  Ha  tehát  az  or
száglásnak  kötelessége,  minden  mivességet  biztosítani  's  védeni  ,  köteles
ségében  áll  a'  lelki  mivek  szabad  eladását  's  terjesztését  ,  mint  törvény
szerénti  foglalatosságot,  előmozdítani,  's  e 'végre  a 'szerzők  's  kiadók  j ó 
sait  olly  meghatározott  törvények  által  bátorságba  helyeztetni  ,  's  azon 
töri ényeket  hathatósán  eszközlésbe  is  venni  ,  hogy  nem  csak  a'  törvényes 
kiadó  valamint  a'  szerző  fáradságának  érdemlett  jutalma  meg  ne  csonMt
tassék,  hanem  azon  meggyőződés,  hogy  a'  gyalázatos  álnyomtatás^  biz** 
nyosan  megbüntettetik,  mind  a'  kettőt  uj  tudományos  előfogúsokra  bá
torítsa.  A'  hol  ez  nem  tör ténik,  ott  nem  csak  a'  kereskedés  's  az  Írónak 
külső  állapotja,  hanem  a'  publicuin  is  szerfelett  szenved,  melly  olcsó 
ugyan,  de  csupa  rossz  könyvekkel  kénytelen beérni.  Nagy  érdemet  sze
reznek  tehát  magoknak  az  uralkodások  a'  l i teratnrára  's  ez  által  a'  cul
turára  nézve,  ha  valamint  az  író  jósát  az  eladott  lelki  miv  érdemjtitaU 
mára,  ngy  a'  kiadóét  is  a'  nyomtatás  által  közlésre  szorosabban  meg
határozzák  (p.  o.  a'  kiadásra  tekintve)  ,  és  mint  minden  egyéb  sajátságot 
az  országban  az  álnyomtatónak  olly  megbüntetése  á l t a l ,  melly  őt  ne 
csak  becstelenitse,  hanem  becstelen  foglalatosságának  minden  nyeresé
gétől  is  megfossza,  bátorságba  helyeztetik.  Jgy  a'  lelki  képzés  mezején 
többet  fognak  munkálni  ,  mint  meghagyások  's  eltiltások  által.  De  hogy 
az  e*  részben  teendő  intézetek  tökéletesen  sikeresek  legyenek,  szükséges 
hogy  minden  egyenlő  képzés ,  nyelv  's  nemzetiség  által  öszVekötött  or
szágok  uralkodásai  magokat  kölcsönösen  az  ők  nyelvében  nyomtatott  lel
ki  mivek  minden  álnyomtatása  ellen  lekötelezzék.  A'  mi  azonban  azon  alá
valóságot  ,  melly  szerént  a'  könyvék  némelly  csekély  változásokkal  kia
datnak,  hogy  azokat  az  álnyomtatás  gyalázatos  bélyege  ne  becstelenitse, 
mellyet  kiadása  elejébe  tenni  még  egy  álnyomtató  sem  volt  eléggé  szem
telen  ,  továbbá  a'  még  egészen  el  nem  kelt  munkának  megváltoztatott  uj 
kiadását  illeti,  szükséges,  hogy  mind  a'  két  fortély  a'  tudós  törvényszék 
által  nyilván  kárhoztattassék. 

Á L N Y O M T A T Ó ,  ollyaiif alávaló  ember ,  a '  k i  a '  szerzőnek  ' s  tör
vényes  kiadónak  engedelme  nélkül  valamelly  könyvet  njra  k i a d ,  hogy 
ezen  tolvajság  által  a'  becsületes  törvényes  előfogó  szerző  és  kiadó  kárá
val  minden  baj  's  fáradság  nélkül  bizonyosan  meggazdagodhassék.  A' 
nyilvános  rablás  ezen  neme ,  a'  nemzet  becsületére  legyen  mondva,  még 
Magyarországban  nem  gyakorol ta t ik ,  's  hogy  valaha  gyakoroltassék,  azt 
a'  bölcs  és  igazságos  uralkodás,  valamint  a'  nemzeti  becsület  's  képzés 
őrlelke  nem  fogja  engedni;  de  Németországban  némelly  uralkodások  en
gedelmével  szörnyen  garázdálkodik.  A'  legjobb  lelki  mivek  durva  fekete 
papiroson,  megcsonkítva  's  hibásan  nyomtatva  adatnak  ki  olcsó  árOh  az 
alnyomtatók  által.  Ez  által  ők  meggazdagodnak  ugyan ,  de  az  olvasó 
közönség  megcsalatik,  a'  becsületes  szerző  pedig  Ínséggel  küszködni  kény
telen,  így  halt  meg  a'  többek  közt  Schiller  is  a'  legnagyobb  szegénység*
ben,  a'  nélkül  hogy  gyermekeinek  csak  annyit  hagyhatott  volna  i s ,  a' ho» 
va fejeket  letehessék,  Ó,  a'  ki  az  egész  nemzetet  meggazdagitotta!  A' 
német  szövetségactának  1815:  I8ik  czikkelyében  igértetett  ugyan,  hogy 
legelőször  is  a'  szerzőkről  és  kiadókról  az  álnyomtatás  elleti  fog  törvény 
hozatni ,  de  ezen  Ígéret  ekkoráig  nein  teljesít tetett ,  's  a'  német  Conver« 
sationsLexiconnak  is  vannak  több  álnyonitatásai,  a'  többek  közt  Macklo
té  (becsületes  neve  Erhard  Károly)  Stuttgartban.  Akármint  szépittessék 
is  az  álnyomtatás,  az  még  is  gyalázatos  gonosz  tett  ma rad ,  's  a'  tiz  pa
rancsolatban  is  irva  vagyon:  „Ne  lepj ! 4 '  Thi 

A I O E I ,  egy  plántanem  Linné  6ik  classisából,  f t iel ly  Jlissieu  sZ6« 
rént  az  asphodálokhoz  tartozik  ,  's  niellynek  egyszerű ,  rendes  ,  háthásá* 
bu ,  hengeres  csészéje  van  a'  magzat  a la t t ,  háromiekeszü  tokot  terem, 
s  melly ben  a'  himszálak  a'  varzkon  állnak.  Kelet  és  Nj ugotindiában  '8 
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a'  jó  remény  fokán  terem ,  és  sok  fajai  vannak,  mellyek  közül  csak  az 
aloe  vulgáris  tenyészik  Európában.  Belőle  bizonyos  gyanta  izzad  k i ,  mel
lyet  aloe  hepaticának  neveznek.  Az  aloes  leveleiből  kivont  's  megsüritett 
nedv,  mellynek  a'  kereskedésben  előforduló  négy  faja  között  legközönsé
gesebb  az  aloe  luc ida ,  a'  rendszerént  való  medicinában  ingerlő  szerül 
szolgá la '  has  nyavalyájiban,  aranyérben,  cachexiában,  hypochondriában, 
rendetlen  havi  tisztuíásban  'sat.  A.  B.  1'. 

A t o m Á K  (igy  neveztetnek  vélt  atyjokról  Aloeusról),  Neptunus 
és  Iphimedia  fijai  ,  rendkívüli  nagyságn  óriások  ,  kik  az  Olympnst  ostro
molták  a'  Gigasokkal;  de  minekelőtte  elérték  czéljokat,  elestének  Apolló 
nyilai  által.  Büntetésül  a'  Tartarusban  kígyókkal  köttettek egy  oszlophoz; 
ezen  egy  bagoly  is  ü le ,  mellynek  huhogásai  kínozták  füleiket.  (\  ö.  Gi
CA&OK.)  Ezen  költemény  Boeotiából  származott. •—z— 

A i> O K O S K O D  Á s (sophisma), sokszor egy értelemben vétetik a' hi
bás okoskodással (paralogismus), a' mennyiben az formájában vagy fog
lalatjában hamis okoskodás. A' szerént, a' mint vagy maga csalatkozik az 
ember , vagy másokat akar csalni, •— a' hamis következtetés , tévelygő 
okoskodás, hibás okoskodás, paralogismus, vagy álokoskodás, sophisma, 
captio , cavillatio, szorosb értelemben. A' formális álokoskodásoknál szé
lesb jelentésben vagy inkább a' kitételben fekszik a' hamis (sophisma 
dictionis), vagy magában a' gondolatban (sophisma extra dictionem). Ar. 
tdső akkor fordul elő , hol kétértelmű azon szó , melly a' következtetés
nek leglétalaposabb meghatározásai közt jő eW. A' materialis álokosko
dásoknál magok 'ezen meghatározások hamisak, midőn p. o. valami ugy 
adatik elő, mint közönséges vagy mint ok, holott nem az.  A.  B.  V. 

A íj é) L c s A P <5 , 1. F E r . f i r . c s A P é>. 
Á l . OMnak nevezzük a' léleknek ilvásálatti munkásságát , a' mennyi

re még tudunk arról a' felébredés után. Aí léleknek munkássága az ébren
léteiben öntestének 's a' külvilágnak észrevétéle, az érzeteknek, érzé
ki benyomásoknak felvétele á l t a l , előterjesztéseknek, megfogásoknak és 
Ítélettételeknek képzése , végre az okosságnak világossálétele , ideák me
rítései és az öntudat által jelenti ki magát. A' léleknek ezen munkássá
ga a' földi életben a' t es thez , még pedig annak bizonyos orgánumaihoz 
van kisebb nagyobb mértékben kö tve , a' lélek a' legbelsőbb öszvekötte
tésben lévén a' testtel azon orgánumoknál fogva. Ezen eszközlő orgá
numokat az öszveseges idegrendszernek nevezzük. A'lélek azokban 's azok 
által munkálkodik a' t e s t r e , valaminthogy ennek azok által van befolyása 
a' lélekre 's annak állapotjára. Maga az idegrendszer kiilönbkiilönbféle 
rendszereket formál a' testben; egyet a' testnek kiformálása és megtartá
sára (a ' visszanemző idegrendszer vagy a' ganglionok rendszere), melly
nek középpontjai a' hasban vannak; egyet a' testnek a' külvilággal való 
viszonyaira (a ' cerebralis és vertebralis rendszer ) , mellynek közép
pontja az agyvelő ; végre egy mind a' két rendszert öszvekötő , mind a' 
kettő közt elterjeszkedő rendszert, a' sympathicus idegrendszert , melly
nek ideájánál fogva nincsen középpontja, hanem mind a' két rendszerhez 
tartozik. (L . IDEGRENDSZER.) Á' két főrendszer közül egyiknek vagy 
másiknak váltogatva felülmúló munkássága oka az állati élet két külön
böző , egymás ellenébe te t t állapotjának , az ébrenléteinek és alomnak; 
az eszközlő vagy 'vezérlő rendszertől függ az álom tüneményének lehető
sége. Az ébrenléteiben a' cerebralis és vertebralis rendszer munkássága van 
felül, az álomban ellenben a' ganglionok rendszere uralkodik. Innen az ébren
léteiben a' léleknek azon ereji munkások különösen, mellyek a' cerebralis 
rendszer orgánumaihoz, nevezetesen az agyvelőhöz vannak köttetve. Oda 
tartoznak az érzéki benyomások felvétele, a' mozgásokban való szabad 
önkény , az ön tuda t , melly az érzéki benyomásoknak azon tárgyakra va
ló vitelében, mellyektől ezen behatások erednek , azoknak helyes megíté
lésében, az azokra néző cselekedetek czélirányosságában mint meggon
dolás tfinik e l ő , végre az emlékezésben való önkény. Noha azonban az 
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ébrenléteiben  a'  léleknek  szabad  akaratja  van  felül,  <le  még  is  annak  te
hetségei  's  munkássága  azon  korlátok  közé  vannak  szorí tva,  mellyeket 
nektek  azon  részeknek,  mellyekhez  köttetve  vannak,  organisatiója  hatá
roz  nieg,  ugy  hogy  a'  munkásság  még  a'  gyakorlásban  is  azon  állapottól 
függ,  mellybcn  ezen  orgánumok  vannak.  A'  külvilág  észrevétele  p.  o.  az 
érzékek  orgánumaira  's  azoknak  tehetségeire  lesz  szorí tva,  az  emlékező 
tehetség  a'  neki  kimutatott  agyvelőorganum  egészséges  vagy  nyavalygás 
állapotjától  függ.  Az  álomban  nyugalomba  merül  a'  cerebralis  rendszer 
(legalább  tnlajdonnemii  functiójára  nézve)  ;  a'  léleknek  az  agyvelőorganum
hoz  köttetett  csak  megnevezett  tehetségei  egészen  vagy  legalább  nagyré
szént  meg  vannak  munkásságokban  akadályoztatva.  Valamint  azonban 
meg  kell  engednünk  ,  hogy  a'  léleknek  bizonyos  tehetségei  és  munkássá
gaiaz  agyvelő  meghatározott  orgánumainak  íünctiójához  vannak  köttetve, 
ugy  semmi  sem  ellenzi  azon  meglett  dolgokkal  erősített  tétel  elfogadását, 
hogy  a'  léleknek  más  tehetségei  a'  visszanemző  idegrendszer  centralis  pont
ja i ra ,  a'  ganglionok  rendszerének  nagy  ideghálójira  vannak  utafva.  Azok 
közé  helyeztetjük  p.  o.  a'  testi  (reproducáló)  képző  rendszerhez  hasonló 
phantasia  és  k  ép z  el  ő  d  és  t e h e t s é g é t ,  melly  utolsó  különösen  meg
felel  nevének,  mivel  minden  elvont  előterjesztéseket,  niegfogatokat  és 
ideákat  képekbe  öl töztet ;  továbbá  azon  emlékező  tehe tséget ,  melly  az 
önkénytől  nem  függ;  végre  a'  távol látást ,  nem  függve  az  érzékek orgánu
maitól  's  az  észnek  combinatiójitól,  nem  korlátolva  időtől  és  tértől . 
Ezen  utolsó  tehetséghez  valami  hasonlót  találunk  az  állatok  azon  classisai
ná l ,  mellyek  kiformált  cerebralis  rendszer  nélkül  szűkölködnek,  's  csak 
ganglionok  rendszerével  birnak,  p.  o.  a'  bogaraknál,  méhnél ,  hangyánál 
'sat.  Már  ha  az  álom  alatt  a'  ganglionok  rendszerének  munkássága  fele
meltebb  az  emberben,  mint  az  ébrenlétei  a la t t ,  mint  valósággal  is  van, 
ugy  a'  vele  öszveköttetett  lelki  tehetségek  munkásságának  is  szabadabb
nak  kell  lenni.  Nem  kapván  tehát  a'  lélek  az  álomban  semmi  észrevéte
leket  az  érzékek  által  a'  külvilágról,  nem  lévén  önkényes  hatalma  a'  test 
mozgásain,  öntehetségének  belső  irányzatjain  :  testének  önérzete  's  az  a t 
tól  függő  hajlandóságok  és  ösztönök  hatalma  ébred  fel  benne  a'  köz  ér
zésben;  elevenebben  felvirit benne  továbbá  a'  képes  nyelv tehetsége ,  melly 
által  magának  minden  érzéseket ,  előterjesztéseket  és  gondolatokat  képek
ben  gondol;  felébredt a'  mélyen  rejtett  távollátás,  melly  által  távollévő sze
mélyek  életébe  ,  sőt  a'  jövendőbe  is  bepillantani  képes  ;  fellépik  a'  lélek
nek  korlátolatlan  emlékező  tehetsége  ,  melly  neki  mindent  elejébe  vezet
ni  képes ,  mi  őt  valaha  érintette.  A'  léleknek  alvásalatti  munkássága 
tehát  csudálatos  alakú,  's  felette  különbözik  annak  ébrenlétalatti  munkás
ságától.  Itt  annak  élete  inkább  kifelé  fordul,  inkább  a'  bennünket  külső
kép  körülvevő  világgal  és  az  emberrel  való kölcsönös foglalatoskodásra van 
intézve,  a'  lélek  önmunkásságát,  az  okosság  czéljai  's  az  ész  előiratjai 
szerént,  tiszta  öntudattal  igazgatja;  amott  elfordulva  a'  külvilágtól  egé
szen  magába,  belseje  felé  t é r ,  a'  külvilág  nincsen  többé  reá  nézve ,  a' 
külső  élet  czéljaira  és  viszonyaira  való  m  nden  további  tek in te t ,  az  ész 
előiratjaira  való  minden  ügyelet  nélkül  gondolkozik  és  é l ,  minden  mun
kássága  eleven  képekben  határozódik,  mellyek  számlálhatatlanul  's  szü
net  nélkül  való  változásban  állnak  elő  's  tűnnek  e l ,  és  a'  legkülönbféle 
alakokban  's  jelenésekben  mindent  előterjesztenek,  mi  a'  lélekben  tör
ténik.  A'  felébredés  után  azonban  a'  lélekmunkásság  elébbi  állapotja  is 
mét  előáll,  a'  két  rendszer  eg}'mástól  jobban  isolálódik,  az  öntudat ismét 
inkább  kifelé  fordul,  és  a'  léleknek  alvásalatti  munkásságáról  semmi  em
lékezetünk  nem  volna  ,  semmi  álomról  nem  emlékeznénk  ,  ha  a'  két  r é 
gió  közt  öszvcköttetés  nem  volna  a'  sympathicus  ideg  által,  mellynél  fog
va  bizonyos  esetekben,  kisebb  nagyobb  mértékben,  félben  szakasztatik 
a'  kettő  közt  lévő  különválasztás  ( isolatio),  mig  t.  i.  a'  lélek  magát  az 
álomban  a'  külvilágtól  visszavonja,  magát  egészen  önmagába  süllyeszti, 
a'  ganglionok  rendszerének  felemelt  munkássága  á l t a l ,  azon  öszvekötő 
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idegeknél  fogva  a'  lélek  (íntmlaijának  szolgáló  agyvelőorganumok  nz  in
gerlésnek  azon  fokán  tartatnak  fen  ,  hogy  ezen  ön tuda t ,  noha  egészen  be
felé  van  is  fordulva,  még  részszerént  numkálkodhassék,  következéskép  a' 
lélek  még  emlékezhessék  a'  leiébredés  után  különös  munkásságáról  az 
álom  alatt.  Ha  ezen  utolsó  meg  nem  történik,  akkor  nincsen  álmunk,  az
a z ,  nem  emlékezhetünk  a'  felébredés  után  lelkünk  különös  munkásságáról 
az  álom  alatt.  Néha  az  agyvelőorgannm  csak  gyengén  van  ingerelve,  ugy 
hogy  megemlékezünk  ugyan  valamennyire,  hogy  többféle  álomképeink 
voltak  ,  de  azokat  nem  tudjuk  világosan  megkülönböztetni.  Az  álom  kii
lönbkülönbféle  feltételek  alatt  áll  elő  az  alvókban  ,  az  idegrendszer  inger
lékenységéhez  és  ahhoz  képest ,  a'  mint  az  ember  természeti  hajlandósá
gánál  fogva  az  idegszellem  könnyebben  lépik  által  a'  ganglionok  rendsze
réből  a'  cerebralis  rendszerbe.  Az  álomnak  még  némeily  alkalomadó 
okait  emiitjük  meg  rövideden.  Az  elalvás  és  felébredés  idejében  leg
hajlandóbb  az  ember  az  á lomra ,  mert  az  agyvelőorganum  vagy  még 
felingerlődött  ezen  időszakban  az  érzékek  benyomásai  á l t a l ,  vagy  pedig 
a'  pihenés  és  nyugalom  után  az  alvás  által  mar  magában  ismét  ingerel
hetőbbé  let t .  Ha  az  alvás  csak  könnyű  's  gyakran  félbeszakasztatik  a' 
felébredés  á l t a l ,  akkor  elébb  felingerlésben  marad  az  agyvelőorganinn, 
's  az  érzékekre  való  benyomások  könnyen  a'  munkásság  csekély  lépcső

jén  tartják  az  öntudatot ,  gyakran  tulajdon  módon  belé  is  vegyülnek  az 
álomképekbe.  Az  agyvelóorganuinok  erősb  ingerlései  is  más  orgánumok 
á l t a l ,  különösen  magából  a'  ganglionok  rendszeréből,  gyakran  az  inger
lésnek  olly  lépcsőjére  helyeztetik  az  agyvelőorganumot,  mell}'  által  nz 
álom  áll  elő.  Ezér t  adnak  olly  sokszor  alkalmat  a'  nyavalyák  ,  különö
sen  hideglelés  és  idegnyavalyák,  az  álmokra,  mellyek  nekünk  annál  ele
venebbeknek  te tszenek,  azaz ,  rólok  annál  világosabban  emlékezünk  is
m é t ,  mennél  nagyobb  ingerlésbe  hozatott  azok  által  az  agyvelőoiganuin. 
Több  beiéiről  vett  anyagok,  i ta lok,  gyógyszerek  és  mérgek  is  képesek 
ezt  különös  módon  előhozni  az  á l ta l ,  hogy  vagy  közvetve  a'  vérforgás 
siettetése  's  annak  az  agyvelő  fele  való  utalása,  részént  közvetetlen  az 
idegszellem  erős  ingerlése  által  a'  ganglionok  rendszerében  az  agyvelő
organum  erősb  ingerlését  hozzák  elő.  Nem  lehet  azonban  tagadni,  hogy 
az  álom  magából  a'  lélekből  is  veheti  e rede té t ,  részént  az  á l ta l ,  hogy 
annak  munkássága  már  az  álom  előtt  az  ébrenlétben  magasitva  van,  melly 
által  az  agyvelő  orgánumai  öszvehangzólag  erősb  ingerlésbe  tétetnek; 
részént  bizonyos  behatások  felvétele  által  ,  mellyek  interesséjét  kivált 
szeretet  és  gyülölés  által  inger l ik ;  részént  önmunkássága  által  is  maga 
az  alvás  a l a t t ,  mellyek  előre  erősen  meghatározott  feltétel  (p.  o.  bizo
nyos  időben  felébredni)  ,  bizonyos  ideáknak  ,  indulatoknak  'stef.  az  alvás
ban  előjövő  eleven  felingerlése,  mellyek  a'  lélek  öntudatjára  való  behatá
sok  által  annak  orgánumát  egyszersmind  olly  gradusban  illetik  ,  hogy 
álom  állhat  elő.  Á l m o k  magok  azon  képek  és  történetek,  mellyeket  az 
álomállapöt  alvás  alatt  élőnkbe  veze t ,  mell} ékre  még  a'  felébredés  után 
emlékezünk.  Következései  ezek  ennél  fogva  a'  lélek  folytatott  munkássá
gának  az  alvás  alatt  's  ezen  munkásság  characteristicus  sajátságának. 
Mindenek  előtt  a'  lélekmunkásságnak  ezen  sajátságát  még  kevéssé  ki  kell 
fejtenünk.  A'  lélek  öntndatja  a'  külvilágtól  's  az  érzékek  benyomásaitól 
el   's  egészen  befelé  fordul  ön  belső  munkásságára  és  a'  testétől  reá
eső  észrevételekre  az  ugy  nevezett  köz  érzésnél  fogva.  A'  köz  érzés, 
melly  az  öszveséges,  az  egész  organismuson  elterjedt  visszanemző  ideg
rendszerből  megy  k i ,  épen  ennél  fogva  csak  a'  test  jó  vagy  rossz  álla
potjának  homályos  érzése  az  ébrenlétei  állapotjában,  de  az  alvás  alatt 
felemelkedik,  és  a'  léleknek  ennél  fogva,  's  mivel  az  érzékek  benyomásai
tól  elfordulva, inkább  befelé  fordult, világosi)  észrevételeket, érzéseket ad  tes
tének  állapotjárói  's  mineműségéről.  Idejárul,  hogy a' lélekben  eredet szerént 
fekvő  képes  nyelvtehetség  a'  ganglionok  rendszerének  magasított  álla
potjában,  mit  az  álom  hoz  e lő ,  szabadabbá  l e s z ,  's  a'  bőv  anyagot  a' 
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legktilötibféle  's  elevenebb  képekre  dolgozza  fel.  Az  álmokra  való  anyag 
részént  mar  magában  a'  lélekben  fekszik,  részént  különböző  utakon  ve
zettetik  belé.  Mar  magok  az  érzékek,  noha  nagyrészént  lelánczolva  az 
alvás  kötelei  által  ,  adnak  még  i s ,  kivált  a'  nem  egészen  erős  alvásban 
lassu  behatásaik  által  egy  némelly  anyago t ,  mellyet  a'  lélek  mint  homá
lyos  érzéseket  vesz  fel  's  megfelelő  képekre  használ  fel.  Még  több  álom
képekre  való  anyagot  kap  a'  létek  a'  magasított  köz  érzés  által  ,  mellynek 
behatásait  képekben  képzeli  magának.  A'  test  normális  állapotjának  ész ' 
revételét  p.  o.  közönségesen  kellemetes  képekben  képzeli  magának,  vidám 
történetekben,  olly  képekben,  mellyek  a'  test  különös  könnyűséget  's 
gyorsaságát  mutat ják,  p.  o.  önkény  szeréut  magasan  a'  levegőbe  emel
kedni  tndasb  .n.  Teste  nyavalyás  állapotjának  észrevételét  kellemetlen 
és  szomorú  képek,  kiváltkép  pedig  ollyak  által  fejezi  k i ,  mellyek  a ' t e s t 
nek  néminemű  nehézségét  és  esetlenségét  jelentik,  illyek  a'  feneketlen 
Mélységekbe  való  sül lyedés,  kergettetés  és  szabadulni  nemtudás  'stef. 
A'  nyavalyáknak  különbféle  charactere  Szerént  Is  hol  hevesek  és  vadak, 
Ind  busák  és  szelídek  az  álmok.  Sokszor  valamelly  nyavalyának  kifejtő  , 
dését  i s ,  mit  még  az  ébrenléteiben  észre  nem  vettünk,  megesméri  a'  lé
lek  az  alvásban,  's  ezen  észrevételt  álomképekben,  p.  o.  fenyegető  ve
szélyek  felül,  képzi  ki.  Ellenben  a'  meggyógyulás  időszakát ,  mellyet  a' 
lélek  korábban  előrelát,  mint  azt  az  ébrenlévő  ,  következései  és  más  meg
tett  változásai  által  érzi  és  lát ja ,  kellemetes!)  és  szelídebb  jele* !sekhen 
jelenti  ki.  Az  üldöző  képeknek  p.  o.  védgeniusok  állnak  ellenébe,  a' 
zsibongó  zaj  a  beteg  körül  lassanként  elvesz,  's  helyébe  vidám  társa
ságcsoportok  állnak  elő  'sat..  A'  köz  érzésben  alapuló  instinctusok  ,  ösz
tönök  és  kívánságok  is  gazdag  anyagot  adnak  a'  léleknek  az  álomképek
r e ,  mivel  ezek  annál  világosabbak,  mennél  felemelkedtebb  a'  köz  érzés. 
A'  szomjazó  fris  forrásokról  's  folyók  partjairól  álmodik,  kiüríti  a'  tele 
poharakat,  a'  nélkül  hogy  szomjúsága  oltatnék;  az  éhező  gazdagon  ra
kott  asztalokat  lát  álmában.  Még  a'  szenvedelmek  sem  mulasztják  el  az 
álom  varázsmiveiben  való  gyönyörködést  's  kipótolják  az t ,  mit  tőlük  a' 
valóság  megtagad.  De  nem  csak  a'  testnek  a'  lélekre  való  munkálkodása 
ad  ennek  anyagot  az  alvás  alatt  való  munkásságra  's  álomképekre  ;  ön
magából  is  igen  gyakran  képes  ezeket előállítani.  Már  a'  szenvedelem  ál
tól  képzett  álmok  is  részszerént  a'  lélek  tulajdoni,  ha  ez  magát  a'  test
ből  legközelebb  eredt  kívánságoknak  neki  adta ;  de  a'  tiszta  lelki  munkás
ságokat,  a'  megfogatok  és  ítéletek  képzését,  az  észnek  magasi)  czél
jait  és  ideájit  is  az  ő  saját  eleven  képnvelvében  képzeli  a'  lélek  magának 
Még  az  ébrenléteiben  jobban  megkötöt t ,  az  alvásban  szabadabban  fele
melkedő  tehetségei  is  a'  léleknek,  az  emlékezés  és  távollátás,  adnak mnn
ká'súgra  való  anyagot  az  alvásban.  Innen  van ,  hogy  az'álmodó  gyakran 
a'  legtávolabb  elmúlt  jelenésibe  látja  magát  visszavitetni,  mellyekre  töb
bé  az  ébrenlétei  állapotjában  nem  emlékezett  volna;  innen  olly  álmok  is 
állnak  elő,  mellyek  jövendő  tör téneteket ,  jósoló  álmokat  foglalnak  ma
gokban,  noha  igen  nehezen  lehetne  ezen  tiszta  lelki  álmokat azoktól  meg
kilionhözt  tn i ,  mellyek  a'  test  behatása  által  álltak  elő.  Legtöbb  álom 
esik  éjfél  előtt  és  reggel  felé.  A'  inéi}'  ' s ,  mint  mondják,  egészséges  al
vásban  nincs  semmi  álom.  Jnnen  némellyek  az  álmot  az  alvásból  vagy 
materiális  életből  ismét  visszatért  lelki  munkásságnak  tartják.  Az  álmok, 
igaz,  hogy  többnyire  csudás  külünösségu  alakok,  hirtelen  változó  képek 
tarka  vegyületét  terjesztik  elő  ,  's  ngy  látszik  ,  minden  plánum  ,  minden 
rzél  és  jelentés  nélkül ,  de  ezek  azért  nem  üres  képzelet  j á t é k i ;  mindég 
ián  azoknak  valamit  jelentő  alapjok  ,  mellyet  a'  lélek  képes  nyelvében  ; 
majd  egyenesen  egy  kép  a l a t t ,  majd  példázolva  és  ábrázolva,  majd  gu> 
nyolódva  terjesztenek  elő  's  fejeznek  ki  ,  mivel  ez  a'  földi  dolgokat  a'  lé
lek  magasi)  interesséje  s/.erént  itéü  meg,  's  foglalatjuk  a'  testnek  állapot
jától,  annak  szükségeitől  és  kiváuságitól,  előterjesztésitől  és  ideájitól,  az 
elmúlt  és  jövendő  történeteiből,  erkölcsi  princípiumokból,  lelki  esmeret 
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mondásiból  'stef.  vétetett.  A'  régi  idő  sokkal  mélyebben  behatott  az  ál
mok  jelentésébe,  mint  azt  az  ujabb  időnek  részszerént  könnyű,  részs/.e
rént  kétkedő  szelleme  t ehe t t e ,  legalább  kereste  azt  abban  ,  's  a'  legré
gibb  időben  csudálatos  módon  még  inkább  feltalálta  a z t ,  mint  p.  o.  Jó
sefnek  Canaanban  és  Egyiptomban  való  álommagyarázatja  mutat ja ,  mint 
az  azt  követőben.  Görögországban  az  álmoknak  oraculumi  jelentések  is 
v o l t ,  innen  a'  templornbeli  á ímok,  p.  o.  Aesculapius  templomában. 
(L  lNCMBtTio  is.)  Vö.  Cic.  „ D e  7>i»i/iaf."  I.  23 .  Az  álomképek  jelenté
sébe  való  behatás  próbáji  nyújtottak  alkalmat  az  á l o m k ö n y v e k r e , 
mellyeknek  készítésével  és  terjesztésével,  valamint  a'  vélek  való  éléssel 
is  későbben  ámítás  és  csalás,  babona  és  k.innyelmUség  űzték  veszélyho
zó  j á t ékoka t ,  's  innen  a'  miveltek  gnnyává  tevék,  holott  azoknak  hihe
tőleg  valaineliy  termékeny  idea  szolgált  a lapul ,  's  mellyek  közt  eredeti
leg  a'  legrégiebbekben  ,  mellyek  még  tiszta  figyelettel,  éret t tapasztalás
sal  's  kegyes  komolysággal  készültek  ,  a'  pelyva  közt  sok  buzaszemecs
kék  rejteznek.  További  kivitelt  láss  Schubert  munkájában  „Symbolik  des 
Traumes^  L.  Greiner  munkáját  i s ,  „ l í e r  Traum  und  dasfielterliufte  Ir
resein"  (Leipzig  1817).  A.  É.  P. 

A r , O P K U S  (Maxim),  szül.  Jan.  21 .  1748  WiborgbaniFinnlandban, 
csász.  orosz  valós,  titkos  tanácsnok,  a'  Newsky  Sándor,  Wladimir  2ik 
classisu  's  több  rendek  vitéze.  Tanult  Abóban,  1767  és  1768  Göttiugeu
b e n ,  azu tán ,  alig  érvén  el  20ik  évé t ,  Petersburgban  a'  külső  dolgok 
depart.  hivatalt  n y e r t ,  's  annak  feje  gróf  Ostermann  cancellariaigazga
tóvá  tette.  1783  mint  követ  az  etitini  udvarhoz  ment.  11.  Katalin  több 
súlyos  dolgokat  biza  r e á ,  mellyeket  szerencsésen  végre  hajtott.  Páinak 
privát  levelezése  Nagy  Fridiikkel  az  ő  kezén  fordult  meg.  Sokáig  vi
selte  Berlinben  a'  követi  t isztséget ,  Sándor  azután  1806  Londonba,  vég
re  ismét  Berlinbe  küldé.  Későbben  ronilatag"egészsége  miatt;  déli  Német
országba  köl tözöt t ,  's  Maj.  16.  1821  M.  m.  Frankfurtban  hm. 

Ar.  P A R I ,  olasz  s z ó ,  ' s  annyit  j e l en t ,  mint  a '  kereskedésben  e
gyenlő  becsünek  lenni ,  p.  o.  most  a'  banknota  a1  conventiós  ezüst  pénz
zel  a l p á r i  á l l ,  azaz ,  mindegy  akar  egy  bizonyos  summa  pengő  pénzben 
fizettetik,  akar  banknotában,  minthogy  a'  banknota  sem  többet,  sem  ke
vesebbet  nem  é r ,  mint  a'  mennyi  arra  fel  vagyon  irva.  Th. 

A L P E R E S  (incattus),  azon  személy,  kin  a '  törvényelőtt  valami  kö
vettetik.  Csak  a'  király  maga  nem  lehet  a lperes ,  hanem  helyette  a'  fiscua 
vagy  a'  királyi  ügyek  igazgatója  tartozik  a'  perben  állani.  Th. 

A r. PE s E K,  legmagassabb  bércze  az  európai  száraz  földnek,  a 'kel .  h. 
23—35°  és  az  éjsz.  sz.  44—48°  köz t ;  e'  szerént  az  Alpesek  a'  hossza
ságnak  11—12  's  a'  szélességnek  2—4  gradusai  alatt  feküsznek  ,  vagy 
6000  nsz.  mf.  borítnak  el.  Előhegyeiknél  fogva  Európának  csak  nem  min
den  hegyeivel  öszveköttetésben  vannak.  Legmagassabb  csúcsaik  Sabaudiá
ban  és  Helvetiában  vannak,  's  innen  nyúlnak  ki  szerte  szét  ágaik.  Részeik 
e'  következendők  :  1)  A'  tengeri  Alpesek  Nizza  és  Provence  k ö z t ,  a' Mon
té  Visotól  a'  földközi  tengerig;  jobbra  Olaszországban  az  Apenninekkel 
ütköznek  öszve,  balra  pedig  az  Alpinekkel  egyesülnek  Provanceban;  leg
nevezetesebb  csúcsai  a'  Monté  Ardente ,  de  Tende  és  Camelon.  2)  A' 
cotti  Havasok,  a'  Monté  Yisotól  a'  Mont  Genevren  keresztül  a'  Cenisig; 
ezek  valaszják  el  Piemontot  Dauphinétol.  Pelvoux  de  Vallouisse  nevű 
csucsa  13,236,  az  Olan  11,200  és  a'  Viso  6236  láb.  magas.  3)  A' 
szürke  vagy  görög  Alpesek,  a'  Cenistől  az  Isaren  keresztül  Col  de  bon 
Hommeig.  Piemont  és  Sabaudia  közt  határt  húznak;  hanem  nincsenek 
cfíy  magasak,  mint  a'  cotti  Alpesek;  legmagasabb  csúcsok  a'  Cenis, 
melly  5879  láb.  m.  4)  A'  pennini  Havasok,  a'  Col  de  bon  Hommetól  a' 
Montblancon  és  nagy  Bernhardon  keresztül  Mont  Rosáig.  Elválasztják 
Piemontot  Sabaudiától  és  Wall is tól ,  's  itt  vannak  az  Alpesek  legmagasabb 
Csúcsai,  a'  legborzasztóbb  jeges  hegyek  és  legnagyobb  jégmezők.  A' 
Montblanc,  melly  Európának  legmagasabb  h e g y e ,  's  mellyre  csak a118iU 
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száz. utolsó negyedjében mentek  fel  legelőször emberek,  14,676,  a' Mont Rosa 
13,428, a' nagy  St. Bernhard  10,380,  a'  Velan  10,327 és  a'  Simplon  6174  láb. 
5)  A'lepontini  vagy  helvetiai  Havasok,  Helvetiának  napnyugoti  részében, 
a'  Mont  Rosától  a'  lthodentis  (Rhona)  vize  mellett  két  felől,  a ' S t .  Gott
hardou  keresztül  Moschelhornig  és  Bernardinóig  (Bündtenben)  kiterjed
nek,  's  elválasztják  Lombardiát  Helvetiától.  Az  Alpeseknek  minden  lán
czai  közt  legtöbb  látogatójik  vannak,  és  a ' természetnek  pompás  szépsége 
által  épen  oily  nevezetesek,  mint  az  á l t a l ,  hogy  belőlök  folynak  ki  Eu
rópának  több  nagy  folyóji.  Nevezetesebb  csúcsaik  a'  Finsteraarhorn, 
melly  13,234  láb.  a'  12,875  láb.  mag.  Jungfrauaarhorn,  a'  12,562  láb. 
mag.  Schrekhorn,  a'  13,171  1.  m.  F u r k a ,  a'  9104  1.  m.  Grimsel  's  a' 
1)904  I.  m.  St  Gotthard.  Belőlök  ágaznak  ki  a'  Jurta  bérczei  és  a'  Jura. 
6)  A'  rhátiai  Alpesek,  Bernardinótól  egész  Bündtenen  és  Tirolison  ke
resztül  a'  Dreiherrn  nevű  csúcsig ,  a ' sa lzburgi  és  carinthiai  (Karnthen) 
határszéleken  ,  's  délre  a'  Pellegrinóig.  Lombardiát  Németországtól  és 
Bündtentől  elválasztják,  's  előhegyeiknél  az  Arlbergnél  fogva,  a'  kiet
len  Albbal  és  Schwarzwalddal,  ezeknél  fogva pedig Németországnak neveze
tesebb  hegyeivel  öszveköttetésben  vannak.  Ortefes  nevű  csúcsok  14,606, 

•a' YVettcrhorn 11 ,743 , a' Dodi 11,035, a' Riegelberg 9775 's a' Pilátus 
hegye 7080 1. magas. 7) A' noricumi Alpesek, mellyek a' Dreiherrn csu
csától kezdve egész Carinthiát, Salzburgot, Austriát és Styriát keresz
tiilhasitják, és a' sopronyi térségeken enyésznek el. Előhegyeik a' ceti 
hegyek , mellyeknél fogva a' csehországi erdős hegyekkel , és a' magyar
országi bérczekkel öszve rannak köttetve. Igen magas csúcsaik vannak,' 
mel/yek közt legmagasabban emelkedik fel a' 11,9821. m. Grossglockner. 
8) A' carnioliai Alpesek a' Pellegjinótól a' Száva és Dráva közt a ' T e r 
glouig. Legmagasabb csúcsaik közül egy a' 7038 1. ni. Obis. 9) A' jul i 
Havasok a' Tergloutól a' Száva jobb par t j a , a' Kulpa és az adriai tenger 
közt a' Klek kőszikláig Zengnél. Ezek csinálnak Lombardia és lllyria 
közt határlineát. A' Terglou 9744, a' LoibI 4266 I. ni. Ezen Alpe
sekliez tartoznak a' Karst és a' horvát 's tótországi bérezek. 10) A,' di
nari Alpesek , Klektől Sophia tájékáig, a' hol a' Balkannal öszveütköz
Vén, több előhegyeiknél fogva a' hellasi és rimieliai, hegylánczot formál
ják. — Az Alpesek különbféle ágait legalább 7,000,000 ember lakja, 
jiiknek nagyobb része német származású, a' többiek pedig Olaszok és Sla
vusok; 2,000,000nál többen pásztorkodó népek , kik baromtartással fog
lalatoskodnak. A' noricumi, carnioliai, rhátiai Havasok oldalai gazdagok 
ásványokkal, kiváltképen vassal , ónnal és másféle érez ékkel; tetőjiken 
vad kecskék , mellyek mindazáltal felette ritkák lettek , közepek táján 
kőszáli zergék, ninrmotérok , havasi sasok laknak, 's itt díszlenek a' szép 
havasi virágok, mellyek a' tetők felé lassanként kihalnak (E. AI .PKSI 
UTAK) A' mi az Alpesek belső alkotását 's mineinüségeket illeti, ezt áltál
jában véve igen szép renddel alkotta a' természet ; éjszakra és délre csak
nem olly meredekek, mint valamellv kőfa l , mellyhez egy homokkő ha
iomláncz ragad ugyan, de igen csekély magasságra emelkedik fer, 's 
geognosticai tekintetben a' tulajdonképen, vett Álpesekhez nem tar
tozik. Ez az olly meredeken külön vált hegymassa egy középponton 
lévő és két mészhegyláncztól forináltatik, mellyek délnyugotról éjszak
kel, felé nyúlnak; a' két utolsó Turinnál 's Genftől egy kevéssé dél 
felé kezdődik vagy ágazik e l , és itt Imegsziinik a' középhegyláncczal 
ugyan azon irányban menni. Ez a' legrégibb hegyi materiákból van al
kotva. Gnaisz és gránit foglalják el az Alpesek hegj'ének középső részét , 
és azok formálják azon magas , több vagy kevesebb mértékben széles 
hegytetőket, inellyeken számtalan sok csúcsaik, ágaik 's jeges térsé
geik miatt igen kevés helyen van alkalmatos ut. Az Alpesnek ezen al
kotó részei kiváltképen gazdagok szép kövekkel; főbb nemei gnaisz, 
mészkő, csillánikő, palakő és Igranit. Ezt követi mind az é jszaki , mind 
a' déli oldalon a' palakőmateria, melly meglehetős megasságra emelke
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<lik  fel  ,  a'  nélkül  mindazáltal  hogy  a'  legmagasabb  pontokig  felmenne; 
ez,  kiváltképen  tábla,  köszörű,  kovakövekből  és  az  ugy  nevezett  magas
hegyi  mészkőből  á l l ;  érczterüíetek  is  vannak  benne,  kiváltképen  neve
zetesek  azon  kőnen»ek,  mellyekbűl  készíttetik  .a'  hires  styriai  vas.  A' 
pprphyrmateria  csak  az  Alpesek  déli  oldalán  's  leginkább  Ti  ralisban 
ta lá l ta t ik ,  a'  hol  messze  kiterjedő  alacsony  teriiletet  formál.  Végezetre 
a'  középláncznak  legifjabb  alkotó  vésze  az  idősebb  vagy  veres  homokkő, 
melly  valamelly  durvább,  gyakran  gonib,olyagformán  öszvetekergetett 
n e m ű ,  vagy  finomabb,  veres  avagy  szürke  homokkőből  áll.  Az  Alpesek 
tíjszakon  és  délen  a'  középhegyláucz  aljából  meredeken  és  igen  romános 
formában  emelkednek  fel;  a(kotó  részeik:  havasi  (alpesi)  vagy  idősebb 
mészkő ,  márga,  g ipsz ,  a g y a g ,  kősó ,  tropp  ,  porphyr  "sat.;  megjegyzés
re  méltók  benne  a'  kalamiu,  ónfény  és  agyagos  vaskő  területek  is.  A1 

mész  hegylánczhoz  rúgnak  a'  JURÁNAK  (1.  e.)  ujabb  alkotó  része i ,  a ' své
viai  (sváb)  Alp.  'sat.  Lásd  Ebei  „ t / í e r  ilsn  Bau  der Erde  in  dem  Alpen
gel>irgeí'~  (Zürich  1808.),  Kastenhofer  „Benierkungen  auf  einer  Jl/ienreiseíi 

(Aarau  1 8 2 Í ) ,  melly  munka  az.Alpesek  mellékén  való  gazdálkodásnak 
's  a'  berni  béreznek  esnierésére  nézve  igen  fontos  és  kevesbhé  esmereles 
tájékokkal  esmerteti  meg  az  olvasót.  Az  Alpesek  természeti  históriájára 
nézve  igen  sokat  tettek  egy  Soluthurnból  való  Hugi  nevii  természet
vizsgálónak  1828  tett  alpesi  utazásai. •  L—ú. 

Ar. P K S I U T A K . Legállandóbb emlékoszlopok, mellyeket Napóleon 
a' maga hatalmának 's pöliticájának a lkotot t , azon 4 hegyi országút, 
inellyek Sabaudiát, Fraucziaországot és Wallist Olaszországgal öszve
kö.tik. Az e ' s " áz 5879 1. magas CRNISKX (1. e.) megyén Lansleburgon ke
resztül Suzába, a z a z , Sahaudiából Piemontba. Aunakelőtte öszvéreken 
vagy gyalog hiútokon kellett az embernek magát a' legmeredekebb ma
gasságon keresztül v i te tni , hanem 1805 Napóleon kocsival járható ország
uta t csináitatott i t t , melly 4 ' /* ni. f. hossz, és 18 1. széles. Télen is le
het rajta kocsival utazni. 1815ben 16,000 szekér és 34,900 öszvér ment 
rajta keresztül. A' második a' 10,327 1. Simylonon (Sempione) viszi az 
utast keresztül Wallisból Piemontba. Glüs mezővárosától Domo d' Osko
lába. Ez az országút, mellyet Napóleon 1801—6 csináltatott , az az c
gyet lenegy, a' mellyen Helvetiából az Alpeseken keresztül kocsival lehet 

" niKiin,!, 14 órányi hosszú, mindenütt 25 1. szé les , sehol sem nagyon me
redek , a' honnan a' legnagyobb terhes szekerekre nézve is járható. 
Több meredek mélységek felet t , meilyekben magasról leomló vizek zu
hognak, és 6, kősziklákon keresztülvágott üregen , mellyek több száz láb
nyi hossz. , 's a' meilyekben több lyukak által világosittatik meg az ut , 
megyén ez az ut keresztül. Ezen üregekből az utas igen kies völgyek
be lépik k i , mellyeken a' havasi pásztorok tartózkodnak kunyhójikban, 
és, a' fekete fenyves erdőkön, jeges bérczeken 's magas havas tetőkön 
tul azj ég kéksége tűnik szemei elejébe. Bámulásra méltó hidak kötik 
ö'szye az egyik hegyet a' másikkal a'borzasztó mélységek felett. Olaszor
szági,oldalának szebb tekintete v a n , mint a' helvetiainak , mivel ott a' 
kősziklák borzasztóbb formájúak. Azon van a 'Grandé galer ié , melly 683 
láb. hossz, 's ollyan, mint egy nagy granitkósziklába *ágott folyosó, és 
ezen pataktól , melly ott egy pompás vízesést formál, Frissinone folyo
sójának (galerié) neveztetik. Az országút nyugotra egy fertály órányira 
kezdődik Briegtől és a' Saltina hídján megyén keresztül; egy Ried nevű 
falucskán felüi jut el az ember , egy szép fenyves erdőt elhaladván, az 
első felyosóhoz, és ér azután, a' 80 lépésnyi hosszú Kanter hídon keresz
tül menvén, Persalba. Itt kezdődnek a' mélységek és a' hegyekről le
gördülő hóhalmok miatt veszedelmes helyek , a' honnan ez az országút 
igen. tekervényesen megyén, hogy az emiitett veszedelmes helyek kike
lültessenek. A' Galerié des glaoieniél, a z a z , a' jeges tájéknál, egy élő 
fát seni 'ehet l á tn i , és az orszígut a 'Liigo maggiorén felül 1033 toise, 
vagy a' tengeren felül csaknem. 6.00Q láb, esik. Tetején egy veudégfo
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gadó  (hospitinm),  egy  ntravigyázó  ház  és  jobbra  a'  mélységben  egy  is
potály  van  az,utazók  számára.  Egy  és  fél  órányira  fekszik  Simplon  fa
Inja  4548  láb.  a'  tenger  felett.  Az  országút  a'  Voriola  (egy  folyó)  mel
lett  megyén  csaknem  Domo  d'  Ossoláig.  Guntban  van  egy  vendégfoga
d ó ;  egy  fertály  órányira  egy  kápolnánál  egészen  megszűnik  a'  wallisi  tá
j ék ,  Olaszország  földjére  lépik  be  az  utas ,  a'  hol  a'  legelső  olasz  falu 
S.  Martónak  neveztetik.  A'  tetőkről  legördülő  hóhalmok  és  az  eső  által 
kimosott  nagy  kődarabok  gyakran  megrongálják  ezen  országutat  annyira, 
hogy  a'  javitás  esztendőnként  sok  költségbe  kerül  ,  de  a'  mellyet  még 
eddig  sem  a'  helvetiai,  sem  a'  sardiniai  országló  szék  uem  akart  magára 
válalui.  A'  Simplon  utjának  romános  tekintetét  Osterwald  egy  szép 
munkájában  igen  szépen  előadta.  (Vö.  SIMPLON.)  Egy  harmadik  országút 
a'  6000  láb.  magas  Genevre  hegyéa  megyén  keresz tü l ,  Francziaország
uak  és  Piemontnak  határszélén,  mintegy  5  órányira  ISrianfontól,  egy 
Daiiphinében  a'  felsőalpesi  departamentban  lévő  határszéli  erősségtől.  A' 
hegynek  téres  tetején  egy  falu  fekszik  egy  klastrom mai ,  melly  az  uta? 
soknak  befogadására  szoígál.  A'  negyedik  országút  (!«  Corniclie)  Niz
zából  Monacón  keresztül  Gonuába  megyén ,  a'  tengeri  Alpesek  tövében 
lévő  kősziklás  földön.  —  A'  többi  alpesi  utak  közt  megjegyzésre  méltó: 
1)  A'  St.  Gotthardon  l évő ,  az  urii  cantonból  a'  tessini  cantonba;  de 
mivel  ez  az  ut  igen  terhes  és  alkalmatlan  's  részszerént  veszedelmes  i s , 
kivált  az  ördöghidnál,  az  urni  lyukban  és  a'  livini  völgyben  Airolo  fe
lé  való  leereszkedésnél,  tehát  azon  a'  portékák  Helvetiából  Olaszország
ba  csak  terehhordó  lovakon  szálittathatnak.  Az  ut  8264  h emelkedik fel,  's 
0307  1.  magasságán  a'  Capticinusoknak  egy  hospitiuiuok  van,  2)  A'  nagy 
Bernhardou  lévő  ,  a'  genfi  tótól  Olaszországba  (minden  utak  közt  legrö
videbb  Turinba  és  Gíennába),  kocsin  nem  lehet  rajta  u tazni ,  hanem  csak 
gyalog  és  terehhordó  lovakkal.  Az  ut  megrövidítése  végett  most  arról 
van  beszéd  ,  hogy  a'  portékák  szántására  ez  az  ut  Wallisból  csináltassuk 
tienuába.  3)  Az  Inspruckból  Olaszországba,  a'  6063  láb.  magas  Brenne
rcn  (Tirolban)  keresztülvivő  országút ,  melly  4  órányi  hossz,  's  4376  láb. 
magas.  Ezzel  öszveköttetésben  van  4)  az  Austriától  1821  olta  építtetett 
nagy  országút ,  melly  legmagasabb  Európában,  n.  ni,  a'  melly  Bonnié
tól  ,  (Velflinhen)  a'  Braglióu  és  a?  stilfsi  hegysoron,  8400  láb,  maga
san  megyén  keresztül.  5)  és  0)  A'  Bellenzbol  Cburba  a'  Bernhardinón 
és  a'  Splügenen  keresztül  vivő  országutak  1823  olta  járhatók  kocsival; 
amaz  a'  Ingani,  ez  a'  comoi  tó  felé  megyén.  Tessin  canton  ugyan  1818 
a'  lombardiai  országló  székkel  „llyan  egyezést  kö tö t t ,  melly  szerént  az 
az  ő  Lombardiából  hozandó  saváért  és  gabonájáért  magát  arra  kötelezte, 
hogy  egy  Bellenzbol  Cburba  a'  Bernhardin  hegyén  keresztülvivo  uj  útnak 
építését  meg  nem  fogja  engedni,  hanem  csak  a'  régi  utat  fogja  olébbeni 
ailapotjában  megtartani ;  mindazáltal  ez  a'  Graubiindten  és  más  cantonok 
hasznával  ellenkező  egyezés  felforgattatott,  és  az  uj  országút  épitése  való
sággal  munkába  is  vétetett.  Meyer  J.  J.  a'  graubündteni  cantonon  ke
reszttilinejnő  országutakat  (Churból  a'  Splügenen  keresztül  a'  comoi  tóig 
és  a'  Bernhardon  keresztül  Be.llinzonáig)  igen  természetesen  lerajzolta, 
melly  rajzolatot  Hegi  és  mások  aijua  tintával  rézre  metszettek  ,  dr.  Ebei 
pedig  egy  bevezetéssel  és  magyarázatokkal  's  Kellel"'  egy  nti  földi,  abros
szal  kiadtak  (Zürich  1825).  (L.  ezt  is  „Desciizinne  della  Vnlte'Una,  e  del
ié,  tzrandione  sttnde  di  Sleleio  e  di  Splnga"^  Milano  1822.)  A'stilfsi  hegy
soron  és  a'  Simplonon  való  országutépités  talán  a'  legnagyobb  munka, 
mellyet  az  emberi  erő  és  mesterség  az  njahb  időben  előállított.  L— t i . 

A i. P H A n K T v M ,  1.  l a í s . 
Ai .  P H E U S ,  Görögország  legnagyobb  folyójinak  egy ike ,  melh r  Ar

cadiában  Eurotas  kútfejéhez  közei  ered  ,  Olynipia  mellett  folyik  e l ,  's 
a'  ioniai  tengerbe  szakad;  a'  mytholngia  szerént.  Oceanusnak  és  Thetys
nefc,  Occanus  testvérének,  (ija.  Mint  folyaniisten  Dianát  megszeret te ,  ki , 
hogy  elkwiilje  üldözéseit ,  magának  's  Nymphájinak  iszappal  mázolta  he 
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arczaít.  Midőn  szerelmében  Arethusa  Nymphát  üldözé,  ezt  egy  fellegbe 
rejtette  Diana ,  's  forrássá  változtatta  ;  A.  magára  vévé  folyói  formáját, 
's  vize  amazéval  vegyült  öszve.  Ezen  költemény  hihetőleg  onnan  eredt, 
liogy  A.  egy  helyt  eltűnik  ;  a 'mythus  szerént  ismét  előjő  Siciliában,  's 
Arethusa  forrásai  egyesül. •—z— 

At , s E G N o azt teszi , hogy a' muzsikai darabot a' jegytől kezdve 
ismételni kell. , 

A L S Ó H Á Z , a ' közönségesek háza  (fmuse  of  commont*), Nagy
Britannia és Illand t;"yesült országok parlamentjének második 's a' nem
zet jósaira , nyilvános vélekedésre 's adómeghatározásra nézve legneve
zetesebb főrésze, a' 13ik században (1205 's k.) származott 's fejtődött 
ki lassanként. 1297 nyerte meg az adó vagy is subsidinmok határozásá
nak jusát. Mostanában az egyesült királyság polgárrendjének 658 köve

, , téből áll ; u. m. 8 knight 40 angol shireből y50 citizen 25 angol citie
i  . . bő i ; 339 burgesse 172 angol boroughból; 4 repraesentative az oxfordi 
'• ' és cambridgei universitasból; l\1 báron a' 8 cinqueportból; 12 kninght 

»' 12 walesi shireből; 12 burgesse a' 12 boroughból Walesban, 30 knight 
a' 30 skót shireből; 15 busgesse a' 65 skót citieből és boroughból és] 
100 irlandi követből. Az alsó ház tagjai részszerént a' földbirtokosakból, 
melly végre az ország shirekre vagy countiekre vagyon osztva, rész
szerént bizonyos citiekből vagy boroughokból, mellyek közül azonban egy
néhány alig áll egy két házból , holott ellenben, 100,000 lélekből ál
ló városok is képviselő nélkül vannak, részszerént a' cinqueportokból, 
részszerént pedig a' két universitasból állíttatnak elő. A' mi a' választó
kat  (freemen,  freeholder) 's a' választható candidatusokat, a' kiknek 21 
esztendősöknek kell lenni, nem különben az alsó ház szószólóját i l let i , 1. 
ANGLIA. Az alsó ház tagjai a' Skotqkat és íreket kivévén, fizetést 
vagy diátát nem kapnak , de nevezetes elsőségékkel bírnák. Minden 
parlamenthez újra választatnak a' követek; azonban a' voltak is válasz
tathatnak. Á' követek választájik meghagyásaihoz 's előírásaihoz vagy is 
szabásaihoz nincsenek kötve, 's assért közönségesen nem is kapnak. Az 
alsó ház foglalatosságai főképen: subsidimnok , a' versengő választások 
megvizsgálása, saját tagjainak kicsapása 's az országlás ellen nyilvános 
panaszok előadása ; jnsa vagyon a' nyilvános gonosztévőket büntetésre 
kijelelni, 's még magokat a' ministereket is a' felső háznál bevádolni. Az 
illyen vádperiiek neve  impeavhment. A' tagok igennel 's nemmel szavaz
nak. Ha a' király a' lordok házában az alsó ház e' végre meghívott egy
néhány tagjainak jelenlétében , mellyek a thronus álteilenében a' palota 
túlsó végén korlátok megett állanak, a' parlamentet felfüggesztette, szét
oszlatta (dissolved), 's a' Iordcancellár az iránt a' nagy pecsétes parancso
latot k i a d t a , akkor a' high sherif (a ' legfőbb polgári felsőség a' megyék
ben) 's a' mayor (polgármester a' citiekben és boroughokban) köz hírül 
adja az uj választás napját. A' candidatnsok magokat nála törvényesíteni 
's a' hűség esküvését (í/te oaf  of  allegiance) a' most uralkodó nemzet
ségre nézve letenni kötelesek. Erre a' candidatnsok a' freeholderek sza
v a i t , mindenféle eszközök, lakozások, szolgálatok, szerzések, kárpót
lások, vendéglés 's uti költségek á l ta l , ha a' freeholderek a' fővárosba 
Utazni kénytelenek , hogy szavhazassanak , megnyerni igyekeznek ; aján
dékok a' választást sikeretlenné teszik. Néniellynek váíassstása 200,000 
fontjába mintegy 2 000,000 pengő forintjába kerül. Azon jegyzék, melly
re azon szavak száma, mellyeket mindenik candidatns ugyan azon egy 
nap kapot t , feljegyeztetett, pollnak neze>tetik. A' katonaságnak, míg a1 

vá lasz tás ' t a r t , a' választás helyétől 3 mértföldnyire távol kell lennie. 
Minthogy sok elpusztult helységeken (ROTTKN IIOROIIGH I. e.), még a 
parlamenthez választási jus r agad , azért igen nagy áron vétetnek meg. 
Bővebben 1. Hütner  ^Beitrttge  zirr  Kenntniss  von  England" II. lap. 1,01 
's k. A' felekezetekről az alsó házban 1. MIXISTKIU PÁRT 'S OPPOSITIO. A' 
parlamentválasztás reformátiója, melly iránt már Pit t 1735 adott be egy 
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bilit az alsó  házba ,  most  még  inkább, mint  azelőt t ,  kívánsága a '  nem
zetnek.  Ollyan  városoknak  mint  Manchester  és  Birmingham  több  mint 
100,000  lakosa  vagyon,  's  nincsen  képviselőjük;  ellenben  számtalan  bo
l'oughoknak,  mellyekben  alig  vagyon  6  választó,  két  két  parlament  tagjok 
vagyon.  Ezért  történt  Júliusban  1819,  hogy  Birminghamban  a 'nép  önha
talmával  magának  képviselőt  választani  mert.  —  Minthogy  a'  parlament 
csak  minden  7ik  esztendőben  választatik  ú j ra ,  azért  sürgeti  most a' 
Radicalreformerek  pártja  olly  zenebonásan  az  esztendei  parlamentválasz
tásokat.  De  mind  ennek  ellene  szegezi  magát  a'  gazdagság  aristocratis
musa,  's  a'  nagyon  is  gyökeres  félelem  a'  revolutíótól,  mellyet a '  sze
gények  gyülölsége  a'  gazdagok  's a'  Dissentereké az  Episcopalisok  ellen 
alkalmasint  fog  szülni.  Th. 

A L s ó   M i c s  i N v K,  falu  Zólyom  vgyében,  három savanyuviz  forrá
sai  ,  mellyek  közt  legjelesebb  az  u.  n.  cserényi  savanyu  viz  ,  a'  Beszter
czebányaiaknak  's  egyéb  szomszédoknak  igen  kedvelt  italok.  Alig  észre
vehető  mormolással  's  kevés  buborékkal  fejlik  ez  ki  kutjában,  's  elég 
bőven  folyik  a'  szomszéd  patakba  le.  A'  kimerített  viz  igen  t i sz ta ,  sza
gatlan  ,  kellemetes  savanyuságu  's  áltható  izü.  Temperaturája  S ° R .  volt, 
midőn  az  atmosphaera  18°  R.  mutatott.  Specif.  nehézsége  1,0032.  Sel
meczi  prof.  H ö r i n g  szerént  100  cubikhüvelyk  viz  90  cubikhüvelyk 
szénsavanyat  ado t t ,  tömött  részeket  pedig  kovakövet,  kén  és  szénsa
vanymeszet ,  szénsavanj'ii  nmgnesiát,  vasmeszet,  kensavanyu  magnesiat 
és  széksót ,  sósavauyii  s,zéksót,  's  K i t a i b e l  szerént  szénsavanyu  szék
sót  is.  A.  Balogh  Pék 

A i s t í D  (János  H e n r i k ) ,  Erdélyben  károlyfejérvári  professor.^ 
NassauHerbornból  származott  oda;  a'  hol  csak  ugyan  holtig  tanított . 
Mh.  I63S.  Következendő  czimű  két  munkája  által  szerzett  magának  a1 

tudományok  históriájában  nevet:  1)  Cursus  philosophici  eneyclopaedia, 
libris  27  eomplactens  philosophiae  metliodum  serié  praeceptorum,  regula
rum  et  commentariorum  perpetua,  insertis  compendiis  ,  lemmatibus,  con
troversiis^  tabulis,  florilegiis  .  Jiguris,  lexicon  locis  communibus  et  in
diciittt)  ita  ut  hoc  Dollimén  po.isit  esse  instar  fíibliothecae  philosophicae. 
Aiornata  opera  et  studio  Jnhqnnis  Henriéi  Alstedii  Herbornae  Nassovio
rum  (1020  4.  mai.).  Ezen  munkában  az.  elmélkedő  philosophiához  szám
láltatnak  a'  mathesisből:  ar i thmetica,  geometria,  cosmographia,  ura
noscopia,  geographia,  optica,  musica  és  architectonica.  2)  Methodus 
admirandorum  muthematicoruin  novem  libris  exhibens  universam  malhe
sim  •  aulhore Jolianne  Henrién  Alsledio  (a'  szerző  halála  előtt  Herbornbau 
harmadszor  jö t t  ki  1011.).  Irt  ugyan  még  A.  egy  harmadik  munkát is: 
Artes  liberóin  etc.,  de  a 'mellyet ,  tulajdon  szavai  szerént,  mint  3ik  da
rabját  az  encyclopaediának  kell  tekinteni.  A.  élete  történetei  ez  ige  szer
zője  előtt  esmeretlenek.  Szorgalmatossága  dicsőítésére  valaki  A l s t e d i u s 
nevéből  S e d u l i t a s  hasonigét  formált  's  következendő  distichont: 

Sedulus  in  libris  seribendis  atque  legendis 
Alstedius  nőmén  sedulitatis  habét.  Tittel. 

A L T ,  az  ének  négy  főhangja  közt  második  helyet  foglal  (1.  HANG); 
jegye  a'  harmadik  linean  alulról  álló  C   kulcs.  Az  alt  hang  nem  szá
long  ugyan  olly  magasan,  mint  a'  sopran  vagy  discant,  ellenben  néhány 
hanggal  alább  j á r ,  's  legkisebb  köre  13  hangra ,  a'  legnagyobb  pedig 
a'  kis  f  vagy  e.*től  a'  kétszer  vont  eig  terjed,  —  A'  hang  erejének 
's  könnyilségének  tekintetéből  meg  szokták  az  alt  hangot  különböztetni 
a  fél  sopiautói  Qmezzo  sopran)  is.  Ezen  hangot  a'  muzsikai  szerszámok 
közt  az  ugy  nevezett  alt  vagy  bracsahegedü  (jilto  violo)  szokta  kipór 
tolni ,  mellynek  szinte  hasonló  kulcsa  van.  J. 

A i. T A D Á s  (írarfiíi'o,  resignatiri)^  azon  t e t t ,  melly által  valaki  vala
melly  tárgy  birtokába  tétetik.  Ez  a'  kötések  megerősítésére  szükséges, 
's  különbféle  lehet,  ti  m.  valóságos  (reális),  melly  az  ingó  tárgyakban 
k é z b e a d á s,  az  ingatlanokban  b  e  v  e z e  t és  által  történik  ;  's  jelbeli 



188  ALTAI  ALTATÁS 

(symbolioa)  ha  a'  tárgynak  jele  p.  o.  a'  ház  kulcsa  álíaladatik;  közeli 
(brevi  mami),  áss  előhozott  két  esetben  's  égy  ál  táljában,  ha  mind  a'  tárgy, 
mind  az  áltvevő  jelen  vagyon,  's  távoli  (longa  nianu).  ha  vagy  a'  tárgy, 
vagy  az  áltvevő  nincsen  jelen,  's  az  áltadás  csak  kinyilalkoztatik.—  Így 
adják  által  a'  kereskedők  távoliéi  a'  mas  számára  küldött  árukat.  77*. 

A r . T A I ,  bérez  Asiában,  inelly  az  Uraiból  nyúlik  ki,  Siberiának  dél
re  határt  csinál  ,  és  az  Asia  belső  részében  lévő  roppant  hegylánczhoz 
tartozik.  A'  kalivani  bérez  is  ide  számláltatik.  Az  Altatnak  legmaga
sabb  csúcsa  6560  I.  L—ú. 

Ár, T A L A O ,  bormérték  a '  Hegyalján,  2548  franczia  cubikujuyinak 
vétetik  fel ,  a'  mi  szerént  felérne  35  ' / í  alsóatifltriai  pinttel ;  a'  közönsé
ségeséletben  azonban  még  mindég nagyobb  egy  alsóaustria  akónál.  A®***. 

A r. T Ai.Á N YO s ,  A r.T A r.Á N Y  (a'i.vtliiluni).  Álta.'ányosnak  monda
t i k ,  a'  mi  minden  viszonyban,  minden  tekintet  és  határok  közé  szorítás 
nélkül  a z ,  a'  mi  és  ugy  v a n ,  a'  mint  van.  Elleqében  áll  a'  relatimui
nak ,  melly  csak  valamelly  tárgyra  vitetve  és  fejtételek  alatt  létezik  vagy 
bir  bizonyos  minemüséggel.  E'  szerént  az  absoliitnm  niagábanérlhető 
gyanánt  véte tve ,  vagy  is  az  általány  a'  legegyetemibb  észt  megfogás, 
melly  minden  egyéb  eszi  megfogásoknak  alapul  szolgál,  és  az  áltáljában 
tökéletest  's  feltételetlent  fejezi  k i ,  a ' m i ,  ugy  gondoltatván  mint  suli
jecttim  —;  Isten,  A.  B.  S. 

A L T A N  ,  előrenyúló  fedetlen  része  az  épületnek,  melly  a'  szabad 
levegő  és  kilátás  használhatása  végett  ajtó  által  valamellyik  emelettel 
egvbeköttetésbe  tétetik.  Az  emeletnek  kiálló  gerend  ijiia  vagy  különös 
oszlopokra,  vagy  egyszersmind  a'  ke t tő re ,  vagy  gyámkövekre  (comtn/c, 
Kragstein)  épül ,  és  különbféle  formájú,  az  épitő  vagy  építtető  izlésc 
szerént  ékesített  könyöklőkkel  {lírnsl(ehne~)  köríti  foglaltatik.  V.  V. 

A r  T A T Á S  (i/lusio}.  Ez  a'  kifejezés  a'  szép  mivészség  köréhen  olly 
ámítást  jegyez  ,  mellynek  az  éniber  örömest ,  sőt  eszmélettel  áltadja  ma
g á t ,  ellenébe  téve  a'  csalárdságnak  (fraim),  mellyet  kerül  az  ember ,  és 
a',  melly  csak  szinli  a'  szépet ,  midőn  az  altatás  azt  még  inkább  emeli. 
Az  altatás  t.  i.  o l ly ,  nagyobb  részént  mivészség  által  szült  ámítás, 
melly  az  érzéki  látszaton  épül ,  és  melly,  kiformálva  a'  szemlélő  képze
lődő  tehetség  á l t a l ,  az  értelmet  arra  ha tá rozza ,  hogy  az  érzékiképen 
ábrázolt  tárgyat  valónak  tekintse.  Nem  aestheticai  az  a l ta tás ,  ha  az 
maga  magának  czélja,  a z a z ,  épeíí  ezt  a'  felcserélését  a'  látszónak  a'  va
lóval  tá rgyazza ,  vágyba  csupán  maierialis  munkálatra  törekszik,  hanem 
csak  akkor ,  ha  eszközül  szolgál  a'  szépnek  kiábrá/.olására  és  a'  magában 
tökéletesnek  megtestesitésére.  Az  elsőbb  esetben  csalássá  fajulna,  melly
nek  tárgya  a'  csalszin  felfedezésével  interesséjét  elveszti,  vagy  idegen
séget  és  utálatot  okoz  (mint  p.  o.  a'  festett  statuák)  ;  holott  inkább  egy 
t'enebb  nemű  interessét  kell  a'  tárgynak  kitüntetni,  ha  azon  csalszin  ele
nyésztével  semmiségbe  tűnni  nem  akar.  Azon  altatás  pedig,  mellyet  a' 
szép  mivészség  szüleményeinek  elő  kell  hoznia,  óllyan,  mellyet  az  ein
iier  (t.  i.  a'  képzett  ember)  önkényt,  sőt  azon  eszmélettel  ,  hogy  a1  szem
élt  tárgyak  nem  valók,  folytathat  és  megújíthat,  inellynél  tehát  az  em

ber  fentartja  a'  csalszint,  mellyet  a'  phantasia  egészen  a'  vaiónak  szein
íélhetőségéig  kiképez.  Minden  szép  mivészségek  között  kiváltképpn  azok
nak  tulajdonjok  az  altatás,  inellyek  láthatóképen  ábrázolnak  (ábrázoló 
mivészségek  legszurosb  értelemben),  következőképen  az  ugy  neve
tet t  képző  mivészségeknek  (ezek  közt  pedig  kiváltképen  a'  festésnek), 
és  a'  niimicaiaknak  p,  o,  a'  szinjátszóiuivészségnek.  A'  ki  az  elmének 
<:'  kellemes  és  mulattató  játékát  az  érzéki  csalódás  által  elő  akarja  hoz
n i ,  szükség,  hogy  igen  szorosan  esmérje  annak  e rede té t ,  vagy  azon 
•itat és módot , a' mell3' szerént a' látható tárgyak a' szembe tűnnek, 
's hogy már bizonyos mértrkben hatalmában legyenek a' neki ada
tfitt mivészségi eszközök, hogy az érzéki csalódást a' maga mivész
sége által előbájo|ha.ssn, A*' rajzolónak tehát esmérnie kell a1 fény és 
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árnyék  munkalatjait,  :s  tudnia,  miként  látszanak  a'  látható  tárgyak  élői
ről  egyenként  vagy  a'  távolban,  perspective,  és  képesnek  lennie  ar
ra ,  hogy  ezt  a'  tekintetet  a'  tárgyak  elrendelése  által  a'  lapon  al
tatva  előhozza.  A'haiigmivészségbeii  az  altatásnak  nagyon  sziik  ha
tásköre  van,  mivel  az  a'  hallhatót  nagyobb  tökélyben  muta t ja ,  mint 
a'  valóságot,  's  minden  ugy  nevezett  festése  a'  tónusoknak  alól  van 
a'  hanginivészség  méltóságán.  A'  poésisre  is  általvitetik  ez  a'  megfo
g á s ,  és  p o é t á i  altatásnak  mondják  a z t ,  midőn  a '  poétái  tárgyak  olly 
szemlélhetőséggel  tűnnek  a'  költemény  olvasójának  vagy  hallójának  kép
zelődő  tehetsége  elejébe,  hogy  az  elme  azokban  egészen  e lmerül ,  és 
azok  között,  mint  valamelly  különös  világban,  mulatozik  ,  sőt  azok  előtte 
mintegy  valókká  válnak. 

A i . T D O R K K R  (Albert) ,  képiró  és  rézmetsző  szül.  Altdorfban  Ba
jorországban  1485,  's  Regensburgban  mint  városi  építőmester  1538  mh. 
Nagyobb  festései  közt Sándor  győzedelme  Dariuson,  mellyet  a'  Francziák 
Münchenből  Parisba  vittek  ,  és  az  Idvezitő  születése  a'  csász.  bécsi  ga
lériában  jelesek.  Rézmetszései  közül'  68  van  fen,  mellyek  igen  becsül
teinek ,  's  fametszéseit  a'  gyűjtők  szorgosan  keresik,  1. 

A  r, T E N n u R G',  száz  herczegség  a'  régi  Osterlandban.  L é t e l é t '  az 
által  ve t te ,  hogy  1693  János ,  Wetniar  herczege ,  a'  szerencsétlen  szász 
választó  fejedelemnek  János  Fridiiknek  unokája,  atyai  birtokaiban  meg
holt  bátyjának).  Fridiik Wilhelm  fijával megosztozott,  "s  ennek  Altenburg, 
Jánosnak  pedig  Weimar  jutott.  Az  altenhurgi  ag  kiholt  (1672) ,  és  a' 
herczegség  Kegyes  Erneszt  gothai  herczegre  szá lo t t ,  kinek  fijai  az 
örökségben  megosztozván,  Altenburg  a'  gothai ,  eisenbergi  és  saalleldi 
hercv.egek  közt  szétdaraboltatott.  Az  eisenbergi  herczeg  Keresztely  ha
lála  után  1707  az  eiserbergi  birtokok  ismét  a'  gothai  házra  szálottak. 
Ezen  gothai  rész  25  nsz.  mfdet  foglalt  magában  109,556  lak.  A'  saalfeldi 
rész  (8  nsz.  mfdet  22,300  lak.)  Camburggal  együtt  1826  olta  a 'szászmei
nniingenhildbuighauseni  herczege.  A 'Nov.  15.  1826  tett  osztálybeli  egye
zésnél  fogva  Altenburg  (Camburgot  és  némellyr  apró  részecskéket  kivé
vén)  a'  szászhildburghauseni  herczege  l e t t ,  a'  ki  most  szász  ,altenbur
gi  berezegnek  neveztetik.  Ezen  herczegségnek,  melly  Németországnak 
legvirágzóbb  tartományai  közé  tartozik,  23  ' f i  nsz.  midőn  108,000  lako
sa  van ,  kik  a'  jövedelmes  földmivelés  és  a'  jó  lábon  álló  's  szorgalmatos 
baromtartás  által  igen  tehetősök.—  A'herczegségnek  3  curiája  van,  u.  m. 
a'  főrendek  collegiuma  ( 1 6 ) ,  a'  közönséges  nemességé  (111)  és  a'  váro
si  követeké  (8  taggal).  (Lásd  ^Staats  und  Adressltandbiwh  des  Herzug
ihims  SuchsenAltenburg,  1828").  Fővárosa  Al tenburg,  jól  épült  város 
a'  Pleissenél,  1279  ház.  's  11,500  lak.  1308ig  a'birodaiombeli  szabad  vá
rosok  közé  tartozott.  Rég i ,  (kősziklán  fekvő  kastély  vára  a'  hérczegek
nek  1455  történt  ellopattatásokról  nevezetes.  Eg3'ébiránt  megjegyzésre 
méltók  a'  városban:  az  1703  alkotott  gymnasium ,  az  1705  fundált  nemesi 
személyek  nevelő  in téze te ,  több  egyesületek  és  jóltévő  in tézetek,  vala
mint  a'  tógáton  lévő  szép  sétáló  helye  is  ;  vannak  gyapjumiveket  ké
szitő,  b ő r  ,  dohány  és  kesztyünianufacttiráji  is.  Nevezetes  váltó, 
küldő,  gyapjú  's  gabonakereskedést  üz. 

A L T E N S T E I N ,  a '  szászmeiningeni  udvar  egyik  uradalma,  's  1798 
olta  nyári  lakhelye  ,  a'  thuringiai  erdőhegy  délnyugoti  részén  egy  dom
bon.  Az  egész  tájékot  granitsziklák  veszik  körül.  Innen  egy  negyedórá
nyira  esik  Németország  legszebb  barlangja  az  a  11  e n s t ei  ni  vagy  l i e 
b e n s t e i n i  bar lang,  Liebenstein  ferdő  mellett. 

Á r . T E N G E D É S ,  (cessio),  széles  értelemben  azon  cselekedet  az 
élők  köz t ,  melly  által  valaki  (az  á l tengedő,  eedens)  valayelly  just  más
ra  (az  engedményesre,  cessionarius)  áltrtiház;  szorosabb  értelemben  pe
dig  csak  az  arra  czélozó  kinyilatkoztatás.  Előfordul  ez  mindennemű  adós
ságoknál,  zálogoknál,  kereseteknél,  kháltságoknál  's  törvényes  haszonvé
teleknél,  mellyeket  másra  ált  lehet  ruházni.  Meg  kell  j egyezn i ,  hogy  az 
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áltengedő  az  engedményesre  több  just  nem  ruházhat  á l ta l ,  mint  a1  men
nyivel  maga  bir  ,  's  hogy  csak  ollyan  jnsokat  lehet  áltengedni,  mellyek 
mind  természet;  mivoltokra  ,  mind  törvényeinkre  nézve  másra  áltszalitha
tók.  J a v a k  á l t e n g e d é s é n e k  Qcessio  bonorum)  neveztetik,  ha  a'meg
bukott  kereskedő  hitelezőjinek  minden  vagyonját  ál tadja,  's  azok  azzal 
megelégszenek,  éü  további  keresetet  nem  támasztanak  ellene.  'ih. 

A I  T E R  E C O .  Ezen  zárlat  szokásban  vagyon  a ' k é t Sicilia  országá
ban ,  mell}'  által  a'  király  valamelly  helytartóra  a'  királyi  hatalom  egész 
gyakor lásá t ,  minden  kivétel  's  megszorítás  nélkül  bizza  ,  ngy  hogy  azon 
helytartó  mintegy  második  énje  a'  királynak.  Ezen  zárlat  alatt  adta 
által  a' .montelüitei  lázadás  által  megijesztett  1.  Ferdinánd  király  Nápoly
ban  Július  6.  1820  a'  maga  fijának  ;s  koronaörökösnek  Ferencznek,  ca
labriai  herezegnek,  midőn  őt  helytartójának  kinevezné,  minden  jusnak,  el
sőségnek  és  hatalomnak  gyakorlását  azonképen,  mintha  ő  azt  maga  gya
korolná.  Ezen  teljeshataímu  acta  erejénél  bocsátott  ki  a ' régens  berezeg 
mint  az  ország  generalhelytartoja  az  Altér  egoval  Jul.  7.  1820  egy 
h i rde tés t ,  hogy  a'  spanyol  cortesek  1812  esztendei  constitutiója,  fentart
ván  azon  változásokat,  mellyeket  a'  nemzeti  képviselés  javalani  fog,  a' 
két Sicilia  országának  alaptőrvénye  legyen.  De  mihelyt  az  austriai  sere
gek  Nápolyba  benyomultak  Mart.  20.  1825,  ezen  teljes  hatalom  's  zár
lat  magában  enyészett  el. 

A I . T H A E A ,  Oeneus  neje ,  D E Í A N I R A  (I.  e.)  anyja. 
Á I T H A T Ó S Á G ,  a '  testek  azon  természeti  tulajdonsága,  mellynél 

fogva  más  materiákat  térközeiken  áltbocsátni  képesek.  Vannak  olly  anya
gok ,  mellyek  minden  előttünk  esmeretes  testeken  álthatnak;  ide  tartozik 
a'  melegség  és  a'  tüz.  Az  aetherről  is  ezt  tartják.  Más  anyagok,  mint 
a'  mágnesesség  és  electricitas,  csak  bizonyos  testekbe  hatnak  be.  A' 
tömött  testeken  rendszerént  csak  olly  folyós  testek  hathatnak  által, 
mellyek  azokra  rajok  ragadnak,  vagy  legalább  erősen  hozzájok  vonat
nak.  A'  savak,  itató  papiros ,  spongyia  és  más  testek  p.  o.  ált  en
gedik  magokat  hatni  a'  viztől ,  's  ez  azokra  rajok  is  ragad.  (Vö.  P Ó 
RUSOK  ,  POROSITAS.)  A.  B.  V. 

A t . T I M E T R  t  A  ,  1. M A O  A S S Á O M  í: R  Ú S. 
Ar.  Ti.Á  is  zé)S  ÁG.  Ezen  tulajdonsággal  azon  testek  mondatnak 

birni  ,  mellyek  a'  világosság  sugárinak  áltmenetelét  nem  akadályoztatják. 
Az  áltlátszóságot  nem  a ' t e s t  puhasága  okozza ,  mert  a ' f a ,  t ap ló ,  dugóké
reg  nem  áltlatszók  ,  de  igen  a'  gyémánt  és  a'  kristály.  A'  viz  és  az  olaj 
magokban véve  eléggé  áltlátszó  folyósságok,  de  ezen  tulajdonságot  elvesz
tik  ,  mihelyt  egymással  jól  öszvevegyittetnek  's  habartatnak.  A'  papi
ros  áltnemlatszó,  mig  térközeit  levegő  tölti  b e ,  de  mihelyt  vizzel  vagy 
olajjal  kenjük  b e ,  azonnal  áltereszti  a'  világosság  sugár i t ,  ngy  hogy 
rajta  keresztül  finom  irást  is  el  lehet  olvasni.  N e w t o n  ezen  jelenet 
okának  azt  ta lá l ta ,  hogy  egy  illy  testnek  részei  egyforma  tömöttségiiek, 
mihez  még  az  ők  térközei  nagysága  's  az  azokban  tartózkodó  anyag  tö
möttsége  is  járul.  A'  testek  áltnemlátszósága  tehát  onnan  e r ed ,  hogy  a' 
világosság  sugári  azoknak  belső  részein  való  áltmenetelekben  számlál
hatlau  és  különbféle  módokon  megtöretnek  és  visszaveretnek.  Az  áltlát
szó  testeknél  ezeknek  részei  's  az  azok  közt  lévő  közök  sokkal  kiseb
bek  ,  minthogy  a'  világosságot  észrevehetőkép  visszavethessék.  Épen  eb
ből  lehet  könnyen  kimagyarázni,  miért  áltlatszók  minden  tökéletes  felol
dozatok,  's  miért  nem  akadályoztatják  a'  gőzök  a'  levegő  áltlátszóságát 
mind  addig,  mig azok  abban  tökéletesen  fel  vannak  oldozva.  A'  világos
ság  mindazáltal  az  áltlátszó  testeken  való  áltmenetelében  nem  kevéssé 
gyengül.  B o n  m e r  ngy  ta lá l ta ,  hogy  a '  világosság  16  egymásra  tett 
közönséges  ablaküvegen  á l t a l ,  mellyek  öszvesen  !)  "fj  linea  vastagságúak 
voltak  ,  247  szer  gyengébb  lett.  Még  nincs  elhatározva,  mi  az  oka  a'  vi
lágosság  gyengülésének  az  áltlátszó  testeken  való  áltmenetelben.  B o n g  u
er  nem  abban  helyezteti  azt ,  mint  sok  m á s o k ,  hogy  a'  tömött  részek
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be  megütközik,  hanem  csak  a'  testek  felületén  lévő  megtörő  erőben,  hon
nan  nem  annyira  az  áltlátszó  testnek  tömöttsége,  mint  a'  megtörő  fe

.  lületek  soksága  gyengiti  a'  világosságot.  A.  B.  P. 
Ai  .  T:íw  E  N  K  r  K  i . ,  a'  hangtudományban  két  különböző  főhangnak  egy 

közép  által  való  öszvekötését  teszi.  ..Innen  az  ollyan  hangok  vagy  jkotr
ták  is  általmenőknek  neveztetnek  I) mellyek  egyik  hangtól  á 'másik  ugyan 
azon  öszvehangzatban  fekvő  főhanghoz  való  általvitelt  formálják.  Helyes 
az  általménetel  a k k o r ,  ha  az  áltvívő  kotta  a'  tactus  rossz  részére  esik. 
A'  dissonantia  általmenőnek  mondatik,  ha  közvetetlenűl  fel  nem  oldatik. 
2)  Általmenőknek  mondatnak  közönségcsen  mindazon  hangok  vagy  egész 
oszvehaugzatok  is,  mellyek  a'  tactus  rossz  részére  esnek.  J. 

A ÍJ T M K N E T E Í .  A'  F O I . Y Ó N .  Az  ellenség  szeme  láttára  ralamelly 
széles  folyón  végbevihető  általmenetelnél  nem  régiben  is  a'  hadi  vezérek 
nem  tartottak  a'  harezmunkásságban  semmit  nehezebbnek,  mert:  annak  sze
rencsés  következését  csupán  a'  hadi  vezér  szándékának  titokban  tartá
sában,  a'  mozgások  gyorsaságában  és  a'  seregosztályoknak  adott  paran
csolatok  tökéletes  végbevitelében  helyeztették.  Most  már  a'  harczi  ta
pasztaltság  számtalan  módokat  talált  az  általmenetelt  serencsésen  vég
bevinni.  Legtanácsosabb  az  általmenetel  o t t ,  hol  oltyan  állásban  va
gyunk  ,  a'  honnan  a'  partra  általlövöldözhelünk.,  mert  igy  ágyujink  oL 
talma  alatt  bátorságosabban  építhetjük  hidunkat.  Vagy  pedig  igyekez
zünk  ottan  általmenni,  hol  a'  folyónak  hozzánk  kikanyarodása  vagyon, 
mert  igy  ágyutuzhelyeinket  az  általmenetelre  határozott  ponttól  jobbra 
's  balra  felállítván,  keresztlövéseket  tehetünk  a'  túlpartra .  Ha  a'  fo
lyó  300  ölnél  szélesebb,  ott  már  nehéz  az  általmenetel,  mivel  karta.es
tüziink  nem  hathat  á l ta l ,  pedig  ennek  oltalmában  a'  hidkészités  vagy  az 
általhajókázás  legbátorságosabb.  K.  K. 

A t T M K R Ő ,  1.  D  I A M E T E K. 
A Í J T O N A ,  Kopenhaga  után  legnagjobb  városa  Dániának  Holstein 

herczegségben  (az  éj.  sz.  53°  54'  25"  és  a'  k.  h.  44°  20'  38"  k ö z t ) ,  egy. 
fertály  órányira  Hamburgon  alól  az  Elbénél  (jtflbis),  a'  hamburgi  hegy
től ,  Hamburgnak  külső  városától ,  egy  kis  patak  által,  melly  város  árká
nak  neveztetik,  választatik  el.  23,C00nél  több  lakossal,  (ezek  között  a' 
német  és  portugali  Zsidók  száma  2400,  kiknek  polgári  jusok  és  egy  fő
rabinjok  van ,  a'  ki  parancsol  minden  Zsidóknak,  a'  Hambárgiaknak  is , 
az  Elbétől  a'  kis  Bel t ig ,  kivévén  a'  Glückstadtiakat)  mintegy  2230  ház
zal  's  520  lakhelyül  szolgáló  pinczével;  igen  lejtős  helyen  van  épitve, 
melly  a'  város  árka  felé,  kiváltképen  pedig  az  Élbe  felé  igen  meredek, 
a'  honnan,  ezen  oldalról  tekintve,  amphitheatrum  formája  van.  A'  házak, 
az Élbe  oldalán  lévőknek  egy  részét  kivévén  ,  nincsenek  egymáshoz  igen 
közel  épitve,  sőt  egynéhány  kertek  is  vannak  a'  városban.  A'  közönsé
ges  épületek  közt  ki  tetszők  :  a'  Lutheránusok  temploma,  a'  tanácsház  és 
az  árvák  háza.  Legszebb  része  a'  városnak  a'  Palmail le,  egy  hosszú  és 
széles  utsza,  mellyet  két  felől  a'  legszebb  házak  diszesitenek,  közepén 
pedig  egy  több  sor  fákkal  beültetett  sétáló  hely  ékesít,  a'  honnan  némelly 
helyeken  az  Elbére ,  a'  malmokkal  és  hajóépítő  műhelyekkel  felkészült 
seigetekre  's  a'  szemben  lévő* puszta ,  nagyobbjára  hangafával  benőtt ,  he
gyes  völgyes  partra  lehet  kilátni.  Utszáji  nagyobb  részént  szélesek  és 
egyenesek,  mellyek  közül  sok  j ó l ,  némellyek  pedig  különösen  jól  van
nak  kirakva  kővel.  Annál  rosszabb  az  titszák  kivilágítása.  A'  fabri
kák  csekélyek,  kivévén  a'  ezukor  és  szappanfőzéseket,  a'  halzsirkészí
tést  és  kártonmanufakturákat.  Nevezetes  ezen  városnak  hering  és  czet
halászatja,  valamint  kereskedése  is,  jóllehet  sem  jó  kikötője,  sem  csator
náji  nincsenek,  mellyek  a'  portékák  szálitását  megkonnyitenék.  Mivel 
Hamburg  a'  világnak  legtávolabb  lévő  tájékaival  öszveköttetésben  van, 
innen  az  a'  nagy  haszon  háramlik  az  altonai  kereskedőkre  ,  hogy  a' Ham
burgból  és  Hamburgba  evező  hajókra  ők  is  felrakhatják  portékájikat, 
melíyeknek  önmagok  erejéből  való  kiállításában gyakran nem volna mód
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jok.  Mindazáltal  nekiek  is  van  70  tulajdon  ha;ójok.  A'  dán  Országló 
szék  is  sokat  tett  iiéincily  kedvezései  által  a'  város  virágzó  állapotjára. 
Van  t.  i.  benne  egy  kereskedői  collegium,  pénzverő  h á z ,  váltótár,  giro
bank  és  1739  olta  egy  acadieiiiiai  gymnasium.  Kevés  hely  talál tat ik,  a' 
hol  az  országié  szék  a'  különbféle  vallásbeli  felekezetek  iránt annyi  töre
delemmel  volna ,  mint  Altonúbaii.  A'  köz  jó  előmozdítására  egyesült  tár
saságok  közül  megcnilitetést  érdemel  a'  schlcswigholsteini  hazafiúi  tár
s a s á g ,  meilynek  főigazgató  széke  itt  tartja  üléseit.  Altona  föOO  táján 
egy  csekély  halászfalu  volt.  A'  lakosok  Hamburgba  jártak  templomba. 
1004  mezővárosi  just  kapott ;  1004 JI1.  Fridi ik  dán  királytól  városi  rang
ra  emeltetett  és  1040ig  a'  schaumbiiigi  grófok  felsősége  alatt  vol t ,  kik 
birták  egyszersmind  Holsteinnak  ezt  a'  részét  is.  17)3  Steenbock  svéd 
vezér  által  felgyújtatott  és,  3  templomon  's 30  házon  kivül,  a'  lángok pré
dájává  lett.  Ezen  szerencsétlen  eset  után  Altona  újonnan  nyert  szabadsá
g a i ,  valamint  mély  belátásit  tisztviselőji  és  a'  hosszú  békeséges  idő  által 
ismét  felemelkedett,  kiváltképen  nevelték  pedig  nagyságát  és  jú  állapot
j á t  az  éjszakamerikai  és  fraiiczia  háborúk.  1813  és  1814  csaknem  azon 
szerencsétlen  sorsra juthatott  volna,  mellyet  100  esztendővel  az  előtt  szen
vedett  ,  mivel  Hamburgnak  megtámadtatásakor  az  oltalmatoknak  nagy 
akadályokra  vol t ;  mindazáltal  a'  főelőlülőnek  gróf  Blüchernek  ügyessé
ge  ,  ki  a'  két  ellenséges  Vámét  ki.  ni.  báró  Benningsen,  ki  a'  szövetsége
sek  ostromló  seregét  vezérel te ,  és  herczeg  Eckmühl  közt,  ki  a'  hambur
gi  őrsereget  igazgatta  ,  Altonáia  nézve  a'  neutralitast  mind  a'  mellett 
is  okosan  ki  tudta  eszközölni  ,  bog}7  a'  szövetségesek  több  izben  reáütöt
tek  a'  nem  messze  lévő  csiilagsánczra,  melly  Hamburg  hamburgi  hegy 
nevű  leégett  külső  városának  kulcsa  vol t ,  megmentette  a'  várost  a'  végső 
veszedelemtől  és  a'  különben  elkerülhetetlen  katonatartástól,  melly  már 
Napóleonnak  Hamburgban  közönségessé  lett  uralkodásról  való  lemondása 
és  a'  franczia  őrseregnek  Hamburgból  való  valóságos  kitakarodása  közt 
eltölt  idő  alatt  elég  súlyos  lehetett.  Ezenkívül  ez  idő  alatt  Altonának 
eleséggel  való  megrakása  is  csak  az  elmulhatatlanul  szükségesekre  szorít
t a t o t t ,  hogy  a'  város  Hamburggal  az]  élelemre  nézve  alattomos  kereske
dést  ne  űzhessen.  .  L—ú. 

A L T R A J Z O L Á S ,  1 .  C A I .  Q U I R O Z  Á  S . 
A L T R A  N S T Á ' D T  I  B K Í Í E , XII.  Károly  svéd  király  és  11.  Auguszt 

lengyel  király  Sept.  24.  1706  kötötték.  Az  éjszaki  haboru  folytában 
Károly  a'  Szászokat  Lengyelországban,  hol  Auguszt  Lieilandot  akarta 
meghódí tani ,  több  izben  megverte;  Auguszt  a'  varsói  országgyűlésen 
l e té te te t t ,  's  királlyá  1704  l.esczynski  Szaniszló  választatott.  De  mivel 
Auguszt  a'  Svédek  ellen  Péter  czár tól ,  a'  ki  szövetségese  vala,  segittet
v é n ,  Lengyelországban  folytató  a 'háború t :  Károly,  minekutána  generáli
sa  Rehnschöld  a'  száz  generálist  Schulenburgot  Fraustadt  mellett  (Febr. 
14.  1706)  megver te ,  Slésián  keresztül  Szászországba  nyomul t ,  megszáiá 
a'  választó  fejedelemséget  's  (Sept.  20.)  Al  t r a n s t a d t e t  (falu  a'  mos
tani  porosz  Sachsen  nevű  prov.)  választotta  főkvártélynl.  Az  alatt  Au
guszt  meghatalmazottjai  t i tk.  tan.  báró  linhof  Ant.  Alb.  és  titk.  refer. 
Pfingsten  György  Ern.  Bischofswerdában  Sept.  12.  a1  békén  alkudozának, 
meilynek  feltételeit  24kén  írták  a lá ,  mivel  teljesen  meg  valának  hatal
mazva.  Auguszt  lemonda  Lengyelországról  és  Lithvaniáról ,  de  a'  kirá
lyi  czimet  megtar tá ,  lemonda  a'  Svédország  ellen  kötött  szövetségről, 
különösen  a'  Pé te r  czárral  kötöt t ről ;  LesczynsRit  lengyel  királynak  es
meré ;  az  elfogott  lengyel  herczegeket  Jakabot  és  Konstantint  szabadon 
bocsátá ,  PATKUL  Jánost  (1.  e.)  kiadá  Svédországnak;  a'  Svédeknek  téli 
szálast  engede  Szászországban,  's  lekötelezé  magá t ,  hogy  az  egyházi 
dolgokban  az  Evangelicusok  kárára  semmi  változtatást  nem  teend.  A' 
svéd  király  ellenben  és  Lesczynski  segédet  igérének  11.  Augusztnak  azon 
e se t r e ,  ha  ezen  béke  miatt  a'  czár  által  megtámadtatnék.  Auguszt  neiil 
akará  ezen  feltételeket  elfogadni,  azonban  önjavára  szolgálandó  változta
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tást  reménylvén,  Pfingstennck  albát  (blanquet ,  fejérleg)  adott.  De  Ká
roly  erősen  megmaradt  a'  feltételek  mellet t ,  's  Pnngsten  az  uibára  ir ta 
a'  béke  ökleidének  megerősítését.  A'  békekötés  csak  Nov.  26.  tétetett 
közönségessé,  mert  Auguszt  kénytelen  vala  azt  t i tkolni,  mivel  Lengyel
országban  függött  nemineinüképen  az  Oroszoktól ,  sőt  már  a'  békének 
niegköttetése  után  segítenie  kellett  őket ^  midőn  a'  svéd  generálist  Mai*
deníeldet  Kalis  mellett  (Oct:  2í);  1706)  megtámadták.  Dresdába  csak 
Jtiu.  11).  1707  tért  vissza.  A'  győzedelmes  igen  keményen  b á n t a '  Szá
szokkal  's  csak  Septbi  távozott  e l ,  minekutána  Poroszországgal  az  a 1
t r a n s t á d t i  s z ö v e t s é g e t  (Aiig.  16.  1707),  1 .  Jósét'  császárral 
(Aug.  22.  és  Sept.  1.  1707)  az  a l t r a n s t i i d t i  e g y e z s é g e t  (con
ventiót)  megkötöttél,  's  ez  által  a'  Protestánsok  szabad  vallási  gyakoriását 
megerősítette,  's a'  behúzott  118  templom  és  oskola  visszaádatását  kieszköz
lötte.  Károlynak  Pültawa  melletti  megveretése  után  Auguszt  sikeretlennek 
liyilatkoztatá  az  altranstiidti  békekötést  Aug.  8.  1809;  mivel  Inihof  és 
Fhugsteii  visszaéltek  az  albával,  's  mcghatalmaztatások  hatarin  tul  hág
tak  vala.  Némelly  lengyel  urak  meghivatására  Lengyelországba  jmeht,  a' 
thronust  ismét  elfoglalta,  's  a'  czárral  újra  szövetséget  kötött. 

A I. T R O N T Á  S  AZ K L I. E N S K G C S A T A R K N D J K N.  Ez  o l l y 
vizi  \s  egyszersmind  mézei  harezmozduiás,  a'  melly  gyakran  nagy 
nyereséggel  használtatik  a'  habom  mind  a'  két  nemében.  Egy  bizonyos 
számú  hajóssereg  t i .  a '  meghatározott  jeladásra  kitör  a '  l ineábol,  és 
teijesszeíü  vitorlákkal  általront  az  ellenség  csatarendjén,  hogy  azt  más 
oldalról  is  lövöldözhesse.  A'  Hollandok  és  Angolok  köz t ,  ugy  az  Ango
lok  és  Francziák  közt  történt  tengeri  csatákban  számtalan  példáját  lát
tuk  ezen  harczmozdulásnak.  Ritytér  németalföldi  admiral  látszik  ennek 
feltalálója  lenni ,  ő  leginkább  1066  Dünkirchennél  nagy  haszonnal  tudta 
környülállásaihoz  alkalmaztatni ,  mert  admiral  Monk  flottáján  többször 
általrontott,  és  a'  már  ő  tőle  elszakasztott  hajójit  megmentette.  De 
ezen  harcziuozdulás  az Angoloknál  későbben  még  is  olly  szokatlanná  lett, 
hogy  a'  tengeri  csaták  elintézéseit  egészen  más  alápremlszabásokra  épí
tették.  Clerk  János,  egy  angol  birtokos,  a'  franczia  lázadás  eiőtt  volt  há
borúban  az  aiigol  hajósseregnek  gyakori  szerenesetlenségén  aggódván  ,  az 
Angolok  támadása  czéliránytalanságán  fenakadott;  mért  abban  áltrbiitást 
sehol  sem  talált.  Vélekedését  1780  admiral  Rodneynek  lobogós  kapitá
nyával  közlötte  ,  ez  önmaga  is  meghallotta  későbben,  hogy  ő  La  Gras
son  April  12.  1782  vett  győzedeíniéberi,  elfogadván  Clerknek  Vele  közlött 
system.iját,  szerencséjét  csupán  az  áltroutásnak  köszönheti.  Clerk  ezen 
haiczsysteniát  elébb  1782,  utóbb  pedig  1804  „Ettsay  OH  nuval  tact\e'*1* 
czimü  munkájában  adta  ki.  A'  mezei  csatákban  is  hasonló  jó  foganattal 
használtatott  ezen  nyereséges,  de  a'  rosszul  intézett  környülállásokbán 
veszedelmes  harezmozduiás.  AJ  A. 

A h T s z Á f, i T <>  K K ii K s K K D í: s,  transitokercskédés ,  az  a'  keres
kedés  i,  a'  melly  valanielly  országon  csak  keresztül  megyén,  's  mellyen 
á/.oii  ország  egyéb  részt  nem  vészen,  csakhogy  azt  a'  szükséges  intéze
tek  által  megkönnyebbíti  's  bátorságba  helyeztet i ,  országutjait  's  hajó
kázható  vizeit  neki  felnyitja  ;  azért  adót  hiiz,  's  azt  a'  nyereségét  szedi, 
mellyre  íieki  az  áruk  altszálitása  alkalmatosságot  nyújt.  Ez  mindenkor 
felteszi  más  nemzetek  saját  kereskedéséti,  's  a'  szónak  szoros  értelmében 
nem  is  valóságos  kereskedés,  hanem  csak  külön  elnevezése  a'  saját  ke
reskedésnek  az  említett  tekintetben*  T/i. 

Á f. T S Z I V Á R O G T A T Á S , 1: F 1 h TR, Á1, k 8. 
A i. T v o N u i, ( s  A'  H O M L o K R K s rí E v.  Ez  olly  harezmozduiás,  á' 

melly  szerént  az  ellenséggel  küszködő  legelső  csapat  a'  második  és  a'  har
madik  csapatnak  segítségre  jöttékor  (ha  p.  o.  á'  hadi  vezér az  elsőt az  üt
közetből  kihozni  akarná)  némelly  osztályoknak jobbra és  balra  húzódásával 
kinyitott  réseken  eltöredezett  osztályokban  általvoriul,  és  magát  a'  harma
dik  csapat  niegett  alkalmatos  helyeztetésben  felállítja.  Ezen  mozdulással 
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a 'vo l t  második  csapat  e lső ,  a 'harmadik  pedig  második  csapat  lesz,  az  el
lenséggel  mar  megverekedett  és  szenvedett  első  csapat  ellenben,  a'  nélkül 
hogy  az  ütközet  megszűnnék,  harmadik,  azaz ,  fartalékesapat  lesz.  Kzrn 
harczmozdulást  csapatfelváltozásnak  is  nevezzük.  Az  1630ki  Willstock 
melletti  ütközetben,  a'  mellybeii  Banner  svéd  hadi  vezér  az  egyesült  szász 
és  császári  30,000  emberből  álló  seregnek  20,000el  ellenáll t ,  látjuk  első 
példáját  a'  homlokrenden  általvonulásuak,  e'  szerént  a'  már  meggyengüli 
svéd  gyalog  ezeredek  csatázva,  a'  kipihent  hátrább  állásokból  előre  nyo
mult  második  csapaton,  a'  nélkül  hogy  ezen  felváltakozásnál  zavarodás  tör
ténnék,  vagy  a ' t üz  egészen  megszűnnék,  általvonultak.  Hasonló  mozdu
lással  nyomult  Torstenson  is  a'  jankovitzi  csatában  a'  császári  sereg  bal 
oldala  e l len ,  's  igy  a'  győzelmet  előre  segité.  A 'nagy  Gondéi*  használ
ta  ezen  harczmozdiilást  a ' jenai  ütközetben,  azólta  pedig  minden  hatalma
ságok  hadi  seregénél  a'  harczgyakorlásnál  előjő.  K.  K. 

Ar.  ü l i )  I.  O L T . 
A I . V Á S ,  azon  állapot,  mellyben a ' lélek  megszűnik á 'külvilágra  való 

viszonyait  gyakorolni,  's  ezzel  együtt  elveszti  az  öntudat  világosságát  's  a' 
szabadságot  is.  Az  alvás  alatt  fel  lévén  az  agyvelő  's  az  izmok  és  érzékek 
orgánumai  közt  lévő  feszülés  oldva,  az  érzékek,  az  önakaratos  mozgás 
's  a'  lélek  tehetség!  nem  láttatnak  kifelé  munkálkodni.  Az  élet  felsőbb 
(lelki)  spháerájára  tartozó  functiókra  nézve  tehát  az  alvás  állapotja  az 
ébrenlétellel  egészen  ellenkezik,  de  nem  az  élet  alsóbb  (plántai)  sphaerá* 
j a r a  tartozókra  nézve,  mellyeken  alapul  a'  belső  magasb  élet.  A'  sziv 
és  tüdők  foglalatossága,  t.  i.  a'  vérforgás  és  lehelés  az  alvás  alatt  is  sza
kadatlanul  íólytattatnak,  csakhogy  nyugodtabban  és  egyenlőbben,  mint  az 
ébrenléteiben;  a'  részek  táplálása ,  az  anyagváltozás,  a'  nedvekel .  és 
kiválasztása  'sat.  háboritlanabbnl  's  tökéletesben  végbe  mennek,  mint  az 
ébrenléteiben.  Az  egészséges  állapotban  az  álom  mély  csendjét  sok
szor  még  az  álmok  sem  szokták  háborgatni ,  az  alvó  az  élet  köteléki  alól 
feloldva  látszik  lenni ,  az  öntudat  homályba  merülténél  fogva,  ha  szinte 
testének  nem  minden  functióji  hallgatnak  i s ,  honnan  a'  mély  alvás  nem 
egészen  helytelenül  hasonlittathatik  öszfc  a'  halállal.  Esincresek  Meibo
mius  szép  versei ,  mellyekkel  ezen  hasonlatosságot  festi: 

Solnne  le*l«,  quamquam  certissivia  morlis  imagOi, 
Contorlem  cupio  te  lamen  esse  tori: 

Alma  qvies  optata  veni  ;  itam  sic  sine  vita 
Vicére,  qvam  svave  est,  sic  sine  morle  móri! 

Asi  álom  szükségét  a'  külvilággal  való  öszveütközésben  kimerült  életerő 
hozza  e lő ,  melly  után  az  ellentételek  erősebben,  elevenebben  lépnek  elő, 
az  erő  öszvcsége  nagyobb ,  mindennemű  munka  könnyebb.  Az  életkor 
'8  az  embernek  individuális  alkotásához  képest  több  vagy  kevesebb  idő 
kívántatik  az  alvásra.  Mennél  fiatalabb  az  ember,  annál  több  alvásra 
van  szüksége;  a'  közép  életkornak  két  óra  éjfél  előtt  's  öt  óra  éjfél  után 
elegendőnek  látszik  lenni;  az  öregeknek  kevés,  az  aggoknak  megmeg 
több  álom  kelt.  Valamint  a'  szükséges  alvás  megtagadása,  ugy  a'  feles
leg  való  is  csak  hamar  káros  befolyással  van  mind  a'  testre,  mind  a'  lélek
re .  A'  háló  szobának  tágasnak,  világosnak,  száraznak,  hívesnek  's  csendes
nek  kell  lenni.  A'  szoros  háló  szobák,  az  u.  n.  aleovenok,  a'  firhangok
kal  körülvett  nyoszolyák,  a'  virággőzzel  's  egyéb  erős  szagokkal  terhelt 
levegő  az  alvásnak  jóltévő  munkalatjait  nagyon  hátráltatják.  Az  ágy  ne 
legyen  igen  p u h a ,  sem  igen  meleg,  mivel  az  ez  által  kelleténél  többre 
nevekedő  bőrkipárolgás  gyengeséget  szül.  A'  déli  á lom,  mellyel  különö
sen  a'  déli  tartományok  lakosi  élnek  (siestii)  ,  a'  testet  elpuhítja,  a'  lélek 
tehetségeit  ellankasztja  's  butí t ja ,  mellyel  ennél  fogva  egy  egészségét 
szerető  ember  sem  él.  A.  Balogh  Fúl. 

A L v n . ÁG.  Az  alvilág  ideája  két  képzelethez  van  kapcsolva:  a'  vi
lág  és  földünk  minemüségének  's  a'  holtunk  utáni  fenmaradásnak  képze
letéhez.  (L.  HALHATATLANSÁG.)  A'  gyermeki  tudatlanságban élő  ember 
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természetesen  az  egész  vila'ghak  tartja  a'  földiét.  CSak  az  e'l,  a'  mi  rajta 
lehel ,  alatta  sürii  setétség  uralkodik.  Felette  van  a'  világosság  országa, 
az  istenek  lakása.  A'  setétség  mélysége  (onderáh)  már  az ;  indiai  mythus 
szerént  a'  vétkezett  lelkek  büntetésheiye,  de  benne  a'  v i lág,  a 'minden
ség i  a'  tisztáié  kifejtésre  rendeltetve.  Áll  15  regióból ,  ezek  közül  »'  7 
alsó  a'  büntetés  regiója  a'földulat  ,  8ik  a'  föld  maga;  a'  7  felső  pedig,  a' 
tisztulás  regiója,  a'  föld  felett  vagyon.  Kitetszik  innen,  hogy  az  alvilág 
ezen  megfogása  öszvefiigg  a'  lélekvándorlással.  Az  Egyiptomiaknál  hol
tak  országa  az  alvi lág,  a'  hol  Osiris  ,  későbben  Serapis  és  Jsis  geniu
saikkal  uralkodnak  's  Ítéletet  ta r tanak,  a'  hova  Aniibis  kiséri  a'  lelke
ket  ,  's  a'  mellynek  benyiltát  farkasok  őrzik.  Így  van  leképezve  több 
émlékjeleken  ,  p.  o.  egy  sarcophagon  a'  brit  museumban  ;  a'  mérő  serpe

*  nyő  Osiris  thronnsa  előtt  áll.  (Vő.  Zoega  „ D e  őrig.  obelisc.íl)  A'  meg
vált  lelkek  vagy  áltáljában  a'  holtak  helyének  neve  Amenthes  Vala  ;  azaz, 
az  adó  és  elfogadó,  i t t  maradának  a'  le lkek,  inig,  a'  papok  tanítása  sze
rént  a'  lélekvándorlásról,  Osirishez  vissza  nem  tértek.  Á'  holtak  orszá
gának  ezen  képzeletét  némellyek  a'  HOLTAK  TÖRVKKYSZKKÍÍTŐI.  (1.  e.) 
származtatják,  nielly  Egyiptomban  a'  holt  test  eltakárittatása  előtt  tar ta
to t t ;  mások  szerént  későbbi  eredetű.  A'  holtak  országa  megfogásának 
kiképzésére  az  Egyiptomiak  homályos  charactere  ,  vallások  és  temetőjik 
minemüsége  nagyon  hatott.  Ezek  a'  testnek  Ieglehetősb  megtartására  lé
Vén  rendelve  (mire  a'  niiiihisálás  sokat  tet t)  ;  a'  holtak  kőmassákba  épít
tetett  lakjai  (catacombák)  voltak;,  vagy  pompás ,  festésékkel  kivált  hié
roglyphákkál  ékesí tet t ,  tartósságnak  készült  paloták.  Felső  és  Közép
egyiptomban  nagy  számmal  találtatnak'.  AlsóEgyiptömbán  a'  hoítak  csol
nakol.on  's  Memphisből  a'  Moeris  taván  keresztül  vitettek  a'  temető  ka
marákba;  ezen  temetők  nagy  száma  gerjesztette  a 'hol tak  országáról  való 
képzeletet ,  hielly  ;  ugy  lá t sz ik ,  főképen  Közép  és  AlsóEgyiptomban 
fejlett  ki.  Talán  a'  Zsidók  képzeletének  az  ók  scheoí  rievü  alvilágáról 
is  az  egyiptomi  képzelet  a'  holtak  országáról  szolgált  alapul.  A'  Cjnö^ 
gökről  az  mondja  Dibdor.  Sicul:  (1,92  és  9 6 ) ,  hogy  Hadesről ;  az  Ely
siiimról  és  Tartarusról  való  megfogásokat  Orpheus  az  Egyiptomiaktól 
kölcsönözte.  Ugy  találjuk,  hogy  a'  Görögök  eredetileg  Taitárosí,  Ere
bos  és  Hades  alatt  értették  az  alvilágot ;  azaz ,  azon  homályos  té r t , 
melly  a'  fiildkarika  alatt  találtatik;  T a r t a r o s ,  mellyen  a'  föld  nyugszik;, 
majd  Chabs  fija  (az  eredeti  homályos  t é r é ,  a'  Véghetetlen  üré  altaljában) 
's  Erebos  tes tvére ,  majd;  mint  a'  Titánok  és  elkárhozbttak  börtöne, 
az  alvilág  legmélyebb  részé;  de  még  nem  holtak  országa.  Szintiig57  hasz
náltatik  Erebos  és  Hades  (az  utóbbi,  mint  a'  Romaiák  Orcnsa ,  tulájdoh
kép  személy)  elejéiite  mint  földalatti  tér  áltáljában,  későbben  a'  holtak 
tartózkodáshelye  ugyan  azon  árnyvirágban  ;  csak  hogy  az  a'  boldogultak 
lakhelye  mások  szerént  a'  világ  szé lére ,  a'  böldogak  szigetére  (mint  He
siodnsnál)  vagy  elysinmi  Virányra  (mint  Hotnerusnál  üdyss .  IV.  564)  té te
tik  által.  Az  Odysseában  (X,  507)  ezt  olvassuk:  Egy  napi  járó  földnyiré 
Aeaea  szigetétől,  a'  világfolyam  Oceantis  nyngóti  Végénél;  fekszik  a'  Cihi
merinsok  se té t ,  napvilágtól  mégfosztatott  országa.  Jtt  nj'ilik  a'  bejáráá 
Aides  lakjába,  's  a'  földalatti  bejárás  sziklájánál  Achefoh  t a v a i  mellyé 
be  a'  tiizes  Pyriphíegethon  ohil ik,  's  a'  Cocytus ;  égy  ága  a'  Styxnék: 
Az  alviiágban  ü}  Aides,  királyi  páirza  kezében,  's  a 'holtakat  i t é l i ;  , ; i t í 
vari  az  Asphodelos  r é t ;  hbl  a'  lelkek  együ t t ;  a'  pihenők  árnyékai ;  lak
n a k "  'S  a'  jók  és  gonoszak  nehi  esmertetnek:  Csak  az  istenek  különös 
kedveltjei  laknak  egy  boldog  szigeten  a'  fenvilágbait;  Ezen  képzelet 
a'  földről  való  képzelettel  fejiett  ki  tovább.  A'  holtak  országa  fnár  most 
a'  földbe  helyeztetett ,  és  rémletes  tá jak;  hol  a'  mélység  nyílni  látszott; 
mint  anüak  bejárásai  tekintettek.  Legközöhségesben  igy  képzelik:  Kö
röskörül  van  a'  holtak  országa ,  a'  Styxtől  körülfolyva  ,  's  belé  csak  az 
iszapos  Corytuson  keresztül  lehet  eljutni.  Charon,  azaz ,  révész  évez^ 
téti  keresztül  az  eltakarított  hol takat ;  kiket  az  alvilági  Hermés  kisér. 
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Á'  túlsó  partoir,  hol  a'  lelkeket  Charon  kiszálitja,  egy  barlangban  fekü
szik  a'  borzasztó  Cerberus.  Ezután  téres  helyre  jutnak  a'  lelkek,  hol  az 
alvilági  biró  Minős  ü l ,  's  elitéli,  melljik  lélek  niellyik  útra  induljon.  Itt 
az  Aides  lakjába  vivő  ut  kélfelé  osz l ik ,  az  egyik  j o b b r a ,  az  EI.YSI
IIMHA  (1.  e . ) ,  a'  másik  balra  a'  TARTUU'SKA  (j .  e . ) ,  az  elkárhozottak 
büntetéshelyére,  holRhadainanthus  uralkodik,  vezet.  Ezen  mythus  egyip
tomi  eredete  világosan,  szembe  tűnik,  's  a'  Charon ,  Cerberus ,  COCA tus, 
Acheron  egyiptomi  nevek  is  arra  mutatnak.  Memphis  szomszédságában 
vala  t.  i . ,  Diód.  szerént^  Acherusia  tava ,  melly  az  alvilági  folyóról  és 
a',  holtak  lakásáról  való  költeményre  adott  a lkalmat ,  mert  ezen  eveztet
te  a'  holtakat  keresztül  egy  révész ,  kinek  bére  1  obulus  volt ,  uz  Egyip
tomiak  temetőjire  ,  a'  kies  r é t ek re ,  közel  a'  setét  Hecate  templomához. 
Innen  támadt  e'  költemény:  Charon  lakhelyeikre ,  a'  kies  rétekre,  evez
teti  a'  holtak  lelkeit.  A'  mysteriiimok  is  teijesztgettek  egyiptomi  kép
zeleteket  az  alvilágról.  A'  későbbi  pliilosophusok  és  költök  m«g  némellyr 

különbségeket  hoztak  be  az  alvilág  képzeletébe;  's  igy  a'  t isztulás,  egy
beköttetve  a'  lélekvándorlás  ideájával,  tette  ,  hogy  a'  holtuk  Jelkeinek 
bizonyos  idő  utáni  visszatértét  a'  fenvilágba  (mint  Plató)  hitték;  —z— 

Ár, v i x c i ,  S .  Vincentius,  Winzendorf,  W e n g s ,  Vincza,  Erdély
b e n ,  éj.  sz.  45°  59' ,  k.  h.  41°  10'  a l a t t ,  mezőváros  AlsóFejér  várni, 
felső  kerülete  alvinczi  j á rá sában ,  a'  Maros  déli  par t ján,  épen  B o r be 
r e k  mezővárosnak  általellenében.  Földes  ura  a '  károlyvári  káptalan 
és  más  nemesek.  A 'bará tok  klastromán  kiviil,  egy  cathol.,  egy  reform.., 
és  egy  n.  e.  görög  temploma  van.  Magyarok  mellett  Bolgárok  is  nagy 
számmal  lakják,  a'  kik  Törökországból  Erdélybe  költözvén,  1701  ide 
szállttattak  tulajdon  magistratus  és  nagy  privilégiumok  oltalma  alatt.  Itt 
öletett  meg  1551  ama'  hires  cardinalis,  erdélyi  helytartó  és  váradi  püs
pök  Martinusius  György.  „  S—s. 

Ali  v t x r . ZY  (Jósef,  báró  Borberki) ,  austriai  csász.  's  magyar  kir. 
főhadvezér.  Alvinczen  szül.  Erdély  AlsóFejér  vármegyéjében,  refornii 
szüléktől  1735.  Generális  gróf Gyulai  Ferencznél ,  ki  több  magyar  nemes 
ifjat  neveié  maga  körül,  nőtt  fel,  's  ez  a'  maga  gyalog  ezeredjébe  15  észt. 
korában  strázsamesterré  t evé ,  18dikában  pedig  már  kapitány  volt.  1760 
Torgaunál  és  Schweidniz  elvételekor  mutatta  vitézségét;  1762  a'  töpli
czi  csatában  meztelen  fegyverrel  rohant  az  ellenségnek,  granatérosai 
u t ána ,  's  a'  sebeket  viselt  tiszten  figyelem.  1763  a'  7  esztendős  háborít 
végével,  második  főstrázsamester  l e t t ,  's Lascynak  az  akkori  uj  gyakor
lás  és  szolgálat  formája  behozása  rá  is  volt  bizva.  Habelschwertnél 
mint  oberster  ezeredjével  a'  cseh  kapura  rontott  's  a'  hessenphilippsthali 
herczeget  elfogta.  Melyén  Theresia  keresztje  e z é r t ,  's  Jósef  cs.  gene
rálmajorrá,  majd  a'  mostani  felségnek  a'  tacticában  tanítójává  neve
zé;  1786  elejénte  a'  26dik  számú,  azután  d'Alton  ezeredjét,  mellyben 
oberster  vo l t ,  kapta.  (1812  olta  az  Hessen  Homburg  h g i ,  száma  iö.) 
Belgrád  alatt  Londonnal  dolgozott.  1789  mint  feldmarschallieutenant 
Belgium  ellen  vitte  hadi  osztályát;  1790  Lüttichben  a'  pártütést  kell  va
la  elnyomnia,  ,de  lováról  szerencsétlen  leesése  miatt  a'  vezérség  Khenl
nak  adatott.  O  aranykulcsossá  neveztetett.  1792—95  a'  Francziák  ellen 
Neerwindennél  a'  csata  helyén  éré  a'  commandeuri  kereszt.  Még  03  a' 
Dumotirier  franczia  seregét  eskedte  XVlli  Lajos  hűségére!;  1794  a'  Latil
l ioh ,  Nouvieu  Landrecy  i,  Charlcrois  és  Fleuris  helyeknél  volt  csatákban 
viselte  magát  jelesen.  Landrecynél  sebbe  esett.  Kigyógyult  's  megint 
vívott.  A'  császár  most  fegyvertármestcrnek  nevezé.  Charleroisnál  két 
ló  sebesittetett  meg  a l a t t a ,  's  magát  egy  felpattant  golyóbis  iité  meg, 
I t t ,  ismét  még  a'  csata  mezején  érte  Theresia  nagy  keresztje.  1794  té
len  a'  Düsseldorf  és  Wezel  közt  feküdt  seregnél ,  Apriib.  1795  s'  felső 
Rajnainál  munkálódott.  Nem  sokára  innen  Bécsbe  az  udv,  fó  hadi  ta
nácshoz  m e n t ,  's  csak  hamar  a'  Beaulieuvel  Lombardiából  Tirolisba  vo
nult  hadi  sereghez  abba  uj  bátorság  's  rend  öntése  végett,  gróf  VViirm^ 
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sernek  kemény  lábra  állított  csat  i'  >kat  ada  által  ;  rendbe  szedte  a'  t l
rolist  felkölt  népet  i s ,  melly  megszeretvén,  landstandjának  választotta. 
Wiirmser  sietett  az  alatt Mantua  megszabadítására,  's  elérvén  azt,  Qnos
danqtjoli  seregével  együtt  Bonapartét  a'  Minción  tul  szoritá.  De  külön 
rohan  ez  az  austriai  osztályokra,  Quosdanovich  Ang.  3.  1706  Leona
tónnl.  Wiinnser  5kén  Castiglionénál  verve,  's  a'  roveredoi ,  a'  bassa
noi  csaták  is  vesztve.  Wnrmser  hősileg  Mantnába  fészkeli  magát,  ro
bog  ez  alá  austriai  ereje.  Vakmerőn  hátráltatja  Bonaparte  az  öszve
kapcsolódást.  Nov.  14  és  15  éjjelén  rohan  által  az  Etschen ,  Alvinczyt 
csatira  kinszeriti.  Három  egész  nap  vívott  vele  Alvinczy  dicsőén.  De 
a'  franczia  fővezér  csillaga  már  fen  fénylett ,  a'  hol  bátorsága  lelkessége 
keresztül  nem  hathatot t ,  szerencséje  győzött.  Alvinczy  a'  Brenta'n  inne
nig  bátrájt,  1797  elpjén  azonban  megint  Rivoliig  nyomult  elő,  szerencsét
lenül  megint.  Januáriad  14  tűnve  diadalma.  Fmschl.  Provera ,  kinek  Ri 
volitól  el  kell  vala  húzni  Bonaparte  figj'elmét  ,  a'  mantuai  benszorul
tak  láttára  adta  meg  magá t ,  's  Mantua  elesett.  Fővezérré  a'  felség 
most  Károly  főherczeget  nevezte ,  Alvinczyt  pedig  Magyarországon  fő 
hadi  kormányzóvá  belső  titkos  tanácsosi  ranggal.  O  igazgatta  itt  azon 
biztosság  dolgait  is  mint  elölülője,  mellynek  főparancsolatnál  fogva  a' 
hadi  sereg  számára  nj  köntös  és  fegyveríeirdpí  kellé  az  időhöz  képest 
szabni.  Ezért  a'  Bánságban  Torontál  várni,  elegyes  adománnyal  jószá
got  kapott.  Sept.  7.  1SÓ8  Maria  Ludovica  magyar  királynévá  koronázá
sakor  a'  király  fő  hadi  vezérré  t e t t e ;  1809  a'  Leopold  csász.  vitézi  rend 
nagy  keresztjével  tiszteltetett  meg.  Elhunyt  Nov.  25.  1810;  kívánsága 
szerént  fegyveres  pajtásai  mellé  takaritak.  Sirján  emlék,  fmschl.  gróf 
(lyalai  Alberttől  á l l í t ta tva,  felülírással.  Alvinczy  mjnt  ember  lelki 
nemességet  hizonyita  tetteiben.  Kevélységet ,  mászást  egyiránt  utált. 
Becsülte  az  igaz  érdemet,  barátsága  nem  ingadozott.  Kötelessége  min
den  egyéb  előtt  való  vol t ,  igy  akarta  lelni  alajarendeltjeit  is.  Már  te
kintete  a'  hibásnak  pirongatás,  a'  dereknek  jutalom  gyanánt  szolgált.  A' 
kSzlegénységen  atyjai  gondja  felvidániodását  annak  okos  adakozással 
eszközlötte.  E'  szívességgel  elegy  katonai  charactere  társaságban  nyá
jassággá  vált  egészen  ,  niellyben  szép  termetével  mindég  csinosan,  t isz
tán  jelent  m e g ,  's  mindenre  figyelemmel  vol t ,  's  fegyverei  közt  és  kül
földeken  nem  felejté  nemzete  tudományos  ügyét ,  nyelve  csinosításáét. 
Esztendőnként!  segédpénzt  igért  az  erdélyi  magyar  tudós  társaság  fel
állításához  1790  innen  ,  de  melly  máig  is  csak  óhajtás.  L.  bővebben  „ É r 
délyi  museum"  180  füzet.  Diihrenlei  Gáb^r. 

A r.  v  i  x  c  z  v  A  v  A  R Í « ( \ I . I ; T H I ,  1.  E  n.  n  íí  r.  v'o  R S J Á O . 
Ár, XI NO KII  (Ker.  J ános ) ,  szül.  Bécsben  1775,  hires  régiségnyo

mozó  Eckhel  alatt  tanult  's  a'  régieket  annyira  megkedvelte,  hogy  töb
bé  soha  sem  szűnt  ineg  vélek  foglalatoskodni.  Szülejinek  halála  által 
szép  vagyonhoz  ju tván ,  udvari  ügyvédői  tisztjét  csak  a'  hozzá  folyamo
dók  pereinek  jutalom  nélkül  való  eligazítására  használta.  Költeményei, 
mellyeket  ö.szvegyüjtve  1780  Hal léban,  1784  Lipcsén  és  1788  Klagen
furtban  adott  k i ,  szép  hirt  szereztek  neki ,  mivel  eleven  képzelő  e r ő ,  fi
nom  érzés  és  kellemetes  könnyüseg  bélyegzé  azokat.  Kevesb  kedvességet 
nyert  költeményeinek  Becsben  1794  megjelent  gyűjteménye;  hanem  an
nál  kedvezőbben  fogadtattak  főinivei:  „Mainzi Doolin"  (1787)  és  „Bliom
beris"  (1791),  két  hősköltemény,  mellyekben  Wielandot  u tánaz ta ,  *s 
mind  azt  teljesítette,  mit  alkotó  erő  nélkül  szűkölködő  elme  és  szorga
lom  a'  költésben  véghez  vihet.  Híre  csak  múlékony  volt.  Utoljára  F ló
riánnak  Numa  Pompiliusát  fordította  versekben.  Megholt  Bécsben  1797, 
minekutána  három  évig  a'  bécsi  udvari  játékszínnek  titoknokja  volt.  Ér 
zékeny  szive  és  vidám  elméje  társalkodását ,  ritka  hivsége  barátságát  te t 
te  kívánatossá.  N.  L. 

A n i n K  (Eás'/.Ió  ,  báró  Várkonyi)  ,  szül.  a'  18'  ik  százade le jén ,  '» 
a'  nagyszombati  academiában  tanult ,  hol  1722  egy  latin  beszédet  „ I V 
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cfnr  itt  pmelio  S.  Ivót,1  ada  k i ,  mellyet  nagy  javalattal  mondott  volt  az 
academiai  nevendékek  előtt.  Elvégezvén  tanulását ,  politicai  pályára,  lé
p e t t ,  's  mint  niagy.  kir.  helyt,  tanácsnok  Posonybau  hm.  A.  a'  I8ik  szá
zad  első  felében  kedvelt  lyriciisa  volt  a'  Magyarnak  ,  's  a'  szépek  ajkairól 
zengedeztek;dalai,  meliyeknek  saját  melodiájik  voltak:  , ,Nyájas  énekei" 
erosi  dalok,  számok  többre  megy  130nál;  néhányat  Kulcsár  bocsátaköz
re  1817ki  „Hasznos  mtilatságai"ban.  „Szere lmei"  Alexanderversekbe  fog
lalt  lyriailftiró  köl temény,  niellyben  szerelmi  történeteit  adja  elő  a'  köl
t ő ,  még  nyilvánságot  nem  látott.  A ' „ B u z g ó  szívnek  énekes  fohászkodá
s a i "  (Bécs,  1755)  már  feledékenységbe  estek. 

A M A D É  (Omode)  ,  1)  nádorispány  1.  KÁROLY  alatt  (1.  e . ) —  2)  Pé 
t e r ,  Visegrád  védelmezője  1544,  (L.  FERDINÁND  I.) 

A M  A Í> E  I S  T  Á K ,  k  F R  A NC  I S C  A N IJ  S  0 K. 
A M A D I S ,  egy  a '  lovagpoésisbeu  h i resnév :  I )  G a l l i a i  A m a d i s , 

ki  paisczjmere,  szerént  az  oroszlány  vitéznek,  a'  pusztában  pedig  setét
gzépiiek  neveztete t t ,  Perion  írancziaországi  királynak  és  Eilisenának,  a' 
bretagnei  király  Gavinter  leányának,  fija.  2)  G  ö  r  ö g Qr s  z á g  i  A m a 
d i s ,  a'  Galtiainak  egy  dédunokája  és  Lisuartnak  's  Onoleriáiiak  ,  a'  t ra
ueznnti császár  leányának  ,  fija.  3)  C  s i 11  a g z a t i  A m a d i s ,  egy  déd
unokája  a'  görög  'Amadisnek,  Agesilaus  colchisi  király  fija,  a'  ki  Alas
t raxereá tó l ,  a'  görög  Amadisnek  Zaharával  kaukasnsi  királynéval  nemzett 
s/ereleragyermekétől,  származék  le.  Anyja  e'  harmadik  Amadisnek  Diana 
va la ,  a'  gnindagai  királyné  Sidonia  szereleingyermeke ,  Florisellel,  a'' 
szép  juhászné  vitézével ,  a'  görög  Amadis  törvényes  fijával.  4)  T  r a p e
z ú n t i  A m a d i s ,  a '  ki  eredett  a '  görögországi  Röge i tő l ,  az  igen  ked
vedtől,  Floriselnek  és  Heléna  apoljoniai  herczegasszonynak  egy  fijától. 
Ez  az  Amadis  dédunokája  Floriselnek,  's  fija  Polixanáuak  és  Liscarnn 
patai  herczegnek.  —  Ezen  hősök  tör ténete ,  melly  Spanyolországra  nézve 
korul  belől  a z ,  a'  mi  Nagy  Károly  az  ő  12  pairével  Francziaországra 
tiézve  és  Artus  király  a'  kerek  asztal  vitézeivel  Angolországra  nézve 
v o l t ,  9  nemzetségen  megyén  keresztül ,  de  eredetére  és  arra  nézve,  a' 
mi  benne  históriai  vagy  költött  dolog,  olly  homályba  vau  borítva,  hogy 
még  az  is  bizonytalan  marad  ,  ha  spanyol ,  portugál  vagy  franczia  erede
tű  legyén  e.  A'  spanyol  origiuálban  e'  románnak  13  könyve  van ,  mellyek 
közül  Cervantes  Don  Quixote  bibliolhécájáiiak  esmeretes  mustrálásában 
a'  4  elsőnek  niegkegyelmeztetett,  mivel  azok  nem  csak  legelső,  hanem  leg
jobb  és  egyetlen  könyv gyanánt  nézethetnek  e'  nembi'n,  a'  mit  Spanyolor
szág  mutathat;  a'  többiek  pedig  tűzre  Ítéltetnek.  Amaz  eíső  4  könyv  a'  tulaj
dönképi  galliai  Amadist  foglalja  magában.  Szerzőjének  néniellyek  a'  Por
tngal  Pa,sco  Lobeirát  mondják  a'  14ik  száz.  kezdetén,  mások  egy esmeret
len  portugali  dámá t ,  ismét  mások  Pedro  infanst,  a'  portugali  1.  János 
íiját.  Ellenben  gróf  'Łressan  igyekezett  hihetővé  tenni ,  hogy'e' '  feltalálás 
dicsősége  egy  régi  franczia  iroiibadou.rt  illet  a'  Riisticien  de  Puice  osko
lájából,  csaknem  minden  kerek  asztalról  szóló  románok  szerzőjét , 
FilepAnguszt  király  idejében  (í 180—1223);  de  e'  véleménj't  csak  akkor 
^enn,énk  hajlandók  elfogadni,  ha  azt  a'  legrégibb  kéziratok  eriticai  egy
tyehasónlitása  megerősítené.  Az  5ik  könyv  szerzőjének,  melly  Esplandiná
nak ,  Amadis  legidősb  fijának,  kalandjait  foglalja  magában,  Garcias  Or
clunnez  dé  Montalbo,  a'  régi  kiadás  revisora,  mondatik.  A'  6ik  könyv  Pe
lag.  de  Ribera  altai  Florisándo  vitéz  t e t t e i t ,  a'  7ik  könyv  egy  esmeret
let iéi t ,  a'  8.  Djaz  I.  á l ta l ,  a'  Lisaiart  tet tei t ,  a'  9.  és  10.  a'  Florisel,  a' 
görögországi  Amadis  's,  a'  lovag  Anaxante  te t te i t ,  a'  11.  és  12.  a'  Rö
gei  és  Agesilas  lovag  bnjdosásit ,  a'  13.  a'  Silvio.  de  la  Silvaéit.  Tovább 
a'  spanyol  originál  nem  megyén;  ezután  következnek  a'  franczia  fordítá
s o k ,  riiellyek  Niclas  d'  Herberay  fordításától  fogva  (1540)  ezen  ro
mánt  24  könyvre  szaporították.  A*  14—17.  könyv  magában  foglalja  a' 
Sphneramout  és  a'  csillagzati  Amadis,  lovagi  te t te i t ,  végre  a'  18—24.  a 
galUiii  Amádjs,  í«W)í  m.aractékainak  kalandjait s  a'  trapézunk  Amadisé
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vei  együtt .  Az  egyes  részei  ezen  igen  hasonlatlan  nemU  egésznek,  mel
lyet  ritkán  lehet  együtt  teljesen  feltalálni,  különböző  értékűek.  Méltán 
mondja  Boutenvek  a'  4  első  könyvről:  „ E g y  olly  valóban  nagy  rajza  a' 
legnemesb  hősérzetnek  és  a'  hűségnek,  szorongó  megkorlátozása  nélkül 
a'  szerelem  jutalmának,  de  egyszersmind  minden  rsértő  erkölcstelen  vonás 
nélkül,  az  ábrándozásnak  legnagyobb  teljével,  a'  természeten  felül  exal
tálva  ugyan,  de  iuindazáltal  az  ábrázolásnak  leghívebb  szivü  simplicitásá
val  a'  józan  Ízlést  is  gyönyörködtetve  ,  mogéruemlé  a'  maga  korában  azt 
a'  hódolatot,  melryet  századokig  megtar to t t . "  Folytatásai  nem birnak  azon 
aestheticai  értékkel,  melly  az  első  4  könyvet  megkülönbözteti.  Ezen  román
nak  vagy  helyesebben  ezen  románcyclusnak  ujabb  német  dolgozásai  közül 
egy  sincs,nifllly  megemlítést  érdemlene,  mert  Wieland  pajkos  ,,Uj  Ania
dTs"ének  csak  cz ime,  és  legfeljebb  a'  hőstől  kiállandó  kalandok  telje  köz 
ama'  régibb  Amadisekkel.  Ellenben  pgy  uj  franczia  költő  ,  Creuzé  de  Lesser 
(1819  a'  Hciault  depart.  praefectusa)  próbát  teve ,  uj  köntösben  olőábrá
zolni  földijeinek  e 'hármas  rQiiiános  ínythusi  kört.  Első  kötetkéjének:  „ L e 
clievulicr de  la  table ronde1,  20  énekben,  1SI2,  2,ik  kiadása  jelent  meg.  A' 
2.  köt . :  „Amadi*  de  Gaulelí,  hasonlóul  20  énekb . ,  1813  jöt t  ki.  A ;  ma
gyar  literaturában  az  Amadisek  egészen  esnieretlenek. 

A M A I ( O A M A  (az  arab  eredetű  spanyol Amalgaoientői),  a '  merctifius 
vagy  kéneső  üszvekötése  más  érczekkel,  innen  a m a l g á m á z n i ,  érczes 
substantiakat  kénesővé!  öszvekötni.  Az  a m a l g á m á z á s  vagy  is  azon 
olvasztómiihelyi  bánásmód  által,  mellynél  fogva  valamelly  érez  kénesővel 
amalgamava  költetik  oszve,  az  czüstolvasztás  igen  nagy javítást  nyert.  Már 
a'  légiek  is  amalgamáztak  tc rmévi rauyat ,  mint  Plinius  lib.  33  ,  cap.  5 
és  Vitriivius  lib.  l . cap .  8.  beszélik.  Az  első  szerént  az  aranysárt  és  kéne
sőt  föidkancsókba  öntöt ték,  befedték  azokat  kendőkkel  's  mind  addig 
ráz ták ,  mig  az  arany  felolvadt,  's  az  idegen  anyagok  a'  kénesőn  úszva 
váltak  el.  Az  ainalgamát  bőrön  tíltnyomták  's  végre  elpárologtatták.  Ké
síbben  ezt  a'  kicsinyben  amalgamázist  mozsarakban vagy  kőedényekben  csi
nálták,  előre  eczattel  és  timsóvát  seny vesztvén  az  aranyerezet ,  hogy  az 
ai anyát  a'  békasótól  elválasszák.  Még  későbben  az  ainalgamázást  ezüst
re  is  alkalmaztatták,  's  nevezetesen  Amerikába  Pedro  Fernandez  de  Ve
lasco  Spanyol  vitte  azt  b e ,  's  gyakorolta  nagyban  1 5 7 1 ,  noha  még 
igen  tökéletlenül.  Közelebb  já r t  a'  tökéletességhez  egy  Alonso  Bnrba  né
ni  spanyol  pap  a'  perui  királyság  Charcas  nevű  megyéjében  1609,  az  er
ezet  vizzel  és  kénesővel  réz.  üstökben  főzetvén.  Ezt  a'  módot  legnagyobb 
tökéletességre,  vitte  hazánkfia  báró  Boni  Igmíoz  a'  I8ik  század  végén, 
(L  B I R S . )  Déli  Amerikában  következendőkép  megy  végbe  az  amalgamá
zas  :  Az  érczköveket  először  szárazon  öszvezuzz  ;k ,  azután  malmokban 
(tahonas)  kevés  vizzel  igen  finommá  őrlik  's  vagy  már  ezen  szétőrlés  alatt , 
vagy  azután  konyhasóval  vegyitik.  A'  megőrlött  érozissiapot  rakásokba 
(tortas  és  moutons)  töltögetik  egy  lapos  kövekkel  kirakott  he lyre ,  tapo
s i s á l t i l  öszvegyurják,  forgatják  's  tört  vas  és  gáliczvegvelékkel  (ma
gistral)  vegyitik.  Ezen  inas iát  ismét  öszvegyurván,  egy  harmadrész  sulyu. 
kénesőt  hozzátosznek,  's  az  ősz  végy  lírást  12  —20  napig  folytatják,  inelly
re  a'  próbáláskor  amalgamát  és  l imadur t .  a z a z ,  még  nem  amalgamázott 
ezüstérczet  nyernek,  mellj '  az  aprSdonként  hozzátett  kéneső  áltál  ha
sonlókép  amalgamá/ítatik.  Végeiévén  az  amalgamázásnak,  az  amalgar
mát  kimossák,  áltszivárogtatják  's  kiégetik.  Minthogy  ezen  módhoz, 
minden  tökéletlensége  melíett  is  ,  tűz  nem  ke l l ,  nem  könnyen  fogja  azt 
déli  Amerikából  valamelly  más  kitolni.  Sokkal  egyszerűbb.,  sebesebb* 
nem  olly  sok  kénesőveszteséggel  j á r ó ,  de  igen  sok  machinákat  kivanó 
módja  van  Európában  az  amalgamázásnak.  Ez  azon  alapúi ,  hogy  az 
ezüst  szariiezrtslté  változtassék,  ez  a'  kénesőnek  és  vasnak  vagy  réznek 
közös  behatása  által  elbontassék  ,  mellynél  az  előállott  tiszta  ezüst  ma
gát  a'  kénesővel  aiiiajgamává  köti  öszve.  Nem  minden  ezilsttartó  érezek 
alkalmatosak  az  amalgauvízXsia,,  harieni,  csak  azok ,  mellyek  finomul  van



200  AMÁLIA  AMALTHEA 

nak  befecskendve,  "'s  a'  kovakövesek,  mellynek  szűkében  kénkovakővel 
is  ki  lehet  ezt  pótolni.  A'  bánásmód  következendő  :  A'  finomul  öszvezu
y.ott  érczeket  konyhasóval  vegyit ik,  lángkemenczékben  erősen  inegperge
l i k ,  azután  egy  vas  rácson  áltvetik,  hogy  a'  finom  a'  gorombától  clvá
lasztassék.  Ezt  az  utolsót  még  egyszer  megpergelik  's  á l tvet ik ,  az  el
sőt  megörlik  és  pitleszitán  álteresztik.  A'  tulajdonképi  amalgamázás  vizi
rányosan  fekvő  's  tengelyek  körül  forgó  hordókban  tör ténik,  mellyekbe 
rendszerént  20  mázsa  érczlisztet,  3  mázsa  vizet  és •;//» mázsa tompa vas
pléhdarabot tesznek. Minekutána ezen hordók másfél óráig forgottak, 
öt mázsa kénesőt adnak még hozzá, 's most 10—18 óráig szakadatlan for
gásban vannak. Ha a' próbák azt mutat ják, hogy az amalgamázás ftöké
letesen végbement, akkor a' hordók vizzcl tele töltetvén, lassú mozgás
ba hozatnak, hogy a' snlyosh kéneső csendesen leülepedhessék. Ez 
megtörténvén, a' hordókat k iür í t ik , és először is az ezüsttartó kénesőt, 
azután pedig a' maradékokat eresztik l e , 's mindeniket külön fogják fel. 
Az elsőt sáhos vászon zsákokon nyomják á l t a l , hogy az aiiialgamával 
öszvekötött még mindég kevés ezüstöt tartó kéneső niechanicai nyomás 
által elválasztassék. A' nyomó zsákokban hátramaradt amalganiától lecse
pegtetés által választatik el a' kéneső; hogy azonban minden kénesővesz
teség lehetőkép megakadályoztassék, minden oldalról zá r t , 's csak alól 
nyilt harangképü vas edényekkel élnek, mellyeket ugy eresztenek le 
egy vas ujratüzesito t ányér ra , mellyen az amalgama van, hogy azon 
vas edénynek alól nyilt alját bezárja a' v i z , mellyben az ujratüzesito 
tányér t tartó láb áll. A' vas köpönyeg egy kemenczében áll 's megtü
zesit tetik, melly által a' kéneső gőzökké vál ik , 's ezek a' vízben öszve
sürüdnek. A' tányérokon hátramaradt kénesőt együtt teszik fel az elvá
lasztó tűzhelyre , mivel az ritkán több 12 latosnál, 's ott finommá égetik. 
A' maradékokat feleresztik vizzel, nagy kádakba vezetik , ott gereblyék
kel felkeverik, mire a' kénesőanialgamarészecskék leülepednek. A' fo
lyadékból porló sót (konyhasóval, sósavanyu vassal 'stef. 'kevert glauber
sót) lehet főzni, mellynek a' földmivelésben hasznát veszik. Az amalgn
niázást még az arany megnyerésénél is használják, p. o. déli Ameriká
ban. Az aranytartó ezüstérczeket annakokáért az őrlésnél kénesővel ve
gyitik és amalgamázzák, mellynek ezen érez csak a' tiszta aranyat és 
ezüstöt olvasztja fel. Lehet azonkívül ezüsttartó nyers követ és rézkövet 
's ezüsttartó rezet 'steff*. is amalgamázni. H i d e g n e k hiják az amalga
mazást akkor , h a m i n t a ' l e i r t , a ' közönséges levegőtemperaturában, 
és m e l e g n e k , ha felemelt tetnperaturábau történik, A m a l g a m á z ó 
m ű h e l y n e k nevezik azon intézetet , melly az amalgamázáshnz niegki
vántató készületeket és machinákat foglalja magában. A' legjelesb 's En
rqpában legnagyobb illyen műhely Saxoniában Freibergnel van, mellyet 
áz akkori vál. fejedelem épít tetet t , 's melly 1792 leégvén, még tökéle
tesben helyreálIi tátott , és 1796 olta szakadatlan munkásságban van. Le
írását lásd Villefosse munkájában  (ftfíneralreie/tlhitm 77/.  III.  S. 531 , 's 
rajzolatját az atlas 35. tábláján). Nálunk az amalgamázó systema II. Jó
sef császár alatt hozatott be , 's már az első próbatétel is szerencsésen 
ütött ki.  A.  B.  V. 

A M A I , IA (Anna) , Sachsen (Sász)  Weimar hercze.giiéje, Braun
SchweigWolfenbüttel hgének leánya , szül. 1739.'Férje, berezeg Fineszt 
Anguszt Konstantin, 1758 hm. 's a' 19 észt. Anna bölcs kormánya alatt 
csak hamar behegedtek ay.on sebek , mellyeket a' 7 oszt. háború ejtett va
la a' herczegségen. Most figyelmét azon tárgyakra forditá , inellyek va
lódi díszt adnak az életnek, 's udvara tudósok egycsnléspontjává lc,tf. 
Németország jelesb férjfijait Weimarba voná , kik között; Hérde r ,  Qö
t h e , Bött iger , B b d e , Musaeus, Schiller. Megholt 1807. 

A J I I I , T H E A, azon kecske neve, melly Jupitert szoptatta Creta szi
getén , a' hova anyja rejtette el Saturnus elől. Jupiter nevelőjit, Melis
sus leányait, ajándékozta meg ezen kecske egyik szarvával, melly bőven 
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adott  mindent,  a'  mire  szükségek  lehe te t t ,  's  bőség  szarvának  (cornu  co
piaé,  cornii  Amaltheae)  neveztetett.  Mások  szerént  a'  kecskét  őrző  Nyiu
pha  volt  Amalthea.  így  neveztetett  a'  cumaei  Syhilla  is.  —z— 

A M A it A  H  r u ,  egy  hervadhatlan  virágnem ,  a'  mennyiben  leszakítva 
és  szárazon  is  megtartja  fris  szinét.  Innen  ez  a'  virág  a'  költőknél  a' 
halhatatlanságot  példázolja.  Több  fajai  vannak;  egy  ezek  közül  az  ezer
szcrszép.  A.  B,  V. 

A M A T H U B ,  hajdan  Venus  tiszteltetéséről  nevezetes  város  Cyprus 
szigetén;  erről  vette  ezen  istenné  Amathusia  nevezetét. 

A M A T  i.  Ezen  nevezetes  mivészfamiliának  tagjai  a'  10  és  17ik  száz. 
hegedűket  készítettek,  mellyek  e rős ,  de  a'  mellett  kellemes  hangjok  mi
att  nagy  becsben  tartatnak  \s  igen  drágák. 

A M A Z O N O K ,  Egy  őskori  r e g e ,  melly  valamennyire  történeti  va
lóságon  látszik  épülni  ,  olly  asszonyi  nemzetet  emleget,  melly  nem  szen
vedett  férjliakat  maga  között,  saját  királynéjának  vezérlése  alatt  harozolt, 
's  országa  sok  ideig  igen  hatalmas  volt.  Hogy  ki  ne  fogyjanak,  a'  szom
széd  férjflakkal  közösültek  ezen  hősasszimyok,  a ' f iukat  visszaküldték 
azoknak,  a'  leánykákat  pedig  hadi  gyakorlásban  nevelték  's  jobb  melye
ket ,  hogy  a'  nyilazáskor  akadályul  ne  legyen  ,  kiégették,  's  innen  szár
mazott  (A^aFam,  melytelen)  nevek.  A'  régiek  háromféle  Amazonokról 
tesznek  említést: '  1)  Az  a f r i k a i  Amazonok  Myrina  királynéjok  alatt 
sok  tartományokat  hóditoltak  meg ,  de  Hercules  semmivé  tette  őket.  2) 
Az  a s i a b e l i e k  a'  Pontusban  és  Thermoden  folyó  környéken  laktanak. 
Ezekről  mondják,  hogy  egykor  ellepték  haddal  egész  Asiát ,  's  Ephesust 
építették  fel.  Hippolyta  király néjókat  Hercules  ölte  meg.  Thesens  ide
jében  Atticára  ütöttek,  l'enthesilea  (Mars  és  Otrere  leánya)  királynéjok 
vezérlése  alatt  Trója  ellen  mentek  segítségül.  330  tájban  K.  e.  Thales
tris  királynéjok  meglátogatta  a'  macedóniai  Sándort ;  kevéssel  azután  el
tűnnek  a'  históriából.  3)  A'  s c y t h i a i  Amazonok,  az  asiabeliek  egy 
ágazatja,,  a'  szomszéd  Soythák  ellen  harczol tak,  későbben  öszvekeltek 
ezekkel,  beljebb  mentek  vélek  Sarmatiába,  hol  vadásztak  és  hadakoztak 
férjeik  társaságában.  .V  régibb  geographusók  délszaki  Amerika  belsejé
ben  a'  földnek  nagy  részét  Amazonországnak  nevezték,  mivel  első  felfe
dezőji  azt  alliták,  hogy  ottan  Amazonokat  találtának.  Az  uj  geographia 
ezen  hibát  megjohbitá  ,  'a  ezzel  eltűnt  az  Amazonok  országa  i s ,  nielíy 
n;int  Hrasilia  és  Peru  egy  része  már  csak  régibb  földabros/.okon  látható. 
Az  A m a z o n  f o l y ó  (hely.  Maranhon),  melly  ezen  ta r tományt ,  valamint 
a'  Nilus  Egyiptomot,  nedvesiti  's  termékennyé  tesz i ,  a'  föld  legnagyobb 
folyója.  (I,.  DKI.SZAK!  AMKRIKI.)  Ennek  első  felfedezője  Orelhan,  mi
dőn  felfelé  haj  óz  ék  azon,  számos  fegyveres  asszonyokat  talált  partjain, 
kik  szomszédjaikkal  hadakozának,  's  ez  szolgált  alkalomul  a'  folyó  és 
tartomány  elneveztetésére.  —;—

A M n t S S I D C U R , l . ' K Ő V K f . 
A M B O  I N A , 1. F Ü  S Í K R E S S Z I C f T E K. 
Á M B R A ,  egy  hamuszínű  ,  márványtarka,  áltnemlátszó,  kövér,  gyu

ladható  's  igen  könnyű  substantia ,  mellynek  melegítve  igen  kellemetes 
szaga  yan.  Találtatik  részszerént  a'  tenger  színén  úszkálva  ,  részszerént 
a'  tengerparti  fövenyben  ,  sőt  a'  czethalak  gyomrában  is  sokszor  nagy 
darabokban,  mellyeket  igen  drágán  adnak  el.  Az  ámbra  eredetéről  sok 
mindenféle  vélekedések  voltak,  mellyek  közt  leghihetőbb  a'  dr.  Swediau
ré .  Az  ő  sok  vizsgálódásából  t.  i.  kijő  ,  hogy  az  ámbra  a'  czethal  egy 
Heinének  az  u.  n.  physeter  macrocephalusnak  beleiben  nemződik,  's  ott  a' 
tentaféregnek,  ezen  hal  rendszeréntvaló  eledelének,  marndványiyalegye
sülvén,  az  emésztettél  kiüríttetik.  Asiában  és  Afrikában  majd gyógyszer, 
majd  füsz.crszáin  gyanánt ,  majd  illatgerjesztés  végett  használják  azt.  A' 
Törökök  aphrodisiacuninak  tartják.  Európában  sok  hires  orvosok  ajánlot
tak  azt  mint  gyógyszert  ezelőt t ,  de  most  leginkább  az  illatárosok  ve , 
dzik  annak  hasznát.  Kétséget  sem  szemed  azonban  .  hogy az  antbra  igen 
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jeles  orvosi  erővel  b í r ,  mint  azt  legújabban  Ilahnemann  tapasztal.itjai  bi
ííonjitják.  Az  ambrát  nem  kell  öszvezavarni  a'  borostyánkővel  Qsucci
jni/ii),  mellyet  az  Arabok  ainbráuak,  's  innen  a'  Francziák  amire  jattne* 
nak  neveznek.  Ay  Balogh  l'úl. 

A M B R A S ,  A M R A S ,  fejedelmi  mulató  vár  Tirolban,  közelInspruck
| i nz ,  az  Inn,  mel le t t ;  hires  volt  luesterségmiveiiiek,  régi  fegyvereinek, 
képeinek  'sat.  musciimáról,  mellyet  Ferdinánd  főhercsseg,  W K I . S K R  Phi
íippina  (I.  e.)  fér je ,  építtetett  a'  16,ik,  száz.  A'  könyvtárt  Maria  The
resia  az  insprucki  universitásiiak  ajándékozta;  a'  mivészi  gyűjtemény  pe
d i g ,  midőn  1805  Tirol  Ravariaé  le t t ,  Bécsbe  vitetett  és  „Cs.  k,  ambrasi 
gyűjtemény' '  névvel  a'  Belvedere  épületébe  tétetett.  Felvigyázója  I'ri
inisser  Alajos  (Bécsb,  181!))  igen  szépen  leírta  azt.  Sok  régiiiiémet  mivei 
találtatnak  benne  az  ifjabb  Kranach Lukácsnak  ,  a'többek közt  48  szász  fe
jedelenp  olajjal  vászonra  festett  képe.  Ezen  gyűjteményből  több  darabok, 
kiváltképen  könyvek  és  pépizek  vitettek  már.  annakelőtte  a'  bécsi  könyv
tárba  és  cs.  k.  pénzgyiijteménybe.  A'  kéziratok  sz.áina,  mellyek  közt 
a'  „r/eldcnb«c/i"nak  (vitézek  könyvének)  egy  hihetőképen  1517ről  va
ló  niásnlatja  különös  megjegyzést  érdemel,  a'  vitézjátékok,  fegyverek  's 
hajvivások  jegyzőkönyveivel  együtt ,  még most  is  0Ö|,  A'  nevezetesebb  em
lékoszlopok  most  rajzolatok által tétetnek  csmeretesekké  ,  '& már  ki  is  jö t t 
a'  habsburgi  házból  való  képeknek  egy  kötete.  L—ú. 

A M  lí R  0 S l  A  ,  \. 1 S  T t: N  K  K  K 1, K  I) K  I. K. 
AM ii R o s i A N A  B i K r, i o  r H Kc A.  E'en  kó'nyvtáiat  Milanóban  1609 

cardinalis  Borromeo  Fridrik  (Sz.  Cárlo.  Borromeo  rokonja)  alkotta  's  köz
használatúvá  tette.  A'  műkedvelő  cardinalis  nem  csak  Európát  utaztatta 
be  ennek  szerzéseko.r,  hanem  Asiába  is  külde  tudósokat ,  kik  annak  ösz
vegyüjtését  elősegitenék.  Felnyitásakor  mintegy  35,000  nyomtatványt  's 
15,000  kéziratot  minden  nyelven  számlál t ,  mostanig  már  60,000  (v.  Mil
lin  szerént  140,000)  nyom.  könyvre  nevekedett;  Pinelli  számos  Kézira
tokkal  gazdagította.  Ambrusnak,  Milano  védszentjének,  tiszteletére  „#»'
bliolheca  Jmírnsiuna^imk  neveztetett.  Tudós  alapitója  vele  egy  tudó
jiok  co/legiumdt  egyesíteni  sz  inlékozott.  Ezen  coUegiiim  tagjai  miiideni
Uének  a'  maga  köréhez  tartozó  tudományok  ismertetéséről  kell  vala  gon
doskodnia  ,  's  kivált  a'  kérdő  idegenekkel  tudósít isokat  közölnie.  A'  ta
gok  szarna  10ra  vo.lt  megalapítva,  de  fundus  szűke  miatt  2re  kellett  szo
r í t ta tn iuk,  kik  inast  is  ,,/)yctore«  fíihl.  Antbry  czimat  és  arany  medail
let  ezen  felülírással:  „Sínguli  ningula"  viselnek  megkülönböztetésül. 
Egyéb  ritkaságai  k ö z t ,  a1  Majo  megesniertette  Pu.iMi'sK'i'KKen  (1.  e.) 
kiviil ,  figyelemre  niéltó  még  egy  ^Virgilül*''',  mellybe  Petrarca  első 
üszvetalájkozását  Laurával  feljegyzetté.  A'  bibliothecával  egyesítve  van 
egy  galér ia ,  mellyben  több  Pl  vészek  jejes  mivei  láthatók.  Azon  12  köt. 
közü l ,  Leonardo  da  Vinci  kéziratjaival,  mellyek  mint  Galazzo  Arcona 
ha/.afiui  ajándéka  tartattak  i t t ,  már  csak  egy  van  meg,  melly  rajzolatjai 
által  a'  legintercssantabb.  A'  többi  mind  Parisban  maradt, 

A M B R O S V ,  1)  J á n o s ,  szül.  Szelniczén  Liptó  várni.  1741  nemes 
nemzetségből.  Tanult  N.iPnlugyáii  ,  lleszterczebányáii  ,  Lőcsén ,  Debre
rzenben,  Pagonyban  és  Bécsben,  's  a'  theologia  elvégzése  végett  Hal
iéba  ment ,  hol  Frankétól  nagyon  becsiiltetett.  1756től  a'  berlini  cseh 
rcclesiánál  második  prédikátor  volt  1770ig,  melly  évben  a'  havelbergi 
ccclesia  hitta  meg  első  prédikátornak 'a inspectornak ;  1773  pedig  Sz.  Ger
trudiiál  Berlinben  első  predika'tor  lett.  IMh.  1793.  A,  jeles  szónok  volt,  's 
tiszti  hűsége  által  különböztette  inog  magát.  Nyomtatot t  tlieologiai  és  lelki 
épülésre  szolgáló  miinkájit  Meusel  jegyzete  fel.  L.  Sámuel  Amhrosius: 
„.•Innales  n»vi  ecele*.  tikét.  Vaf,  a'  9ik  köt.  „Heiiuius  Denliriirdigkeileii 
tti  t/er  Mark  /Ír«/!de,ií«r»"(l7!)(i  .Imii). — 2 ) S a n i n a l  (Ambrosins  ,  elébb 
Halványban  t ó t ,  azután  német  prédikátor  Selme/aien,  hol  nevelő  intéze
te t  is  a lko to t t .  Mn.  1806.  Enilités.t  érdemel  ezen  c z m ü  munkája:  „An
nules  HOVÍ  ecvlesiasticosehnlasLiii  Ecaiigeltcor^um  AugJistanae  el  Hehe
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ticae  confeuioqis  in  Austriaca  Monarchia"  (Schemuiczii  1793—^1803, 
vol.  9.) 

A M B R U S  (Szent) ,  nagynevű  egyházi  a t y a ,  szül.  340  körü l ,  hihető
leg  Tridentben,  hol  a ty ja ,  mint  Galliának  karmányozoja,  leggyakrabban 
tartotta  lakását.  Már  bölcsőjében  kedvező  jóslatot  vőn:  egy  rajméh  lep
te  meg  a'  vár  udvarán  alvó  kisdednek,  képét.  Bámult  érkező  dajkája,  lát» 
ván,  miként  a'  méhek  ki  's  bejárnak  száján  minden  sérelme  nélkül  ,  's  is
mét  felreppentek  a'  levegőbe.  Ebből  atyja  magas  rendeltetését  sejté.  Ro
mának  legjobb  mesteri  voltak  tauitóji.  Majd  Majlandba  ment  testvérével 
Satyrussal  törvény  tanulásra.  Itt  ugy  megkiilönbözteté  magá t ,  hogy  Va
lentiniauns  az  Alpesek  és  középtenger  közötti  tartományoknak  praefectu
sává  nevezé.  Szelídsége  és  bölcsesége neki  a 'népnél  tiszteletet  és  szerete
tet  s/.erze  ;  azért  is, megüresedvén  a 'majlandi  püspöki  szék  ,  a'  Catholi
cusok  és  Arianusok  egyesitett  felkiáltással  püspöknek  nevezek,  őt  a'  tem
plomban,  fokáig  vonakodott  Amb.  a'  terhes  méltóságot  elfogadni,  de  hasz
talan.  Éjjel  megszökött,  hogy  l'aviába  vonja  magát;  de  reggel  i.>üiiét  Maj
Jand  kapuji  előtt  állott  akaratja  ellen.  Végre  megadta  magát;  folvevé  a'  ke
resztségét,  mivel eddig  csak  catechumenus  volt,  's  nyolca  nappal  utóbb  pap
nak  szenteltetett.  Ezt  a'  történetet  az  anyaszentegyház  még  ma  is  üli  Due. 
7.  Characterét  mint  püspök  is  állhatatosan  megtar tó ,  azért  a'  köz  tisztelet
nek  tárgya  volt.  Megholt  397.  Szelid,  nyájas,  tiiredelme,/,  érzékeny  és sze. 
rény,  minden  tekintetét  egyedül  polgártársai  boldogitására  és  az  anyaszent
egyház javára  fordította.  Számos  munkájit  ugyan  azon  character  bélyegzi. 
Legjobb  kiadás  az,  melfyet  a'  Benedictinnsok  rendeltek  1GS6—90.  2  köt.  fal. 
Hibásan  tulajdoniraíík  neki  az  ő  neve  alatt  esmeretes  hymnus:  , ,3V  Deum 
landamus,il.  valamint  a'  majlandi  misekönyv  i s ;  de  csaji  ugyan  a^  egyházi 
énekek  inegjobbitásaha.  nagy.  befolyása  volt.  O.  I. 

A M K I  O T  D K  I,A  H O U S S A Y E  (Ábrahám  Miklós),  philosopjuis,  hi
storicus  és  polit icus,  szül.  IC34  Orleansban.  Birt  különbféle  tudományi 
esmcretekkeJ  és  eriiicai  éles  elmével,  de  izlés  hijával  volt.  Néhány  évig 
mint  a'  franczia  követség  titoknokja  Velenczében  mulatott ,  's  ő  volt  az 
első,  ki  a'  velenczei  respublica  polgári  alkotmányát  szorosabban  meges
mertette  ezen  munkájában:  „Hittoire  du  gouvernemenl  de  Venise,"  melly 
nagy  figyelmet  gerjesztett  idejében,  's  először  Parisb.  1676,  azután  több
ször  is  megjeleni.  —  Egyéb  munkáji  nem  nagy  figyelmet  érdemelnek. 
Megh.  Parisban  1{06  nagy  szegénységben. 

A M K X ,  eredetiképen  zsidó  s z ó ,  ' s  annyit  t e s z ,  mint  ugy  legyen. 
A'  Zsidók  vallásbeli  nyelvéből  vétetett  b.o,  a'  Keresztényekéhe.  A'  Zsi
dóknál  a'  synagogákban  a'  gyűlés  végződésével  mondatott  áldást  a ' je len  
voltak  ámennel  szokták  megerősíteni.  Az  első  Keresztények  isteni  tiszte
letbeli  gyűléseiben  is  az  imádságot ,  mellyet  valamellj  tanitó  vagy  más 
tisztes  tag  fen  szóval  mondott,  a1  gyülekezet  ámennel  fejezte  be.  Most 
pedig,  a'  mint  tudva  vagyon,  a'  predikacziók rendszerént  ezen  szóval  vé
geztetnek  el.  Áment  mondani  valamellj'  dologra,  a'  közéletben  annyit  tesz,, 
mint  azt  jóvá  hagyni  's  megerősíteni.  K.  J. 

A M R R I G O  V K S P Ü C ' C I ,  szüi.  Mart.  9 .  1451  Florenczben  régi  nem
zetségből,  korán  nagy  előmenetellel  halada  a'  physicában,  astrouomiá
ban  's  földirásban  ,  mellyek  ott  azon  időben,  nagy  befolyások  lévén  a' 
kereskedésre,  a'  tanításnak  3  főtárgyai  voltának.  1490  Spanyolország
ba  méné  kereskedés  ir/ése  vége t t ,  \  Sevillában  tartózkodék  Colombo 
második  utazására  készülésekor.  Colombo  utazásainak  sikere  Vespucoit 
a'  kereskedésnek  felhagyására  '«  az  ujolag  felfedezett  földrész,  inegesme
résére  ösztönözte.  Maj.  10  14Ö7  legelőször  utra  iudula  admiral  Odeja 
alatt ,  ki  5  hajóval  Cadiv  kikötőjéből  evezett  k i ,  's  37  napi  utazás  után 
Amerika  sj.áraz  földjét  e l é re ,  mcgvizsgálá  több  100  mf.nyire  a'  pariai 
tengeröblöt  's.  partokat ,  's  visszatére  13  hónapi  tengeri  utazása  után 
Spanyolországba,  hol  Sevillában  az,  udvarnál  megkülönböztetéssel  fogad
taték.  Majb.  I4ÜU  másodszori  utazáshoz  fagott ,  mellyen  sok  kis  szige
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tet  felfedezett.  Ezután  ígéretek  által  ingereltetrén  ,  Emánuel  Portugál 
királyának  szolgalatjába  lépek,  's  portugali  hajókon  két  utazást  tőn ,  t.  I. 
Máj,  10.  Í501  's  Maj.  10.  1503.  Az  utóbbinak  egy  Malaccá  felé  vivő  nyii
goti  ut  felfedezése  volt  a'  czélja,  de  elvesztvén  egy  hajót,  a'  többi  öttel 
sok  veszedelem  után  a'  brasiliai  tengerpartokon  lévő  MindSzeiitbaiban  le
le  menedéket.  1506  (mellyben  Colombo  kimúlt)  ismét  spanyol  szolgálat
ba  á l l t ,  's  többször  meglátogatá  azon  földrészt,  melly  már  az  ő  nevét 
kezdé  viselni.  Ezen  megtiszteltetés  valóban  inkább  Colombot  illette  volna, 
mintsem  Vespiiccit,  noha  tőle  sem  tagadhatjuk  meg  érdemeit.  Ezen  hírt 
főképen  oharacterének  köszöné,  mert  szerény ,  békeszerető  volt ,  's  soha 
sem  szándékozott  a'  királyban  's  vágytársaibán  gyanút  gerjeszteni.  Így 
t ö r t én t ,  hogy  a'  föld  fele  nevét  vette  fel ,  a'  nélkül  hogy  ezen  tisztele
te t  A.  vadászta  volna.  Különben  is  egyszer  sem  utazott  mint  parancsoló, 
hanem  csak  mint  földiró  's,  kormányozó.  Tőle  van  egy  mappa  Amerikáról, 
egy  napló  4  utazásáról ,  mell}'  1532  Parisban  latán  nyelven  jöt t  k i ,  's 
22  levelb.  „ A n i e r i g o  l e v e l e l , "  mellyek  mindjárt  elhunyta  után  Flo
renczben  di  Caiio  da  Pavia  Ján.  lstv..nál  jelentek  meg,  Mh.  1514  Terceit
r ában ,  Amerikából  visszatértekör.  Emánuel ,  Portugál  királya,  kit  utol
jára  szolgált ,  a'  lissaboni  főtemplomban  felfüggeszté  azon  Vittoria  nevii 
hajó  maradványait ,  mellyen  Vespucci  utolszor  utazott  vala  Amerikába, 
'a  Florencz  tiszteltetésekkel  haliiiozá  familiáját.  Ezen  nevezetes  férjig 
életének  környiilállási  még  nincsenek  egészen  felvilágosítva,  's  ellenke
zők  azokról  a'  vélemények.  —o—i. 

A M K H I K A ,  Asiától  napkelet,  Európától  és  Afrikától  napnyugot  fe
l é ,  az  atlasi  tenger  és  a ' roppant  kiterjedésű  csendes  tenger  közöt t ,  melly 
Australiát  és Asiát  (1. BEHINTJ)  a'  mi  Európánknak  napnyugoti  száraz  tar
tományaitól  választja  eh,  a'  hossz.  210—300'  közt ,  két  a'  panamai  hegy
szoros  által  öszveköttetésben  lévő  nagy  világrész  terjed  e l :  II.  ni.  dél
keleti  irányban  » K I . S Z \ K I  AMKIUKA  ( l . e ; ) ,  és  éjszaknyug.  irányban  ÉJSZA
KI  AMKRIK'A  (1.  e.).  Ott  a'  hol  ama'  kösziklagál  a'  két  tengert  egymás
tól  elválasztja,  az  atlasi  tengernek  nyugoti  nagy  öbléből,  melly  formál
ta  a'mexieoi  öblöt  és  a 'karaibi  vizek  öblét ,  a'  régi  világnak  egy  marad
ványa  nyúlik ki  U, m,  az  ANTir.i.ÁKiiak  (I.  e.)  nagy  kősziklákon  lévő  ,  vul
kán  vagy  tűzokádó  természetű  és  tengeri  férgek  héjaiból  alkotott  szige
tei vagy NYUGIITINIIIA  (l .e.) .  Ezen nj  világnak  éjszaki  határa SS  éjsz. szél. 
72—09%  mellyek  közül  amahhoz  Hearne ,  ehhez  pedig  Mackenzie  eve
zett  e l ,  V  Baffiii  öblének  1818  kapitány  Ross  által  a'  szél.  78 c  alatt 
felfedeztetett  éjszaki  partjain  tul  vesz  el  ,  az  éjszaki  földsarki  öv  alatt. 
Déli  határait  a'  szél.  54 D  alatt  a'  világot  legelőször  köriilhajókázó  M A 
QEi.r.4Xnak  (l.e.)  tengerszorosa  és  ezentúl  a' Tüzsjsigetekuek  délszaki  csú
c s a ,  a'  Horn  foka,  csinálja.  Ezen  három  nagydarab  földből  álló  2(XX>  né
met  ni.  földnyi  hosszan  elnyúló,  a1  szél.  133  gradnsa  alatt  750,000  usz. 
ni.  földön  fekvő  és  az  Andes  hegyének  láncxától  a'  csendes  tenger  felé 
körülövezett  földrészt  az  Európaiak  néni  csak  a'  partokon  vizsgálták 
már  meg,  hanem  ínég  belől  is,  és  pedig  kü'önbféle  iránybán  beutazták, 
nevezetesen  éjszaki  Amerikát  Lewis  és  Clarké  kapitányok  1804,  major 
í ' ike  1805;  Brasiliát  Eangsdorf,  iGrant,  Mawe,  Koste,  Eschwoge,  her
ezeg Neuwied ,  Spix ,  Martius \s  mások,  főképen  HUMHOI.DT  Sándor (I e.). 
Első  népességének  és  az  Európaiak  bemenetele  előtt  való  állapotjának 
históriájára  még  nincsenek  minden  szükséges  es.meretek  öszveszrrezve. 
A'  régi  hagyományok,  emlékoszlopok  's  több  effélék  arra  mutatnak, 
hogy  az  emberek  Amerikába  két  izben  vándoroltak  be  napkeletről  ,  u.  ni, 
délfelé  az  atlasi  tengeren  lévő,  de  most  elenyészett  földhidan  és  éjszak 
felé  az  oroszéjszak!  Arcjiipelagns  szigeteinek  láncban.  Vagy  talán  Aiuc
rikáuak  legrégibb  lakosai,  a'  Mexicóban  lakó  Ttiltekek,  a'  Hunniisoknak 
azon  ágától  származnak,  melly  100  K.  Ili  éjszakkelet  felé  vándorlott,  va
lamint  a'  délszakamerikai  népek  egy  a'  döghalál  által  1050  táján  hazá
jQkból  kiűzött  törzsökétől  a'  Mexieoiaknak ?  Ezt  jobban,  kiváltképen  a* 
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mi  éjszaki  Amerikát  illeti ,  csak  az  amerikai  régiségeket  nyomozó  társa
ság  fogja  felvilágosítani,  niellynek  czélja  az  amerikai  régiségek  felfede
zése ,  az  ősi  lakosok  niár  felfedeztetett  eszközeinek  's  szerszámainak meg
tartása^  a'  régi  kéziratok,  oklevelek  és  könyvek,  mellyek  az  Európaiak 
első  megtelepedését  adják  e lő ,  öszvegyüjtögetése.  Ez  a'  t á r saság ,  melly 
Oct.  28.  1812  eiősittetett  meg,  valamint  lé te lé t ,  ngy  előmenetelét  is 
Worcesteri  Tamás  Esaiás  nevű  elölülője  adakozóságáuak  köszönheti.  A' 
társaság  munkájinak  1  kötetéből  lehet  lá tni ,  hogy  azon  régiségek,  mel
lyek  tulajdon  értelemben  az  éjszakamerikai  Indiaiakéi  voltak  ,  többnyire 
csak  durva  kőfejszékből  és  késekből,  a'  kukoricza  megtörésére  szolgáló 
mozsarakból,  nyílhegyekből  és  hasonló  dolgokból  állanak,  mellyek  a ' t ö b 
bi  atlasi  tenger  melléki  tartományokban  talált  dolgokhoz  tökéletesen  ha
sonlók.  A'régiségek  második  osztályát  azon  tárgyak  teszik ^  mellyeket  az 
első  Európaiak  hagytak  magok  után  ezen  tájékokon,  vagy  a'  mellyeket 
az  Indiaiak  az  elébbeni  plántálóktól  kaptak.  Nevezetesebb  a'  régiségek
nek  harmadik  osztálya,  melly  azon  néptől  maradt ,  melly  éjszaki  Ameri
kában  erősségeket  vagy  tuninlikat(sánczokat,  bástyákat ,  magasra  felhányt 
földhalmokat,  tűzhelyeket)  épített.  Ezen  népnek,  a'  mint  az  előszámlált 
munkákból  kell  Ítélni  ,  sokkal  pallérozottabbnak  és  a'  mesterségekben 
jártasabbnak  kellett  lennie,  mint  a'  mai  Indiaiaknak.  Azon  magas 
fákból,  mellyek  az  említett  miveket  benőtték,  azt  kell  kihozni ,  hogy 
azoknak  elpusztulása  o l ta ,  mellyek  egymáshoz  köze l ,  az  Erié  tónak  déli 
partjától  a'mexicoi  tengeröböl  felé  nyuió  nagy  térségen  elterjedve,  több
nyíre  nagy  folyók  szomszédságában  találtatnak,  és  azon  népnek  elenyé
szésétől  fogva,  meíly  azokat  alkotta ,  's  mellyről  még  a'  régi  hagyomá
nyok  is  halígatnak,  mintegy  100Ü  esztendőnek  kellet  eltelnie.  Az  épités 
módja  szépreodü;  sőt  belől  Amerika  közepén  az  Ohio  táján  némellyek 
egy  nagy  elpusztult  város  nyomait  is  felfedezték.  Megjegyzést  érdemelt
nek  az  ugy  nevezett  múmiák  (bebalzsamozott  holt  tes tek) ,  mellyek  ki 
vannak  szárasztva  és  durva  materiákba  vannak be takarva , ' s  némelly  Ken* 
tuckyban  lévő  salétroiiiliregekben  találtattak.  Mennél  beljebb  megyén  az 
ember  dél  felé,  annál  számosabbak  és  nagyobbak  ezek  a'  mivek.  Nyo
maikon,  Texas  provincián  és  UjMexicón  keresztül ,  egészen  délszaki 
Amerikába  be  lehet menni. •—Mennéí kévesbbé elégítik ki az emberi tudni
kivánást, 's mennél homályosabbak az ezen világ részének ősi idejéről 
szóló tudósítások, annál gazdagabb nevezetes történetekkel annak ujabb 
históriája. Az lslandiaknak Winlandba (Grönlandba, Labradorba és é j 
szaki Amerikába) való 9S2ki hajókázásának, valamint a' Vclencztíiek 
az Antillákról való tudósításainak (az 1424 készített földabroszokon) 
semmi következéseik sem voltak a' világ ezen részének esmeretére. Az 
íij világ hihetőképen csak alig népesedett meg ezelőtt 12 századdal; 's 
innen van a z , hogy az eredeti lakosok (Indiaiak) száma, mellyet Co
MISIBO 1402—1497 , A'iEiuee 1407 , CAKÓT 1497, C u m u , 1500, BAI.ROA 
1507 (I. e . ) ' s mások Amerikában ta lál tak, ölly csekély; hanem ezek is az 
európai hódoltatok (nevezetesen Cortez és l 'izarro) kegyetlensége és rt
ranyszomja miatt rabszolgaságra és nyomorúságra jutván , több tar to
mányokban csaknem egészen kiholtak ; másokban pedigi, több ágakra oszol
v á n , bárdolatlan vadász és hadakozó életet é lnek , annyira kipusztítot
tak egymást, 's az európai erős italokkai való mértékletlén élés miatt 
annyira megfogytak az ősi lakosok, hogy most legfeljebb csak 16 millióra 
lehet azokat tenni. Ide .számlálván a' Spanyolok, Por tugálok, Anglusok, 
Francziák, Hollandok, Dánok , Oroszok és Németek által a' bányász
s á g , czukor, kávé, pamut", indigó 'sut. plánta'lás, földmivt'iés,. és ke„ 
reskedés végett Amerikába szálitott 4 'f, mii. Négert és Mulattot 's a' 
10 mii. Európait is. Amerika népessége 30 ' / j mii. teszi, jóllehet 500 
mii. embernél ínég több elélhetne a' világ ezen részének termékeny föld
jén. — A' miilyen bizonytalan az Amerikaiak eredete , éjen ollyan bi
zonytalan azoknak elágazása is. A' Lopez Ferencz által felvett 1500 kit« 
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íöiibfélc  nyelvet  Hnmboldt  Sándor  két  törzsöknyelvre,  u.  m.  a'  tolte
kire  és  apalachira ,  vitte  fel. 

Az  uj  világ  felső  szinét  a'  természet  nagyobb  formákban  alkotta,  's 
belsőjét  legalább  a'  melegebb  tartományokban  frisebb  éltető  Bfővel  ajándé
kozta  meg ,  mint  a'  régi  világét.  Amerikának  legtöbb  félszigetei,  leg
nagyobb  folyóji  (1. DÉLSZAKI  AMKRIKA,  M I S  ISIPPI ,  PLATA  ,  Onoxoco),  leg
szélesebb  kiterjedésű  t ava i ,  leghosszabb  hegylánczai  (1.  CORDILLKRAS), 
legnagyobb  térségü,  legbujább  és  legnagyobb  füves  mezei  (pampas)  és 
leggazdagabb  érez  és  kóterületei  vannak.  Altaljában  véve  mind  a'  plán
t á k ,  mind  az  állatok  csudálatosan  elágazó  riemeire  nézve  ^  Amerika  a'  vi
lágnak  leggazdagabb  részei  A'  Baflin  öblének  nyárgalóczokat  tápláló 
mohtól  és  a'  Tüzszigetek  kősziklájin  termő  bőrmolitói  a'  két  földsark 
felől  a'  plántai  élet  a'  180  láb.  magas,  pálmafákig  és  az  Öszlopformájti 
teactusig  emelkedik  fel ,  mellyek  cisak  a'  föld  ezen  részének  a'  naptéritő 
kereknél  lévő  részében  díszlenek.  'S  ki  nem  esméri  azon  termése
k e t ,  mellyékkel  csak  az  amerikai  föld  dicsekedhetik  u.  ín.  a'  cucaót,  ko
senillt.  kukoriczát ,  perui  ké rge t ,  k rumpl i t ,  dohányt  és  vaníliát?  Épen 
Olly  sokféle  az  állati  világ  is.  A'  déli  Peserii  és  az  éjszaki  poláris  femberj 
az  Eskimo  ,  épen  olly  hasonlók  a'  törpe  erdei  fenyőhöz ••,. mint  a'  kevély 
juharfához  a'  Pátagön  és  Karaib.  Kírattképen  bővelkedik  Amerika  igén 
sokféle  nagyságú,  formájú  és  szinii  bogarakkal  (csak  méhet  adott  neki 
Európa) ,  férgekkel,  halakkal ,  madarakkal  és  kétlaknakkal ,  leginkább 
pedig  az  Andesek  kietlen  helyein.  Itt  találtatik  a'  madarak  óriása  a' 
condur  's  a1  pompás  guaciimayo;  i t t ,  nevezetesen  a'  napnyngoti  tartomá
nyokban,  a'  láma  és  vieugna  (két  hasznos  négyrábtl  állat).  Mindazáltal 
a'  Brasiliában  lévő  tapirt  a'  napkeleti  tartományok  nagy  állatjaival  nem 
lehet  ÖsZvehasonlitani.  BufFonnák  és  Robertsónnak  azon  vélekedését,  hogy 
uz  amerikai  négylábú  állatok  bem  volnának  olly  hagyok  és  vadak  ^  mint 
ezeknek  a'  régi  világban  lévő  fajai,  Jéft'erson  éá  más  természetvizsgalók 
megezáfolták.  A.'  jaguár  épen  olly  rettenetes i  mint  a'  t ig r i s ;  a'  medve 
éjszaki  Amerikában  nagyobb  ,  vadabb  és  erősebb  ,  mint  az  európai;  csak 
a'  Gangesnél  lévő  örosziány  múlja  felül  az  éjszakamerikai  pmnát  nagy
ságával  és  erejével  ,  valamint  a'  krokodilus  a'  kajmánt  és  aliigatort. 
Épen  olly  fundamentum  nélkül  való  az  az  állítás  is  ,  hogy  az  európai  szá
razon  lévő  ál la tok,  mellyek  közül  a'  leghasznosabbak,  u.  in.  a'  j u h ,  te
hén  ,  kecske  ,  lo  ,  szamár ^  disznó,  kutya ^  a'  régi  világból  vitettek  ál
tal  az  njba  ,  Amerikában  elfajulnának  és  elgyengülnének;  Még  kevesbbe 
igaz  ez  az  emberrőL  A'  Néger  és  az  Európai  a'  merész  Mulattban  és  a' 
tüzes  Cn.KUr.BAN  épen  olly erős  testtel  szaporodnak  ,  mint  elébbeiii  hazajok
hiiii;  (L; e;  és  MKSTIZKK) :  így  van  a'  dolog  a'  lelki  világra  nézve  is. 
Az  Európaiak  esmeretei ,  a ' tü rede lmesség ,  szabadság,  polgári  egyenlő
sége  függetlensége  az  érdemnek  becsülése  és  a'  polgári  alkotmány  Ame
rika  földjén  mélyebben  meggyökereztek,  mint  akárhol  tnásut t ,  annyi
r a ,  hogy  ott,  S'hol  a'  nemzet  önmaga  szabott  magának  törvényeket ,  rö
vid  idő  alatt  olly  erővel  fejlődött  ki  a'  nemzeti  l e iek ,  hogy  ez  a'  legkii
lönbféle  eredetű  nemzeteket  egy  egésszé  tette.  Amerikának  ifjúi  kebele 
szolgált  és  szolgál  még  most  is  menedékhelyül  a'  nyomatott  Európai
aknak  ,  mellybeh  ifjadik  meg  az  avuló  napkeleti  világ  mind  testére,  mind 
lelkére  nézve.  —  Lásd  Carcy  és  Lea  ^.Historicul  chronological  and  ge
ogtafical  ameriean  alias  é t c . "  (Philad;  1822).  Buchon  francziául  is  kiad
ta  több  toldalékokkal,  (Paris  1825);  ^Columbus,  oder  amerik.  Miscellenií 

kiadta  Röding  (Ilanrib;  1810);  „Ailanti»,<•'•  Rivinustól  Philad;;  ésdr .  Lips 
„S'íat»>fik  von.  Amerika11  (Frankfurt  1828).  L.  ÉJSZAKI  AMERIKA  ,  D É L 
SZAKI  AMKRÍKA*  NVUGOTINDIA  ,  A N T I L L Á K ,  KIVÁNDORLÁS's  in.)  L—ú. 

A U B T U Y S T U S ,  égy  a '  violakékszinnek  minden  árnyékolatjain  ált
fntó  kvarcz ,  hiellynek  szine  vas  és  vasfényfoszlánymész  vegyelékből 
kel  k i ,  melly  az  egésznek  csak  fél  procentjét  teszi.  A'  kvarcztól  azonkí
vül  abban  hiilönbözik  különösen,  hogy  sok  rudas  darabokba  foszlik  el, 
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mellyekct  ngy  kell  tekinteni,  mint  tökéletlen  oszlopokat,  mellyek  ollv
kor  pyramisokban  végződnek.  Ezen  rudacskák  szine  épeii  nem  egyenlő, 
hegvek  rendszerént  legsetétebb,  lábok  ellenben  gyakran  szinetlcn.  Az 
a m e t h y s t u s  erekben  többnyire  agátkővel  tarsUBitva  fordul  e l ő ,  még 
(ilídlg  ngy,  hogy  szebben  színeit  hegyeivel  az  ér  közepe  felé,  a'  chalce
don  golyóbisokban  pedig  ezeknek  középpontja  felé  Van  irányozva.  A'  hal
lányabb  aljazatot,  mclly  az  ér  szegzetét  t e sz i ,  's  gyakran  chalcedonba 
megy  által ,  a  m  e t  hy  s t  u sa  n  y  ;í nak  nevezték.  Mennél  kurtábbak  a1 

kristál.vrudncskák,  annál  mélyebb  rendszerem  azoknak  szine,  's  legszebbek 
azok,  mellyek  szabadfekvésii  kettős  pyramisokat  ábrázolnak,  mint  a'  hí
res  siberiai  amethystusbányákban  fordulnak  gyakran  <lő.  A'  régiek  az 
amethystushoz  számlálták  az  indiai  rubinokat  i s ,  mellyeket  későbben 
n a p k e l e t i  am  e  t  hy  s  t  us o k n a k  neveztek.  Az  amethystus éra  igen  kü
lönböző  a'  szerén t ,  a'  mint  szine  mély  és  egyen lő ,  mert  sokszor  felhők 
csunyitják  el.  A'  legszebb  köszörült  amethystusok  karatjáért  megadnak 
4,  6,  7  forintot  p.  p.,  's  ezt  az  árt  egyszerűen  sokszorozzák  á'  kaiaíok 
Számával.  Azonban  sokságok  miatt  nagyon  leesett azoknak  becse ,  's  most 
a'  szász  és  cseh  amethystusok  főkelete  Velenczén  keresztül  Törökország
ba,  hol  azokat  igen  kedvelték  asszonyi  ékességül *  hasonlókép  megszűnt. 
Ha  g y ü r ü k ő ,  mennél  több  felületet  adnak  neki ,  hogy  a'  neniegyképit 
foltokat  elrejtsék  's  ragyogását  neveljek.  A'  halványabbak  alá  kékrefes^ 
tett  érczlevelet  tesznek.  Azokat ,  meliyckben  belől  setétebb  foltok  van
nak  ,  fövenybe  és  Vasreszelékbe  pakolva  rövid  időre  megtüzesítik  ,  melly' 
által  a'  foltok  eloszlanak.  Hu  a'  tüzesités  folytat tá t ik ,  minden  szin  vég
re  elenyészik,  's  ekkor  nemigázi  gyémántékességre  szokták  használni^ 
mint  a'  kristálykövet,  de  a'  mellyhess  a'  keménységben  nem  hasonlít. 
Ezen  okból  az  amethystus  alkalniatosb  a'  köszörülésre  és  metszésre  ;  's 
mivel  jó  nagy  massákban  fordul  e rő ,  mindenféle  edényeket ,  pixiseket  és 
más  mestermiveket  szoktak belőle  dolgozni.  Pecsétet  a1  régiek  is  metszet' 
tek  amethystusba,  's  még  vannak  több  efféle  antikoki  Hajdan  nynkbakótó 
gyanánt  is  használták  azt a'  mérgek  eltávoztatása  vége t t ,  's  e'  végre  a' 
nap  vagy  hold  képével  jegyeztetett  meg.  A'mágusok  azt  ál l í tot ták,  hogy 
a'  részegségnek  nem  csak  elejét  veszi ,  hanem  attól  tüstént  meg  is  sza
badítja  a z t ,  ki  testére  köti.  Ezt  közönségesen  h i t t ék ,  sőt  Arislotelcs  is 
bizonyította  a z t ,  's  ez  nyújtott  alkalmat  a'  kő  elnevezésére  i s ,  melly 
annyit  t e sz ,  józan.  Csekély  ára  miatt  az  Üvegesek  is  használják  most 
a'  vékony szárfo ma  darabokat  üvegmetszésre.  Pixisre  az  itgy  nevezett  haj^ 
amethystusokat  keresik  ,  mellyek  mint  a'  rózsakvarcz,  hajképüleg  kris
tályosodott  Vasfényfoszlánnyal  vaunak  áltjárva.  Hamis  iivegékességek
re  és  különösen  amethyslu>sz  nii  tcjásdad  cznkorpixisekre  's  sans
si trekre,  vagy  kék  kobaltüveget  vegyítenek  érczbiborral ,  vagy  közönsé
ges  zöld  Üveget  tisztított  vasfényfoszlánnyal.  Kis  mennyiség  ebből  meg« 
fosztja  színétől  a'  zöld  üveget ,  de  nagyobb  mennyiség  aniethystussziut 
ad  annak,  mint  a'  szokáábanlévő  ivó  edényekeh  láthatni.  A'  keményebb 
amethystusfolyókhoz  kaliüveg  helyett  ónüveg  jő  négy  rész  kovákőbTI 
és  tizenhat  rész  öhfejérből.  Petrus  Aiiensis  szerént  magából  az  aniethy
gtusból  is  csináltak  hajdan  néhány  tarka  folyókat  nyakékességekre.  A' 

Í
iorrátört  amethystnst  vagy  aranylevellel  és  széksóval,  vagy  rézresziiék
icl  és  kámforral  vegyítették.  Ezen  vegyelékeket  48  órai  izzó  tűz  által 

üszveolvasztotlák  ,  's  belőlök  galambnyakszinii  Vagy  az  avanturinhoz  ha1 

sonló  folyókat nyertek.  A.  B.  I\ 
A M I AN T U S ,  fö ldlen,  a '  Romaiaknál  linum  viruni  incombnstibile* 

saiamandra  lapidea,  'sat.  az  asbestnek  egy  neme  's  egy  ros to s ,  hajtható, 
rugós  érczes  snbstantia,  mell}'  vasércz  fektétekben  fordul  e l ő ,  's  néha 
egy  hüvelyknyi  áltmérőjü  ereket  formál.  Szálait  dÖrgölés  által  el  lehet 
egymástól  választani,  mellyek  kevés  tisztítás  által  a'  len  vagy.selyem
szálakhoz  lesznek  hasonlókká.  Legnevezetesb  tulajdonságok  a z ,  hogy  a' 
legizzóbb  hévséget  is  kiállják,  a'  nélkül  hogy substantiájokból  veszítsenek, 
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sőt  az  által  megtisztulnak,  honnan  nevek  ctftutneí,  melly  henioeskolhatlant 
tesz.  A'  régi  Romaiak  és  Görögök  ezen  érczből  a'  vászonhoz  hasonló  szöve
teket készítettek,  's  Plinius  az  mondja,  hogy  ezek  néha  csaknem  olly  tino
mak  voltak,  mint  az  abyssns,  egy  finom  pamut,  mellyet  csak  gazdag  asz
szonyok  viselteké  Az  amiantusból  készült  asztalkendőket,  mint  l'linius  s/.ein
ínellátott  tannja  volt,  vendégség  után  a'  tűzbe  szokták  hányni  megtisztítás 
végett,  's  belőle  készült  szövettel  szokták  n'  királyok  holt  testeit  is  betakar
ni,  hogy  azoknak  hamva  a'  farakás  hamvával  iiszve  ne  vegyüljön.  Ki  men
vén  szokásból  a'  holt  testek  megégetése,  az  ainiantiis  szövetek  készítése 
módja  is  feledékenységbe  merült.  (L .  ASÍÍKST)  A.  Jla/ng/i  l'át. 

A ÍI  i K  N  s  ,  Picardiában,  megerősített  fővárosa  Francziaorszag  Som
me  nevű  depart;  a'  Sonunenél,  5980  haz.  's  41,000  lak.  püspök  lakja; 
van  benne  1750  olta  egy  Socielé  d'  rmiiliiliim  .  egy  mesterségek,  tudo
mányok ,  a'  kereskedés  és  íöldinivelés  1 iteraturájáiiak  ucademiája \  egy 
lycenni ,  St.  Acheulben  egy  a'  Jesuilák  igazgatása  alatt  lévő  nevelő  inté
zete  és  a'  du  Gard  nevű  közel  lévő  apátságban  a'  Trappistáknak  egy 
klastroniok,  továbbá  jó  gyapjú,  szőnyeg,  damaszt*  és  kaziinirnianiifuctnrák, 
melly  inivek  közül  130,000  darab  kél  e l ,  végre  bőrfabrikák,  szappan
főzések  's  80  painutfestés  ;  pástétomai  i s ,  mellyek  közül  igen  sok  vitetik 
Angliába,  igen  hiresek.  1.—ú. 

A M I K S S I  békekötés ,  alá  Íratott  Mart.  27.  IS02  Bonaparte  Jósef, 
marquis  Cornwallis,  lovag  (Ritter)  A  zára  és  Schininielpenhink  ur  ál
tal .  Midőn  Anglia  1800  észt:  magát  minden  continelitalis  frigyeseitől  elha
gyatva  Játá ,  és  az  orosz  császár  P á l ,  kedvetlcnkedve  azon,  bog)  Mál
ta  az  urdunak,  meJlynek  nagymestere  ő  vol t ,  vissza  nem  adatott, 
P rus s i á t ,  Dániát  és  Svécziát  az  éjszaki  fegyveres  neutralitasnak  vissza 
állítására  r eáve t t e ,  tehát  P i t t  a'  három  utóbbi  nemzet  hajójira  árestoiaot 
vetett .  Annak  ellenére  az  angol  kereskedés  elől  az  európai  continens  el
já ra to t t  ,  's  ez  a'  környülmény  a'  parlamentben  az  oppositiónak  ad  i  á' 
diadalmat  a'  ministeriuiu  ellet).  Minthogy  már  ugyan  akkor  a'  ministe
rek  ki  nem  nyerhetek  a'  király  egyezését  a'  cath.  Irlandusok  emancipá
lására ,  tehát  szé tosz lo t t á '  Pit t i  ministeriiim,  és  a'  .szószóló  Addingtoii 
lépek  Pitt  helyébe  mint  a'  kincstár  első  lordja.  Az  uj  ministeriiim, 
inellyben  lord  Ilawkesbury  vala  fő  a'  külső  dolgokra  iigyelésben  ,  azon
nal  béke  alkudozásokhoz  foga.  Oct.  1.  1801  aláíratott  Londonban  a'  prae* 
liminaris  béke ,  Mart;  27  1802  pedig  Amienshcii  a'  definitív  békeség 
NagyBritannia,  Francziaorszag,  Spanyolország  és  a'  liatáviái  respubli
ca  között.  Anglia  megtartá  a'  maga  elfoglalásaiból  Cej  lón  és  Trinidad 
szigeteket ;  a'  jó  remény  fokának  kikötőji  nyitva  marad.inak  neki.  Fran
cziaorszag  visszanyeré  coloniájit  és  Brasilia  felé  Guianaban  Araowarit 
ha tá ru l ;  a'  7  sziget  respublicája  megesmertetett^  és  Málta  ismét  ordo
statussá  neveztetett;  Spanyolország  és  a'  bataviai  respublica  visszanyeré 
coloniájit,  Ceylont  's  Trinidadot  kivéve;  a'  Francziák  Ígérek ,  hogy  Ko
mát  's.  Nápolyt  Elbával  együtt  elhagyják;  az  oraniai  háznak  kárpoilás 
igér te te t t ;  végre  a'  portának  integritása  a'  háború  előtt  volt  állapotjában 
esmertetet t ,  mellyért  S e  I i m  sultan  Maj.  13.  1802  az  aniiensi  tractatus
höz  forma  szerént  hozzá  állott.  De  ez  a  békekötés  Angliában  csak  ha
mar  köz  gáncíicilásra  talált,  Mert  az  első  consul  egy  nagy  expc'ditió't  ké
szite  Sz.  Domihgóba,  és  minden  írlandi  kikötő  helyekben  frauezia  consu
latusokat  akara  felállítani.'  Ellenben  NagyBritannia  vonatkozék  Egyip
tomot  és  Máltát  e lhagyni ,  azt  áll í tván,  hogy  Francziaorszag  az  elsőb
bet  fenyegeti,  a'  mire  Sebastianinak  hirtelenkedő  tudósítása  az  ő  Egyip
tomba  való  küldetéséről  alkalmat  nyújtott.  Maj.  10.  1803  általada  az 
angol  udvar  a'  maga  ultimátumát  a'  két  status  minden  uj  differentiájinak 
el igazítására,  kívánván  kárpótlást  a'  Kontinensről  elűzetett  sardiniai  ki
rály  részére,  Lampediisa  szigetnek  áltengedését  és  hogy  a'  frauezia seregek 
a'  bataviai  és  helvetiai  respúbíicák  határait  hagyják  él.  Ezt  megfagadá  a' 
frauezia  kormányszék,  ' s a '  londonytdvar  újra hadat izént  unnákMaj.  18.1803 
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A j i t i n T ,  Jesnita,  szül.  Toulonban  1718,  mh.  Pekingben.  1703,  hol 
mint  franczia  missionarius  1751  olta  tartózkodott.  Jár tas  lévén  a'  rhinai 
és  tatár  nyelvben,  C/iina  esmeretét  egyenesen  a'  forrásokból  meríthette. 
Bő  tudósításokat  közlött  annak  régiségeiről,  nyelvéről ,  történeteiről  és 
mivészségeiről,  's  több  chinai  munkát  franczia  fordításokban  esmertetett 
m e g ,  mint:  „/','loge  de  la  ville  de  Moukden  et  de  ses  entiruns  ;  poétáé 
compqsé  pur  Kienghong  empereur  de  la  Chine  et  de  la  Tularie  etc. 
Traduit  en  fraiif.  par  le  F.  Amiot."  (1770)  ;  „Art  militaire  des  C/iinots,  ou 
recueil  d'  aiicieus  traitéí  etc.  Tr.  en  fr.  par le V. Amiot.''  (1772).  Mind  a1  ket
tőt  Deguigne  adta  ki.  A.  munkájinak  nagy  része  kijött  ebben:  „Wlenurires 
conchriiánt  P  htsloire  ,  les  sciences^  les  árts  ,  les  moeurs,  les  usages  des 
Ckinois".  (Paris  1776—1791  vol.  XV.)  A'  többek  közt  Confucius  biogra
phiája:  „Abrégé  hist.  des  principaux  traits  de  la  vie  de  Cvnfuciiis"  *s 
egy  tatármantsu  grammatica.  Tatármantsu  szótárát  Langlé  tette  k ö 
zönségessé.  —  A.  Jakab  ,  1.  AMYOT. 

A Mj ni A N u s  M A R c K 1.1.  i N u s ,  romai  történetíró  a'  4ik  századból 
K.  u . ,  született Syriának Antiochia  nevű városában.  31  könyvre ,  mellyek
ből  azonban  a'  13  első  e lveszet t ,  osztott  munkája  magában  foglalja  a'  ro
mai  birodalom  történetét  Nervátol  kezdve  Valens  idejéig.  St.  Croix  mél
tán  szinte  olly  igaznak,  mint  pártatlannak  nevezi.  Előadása  valamennyire 
kemény  ,  de  erővel  teljes  ;  a'  tárggyal  bánása  Polybiusra  emlékeztet ,  és 
némélly  helyei t ,  nevezetesen  a'  romai  birodalom  lefestését  a'  4ik  szá
zadban ,  Tacitus  is  sajátjának  fogadhatná.  Jó  régi  kiadása  van  Gronovi
ustól  (Leyd.  16l)3),  ujabb  Ernestitől  (1773)  és  legújabb  Wagnertói  (Lip
csén  1808).  B.  / , . 

A M M O N ,  lybiai  istenség.  Némellyek  Tri ton  fijának  tar t ják;  mások 
azt  regélik,  hogy  '  erdőben  talál íatot t ,  hol  egy  juhon  kivül  más  élő  te
remtmény  nem  vala ,  's  Jupiter  és  ezen  juh  fijának  mondják.  Mások  a z t 
beszélik,  hogy  Carthago  és  Cyrene  között  néhány  pásztor  akadt  reá , 
kiknek,  mig  a'honiokon  ü l e ,  jövendölt;  ^de  mihelyt  felemelek  ,  azonnal  el
némult.  Mas  rege  szerén t ,  Indiába  mentekor  szomjú  !s  hévtől  lankadtan, 
Xerolibyához  közel  segédért  esedezett  Bacchus  Jupi ternek;  erre  megjele
nek  egy  k o s ,  's  addig  kapára ,  mig  a'  homokból  forrás  nem  serkeilt,  ek
kor  eltünék.  Bacchus  ezen  kost  Jupiternek  esmeré  ,  isten  gyanánt  tiszteié 
's  templomot  épite  neki.  Diodorus  Sic.  szerént ,  A.  lybiai  k i rá ly ;  neje 
Rhea ,  Sattirnus  tes tvére ,  kedvese  Amalthea  vo l t ,  kivel  Bácchust  nem
zette.  Ez  építette  ama'  hires  templomot,  hol  A.  nem  szózatokban,  ha
nem  jelek  által  adatott  oraculumi  jós la tokat ,  's  a'  hol  mint  k o s ,  vagy 
mások  szerént  kosfővel  vagy  kosszarvakkal  volt  leképezve.  A'  hajdani 
Ammoniunira  nézve  vö.  OASE  és  MERŐÉ.  —  A m m o n s z a r u ,  koss/.aru 
módjára  tekeredett  kagylónem.  —z— 

A M M  O N  I  A C U M  ,  I .  B Ü Z S  él. 
A M M O N I U S .  Ezen név  alatt több tudósok ,  kivált alexandriai bölcsel

kedők  tették  magokat  esmeretesekké.  Tudni  illik  :  1)  egy  peripateticus 
vagy  inkább  eclecticus  bölcselkedő  Krisztus  születése  után  az  első  század
ban  Plutarchus  tanítója;  2)  A.  Saccas ,  ki  K.  u.  193  körül  egy  neoplato
nicns  oskolának  fundálója  volt  Alexandriában  ( I .AI .EXANURWI  OSKOT.A); 
3)  ezen  oskolának  egy  másik  követője  az  5ik  és  6ik  században  Hermias 
fija,  Proclus  tanítványa  és  Simplicius  tanítója.  K.  J. 

A M N E s T í A ,  görög  eredeti!  szó ,  's  felszabadítást  a'  büntetés  alól 
és  tökéletes  megbocsátást  j e len t ,  mellyről  valamelly  felsőség  azon  sze
mélyeket ,  kik  valamelly  vétséget  vagy  bűnt  elkövettek,  többnyire  azon 
feltétel  alatt ,  hogy  azonnal vagy  valamelly  meghatározott  napig  kötelessé
gekhez  visszatérjenek,  bizonyossá  teszi.  Ugy szoktak  a 'dcsertorok  ,  azaz, 
szökevény  katonák  időről  időre  a'  tökéletes  amnestiának,  azaz  ,  tökéletes 
büntetlenségnek  Ígérete  mellett  visszahivatni,  c'  mi  közönségesen  generál 
pardonnak  neveztetik,  ez  alatt  azonban  csak  a'  szökés  vétke  értetik, 
hogyha  pedig  valamelly  katona  még  azonkívül  más  bűnt  is  követett  volna 
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el , ea abban nem foglaltatik, hanem azért  meglakol. A' nép 's országok 
fellázadása  alkalmatosságával is  szokott  amnestia  kihirdettetni,  minthogy 
a '  büntetést a '  törvények  szorossága  szerént  alkalmasan  végre  sem  lehet
ne  hajtani.  Az  alól  legfeljebb  a'  lázadás  fejei  's  gerjesztőji  szoktak  ki
vétetni.  Hazánkban  is  több  példáji  voltak az  amnestiának, a '  legneveze
tesebbek  törvénykönyvünkben  a'  Sigmond  császár 's  királyé 1403ik  esz
tendőben,  és  VI.  Károly  császár és 111.  királyé 1715:49*ik  czikkelyében 
a '  szathmári  békeség  után. 

Á M O R a '  Romaiaknál, a '  Görögöknél  E r ő s .  Az  ujabb  mytho
logia  szerént  A.  Venus  és  Mars  fija, a '  szerelem  i s tene , a '  halhatatlanok 
legszebbike,  nyilakat  's  ivet  viselő szárnyas  gyermek,  néha  be vannak  köt
ve  szemei.  Nyilai  ejtik a '  szerelem  fájdalmas sebei t , 's  hatalmától  istenek, 
emberek  rettegnek.  De  nem  mindenkor  enyeleg  's  dévajkodik a '  gyermek 
anyja  ölében;  hanem az  ifjúság  virágzatjában  is  e lő jő ,  p.  o.  mint  Psyche 
kedvese.  Anyja  részerői  testvéreinek  egyike  Hymen , a '  házasság  istene, 
kinek  A.  sok  but  okoz  lengesége  által.  A'  lyricusok,  elegiacusok  és 
epigrammatisták  kiváltkép  ezen  isten  mythusát  képezték  k i ,  's  csak  ha
mar  szerelemistenkékről  (Amorettekről)  kezdenek  beszélni.  (L .  HYMEV, 
CUP IDO . )  AZ  őskori mythologia  szerént ,  A .  legrégibb,  minden nemzemé
nyek  előtt  élt  istenség;  általa  szülte a '  terméketlen  Chaosa'  setétséget, 
mellytől az  aether  és nap  (dies)  származott.  Ezen  legrégibb  A. a'  min
dent  gerjesztő  's  termékenyitő  szerelem fenséges megfogása.  Némellyek 
a'  gyűlölséget  állítják  ellenébe. —z— 

A M O R E T T I  (Carlo,  abbate) ,  szül.  Onegliában  Mart. 13.  1741 ,  mh. 
Majlandban 1816, nagy  mineralogus,  és  egy  volt az  Ambrosiana  könyv
tá r  conservatorai  közül 171)7  olta. 1772ig  Pannában az  ecclesiai  törvény 
professora,  's az  ujabb  nyelvekben  felette  jártas  volt ; a '  honnan  sikerrel 
igyekezett  hazafijait  tudósítani  más  nemzetek  előmeneteléről a'  tudomá
nyokban  és  mivészségekben.  Tagja  volt  a'  majlandi  Societá  patriolica
nak  ,  az  olasz  nemzeti  intézetnek,  a'  Societá  it«iiananak,  a'  Societá  d'  In
coraggiamento  delle  science  e  delle  arti  ttabilita  in  Milanonak.  Barátival 
adá  ki  a'  „A'uoea  scella  d'  oputcoli  interestanti  sulle  tcience  e  sulle  ar
/»'"t,  mellybol 1775—1788 27  quartkötet  jelent meg rézképekkel.  Bányász
tudományi  esmeretei  1808  a'  Consiglio  delle  ?ninierebe  hittak  ót.  6  volt, 
ki  legelőször  sürge té ,  hogy az  Ambrosiana kincseit  szorosabban  vizsgál
nák  m e g ,  miben  azután  abbas  Majo  olly  sokat tett.  Így  segité  világra  jőni 
a '  vicenzai  Pigafetta  „Első  útját a 'világ  körül 1519—1522",  's  annak  „ E r t e 
kezéséta '  tengeri  ú t ró l " ,  mellyet 1811  Jacobs  és  Gries olaszból  németre  for
dí to t tak ,  továbbá 1811  kapitány  Maldonado  éjszakkeleti  utazását az  atlán
ticus  és  csendes  tengeren,  's  1804  Leonardo  da  Vinci  Tmltato  della  pit
furaját,  rézképekkel,  valamint  ezen  híres  festőnek  egy  életleirását  is  1806. 
Végre  1808  a'  Codive  diplomatico  Sanf'  Ambrosianot,  a'  8ik  és  9ik  szá
zadbeli  olasz  diplomák  szaporítására,  mellyeket  páter  Fumagalli  gyűjtött 
öszve.  Nagy  munkájából  „f lel la  rabdomanzia  ossia  elettrometria  animált 
ricerche  fitiche  e  storicke'^  (Milano  1808,  nagy  8rét)  egy  kivonatot  adott 
ki  1806  ezen  czim  alat t :  Elementi  di  elettrometria  animale.  A.  fí.  V. 

A M O R O S O  (szerelmesen),  némelly muzsikai darabnak édesandalgással 
való  alőadását  jelenti. 

A M O R T I S A T I O . Amortisálni ezen franczia szótól amor t i r , voltaké
pen annyit  jelent,  mint  kioltani,  megsemmisíteni,  erejétől  életétől  megfosz
t a n i ,  's  ezen  értelemben  hazánkban a ' törvény  előtt  is  használtatik,  p.  o. 
kötelező  levelet ,  kötést  vagy  akarmelly  más  írást  és  cselekedetet  megsem
misíteni.  De  vagyon  törvényünkben  más  értelme  is  ,  midőn  tudni  illik  va
lamelly  jószág  vagy  vagyon  holt  kézre,  azaz ,  városra,  püspökségre,  káp
talanra 's  más  efféle  községre  kerül.  Az  amortisatio  törvénye a' szabad 
kirá ly i  városok  ellen 1542ik  esztendőben a' 33ik  czikkely által  hozatott, 
melly  szerént  nekik nemesi  jószágot  adomány  mellett  szerezni  nem sza
bad , az  egyháziak  ellen  pedig 1198  esztendőben  Ulászló 3ik  törvénye 
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S5ilv  czikkelye  á l ta l ,  nielly  szerént  még  különözött  személyektől  sem 
vehetnek  akar  örökösen,  akar  zálogba  jószágokat.  Végre  ezen  szó  azon 
értelemben is  vétetik,  ha  az  adósság  akar  mindjárt ,  akar  bizonyos  idő  aiat t 
szakaszonként  elenyésztetik.  Ez  közönségesen  az  ország  adósságaival 
szokott  történni.  Ennek  végbevitelére  szükséges,  hogy  az  adósságba  vert 
országnak  legyen  bizonyos  amortisáló  vagy  is  enyésztő  fondja  (francz. 
amortissement  ,  angol,  sinking  fund)  ,  mellynek  jövedelméből  az  adóssá
gok  lassanként  elenyésztessenek.  Több  illyeu  fondok  vagy  fundusok  van
nak  Angliában  's  többféle  neműek.  Ehhez  hasonló  az  austriai  nemzeti 
bank,  a'  papiros  pénzek,  nevezetesen  pedig  a'  váltó  czédulák  elenyészte
tésére.  X«. 

A M O S ,  propheta ,  Jerusalem  tajékabeli  pásztor ,  midőn  Usias  Judit, 
H.  Jerobam  Israél  kiráiya  va la ,  850.  észt.  tájban  K.  e.  hévvel  kelt  ki  az 
lsraéliták  közt  elterjedt  bálványimádás  ellen.  Az  ó  test.  foglalt  prophe
tái  könyve  egyes  képekben  az  lsraéliták  vétkei t ,  elfajultságat  's  végiom
lását  rajzolja;  az  egészt  boldogabb  idők  jövendőlése  fejezi  be.  Képei ele
venek,  beszédje  világos  és  kerekded,  előadása  környülállásos.  Ezen pro
pheta  kétség  kivül  a'  Zsidók  legjobb  iróji  közé  tartozik. 

A M P H I A R A U S  , Oicleus (mások Lszerént Apolló) és Hypermnestra fi
ja ,  az  istenek  jóslói  tehetséggel  ruházták  fel.  Jól  tudta,  hogy Theba  ostro
mában  elesik,  's  elrejtezett,  de elárnltatván  neje  E R I P H Y L E  (I. eO által , Po
lynicessel  részt  vett  a'  háborúban,  's  a'  legvitézebbek  egyike  volt.  De 
midőn  egykor  visszaveretének  az  ostromlók,  a'  föld  megnyílt  előtte  la 
elnyelte.  Azon  helyen  Oropusban,  hol  ez  tö r t én t ,  iunep  (Aniphia
raea)  rendeltetett  t iszteletére,  's  közel  a'  városhoz  egy  temploma  volt, 
mell)  ben  oruculumi  jóslatok  adattak.  Halálát  hja  Alcmaeon  megbos
szultál  —z— 

A M ' P H I B I ÚM t)«  • ,  1 ; K Í T L A K C A i . 
A N P H I B O L I A  (kétértelműség,  kétes  értelem)^  mellyet  a '  többféle 

jelentésű  szaVak  vagy  véletlen  egymás  mellé  vetése,  vagy  szándéklott  ösz
vejátszodtatása  okoz.  Bizonyos  szójáték.  A'  philosophiában  a'  képzetek 
felcserélése,  kétes  helyzet,  csíptető. 

A M P H I B R A C H V S ^  1 .  R H V I H H Í I S , 

A M P H I C T Y O N O K  T Ö R V É N Y S Z É K E ^  Görögország  szövetségi 
törvényszéke,  legtöbbek  szerént Amphictyon  ki rá ly ,  Deucalion  és  Pyr rha 
iija,  Strabo  szerént  Acrisius  király  az  egyes  görög  statusok  egyesülés 
pontjául  alkotta.  Elejénte  Delphi,  későbben  Thermopylae  vagy  inkább  a' 
közel  fekvő  Anthela  volt  gyűlések  helye.  Görögország  12  népségéhek 
mindenike  két  két  követet  küldöt t ,  kik  nagy  pompával  gyűlvén  egybe, 
eligazították  a'  nyilvános  visszálkodásokat,  egyes  varosok  ügyét  a'  jóság 
Vagy  hatalom  Utján  elintézték  ,  'j  a'  polgári  és  főbenjáró  vétségeket,  ki
vált  a'  népi  törvény  megsértetését  's  a1  delphii  templom  ellen  vétkezőket 
megbüntették.  A'  vétkes  népség  pénzre  büntet te te t t ,  's  ha  azt  a'  kisza
bott  időben  le  nem  t e t t e ,  a'  summa  kettőztetett .  Ha  még  most  sem  en
gedelmeskedett  ,  az  egész  szövetséget  felszólították,  hogy  fegyveres 
kézzel  szorítsa  azt  az  engedelmességre.  A'  gyűlésnek  jusa  .volt  ,  az  illy 
népséget  ki  is  rekeszteni a'  szövetségből.  Példát  a'  10  észt:  phocisi hábo
rú  mutat.  L.  Tittmanu  jutalomirását;  ^,Ltber  deii  Bünd  dér Amphictyonen.í'' 

A l r t P H I M A C R I J S ,  1 .  R H Y T H M U S ; 
A M P H I O S  Jupiter  és  Antiope  fi ja,  a '  Görögök  legrégibb  hangmivé

sJie.  Lydiában,  hol  Tantalus  király  Niobe  nevű  leányát  vette  nőü l ,  t a 
nulta  meg  a'  muzsikát,  's  onnan  hozta  Görögországba.  Itt  Thebában 
uralkodott ,  mellynek  eíébbi  neve  Cadmeá  volt.  A.  öszvekapcsolta  a'  fel
ső  várost  az  alsóval,  a'  hét  kapuval  ékeskedő  kőfallal  körülkerítette  's 
Thebának  nevezte*  Hangjainak  ('s  talán  ékesszóllásának  is)  jelenteni 
hatalmát,  azt  mondák  a'  költők,  hogy  lantja  szavára  a'  kövek  fallá  ra
kásodtanak  ,  's  a'  vad  állatok  ,  fák  ,  sziklák  és  folyamok  húrjai  zengését 
követték.  (Vö.  ANTIUPK.)  — S — 
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A H P H I S C I I  (kétárnyéknak),  egy  azon  nevezetek  közü l ,  mellyek 
által  a '  föld  lakosi  a'  mathematica  geographiában  d é l  k o r i  ön  (vagy 
akármi  talpon  álló  homályos  tárgyak)  árnyékokra  való  nézve  egymástól 
megkülönböztetnek.  Nem  fog  ártani  ezen  különbségek  valamennyi  nemeit 
ez  ige  alatt  csomóban  és  természetes  rendben  előadni.  H e t e r o s c i i 
(egyárnyékuak) ,  a'  föld  azon  része  lakos i ,  a ' ho l  a'  délkori  árnyék  örök
ké  vagy  dél  vagy  éjszak  felé  nyúlik,  azaz  ,  mind  a'  két  naptéritő  és  a' 
szomszéd  sarkkerekek  köze  lakosi.  P e r i s c i i  (kerengő  árnyéknak) ,  kik 
azon  részein  laknak  a'  földnek,  a'  hol  minden  test  árnyéka  szüntelen  e' 
körül  forog,  t.  i.  a'  két  sarkkerekektől  fogva  a'  szomszéd  sarkakig.  Ain
p h i s c i i  (kétárnyékuak) ,  kik  a'  földnek  azon  részét  lakják,  hol  a ' 
délkori  árnyék  egyik  részében  az  esztendőnek  az  éjszaki  sark  irányába 
e s i k ,  a 'más ikban  pedig  a'  déliébe;  avagy  a'  két  naptéritő  köze  lakó
j i .  Mivel  pedig  esztendőnként  mindenik  naptéritő  lakosi  egyszer ,  mind 
a '  kettő  köze  lakosi  pedig  kétszer  a s c i i ,  a z a z ,  árnyéktalanok,  né
melly  geographusok  áltáljában  valamennyi  lakosit  a'  föld  forró  övének 
igy  nevezik,  mindazonáltal  különbségnek  okáért  a'  határbelieknek  ( a ' nap 
téritők  lakosinak)  a s c i i  h e t e r o s c i i ,  a '  közbelieknek  a s c i i  a m p h i 
s c i i  kettős  nevet  adván.  Tittel. 

A M P H I T H E A T R U M ,  a '  radak  viadalának  's  a '  küzdők  játékának 
előadására rendel t ,  fedeletlen,  tojásdad  épület  a'  Romáiknál ,  kiktől  mind 
a'  t á r g y ,  mind  annak  neve  eredet t ,  mert  a'  Görögök  és  a'  hajdan  egyéb 
népei  ezen  épületet  nem  esmérték.  Közepén  az  a r é n a ,  megtömött  és 
fövénnyel  beterített  kerekded  szabad  tér  vo l t ,  mellyen  a'  játékok  tartat
tak.  Ezt  e rős ,  vastag  kőfal  környékezte ,  oldalain  nyilasokkal  felkészít
v e ,  hogy  azokon  a'  küzdők  bemehessenek  az  a rénára ,  valamint  a'  vadak 
is  a'fal  mellé  épült  boltozott  ketreczeikből  oda  bebocsáttathassanak.  A' 
falon  oszlopokkal  diszesitett  párkányozat  nyugodott ,  és  ettől  kezdve 
emelkedtek  mind  magasabbra  és  távolabbra  az  ülések,  mellyek  közül  a' 
14  első  a'  tanácsosoké  és  lovagoké,  a ' többi a'  köz  népé  volt.  Plinius  VIII. 
7  szerént  Pompejus,  Dio  Cassius  LXU.  p.  709.  szelént  Július  Caesar  R; 
ép.  709  évén  építtette  az  első  nagy  amphitheatrumot,  ez  fából  vol t ,  és 
játék  után  szétbontatott.  Húsz  évvel  későbban  Statilins  Taurus  építtetett 
először  kőből  egyet.  A'  romai COLISKIIM  (I.  e.)  legnagyobbik  a'  régi  am
phitheatrumok  közt.  Veronában  is  áll  még  egy  (Polában  egy  másik), 
mellynek  belsején  a ' r é g i  épitésmódot  egészen  láthatni ,  fentartására  szor
gosan  ügyelnek  's  ott  arénának  híják.  A'  romai  régiségeknek  egyike 
sem  állotta  ki  annyira  az  idő  viharait ,  mint  ezen  híres  épület.  Formája 
tojásdad,  építése  módja  a'  Coliseuméhoz  hasonlít.  Ma  amphitheatrumnak 
nevezik  a'  Francziák  játékszíneink  azon  r é szé t ,  melly  a'  játszó  helynek 
ellenében  vagyon'és  a'  mind  egyre  feljebb  meg  feljebb  emelkedő  ülése
ket  magában  foglalja.  B  L. 

A M p H 1 T R i T E ,  Óceanus  és  Tethys  vagy  Nereus  és  Doris  leánya. 
Midőn  Neptunus  feleségül  akará  venni,  elrejtezék  előle,  de  ő  egy  del
phin  által  felkeresteté,  's  ezt ,  mivel  eíhozta  a'  hölgyet,  a'csillagok  kö
zé  számlálta.  A.  mint  a'  tenger  istennéje  és  királynéja  Tritonok  vonják 
kagylókocsin  vagy  delphinen  ülve  képeztetik;  kezében  Neptunus  szigo
nyát  tartja.  —z— 

A M P H I T R U O ,  Theba  k i r á lya ,  Alcaeus  f i ja ,  Alcmene  férje.  Plau
tus  szerént  Moliére,  e'  szerént  pedig  Falk  és  Kieist  mulattató  vig  já té
kok  tárgyává  választották  a'  Jupiter  által  rajta  elkövettetett  csinyt  (1 . 
AtcMENK),  mellyekben  az  igazi  Amphitruo  visszatérte  's  öszvetalálko
zasa  az  ÁlAmphitruo val  nevettető  jelenetek  tárgya.  —~— 

A M P L I F I C A T I O ,  kiszélesítés rhetoricai tekintetben.  Megvan ez  már 
minden  bőv  előadásában  valamelly  egyes  előterjesztésnek  vagy  Ítéletnek. 
Mert  az  illy  hőv  előadása  által  különbféle  viszonyoknak  maga  a'  tétel 
is  szélesittetik  és  mintegy  kiterjesztetik.  Az  ampliíicatio  kiváltképen  a 
rhetoricai  kivitelre  t a r toz ik ,  és  az  a'  része  annak,  melly  ricm  belső  kut
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főkből,  azaz ,  a'  megfogásból  és  a'  tárgynak  belső  minemliségéből •,  ha
nt'iu  külső  kutfőkből  van  merítve.  ,lde  számláltatik:  valamelly  tárgynak 
más  dolgokhoz  való  képestsége,  nevezetesen  a'  hasonlatosság  és  ellenes
s é g ,  nem  különben  az  egyetemesnek  képestsége  a? különöshöz,  a'  min  a' 
példa  alapul,  és  a'  bizonyságtételek  valamelly  tárgy  felől.  A'  rhetoricá
nak  némelly  oskolájiban  4  részét  vették  fel  az  ékesszólást  amplificatió
nak  :  valamelly  tételnek  hasonló  (ide  tartozik  a'  hasonlat  i s ) ,  ellenes, 
továbbá  példák  (különös  esetek)  és  bizonyságtételek  által  való  megvilá
gositását,  's  ezen  megvilágositásnak,  mint  a'  chria  létalapos  részének, 
Ügy  kellé  V  főtétel  tulajdonképi  megállapítása  után  következni.  Ezen 
foglalat  szerént  ugy  lehetne  az  ékesszólási  kiszélesítést  meghatározni, 
mint  valamelly  tételnek  olly  kivitelét,  mellynél  az  ember  tul  megyén  an
nak  közvetetlen  és  létalapos  foglalatján,  és  annak  más  dolgokhoz  való  ké
pestségénél  fogva  igyekszik  azt  megvilágosítani.  A'  kiszélesítés  tehát 
minden  esetre  felteszi  a'  tárgynak  önmaga  által  való  tulajdonképi  magya
rázatját  és  megállapítását,  következésképen  valamelly  tételnek  csak 
kivitelét  teszi  tel jesebbé,  ámbár  gyakran  sokkal  képesebb  az  olvasót 
és  hallgatót  meggyőzni  és  annak  akaratjára  munkálkodni,  mint  a'  szo
ros  magyaiázatok  és  megmutatások.  Még  szorosabb  értelemben  az  ékes
szólási  amplificatión  némellyek  különösen  valamelly  tárgj7nak  példákban 
való  bő  kifejtegetését  értik,  A'  görög  és  romai  rhetorok  pedig  az  ékes
saólási  kiszélesítésen  valamelly  tárgynak  gondolatok  és kifejezés  által  való 
nagyobbitását  vagy  kisebbítését  értették  ;  Longinus  érté a'  tárgyhoz  tar
tozó  minden  viszonzatok  egybefoglalását,  mellynél  fogva  a ' m á r  megálla
pított  dolog  még  inkább  megerősíttetik.  Mind  a'  két  meghatározást  igen 
lehet  egyesíteni,, mivel  az  illy  kiszélesítésnek  rendesen  a'  tárgy  nagyítá
sa  vagy  kicsinyítése,  's  annak  a'  hallgatók  előtt  magasztalása  vagy  ala
csonyitása  a'  czélja.  Minthogy  továbbá  az  illy  kiszélesítésnél,  a'  hall
gatókra  való  teljes  hatás  vétetik  czélba,  könnyű  megfejteni,  miért  tévé 
Cicero  's  több  régi  szónokok  az  ampliíicatiót  a'  beszéd  foglalatjának 
öszvcsummázásával  (enumeratio  vagy  recapitulatio)  együtt  a'  berekesztés 
létalapos  részévé  ;  azonban  ollyankor  az  amplifjcatio  alaítf(exaggeratiónak 
is  neveztetik)  csak  a'  tárgynak  utolsó  megerősítése  é r te t ik ,  melly  mel
lett  a'  hallgatóra  kiváltképen  valamelly  egyetemes  tételnél  fogva  munkál
kodni  igyekeztek. 

A M P L I T Ú D Ó  (tágasság).  Az  astronomiában  igy  neveztetik  a '  való
ságos  keleti  vagy  nyugoti  pont  és  valamelly  épen  felkelő  vagy  lenyugvó 
osillag  köze  (amplitudn  orliva  ,  occidaa).  Mind  a'  kettő  különösen  vagy 
é j s z a k i  va_gy  d é l i  nevet  visel,  valamint  a 'csil lag  keltekor  vagy  nyug
takor  a'  láthatár  éjszaki  vagy  déli  sarkához  esik  közelebb.  Szinte  am
plitúdónak  neveztetik  a'  BAr.r.isTicÁban (1.  e.) bizonyos  egyenes  linea  és  a' 
görbe  liueákról  's  a'  mágnestűről  szóló  tudományban  egy  szeglet.  Vittel. 

A M P R I N G E N  (Gáspár  J ános ) ,  Magyarország  kormányozója.  (L . 
LEOPOI.D  1.) 

A M P U T A T I O ,  a '  tagoknak  metsző  instrumentumok  által  való  elvé
tele.  A'  chirurgiai  mivészségnek  arra  kell  ugyan  igyekezni ,  hogy  az 
ainputatiót  eltávoztassa,  de  még  sem  lehet  azt  több  esetekben  elkerülni. 
Az  eddigleni  orvosi  tudomány  szerént  illyenek  :  1)  nagy  lövéssebek,  mi
dőn  a'  tagok  teljesen  öszve  vannak  zúzva,  kivált  a'  lábakon,  a'  térdhaj
lásban,  a'czombcsontokon;  2)  sokáig  tartó  evesedések  és  odvas  fekélyek 
menetelekkel,  mellyek  csont  fenét  okoznak,  kivált  ha  ugy  jelennek  meg, 
mint  nyavalyák  maradványi  vagy  álttételei;  3)  csontfekélyek,  az  ugy 
nevezett  fekélyes  csontpnffadás,  csontgyuladások  és  daganatok verőérdaga
natok  miatt.  4)  a'  hideg  fene  ,  melly  valamelly  esmeretlen  belső  okból 
támadt,  vagy  mélyen  a'  tagba  ereszkedik;  5)  rákos  fekélyek  ;  's  6)  az 
ollyneniü  daganatok  i s ,  mellyek  nagy  verő  erek megsértése  nélkül  ki  nem 
irtathatnak,  'sat.  Meg  kell  azonban  vallani,  hogy  mind  ezen  okok  ritkán 
elegendők  ezen  nagy  és  veszedelmes  operatiónak  végbevitelére,  's  hogy 
az  eddigleni  orvosi  tudomány  számtalan  olly  esetekben  fosztotta  meg  a' 
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szerencsétlen  betegeket  testrészeiktől,  hol  czélirányos  belső  saerek  (Utal 
a'  segedelem  lehető  lett  volna.  Nem  világos  e,  hogy  az  előszámlált  je
lentő  esetek  (indicatiók)  nagy  része  olly  belső  nyavalyákon  é p ü l ,  mel
lyek  egy  illy  rettenetes  operatio  által  még  inkább  elmérgesittetnek,  's 
a'  betegnek  bizonyos  halálát  siet tet ik,  mint  a'  mindennapi  tapasztalás 
bizonyítja.  Innen  minden  bizonnyal  reményleni  l ehe t ,  hogy  az  orvosi 
tudomány  tökéletesedésével  ezen  operatio  mindég  ritkább  leszen,  's  reá 
csak  a'  legkétségbeesettebb  esetek  fognak  okot  szolgáltatni.  Egyébiránt 
maga  ezen  operatio  is  időről  időre  tökéletesittetett.  Hároni  methodust 
szoktak  különösen  említeni.  A'  Ravatoné  szerént  (Amputafíon  á  deux 
Imnbeaux)  három  különböző  bemetszések  tétet tek,  az  első  a'  bőrön  által, 
azután  egy  második  körmetszés  egész  a 'csont ig ,  végre  az  első  metszésen 
felül  néhány  hüvelykkel  egy  metszés  az  izmokba,  melly  által  ezek 
inind  két  oldalán  a'  csontnak  meghasittatnak,  's  belőlök  két  bőrhasáb 
formáltatik.  Ezeket  egy  segéd  az  operationál  feltartja  ,  's  akkor  a'  csont, 
mennél  feljebb  lehe t ,  elfürészeltetik,  a'  két  hushasáb  öszvetétet ik 's  be
gyógyittatik.  —  Langenbeck  a'  hasábokat  kívülről  a'  csont  felé  irány
zott  ferde  metszéssel  csinálja.  —  Mások  tölcsér  vagy  tekeképü  seblapot 
csinálnak  az  izomsubstantiában  ,  mellynek  hegyét  a'  csont  formálja.  A
lansonnak  ebbeli  tulajdon  methodusa  abban  á l l t ,  hogy  a'  bőrt  körmetszés 
által  egész  az  izmokig  ál tmetszet te ,  's  akkor  a'  kés  élét  ferdén  be[és 
felfelé  i rányozván,  minden  izmokat  egész  a'  csontig  keresztülvágott, 
ugy  hogy  az  által  tekeképü  seb  állott  e lő ,  mellyben  mennél  feljebb  elfii
részelyén  a'  csontot ,  a'  seb  begyogyittatott .  Ezt  a'  methodust  azonban 
nehéz  követhetősége  miatt  kevesen  követ ték,  noha  az  ujabb  időkben 
Gráfé {egy  tulajdon  alakú  késnek  készíttetése  által  igen  megkönnyítette. 
Leggyakrabban  élnek  a'  körmetszés  által  való  amputatiónak  azon  módjá
v a l ,  mellyet  már  Celsus  előadott ,  's  mellyet  azolta  sokképen  tökéletesí
tettek.  Ezt  követi  a'  hires  Dupuytren  is  Parisban.  —  Ezen  methodns 
szerént  az  operatio  előtt  a'  verőértörzsökök  megnyomatnak,  hogy  a' 
vérzés  megakadályoztassák,  egy  segéd  mind  két  kezével  megfogja  a'  ta
got  ,  's  a'  bőrt  erősén  felfelé  húzza.  Most  két  függőleges  körmetszés
sel  a'  bőr  és  a'  Iius  egész  a'  csontig  vágat ik,  a'  csontról  a'  csonthár
tyácska  levakartatik,  's  akkor  egy  hasított  köteléknél  fogva  a'  husrészek 
vissza  és  felfelé  huzatnak,  's  a 'csont,  mennél  magasabban  lehe t ,  elfüré
szeltetik.  E'  meglévén,  a'  véredények  egy  horgocska  segedelmével  elő
vonatnak,  's  először  a'  nag3'obbak,  azután  az  apróbbak  selyem  fonallal 
egy  kétélű  tőnél  fogva  igen  gondosan  leköttetnek.  Megtisztítván  és  szá
rasztván  a'  seblapot,  a'  hasábos  amputatiónál  a'  hushasábbal  a'  seb 
befedetik,  's  a'  szélek  ragasztó  flastrommal  egyesittetvén  kötelékkel  be
köttetik.  A'  körmetszéses  amputatiónál  a'  sebszéleket  egymással  érintés
be  hozván,  ezek  ragasztó  flastrommal  olly  móddal  egyesittetnek,  hogy 
a'  sebnek  valamelly  részén  nyílás  maradjon  a'  nedvességnek  kifolyá
s á r a ,  's  ekkor  a'  csonka  tag  a'  seborvosi  tudomány  rendszabási  sze
rént  beköttetik.  Az  amputatio  előadott  módjainak  elsőségét  az  esetek
nek  minemüsége  határozza  el.  A'  szerencsés  kimenetel  az  operáló  ügyes
ségétől  's  a'  sebbel  való  okos  bánástól  függ  nagyrészben.  —  Az  apróbb 
tagoknak,  mint  kéz  és  lábujaknak,  elvétele  is  körül  belől  olly  móddal 
tö r tén ik ,  mint  a'  nagyobbaké,  de  el  lehet  azokat  metsző  vas  által  is 
venni  ,  's  ezt  az  operatiót  daotylosmileusisnek  nevezik.  Sokszor  szükség 
van  a'  tagoknak  a'  csuklókban  vagy  izfoglalványokban  való  elvágására  is 
(exarticulatio  ,  enucleatio)  ,  mit  eddig  igen  veszedelmesnek  tartottak  ,  de 
melly  Larrey  tapasztalati  ázerént  még  kevesbbé  a z ,  mint  egyéb  ampu
tatiók.  Ez  az  operatio  különbféle  módokon  megy  végbe.  Rendszerént 
egy  vagy  két  hushasáb  formáltatik  az  izlap  befedésére,  de  a'  melly  az 
exarticulatiók  miuemüségéhez  képest  különbféle  módosítások  szerént  tör
ténik  meg.  A.  Balogh  Vál. 

A M K I S .  I .  A H B K A S . 
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. A M S TKRi) AM.  Ez  az  egész  világon  hires  kereskedő  és a 'németa l 
földi  királyságnak,  az  ország  sarkalatos  polgári  alkotmánya  szerént , 
fővárosa,  a'  13ik  század  elején  még  halászfalu  vol t ,  mellyet  az  Amstel 
família  birt.  Az  emiitett  század  közepe  táján  emelkedett  fel  csekély  vá
rosocskává,  midőn  városi  jusokat  kapott.  1236  a'  szomszéd  Kenneme
rektől ,  Gysbrecht  van  Amstelnek  a'  hollandi  gróf  Floris  meggyilkolá
sában  való  részvétele  m a t t ,  megtámadtatott ,  (elprédáltatott  's  birtokosa 
belőle  kikergettetett.  E*  szerént  Amsterdam  Amstellanddal  a'  hollandi 
grófoké  l e t t ,  a'  kik  a'  várost  sok  szép  szabadságokkal  ajándékozták 
meg.  Kereskedése  csak  hamar  já  lábra  kapott  a'  keleti  tengeren,  's  a' 
16ik  száz.  hires  kereskedői  várossá  lett.  Első  szerencséjét  a'  földes  ura
ság  alól  grófi  felsőség  alá  való  általmenetelének,  későbbi  virágzó  álla
potját  pedig  a'  spanyol  uraság  alól  lett  kiszabadulásának  köszönheti.  Ez 
által  Amsterdam  az  egyesült  Belgiumnak  legelső  kereskedői  városává  el
mélkedett  fel.  Már  1585,  minekutána  Antwerpia  ismét  a'  Spanyoloké 
lett,  és  szélesen  kiterjedő  kereskedése  az  Ainsterdamiak  kezére  került , 
fel  kellett  építeni  a'  városnak  nyngoti  uj  oldalát  a'  régi  Amsterdam  mel
lett.  1503,  1612  és  1658  ismét  megnagyobbittatott.  1622ben  100,000 
lakosa  volt.  Mindég  nevekedő  nagysága  szomszédjaiban  végre  irigységet 
gerjesztett.  Leicester  1587  árulás, '  11.  Wilhelm  berezeg  1650  reároha
nás  által  akarta  azt  elfoglalni  ;  hanem  mind  a'  két  próbatétel  rosszul ü tö t t 
k i ,  a'  két  polgármester  Hooft  és  Bicker  szemessége  miatt.  Az  amsterda
mi  polgármesterek  olly  nagy  tekintetet szereztek  ekkor  magoknak  a'  status 
főgyülésében,  hogy  az  a'  18ik sz iz .  első  04  esztendejében  csaknem  hasonló 
volt  az  örökös  helytartóéhoz.  Ezen  fényes  idő  szakaszában  Amsterdam 
olly  temérdek  gazdagságot  gyűj tö t t ,  hogy  Európának  egy  városa  sem 
mérkezhetett  meg  vele.  Itt  volt  minden  napkeleti  és  napnyugoti  termé
seknek  főpiacza,  kikötője  mindég  annyira  tele  volt  hajókkal,  hogy  erről 
az  oldalról  alig  lehetett  a'  város  tornyait  látni.  A'  Hollandiak  egyenes 
szivüségének  és  takarékosságának  hire  igen  előmozdította  az  amsterda
mi  kereskedés  virágzását;  megakadályoztatta  ellenben  a'  Pampns  előtt 
lévő  homoktorlás,  a'  honnan  a'  nagy  tengeri  hajók  csak  portékájik  egy 
részének  lerakása  által  evezhettek  be.  A'  kereskedői  hajóknak  a'  Znyd 
tóból  Texelnél  való  kievezése  is  csak  bizonyos  szelek  fuvásakor  volt  le' 
hetséges.  Végre  gyakorta  érezte  Amsterdam  a'  had  siilyait  is.  Már 
a'  17ik  száz.  fényes  időszakaszában  1653,  Angliával  folytatott  háborúja 
mia t t ,  kereskedése  annyira  alászálött ,  hogy  4000  házában  senki  sem  la
kott  é s ,  a'  mint  i ra t ik ,  a'  váltótáron  fii  nőtt.  Mindazáltal  a'  kereske
dés  újra  feléledt  és  még  az  1780—94  nyughatatlan  esztendőkben  i s ,  ki
vévén  az  17S1  és  1782  angliai  háborús  esztendőket,  meglehetős  jó  álla
potban  volt.  Hanem  az  országiásnak  1795  történt  megváltozása  olta  a' 
kereskedés  a'  jó  állapottal  együtt  mindég  alább  alább  ment.  Legkárosabb 
volt  Amsterdamra  nézve  Hollandnak  Francziaországgal  való  erőltetett 
öszveköttetése,  mivel  a'  franczia  politicát  a'  Francziaországgal  habom
ban  lévő  hatalmasságok  ellen  követnie  kellett.  A'  Hollandiak  nyakára 
erővel  tolt  Bonaparte  Lajos  igyekezett  ugyan  a'  hollandi  kereskedésnek 
néntelly  kedvezések  által  leendő  újra  felélesztésén,  sőt  1808  királyi  lak
helyül  's  az  országló  szék  helyéül  Amsterdamot  választotta;  de  Lajosnak 
első  tette  Napóleont  még  inkább  felingerelte  Holland  el len,  az  utóbbi 
pedig,  ha  szinte  némelly  uj  élelemkutfők  nyíltak  is  fel  ál tala,  több  te
kintetben  káros  volt.  Hollandnak  1810  Francziaországgal  lett  tökéletes 
egycsittetése  Amsterdamnak  külső  kereskedését  egészen  semmivé  tet
te  ,  sőt  némelly  rendelések,  mint  p.  o.  a'  dohány  monopóliumnak  bevite
le  és  az  ugy  nevezett  droits  r éun i s ,  még  a'  belső  kereskedésre  is  vesze
delmes  következéseket  húztak.  Az  1813ki  zendülés  Amsterdamnak  haj
dani  foglalatosságait  ismét  visszaszerezte.  A'zoltaSa'  kereskedés  ismét 
feléledt,  mivel  a'  régi  nagy  kereskedői  és  biztos  házak  temérdek  tőke 
pénzei ,  Amsterdamnak  mind  portékákkal ,  mind  váltó  czédulúkkiti' való 
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kereskedésben  esmeretes  pontos  és  jó  módja,  ügyes  vevőkcritőji  és  a' 
kereskedést  megkönnyítő  és  bátorságositó  sok  jó  intézetei  mind  a'  né
metalföldi,  mind  a'külföldi  kereskedőket  Amsterdamba  édcsg  tik,  's  ezt 
a'  várost  a'  többi  kereskedői  városoknál  kitetszőbbé  teszik.  Legneveze
tesebb  in tézete i ,  mellyek  Amsterdamnak  az  egész  világon  való  kereske
dését  előmozdítják,  a'  többek  között  nagy  számmal  lévő  hajóépítő  mű
he lye i ,  kötél  és  dohányfabrikáji  's  több  illyenek.  —  Közönséges  épüle
tein  kiv ül Amsterdamnak  1732b.  26,385  háza  vo l t ;  azt  mindazáltal  meg 
kell  j egyezn i ,  hogy  Hollandban  egy  házban  (a 'házak  többnyire  csak  Taz 
utsza  felől  vannak  kiépítve 's 3—4 ablakok  van)  rendszerént  csak  egy  ház
nép  lakik.  A'  lakosok  száma  1796ban  217,000et  1808ban  208,000  te t t , 
kik  közt  20,000  Zsidó  volt.  1820  ellenben  csak  180,000  ment  a z ,  kik 
közt 90,010en  Reformátusok,  38,000en  Catholicusok,  's 30,000enLutherá
nusok  voltak.  A'  férjfi  nemnek  az  asszonyi  nemhez  való  iránya  mintegy 
ngy  van,  mint 4  az  5höz;  1817  az  egészen  és  csak  részszerént  szegények 
száma  39.000  volt.  Alacsony  fekvéséért  a'  város  nagyobb  része  karókra 
van  épitve.  Az  Amstelt  és  a'  csatornákat  290  hid  köti  öszve.  Am
sterdamnak  a'  kikötő  felől  sok  templomtornyainál  fogva  igen  pompás 
tekintete  v a n ,  valamint  altaljában  véve  az  egész  városnak,  ha  az  Am
stel  magas  és  660  1.  hosszú  hidjáról  és  a'  Műiden  felöl  való  's  napkelet 
felé  eső  bemenetelről,  az  ugy  nevezett  plántálásról  (plantage'),  nézi  az 
ember.  Régenten  Amsterdam  erős  vár  vdlt,  melly  26  bástyájával ,  kivált
képen  vizének  kiöntéseivel,  még  XIV.  Lajost  i s ,  ha  megtámadja  e?  gon
dolkozásba  e j te t te ;  hanem  1787,  minekutána  a'  közel  lévő  besánczolt  fa
luk  megadták  magokat ,  Amsterdam  is  hasonlót  cselekedett.  A  mostani 
hadi  mesterség  szerént  Amsterdamot  csak  környékének  vízzel  való  elbo
ntásával  lehet  megtar tani ;  mivel  a'  királyi  méltóságától  megfosztatott 
Lajos  uralkodásának  vége  felé  Amsterdamnak  a'  várépitésnek  uj  mód
ja  szerént  va!ó  megerősítésére  tett  feltétel  még  végre  nem  hajtatott.  Har
lem  felől  való  oldalát  most  a'  halfwegeni  vizrekesz,  keleti  oldalát  pedig 
Naarden  vára  fedezi  's  védi.  —• Közönséges épületei közt kiváltképen 
hires a' hajdani tanácsház. Ennek építését Kampen Jakab kezdette el 
a' westfaliai békeség után , mellyben állapíttatott meg 1648 a' német
alföldi köztársaság függetlensége; 1655 lett egészen készen. A' tanácsház 
alatt egy pinczében v.an letéve az amsterdami bank kincse. Ez a' pom
pás épület 13,659 földbe vert karókon á l l , 282 1. hossz. 335 1. széles és 
116 1. m a g a s , 's egy kerek toronnyal ékeskedik. Belől a' 17ik század
beli németalföldi képfaragók és festők remek mivei vonják a' néző 
figyelmetességét magokra. Felette nagy békételenséget szült annakoká
é r t a ' s o k németalföldi hazafiakban a z , hogy Napóleon Lajos 1808 ezt 
a tanácsházat tette lakhelyévé, és hogy komornokok 's udvari emberek 
foglalták el a' nép tiszteletre méltó tanácsosai öszvegyülésének helyét 
V tanácskozó szálájit. A' királyi szék számára ez alkalmatossággal ren
delt szála egész Európában legszebb. A' hollandi festések pompás mu
seuma, melly egy ideig benne vol t , most a' Trippenházba tétetett által. 
A' mostani király is ebben a' palotában , melly hajdan Stadhnijsnak ne
vezte te t t , l ak ik , ha jAmsterdamba megyén. A ' v e l e szemben lévő mér
tékekre iig3'elő tisztség Lajos Király a l a t t , hogy a' palota előtt lévő 
piacz tágasabb legyen, lerontatott 's a' westeri p iaezra tétetett által. A' 
városi tisztviselők most a' hajdani herczegek udvarában (Princzenhofe) 
tart ják gyűléseiket. A' váltótárt (Börse) , melly 1608—13 épí t te te t t , 5 
bolthajtás tartja, mellyek alatt folyik az Amstel a' Damrackba; 250 láb. 
hossz, 's 140 láb. széles. A keletindiai kereskedői társaság háza , melly
nek nem régen egy egész szárnya , mivel gabona tárháznak használtatott, 
őszvedölt , a' status hajóépítő miihelye és a' Kattenburgon (az Ynél) lé
vő magazin most  m kereskedésre és hajókázásra szolgálnak. A' szép 
Tr ippenház , mellyben gyűl öszvé a' tudományok és szép mesterségek a
eademictja, most a' tudományok és szép mesterségek temploma; a' Fe
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li*  meritis  társaság,  melly  a'  kereskedői  kar  teremtménye,  's  mind  azt , 
a'  mi  csak  a'  leiket  foglalatoskodtatja  és  nemesiti,  előmozdítja  ;  a'  Doctiina 
és  amicitia  társaság;  az  igen  derék  olvasó  mnseum  ;  a'  különbféle  mu
zsikai  egyesületek;  a'  hollandi,  franczia  és  német  já tékszínek;  az  Athe
naeum  illustrehez  tartozó  hortus  medicns;  a'  virágzó  deák  oskolák  és  szá
mos  igen  jó  nemzeti  költők  bizonyítják,  melly  igen  becsülik  az  Amster
damnak  IL1  tudományokat  és  tudósságot.  Vallásos,  jóltévő  és  jó  rendet 
kedvelő  érzésekre  nézve  tanúbizonyságul  szolgálnak  a'  számos  templo
mok,  az  öreg  férjfiak  és  asszonyok  ispotálya,  a'  szegények  's  árvák  há
zai  ,  a'  fenyítő  haz  ,  a'  hajózási  oskola,  az  emberiség  czéljainak  előmoz
dítására  egyesült  társaságok,  a'  dolgozó,  fonó  's  erkölcsjavitó  intézetek. 
Számosak  a'  különbféle  vallásbeli  felekezetek  templomai  ;  ezek  közt  a' 
németalföldi  Reformátusoké  10 ,  a'  franczia  Ref.  1,  az  Angoloké  I,  a' 
RomaiCatholicusoké  I S ;  a'  Görögöknek  és  Örményeknek  is  van  egy  tem
plomok.  Legpompásabb  a ' tö l tésen  lévő  nj  templom,  mellynek  prédikáló 
széke  's  orgon íja  valóságos  remek  mivek  ;  itt  vannak  de  Rnyter  tengeri 
vezér,  a'  vitéz  van  Galen  és  ama'1  nagy  költő  Vondel  sírboltjai,  itt  erő
síttetett  meg  sok  zűrzavarok  's  viszontagságok  utfín  a'  status  alkot
mánya  i s ,  a'  sarkalatos  törvények  megállapítása  és  a'  mostani  királynak 
Mart.  20  'j  30.  1814  tett  hódoló  esküvés  által.  Az  Oude  Kerket  Heems
kerk  ,  van' der  Zaan,  Zweerts  és  van  der  Hulst  emlékoszlopai  teszik 
nevezetessé,  niellyeket  ezen  halhatatlan  tengeri  vitézeknek  a'  háládatos 
nemzet  emeltetett.  A'  Wester  templomnak  igen  szép  tornya  van.  Ezen 
sok  szép,  jó  és  nagy  mellett  mindazáltal  rossz  oldalai  is  vannak  Amster
damnak ,  de  a'  mellyek  természetiek  ,  u.  m,  a'  nedves  levegő  és  dögle
Jetes  szag ,  melly  főképen  nyáron  alkalmatlankodik;  továbbá  a z ,  hogy 
jó  forrásvize  nincs ,  's  igen  magas  és  keskeny  házai  a'  lakóknak  alkal
matlanok  ,  nem  lévén  a'  felette  nagy  népességnek  benne  elegendő  alkal
matos  heíye.  Igen  fontos  Amsterdamra  nézve  az  nj  csatorna,  melly  a' 
kikötőtől  éjszaki  Hollandnak  legszélsőbb  csúcsáig  megyén  's  26  I.  mély7. 
Amsterdam  kereskedésének  két  főakadályát  hárítja  e l ,  u.  IJJ.  a '  porté
káknak  a'  mélyen  lemenő  hajókból  másokra  való  leterhelését ,  minek
előtte  a'  kikötőbe  beevezheitek  volna,  és  azt  a'  nehézséget,  mellynél 
fogva  a'  nem  igen  mély  iíiiyd  tóba  a'  hajók  ellenkező  szél  idején  b<'  és 
ki  nem  mehettek  ;  a'  portékák  e'  szerént  Amsterdamba  be  és  Amsterdam
ból  ki  ezen  tnl  gyorsabban  és  olcsóbban  szalittathatnak.  Ezen  Amster
damtól  Nieuwe  Diepig  14  órányira  ásott  csatornának,  mellynek  egy  ré
sze  posványos  földön  megyén  keresztül ,  és  több  falukon  kívül  Pnrmerend 
és  Alkmaar  városait  is  érinti ,  legkisebb  szélessége  120  1.  4  vizejtő  (éclu
ses  a  sas")  és  2  közönséges  Qécluses  de  pasunge^  zsilipje  van ,  mellyek 
olly  nagyok,  hogy  a'  íineahajók  is  keresztül  evezhetnek  rajtok.  A'  ke
reskedők  hajójit ,  terheikkel  együt t ,  két  nagy  gőzhajó  2  nap  alatt  az 
egész  csatornán  keresztül  vontatja.  Ennek  a'  városnak  topographiai  orvosi 
leírása,  mellyet  dr.  C.  .1.  Nieuwenhuijs  ezen  czim  alat t :  „iVoeee  eener 
geneeskundige  plaatsbeschrljving  der  Slad  Amsterdam^  1820  adott  ki, 
remek  munka.  L—>í. 

Aittur. K T Ü M ,  bizonyos  f igurákkal vagy  bélyegekkel  megjelelt  test , 
p.  o.  k ő ,  érez,  állatrészek  's  más  effélék,  niellyeket  a'  babonás  ember 
magánál  hord  ,  hogy  magát  általok  a'  nyavalyáktól  's  megigézésektől megó
ja.  A'  név,  mint  maga  a'  dolog  is,  napkeletről  ered,  még  pedig  leghihe • 
többen az Araboktól, kiknél azt hamailnak vagy függeléknek nevezik; 
a' deák amolliretól voló szármáztatás gyenge alapon épül. Mint a' kő 
és érez malasztzálogok (talismanok) könnyebb pótlékát , fiatalabbnak kell 
ezt amazoknál ta r tani , de annál kiterjedtebb is érette az amuletumokkal 
való élés ; mert a 'Törököknél 's Középasia lakójináj senki sincs nélküle. 
A' keresztény Európában a' Zsidók voltak annak elterjesztőji. Legneve
zetesebb talán a ' ' vo l t , mellyet lord Byron haláláig hordott egy tokocs
kában testén: egy ördög3zövetség Sátán és Salamon köz t , melly á'tal 
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min len  ki ázt  h o r d t a ,  az  elsőnek  incselkedése!  ellen  bátorságba (étetett. 
LnAllg.  Zeit.'''  1825,  Beil.  55.)  Az  amuletnmok  a'  régi  népeknél,  p.  0. 
Egyiptomiaknál,  Görögöknél,  Romaiaknái  igen  szokásban  voltak.  A' 
Basilidianusok  a'  Pogányoktól  áltvették  az  azokkal  való  élést.  Azókumu
letumai  kőből  vo l tak ,  mellybe  ezen  szó  Abraxas  volt  vésve.  Sok  ba
bonát  űztek  az  amuletumokkal  a'  Zsidók  a'  nyavalyák  elűzésére.  Az  el
ső  századokban  sok  Keresztények  hordtak  egy  hallal,  minta 'Megvál tó  pél
daképével,  megjeielt  ainuietumot,  melly  sokszor  a'  kereszt  fájából  volt 
készi tve ,  vágy  valanielly  sz.  Írásbeli  hellyel  jelelt  pántlikákat.  A'  lao
dicaeai  egyházi  zsinatban  hivatal  elvesztése  alatt  megtiltatott  a'  keresz
tény  papoknak  az  amuletnmok  hordása.  Az  arab  tudománynak  és 
astrologiának  elterjedésével,  elterjedtek  az  Arabok  astrologiai  amuletu
inai  vagy  az  u.  n.  TAI.ISMAVOK  is  (1.  e.)  nyugoton.  Azon  apró  szentek 
képe i ,  mellyeket  a'  nápolyi  hajósok  magoknál  hordanak  ,  nem  egyebek, 
mint  amuletnmok.  A'  Törökök  ,  Tibet iek,  Chinaiak  és  sok  más  népek 
mai  napon  is  igen  hisznek  azokban  ;  sőt  liuropának  csaknem  minden  tar
tományiban  ,  ellen  nem  állván  a ' tudományos  miveltség  's  felvilágosodás
ban  való  előmenetel,  vannak,  kik  az  illynemü  bűbájosságoknak  tisztelő
j i .  Vol tak ,  kik  tudományosan  is  igyekeztek  az  illy  dolgok  lehetőségét 
megmutatni.  A'  hires  Boyle ,  midőn  a1  test  lyukacskájiról  (pórusairól) 
s zó l ,  felhozza  ezek  sokságának  megbizonyitásául  az  amnletumakat,  mint 
jjéldájit  a'  külső  kifolyások  behatásának  a'  tes tbe ,  's  azt  mondja,  hogy 
ű  sok  illynemü  külső  gyógyszerek  hathatóságáról  meg  van  győzetve, 
mellyre  felhozza  például ,  hogy  neki  egykor  nagyon  folyván  orra  vére, 
's  nem  tudván  azt  semmikép  megállítani,  egy  emberkaponya  multát  csak 
addig  tartván  bőréhez ,  mjg  a'  moh  megmelegedett ,  orrvérfolyása  meg
szűnt.  A'  luagnetismiis  is  felhozta  minapában  isidét  az  amuletumokkal 
való  é lés t ,  de  természetesokokból,  mivel  t.  i.  némelly  substantiák  gyógy
ereje  részént  a'  külső  hozzáérés  által  nyilatkozik  k i , ' r é s z é n t  mivel  azok 
munkásságát  a'  képzelődő  erő  előmozdítja.  L.  Passavaut 's  „ünters.  über 
4.  Lebensmagnetismus  etc."  (Fkf.  a.  M, 1821).  A.  li.  V. 

A M U R A T H , I. M V R A D. 
A sí 0 s E T T A,  könnyű  1  ft.  ágyú,  a*  hegyközti  hározban használható, 

töltése  áll  I  ft.  14 latqs óntekéből  és  10 ft. puskaporból.  Öt gradusnyi felemel
tetéssel  1137  lépésnyire  foganattal  lő.  Most  az  amusetták  már  használatban 
nincsenek,  hanem  a' mostani  1  ft.  hegyi ágyujink kipótolják azokat.  K.  K. 

A M Y O T  ( J a k a b ) ,  szül.  1513  Meluuben,  tanult  Parisban  ,  's  főkép 
a ' g ö r ö g  és  romai  l i teraturát  kedvelte,  mellynek  azután  a'  bourgesi  nni
versitasban  10  évig  vala  tanítója.  1.  Ferencz  Bellósaneban  apáttá  ,  IX. 
Károly  auxerrei  püspökké,  Francziaország  nagyalaniizsmírává  's  a'  párisi 
nniversitas.  curatorává  t e t t e , III.  Henrik  pedig  a'  Sz.  Lélek  rendjével  a
jándékozta  meg;  de  mivel  a'  ligával  t a r to t t ,  á'  nagyalamizsnárságtól  el
esett.  Megholt  1593,  A.  szászadjának  jelesebb  tudósai  közé  tartozik,  for
dított  Plutarchusáról  azt  mondja  Racine,  „Ó  stylusában  olly  kellem  (gra
ce)  vagyon,  melly  jelenkori  nyelvünkön  el  nem  é r h e t ő . "  Megjelent  az 
először  Parisban  1559  's  köv.;  legujobblag  illy  czimmel:  Oeuvres  de 
l'lutarque,  traduit  par  J.  Arnyai,  avec  des  no(es  et  des  obsermtions 
par  Mrs.  Brotiers  et  J.  F.  T'auvilliers.  Sonv.  edit.  revue,  forr.  ef  uug
menl.  'sat .  (Paris  1801  és  köv.) 

A  N  A.  Ezen  két  szótag  vezetéknévhez  kapcsolva  plly  gyűjteményt 
képzel te t ,  mellyben  valameily  nevezetes  személy  elmésségei,  sajátságai, 
magaviseletében  rendességei  állanak,  a'  mikből  azt  egészen  élőnkbe  te
remve  látjuk.  A'  túsz  apró  emberkékről  is  örömest  suttog,  annál  inkább 
figyelmet  gerjeszte  elejétől  fogva  a'  nagy  ember  magáról.  Hogy  evett, 
hogy  beszél t ,  kivált  miféle  szerelmecskéji  vol tak,  ezek  elbeszélése  va
lóságos  innep  szokott  lenni.  De  lélekvizsgáló  okost  is  érdekel  az  elfe
l é ,  azért  már  Xenophon  és  Laertei  Diogenes  feljegyzett  minden  oL 
lyan  vqnást ,  melly  által  a'  leir t  görög  személynek  egészen  lelkébe  lehet 
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pillantani.  Hlyének  leiesése  által mutatja  Aulus  Géllius  is a '  Romait. 
Ouintilianus  szerént,  Ciceróról  egy  szabadosa irta  fel  annak  minden  t ré 
fá j i t , 's  Maecenas  apró  kellemességei,  mellyekkel  eszes  vendégeit  czifra 
ebédjeinél  kötelezé  l e ,  ismét  ennek  szabadosa által  jutottak  köz  tudo
másra.  De  ezek  gyűjteménye  még  nem  e'  név  alatt  volt: Ci ceroniana, 
Maecenasiana;  a'  tudományok  visszaállításakor  adták  legelőször  Scaliger 
mondásainak  e'  czimet:  Scaligeriana.  Különösen a '  Franczia  kapta  fel, 
az  e'  hirre  költ  firma  alatt  hamar  kész  akarmelly  kedvencz  véleményt 
is  világ  elejébe  repíteni.  Ott  nála a '  sok:  Hue t iana ,  Menagiana  , Pog
giana,  Moliériana,  Pironiana,  Voltairiana,  Bonapartiana,  Biévriana, 
Brunetiana,  Pot ier iana,  Pradt iana , a '  különös  tárgyakról  lévők  pedig 
így: Parisiaua,  Revoltitiana,  Polissoniana, lvrogniana.  A'  Németeknél 
esmertesek a '  Taubmanniana  és  Luther  Márton  „Asztali  t réfáj i"  's  Ni
cölaitól:  Anekdoták a '  nagy  királyról.  Ide  tartozhatok  Mátyás  király 
elevenkedései  is  Galeotus  Martiustól,  Hlyen  ana  forog fen  sok  Erdődi 
Lajosról,  Turóczi  Károlyról,  báró  Naláczy  Istvánról  's  bár  ezután  köz
tünk  is  lenne  efféle  elmések  savas  mondásainak  egybegyüjtője.  Némelly 
könyvtárban az ana  egészen  külön  osztály,  D.  G. 

A N A B A P T I S T Á K ,  1. K E R E S Z T S É G I S M É T L Ő K. 
A N A C A S I S  (sugárhajlás)  ,  I.  S  v o Á n T Ö R E S. 
A N A C H A R S I S ,  vándor  Scythák  nemzetéből  eredt  híres  bölcs , k i 

körülbelől  600  esztendővel  élt  Krisztus  előtt.  Atyja  Gniirus  királyi  vér
ből  e rede t t , 's  anyja  görög  származású  volt.  Megtanulván  ettől  a'  gö
rög  nyelvet , lángra  gyúlt  esmérni a '  Görögök  törvényeit ,  erkölcseit  és 
literaturáját  , 's  megnyervén a 'királytól ,  hogy Athénébe  mehessen  követ
ségbe,  a'  szélvészes  fekete  tengeren  keresztül  ezen  hires  városba  sie
tett .  Ott  mindenek  felett a '  Görögök  akkori  legnagyobb  bölcsének So
lounak  társaságára  vágyott.  Önföldije  Foxaris  veseté  be  hozzá, 'a 
mondják,  hogy  midőn  megizente  volna  egy  szolgától,  hogy  Anacharsis 
Scytha  kíván  elfogadtatni  mint  barát  és  vendég,  ezt  izente  neki  vissza 
Solon:  , ,A 'barátságot  legjobb  otthon  kö tn i "  mellyre  Anacharsis  ezt  fe
leié:  „Engedje  hát  Solon,  ki  otthon  van ,  hogy  barátja  lehessek,  's  fo
gadjon  házába."  Solon,  elbámulván  ezen  helyes  feleleten,  elfogadá  őt , 
's  bizodálmára is  méltónak  találván,  barátságára  méltatá.  llly  jeles ta
nító  által a'  Görögök  bölcscségébe  's  literaturájába  béavattatván  ,  általa 
az  első  házakba is  bevezet tetet t , 's az  Athenebeliektől  első  idegen  vé
tetett  be  mint  polgár.  Több  esztendők után  sok  esmeretekkel  gazdagít
va ,  elhagyván  Athénét,  bejárta a '  világ  nagy  részét ,  's fáradhatatlan 
szorgalommal  nevelvén  mindenütt  lelkének  kincseit ,  hazájába  önveszté
re  visszatért.  Földijei  t.  i. a'  görög  bölcseségnek  és  tudománynak  el
lenségei  lévén,  midőn  ő,  noha suril  erdők  lombjaitól  fedve,  Cybelének 
áldoznék,  Saulius  királytól ,  k i ,  mint  Herodotus  mondja,  testvére  volt, 
nyíllal  megöletett.  ]gy  veszett  el a '  scytha  philosophns,  kit  erkölcsei
nek  szelídsége,  magas  lelke  's  mély  elméje  nemzetén  felülemelt.  Ritka 
ékesszóló  tehetsége,  alkalmat  adott a '  scytha  ékesszólás  magasztalására. 
Hogy az orvostudományban is  járatos  volt ,  Plutarchus írja.  Munkáji  el
vesztek ,  de  sok  elmés  mondási  emlékezetben  maradtak.  A'  régi  írók, 
mint  Cicero, A'alerius  Maximus,  Laér t ins ,  Maximus  Tyrius  's  mások 
dicséretesen  emlékeznek  róla.  Az  ujabb  időkben  Anacharsis  utazása 
alapul  szolgált  Barthéle'my  hires  munkájának:  „Voyáge  dii  jeunp  Ana
charsis  en Grece"  melly  néhány  esztendőkkel  ezelőtt  magyarra is  le
fordíttatott.  (Kolosvárt 1820.  8.  kötetben.)  A.  Balogh  Fái. 

AN  A c H o R E T A,  ollynemü  szerzetes,  ki  magányban  é l ,  tulajdon 
neve  remete.  Azon  szerzetesek  ellenben,  kik  társaságban  élnek, Coenobi
táknak  neveztetnek. 

A N A C H R O N I S M Ü S  (kortévesztés),  egy  hiba fa'  chronologiában), 
nielly  akkor  követtetik  e l , midőn valamelly  történet  kelleténél régibb, 
nek  vagy  ujabbnak állíttatik. T« 
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A S A C O I K T H O N ,  a '  grammaticában  és  rhetoricában  a '  constructio 
következetességének  hijánya.  Ez  abban  á l l ,  hogy  valame!ly  utótétel  az 
előtétéiből  grammatice  nem  származik  ,  vagy  egészen  kimarad.  A'  sok 
közbevetett  tételek  mel le t t ,  mellyeket  nem  könnyű  ál tnézni ,  könnyen 
előáll  ez  a'  hiba.  De  gyakran  valamelly  beszélőnek  vagy  Írónak  vigyá
zatlanságából  is  következik.  Azonban,  minthogy  az  illy  hijány  vala
melly  szenvedelmes  állapotból  is  e redhet ,  tehát  az  anacoluthon  alkal
maztatása  a'  szenvedelmek  ábrázolásakor  characteristicai  kinyomásra 
használtathatik  és  szépséggé  felemeltethetik.  Például  szolgálhat  Tereid 
tius  Hecyrájából  a'  szenvedelemtől  felháborodott  Pamphiltis  beszédje: 
Nam  nos  omnes...  quibus  est  alicunde  aliquis  objectts  lábos, 
Omne  quod  est  inlerea  tempus,  pn'iis  quam  id  rescitum  est^  lucro  est, 
Némelly  anacoluthonok  sajátjai  bizonyos  nyelveknek. 

A N A C R E O N ,  a'  görög  legjelesb  9  lyricus  egyike,  szül.  Teosban 
Ioniában,  's  500  K.  e.  virágzott.  Po lycra tes ,  Samos  tyrannnsa,  udva
rába  hitta  m e g ,  's  barátsággal  viseltetett  iránta.  Itt  éneidé  A.,  a'  bor
és  szerelemtől  lelkesülve,  kellemes  dalait.  Meghalván  Polycra tes ,  Athé
nébe  men t ,  's  Hypparchustól  nagy  megkülönböztetéssel  fogadtatott.  En
nek  eleste  Athénét  elhagyni  k inszer i té ,  's  hihetőlég  Teosba  té r t 
vissza.  Midőn  pedig  lonia  Dárius  ellen  támadt  fel,  Abderában  kerese 
menedéket ,  hol  vidámon  's  boldogul  élte  öreg  napjait  's  85  észt.  korá
ban  megholt.  Teos  pénzére  verette  képé t ,  's  szobra Athénében  az  Acto
polison  állott.  Költeményeinek  csak  kis  része  jutot t  hozzánk.  5  könyv
ből  csak  68  A.  nevét  viselő  költeményt  b í runk ,  's  ezek  közül  is  csak 
néhányat  esmér  Anacreonéinak  a'  eritica.  Gyengéded  ideálok  ezek  a 
lyrai  poesisben  ,  mellyeket  természeti  könnyüség  's  naiv  kellemek  kísér
nek  ;  mi  nehéz1  ezen  tulajdonságok  e lé rése ,  bizonyítják  számtalan  sze
rencsétlen  utánazártok,  mellyek  az  A n a c r c o n i  dalok  nevére  nem  mél
tók.  Anacreon  metrumát ,  melly  róla  vette  nevét ,  közönségesen  három
lábú  jambusoknak  tartják  végütéssel,  Hermáim  szerént  ioiiicus  a'  majori
ból  áll  anacrusissal  í g y : 

p  o. 

Ujabb  időkben  A.  költeményei  számos  kiadásokban  jelentek  meg.  Egyes 
ódákat  gróf  Desewffy  Jósef,  Kazioczi  Ferericz! íés  ddet.  Földi  fordítot
tak  m a g y a r r a ,  mellyeket  folyó  írásainkban  láthatni. 

A N A O R U S I S ,  a' muzsikában előjátékot,  a '  metric íban pedig  felütést 
vagy  előszótagot  teszen.  (L.  T I Í K S I S . ) 

A N A r> Y o K R N E,  (azaz ,  a'  tengerből  kelő),  Venus  mellékneve. 
Apelles  leábrázolta  ezen  jelenetet ,  's  némellyek  szerént  Campaspe,  Nagy 
Sándor  kedvese,  mások  szeréntPhryne  szolgált  neki  példaképül.  E z ,  a' 
mint  regélik,  Eleusisban,  Neptunus  innepe  alkalmával,  a'  nép  láttára  le
vétkezek,  felolclá  haját  's  feredni  méné  a'  tengerbe,  hogy  láttassa  a' 
festővel,  mint  emelkedék  Venus  a'  hullámokból.  (L.  P H R Y N E . )  Augustus 
idejében  ezen  kép  Romába  került.  —z— 

A S A S O O S ,  a '  Biblia  betű  szerériti  alkalmaztatásának  egyik  módja. 
Anagoge  szerént  magyarázni  a 'Bibl iá t  annyit  t e sz ,  mint  annak  betű  sze
rénti  értelmét  főbb  és  menn5'ei  dolgokra  alkalmaztatni,  p.  o.  a'  szomba
ti  nyugalmat  a'  mennyei  nyugalomra  vinni  vagy  amazon  ezt  érteni.  Effé
le  hibás  magyarázatok  vagy  példázódások  ezelőtt  kivált  a'  prediká
cziókban  és  épületre  irt  könyvekben  nagyon  szokásban  vol tak,  p.  o.  az 
énekek  énekében  előforduló  vőlegény  a 'Krisztusról ,  a'  mennyasszony  az 
anyaszentegyházról  magyaráztatot t ,  's  ezen  képek  játékos  alkalmaztatása 
egész  a'  botránkoztatásig  vitetett.  Az  ujabb  időkben  a'  mysticusok  ezen 
ízetlen  játékot  ismét  kezdik  gyakorolni.  K.  J. 
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A N A G R A M M A ,  egy  vagy  több  szónak  visszáról  olvasásából  vagy 
a'  hetük  múskénti  elraka'sából  kifejlö  más  értelem.  R é t ,  visszáról  t é r , 
kár,  rák  anagramma,  's  ez  is  mind  az :  dgíTti,  l^aríj;  adnlator ,  laudator; 
testamentum,  mulat  mentei1;  Democritus,  ttocet  risum;  logica,  caligo. 
Fauler ,  Laufer.  Ezen  játsziság  régen  nagyobb  divatban  vol t ,  felülírá
sok  is  készültek  csztendoszámmal  anagrammában.  Calvinns  azzal  tette  ki 
nevét  Instifiitióji  czimlapján  igy  Alcuinus.  De  a'  leleményes  eszű  későbben 
's  ma  is  mulattat  effélével  társaságot.  Ebből  Louis  guatorziéme  Hoi  de  Francé 
et  de  Kavarre,  ezt  kérések  ki  u 'gyakran  győzött  sergü'XIV.  Lajos  idejé
ben^  l a ,  Dieu  confnndra  larmíe  qui  osera  te  resisler.  Ezen  két  szóban: 
revtilutinn  francuise,  milly  nevezetesség  lapang  !  Ln  Corse  lajinira^  és  ez  : 
l'eto.  Berlin  deák  nevéből  lierolikiim  ezt  fejtik  ki  Sí.  Fridi ik  idejében,  lu
men  oríi.  Magyarban  ezen  szóból:  káposzta  28,  ebből  petrezselyem  30,  ke
reszténybői  6 1 ,  's  még  ebből:  szép  leány  csókja  173  egészen  egyéb  értel
mű  szót  hozhat ki  az  azokkal  nebelgeni  akaró.  I la  illy  anagramma  kisiité
sére  egykét  betűt  ki  kell  hagyni,  már  nem  tiszta.  D.  G. 

A N A K I . K T .  Két  illyen  nevű  pápa  élt.  Az  első  martyr  volt  91  észt. 
Ennek  tulajdoníttatik,  hogy  Komát  25  parochiára  osztotta.  A'  második 
egy  Zsidónak  unokája,  elébbi  nevén  Leoni  P é t e r ;  clugnyi  barát  volt ; 
btóbb  cardinalis  és  pápai  követ  Franczia  és  Angolországokban.  Pápává 
lett  1130,  tőle  vette  Roger  a'  siciliai  király  nevet,  l l .Lo tha r  cs.  ellen  is 
jól  védelmezte  magát,  és  megh.  1138.  G.  I. 

A S A L Í C T A ,  tulajdoilkép  kiválogatottat  jelent.  Különösen  pedig 
több  vagy  csak  egy  Íróból  is  kiválogatott  öszve  nem  függő  helyek  's 
töredékek  gyűjteményei  neveztetnek  igy: 

A X A L K M M A ,  görög  neve  bizonyos  kerek  képnek,  mellyen  a'  világ 
golyóbisa  különbféle  kerekei  ugy  vannak  lerajzolva,  a'  mint  azokat  a' 
szem  bizonyos  helyeztetésből  látja.  Kiváltképen  az  árnyékórák  készítésé
ben  éltek vele  a'  régiek.  Ptolemaeus  egy  könyvet  irt  ^Analemma''  czini 
alatt ,  mellyet  az  időtől  szenvedett  csorbák  kifoltozgatásival  (Comman
din  Fridr.  ultal)Manutius  Pál  Romában  kiadott  1562.  Auaiemiiía  némelly 
íróknál  annyit  is  t e s z ,  mint  ASTIIOLAMUM  (I.  e.)  vagy  PIJANÜPHAKRIIIM 
(1.  e.);  mások  mind  a'  három  igét  egy  értelemben  veszik.  Tittel; 

A N A L Ó G I A ,  eredetiképen  jelenti  valamelly  dolognak  bizonyos  te 
kintetekben  való  képestségét  (reittlio),  hasonlóságát  vagy  egye/ilőségét. 
Valamelly  dolognak  esmerete,  melly  csupán  e'  képestségen  épü l ,  a n a 
l ó g i á i  e s m e r e t n e k  neveztetik.  Ha  pedig  két  dolognak  illy  hasonló 
vagy  bizonyos  tudva  lévő  tekintetben  egyenlő  voltából  azoknak  egyéb 
tekintetekben  is  hasonló  létére  vagy  azoknak  egymással  még.  nagyobb 
egyezésére  következést  húzunk,  az  illy  okoskodás  a'  logicában  a n a l ó 
g i á i  o k o s k o d á s n a k  neveztetik,  melly  a '  valószínűségen  (v.  hihetősé
gen)  felül  nem  emelkedik.  Használtatik  ez  az  okoskodás  az  irók  tolmá
csolásai  körül  (tolmácsolati  vagy  hermeneuticai  analógja),  kiváltképen 
pedig  a'  szent  írás  magyarázatja  kö rü l ,  a'  hol  a'  szent  írásnak  a'  hit
ágazatokban  való  megegyezése  feltétetik  (analógia  fidei);  továbbá  a'  tör
véiiyszahások  alkalmaztatása  körü l ,  melly  szerén t ,  midőn  valamelly 
törvénynek  meghatározott  végzései  nincsenek,  a'  törvényeknek  hasonló 
esetekben  hozott  végzéseikkel  való  egybehasonlitás  szerént  hozatik  íté
let;  végre  a'  gyakorló  orvostudományban  a'  gyógyszerek  alkalmaztatása 
körül.  Nagy  részek  a'  tapasztalati  természettudomány  tételeinek  ezen 
az  okoskodáson  épü l ,  V  midőn  mennél  több  jelenetek  tapasztaltattak, 
annál  nagyobb  megegyezés  tétetik  fel  azok  között.  A'  nyelvtudományban 
értetik  az  analógián  a'  szók  képzésében  való  megegyezés;  A'  niatbesisben 
bizonyos  mennyiségi  relatiók  egyezése,  valamint  két  quantitativ  nagyság 
egyenlőségének  förmnláji  is  analógiáknak  neveztetnek.  A.  li.  S. 

A N A L Y S I S ,  feloldozás,  szétbontás.  A'  philosophiában  analj sisnek 
nevezzük  azt  a'  logicai  munkát ,  melly  szerént  valamelly  adatott  közön
séges  megfogást,  annak  tökéletes  felvilágosítása  vége t t ,  annak  egyszerű 
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czimereire  feloldozunk.  Az  a1  megfogás  ped ig ,  melly  egy  másiknak, 
mellyben  befoglaltatik,  felbontszolása  által  nyeretik  m e g ,  ebben  a1  te
kintetben  analyticus  megfogásnak  neveztetik.  A'  philosophiaban  az  ana
lyticus  methodus  az,  melly  szerént  a'  feltételestől  vagy  a'  következetek
től  indul  ki  az  ember ,  és  ugy  megyén  fel  azon  alapokra  vagy  feltéte
lekre  ,  mellyek  alatt  valami  egyTedül  lehetséges.  Inkább  lehetne  regressi
vának  (visszamenőnek)  nevezni,  megkülönböztetésül  a'  syntheticus  úttól 
(1.  S Y N T H E S I S ) ,  úgymint  a'  melly  előremenő  (progressir).  Innen  könnyű 
felvenni  annak  alkalmaztatását  és  használását.  Analytice  teszen  az  em
ber  vizsgálatokat,  mikor  a'  tapasztalatnak  következésén  kezdvén  a'  dol
got ,  azokat  a'  környülményeket,  mellyek  közt  a ' tapasztalatot  tenni  kell, 
az  ahhoz  kívántató  előkészületet  vagy  a 'próbatétel t  ugy  igyekszik  meg
határozni ,  hogy  a'  kívánt  megfogás  vagy  tétel  határozottan  és  bizonyo
san  kijőjön./  Ellenben  a'  syntheticus  ut  abban  á l l ,  hogy  az  ember  bizo
nyos  eló'e  való  feltevésekből  indul  k i ,  mint  előtételekből,  és  a'  termé
szet  által  hozatja  ki  a'  következtetést,  melly  azokból  folyik.  A.B.S. 

AN  AkY  sí  s  (fejtő  tudomány),  mint  rendbeszedett  tudomány,  az  II.n. 
t iszta  mathesisnek  azon  szakasza,  melly  állandó  és  változandó  értékű 
mennyiségeknek  mindenféle  öszveszerkeztetéséből  származott  formákkal 
foglalatoskodik.  Czélja,  mindennemű  mathesisbeli  kérdés  megfejtése, 
melly  okból  találgató  mesterségnek  is  neveztethetnék.  Kiterjedésére  néz
ve  határokat  nem  esmér.  Az  algebrával  olly  szövetségben  van ,  mint  a' 
remek  miv  olly  eszközzel,  melly  híjával  el  nem  készülhetett  volna,  vagy 
mint  az  algebra  a'  betüszámvetéssel.  Miolta  az  analysis  folyamatba  jött, 
szokás  annak  könnyebb  részeiből  többet  vagy  kevesebbet  az  algebrával 
egyetemben,  mintegy  kóstolónak  vagy  toldalék  gyanánt  előadni.  Innen 
támadt  az  analysis  felosztása  a U  és  f ő b b  r a n g ú  nemekre,  melly  osz
tálynak  határi  természetesen  ez  okból  különbféle  kiterjedésüek,  csak 
annyi  bizonyos,  hogy  a'  difftrentialis  és  inlegralit,  avagy  egy  szóval 
az  iufinitetimalii  culculus  a'  főrangú  analysis  tulajdon  birtokához  szám
láltatik.  Nevetséges  volna,  i t t  ezen  tudom  nyról ,  melly  az  emberi  el
mének  legfelségesebb  szüleménye,  csak  valamennyire  érthető  rajzola* 
tot  is  adni  akarni.  Ezen  roppant  alkotmány  főépitóniesterinek  nerei : 
Newton ,  Le ibni tz ,  Bernoulli  testvérek  (Jakab  és  J á n o s ) ,  Alembert, 
Eu le r ,  Maclaurin,  Lagrange ,  Laplace ,  Legendre ,  Argobast ,  Poisson, 
Gaust.  Könnyebb  megtanulása  végett  sok  másokon  kívül  igen  jó  köny
veket  í r t ak :  Bezout ,  Lacai l le ,  Lacro ix ,  Unger  's  hazánkban  Makó 
és  főképen  Pasquich.  Megjegyzésre  mé l tó ,  hogy  hajdanában  az  ana
lys i s ,  mint  azt  Pappus  (alexandriai  híres  mathematicus  a'  4ik  szá
Kadból)  Coltectioties  mat/temalicae  czimii  munkájiból  esmérjük  ,|  egészen 
geometriai  tárgyakra  vala  sor i tva,  melly  tehát  a'  mostani  analysisnek 
csak  része.  Tiltel, 

A N A M O R P H O S I S ,  h  S z K M I R Á N T i 
A  N A N A  s,  a'  bromelia  egy  neme,  's  legkellemetesb  gyümölcstermő 

plántája  a'  tropicus  tartományoknak  ,  melly  meleg  házakban  nálunk  is  te
nyészik.  Az  amerikai  szigeteken  olly  nagy  gyümölcsöket  terem t,  hogy 
eggyel  több  emberek  jól  lakhatnak.  Ezen  leves  gyümölcsnek  hasonlítha
tatlan  szaga,  a'  földi  e p e r ,  birsalma  és  muskatalszőlő  szagát  egjesiti 
magában,  's  ingerlő  savanykás  édes,  illatos  ize  azt  a'  gazdagok  kedvelt  cse
megéjévé  tette.  Hiják  királyalmának  's  ezukorkenyérnekis.  Ai  Balogh  Pál. 

A N  A P  A K S T Ü S  , 1. R H T T H M D S . 
A N A P H O R A ,  egy  rhetoricai  figura,  melly  ngyan  azon  szónak  vagy 

ugyanazon  szókötésnek  több  egymás  után  következő  tételek  elején  való 
ismétlésében  á l l ,  midőn  ellenben  ugyan  azon  egy  szónak  vagy  ugyan  azon 
szókötésnek  az  illy  tételek  végén  való  ismétlése  epiphorának  vagy  ho
moioteleutonnak  neveztetik;  Némellyek  az  anaphorát  nemi  megfogás  gya
nánt  tekint ik ,  és  az  elsőbb  fajt  epahaphorának  nevezik.  Hlyen  anaphora 
van  ebben:  , ,A '  vallás  más  valami;  's  bizony  sokkal  méltóságosabb  's  hí
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stony  sokkal feljebb  való , mintsem hogy azt a'  mivészség kiszolgáltató* 
jának  tekinteni  lehetne."  L á t n i v a l ó ,  hogy  azanaphora olly  figura,  melly 
a1  hathatóságot  akarja  előmozditani,  de  épiu  ez. könnyen  toganatlanná 
válik  valamelly  oratornál az  igen  gyakori  ismételés  á l ta l ,  a'  mint  ez a ' 
predikácz.iók  körül  sokszor  megtörténik. 

A N A R C H I A ,  fejedelmetlenség,  valamelly  országnak  vagy  polgári 
társaságnak  azon  állapotja,  midőn  köz  igazgatása  nincsen.  Mivel  pedig 
igazgatás  nélkül a '  polgári  társaság  fennem  ál lhat ,  minthogy  a'  köz  czél 
elérésére,  a'  mi  egyedül  való  oka a'  polgári  társaságok  öszveszövetkezé
sének,  okvetetlenül  közigazgatás is  szükséges;magából  következik,  hogy 
a'  fejedelmetlenség,  mint  a'  polgári  társaság  czéljaival  ellenkező  állapot, 
a'  rendetlenség  állapotja,  és  a'  polgárok  boldogságát  veszedelembe  hozván, 
's  igy  a'  polgári  társaság  felbomlását  egyenesen  maga  után  húzván,  ter
mészetlensége  miatt  állandó  soha  sem  lehet  ,  hanem  csak  rendkívüli  oko
zatokból  származik 's  elenyészik, a '  mit  Magyarország is  több  ízben  ta
pasztalt.  Th. 

A N A S T A S I A , I .  ANDRÁS  király  felesége  (1. e.). 
A N A T H E M A ,  Istentől  megátkoztatott.  Ezzel a '  szóval  szokás a/, 

egyházi  számkivetést  kifejezni.  Azért  valakire  anathemát  mondani  ,  vagy 
valakit  anathematisálni  annyit  t e sz ,  mint az  egyházból  számkivetni  vagy 
kitiltani. 

A N A T Ó M I A  (a' görög  uvxTíiimihü] ,  melly  azt  teszi szétvágni,  szét
darabolni),  bontszolás  mestersége.  A'  mennyiben az állati  testek  vizsgá
lásával  foglalatoskodik,  zootomiának  is  nevezik.  Az  anatómia a '  termé
szeti) istoriának  egy  része ,  's az  orvosi  tudomány  legfontosb  segédtudo
mányi  közé  tartozik.  A'  legrégibb  népeknél  nem  igen  volt  .szokásban az 
emberi  test  felbontása.  A'  régi  Egyiptomaiak  nagyon  utálták  a z t ,  mert 
szokás  volt  nálok  a z t ,  kinek  a"'  holtak  bebalzsamozásánál  fel  kellett azok 
hasát  metszeni,  kövei  hajigálni  meg.  A'  Görögöket  vallások  alaptételei 
akadályoztatták az  anatómiával  való  foglalatoskodásban, a'  holt  embe
rek  testét  mennél  hamarabb  el  kellvén  nálok  temetni.  Még  Hippocrates 
idejében is  igen  középszerűek  voltak az  anatómiai  esmeretek,  's  hihetőleg 
az  állatok  felbontásából  vétet tek; de  még is a'  csontalkat  esmerete  mes
szebb  ment  már.  Midőn  későbben a '  Ptolemaeusok  alatt  egyiptomi  Ale
xandria  lett  a'  tudományok  és  niivészségek ülö  helyévé, a'  chalcedoni 
Herophilus  az  anatómiát is  magas  fokára  vitte a '  tökéletességnek  (300 
Kr.  e.).  O  sok  emberi  holt  testet  felbontott, 's  Celsus  tanúbizonysága 
szerént,  még arra  is  nyert  engedelmet,  hogy a '  gonosztévőket  elevenen 
felnyithassa,  noha  ezt  nem  lehet  közelebb  bebizonyítani.  Sok  fontos  fel
fedezésekkel  gazdagította  ő  az  anatómiát , p.  o.  az agyvelőről,  az  idegek 
fnnctiójiról, a'  fodorháj  ereiről  ,  mellyek a'  májba  mennek  'sat.  Erasi
stratus,  ki  vele  egykorú  vol t ,  csaknem  még  többet  tet t az  anatómiában. 
Az  agyvelő  alkatjában  többeket  még  világosabban  meghatározott , az  üres 
vérérben  neveket  adott az  ajtócskáknak,  mellyek  még  mostanig  szokás
ban  vannak.  Későbben  ismét  keveset  gondoltak  az  anatómiával ,  kivált 
az  Enipiricusnk.  Galenus,  ki  Alexandriában  nyerte  miveltetését  (131 
észt. Kr. u.)  , az  akkori 's  azelőtti  orvosok  minden  anatómiai  esmereteit 
öszvegyüjtötte,  de  ngy  lá tszik ,  hogy  maga  nem  igen  vitte  elébbre az 
anatómiát,  mivel  többnyire  állatok  bontszolásával  foglalatoskodott,  's
mit  ott  talál t ,  azt  alkalmaztatá az  emberi  testalkatra.  Az  Arabok az  ana
tómiával  nem  gondoltak,  mivel  vallások  több  czikkelyei  tilták  a z t ,  innen 
orvosaik  csak a1  Görögöknek,  különösen Galenusnak  Írásaiból  merítették 
az  anatómiai  esmereteket.  Igy  maradt  tehát az anatómia  több  százado
kon  keresztül.  Csak a' 14ik  században  állottak  egyes  férjh'ak  e l ó ,  kik 
nem  elégedvén  meg az cddjgleiii  anatómiai  esmeretekkel ,  magok  mertek 
anatómiai  vizsgálódásokat  tenni.  Az  emberi  holt  testek  felbontszolásától 
való  babonás  félelem,  melly  eddig  uralkodott ,  lassanként  tűnni  kezdett, 
több gondolkozás  szabadságát  ébresztvén fel a'  philosophia szelleme az 
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emberek  között.  Mondini  de  Luzzi  bolognai  professor  bontott  fel  elő
ször  nyilvávosan  1315  két  holt  testet ,  's  azután  nem  sokára  az  emberi 
testnek  egy  leírását  is  adta  ki  ,  nielly  noha  benne  sok  helytelenségek 
voltak,  sokáig  anatómiai  kézi  könyv  gyanánt  szolgált.  ..Ezen  időtől  fog
va  szokásban  vol t ,  hogy  esztendőnként  egyszer  kétszer  minden  univer
sitasókban  nyilvános  emberi  holttestbontszolások  tétettek.  Azonban  csak 
lassanként  emelkedett  az  anatómia,  mivel  a 'bontszolasok  által  csak  Gale
nus  Írásait  's  Mondini  kézi  könyvét  igyekeztek  magyarázni.  Csak  Mon
tagnana ,  padnai profegsor  a'  tizenötödik  században,  dicsekedhetett  azzal, 
hogj  tizennégy  holt  testet  bontott  fe l ,  a'  mi  akkor  sok  volt.  A'  tizenha
todik  században  mindenfelé  nagyhírű  anatómusok  álltak  elő  ,  's  az  anató
mia  stúdiuma,  ismét  közonségesbbé  lett.  Fallopius,  Eustachius,  Botari 
l ius ,  Varolius  és  sok  mások  uj  felfedezésekkel  gazdagították  az  anató
miát.  Harvey  a'  vérforgást  fedezte  fel  's  mutatta  meg  161!).  Több  híres 
anatómusok  éltek  a'  tizenhetetlik  században  i s ,  kik  közül  különösen  azok, 
kik  az  organismus  egyes  részeinek  vizsgalásaival  foglalatoskodtak,  ismét 
sok  felfedezéseket  tettek.  Így  mutatta  meg  p.  o.  Wirsung  a'  fodorháj
mirigycsőt  ,  Schneider  a'  taknyos  hártyát  'sat.  A'  tizennyolczadik  szá
zadban  hirt  szerzettek  magoknak  anatómiai  felfedezéseik  által:  l 'acchioni, 
Valsalva,  K e i l ,  Lancisi  ,  Ru i sh ,  Ha l l e r ,  Boerhaave^  Vicq  d'  Azyr, 
és  sok  mások.  Az  ujabb  időkből  különös  említést  érdemelnek  Meckel, 
L o d e r ,  Re i l ,  B i c h a t ,  W a l t e r ,  sok  másokon  kivül ,  mint  hires  anatómu
sok.  Az  anatómiát  vizsgálódásinak  tárgya  szerént  közönségesre  és  kü
lönösre  osztják.  Az  első  altaljában  vizsgálja  a'  test  állató  része i t ,  mel
lyek  minden  orgánumokkal  's  egyes  rendszerekkel  közösök  p.  o.  a'  reczés 
szövetet ,  melly  a'  test  minden  képeleteinek  ősanyagját  t e sz i ,  a'  csontok, 
k ö t ő k ,  izmok  és  inak,  idegek,  véredéinek  's  egyéb  részek  alkatját  és 
állató  részeit.  A'  második  az  életmivek  egyes  gruppjait  vagy  egész 
rendszereket  ir  l e ,  különösen  azok  formáját,  felosztását,  egymás  közt 
's  a'  szomszéd  részekkel  való  öszvefüggéaét.  Az  anatómia  különbféle  «sz. 
tályait  a '  tes t részei  szerént  nevezik  e l ,  mintosteologia,  csonltodomány; 
myologia,  izomtudomány;  desmologia,  kötők  és  inak  tudománya;  splan
chuologia,  belek  tudománya,  hova  a'  tüdők,  gyomor  és  az  egész  bélcsator
na ,  a'  máj  ,  l é p ,  vesék  és  hó lyag ,  gyomormirigy  'Sat.  számláltatnak; 
angiologia,  a'  nedvességet  vivő  edényekről  szóló  tudomány,  nevezetesen 
a'  véredényekről,  mellyek  verő  és  vérerekre  oszlanak,  lymphás  edények
ről  ,  mellyek  részént  a'  belekből  szíják  fel  a'  tejnedvet,  részént  az  egész 
testben  eí  vannak  oszolva,  hogy  az  elválasztott  nedvességeket  felvegyék, 
és  a'  vérbe  visszavezessék;  nevrologia,  az  idegrendszerről  és az  ágyveiőről 
szóló  tudomány;  dermologia,  a'  bőr  leírása.  A.  B.  1'. 

A N A T Ó M I A I  K K S Z I T M K N y E K.  AZ állati  testek  és testrészek sub
Stantiáját,  mellyek  ,az  életiség  elvesztése  után  jelen  állapotjokból  felbom
lani  's  uj  öszveköttetésekre  lépni  igyekeznek,  az  emberi  mesterség  'által 
még  lehet  tartani.  Az  orvosra  nézve  fontos,  a'  nyavalya  által  megsértett 
organisatiókat  ezen  betegség  változtatta  állapotjokban  's  ellendarabul 
ugyan  azon  orgánumot  sértetlen  állapotjában  megtartani ,  practicus  haszon 
véget t ;  más  oidalról  az  egészséges  testrészekből  készített  anatómiai  ké
szítmények  anatómiai  oktatásul  szolgálnak.  Az  anatómiai  készítménye
ket  vagy  kiszárasztás  által  lehet  megtartani ,  mint  a'  csontváznál,  vagy 
folyósságokban,  p.  o.  borléiben,  terpentinolajban  ' sa t . ,  mint  a'  beleknél 
's  más  lágy  részeinél  a'  testnek,  vagy  végre  injectio  (befecskendés)  ál
tal.  A'  befecskendésnek  az  edényeknél  szokták  hasznát  venni  ,  mellyek
nek  menetelét  's  elágazásaid  világossá  tenni ,  's  mellyeknek  formáját  meg
akarjak  tartani.  Az  edény  kezdete,  p.  o.  az  aorta  a'  verő  ereknél ,  egy 
fecskendőnél  fogva  megtöltetik  valamclly  lágy  festett  massával,  melly  az
után  az  edények  minden  ágaiba  elterjeszkedik,  azokat  feldoniboritja  és 
láthatókká  teszi.  Ezzel  a'  móddal  a'  legfinomabb  hajszál edénykéket  is  vi
lágosan  elő  lehet  állítani.  A'  befecskendezendő  massa  rendszerént  szap
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pan,  szurok,  olajés  terpentinvegyelékből  á l l ,  mellyhez  még  ralamelly 
festő  substantiát  is  tesznek,  p.  o.  veresét  a'  verő  e r e k ,  zöldet  vagy  ké
ket  a'  vérerek,  fejéret  a'  lymphás  edények  számára.  Az  igen  finom  edé
nyekbe,  p.  o.  beszívó  lymphás edényekbe, kénesőt szoktak fecskendeni, annak 
szerfelett  nagy  eloszthatósága  miatt.  Száraz  praeparatumok  a'  minden  lágy 
részektől  megtisztított,  kifőzött  és  megfejéritett  csontok,  a'  természetes 
csontvázak  és  a'  befedő,  de  áltlátszó  íirnájsszal bevont lágy  formaiatok,  mint 
az  izmok,  belek  'stef.  Mennél  hirtelenebb  megtörténhetik  a'  készítmények
nek szánt  orgánumok  kiszárasztása,  annál  jobban  meg  is  maradnak azok.  A' 
16—22°  u  alkohol,  mennél  szinetlcnebb,  annál jobban  megtartja  a 'praepa
ratumokat;  mihelyt  erősebb  az,  azonnal  elront  minden  szilieket.  Szoktak  kö
zönséges  vagy  igen  erős  spanyol  borson  lehúzott  alkoholt  is  használni  egy 
kevés sósavannyal.  Az  erős  folyadékokkal,  mint  minap  fasavahnyal  ,  való 
mosás  a'  praeparatumoknak  majd  fejérséget,  majd  keménységet  ad.  Kivált 
azon  csontoknál  szükséges  a'  mosás,  mellyek  rothadtak voltak.  Az izmokat 
ki  szokták  cserzeni,  's  mind  a z t ,  niit  a'  férgektől  vagy  a'  nedves  levegő 
ártalmas  befolyásától  félteni  l e h e t ,  czélirányos  firnajsszal  szokták  be
vonni.  Az  igy  elkészített  praeparatumokat  vagy  valamelly  kemény  testre, 
vagy  pedig  rámában  szokták  felállítani.  A'  praeparatumoknak  folyadé
kokban  való  tartására  közönségesen  tiszta  üvegeket  használnak,  mellye
ket  olly  erősen  bedugnak,  hogy  hozzájok  semmi  levegő  ne  férkezhessék; 
mert  a '  p o r ,  levegő,  nedvesség,  melegség,  h idegség ,  nap ,  férgek  's 
végre  maga  az  idő  is  azt  elrontani  igyekeznek,  mit  csak  a'  mesterség 
tud  sokáig  megőrzeni.  A'  megromlott  készítmények  restauratiója  ritkán 
tökéletes.  A.  13.  F. 

A N A X A G O R A S ,  egy  a '  legjelesb  ioniai  philosophusok  közül ,  szül. 
Clazomenében  Ioniában,  a'  70  olympi ásnak  első évében  (500  Kr.  e.)  ,  gaz
dag  és  előkelő  szüléktől  ;  a'  philosophiára  adta  magát  Anaximenes  alatt, 
mások  szerént  a'  maga  földije  Hermotimns  a l a t t ,  20  észt.  korában  uta
zásra  men t ,  megjárta  Egyiptomot  és  minden  tar tományokat ,  a'  hol  a' 
tudományok  virágzottak  ,  's  azután  megtelepedék  Athénében.  Itten  szoros 
egybeköttetésbe  lépett  Periclessel ,  's  csak  hamar  az  előkelő  polgárokat, 
úgymint  Archelaust  (Perdiccas  macedóniai  király  természeti  fi  j á t ,  a'  ki 
maga  is  !)  évig  uralkodott)  és  Enripidest  tanítványi  közé  számlálá.  A' 
természeti  tudományok  mély  stúdiuma  olly  karba  tévé  ő t ,  hogy  a' 
napnak  's  holdnak  fogyatkozásit,  földrengést  és  eg3'éb  jeleneteket  kima
gyarázná;  de  ellenséginek  fondorlati  által  istenkáromlás  gyanújába  es
vén  és  bevádoltatván,  kénytelen  vala  Athénét  elhagyni.  Elméne  tehát 
Lampsarnsba,  hol  3  észt.  múlva  megholt  72  észt.  korában.  Okfője  ez va
la :  „Semmiből  semmi  sem  lesz ."  Azért  is  chaost  és  minden  testek  ala
pos  alkotó  része  gyanánt  bizonyos  nemű  atomokat  vett  fel ,  mellyek  az 
áltatok  képzendő  testekkel  egyenlő  természetűek  valának.  Ezek  az  ato
mok,  önmagokban  mozgással  nem  birván,  e g y m á s ,  hasonlóan  örökkéva
l ó ,  az  anyagtól  különböző,  lelki  lény  által  mozdittattak  meg  kezdetben, 
mellyet'ő  NoSsnak  (mens)  'nevezett.  Ezen  mozgás  által  és  a'  hasonlat
lan  részek  elválasztása  's  a'  hasonlók  öszverakása  által  képződött  a'  világ; 
a'  földi  testek  alászáltak,  mig  az  aether  vagy  a'  tüz  a'  felsőbb  tájakon 
széledt  el.  Azonban  ő  a'  csillagzatokat  is  földi  természetiteknek  tar tá , 
's  többek  közt  a'  napot  egy  izzó  kőmassának,  nagyobbnak  a'  Peloponne
susnál.  A'  tejutról  azt  h i t te ,  hogy  az  a'  napnak  ragyogványa,  valamint 
a'  szivárvány.  A'  földet  laposnak  ,  a'  holdat  egy  homályos ,  lakható  test
nek  monda,  melly  a'  maga  világát  a'  naptól  veszi;  az  üstökös  csillago
kat  pedig  vándorló  csillagoknak.  Az  érzékenységekről  azt  á l l i tá ,  hogy 
azok  bennünket  megcsalnak,  és  az  észt  tekinté  a'  válóság  kútfejének. 
Egyébként  azon  lelki  princípiumnak  felvételééit  őt  sokan  legelső  theistá
nak  nézték  a'  philosophusok  között.  Azon,  hogy  követőji  legyenek,  nem 
igyekezett  soha ,  nem  is  állított  fel  semmi  sectát.  Tanítványa  Archelaus 
azonban  mindenben  az  ő  nyomdokát  követ te ,  és  a'  ioniai  philosophiát 
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Athénébe  egészen  általvitte.  Sihaiibach  kiadá  .,.Anaxugorae  fragm.  c. 
comment.  et  vita''  (Lipsiában  1827.).  A.  Ji.  S. 

A N A X I M A N D K R ,  Praxiades  f i ja ,  Thales  tanítványa  és  földije. 
Szül.  610  (Kr.  e.)  Miletnsban.  A'  szerént ,  a'  mit  Diogenes Laert ius,  Eu
demns  és  Plutarchus  felőle  irnak  ,  megkülönböztetett  érdemű  astronomus 
és  geographns  volt.  T.  i.  ő  volt  volna  mindenek  előtt  a z ,  a'  ki  az  ecli
ptica hajlását  GNOMON  által  (1.  e.)  meghatározta;  a'  hold  fényét  a 'napétól 
kölcsönöztetni  tanította;  a'  föld  gömbölyű  formáját  megesmérte,  a'  föld
golyóbist  és  mappákat  feltalálta  'sat.  Azonban  Delambre  a'  régi  astrpno
miáról  irt  históriájában  a'  fen  emiitett  tanuságokat  rostára  vetvén,  A. 
érdemeit  tetemesen  lealacsonyítja.  Qliistoirc  de  1'  astronomie  ancienne 
Vol. 1. pag.  15.).  Tittel. 

«  A N A X I M K N E S ,  Miletusból,  virágzott  az  56  olympias  körül  (556 
Kr.  e . ) ,  Auaximander  tanítványa  volt ,  kinek  tanításaitól  mindazáltal  el
hajlott.  Az  ő  véleménye  szerént  a'  levegő  (KJJJ)  vala  minden  dolgoknak 
ősi  e l eme ,  meilynek  véghetetlen,  isteni  és  szüntelen mozgó  erőt  tulajdo
n í to t t ;  az  emberi  lelket  is  nem  egyébnek  hitte  élő  és  érző  levegőnél.  Azt 
á l l i t á ,  hogy  az  égnek  külső  kerülete  földből  van;  a'  csillagok  földtestek, 
körülömöh e  tüzmateriával;  a ' n a p  ,  meilynek  futása  határozza  meg  egye
dül  az  évszaka i t ,  lapos  mint  egy  t á n y é r ,  valamint  a'  levegőben  függő 
föld  is.  Apollóniái  Diogenes szélesebben  kifejté  az  ó  tudományát.  A.B.S. 

A N C H I S K S ,  Capysfi ja ,  Tros  dédunokája.  Venus ,  elragadtatva  A. 
szépségétől  ,  Ida  hegyén  (mások  szerént  a'  Simois  mellett)  phrygíai  pász
torné  képében látogatta  meg  őt,  's Aeneas  volt  szerelmek  gyümölcse.  Tró
ja  elfoglaltatásakor  válain  vitte  ki  Aeneas  atyját  az  égő  városból,  's  hajó
ra  ült  vele.  Az  öreg  Siciliában  holt  meg.  Egy  más  rege  azt mondja,  hogy 
Jupiter  villáma  sújtotta  le,  mivel  mámorában  Venus titkát  kibeszélte.  —:— 

A N C I L I . O N ,  1)  D á v i d ,  szül.  Metzben  1617,  tanult  Genfben, 
Meauxban  calvinista  prédikátor  l e t t ,  's  a'  nantesi  edictnm  visszahuzatá
sakor  elhagyá  hazájá t ,  's  mint  franczia  prédikátor  Berlinben  hm.  1092. 
Irományai  közül ,  mellyek  nem  igen  számosak  .voltak  ,  egy  sem  maradt 
fen.  —  2)  K á r o l y ,  az  elébbinek  fija,  szül.  Metzben  1650,  elejénte 
parlamenti  ügyvéd  va la ,  későbben  atyját  követé  Berlinbe,  hol  a'  fran
czia  gyarmatok  (réfugiés)  directora,  utóbb  főbírája,  ennekutána  követsé
gi  tanácsnok,  a'  király  historiographusa  és  a'  franczia  cellegium  igazga
tója  lett.  Megholt  1715.  Irományai  közül  emlékezetesek:  ^Histoire  de 
1'  étaltlissement  des  Francait  réfugiés  dans  les  étals  de  Brandenbourgi1, 

(Berlin  1690)  „Wlélanges  criliqiies  de  litéralure  (Basel  1098).  —  3) 
D á v i d ,  Károly  öccse ,  szül.  Metzben  1670,  atyja  után  prédikátorrá  lett 
Berl inben,  későbben  kir.  cabineti  prédikátor.  Mh.  1723.  A'  porosz  ki
rály  Angliába,  Hollandba,  Lengyel  és  Magyarországba's  Neufschatel
lie  küldötte  volt  bizományokkal,  meliyeket'  ura  megelégedésére  vitt  vég
be. •— 4) L a j o s F r i d r i k , szül. 1740, mh. 1814 mint főconsist. ta
nácsnok 's a' franczia egyház prédikátora. Több értekezései a'  „Mém. 
de  V  acad.  des  Sciences  de  Berlinében jelentek meg. Fija 5) F r i d r i k 
(János Pé t e r ) , szül. 1769, elejénte a' kir. katonai academiánál professor 
vo l t , későbben a' koronaherczeg nevelője l e t t , 's a' polgári érdem és 
a' veres sasrendet megnyerte. Most valós. titk. követségi tanácsnok, 's 
1815 olta a' külső dolgokra ügyelő ministeriiimban a' politicai osztály di
rectora. Mint író esmeretes  „Mélanges  de  litérature  et  de  pliilosop/iie" 
(Berlin 1801) „  Tableau  des  revnlnlions  de  sysléme  politique  de 1'  Evrope 
depuis  la  fin  da 15  siécleíí (legújabb kiadás Paris 1823) 'sat. mnnkáji ál
tal. „ Z a r  l'ermittelung  der  Extrémé  in  den  Meinungen'' (Berlin 1828)
jának még csak első része:  „G'eschic/ile  und PoliíiJt" jelent meg. 

A X C O N A , az anconai delegatiónak és hajdani markgrófságnak fő
városa , a' velenczei tengeröbölnél, egy püspök lakja, 17,330 lakossal, 
kik közt 5000 Zs idó , kikötője igen szép , mel lyet , valamint a' várost 
magát i s , már a' legrégibb írók dicsérnek. Trajanus romai császár 
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partjait  márvánnyal  rakatta  k i ,  a'  miért  a'  háládatos  polgárok  neki  egy 
még  most  is  a'  Mólón  álló  emlékoszlopot  emeltek  fejér  márványból.  A. 
1732  szabad  kikötővé  té te te t t ,  és  kikötője  eliszaposadása  mellett  i s ,  esz
tendőnként  1100  hajótól  látogattatik  m e g ,  a'  honnan  a'  város  kereske
dése,  valamint  fabrikáji  is,  igen jó  karban vannak.  Van  vesztegháza  is. A'  r é 
gi  híres  vár ,  mellyet  a'  Romaiak,  Gothusok,  Longobárdok  és  Saracenek 
több  Ízben  lerontottak;  de  omladékaiból  önereje  által  ismét  felemelke
dett  köztársasággá,  1532  a'  pápától  fortély  által  megvétetett  és  környé
kével  együtt  az  egyházi  statushoz  kapcsoltatott.  Az  Oroszok,  Törökök 
és  Austriaiak  által  való ostromoitatasa  1709,  midőn  franczia  gen.  Meunier 
által  sokáig  vitézül  oltalinaztatott ,  igen  nevezetes  vo l t ,  mivel  a ' falain 
legelőször  lobogó  orosz  zászló  az  austriai  katonaság  által  levet te tet t ,  és 
ez  által  Pál császárnak  a'  szövetségesekkel  való  szerencsétlen  meghasonlásá
ra  ok  adatott.  1815  olta  csak  a'  fellegvár  van  még  megerősítve.  L—IÍ. 

A N C  Y I . os i s ,  csuklók  merevénysége,  szorosb  értelemben  a '  csuk
lók  mozdulhatlan  egyesülése,  öszvenövése.  Nemigazi  ancylosis  a'  csuk
lók  néminemű  görbesége.  A'  nyavalya  létezését  a'  szemmellátás  árulja  el. 
Sokszor  ezen  nyavalyával  más  tagok  éktelenito  görbesége  's  a'  hallás 
csontocskajinak  ancylosisával  s iketség,  az  alsó  állkapcza  azon  nyavalyá
jával  nennághatás  »an  társaságban.  Az  ancylosis  a'  beteg  tag  elsovány
kozását 's  vérzéseket ,  verőérdaganatokat  és  gyengült  emésztést ,  sőt  ha
lált  is  okozhat.  Ezen  nyavalyák  kezdetében  a'  beteg  tagjaiban  fájdalmas, 
mozgáskor  kisebb  nagyobb  csörgést ,  gyengeséget ,  a'  tagnak  nehezebb 
kiegyenesithetését  szokta  észrevenni,  mint  az  egészséges  állapotban. 
Rendszerént  többféle  okokból  szokott  az  ancylosis  előállani  ,  's  részént 
az  egész  test  organismusára,  részéut  csak  a1  merevény  tagra  munkál. 
Sokszor  az  ancylosis örökségi,  "s a'  vénség  és  a'  i'érjfi  nem  inkábbaiája  van 
annak  vetve,  mint az asszonyi.  Az  igazi  ancylosis  gyógyithatlan,  ' s m á r a ' 
nemigazit  is  igen nehéz  egészen  meggyógyítani.  Beíolyhatik  ezen  nyavalya 
előállására  a'  nemi  ösztön  zabolátlan  kielégítése  is.  A.  B.  JK 
' '  A N D A N T E  (menóleg),  egy a '  muzsikai  főmozgások  közü l ,  's  mint
egy  áltmenetel  a'  lassú  mozgástól  a'  csendes  és  középszerűre.  Néha  hoz
zá  adatik  von  moto,  's  iliyenkor elevenebb  előadást kii án.  A n d  an  t i n ó ,  az 
andante  és  allegretto  között  mintegy  középút ,  és  igy  ennél  valamivel 
lassúbb,  amannál  pedig  sebesebb.  Az  andante  rzimü  darabot  nem  csak 
halkkal,  hanem  lágy  kifejezéssel  és  kellemetescn  is  kell  játszani.  J. 

A  M I K  Ás  (Szent ) ,  Péter  apóst,  bátyja  és  Krisztustól  először  neve
zett  tanítvány.  Mind  ketten  halászok  voltak;  de  lemondtak  ezen  foglala
tosságokról,  's  az  Idvezitót  követték.  Andrásnak  viszontagságai  Jézus 
halála  után  bizonytalanok  ;  a'  közönséges  vélemény  szerént  keresztre  fe
szíttetett.  Az  Oroszok  őt  tartják  apostoloknak,  kitől  az  evangéliumot 
vették  legyen;  a'  Scotusok  pedig  őt  tartják  országok  védszentjének.  A' 
kereszténység  első  esztendejiben  neve  alatt  volt  egy  evangélium  es
meretes  ,  de  sem  e z ,  sem  a'  neve  alatt  esmeretes  acták  nem  tőle 
> annak.  (1.  I. 

A N D R Á S  1., Kopasz László  f i ja ,  Magyarország  királya  1047—1061. 
Kevéssel  I.  ISTVÁN  halála  előtt  (1.  e.)  Béla  és  Leventa  becseivel  kibujdo
sot t ,  és  elébb  ugyan  Lengyelországban  tar tózkodék,  azután  pedig  Jaros
lawhoz,  a'  kiowi  fejedelemhez,  ment,  a'  kinek  leányát  Anastasiát  feleségül 
vette.  Itt  laktában  azt  az  izenetet  hozták  neki  Viska,  Bua  és  Bukna, 
hogy  a'  békételen  Magyarok  Csanádon  Pétertől  másod  ízben  is  megta
gadták  az  engedelmességet,  és  őt  kívánják  királyokká.  Bejött  tehát  Le
venta val  együtt  az  országba,  a'  hol  Abaujvár  alatt  számos  Magyarok
kal  találkozott oszve,  a 'k ik  Vata  szószólójuk.által  azt  kivánák  tő le ,  hogy 
engedné  vissza  a'  nemzetnek  ősi  vallását.  Nem  ellenkezett  ekkor  András, 
a'  minek  a'  lett  a'  következése,  hogy  a'  békételének  a'  ker.  egyházaknak 
's  papoknak  esének,  és  pusztítást  's  öldöklést  követének  el  azokon.  Ek
kor  vesztette  el életét a' csauádi püspök GHI.LÉRT is  (1.  e.).  Német Péternek 

A  R » 
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megfogatásra után  SzékesFejérv árra  ment  András ,  és a'  három  életben ma
radt  püspöktől,  a'  mi  eléggé  csudálatos,  keresztény  szertartással  megko
ronáztatott  1047.  Kevéssel  azután  Leventának,  a'  pogány  vallás  tüzes 
pártfogójának,  halálával,  azt  a'  parancsolatot  a d t a ,  hogy  feje  's  jószága 
vesztése  alatt  kiki  ója  magát  a'  pogány  szertartásoktól ,  és  I.  István  tör
vényei tmegtar t sa ;  melly  parancsolatnak  volt  is 'fogaiiatja,  midőn  a'  ker. 
vallás  pártfogóji  váratlan  nagy  számmal  fegy  verkeznének  fel  a'  király  mel
lett.  Reményié  András ,  hogy  ez  által  megengeszteli  Péter  hatalmas 
pártfogóját  III.  Henrik  császár t ,  a'  kinek  ezen  felül  meggyőzetetthez  il
lő  ajánlásokat  tett.  De  ezeknek  kívánt  foganatját  nem  lá tván,  a'  vitéz  és 
hadban  jártas  Bélát  a'  külföldről  magához  hitta  i,  az  ország  harmadját 
neki  ál taladta,  's  magának  még  fija  nem  lévén,  a'  korona  örökségével  is 
megbiztatta.  III.  Henr ik ,  a'  ki  addig  a'  felzendült  NémetAlföldiek  csi
lapitásában  foglalatoskodik  va la ,  1051  hadakat  vezérelt  Magyarországja 
és  Buda  tájára  előnyomult,  de  a'  hol  a' Béla  vezérlése  alatt  ellenálló  Magya
roktól  megveretet t ,  ésmegfutamodott  népének  elhányt  vértjei  Vértes  ne
vetadtak  a'  vidék  hegysorának.  A'  következő  esztendőben  sikeretlenül 
vitta  Henrik  Posonyt ;  I X .  L e o  romai  pápa  pedig  közbe  vetvén  magát, 
egyezést  eszközölt  a'  hadakozó  felek  között  1053,  mellynél  fogva  András 
a'  Lajta  bal  partjának  Péter  és  Aba  által  történt  odaejigedését  megerősí
tet te  ,  a'  romainémet  birodalom  pedig  Magyarországon  való  felsőségétől 
elesett.  Állandóbbá  tet te  a'  békeséget  a'  császárnak  kevéssel  azután  be. 
következett  ha lá la ,  fijának  IV.  Henriknek  gyermek  kora  és  Judit 
(mások  szerént  Sofia)  leánykájának  Salamon  ,  András  6  esztendős  fija, 
számára  való  eljegyeztetése;  melly  után  azonnal  megkoronáztatta  Andiás 
Salamont  1058.  Ez  a'  dolog  idegenséget  szült  a'  korona  örökségével  meg
biztatott  Béla  és  királyi  bátyja,  közö t t ,  melly  háborúra  ütött  ki.  András 
kincsét  és  fiját  Mölkre  küldötte  Erneszt  anstriai  marchio  oltalma  a l á ,  és 
német  segítő  seregekkel  öccse  ellen  indult ,  a'  ki  lengyel  hadakkal  a'  Ti
száig  nyomult  volt  b e ,  a'  hol  számos  Magyarok  is  gyűltek  zászlóji  alá. 
I t t  csatára  kelt  a'  dolog;  a 'Németek  megverettek  és  nagyobb  részént  el
hullottak,  a'  köszvényes  király  pedig  a'  tolongásban  lováról  leesvén,  a' 
futóktól  agyo.i  tiportatott  1061.  Holt  teste  a'  tihanyi  klastromba  vitetett, 
a'  mellyet  ő  állított  vala  fel.  Fáhri  l'ál. 

A N D R Á S  II.  (Jerusalemi),  III.  Béla  királynak  második  Ijja,  Ma
gyarország  királya  1205—1235.  (Elébbi  történeteit  1.  BKI.A  111.  és  IMIIK 
királyok  alatt) .  Uralkodásának  első  9  esztendejében  a'  Halics  és  Wla
dlmir  miatt  több  vágytársak  között  támadott  és  folytatott  visszálkodá
sok  oda  vonák  figyelmét.  Mint  örököse  apja  III.  Béla  által  azon 
tartományokon  szerzett  felsőségnek,  az  oda  való  Bojároktól  is  meghiva, 
általkelt  hadjaival  a'  Kárpáton,  és  többnyire  ott  tartózkodék  ;  fegyven s 
közbenjárásának  pedig  a'  lett  a'  kimenetele,  hogy  1214  második  fija, 
a'  6  esztendős  Kálmán,  a'  halicsi  's  wladimiri  rendek  kívánsága  szerént, 
egyéb  követelők  elmellózésével,  azon  tartományok  királyává  koronázta
tott  ,  feleségül  pedig  eljegyeztetett  neki  Lesko  lengyel  herczegnek  3 
esztendős  leánya  Salome,  a'  ki  akkor  mindjárt  Magyarországra  hoza
tott .  Ben  az  országban  az  alatt  Gertrúd  k i rá lyné ,  a'  Tirolban  birtokos 
Meráni  berezeg  leánya,  kinek  férje  mindenben  engede  és  kedvét  töl
t e ,  kénye  szerént  gazdálkodék.  Az  ő  kívánságára  Bertold  nevű  fiatal 
V  eg3'házi  emberhez  illó  esmeretekben  járatlan  testvére  kalocsai  érsek, 
k é ,  azután  a'  letett  Bank  bán  helyébe  horvát  's  dalmátországi  bánná, 
sőt  erdélyi  vajdává  's  bácsbodrogi  főispánnyá  is  tétetett.  A'  királyné 
másik  tes tvére ,  a'  bambergi  püspök  Ekbert  i s ,  minekutána  püspökségét 
Filep  németországi  király  megöletésében  való  részvétele  miatt  elvesz
tette  ,  Magyarországra  jöt t  's  a'  királyi  udvarban  tar tózkodék.  a'  hol 
nagy  becsületben  tartaték  's  bőven  megajándékoztaték.  Mind  a'  ketten 
pedig  fennyen  és  megvetőleg  viselek  magokat  a'  hazafiak  iránt.  RJS  a' 
dolog  nem  csekély  zngolódást  szült  az  országban;  sőt  1209  a'  spalatroi 
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gróf  Domaldo  némclly  magyarországi  utasokat  fogatott  e l ,  a'  kiknek 
leveleiből  kitctszék,  hogy  a'  békételenektől  Geiza  herczeg  (I.  BKI,A 
Hl.)  fijainak  meghívására  valának  küldve.  Midőn  pedig  1213  ismét  Ha
licsba  ment  volna  a'  k i r á ly ,  feleségére  's  Bertold  érsekre  bízván  egé
szen  az  országot,  az  akkor  nádorispányságot  viselő  Bank  szép  feleségén, 
a'  királyné  szobájában  's  hihetőleg  ennek  segedelmével,  erőszakot  tett 
Ekbert.  Erre  a'  békételenek  tanácsában  elvégeztetett  a'  királyné  megö
letése,  és  az  esztergálni  érsekkel  Jánossal  közöltetett  a'  szándék.  A' 
kitől  midőn  kétséges  értelmű  válasz  érkezett  volna  ,  helybenhagyásra 
magyarázák  a'  közlők,  és  a'  bihari  főispány  Péter  a'  nádorispánytól 
vezettetve  a'  királyné  szobájában  teremvén,  ezt  felkonczolta  ;  mások  a1 

királyi  palotát  ki  rabolták,  és  a'  nagyobbik  királyi  pecsét  is  eltűnt  ezen 
zűrzavarban.  Ekbert  még  jókor  elillantott.  A'  királyné  emberei  viszont 
a'  következő  éjjel  Péter  fűispányt  és  ennek  társait  megfojtották  ;  Bank 
nádorispány  lakolása  bizonytalan.  Ugyan  azon  idő  tájban  a'  kalocsai  ér
sek  lakására  is  reáütöttek  az  ellene  agyarkodók  ,  és  azt  kirabolták; 
maga  Bertold  élete  mentésére  az  országból  kitakarodott.  A'  király  ha
zajövetele  után  a'  bűnösöket  megbüntetni  nem  m e r t e ,  hanem  uj  házas
ságra  lépvén  Jolantával ,  Courtenai  Péter  atixerrei  franczia  gróf  leányá
val;  ezt  1216  megkoronáztat ta ,  melly  alkalmatossággal  vetélkedés  tá
madván  az  esztergami  érsek  és  a'  veszprémi  püspök  közöt t ,  a'  pápa  azt 
í té l te ,  hogy  a'  királyné  megkoronázása  az  utolsót  illeti.  —  Konstanti
nápolyban  1204  olta,  a'  mikor  franczia  keresztes  hadak  megvették  volt 
a'  várost,  ugy  nevezett  latán  császárok  uralkodáuak.  Ezeknek  másodika, 
Flandriai  Henr ik ,  1216  meghalálozván,  némellyek  a'  választás  jusával 
birok  közül  11.  Andráshoz  küldöttek,  és  őt  a'  császári  méltósággal 
megkínálták.  Hajlék  az  elfogadásra  András ,  és  a'  szent  háborúra  Ha
licsnak  megbékéltetése  olta  régi  fogadása  szerént  tett  készületeit  siet
teté.  Azonban  a'  Velenczeiek  befolyása  által  András  ipja  Courtenai  Pé
ter  választatott  császárrá.  Megnyugodt  ebben  András ,  és  minekutána 
legidósebbik  fiját,  a'  11  esztendős  mindjárt  születése  után  megkoronáz
tatott  Bé lá t ,  ifjabbik  királynak  h i rde t te ,  igazgatóul  pedig  az  eszter
gami  érseket  Jánost  rendelte  volna  melléje,  1217ben  10,000  lovassal  és 
erdélyi  szász  gyalogsággal  elindult  az  Adria  felé,  Spalatróban  bérlett 
velenczei  hajókra  szálott  külföldi  hadi  társaival  együtt  ,  's  útjában  Cy
prus  szigetén  kikötvén,  elvitte  onnan  magával  a'  cyprusi  királyt  Lu
gighani  Hugót  és  az  ott  tartózkodó  jerusalemi  királyt  Briennei  Jánost, 
és  vélek  együtt  Palaestina  partjára  szálott  Acre  (Ptolemais)  városánál. 
A'  hatalmas  és  vitéz  Saladin  halála  után  birodalma,  az  ő  maradéka,  az 
Ejubitak  között  részekre  szaggattatott  vala.  De  még  sem  vittek  semmit 
véghez  András  és  hadi  tá rsa i ;  a'  minek  főoka  a'  közöttök  támadott 
egyenetlenség  és  irigység  vala.  A'  Tábor  hegyén  fekvő  várnak  vívásá
ban  szövetségeseitől  e lhagyatván,  lemondott  András  a'  további  hada
kozásról,  és  főképen  minekutána  méregnek  tulajdonított  betegségéből 
felépült  's  országából  nyughatatlanitó  híreket  vett  volna,  haza  indult 
KisAsián  keresztül,  a'  hol  a'  nicaeai  görög  császárnak  Eascaris  Theo
doruak  leányát  Mariát  Béla  fijának  eijegyezte,  's  által  is  vette.  Ezen 
útjáról  Jerusaleminek  szokott  neveztetni ,  holott  igen  kétséges,  hogy  volt 
e  valaha  magában  Jerusalemben,  a'  mellyet  akkor  a'  hitetlenek  birának. 
Haza  érkezvén  1218  észt.  elején,  az  országot  nagy  zűrzavarban  találta. 
Mert  távollétében  az  ország  nagyai  a'  korona  jószágainak  és  jövedel
meinek  nagy  részét  magokhoz  ragadták ,  a'  hatalmasak  mindent  kények 
.szirént  cselekedtek,  a 'gyengébbeket  elnyomták,  az  igazság  és  jó  rend 
felbomlott,  Kálmán  Mstislaw  orosz  fejedelem  által  Halicsból  kikergettetett 
vala.  Az  utolsó  ugyan  magyar  hadak  által  rövid  időre  visszaállíttatott, 
de  minekutána  jegyesével  Saloméval  együtt  Mstislaw  fogságába  került 
volna,  kénytelen  volt  András  Halicsot  és  Wladimrrt  1221  a'  győzedel
mesnek  általengedni  a'  magyar  korona  felsősége  alatt.  Királyi  jöredel
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mének  visszaszerzésére  's  öregbítésére  olly  módokat  választa  András,  a' 
mellyek  nagy  békételenséget  gerjesztenek  az  országban.  Ide  tartozik  fő
képen  az  erőszakkal  szerzett  jószágok  's  az  érdem  felett  és  nélkül  nyert 
királyi  adományok  visszavétele,  's  a'  korona  jövedelmének  Zsidók  és 
Jsmaelitak  (Mohammed  vallása^  követő  Bolgárok)  kezére  való  bizása. 
Az  első  felingerié  az  érdekletteket,  az  utolsó  áltálján  fogva  ártalmas  va
la  az  országnak.  Ehhez  járult  az  i s ,  hogy  a'  békételenek  és  a'  király 
ellen  oltalmat  keresők  az  ifjabbik  királyhoz  Bélához  folyamodának,  egye
dül  ő  általa  reménylvén  sérelmeik  orvoslását,  a'  király  lelkében  pedig  an
nak  udvari  emberei,  főképen  Dienes  nádorispány,  gyanakodást  's  idegen
séget  gerjesztenek  hja  i r án t ;  a 'miből  nagy  meghasonlás  lett,  a 'melly  ve
szedelemmel  fenyegeté az  országot.  Ennek  elhárítására,  a'  midőn  már  kö
zel  fegyverre  kelt  volna  a'  dolog  a'  két  király  közöt t ,  a'  pápa  's  né
melly  egyházi  's  világi  főemberek  unszolására  ország  gyűlése  tartatott 
1222,  a '  mellynek  31  czikkelybe  foglalt  végzése  a r a n y  b u l l á n a k 
neveztetik.  Ebben  megállapittatott  a'  két  királynak  egymáshoz  való 
k ö z e ,  kifejeztettek  a'  nemesség  sarkalatos  jusa i ,  eltöröltettek  némelly 
kártékony  visszaélések.  Különös  figyelemre  méltó  az  utolsó  czikkely 
berekesztése,  a'  melly  az  ország  minden  rendbeli  nemeseit  arra  az  eset
re  ,  ha  a'  király  ezen  végzés  szabásai  ellen  cselekednék,  meghatalmazza, 
hogy  neki  ellenmondjanak  és  ellenálljanak.  De  ezen  végzés  után  sem 
állott  helyre  az  általa  irányzott  béke  és  jó  r e n d ,  sőt  Béla  az  apjával 
támadt  nj  visszálkodások  miatt  Eeopold  anstriai  herczeghez  vette  ma
g á t ,  's  uj  békéltetés  lett  szükségessé,  a'  visszaélések  feumaradtak  ,  a' 
korona  jószágainak  főképen  Béla  által  Sürgetett  visszaszedése  bosszantá 
az  érdekletteket.  Hijába  reményltetett  a'  bajnak  foganatos  kiirtása  az 
1231  országos  végzéstől,  a'  mellyben  az  arany  bulla  megerősíttetett, 
és  szabásai  megbővittettek  és  megvilágosíttattak  ,  a'  nemesek  ellenmon
dása  's  ellenállása  helyébe  pedig  az  esztergami  érseknek  arra  való  meg
hatalmazása  t é te te t t ,  hogy  a'  királyt  az  anyaszentegyházból  kizárhas
s a ,  mert  nem  csak  hogy  nem  javult  általa  az  ország  állapotja,  sőt  egy 
részről  némelly  békételenek  annyira  mentek  ,  hogy  a'  királyi  ház  ellen 
öszveeskiidnének  ,  és  II.  Fridrik  austriai  herczeget  hinák  meg  a'  kirá
lyi  székre;  más  részről  pedig  az  egyházi  kar  neheztelése  is napról  napra 
nevekedék,  és  arra  bírta  Robertet ,  az  esztergami  érseket ,  hogy  1232 
az  országot  tilalom  alá  t enné ,  Dienes  nádorispányt  pedig  és  egyéb  ta . 
nácsadójit  a'  királynak  az .  anyaszentegyházból  kirekesztené.  A'  király
nak  a'  pápához  való  folyamodása  az  egyházi  fenyíték  visszavételét  esz
közöl te ,  és  az  1233  egyezést  szülte,  a'  melly  által  magát  a'  király  az 
egyházi  kar  jósainak  szoros  megtartására  esküvéssel  kötelezte.  Ugyan 
ebben  's  a'  következő  esztendőben  András  és  Béla  szerencsésen  hadafto
zának  az  austriai  herczeggel,  a'  ki  a'  békételenekkel  egyetértésre  lépett 
va la ,  és  őt  nagy  summa  pénzen  való  békevásárlásra  kinszeriték.  Tágul
ván  egy  kevéssé  bajai ,  1234  harmadik  házasságra  lépett  az  özvegy  ki
rály  Beatrixxal,  az  estei  marchio  Aldrovaudini  leányával,  de  már  1235 
megholt.  Érdélyországra  nézve  említést  érdemel ,  hogy  1211  a'  n é m e t 
v i t é z i  r e n d n e k  vagy  S z e n t  M a r i a  v i t é z e i n e k  adta  II.  András 
a'  Bárczaságot,  a'  hol  Marienburgot  's  talán  Brassót  (Kronstadt)  is  ők 
építették.  De  már  1224  mint  felesleg  való  adományt,  minthogy  a'Szászok 
elégségesek  volnának  a ' ta r tomány  védelmére,  visszavette;  és  a'  Szászok
nak  a1  Bárpzasággal  együtt  azt  a'szabadságlevelet  adta,  a 'melly  polgári  al
kotmányoknak  alapja.  Panaszt  tett  ugyan  a'  rend  a'  pápánál,  és  ez  több 
izben  fenyegetéssel  kiváná  annak  visszaállítását,  de  minekutána  1226 Kon
rád  ,  a'  masowi  herczeg  Lengyelországban,  segitségiil  hitta  volna  a ' ren
det  a'szomszéd  pogány  Poroszok  el len,  és  ezeknek  földjét  neki  ajánlotta 
volna,  elhallgatott  ez  a 'Bárczaság  iránt  való  követelésével.  Fábri  J'ál. 

A N D R Á S  111.  (Velenczei),  Magyarország  királya  1290—1301.  Ész
téi  Bea t r ix ,  11.  András  harmadik  felesége,  minekutána  az  országból  el
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szökött  volna  (1.  M:r.i  IV. ) ,  bátyjánál  Istvánt  s zü l t e ,  a'  ki  különbféle 
viszontagságai  után  Velenczébe  jutot t ,  a'  hol  feleségül  nyerte  Morosini 
(mások  szerént  Mauroceno)  gazdag  patrícius  leányát  Tomasinát ,  a'  kitől 
szül.  V e l e n r z e i  A n d r á s .  Ez  1286  IV.  LÁszr,é  alatt (l.e.)  Tótország  her
czegévé  tétetet t ,  de  kevés  idő  ntulva,  austriai  krónikák  szerént ,  Trigaui 
Arnold  gróftól  vendégségre  hivatván,  le tar tóztat tatot t ,  és  általada
tott  Albrecht  austriai  berezegnek  ,  a'  ki  őt  Bécsben  egy  darabig  berezegi 
módon  tar lá ,  de  a'  miolta  András  a'  vadászatból  visszatérő  Albrechtnek 
az  austriai  nemességgel  együtt  elejébe  lovagolni  nem  aka r t ,  királyi  szár
mazására  nézve  ezt  tnegalacsonyitásnak  áll í tván,  azolta  mindent  megta
gada  tőle  Albrecht ,  ngy  hogy  András  nagy  fogyatkozásra  juta .  IV. 
László  halála  után  az  ország  nagyainak  Árpád  férjfl  maradékához  hü  fe
lekezete  két  szerzetest  küldött  Bécsbe.  Ezek  szerzetes  köntösbe  öltöz
tetvén  Andrást,  hajóra ültek  ve l e ,  és  a'  Duna  hátán  Budára  hozták.  A' 
honi  krónikák  és  történet írók,  Engelen  kivül  ,  hallgatnak  ezekrő l ,  és 
egyenesen  Dalmátországból  hozzák  be  András t ,  a 'ki  1290  Fennéna  nevű  fe
leségével,  a'kujavi  lengyel  berezeg  leányával ,  együtt  SzékesEejérváron 
megkoronáztatott.  Mindjárt  azután  egy  ÁlAndrassal  támadott  baja ,  a' 
ki  az  1278  meghalálozott  András  herczegnek,  V.  ISTVÁN  (1.  e.)  fijának, 
adá  ki  m a g á t ,  és  Lengyelországból  némelly  honiak  biztatására  bejött, 
de  a'  vitéz  Sós  Györgytől  kiűzetvén,  futtában  vizbe  fnlt.  Erősebb 
vetélkedő  társa  vala  Albrecht  austriai  he rczeg ,  a'  ki  apjától,  Rudolf 
császár tól ,  minden  jns  nélkül  adománylevelet  nyert  volt  Magyarország
ról .  De  ezt  is  letette  András.  Mert  1291  Bécsig  előnyomulván  hadjai
val  ,  's  a ' v á r  alját  felégetvén,  lemondásra  's  a'  még  IV.  László  alatt 
elfoglalt  magyarországi  váraknak  és  helységeknek  visszaadására  kinszeri
tette  a'  többrevágyó  szomszédot.  Azonban  a'  nápolyi  királyné  Maria, 
Y.  ISTVÁN  leánya  (I.  e.),  vélt  jusát  fijára  Martellus  Károlyra  ruházta  volt 
a'  pápának  helybenhagyásával  ,  és  annak  részére  tudta  vonni  Dalmátor
szágban  ugyan  a'  hatalmas  Brebir i ,  Magyarországban  pedig  főképen 
NémetUjvári  (Glissingeni)  grófokat.  András  tehát  anyját  Tomasi
n á t ,  és  bátyját  Morosini  Albertet  Velenczéből  magához  h iva t ta ,  az 
utolsót  tótországi  herczeggé  t e t t e ,  és  ott  személyesen  beiktatta  védel
min"  Kárqly  pártosai  ellen.  Visszajövet  a?  leselkedő  NémetÚjváriak  fog
ságába  került  a'  k i r á ly ,  és  csak  nagy  summa  pénzen  válthatta  meg  ma
gát  ;  a'  miért  azután  ama'  pártosokat  az  ország  ellenségeinek  hirdettet
te  ,  az  esztergami  érsek  Lodomér  által  az  anyaszentegyházból  kizárat ta , 

•és több vára ika t , nevezetesen Kőszeget elfoglaltatta. IV. Miklós pápa 
halála után két esztendőnél, tovább üresen állván a' sz. szék , és e' miatt 
egy darabig nyugta lévén, bejára András az országot Omode nádoris
pánnyal, ítéletet t á r t a , a' nem igaz utón idegen kézre került kir,ályi jó
szágokat visszaszedé, a' jó rendet mindenütt helyreállítani igyekezel,. 
Megerősíteni láttaték királyi székét Martellus Károlynak 1295 töi tént 
halála, és Fennéna elhunyta után Ágnessel, Albrecht leányával, való egy
bekelése 's uj ipjával való szoros szövetsége , mellynél fogva hadi sereg
gel seirité azt Adolf császár ellen 1298, ugy hogy Albrecht nagy rész
ben Zólyomi Demeter gróf és Madacs Pál által vezérlett magyar hadi tár
sainak köszönhette Adolfon nyert győzedelmet és császárságra való e
meltetését; mindenek felett pedig az ugyan abban 's a' következő 1299 
a'Rákos mezején tar tatot t nagy országgyűlés , az első a' maga nemében, 
a' mellyen az egész nemesség személy szerént vala jelen a' Kunok 's 
Szászok követeivel e g y ü t t , 's a' mellynek fővégzése a' v o l t , hogy III. 
Andrást, mint Árpád valóságos maradékát , mindnyájan természetes ki
rályoknak 's uroknak esmérik. De az alatt V i l i . Bonifaciu? pápa Mar
tellus Károlynak elmaradott fiacskáját Róbert Károlyt Magyarország 
királyának esmérte , és Csényi Gergelyt, az akkor nála mulató eszterga
mi érseket , a' maga képviselőjévé tette Magyarországon, a' ki a' szám
kivetett NémetUjváriakkal együtt be jö t t , az egyházi rendet a' rákosi 
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gyűlésről  Veszprémbe  i déz t e ,  hogy  ott  a'  király  felett  Ítéletet  tartson, 
az  engedetleneket  egyházkivetéssel  fenyegette.  Er re  az  országgyűlés 
berekeszte te t t ,  a ' k i r á l y ' s  a'  rendek  fegyvert  fogtak,  Gecgely  a'  Német
Ujváriakkal  együtt  Horvátországba  vonta  magát ,  's  Róbert  Károlyt ,  a' 
kit  a'  Brebiri  grófok  oda  hoztak  vol t ,  1300  Zágrábban  megkoronázta: 
Ugyan  abban  az  esztendőben  a'  király  anyja  Tomasina  ,  1301  pedig  ma
ga  a'  király  is  megholt  méreg  által.  Ugy  mondják,  hogy  asztali  kése 
vala  megmérgesitve.  Ő  volt  Árpádnak  utolsó  férjfi  maradéka  (I. MÁRK) . 
Első  házasságából  v.iló  egyetlen  leánya ,  a'  7  esztendős  Ersébet,  a'  cseh 
kii,  herozegnek  Wenczelnek  vala  eljegyezve,  de  apja  halála  után  mosto
ha  anyjával  Ágnessel  együt t ,  hihetőképen  Albrecht  császár  akaratja  sze
r é n t ,  apáczává  lett.  Fábri  Vál. 

A N D R Á S ,  herczegek.  1 )  A n d r á s ,  II.  András  király  harmadik 
fija  (I.  MÁRK. ) .  2)  A n d r á s ,  V.  István  király  második  fija  (1.  ISTVÁN 
V.  és  LÁszr.ö  JV.).  3)  A n d r á s ,  I.  Károly  magyar  király  fija,  szül. 
1327.  Róbert  nápolyi  király  egyetértésével  még  kisded  korában  a'  kis 
Joanna  férjének  és  általa  idővel  Nápoly  királyának  szánva,  hogy  az  oda 
való  nyelvet  és  szokásokat  jó  előre  magáévá  tehesse  ,  már  0  esztendős 
korában  Nápolyba  v i te te t t ,  hol  a'  kézfogás  mindjárt,  a'  menyegző  pe
dig  kevés  idő  múlva  véghez  ment.  Azonban  a'  tüzes  Joanna  csendes  fér
jé t  soha  sem  szerette  ,  's  nem  sokára  a'  hidegséget  gyűlölség  váltotta  fel; 
más  felől  a'  gyenge  András  gondatlan  kedvenczei  által  vezéreltetve  ,  a' 
nápolyi  nagyok  szeretetét  tökéletesen  elvesztette.  Róbert  halála  után 
1343  az  elfojtott  békételenség  egész  erővel  k i t ö r t ,  mellynek  lecsendesi
tésére  I.  Lajos  magyar  király  anyját  küldé  Nápolyba.  Ez  a'  két  ifjú 
házas  között  színlelt  békét  szerzett  u g y a n ,  sőt  ennek  megerősítésére  a' 
pápától  engedelmet  is  nyer t ;  azonban  eltávozása  után  a'  visszálkodások 
újra  kiütöttek,  Joanna  férje  koronázását  akadályoztatja,  a'  kormányt 
magához  ragadja,  vesztegető  és bujálkodó  életét  folytatja,  férjét  egészen  el
nyomja  és  megszenvedi,  hogy  az  ellene  öszveesküdtek  Nápolyból  vadászat 
szine  alatt Aversába  csalják,  ott  éjjel  szinte  szeme  előtt  nagy  kegyetlenség
gel  és  sok hurczolások  után  megfojtsák  Aug. 20.  1345.  Gr.  Teleki  Júsef. 

A N D R Á S K E R E S Z T , X formájú kereszt, Szent Andrásról vette ne
vé t ,  kiről  azt  mondják,  hogy  Nov.  30.  83  Patrasban  Achaiában  illy  for
májú  kereszten  holt  legyen  meg. 

A N D R K  (Keresztely  Káro ly) ,  1821  olta  würtembergi  kir.  udvari  ta
nácsos  ,  elébb  Brünnben  gróf  Salmnak  gazdasági  tanácsosa,  a'  Hesperus 
nevű  folyó  Írásnak,  az  austriai  nemzeti  kalendáriomnak  és  egyéb  az  or
szág  és  nép  miveltetésére  czélzó,  fontos  irományoknak  hires  kiadója, 
szül.  Mart.  20.  1763  Hildburgshausenb.  A'  nevelői  hivatalra  adta  magát 
és  egykoron  főgyámola  volt  Salzmann  nevelő  intézetének,  mellyet  1785 
nevendékek  oda  vezette  és  mivolti  segedelmei  által  akkor  mentett  meg, 
mikor  felállitójának  lelke  csüggedni  kezdett.  Mint  író  1788tól  fogva 
1798ig  a'  nevelés  és  tanitás  körül  szerzett  magának  érdemeket.  Főkép 
becsiilik  a'nevelők  először  Bechstein,  uztitán  Blasche  társaságában  kiadott 
ezen  munkájit :  Gemeinniitzige  Spaxiergange  auf allé  Tagé  int  Ja/tre  (10  köt. 
3ik  kiad.).  Jó  oskolai  könyv  volt  e'  következő  irása  i s :  Ctnnpendiöne 
Bibliotheh  der  gemeinniitz.  Kennlnisse  (120füz) ,  mellynek  folytatása  el
akad t ,  midőn  a'  szerző  1708  végével  a'  briinni  protestáns  oskolák  igaz
gatását  á l tve t te ,  és  a'  tilalom  megjelent,  hogy  asutriai  alattvaló  még  kül
földön  se  nyomtattasson  munkát  a'  bécsi  könyvvizsgálás  helybenhagyása 
nélkül.  Ezen  időből  való  a'  Iíeichsanzeiger  vagy  a'  mostani  Allgemei
ne  Anzeigér  der  Deutschcn  nevű  folyó  írás  planuma,  mellyet  elejénte 
(már  most  33  év  előtt)  Gothában  udvari  tanácsos  Beckerrel  egyesülve 
kezdet t ,  de  kivitelét  kevés  idő  múlva  ennek  magának  engedte.  Sok  jót 
te t t  André  az  austriai  birodalomban  1800tól  fogva  1805ig  l'atriniischeí 
Tagehlatt  czimü,  's  Jósef  császár  ideje  olta  eíső  és  sok  ideig  egyetlen 
illy  nemű,  nemzeti  folyó  Írásával,  könyvvizsgálási  környülállások  azonban 
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meggátolták  folytatását.  Mennyire  törekedett  André  a'  tudományos  es
mereteket  közhasznuakká  tenni ,  megmutatta  a'  többek  közt  1802  ezen 
munkájának  :  ABC  oder  erstes  Lehrbuch  der  Mincralogie  kiadásával,  és 
több  száz  ásványgyüjtemények  elterjesztésével,  mi  által  ezen  tudomány
nak  Austriában  a'  köz  életre  nagyobb  behatást  szerzett.  írói  tehetségét 
André  rész ént  altaljában  a ' n é p  miveltebb  osztá lyára ,  részént  különösen 
a'  mezei  gazdákra  íorditá.  Amazoknak  1809  olta  Hesperus  nevii  's  a' 
hozzá  értőktől  kedvezőleg  fogadottencyclopaediai  folyó  Í rásá t ,  emezeknek 
gazdasági  újságait  (Oecanomissche  Neuigkeiteri)  szánta.  Mind  a'  két  fo
l\ó  irás  jeles  dolgozó  társaktól  sok  eredeti  darabokkal  ékesit tetvén,  köz 
kedvességet  nyert  minden  német  ajakú  tartományokban.  1810  felszólitta
tott  kalendáriomirásra.  Ez  nyújtott  neki  alkalmat  az  austríai  köz  polgár 
miveltségére  is  behatni ,  mint  szélesen  elterjedt  és  az  utolsó  években  fon
tos  statistioai  toldalékokkal  gazdagított  nemzeti  kalendáriumának  14  évi 
folyamatja  nyilván  bizonyítja.  A'  földleírásban  és  statisticában  is  jele
sen  dolgozott,  és  az  austríai  cs.  kir.  birodalomnak  tőle  megjelent  leírásá
ról  (ez  lőik  köt.  Bertuchtúl  Weimarban  kiadott  Laender.und  Vülherhan
ie  czimü  füldleirásnak)  a'  bécsi  folyó  írások  is  dicséretesen  emlékeznek. 
Végre  1812  fontos  okokból  elveszte  André  az  IBOö  adott  engedelmet.  Így 
tudományos  foglalatosságaiban  magát  gátoltatni  képzelvén,  minekutána 
Mijns  4ikén  1821  a'  würtembergi  királytól  udvari  tanácsosnak  nevezte
tett  volna,  würtembergi  szolgálatba  á l lot t ,  hol  a'  gazdasági  egyesület 
középponti  tisztségénél  tudományos  titoknokká  és  az  egyesület  folyó  Írá
sainak  szerkeztetőjévé  lett.  —  Még  említést  érdemel  ,  hogy  Brünnben  a' 
mezei  gazdaság,  a'  természet  és  ország  esmeretének  előmozdítására  fel
állott  cs.  morvái  társaságnak  husz  évig,  ugy  szólván,  lelke  vol t ,  mig 
végre  1820  titoknoki  hivataláról  lemondott.  Különösen  a'  Fercncz  muse
umának  felállítása  körül  is  nagy  érdemet  szerzett  magának.  B.  L. 

A N ' D R E O S S Y  (Antal Ferencz ,  gróf) ,  franczia generál is ,  dédunoká
ja  a'  hires  A.  Ferencznek  (mh.  1688)  ,  ki  mint  ingenieur  a'  languedoci 
canalist  azatlasi  ésföldközépi  tenger  közt  tökélyre  vitte,  szül.  Mart. 6.1761 
CastelNaudaryban,  17S1  artilleriaIieutenanttá  leve.  1797  megkülönhöz
teté  magát  mint  az  ágyuzó  sajkák  commandansa  a'  mantuai  t ó n ,  ezen 
erősségnek  ostromlásakor,  későbben  pedig  t u d ó s ,  kivált  mathematicai 
mnnkáji  á l ta l ,  mint  katona  és  a'  kairói  nationale  institutnm  t ag j a ,  az 
egyiptomi  franczia  táborozásakor.  Franczia  követ  volt  Londonban  az  ami
ensi  béke  u tán ,  azután  Bécsben  's  utoljára  Konstantinápolyban.  1814 
visszahivá  őt  innen  a'  k i rá ly ;  1815  a'  100  nap  (cent  jour)  alatt  njra  hi
vatalra  adá  magát  Napóleon  alatt.  Következő  munkájúi  kívül:  „ $ « r  le 
canal  da  Midiíl;  .„Mémnire  sur  1'  irruption  du  J'onlEuxin  dans  la  me
diterranée'í  és  nMémoire  sur  le  systéme  des  eaux  qui  a&reuvent  Constunli
nople"  becsültetik  a'  Bosporusról  és  a'  török  birodalomról  ir t  munkája. 
Megholt  A.  Montaubanban  Sept.  16.  1828. 

A N D R I E U  (Ber t rand) ,  az  uj  időbeli  történetekre  1814  olta  készí
tett  's  javalattal  fogadtatott  emlékpénzekről  esmeretes  medailleur  Paris
ban ,  szül.  Bordeauxban  1761 ,  mh.  Parisban  1822. 

A N I I I U K U X  (Francois  Guillaume'Jean  Stanislaus) ,  a '  jelesebb  uj 
franczia  játékszín!  költők  közül  való.  Szül.  1759  Strasburgban,  's  a'  re 
volutio  előtt  herczeg  Uzés  titoknokja  volt.  A'  revolutiokor  a'  sza
badságnak  kelt  pár t jára ,  polgári  alkotmányt  v.  constitutiót  aka r t ,  's 
alapítani  azt  a ' természeti  törvényre.  Mint  író  könnyű  elmésség,  jól  ta
láló  characterfestés,  kellemes  költések  által  tetszék.  Csak  nyelve  nem 
mindentltt  tisztált,  némellyet  gondatlanul  hányt  öszve.  1798  a'  törvény
hozó  testnél  a'  Seine  departementnek  volt  küldött je ,  's  lelkes  beszéd
jei  a'  legalsó  vagy  kezdő  oskolák,  a'  sajtó  szabadsága  's  a'  követeknek 
Rasradtban  történt  meggyilkolása  felől  nagy  figyelmet  vontak  reá.  A'  18 
lirninaire  után  tribun  le t t ,  "Július  21 .  1800  titoknok,  Septemberben  a' 
tribun  a  tus  elölülője.  Buzgón  és  rendithetlenül  szólott  az  első  consul  's  a' 
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statustanácsnak  polgári  alkotmányt  sértő  erőszakoskodása  elten,  mig 
1802  le  kellett  lépnie.  A'  császár  azonban  még  is  kinevezte  későbben  a' 
becsület  légiója  vitézének,  's  a'  Collége  de  Francé  l i teratura,  a'  poly
technicai  oskola  szép  tudományok  professorát  tiszteié  benne  ,  ugyan  az 
által  tétetve  ezekké;  a'  király  pedig  1816  a'  franczia  academia.  40e  kö
zé  számlálta.  Hogy  ne  tisztelné  akarmelly  párt  az  egyenes  nton  maradó 
jelest.  „ / ínajr imandre",  vig  já téka ,  egy  felvonásban,  elsőbb  dis/.ü  dolgo
zása.  Tetszenek:  ,,Les  étflurdts"  és  .,WIt>liére  avet:  se.i  amit.ií  Bécsben 
ezen  munkája  i s :  „L'.xamea  crilique  dn  theatre  des,  Grec*.'"''  D.  G. 

A N ' D R O M A C H E ,  Eé'tion,  Thebe  (Ciciliában)  királyának  leánya, 
HKCTOR  (vö.  e.)  neje.  Trója  elfoglaltatásakor  Pyrrhnsnak,  Achilles  fijá
n a k ,  j u t o t t ,  a'  ki  Epirusban  3  fiút  nemzett  vele.  De  Hermionéval  kel
vén  egybe,  általadta  Helennsnak,  Priamus  fijának,  kinek  még  egy  fiút 
szült.  Ezen  A.  Euripides  egy  szomorú  játékának  főszemélye.  —z— 

A X O R O M E D A ,  az  aethiopiai  király  Cepheus  és  Cassiopeja  leánya. 
Mind  az  a n y a ,  mind  a'  leány  ritka  szépek  voltának.  Midőn  egykor  azzal 
dicsekednék  Cassiopeja,  hogy  leánya  szépsége  felülmúlja  a'  Nereisekét, 
az  istennek  könyörögtek  atyjoknak,  hogy  állna  bosszút  megbántatások
ért .  Neptunus  beözönlé  Cepheus  b i r tokát ,  's  egy  szörnyeteget  külde  bün
tetésül  ,  melly  veszéllyel  fenyegeté  azt.  Az  oraculnm  jóslata  szerént  a' 
tetigeristent  csak  ugy  lehete  megengesztelni,  ha  Cepheus  a'  szörnyeteg
nek  adja  prédául  leányát.  Cepheus  kénytelen  volt  feláldozni  A.t ,  ki 
egy  sziklára  kibilincseltetétt.  Perseus ,  midőn  meggyőzvén  Medusát, 
a'  gorgoni  fejet  tartva  kezében  ,  jőne  vissza  a'  Pegasuson,  illy  állapotban 
látá  meg  a'  leánykát.  A'  szánakozás  és  szerelem  érdeklették  a'  hős  szi
v é t ,  's  a.zt  Ígér te ,  hogy  megöli  a'  szörnyeteget ,  ha  At  feleségül  nyeri. 
Cepheus  ráállott  's  szavát  meg  nem  szegte.  A.  P E R S E U S  (1.  e.)  tetteinek 
emlékéül  a'  csillagok  közé  számláltatott.  —z— 

A N  E c  n  o  r  A ,  tulaj donképen  aneedotun  (görög  szó) ,  a z ,  a'  mi  még 
ki  nem  adatott  és  esmeretessé  nem  tétetett.  Mi  e'  szóval  rendesen  vala
melly  rövid,  vonszó  elbeszélésnek,  valamelly  nevezetes  vagy  elmés  ki
nyilatkoztatásnak,  rendkívül  való  vagy  nevetséges  esetnek  megfogását 
kötjük  öszve.  Ezen  megfogásnak  kimagyarázása  annál  nehezebb  ,  mennél 
többb  nemtl  dolgok  értetnek  és  foglaltatnak  be  az  a la t t ,  's  gyakran  az 
aneedoták  egyértelműek  az  ANAval  (1.  e.).  Ha  az  aneedoták  yalamelly 
közönségesen  érdeklő  történt  esetek  vagy  nevezetes  személyek  élete  iránt 
esmeretlen  felfedéseket  nyújtanak,  vagy  valami  különös  elmés  fordula
tot  vesznek,  ugy  kiváltképpen  alkalmatosak  a'  társasági  körökben  való. 
mulat ta tásra ,  csakhogy  mindég  attól  függ  a'  dolog,  hogy  azok  épen  ide
jében  és  finom  beszélésbeli  ügyességgel  mondassanak  e l ;  illy  esetekben 
egy  már  gyakran  hallott  aneedota  is  kedves  benyomást  fog  tenni.  A n e c 
d o t á l ó  n a k  nevezik  nálunk  gúnyosan  az  olly  ember t ,  a'  ki  minden  alka
lomra ,  minden  szóra  kész  a'  maga  mindennapi  történettárát  kiüríteni, 
valamint  az  olly  irót  i s ,  ki  a'  maga  munkájit  holmi  költött  vagy  pedig 
minden  fontosság  nélkül  való  beszédekkel  's  historiácskákkal  ékesgeti. 

A N E M () M E X R U M , 1.  S  Z É  I. M  K R Ő. 
A N E V R V S M A ,  verőérdaganat,  valamelly  verő  érnek  ez vagy amaz 

helyen  való  kiterjeszkedése.  Ez  az  igazi  anevrysrna,  de  ide  számlálják 
még  a'  neniigazi  anevrysmát  i s ,  midőn  valamelly  verő  ér  fel  lévén  nyílva, 
a'  vér.  a'  szomszéd  reczés  szövetbe  lépik,  továbbá  mikor  valamelly  verő 
ér  külső  hártyáji  meg  vannak  sértve  ,  's  a'  belső  hártya  az  előállott  nyí
láson  által  kiterjeszkedik^  kinyomul  és  egy  zsaoskot  csinál  (öszvetett 
anevrysrna);  végre  a'  verővérérdaganat  (anevrysrna  varicosum),  midőn 
a'  gondatlan  érvágásnál  a'  vérér  egészen  ,  egyszersmind  pedig  az  alatta 
fekvő  verő  ér  felső  oldala  is  áltvágatik  ,  's  igy  ebből  a'  vér a'  vérérbe  nyo
mul.  Az  igazi  anevrysmának  okát  eddig  részént  a'  vér  erős  nyomakodá
sábán,  részént  a'  verőérhártyák  gyengeségében  és  petyhiidtségében  ke
resték  az  orvosok,  de  kétséget  sem  szenved  ,  hogy  ezen  fontos  nyavalyá

(. 
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nak  oka  sokkal  mélyebben  fekszik,  mellynek  felfedezéséhez  az  ujabb  or
vosi  tudomány  hatalmasan  közelget.  Az  anevrysina  sokkal  többször  elő
fordul  a'  nagy  verőértörzsökökön,  kivált  a'  sziv  szomszédságában,  az 
aorta  ivhajlásán  és  a'  külső  tagokon,  p.  o.  a'  térdhajlásban  's  az  oldal
bordákon,  hol  az  artériák  inkább  ki  vannak  a'  kiterjesztés  és  erős  moz
gások,  test  megszorításai,  taszí tás ,  esés  és  zúzás  által  tétetve  a'  gyako
ri  megsértéseknek.  Adhatnak  azonban  alkalmat,  kivált  a'  belső  anevrys
mákra többféle nyavalyák,  erős vérbuzgások,  hevitő  italokkal  való  élés,  erős 
szenvedelmek  és  indulatok,  kivált  ha rag ,  sőt  okozhatnak  ezek  verőér
szakadásokat  's  ezek  által  hirtelen  halált  is.  A'  külső  anevrysmákat  az 
artériák  táján  lévő  ,  olejénte  kicsiny,  gömbölyű  vagy  tojásdad  daganat
ból  lehet  megesmérni,  melly  puha ,  rugós ,  's  mellyben  az  érveréshez  ha
sonló  kotogást  vehetni  észre.  Ez  a'  kotogás  megszűnik,  ha  a'  daganat 
felett  erősen  megnyomatik  az  a r t é r i a ,  's  megjelenik  azonnal,  mihelyt  a' 
nyomás  megszűnik.  A'  nyavalya  első  periódusában  sokáig  kicsiny  marad 
a'  daganat ,  vagy  legalább  igen  lassan  nő ;  a'  másodikban  már  hirtelen 
megnevekedik,  szine  megváltozik  's  kékké  lesz ,  fájni  kezd,  a'  szom
széd  részek  feídagadnak,  a'  daganatban  kevesbbé  észrevehető  a'  kotogás, 
Végre  ha  gyógyulás  nem  következik,  megreped  a'  daganat ,  mellyben 
igen  sok  részé i t  megaludt ,  részént  foiyós  vér  van,  és  a'  beteg  vére  el
folyván,  vagy  a'  rész  megfenésedvén,  meghal.  A'  belső  verőérdaganato
kat  nehéz  megesmérni;  gyanítani  lehet  akkor ,  ha  az  érverés  nem  egyen
l ő ,  's  ha  a'  beteg  szivdobog.isban  szenved,  (de  a'.mellyet  nem  kell  ösz
vezavarni  a'  bővérüeknek  ,  hypochondriacusoknak  ,  a'  görcsökre  hajlandó 
asszonyszemélyeknek  's  meff.  szivdobogásával),  ha  e'  mellett  a'  lehelés
sel  való  bajlakodasok  ,  belső  ,  kotogó  fájdalom  's  gyengeség  jelennek meg. 
A'  külső  anevrysmákat  eddig  ugy  gyógyították,  hogy  vagy  tartós  nyo
mást  alkalmaztattak  a'  daganatra,  vagy  pedig  kiirtották  azt  operatio  ál
t a l ,  niellynél  (Hunter  methodusa  szerént)  az  artéria  a'  daganat  felett 
megniezitlenittetvén,  leköt tet ik ,  ugy  hogy  azá l t a l  a'  vérnek  az anevrys
ma  zsacskojába  való  folyása  megakadályoztatik,  .'s  annak  öszvehuzódása 
eszközöltetik.  A'  tökéletesített  orvosi  tudomány  az  anevrysmát  a'  test
ben  lappangó  nagy  nyavalya  küljeleül  vévén,  annak  gyökeres  gyógyítását 
csupa  belső  szerekkel  igyekszik  végrehajtani,  meg  lévén  a'  felől  győzet
ve ,  hogy  a'  külső  szerekkel  való  gyógyítás  csak  a'  nyavalya  képét  vál
toztatja,  de  a'  kivánt  czélhozjutást  elő  nem  segíti.  A.  fí.  P. 

A N F O S S I  (Pasquale),  szül.  Nápolyban  1729,  az  ott  való  muzsika
oskolában  elébb  hegedűt ,  azután  pedig  Sacchini  és  Piccini  mesterektől 
muzsikaszerzést  tanul t ,  melly  utolsónak  kedvét  megnyervén,  annak  köz
benjárása  által  1771  a'  romai  delle  Dame játékszínhez  j u to t t ,  's  noha  ott 
nem  igen  nagy  szerencséje  vol t ,  Piccini  niég  is  több  illyen  helyekre  se
gítette.  Ezentúl  szerencsésebb  lett  ugyan  Anfossi,  mert  az  ugy  nevezett 
„Üldözött  esmeretlen"  daljátéka  1773,  valamint  következő  esztendőkben 
t,La  finta  giardiniera^  és  , , / !  gelúno  Ai  vimentn'';  darabjai  is  köz  te t 
széssel  fogadtattak;  de  ellenben  az  nOli/mpiadelí  1776  olly  rosszul  ütött 
k i ,  hogy  az  ebből  származott  kedvetlenségek  miatt  Romát  elhag5'ni  kény
telen  vala.  Ekkor  Olaszországot  keresztül  utazván  mint  velenczei  con
servatorinmbeli  tanító,  1780  Francziaországba  m e n t ,  hol  az  Ü l d ö z ö t t 
e s m e r e t l e n  t  a'  királyi  academiában  ismét  előadatta,  de  ennek  kelle
mes  és  vidám  muzsikája  itt  sem  nyert  ollyan  te tszés t ,  mint  a'  mülyent 
érdemlett.  Innen  Londonba  ment ,  hol  1783  az  olasz  játékszínnél  muzsi
kaigazgató  volt.  1787  ismét  visszatért  Romába,  hol  több  darabjait  előa
datván,  azoknak  szerencsés  kimenetelén  nem  csak  elébbi  kedvetlenségeit 
elfelejtette,  hanem  általok  köz  figyelmet  és  kedvességet  is  nye r t ,  mel
Jyet  egész  1795  történt  haláláig  megtartott.  Szerzeményei  ugyan  Sacchi
ni  és  Piccini  munkájira  emlékeztetnek  ,  mivel  magát  azok  után  formálta 
és  mivelte;  de  ízlése,  előadása  's  feíemelkedésben  és  kifejtésben  való 
mestersége  olly  szembetűnők,  hogy  e'  részben  némelly  darabjainak  be
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rekesztései  valóü  remekek,  termékeny  esze  pedig;  oda  mu ta t ,  hogy  igen 
könnyen  is  dolgozott.  Jelesebb  tréfás  daljátékai  közt  említést  érdemelnek: 
, , / v ' « » a r o " ,  , , / !  curioso  indiscreto1',  , , /  viaggiatori  feltei'':  Ezen  ki
vül  leginkább  Metastasio  után  több  oratóriumokat  's  énekeket  is  ké
szített.  J. 

A N G E F , E K ,  német  n é p ,  melly  a ' m a i  Magdeburg  herczegségében 
lakott  va la ,  's  hihetóképen  a'  Longobárdok  régibb  ülő  helyébe  költözött, 
mikor  ezek  a'  Cheruskiak  földjének  éjszaki  részét  elfoglalták.  Minthogy 
a'  Rhenushoz  és  a'  romai  birodalomhoz  soha  sem  közelitének,  nyoma 
sincs  neveknek  a'  romai  Íróknál ,  kiknél  a'  Chauzok  és  Szászok  közönsé
ges  neve  alatt  jőnek  elő  ,  míg  Britannia  meghódoltatása  őket ,  mint  egyes 
népet ,  esmeretesbekké  nem  tette.  Az  5  százb.  csatlódtak  erős  szomszéd
jaikhoz,  a'  Szászokhoz,  's  AngolSzászok neve  alatt  a'  mai Angol országot 
(1.  NAGYBRITANNIA)  hóditák  meg;  egy  része  a'  dán  félszigeten maradt, 
hol  Schleswig  herezegség  keleti  tengerpartján  egy  csekély  vidék  Angelnek 
neveztetik. 

A N O E L O  (Michel) ,  1 .  BUOXAROTTI. 
A N G E I , O ,  (Casteilo  di  S.)  ,  I.  ANGYALVÁR. 
A N G E I  O N I  (Luig i ,  g ró f ) ,  Frosinoneból.  Repülő  Írásit  1814 Olasz

ország  népei  eggyé  léte  iránt  a'  burkus  király  kegyesen  fogadta.  A'  ré
gi  's  mostani  olasz  po lgá r i ,  társalkodás!  's  tudományos  állapot  leírása 
benne  vonszó.  Uj  a'  lombardiai  követségnek,  melly  1814  Parisba  a'  szö
vetséges  fejedelm • diez men t , sikeretlenségéről szóló előadás. Lord Cast
lereagh igy nevezé az Olasznak önfüggése iránt kiadva volt hitegetéseket: 
„Opere d'  imbecillitá'1. 1818 Angeloni Parisban ezt adta ki 2 kötetben: 
„ D e l l '  Itália,  uscenle  del  Settembre  del 1818,  liaggiomenti  IV  dedica
al  italica  nazione.íi  D.  (}. 

A N G E L U S S i r , E S I U S , tulajdon nevén dr. SchefFIer J á n o s , egy
házi költő és mysticus, szül. 1624 Boroszlóban, 111. Ferdinánd császár udvari 
orvosává l e t t , 1653 a' romai cath. hitre t é r t , és 1650 születése helyén 
egy monostorban holt el. Gyengéd é rzésére , tüzes lelkesedésére, de 
mellette .\agyzó fonákságára 's áhítatos enyelgéseire nézve hasonlít a' 
„ T r u t z  Nac/ttigalliU költőjéhez, Spee Fridrikhez.  „Ckerubinincher  Wan
derumann nevű munkája majd egy egész századig többféle kiadásokban 
elterjedt épületes könyv volt. Először Glogauban jelent meg 1675. Ezen 
kivül még két munkát i r t , egyet :  „Geixtlic/ie  Hirtenliederii, másikat 
,,/íefrübte  Vsyclie''' nevezete aíatt. Emlékezetét az ujabb mivészoskola 
megnyujtá. 1815 Heid adott ki Angelus Silesius mondásaiból egy gyűj
teményt ; 1818 Horn hasonlót cselekedett, és 1820 Berlinben jelent meg: 
^Sammliing  géiítlicher  Spriiche  aus  dem  cherubinischen  Wandersmaaa.v' 

A N G I O Í , O G I A erek és lymphás edények tudománya. (L. ANATÓ
MIA.) 

A N G L A I S E (ang. countrydance) , angol , eleven ' s könnyű mozgá
si! i táncz; eredetét a ' franczia r i g a u d o n t o l veszi, melly lassanként 
egyszerűbb l e t t , 's most közönségesen négy fordulatra szoríttatott. 8 ta
c tusu , 's kétszer ismételtetni szokott melódiája, mesterkélés nélkül ösz
vekötött kottafignrákbol 's egyenlő számu felosztásokból áll. Táctusa 
rendszerént efí vagy  >ft.  J. 

A N G T . K S E A (Henrik Vilmos P a g e t , uxbridgei gróf, marquis), an
gol lovas generális, ki a' Waterlooi ütközetben Jun; 15. 1815 megmutatott vi
tézségéér t , hol egyik lábát elveszte, Angleseai marqni.sságra emeltetett. 
Szolgált Wellington alatt Portugálban és Spanyolországban , hol mint ge
nerailieutenant, Paget név a l a t t , ügyessége 's bátorsága által magát több 
alkalmakkal megkülönbözteté, 's több izben meg is sebesitteték. Angliá
ba visszatértekor Augb. 1815 a' lichfieldi polgárság diadalban vivé a' vá
ros házához és egy tiszteletbeli kardotai5rujta neki. Marquis Anglesea a' 
brit felső házban ü l , és a' királyné processusában a' büntető bili mellett 
voxolt. Szerencsétlen egybeköttetése lady Charlotte Wellesleyrel , Wel
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lington  sógorasszonyával,  kit  férjétől  elválta  után  hitvesül  ve t t ,  tudva 
van.  Vicekirállyá  íeve  lrlandban,  de  1828ik  észt.  végén  visszahivatott, 
mivel  Wellington  nézeteivel  nem  egyezett. 

A N G L I A ,  A n g o l o r s z á g ,  N A G Y  B R I T A N N I A  (I. e.)  déli  része, 
a'  tulajdonképen  való  Angi iá t ,  Wales  herczegségét ,  Man  szigetét  és  a' 
normanni  szigeteket,  inellyek  öszveséggel  2770  nsz.  mföldön  fekiisznek, 
foglalja  magában.  A'  körüle  lévő  tengerek  sok  öblöket  és  kikötőket  for
mainak.  SO  hajókázható  folyója  közt  legnevezetesebbek:  a 'Themse  (Tha
mes),  meíly  ezt  a'  nevet  Hentleynél  Berkshirének  határaiban  kapja, 
elébb  pedig  Isisnek  neveztetik;  a'  T r e n t ,  meíly  az  Ousevel  való  egye
sülése  után  Ilumber  nevet  visel;  a'  Severne  és  a'  Mersei.  A'  tartomány 
belső  öszvekötésére  igen  sok  CSATORNÁK  (1.  e.)  építtettek.  Tavakkal  An
glia  nem  bővelkedik  ,  a'  legnagyobbak  éjszaki  részében  vannak.  Legna
gyobb  tava  az  igen  kellemetes  környékü  (kiváltképen  a'  rajta  lévő  legna
gyobb  szigeten)  AVinand  tó.  Még  gazdagabb  szép  tájékokkal  a'  Der
ventWater  t ó ,  mellyet  szép  téres  rétek  és  meredek  kősziklák  vesznek 
körül.  Némelly  tájékain  posványok  és  mocsárok  is  talál tatnak,  kivált
képen  Lincolnban.  Földje  részszerént  tér  ,  részszerént  hegyes  völgyes. 
Déli  partjait  alacsony  halmok,  délkel.  partjait  krétás  hegyek  fedik;  H 
éjszakkel.  tartományiban,  nevezetesen  Norf'olkban  és  Lincolnban,  pedig 
alig  emelkedik  feljebb  a'  föld  a'  tenger  vizénél,  's  igen  lapályos.  An
gliának  legdélnyugotibb  pontjától  a'  nyugoti  partokig  egy  mindég  fel
jebb  feljebb  emelkedő  hegy  nyúlik,  meily  most  inkább,  majd  kevesbbé 
közeledik  az  ország  közepéhez,  és  a'  inelly7  cornwalli  hegynek  nevez
tetik.  Futását  éjszaknak  in téz i ,  több  ágakra  oszlik,  a'  nyűg.  partok 
felé  hajlik,  a'  nyűg.  grófságokat  hegyesekké  teszi  és  csaknem  egye
sül  a'j  walesi  bércczel,  mellynek  legfelsőbb  csúcsa,  a'  Snowdon,  3456 
I.  magasan  van  a'  tenger  felett.  Angíiának  főhegy e  a'  P e a k ,  mellynek 
láncza  Derby ,  Lancastcr  és  York  grófságokon  terjed  e l ,  és  kiváltképen 
Derbyben  igen  bájoló  tájékokat  formál  több  igen  nevezetes  barlangokkal, 
mellyek  közt  kiváltképen  megjegyzésre  méltó  a1  legszebb  csepegő  kövek
kel  fedett  castletoni  barlang.  A'  Bonvenné]  lévő  150  1.  nagy  barlangban 
sok  régi  világbeli  állatoknak  csontjai  és  szarvai  találtatnak.  A'  természet 
csudájival  gazdag  Peak  béreznek  legmagasabb  csúcsai  a'  4050  1.  magas 
Wharn  és  a'  3087  1.  Jiigleborough.  Egészen  a'  Cheviot  bérczekig,  mel
lyek  csinálnak  Anglia  és  Skóczia  között  h a t á r t ,  kiterjed.  Angliának 
éghajlatja  nedves  és  változó,  de  nem  egészségtelen;  gőzköniyéke  homá
lyos  és  ege  nem  tiszta.  Kevés  tartományokbau  ér  el  az  ember  olly  nagy 
vénséget  és  olly  erős  testére  nézve  ,  mint  Angliában.  Mind  a'  hévség, 
mind  a 'hideg  mérsékletiek,  és  a'  tél  gyengébb,  mint  más  a'  szélességnek 
ugyan  azon  ,  sőt  beljebb  eső  gradusa  alatt  lévő  tartományban.  A'  fagyás 
ritkán  tart  tovább  24  óránál  ,  a'  hó  egynéhány  nap  alatt  elolvad,  's  a' 
barmok  egész  esztendőn  által  a'  szabad  ég  alatt  tartatnak.  Földje  áltáljá
ban  véve  termékeny,  a'  földmivelésre,  gabonatermesztésre  's  borom
lartnsra  alkalmatos,  és  a ' legszebb  zöld  gyeppel  fedetik,  mindazáltal  még 
most  is  van  benne  7  mii.  acrenyi  pusztaság  's  miveletlenül  heverő  föld. 
Termései:  igen  jófaju  szarvas  marba ,  mellyhez  erejére  nézve  kevés  eu
rópai  tartományban  találtatik  hasonló;  kiva'ltképen  jó  lovak  ;  sok  juhok, 
mellyek  a' spanyolországiak  után  legfinomabb  gyapjút  adnak  ;  sok  sertés  ; 
nagy  és  erős  kutyák;  sok  szárnyas  á l la t ,  kiváltképen  ludak,  mellyek 
annyira  meghizlaltatnak  ,  hogy  30  fontot  nyomnak;  temérdek  halak,  ten
geri  csigák  's  tengeri  rákok;  ragadozó  vadjai  épen  nincsenek  's  enni  va
lók  igen  kevesen  találtatnak.  A'  lakosok  termesztenek  gabonát,  több  bú
zá t ,  kevesebb  rozst ,  igen  jó  á rpá t ,  jóizü  kerti  növevéuyeket,  lent,  ke
es  kendert ,  elég  és  jó  komlót ,  sáfrányt,  édes  gyökeret ,  ihabarbarát , 
iilönös  nagyságú,  ée  vizes  gyümölcsöt;  bor  helyett ,  mellyet  a'  sok  eső
ések  és  gyakran  felhős  ég  miatt  termeszteni  nem  lehet ,  csak  almabert 
;szitenek,  A'  tűzi  fa  nemlétét  kőszén,  mellyel  a'  természet  Anglia 
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földjét  igen  gazdagon  megáldotta,  pótolja  k i ;  építésre  való  fát  más  tar
tományokból  viszen  be.  Egy  európai  tartomány  sem  ad  annyi  és  olly  jó 
czint ,  mint  Anglia;  továbbá  van  Angliának  sok  ónja  és  r e z e ,  sok  vasa, 
plajbásza,  egérköve,  czinkje,  piskolcza,  kobaldja,  kalaininércze,  leg
jobb  kallóföldje,  porczellánföldje,  edénynek  's  pipának  való  agyagja, 
s ava ,  inelly  mindazáltal  a'belső  szükségre  nem  elégséges,  igen  jó  építe
ni  vaíó  köve ,  kénkővé,  gáliczköve,  t imsója,  palaköve,  krétája ,  alaba
s t roma,  gránitja,  porphyrja,  márványa,  kovaköve,  ásvánj os  vize.  — 
A'  tulajdonkénen  vett  Angiiát  mintegy  12  mii.  és  Walest  760,000  lak. 
lakja.  Az  Angolok  a'  hajdani  Angolok  és  Szászok  maradékai;  igen 
szép  's  erós  emberfaj,  mellynek  német  nyelvből  származó  nyelve  sok 
deák ,  fr isiai ,  franczia  és  britanniai  szavakkal  elegyes.  A'Wall is iak,  a' 
hajdani  Britek  maradékai ,  mellyek  Walesben  és  Man  szigetén  minden 
más  népekkel  való  öszveelegyedés  nélkül  megmaradtak,  vendégszeretések, 
jó  indulatjuk  és  társaságszcrétések  állal  különböztetik  meg  magokat  a' 
komoly  's  barátságot  nem  kedvelő  Angoloktól;  hanem  tudatlanok,  ba
bonások  és  szegények.  Nyelvek,  melly  a'  hajdani  k y m r i ,  ugyan  az, 
mellyen  beszélnek  még  most  is  a1  bretagnei  lakosok.  Mindazáltal  a' 
luanxi  nyelv  (azaz  a'  Mona  vagy  Man  szigetbeliek  nyelve),  melly  az  iri
nek  vagy  irlandinak  leánya  ,  igen  elegyes  angol ,  normann  és  olasz 
szavakkal.  A'  kymri  ellenben  az  iri  Celták  nyelvétől  az  által  különbözik, 
hogy  német  törzsökszavakkal  van  öszvekeverve.  A'  normamii  szigeteket 
Francziák  lakják,  kik  felette  hibásan  beszélnek  francziául.  Uralkodó 
vallás  Angliában  az  angol  reformata (I. ANGOI,  KGVHÁZ)  vallás,  mellyen  kell 
lennie  az  uralkodó  famíliának  és  a'  status  főtisztjeinek.  Minden  más  val
lásbeli  felekezetek  szabadon  követhetik  vallásokat,  a'  honnan  sehol  sincs 
annyiféle  vallású  lakos,  mit  Angliában;  vannak  itt  ugyan  is  Catholieu
sok ,  Lutheránusok,  lndependensek,  Armiuianiisok  ,  Arianusok,  Socinia
íiusok  ,  Qmikerek  ,  Methodisták,  Mennoniták,  Ilerrnhiiterek  és  Zsidók. 
—  A'  lakosok  fele  fabrikákban  él.  A'  nagyok  gazdagsága  és  fényűzése, 
a'  miieknek  a'  coloniakban  és  más  tartomány  okban  való  nagy  kelendősé
g e ,  a'  fabrikák  tulajdonosainak  gazdagsága,  azok  a'  sok  niachinák,  niel
Jyek  a'  mivek  készítésében  az  Angoloknál  több  millió  kezek  helyét  pó
tolják  k i ,  és  a z ,  hogy  az  Angol  a'  külföldinek  a'  maga  miveit  cseké
lyebb  áron  adhatja ,  mint  ez  azokat  a'  maga  hazájában  megszerezhetné, 
mind  ezek  az  okok ,  mondom,  a'  mesterségi  szorgalmatosságit  a'  tö
kéletességnek  és  nagy  kiterjedésnek  magas  fontjára  emelték.  A'  fabrikák 
esztendei  müvei,  lehúzván  a'  készitetlen  matériák  á r á t ,  114  mii.  és  a' 
tiszta  nyereség  27  mii.  font  sterlingre  tétetik.  Legnevezetesebbek  a'  pa
mutíabiikák,  mellyek  észt.  197  mii.  font  pamutot  dolgoznak  fel;  a'  gyap
jufabr . ,  mell} éknek  a'  temérdek  hazai  gyapjú  nem  elég;  a'  bőr  ,  vas, 
aczél ,  veres  és  sárgaréz,  czin ,  porczejlán  és  félporczcllán  's  iiveg
fabrikák,  hanem  a'  setyem,  vászon  és  papiros fabrikák  is  jó  állapotban 
vannak.  A'  bőr  és  aczél  mivek  talán  egész  Európában  sem  olly  jók  és 
szépek,  mint  itt.  Epén  olly  tökéletes  vas  hajók,  kocsik  és  hidak  ké
szíttetnek  i t t ,  mint  legfinomabb  aczélrngók  és  óralánczok,  igen  jó  mathe
mat ica i ,  seborvosi  ,  opticai  és  physicai  szerszámok.  Híresek  az  öntött 
vas  mivek,  a'  nagy  vason  tő  fabrikák  és  lapított  mivek  fabrikáji.  A'  bir
minghami  apró  mivek  mind  Britanniában,  mind  Britannián  kivül  legbe
csesebbek.  A'  porczellánfabrikák  közt  legesmeretesebbek  a'  wedgwoodiak 
(1. WKDGWOOII).V AZ  üvegmetszés  igen  nagy tökéletességgel  űzet ik ,  híre
sek  kiváltképen  a'  kristályból  csinált  fénymivek.  (L.  ANGOI.  ÁRUK.)  Czu
k o r  ,  ser  's  pálinkafőzései  hasonlóképen  igen  fontosak.  A'  kereskedés 
nagy  kiterjedésének  főokai:  az  országnak  igen  hasznos  fekvése;  a'  sok 
kikötők;  az  igen  nagy  nemzeti  szorgalmatosság;  a'  világ  más  részeiben 
lévő  leghasznosabb  birtokok;  a'  nagy  LONDONI  KANK.(I.  e.)  több  kisebb 
bankokkal  együt t ;  a'  kármentő  tá rsaságok,  mellyek  minden  nagy  angol 
városban  találtainak  ;  a'  csaknem  minden  kereskedő  nemzetekkel  kö
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tött  kereskedésben  egyezések  és  a'  kereskedői  társaságok  ,  mellyek  közt 
a'  keletindiai  legnevezetesebb.  A'  békeség  olta  mindazáltal  a'  fabrikál 
mivekkel  való  kereskedés  alább  szálot t ,  és  a'  nép  azokkal  foglalatoskodó 
osztályának  nyomorúsága  naponként  nevekedik.  Az  egész  angol  kereske
désnek  csaknem  >/s  része  a 'Londoniak  kezében  van ,  azután  következnek 
a'  Liverpooliak,  Bristoliak,  Hulliak  sat. •—Anglia 40 shireből vagy gróf
ságból all; ezekhez járulnak még W a l e s , melly 12 shiiere psztatik, Mari 
szigete és a' csatornán lévő 23 nsz. mföldön fekvő normanni szigetek 
(53,000 l ak . ) , n. m. J e r s e y , Guernsey, Sarké és Alderney (francziául 
Aurigny) , az az egyetlenegy he ly , mellyet Anglia hajdan Francziaor
szágban tet t foglalásai közül megtarthatott. A' britanniai nép gazdag 
életerejének, poígári szabad életének és a' britanniai világon való uralko
dásának minden csiráji a' hajdani Anglia földjébe voltak elrejtve 's ebből 
féjtődtek ki. Britanniának minden melléktartományi, W a l e s , Illand és 
Skóczia (Scotia), azon alkotmányokat 's rendeléseket, mellyek által reá
jok nézve lehetséges l e t t , hogy az erőnek azon kifejtűdésében részt ve
gyenek, részszerént Angliától kapták, részszerént pedig már régebben tu
lajdonjaik voltak, minekelőtte Angliával egyesittettek volna. Ha a' nép mos
tani állapotjára jutásának történeteit vizsgáljuk, a 'hajdani szász alkotmány 
lelke a z , melly a' népben és a' statusban még most is olly hathatósan: 
munkálódik, a' régi britanniai tulajdonságokat és szokásokat ugy kikü
szöbölte , hogy alig maradtak meg azoknak imitt amott nyomai , a' Dá
nok durva erejének, valamint a' Normannok vitézségének ellenállott, 
sőt magokat ezen győzedelmeseket is meggyőzte. A' szabad köz érzés 
's létei a z , mellyből származott a' nép erejének azon egy czélra való 
munkálódása, 's ama' köz lélek, melly nek nem csak Anglia maga kö
szönheti jó állapotját és hatalmát , hanem a' melly ott i s , a' hova An
gliából áltulplántáltutott, mindenütt sziiitollyan bőven érezteti jóltévő 
következéseit, mint az anyaországban. Mind a z , a' mi a' világot moz
gásba hozza, csak az arra való törekedés vo l t . a' mit Angiia eddig 
h i r t , 's mindég nyilvánságosabbá lesz a z , hogy Anglia az a' pont, 
mellytől kell a' világ sorsának további irányát vennie. Anglia az ő 
gyarmatiban független statusokat neve l , mellyekből az ő polgári rende
lései mindég tovább terjednek, és akkor i s , ha az eredeti épület az 
anyaországnak megráz.atása által öszveoinolnék, épen agy fogják azok 
meneteleket a' régi és uj világon keresztül folytatni, mint most. Maga 
a' franczia zendülés sem egyéb, mint annak megújítása, a' mi elébb An
gliában történt azon fontos és jó következésekhez, mellyeket Francziaor
szágnak egy része , mint a' revolutiónak szüleményét, magának akar tu
lajdonítani, már annakelőtte több hasonló jó következéseket 's hasonló 
módon állítottak elő az Angolok hazájokra nézve. Mindazáltal az ők 
közönséges és legfontosabb rendelései nem a' háborúnak, hanem a' 
békeségnek gyümölcsei ; még a' hajdani időből származnak a z o k , «» 
a' nép belső csatázásaiban 's J á n o s , . 111. Henr ik , 1. Károly és 
JI. Jakab ellen való küszködéseiben csak megtar ta t tak, nem pedig: 
szereztettek. Azért látszik azokon nagyobb részént még most is a' 
durvább időszakasznak néminemű rozsdája , a' mi onnan j ő , hogy az 
Angolok minden újításnak felette nagy ellenségei, kik inkább elszen
vednek akarmelly nagy alkalmatlanságokat, sőt a' legszembetűnőbb vis
szaéléseket és igazságtalanságokat is e l tűr ik , mintsem ollyan újí
tásokat tegyenek, mellyeknek végé t , a' mint hiszik, bár melly csekély 
legyen is azoknak kezdete, előre látni nem lehet. A'népnek a 'par lament
ben való ollyan képviselése, melly nek választatása módja képtelenséggel 
ha táros ; egy olly törvény kiszoígáltatása, melly a' polgári törvényes 
dolgokban csaknem üres szó ; azon büntető törvén) hozás , mellyben a' 
ritkán történő \s nem tartós politicai nyiighatatlanságok rendszerént indu
latos keménységgel teljes állapotjának nyomai 's a' rendes határnak ál
talhágása örökittettek, és mellynek végrehajtásában önkényesség, részre
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hajlás  és  nép  előítéletei  uralkodnak;  azon  polgári  tó'rvénj'eket,  mcllyék
ben  a'  földek  bírása;  olly  lánczokkal  van  megterhelve,  hogy  nincs  ollyau 
törvénytudó,  a'  ki  ezen  birtok  másra  szárításának  (common  rccovery) 
közönséges  formáját  a'  praxis  tekervényes  utjain  tökéletes  bizonysággal 
keresztülvihetné:  mind  ezek,  mondom,  elszenvedtetnek,  csak  hogy  a'  ré
gi  alkotmány  ne  is  iletlessék.  Es  még  i s ,  ha  ez  az  alkotmány  ingadozni 
lá tszik ,  nem  annak  főfalai  és  oszlopai,  mellyeknek  fundamentuma  még 
meg  nem  rendit tetet t ,  azok ,  a'  mik  ingadoznak,  hanem  csak  a'  szobák
belső  alkotása  az.  A'  népnek  a'  földek  bírásában  való  minden  részvétel
ből  lett  kiszorittatása,  mind  a'  szegénységnek,  mind  a'  gazdagságnak  fe
lettébb  való  nagysága  a z ,  a'  mi  ismét  hajdani  természeti  egyenlőségébe 
igyekszik  magát  visszahelyeztetni,  és  a'  földek  tulajdonosainak  és  sta
tus  hitelezojinek  uralkodó  pártja  előtt  igen  tudva  lévő  dolog  az,  hogy  ők 
nem  a 's ta tus t ,  hanem  csak  magokat  kénytelenittettek  oltalmazni.  Itt  te t
szik  m e g ,  melly  helyesen  látott  Montesquieu,  midőn  az  aristocratia  fő
virtusának  a'  magamérséklést  nevezte.  A'  magamérséklés  Anglia  bel
ső  politicájának  talpköve.  Mindei<  közönséges  terheket  könnyebbíteni,  a' 
nép  állapotján  szelid  vele  való  bánás  által  segíteni ,  hogy  ez  kétségbe
esés  által  erőszakos  eszközökhöz  nyúlni  ne  kinszeritessék,  ez  az  a'  fő
czé l ,  mellyet  a'  ministeriunj  szemei  előtt  tart .  Az  ország  főrészében, 
ugy  lá tsz ik ,  hogy  ezt  a'  czélt  el  lehet  é rn i ,  ellenben  a'  megrongált  Ir
landra  nézve  ez  a'  feltétel  hajótörést  szenved,  i t t ugyan  is  csak  fundamen
tumos  ujitás  segíthet  a'  dolgon,  nem  pedig  azon  csekélységek  elnézései 
és  kevésbe  kerülő  áldozatok,  mellyek  által  az  angol  aristocratia  (midőn 
t.  i.  ez  az  arendapénzt  kevesebbre  teszi)  jövedelmeinek  alig  érezhető 
részéről  mond  le.  Sőt  külső  politicajában  is  a'  magamérséklést  tette 
Anglia  sinórmértékévé.  Minekutána  30  észt.  alatt  a'  felzendült  Fran
cziaorszag  ellen  kötött  's  felállított  öszveszövetkezéseknek  feje  volt,  és 
ezen  rettenetes  háborúban  a'  népnek  minden  erejét  feláldozta  és  kime
rí tet te  volna,  mintegy  lemondott  ezen  magamegerőlteíésének  és  győze
delmeinek  jutalmáról.  Visszahúzta  magát  a'  zendülés  princípiuma  el
len  való  további  's  részszerént  már  könnyebbé  tétetett  küzdéstől;  más 
hatalmasságoknak  engedte  Európa  ügyében  a'  bíróságot  's  i téletbozást; 
sőt  azon  rendszabásokat  sem  akadályoztatta  m e g ,  mellyeket  önországló 
széke  nyilván  nem  hagyott  helyben  ,  hanem  a'  legszorosabb  neutralitast 
tartotta  szemei  előtt.  Csak  1825  és  1820,  midőn Amerikában  és Portugál
ban  fontosabb  következésü  mozdulások  és  zendülések  ütöttek  k i ,  szakasz
totta  félbe  munkátlanságát  és  neutralitasát.  De  akarmilly  sorsa  legyen  is 
Európának,  annyi  bizonyos,  hogy  Angliának  munkátlan  magaviselete  mel
lett  i s ,  intézeteinek  mustraképe  's  példaadása  által  a'  statusok  kifejtődé
sére  nagyobb  befolyása  fog  lenni ,  mint  a'mennyivel  valaha  a'  csupa  fegy
veres  erő  és nagy  hatalom  birt.  Ennél  fogva  tekintsük meg Angliának  polgá
gári  alkotmányát  egyenként  és  annak  legújabb  időbeli  polgári  állapotját. 

1 .  N é p e s s é g ,  n  é p a l k  o t m  á n y  ,  n e m e s s é g .  A '  britanniai 
birodalom  (1828)88,000  nsz.  mf.  137  mii.  lakost  foglalt  magában,  mellyek 
közül  5,555  nsz.  mf.  és  22,260,000  lak.  jő  Európára  ;  a'  honnan  már 
európai  népének  számára  nézve  is  Európának  statusai  közt  az  első  he
lyet  érdemli.  1825  a'  nép  száma  Angiiában  12,422,700,  Skócziában 
2,113,000;  lilandban  6,950,000;  Gibral tárban,  Helgolandban  és  Máltán 
110,300  Volt,  odas/.ámlálván  a'  szárazon  lévő  és  tengeri  640,500  em
berből  álló  katonaságot  is.  Már  Lowe  21,500,000  tet te  NagyBritanniá
nak  és  lrlandnak  népességét,  az  .ő  „jPrese/íí  slale  of  J'.'n1gla?/d"jában 
(London  1822).  E'  szerént  NagyBritanniát  Európában  az  orosz  biro
dalom  (47  mii . ) ,  Atistria  ( 3 2 ' f s  mii.)  és  Francziaország  (32  mii.)  után 
a'  negyedik  hely  i l let i ;  ha  pedig  Európán  kivül  lévő  alattvalójit  (kik 
Colqnhoun  szerént  42  mii.  szabad  hazafiból  és  576,346  rabszolga  Né
gerből  ;  Hamilton  szerént  pedig  az  adózó  tartományokban  lévő  alatt
valókon  kivül  lS2Sban  83  mii.  lakosból  állottak)  hozzá  számláljuk, 
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akkor  első  helyen  volna  a1  népességre  nézve.  A'  nép  számára  nézve  Skó
cziának  felföldi  tájékai  még  Törökországnak  is  utána  vannak  ,  mivel  i t t 
egy  angol  nsz.  mföldön  5 0 ,  amott  pedig  csak  30  lakos  van.  (az  európai 
Oroszországban  2 3 ,  Németországban  ÖO—170,  Francziaországban  150— 
154,  FelsőOlaszországban  219en  laknak  egy  nsz.  mföldön);  Angliát  ma
gát  ellenben,  (a 'hol  1  ang.  nsz.  mföldön  2 3 2 ,  's  Irlandban  237. lakos  van) 
csak  Hollandia  (362  l a k . ) ,  Flandria  (420,  sőt  kel.  Flandriában  554  lak.) 
mnlja  felül.  Hanem  arra  nézve  ,  a'  mit  a'  főtartományok  22  mii.  lakosa 
a'  statusnak  ad  ,  egy  európai  népet  sem  lehet  a'  Britekkel  öszvehason
litani.  Elmellőzvén  az t ,  a'  mit  Anglia  és  Skóczia  szabad  tetszése  szerént 
a d ,  Angliában  minden  főre  esztendőnként  altaljában  véve  63  shilling 
(Irlandban  csak  11  shil.)  közönséges  adó  esik,  midőn  az  orosz  biroda
lomban  egy  főre  9  sfí  ,  Austriában  1 2 ,  Prussibáan  13  's  Francziaország
ban  24  shilling  jő.  Nagyon  hibázna  a z ,  a'  ki  azt  vé lné ,  hogy  ezen  a
dóknak  nagyobb  része  a'  kereskedésből  vagy  coloniákból  jő  be .  Ha  Lo
we  és  Colquhounnal  a'  nemzet  tőkepénzét  2200  mii.  font  sterlingre  tes
szük,  ugy  abból  1400  mii.  a'  földbirtokokra  's  a'  földmivelés  jövedelmei
re  jő,  és  csak  300  mii.  marad  fen  a'  kereskedésben  lévő  tőkepénzekre. 
(400  mii.  a'  házakra  's  más  épületekre  számláltatik,  mellyeknek  egy  ré 
sze  a'  kereskedéshez,  nagyobb  része  pedig,  a'  földmiveléshez  tartozik, 
a'  bányászságban  lévő  tőkepénz  65  mii.  ,  a'  csatornákban  ,  országutak
ban  és  nagy  erdőkben  lévő  pedig  45  millióra  tétetik).  A'  kereskedés 
és  manufactiirák  tőkepénze  tehát  ugy  van  a'  földekéhez  és  a'  földek  j ö 
vedelmééhez,  mint  3  a'  14hez.  Az  esztendei  uj  productumok  értékét 
Colquhoun  1812ben  430  mii.  számlál ta ,  mellyből  a'  föld  és  bányami
velésre  226  mii . ,  a'  kereskedésre  's  mamifacturákra  pedig  mintegy  204 
mii.  esik.  Ellenben  a'  kereskedéssel  foglalatoskodó  és  manufactuiákban 
dolgozó  famíliák  száma  a'  földmivelőkét  felülmúlja,  mivel  amaz  mintegy 
7,mik,  e 'pedig  csak  6  mii.  embert  teszen.  Hanem  mivel  Colquhoun  Illand 
népességét  nagyon  kevésre  t e t t e ,  ott  pedig  a'  lakosok  többnyire  földmi
véléssel  foglalatoskodnak,  tehát  csak  ugyan  a'  földmivelők  teszik  a'  több
séget.  Minden  esetre  nem  emelkedett  volna  a'  kereskedés  és  mestersé
gi  szorgalmatosság  ama'  rendkívül  magas  pon t r a ,  ha  az  egész  nemzet  e
reje  rendkívül  nagy  mértékben  ki  nem  fejtődött  volna,  és  csak  az  erő  e
ze'n  kifejtődésének  köszönheti  a'  nemzet  az  ő  eddig  való  szerencsés  bel
ső  öszveköttetését.  Két  dolgot  kell  ebben  a'  tekintetben  kiváltképen  meg
jegyezni  :  u.  m.  az  angol  nemesség  hasznos  helyeztetését  és  azon  nagy 
szabadságot,  mellynél  fogva  a'  status  alkotmánya  szerént  kiki  mind  e
gyenként,  mind  másokkal  egyesülve,  szabadon  munkálódhatik.  Az  első 
által  a'  nemzetnek  minden  belső  meghasonlásai  elkerültettek  vagy  lega
lább  csak  hamar  megorvosoltatok  ;  a'  második  által  pedig  azon  köz  jóra 
czélozó  közönséges  törekedés  's  azon  köz  lélek  állott  e lő ,  niel ly,  mint 
az  angol  nemzeti  charactcrnek  tulajdon  vonása,  olly  igen  szokott  dicsér
tetni ,  de  a'  mellyel  minden  nemzet  dicsekedhetnék,  ha  annak  szabad  me
ző  engedtetnék. 

Az  angol  n  é p  a 1 k  o t m  á n y n  a k  hasonlóképen  3  rendje  t á n , 
mint  más  európai  tartományokban  :  I.  az  urak  rendje  vagy  a'  főnemes
s é g ,  (nobility);  II.  a'  lovagi  rend  vagy  az  alnemesség,  (gentry)  ;  és 
H l .  a'  polgári  rend  (commonalty)  ;  a1  papság  semmi  különös  rendet  sem 
formál,  hanem  különbféle  rangjaihoz  képest  mind  a'  három  közé  t a r 
tozik.  Mindazáltal  az  angol  törvények  és  szokások  csak  2  rendet  esmér
nek  ,  u.  ni.  a'  nemességet,  melly  alatt  csak  a'  főnemesség  értetik,  és  a' 
köz  emberekét,  kikhez  számláltatik  az  alsó  nemesség  is.  Ezen  rangbéli 
különbség  semmi  meghasonlást  sem  szül  a'  nép  öszveköttetéseiben,  mi
vel  a'  nemesi  famíliák  öszve  vannak  olvadva  a'  polgárok  rendjével,  a' 
mennyiben  a'  nemesi  jus  mindég  csak  a'  legidősebb  linra  szokott  szála
ni,  minthogy  a'  felsőbb  hivatalokra  és  méltóságokra  vezető  ut  legalább 
a'  törvények  szerént,  a'  közönséges  szolgálat  legfontosabb  ágaiban  pedig 
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valósággal  is  nyitva  áil  az  érdem  előtt,  és  a'  nemesség  semmi  ollyan  kü
lönös  jussal  nem  é l ,  nielly  által  a ' józan  gondolkozásn  nemnemesek  meg
bántathatnának,  vagy  a ' k ö z  jóra  való  adózásban  az  egyformaság  törvé
nye  megsértethetnék.  A'  rendek  egymáshoz  való  állása  a'  polgári  alkot, 
inány  által  olly  jó  rendbe  van  helyeztetve  ,  hogy  az  egyiknek  elmúlha
tatlan  szüksége  van  a'  másikra,  és  a'  főrangú  a'  köz  jóban  való  fárado
zásainak  legszebb  és  legmegjiitalmazóbb  részét  csak  az  alsóbb  rangnak 
bizodalma  's  iránta  való  jó  hajlandósága  által  érheti  el.  Az  alsóbb  ne
messég  ped ig ,  mell}  más  tartományokban  rangjának  különös  hasznai  és 
elsőségi  jitsai  által  a'  néppel  ellenséges  öszveköltelésbe  helyeztetik, 
Angliában  sem  a'  polgári  alkotmány  szerént,  sem  valósággal  nincs  a'  pol
gárságtól  külön  válva,  nielly  a 'nemességgel  az  alsó  parlamentben  együtt 
tanácskozik  a'  közönséges  dolgok  fe le t t ,  és  a'  ki  szorgalmatossága  ,  sze
rencséje  ,  tudománya  és  szép  lelki  tehetségei  által  a'  köz  népén  felül  e
melkedik,  nemes  levél  nélkül  i s ,  nem  az  emberik  kedvezése,  hanem  ér
deme  ,  a'  sors  kedvezése  által  's  törvényes  utón  ülhet  a'  követek  sorába. 
Az  Angolok  még  soha  sem  jöttek  arra  a'  gondolati a,  hogy  a'  főbb  egyhá
zi  méltóságokat ,  mint  némelly  tartományokban  a'  katonaságokat  vagy 
statusi  hivatalokat,  a 'születéstől  tegyék  függővé;  soha  sem  tett  az  angol 
nemesség  próbát  a'  természettől  az  által  való  el távozásra,  hogy  anyai 
részről  is  nemesi  származást  kívánjon  ,  vagy  hogy  a'  família  jószágaiban 
való  örökösödést  és  a'  legfőbb  nemesi  méltóságokat  a'  nemesi  születés
től  függőkké  tette  volna.  Az  angol  királyi  székben  az  ujabb  időkben  is 
két  királyné  (Maria  és  Anna)  ü l t ,  kiknek  anyja  Hyde  Anna,  II.  Ja
kab  első  felesége,  a'  ki  1650  titokban  ment  férjhez  és  1661  csmertetett 
meg  törvényes  ki rá lynénak,  csak  egy  prókátornak,  a'  hires  Hyde  Edu
á rdnak ,  a'  ki  későbben  íiagycancellarius  és  Clarendon  grófja  l e t t ,  leá
nya  volt.  Későbben  is  jöttek  elő  a'  királyi  famíliában  hasonló  történe
t e k ,  és  másokban  azok  a'  skót  törvénynek  azon  különössége  által,  melly 
szerént  a'  titkos  és  a'  szülék  megegyezése  nélkül  kötött  házasságok  meg
tiltatnak  ugyan ,  de  a1  már  egyszer  megkötöttek  kötelező  erejüekké  té
tetnek  ,  megkönnyebbittetnek.  (L  GRIÍTNA  G R E K N . )  Sem  adótól  való 
szabadsága,  sem  a'  törvényszékek  előtt  való  különbsége  a'  nemességnek 
nem  ad  okot  arra  ,  hogy  a'  polgárság  panaszkodjék  ;  csak  a'  közönségek 
némelly  szolgalatjaitól  szabadok  némelly  lordok,  's  az  a'  jusok  ezek
nek  ,  hogy  a'  felső  parlamenttől  Ítéltetnek  meg  a'  főbenjáró  vagy  ciimi
nalis  ügyekben,  mivel  az  igazság  kiszolgáltatása  szintollyan  kemény  reá
jok  ,  mint  másokra  nézve ,  ezen  kivül  még  sokkal  költségesebb  i s ,  épen 
nem  méltó  az  irigylésre.  Az  angol  nemesség  történeteiben  mindenütt 
ugyan  azt  a'  sarkalatos  törvényt  lehet  látni  ,  melly  az  angol  törvényho
zásnak  és  polgári  alkotmánynak  egész  menetelében  feltaláltatik  :  li.  m.  a' 
régi  rendeléseknek  hiven  való  megtartását  és  az  időhöz  's  kürnyülállások
hóz  va ló ,  de  igen  lassú  előrehaladással  öszveköttetett  hűséges  ragasz
kodást.  A'  mostani  nemességen  még  most  is  láttatnak  azon  állapotnak 
némelly  vonása i ,  mellyben  az  már  az  Angolok  és  Szászok  alatt  volt;  tu
lajdonképen  való  örökös  nemességet  ezek  nem  esmértek  ;  az  ők  nemese:, 
az  előkelők  első  osztálya,  csak  a'  királyi  famíliák  tagjai  voltak,  és  ezek 
közül  is  talán  csak  a'  király  fijai  és  unokáji  számláltathattak  a'  nemes
séghez.  Az  ország  érseke  papi  méltóságánál  fogva  azokéhoz  hasonló 
ranggal  's  hasonló  jussal  h i r t ,  nem  ellenben,  mint  az  ujabb  időkben, 
fekvő jószágokkal.  Az  ország  kerületekre  (shires)  ,  későbben  grófságokra 
(counties)  ,  oszta tot t ,  mellyeknek  feje  egy  ealdorman  (senator,  kit  a' 
Dánok  eorlnak  neveztek)  vol t ;  hanem  ez  hivatalát  mint  királyi  tiszt  nem 
bírta  örökség  szerént.  A'  szabadok  közt  a'  király  és  nagyok  szolgaji,  a' 
thanok  ,  kitetsző  jnsokkal  é l t ek ,  de  ezeknek  rangja  sem  volt  örökös;  a' 
földmivelő  paraszt  (ceorl)  is  felemelkedhetett  vagy  lehetett  a z z á ,  ha  5 
hydenyi  földje  vol t .  tulajdon  templomot,  harangtólnyot  és  a'  vár  kapu
jánál  törvényszéket  t a r tha to t t ,  és  a'  királynál  lévő  közönséges  gyűlésben 



ANGLIA  243 

jelen  volt.  A'  kereskedő  is  megnyerhette  a'  thani  mél tóságot ,  ha  tulaj
don  költségén  3  tengeri  utazást  t e t t ,  és  a'  ki  vitézi  fegyvereket  szerez
h e t e t t ,  hogy  a'  királyt  egy  helyből  (manor)  a'  másikba  kövesse,  föld
birtok  nélkül  is  eljutott  már  a'  thanság  középső  lépcsőjére.  A'  különb
féle  jobbágyi  állapotokban  lévő  szabad  parasztok  (ceo'rls,  co t se t s ,  bova
r i i ,  bowers,  bure)  és  a'  személyes  szolgála t ra ' s  földmivelésre  (theowi 
nifin,  esne  a'  Szászoknál,  a'  Dánoknál  pedig  thraels)  köteleztetett  örö
kös  szolgák?tették  a'  népnek  többi  r é szé t ,  de  a'  mellyeknek  különbözése
annyival  öszvébb  voltak  eg3rmással  keveredve,  mivel  s'  rabszolgaságból 
szabad  polgárságra,  a'  szabad  polgárságból  thanságra  és  ealdermanságra 
vagy  grófságra  való  lépés  kinekkinek  lehető  volt.  Az  Angolok  és  Szászok 
idő  szakaszának  vége  felé  mind  ezek  a'  méltóságok  és  rangbéli  különbö
zések  már  igen  közel  voltak  a h h o z ,  hogy  örökösökké  legyenek,  a'  Nor 
mannok  urasága  pedig  tökéletességre  is  vitte  azt .  A'  kerületek  helytar
tóságai  ,  a'  megyék,  's  grófságok  örökösökké  le t tek ,  de  feudális  kötelez
tetések  mellett ,  's  épen  ennél  fogva  egy  század  lefolyása  alatt  nem  egye
bek  voltak  azok,  mint  csupa  méltóságok.  Már  János  király  alatt  az 
earlok  csak  a'  bárók  első  osztályát  t e t t é k ,  kik  ugyan  sok  földet  bir tak, 
nem  ellenben  tulajdonképen  való  grófságot  vagy  grófi  hivatr.lt.  Ez  a' 
kerület  eddig  való  második  t iszt jeire,  a'  kerület  közönségének  előljáróji
ra,  biráj ira ,  a '  shiregerefanokra,  vicecomitesre,  exac torokra ,  reeves
r e ,  és  sheriflekre  (grófokra)  b izatot t ,  kik  azt  mind  e'  mai  napig 
megtartották.  (Vö.  G R Ó F . )  Minden  fekvőjószági  birtokosnak  meg  kellett 
a'  normann  királyok  feudális  uraságát  esmérni ,  minden  statushivatalok 
örökösökké  lettek  ,  sőt  a'  püspökök  és  a'  püspöki  süveges  apátok  is  a' 
bárók  sorába  léptek.  Jószágaikért  katonai  szolgálatra  köteleztetett  fen
dnmok  birtokosai  tették  a\  lovagi  r ende t ,  hanem  ebből  majd  két  osz
tálybeli  UÍÍ  rend  ,  u.  m.  a'  grófoké  és  b á r ó k é ,  emelkedett  f e l ,  's  ez  ma
radt  meg  csak  azon  jnsnak  bi rásában,  hogy  az  ország  gyűlésén  (parla
ment)  személyesen  megjelenhessék  ,  midőn  a'  lovagság  vagy  nemesség 
csak  [követei  által  lehetet  abban  jelen.  Hogy  ezen  változások  alatt  a' 
szabad  földmivelők  száma  megkev^'sedett  és  a'  szabad  árendások  jobbá
gyokká  té te t t ek ,  annál  nem  is  lehetett  egyebet  vá rn i ;  mindazáltal  a' 
polgárság,  kiváltképen  London  városában ,  már  igen  hatalmas  és  a'  csu
pa  bérfizető  jobbágyok  (freeholders)  rendje  sokkai  számosabb  vol t ,  hogy 
sem  ismét  az  ellenkező  irány  nem  lett  volna  csak  hamar  uralkodóvá.  A' 
népnek  a'  bárók  nyomása  miatt  11.  Richárd  alatt  (1381)  tör tént  felzen
diilése,  midőn  az  a'  rabszolgaságnak  áltáljában  való  eltöröltetését  kíván
t a ,  csak  kezdet  vol t ,  mel lye t ,  még  200  esztendő  sem  múlván  el  ezen 
történet  után  ,  teljes  szabadság  's  a'  jobbágyi  köteleztetéseknek  tökéletes 
elenyészése  követett.  Minden  osztálybeli  földbirtokosak,  sőt  a'  roboto
sok  is  részt  vettek  mint  freeholderek  a'  parlamentbe  küldendő  nemesi 
követek  választásában,  és  csak  azok  rekesztettek  ki  ezen  jusból ,  a'  kik
nek  a'  jószághoz  épen  semmi  jusok  sem  vol t ,  u.  m.  a'  csupa  árendások 
(farmers)  és  azok,  a'  kik  valamelly  jószágot  bizonytalan  időre  kaptak, 
mellyet  a'  földes  irr  ,  a'  mikor  aka r t a ,  szabad  tetsz,ése  szerént  visszave
hetett ,  vagy  a'  copyholderek.  Az  uri  rend  két  osztályához  későbben 
még  más  harmadik  jött.  111.  Eduárd  hódításainak  fényében  legidősebb 
fiját  (1337)  Cormvail  herczegévé  tette  és  1362  ifjabb  fijai  számára  két 
berezegi  méltóságot  (n.  m.  Clarencet  és  Lancastert)  alkotott.  II.  R i 
chárd  nem  csak  az  ő  ifjabb  nagybátyjait  nevezte  ki  York  és  Gloucester 
herczegeivé  ,  hanem  kedveltjét  Vére  Robertet  is  Illand  herczegévé  tet te . 
Azolta  a'  berezegi  méltóság  mind  eddig  megmaradt  az  angol  főnemesség 
legfelsőbb  lépcsőjén,  mindazáltal  csak  í  ancaster  herczege  bir t  valóságos 
berezegi  jószággal,  mivel  a'  lancasteri  grófság  III.  Eduárd  4ik  fijáé 
Gannt  Jánosé  lett  mint  herczegl  birtok  (apanage)  valóságos  felsőségi  's 
uralkodói  jusokkal.  Ez  a'  herczegség  ugyan  már  1461  ismét  egycsitte
tett  a'  koronával ,  különös  polgári  alkotmánya  mindazáltal  még  mind  ek
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koráig  megmaradt.  Az  emiitett  idő  olta  több  famil.'ák  jutottak  berezegi 
mél tóságra ,  hanem  a'  York  és  Lancaster  házaknak  a'  korona  felett  való 
véres  háboruji  és  a'  status  ellen  elkövetett  vétke  miatt  történt  gyakori 
kivégeztetések  megemésztették  azoknak  nagyobb  részét.  ]J.  Káról}'  ide
jéből  még  csak  két  herczegi  titulus  van  m e g ,  u.  m.  Norfolk  (1483tól) 
és  Somerset  (1540tól),  melly  méltósággal  11.  Károly  az  ő  törvénytelen 
ágyból  született  fijait  ajándékozta  meg.  Az  ujabb  időkben  ]IJ.  György 
o l t a ,  ugy  lá tszik ,  mintha  az  országló  szék  sinórmértékévé  tette  volna, 
hogy  csak  a'  királyi  házból  született  herczegeket  ajándékozza  meg  ezen 
titulussal  ,  hanem  Wellington  tettei  kivételt  kívántak  és  csak  ő  az  az 
egyetlen  e g y ,  a'  ki  1766  olta  herczegi  méltóságra  emeltetett.  Most  13 
ango l ,  8  skót,  kik  közül  mindazáltal  kettő  egyszersmind  angol  herczegi 
titulussal  b i r ,  és  egy  irlandi  herczeg  van.  Többnyire  a'  berezegek  mar
qu i s ,  grófi,  vicegrófi  ,  bárói  'sat.  titulust  is  viselnek  egyszersmind  ,  mi
vel  Angliában  a'  főbb  titulusok  némelly  alsóbbakat  is  magokban  foglalnak. 
A'  berezegek  és  grófok  közé  II.  Richárd  uj  ,  a z a z ,  marquisi  méltóságot 
alkotot t ,  az  említett  Vére  Robertet  dublini  marqiiisvá  nevezvén  ki.  Ezt 
a'  méltóságot  soha  sem  birták  sokan.  Angliában  1789  csak  1  marquis 
vo l t ,  most  17 ,  Skócziában  3,  Irlandban  12.  A'  marqnis  után  a 'GRÓFOK, 
EARI.OK  (1.  e.),  melly  mind  ezen  titulusok  közt  legrégibb,  következnek. 
A  viscount  vagy  vicegróf  titulus  VI.  Henriktől  veszi  lételét  és  hasonló
képen  soha  sem  volt  számos.  Most  Angliában  2 2 ,  Skócziában  4,  Irland
ban  52  van.  A'  grófok  száma  Angliában  100,  Skócziában  39  's  Irland
ban  74 ;  a'  báróké  Angliában  134 ,  Skócziában  23  és  Irlandban  74.  (E
zeken  kivül  vannak  még  más  bárók  i s ,  p.  o.  a'  kincstár  baróji  (of  the 
pxcheqner),  az  5  kikötő  bál óji  (of  the  cinque  ports)  'sat . ;  hanem  ezek 
nem  tartoznak  a'  főnemességhez,  a'  felső  parlamentben  nincs  helyek  's 
titulusok  nem  szál  firól  fira.  (Minden  főnemes  lordnak,  azaz ,  urnák  ne
veztetik  és  az  ország  nagya  vagy  paire  (báron  of  parliammt).  A'  lon
doni  birónak  (mayor)  ,  mig  hivatalát  visel i ,  lord  titulusa  van.  Az  érse
kek  és  püspökök  személyekre  nézve  a'  főnemesség  rangjával  és  jusaival 
b i r n a k ,  mellyek  közt  legnevezetesebb  a'  parlament  felső  házában  való 
ülés,  melly  jussal  az  angol  pairek  mindnyájan,  a'  skócziaiak  és  iiiandiak 
csak  magok  közül  választott  16  (skócziai)  és  28  (irlandi)  követeik  által 
élnek.  Mind  ezen  méltóságokban  csík  a'  legidősebb  fiuk  örökösödnek, 
kik  atyjok  életében  a'  közönséges  életben  (a '  hivatalos  levelekben  ugyan 
is  esquireknek  neveztetnek),  atyjoknak  második  ti tulusát,  és  ha  ennek 
más  titulusa  n incs ,  p.  o.  csak  b á r ó ,  akkor  lord  titulust  viselnek.  A' 
főnemesség  többi  különös  jusai  igen  csekélyek.  A'  criniinalis  ügyekben 
a'  felső  ház  által  Ítéltetnek  m e g ,  a1  civilis  dolgokban  pedig  ugyan  azon 
törvényszék  alatt  vannak,  melly  alatt  a'  status  többi  polgárai.  I l a m a 
gok  tartanak  törvényszéket ,  soha  sem  kötelesek  hitet  tenni  l e ,  ellenben 
mint  tanuk  megeskettetnek.  Az  ellenek  tet t  rágalmazások  némelly  ré
gi  statútumokban,  mint  scandalum  magnatum,  különös  büntetésekkel  fe
nyeget tetnek;  de  valósággal  ezen  statútumok  nagyon  ritkán  hajtatnak  vég
re .  1813ban  (ide  számlálván  a'  6  érseket  és  42  püspököt  is)  a'  főneme
sek  564  famíliát  tettek,  és  csak  a'  világi  főnemességnek  jövedelme  Col
quhonn  szerént  5,000,000,  az  egyházi  uraké pedig  240,000  ft.  st.  ment .— 
Jl .  Az  alsó  nemesség (gentry) ,  a 'szónak  a'  közönséges  életben  vett  értel
me  szerént ,  miiíd  azokból  á l i ,  a 'k ik  nem  közönséges  kézi  munka,  apró
lékos  kereskedés  'sat.  által  élnek,  hanem  törvén5'es  értelemben  e'  követ
kezendők  tartoznak  hozzá:  I)  mind  azok,  kik  nemesi  származásnak,  és 
jgy  a'  főnemeseknek  minden  ifjabb  fijai  és  ezeknek  niaradékai;  2)  mind 
azok ,  a'  kik  hivatalok  vagy  méltóságok  által  személyes  nemességet  ér
demlettek.  Annakokáért  az  alsó  nemesség  nem  is  szokott  különös  levél 
állal*  adatn i ,  mivel  az csak  valamelJy  a'  polgári  társaságban  viselt  hivatal
nak  magától  előálló  következése.  Így  volt  elég  hajdan  Francziaországban 
is ,  a ' t i tu luson,  (t.  i.  egy  Secretaire  du  roi  titulusán)  kivül.  csak  a'  vivre 
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Doblement  (nemes  ember  módjára  élni)  a r r a ,  hogy valaki  az  alsó  nemes
ség  jusaiban  nemes  levél  nélkül  is  részesüljön.  A'  csupa  gentlemannak 
vagy  nemes  embernek  semmi  különös  titulusa  s incs ,  megesmertető  je lül 
mester  (master)  nevet  visel ,  mellyet  senkitől  sem  lehet  megtagadni.  A' 
nemességnek  egy  felsőbb  lépcsőjét  formálják  azok,  a'  kik  KSQUIRRS  (VÖ.) , 
ecuyers  (arinigeri,  scut i fer i ) ,  nemesi  czimerekkel  élhetnek,  a'  nélkül 
hogy  lovagok  volnának.  Ezeket  hajdan  csak  különös  királyi  czimeres  le
velek  által  lehetett  megnyerni;  hanem  ez  már  régen  kiment  a'  szokás
ból.  Minden  status  hivatalok,  a'  békebírótól  kezdve  felfelé,  a'  docto
ratus,  a'  barristeri  gradus  just  adnak  a r r a ,  hogy  valaki  neve  mellé  es
tjiiire  titulust  tegyen,  a'  mit  egy  angol  sem  mulat  el.  A'  lovagok  (Rit ter , 
eques)  idősebb  és  a'  pairek  ifjabb  fijai  születéseknél  fogva  esquirek,  melly 
titulusban  első  szülöttség  jusán  ezeknek  maradékai  is  Örökösödnek.  Min
den  külföldi  nemesek,  sőt  az  irlandi  pairek  is  Angliában  csak  az,  esqui
rek  közé  számláltatnak.  A'  lovagi  méltóságnak  (I.  KNIGHT)  e'  követke
zendő  lépcsőji  vannak.  Közöttök  állanak  a'  baronetek,  egy  az  első  szü
löttség  jusán  örökség  szerént  való  t i tu lus ,  mellyet  I.  Jakab  király  talált 
fel  1611,  midőn  a'  felzendült  liiandia  ellen  való  táborozásra  pénzre  volt 
szüksége.  100  személy  ta lá l ta to t t ,  kik  közül  mindenik  1000  font  sterlin
get  adott  kölcsön  azon  megtiszteitetéséért ,  ha  neve  elejébe  ezt  a'  szót 
„ S i r ' '  teheti  és  czimerében  az  ulsteri  provincia  czimerét  használhatja. 
Minden  különös  jusaik  ebből  állanak;  de  épen  a z é r t ,  mivel  tiszteletbeli 
jus  a z ,  a '  baronetek,  mint  önérdemeknek  nyilvános  megesmertetésével 
vagy  mint  érdemes  elejékre  megemlékeztető  je l le l ,  igen  büszkék  azzal. 
Ezen  méltósággal  a'  kitetsző  tudósok,  .polgári  és  katonai  tisztek  szoktak 
megajándékoztatni,  a'  honnan  a'  baronetek  száma  most  851re  megyén. 
A'  lovagok  és  esquirek  számát  Colqnhoun  11,000re,  a'  nemesekét ,  kik 
csupán  jövedelmeikből  élnek,  35,000  atyára  teszi.  —  III.  Ezen  alsó,  rész
szerént  személyes,  részszerént  hivatalból  származó  és  valóságos  nemes
ség  's  a'  polgári  rend  (commonalty)  közt  olly  kevés  a'  hülönbség,  hogy 
p.  o.  Blackstone  az  angol  törvényekre  irt  hires  commentariusaiban  ezt 
amahlioz  számlálja.  Az  itt  vett  szorosabb  értelemben  pedig  a'  polgárok 
rendjéhez  tar toznak:  először  minden  földbirtokosak,  kiknek  jószágok 
esztend.  legalább  40  shil.  jövedelmet  hoz  be  ,  vagy  a'  yeomenek  ,  továb
bá  minden  mesteremberek  és  napszámosok  ( t radesmen,  artiticers  és  la
bourers).  Mint  mindenütt,  itt  is  ezek  teszik  a'  nép  nagyobb  részét ;  de 
sehol  sincs  a'  szegénység  súlya  és  a'  bővelkedés  olly  ellenkező  i rány
ban  egymáshoz,  mint  Angliában.  Egy  háznépnek  észt.  szüksége  ugyan 
is  a'  nép  szegényebb  osztályában  45  's  a'  városokban  48  font  sterlre 
tétetik  's  a'  népesség  y>  ének  (18  millióból  7  ' / ,  milliónak)  kell  annyi
ból  élnie.  A'népnek  ' /Ve  (1,548,000  ember)  pedig  még  ezen  szükségére 
szűken  kimért  jövedelemmel  sem  b i r ,  hanem  szükségének  'fs  ét  imitt 
amott  a'  közönségektől  kapja  mint  alamizsnát.  A'  szegények  ezen  taxája 
Angliában  és  Walesben  Mart.  6.  1827  —  Mart.  5.  1828ig  7,715,055  ft. 
sterl.  tett.  A'  népnek  ' /se  (a '  felsőbb  's  alsóbb  statustisztek,  orvosok, 
törvénytudók,  tani tók,  tőkepénzesek,  nemesek  és  gazdagok,  valamint  a 
szegények  is)  semmit sem  termesztenek  és  semmi  miveket  sem  készítenek, 
's  még  is  azok  nyelik  el  a'  termesztmények  és  mivek  értékének  >fs  ét . 
A'házi  gazdák  számát  Colqnhoun  3Ł  millióra  t e sz i ,  mellyek  közül  a'  ki
rályi  famíliára  12,  a'  főnemess'égre  5 6 4 ,  a'  gentryre  36 ,861 ,  a'  status 
polgári  tisztjeire  21,500,  a'  száraz  földi  és  tengeri  erőre  222,500,  a' 
papságra  19,000,  a'  törvénytudókra  19,000,  az  orvosokra,  seborvosok
ra  és  patikásokra  18,000,  a'  földmivelőkre  (kik  közt  70,000  középszerű, 
210,000  csekély  földbirtokos  's  280,000  árendás  van)  1,302,000,  a'  mes
teremberekre,  kereskedőkre  és  manufacturásokra  l,50ö,774en  számlál. 
A'  középső  rend  (egy  orvos ,  ügyvéd  's  középszerű  statustiszt)  famíliá
jának  esztendei  jövedelme  áítaljában  véve  3—400,  egy  felsőbb  status
tiszté  vagy  tehetős  jószágbirtokosé  S 0 0 — 1 0 0 0 ,  u'  baieneteké  3500  és 
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a'  főnemességé 10,000 font  sterl.  tétetik  ;  ezen  előadások  mindazáltal  e
gyenként  véve  nagyon  hijányosak  's  a'  főbb  rangnakra  nézve  igen  cseké
lyeknek  látszanak.  Mr.  Thellusson,  a'  kinek  nagyatyja  30  mill.  álló 
tőkepénzt  halmozott  öszve  ,  1  ' /a  mill.  esztendei  jövedelmével  430  baro
netnél  vagy  120  lordnál  bírt  többel.  A'  szegénység  és  gazdagság  közt 
lévő  eeen  nagy  különbözésnek  következése  a z ,  hogy  a'  középszerű  sza
bad  földbirtokosak  száma  mindég  kevesebbre  olvad  ,  és  földbirtokok  ke
vesebb  kezekre  kerülnek,  valamint  az  i s ,  hogy  a'  kereskedésben  és  ma
nufacturákban  a'  más  számára  dolgozó  béres  munkások  száma  napon
ként  nevekedik,  kiknek  helyeztetése  ennél  fogva  mindég  súlyosabb,  kö
vetkezésképen  a'  szegénység  mindég  nagyobb  lesz.  Ez  az  az  örvény, 
mellyhez  Anglia  most  gyors  lépésekkel  közelíteni  láttatik  ('s  mellybe  lr
land  már  elmerült),  ha  csak  a'  nagy  földbirtokosak  aristo crat iája ,  elég 
belátással  és  nemes  lelküséggel  b í rván ,  rendkívül  való  áldozatokkal  (p.  o. 
a'  JÖVEDELEMADÓ  (I.  e.)  viszontbehozása  által)  a'  végső  veszedelemtől 
meg  nem  szabadítja  azt.  Az  erre  szolgáló  eszközökről  már  több  éles  be
látásu  férjfiak  gondolkoztak,  a'  millj7en  eszközök  t.  i.  a'  status  adóssága 
egy  részének  rendkívül  való  ,  jövedelemre  vetett  adó  által  leendő  keve
sebbitése  ,  Hatzfieldtől;  az  országban  lévő  szegényeknek  inivelethm,  dé 
mivelésre  alkalmatos  tájékokon  való  megtelepítése,  Owentől;  a'  jobbá
gyok  állapotjának  és  a 'földbirtok  más  a lkotmányinak,  részszerént  azon 
sulyps  formalitásoknak,  mellyek  által  a'  fekvő  jószágok  birtoka  igen 
megnehezittetik,  el törlése,  részszerént  's  kivaltképen  a'  nagy  földbirtoko
saknak  arra  való  kötelezése  által  leendő  törvényes  megállapítása,  hogy 
földjeiket^  illendő  bérér t  örök  árendába  adják  ,  vagy  más  visszahuzbatat
lan  módon  a'  földmivelőknek  engedjék  által,  '*  ennél  fogva  ezek  nagyobb 
részének  bizonyos  élelmi  kútfőt  nyissanak  fel.  Ezen  utolsó  eszköz  An
gliának  hajdani  törvényével,  melly  a'  földes  urnák  megti l tot ta ,  hogy 
jobbágyait  jószágaiból  szabad,  tetszése  szerént  e lűzze ,  tökéletesen  meg
egyeznék.  Így  változtatott  már  annakelőtte  a'  copyholdereknek  csak  a' 
földes  ur  jó  tetszésétől  függő  jószághoz  való  jusa  egy  legalább  a'  pa
rasztnak  haláláig  visszahuzhatatlan  's  nagyobb  részént  örökös  jusává  is. 
Hogy  t.  i.  a'  földbirtoknak  a'  nemzet  belső  állapotjába  mélyen  beható  for
májit  is  emlí tsem,  tehát  a'  szabad  földbirtokosak,  kik. az  ők  jószágait 
feudális  jus  szerént  függetlenül  b í r ják ,  akar  h a d i ,  akar  udvari  szolgá
latot  (knight  service ,  grand  serjeanty)  teljesítettek,  vagy  adóztak  és 
más  szolgálatokra  (freesocage ,  viliéin  socage)  köteleztettek  azokér t ,  so
ha  sem  nyomattak  el  egészen.  Ezek  közül  származtak  a'  mostani  szabad 
földbirtokosak  (freeholders)  és  II.  Károly  alatt  minden  lovagi  feudumok 
örökös  szabad  feuduinokká  ( f ree ,  and  conimon  socage)  lettek,  következés
képen  minden  feudális  köteleztetések  és  szolgálatok  (kivévén  az  egyházi, 
frank  almoigne  és  udvari  szolgálatokat ,  p.  o.  koronázáskor)  egészen  jel
töröltet tek.  De  magok  a'  robotra  köteles  jobbágyok  (villeins)  i s ,  kik 
közül  származtak,  a'  mint  van  említve,  a'  mostani  bérlő  és  robotoló  pa
rasztok  (copyholders) ,  ezen  szolgálatjokon  kivül  szabad  embereknek  né
zettek.  Legnyilvánságosabban  kitetszik  ez  azon  háromféle  törvényszé
kekbő l ,  mellyek  a'  feudális  uradalmakban  t a r t a t t ak ,  's  mel lyek ,  jóllehet 
részszerént  ritkán  tartatnak  többé  törvény  szerént,  még  most  is  megvan
nak.  A'  polgári  ügyekben  a'  freeholdereknek  tulajdon  törvényszékek 
(court  báron  at  common  l a w ,  baron's  cou r t ,  freeholder's  court)  van , 
mellyben  a'  földes  urnák  vagy  az  ő  tiszttartójának  előlülése  alatt  ők  a' 
b i rák ;  a'  robotoló  parasztok  ügyeiben  ellenben  a'  földes  ur  maga  a"  bíró, 
a'  ki  az  uradalmi  kerületnek  különös  törvényei  szerént  (customary  court) 
itél.  Ezek  a'  törvényszékek  3—4  hétig  t a r t a tnak ,  és  pedig  eredetiképen 
a'  földes  ur  tornáczában.  Ellenben  a'  criminalis  ügyekben  a'  freehol
derek  és  robotoló  parasztok  kétszer  vagy  háromszor  tartottak  büntető 
törvényszéket  (court  leet ,  vagy  a'  mint  az  Angol    Szászok  nevez
ték  ,  firikright)  a'  király  nevében,  mindazáltal  az  uradalmi  tiszttartó
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nak  (steward)  elólülése  a la t t ,  a'  kinek  e'  végre  törvéivytudónak  kellett 
lenni.  A'jobbágyi  hűség  megsértése  's  az  árulás  miatt  te t t  panaszokat 
a'  tiszttartó  a'  királyi  birák  elejébe  terjesztet te;  a'  kisebb  ügyekben  el
lenben  maga  gyűjtött  jn ry t  a'  kérdésben  forgó  ügynek  megvizsgálására, 
melly  megtörténvén,  maga  a'  tiszttartó  mondta  ki  az  Ítéletet.  Mind  ezek
nek  előadásából  kiki  láthatja,  hogy  a'  parasztoknak  a'  földes  urasággal 
való  öszveköttetése  és  ennek  törvényszolgáltatási  jusa  a'  nép  közönséges 
szabadságával  kevesbbé  volt  Angliában  ellenkezésben,  mint  más  tartomá
nyokban  ,  és  hogy  a'  törvényszolgáltatási  hatalom  eredeti  vonása  ,  „ h o g y 
t.  i.  e'  legyen  a'  szabad  emberek  vezérlője  és  elöljárója,"  itt  tisztábban 
tartatott  m e g ,  mint  akárhol  másutt.  De  épen  e'  tette  az  Angolokat,  mint 
népet,  nagyokká  és  erősökké,  bár  melly  sok  van  is  egyébiránt  az  ők  ren
deléseiben  ollyan  ,  a'  mit  gyalázni  lehet. 

II.  S  t a  t  us a 1  ko  t m á n y .  Epén  nem  lehet  Montesrjuieuvel,  jól
lehet  már  sokan  vélekedtek  u g y ,  azt  mondani ,  hogy  az  angol  sta
tnsalkotmánynak  ereje  a'  3,  u.  m.  az  igazgató ,  birói  és  törvényhozó 
hatalmaknak  egymástól  való  különválasztásában  á l l ;  mert  kiváltképen 
a'  parlament  mind  az  országló  szék  foglalatosságaiban,  mind  a'  birói  ha
talomban  igen  nagy  és  valóságos  részt  vészen,  főképen  az  alsó  parlament, 
a'  mennyiben  ennek  felvigyázása  alatt  vannak  a'  status  igazgatása  és  sok 
országlást  illető  dolgok,  nevezetesen  az  országutak,  hidak,  csatornák 
épitése  's  más  közönséges  építések,  az  ifjak  nagykorúvá  t é t e l e ,  váló  pe
rek  'sat.  az  ugy  nevezett  privát  Miieknél  fogva  ;  hasonlóképen  vészen 
részt  a'  nemzet  a'  bírói  hatalomban  is  a'  felső  parlamentben,  a'  mennyi
ben  ez  a'  legfelsőbb  törvényszék  Angliában.  A'  király  pedig  az  ő  titkos  ta
nácsában  vagy  a'  titkos  tanácsosokközül  kiválasztottak  kisebb  gyű
lésében,  a'  oabineltanácsban,  gyakorolja  mind  törvényhozói,  mind  birói 
jiisait;  a'  3  legfelsőbb  törvényszéknek  hasonló  hatalma  van  a'  romai 
praetoiokéhoz,  mivel  itéletmondásaiknak  néminemű  törvényes  ereje  van, 
és  a'  status  hatalmának  ezen  3  ága  annyira  öszve  van  szövődve'  egy
mással,  hogy  egy  sem  független  a'  másiktól.  Epenolly  kevéssé  lehet  a'  ki
rály  és  a'  parlament  2  házának  helyeztetését  ugy  nézni ,  mint  a'  mo
narchiának,  aristocratiának  és  democratiának  öszveelegyedését,  sőt  in
kább  a'  par lament ,  kivévén  ennek  egynéhány  tag ja i t ,  kik  különös  kiné
zéseknél  fogva  szólanak  a'  nép  mellet t ,  áltáljában  véve  aristocratákból 
áll.  Az  alsó  ház  vagy  a'  parlament  alsó  háza  pedig  csak  a'  nagyobb  föld
birtokosak  gyűlése ,  valamint  a'  felső  ház  is  ,  csak  inas  formában  's  azon 
különbséggel,  hogy  ennek  tagjai  született  aristooraták.  A'  nép  kívánsá
gainak  a'  2  ház  közül  egyikben  sincs  törvényes  és  szükséges  védelme
zője,  hanem  valóságos  jusai  és  azon  sarkalatos  törvények,  mellyeken 
a'  polgári  s z a b a d s á g á n ,  más  intézetek  által  bátorságosittatnak,  és  ezen 
rendelések  fenállását  az  ő  részéről  ismét  2  környülállás  védelmezi,  hog5r 

t.  i.  egyfelől  ugyan  azok  egyszersmind  az  aristocratiának  is  bástyául  szol
gálnak  a'  monarcha  önkényes  uralkodásra  való  hajlandósága  ellen.  más 
felől  attól  lehet  ta r tani ,  hogy  a'  n é p ,  ha  azon  reá  nézve  hasznos  rende
lésektől  megfosztatik,  (a '  millyenek  a'  nép  törvényszékei  a'  jnryban,  a' 
gyüléstartásra  való  jtis  és  a'  sajtószabadság),  nem  csak  ezeket  tartja  meg 
erőszakosan  és  kezei  közöt t ,  hanem  meglehet  még  többet  is"  kicsikarna. 
A'  királyi  hatalmon  még  most  is  látszanak  a1  régi  német  népalkotniáuy
búl  való  származásának  nyomai.  A'  szabad  fegyverviselők  vezérei  kirá
lyokká,  az  ország  fő  feudális  u ra ivá ,  törvényhozókká  (a'  parlament  vég
zései  ugyan  is  csak  kérések,  mellyeket  a'  király  egy  „Majd  meglátom"
mal ,  le  Roi  s'  avisera,  félre  tehet)  és  bírákká  lettek  (mert  a'  westmin
steri  f'őbirák  sokáig  egészen  a'  k i rá ly tó l ,  a'  ki  azokat  akármikor  elbo
csáthatta  hivatalokból,  függőitek,  és  a'  király  a'  törvényeknél  fogva 
mintegy  jelen  van  azokban),  hanem  a'  királyi  hatalom  több  egyezéseknél 
és  szokásoknál  fogva  korlátok  közé  van  szorítva.  A'  parlament  szabadsá
gai  csupán  csak  természetes  lehetetlenség  által  szoríttatnak  meg  ,  és  gyak
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ran  olly  hatalom  adatott  annak  kezébe,  melly  a'  királyén  is  felül  emel
kedett.  Mindazáltal  a'  megállapitott  közönséges  vélekedés  ellen  semmit 
sem  t ehe t ,  a'  honnan  az Angoloknak  igazságok  van  ,  midőn  azt  mondják, 

"hogy  az  ok  polgári  alkotmányában  3  dolog  van,  mellyeknek  valóságos 
tulajdonságát  és  kiterjedését  nem  lehet  szorosan  előadni,  's  ezek  a'  ko
rona  j u s a i ,  a'  parlament  hatalma  és  a'  nép  jusai.  Itt  is  az  angolszász 
alkotmány  szolgál  fundamentumul  ,  melly  1.  Vilmos  (1066)  ugy  ne
vezett  hódítása  által  módosíttatott  ugyan ,  de  a'  fődolgokban  kevés  vál
tozást  szenvedett.  A'  feudale  systemának  közönséges  használása  a'  feu
dális  uri  jusoknak  nagyobb  kiterjesztése  és  a'  normann  udvari  alkotmány 
bevivése,  mellyel  a'  főtörvény  és  igazgató  székek  alkotása  öszve  volt 
kö t te tve ,  voltak  ezen  változásnak  főpontjai;  hanem a'  hajdani  alkotmány
nak  belső  valósága,  a'  nemzetnek  2  gyűlésében,  u.  m.  a'  Wittenagemo
tében  (a'  bölcsek,  azaz ,  a'  püspökök  és  előkelők  gyűlésében)  és  a'  nép 
közönséges  gyűlésében  vagy  Mickelgemotében  (nagy  gyűlésben)  való 
törvényhozó  jusa,  és  a'  népnek  bírói  hatalma  a'  vele  egy  ranguakra  néz
ve  ,  a'  couTtbaron  és  a'  courtleetben  az  uradalmak  jobbágyainak  megí
télésére,  a'  grófság  törvényszékében,  countycourtban  és  a'  sherifl'sturn
ban  vagy  a'  grófság  criminalis  törvényszékén,  az  assisekben  és  juryban, 
's  végre  a'  pairekre  nézve  a'  felső  házban  vaió  bírói  jusa  megmaradtak, 
a'  királyok  rendkívül  nagy  feudális  uri  jusai  pedig  a'  szahadság  leve^ 
lek  által  III.  Henrikig  megszorittattak  *) . 

A~)  A'  k i r á l y .  (L,  Cbitty  „Treatise  on  t/te  laté  of  l/te  prerogatices 
of  t/te  Crown  and  t/te  relatíve'  duties  and  rig/tts  of  t/te  .lubjecl1"  London 
1820),  A'  korona örökös  bizonyos  törvények  szerént,  mellyeknek  megvál
toztatására  a'  parlamentnek  hatalma  vau.  A'  királyi  méltóságban  való 
örökösödés  első  szülöttség  jusán  először  a"'  fiakra,  és  ha  ezek  nem  volná
n a k ,  a'  leányokra  megyén,  kik  az  utolsó  király  férjfi  ágon  lévő  atyja
fijait  abban  meg  előzik.  l ía  a'  királynak  örökösei  nincsenek  ,  akkor  a' 
megholt  király  atyjafijai  örökösödnek  a 'királyi  székben,  de  csak  u g y ,  ha 
a'  korona  első  birtokosától  hozzák  le  származásokat,  Az  ebben  való  rend 
linea  szerént  megyén,  és  igy  az  idősebb  lineából  származott  asszonyi 
nem  az  ifjabb  lineából  lévő  férjfi  atyafiaknál  elébb  el  jut  a'  királyi 
székre ,  hanem  a'  testvérek  közt  a'  fiuknak  mindég  több  jusok  van  a'  ko
ronához ,  mint  a'  leányoknak.  A'  korona  közbevetetlemil  tmegyen  által 
az  örökösj'e,  a'  nélkül  hogy  arra  nézve  valami  különös  cerimonia  vol
na  szükséges.  Soha  sem  marad  tehát  a'  királyi  szék  üresen,  és  Angliában, 
valamint  Erauczjaorezágban  i s ,  igaz  a z ,  hogy  a'  király  nem  hal  meg  és 
a'  megholt  az  élőt  a'  korona  birtokába  helyezteti;  a'  honnan  II.  Károly 
országlása  nem  a'  királyi  székre  lett  hazahivatásától,  hanem  I.  Károly 
halálától  kezdve  számláltatik.  A 'k i rá ly  18  észt.  nagykorú;  a 'koronaörö
kös  kiskorúsága  alatt  miképen  igazgattassék  az  orsz,ág,  a'  király  intézi 
el  testainentomában,  mel lyet ,  ha  a'  király  nem  te t t ,  akkor  a'  parla
ment  teszen  a'  felől  rendelést.  A'  koronaörökös  III.  Eduárd  olta  szüle
tet t  Coruwall,  egy  nyilvános  levél  ereje  szerént  Walesnek herczege.  A ' k i 
rály  a'  westminsteri  apáts  ígban  koronáztatik  meg  a'  canterburyi  érsek,  a' 
királyné  pedig  a 'yorki  érsek  által.  A'  királynak  és  udvarának,  a'  főtisztek
nek 'és  collegiumoknak  tartására  a 'parlament  1820  a'  Civir.r.iSTvr  (I.  e.) 
IV  Györgyre  nézve,  NagyBritanniából  850,000  's  Irlandból  207,000  fontra 
tet te .  Az  ország  főhivatalai,  mellyek  két  örökség  szerént  valókon  kívül 
a'  királytól  szabad  tetszése  szerént  töltetnek  be,  ezek:  I)  a'nagycancella
rius  (lord  highchancelor)  egyszersmind  nagy  pecsétre  ügyelő  (keaper  of 

*)  A'  bri tanniai  statusalkotmánynak  oklevelei  ezek :  1)  I.  Henrik  hajdani  szabadságievei* 
(charta  i ibertatnm  ,  charter) ;  2}  a'  magna  charta  (the  great  charter) ;  1.  C h a r t a  ni  a g

.n  a  ;  3)  a'  P  e  t  i  t  i  o  n  o  f  r  i  g h  t  s  (1.  e.)  törvényért  való  esedezés  ;  4)  a'  H a b  c a  s
C  o  r  p  u  STB  i  1  1  (I.  e.);  5)  a1  Declaration  of  r i g h l s ,  bizonyos  alkudozás  .  mellyet  I I I , 

Vilmosnak  if)8!)  el  kel le t t  fogadni ,  hogy  a'  koronát  e lnyerhesse ;  6)  az  i7oi  és  Í7n5iki 
örökösödést  i l le tő  acták;  7)  a'  Skóczia  egyesülését  tárgyaxó  i7o7iki •» 8) az Irland A«* 
gl iához való kapcsollatásáról szóló i8o í  ik i acták, . 
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thegreat  seal).  2) A' nagykincstárnok  (lord  hightreasurer),  a'  kincstár elölü
lője.  Ezt  a'  tisztséget  1.  Györgytől  fogva  5  biztos  visel i ,  kik  kincstár 
lordjainak  neveztetnek  's  kik  közül  az  első  ministeri  hatalommal  bir.  3) 
A'  status  vagy  a'  titkos  tanács  elölülője  (lord  president  of the  privy  coun
cil).  4)  A'  titkos  pecsétre  ügyelő  (lord  privy  sea l ) ,  a'  ki  nyomja  reá, 
minden  királyi  privilégiumokra,  adományokra  's  más  oklevelekre  a'  t i t 
kos  pecsétet,  mellyekre  csak  azután  nyomatik  reájok  a'  nagy  pecsét ,  ha 
szükséges.  5)  A'  nagykamarás  (lord  highchambeiian).  6)  A'  nagymar
schall  (lord  earl  marshall),  a'  ki  egyszersmind  főbíró  a'  genealógiai  ügyek
ben.  Ezt  a'  hivatalt  a'  Norfolk  herczegi  família  birja  örökség  szerént. 
7)  A'  nagyadmiral  (lord  highadmiral)  vagy  a'  tengereket  és  folyó
kat  illető  ügyek  főbirája.  Ez  a'  hivatal  most  több  biztosok  kezében  van, 
kiknek  elölülője  admiralitás  első  lordjának  neveztetik.  Skócziában,  An
gliával  való  egyesülése  o l ta ,  ínég  5  korona  és  statustiszt  van.  A'  király 
Angliában  minden  elejivel  és  örököseivel  egy  egészet  formál;  egy  magá
ban  fenallótest ,  a'sole  corporation.  A'thronusban  való  örökösödés  meg
változtatásának  jusát  a'  parlament  mind  a'  York  és  Lancaster  famíliák 
egymással  való  háborúskodásakor,  mind  főképen  az  1688iki  zendülés 
után  használta,  midőn  II .  Jakabot  és  ennek  második  házasságából  szüle
tett  maradékait  a'  királyi  székből  kirekesztette,  és  az  1700iki  Act  of  sett
lemeiffljen  A  koronát  Sófia  herczegné  (a'  palatinatusi  választó  fejedelemné 
Ersébe t ,  a'  ki  1.  Jakab  angol  király  leánya  volt,  ifjabb  leányának) 
protestáns  maradékainak  adta.  A'  király  hatalma  törvények  által  meg 
van  szoritva,  és  egy  közte  és  a'  nép  közt  köttetett  sarkalatos  egyezésen 
fundál tátik.  Mert  bármelly  állhatatosan  ragaszkodtak  is  1.  Jakab  és  az  ő 
két  fija  azon  princípiumhoz,  hogy  az  uralkodói  hatalom  Istentől  adatott 
j u s ,  még  is  mindég  ellene  mondott  annak  a'  nemzet  és 111.  Vilmos;  Maria 
és  Anna  csak  azon  közönséges  kinyilatkoztatásoknál  fogva  ülhettek  a'  ki
rályi  székbe,  hogy  a 'k i rá lyi méltóságot  a'  nemzet  kezéből  fogadják  cl.  Mi
vel  pedig  mind  e'  mellett  is  ,  kiváltképen  II.  Károlynak  a ' k i r á l y i  székre 
lett  emeltetése  olta,  megesmertetett  azon  principium,  hogy  a'  statusban  a' 
királyi  hatalom  felett  semmi  más  hatalom  nem  lehet,  a'  király  tettei  vizsgá
lat  alá  nem  vétethetnek  és  a'  királynak  minden  személyes  felelet  terhén 
felül >  kell  emelkedve  lennie,  a'  honnan  egy  a'  status  törvényének  első 
sarkalatos  pontjai  között  a z ,  hogy  a'  király  igazságtalanságot  nem 
tehet ,  ennél  fogva  azon  eszközök  ,  mellyek  által  az  országié  szék  törvé
nyes  korlátok  közt  tartat ik,  igen  mesterséges  egészet  formálnak  és  mes
terségesen  fejtődnek  ki.  1)  T.  i.  a'  monarchának  minden  cselekedetei  a' 
törvények  értelme  szerént  vétetnek,  előre  feltévén  az t ,  hogy  a'  király 
semmit  sem  teszen  fel  ol lyant,  a'  mi  a'  törvényeknek  ellenére  volna.  2) 
A'  törvényekkel  ellenkező  rendelések  's  parancsolatok  nem  a'  királynak, 
hanem  az  ő  tanácsosainak  tulajdonittatnak,  a'  honnan  mindezek,  mind 
pedig  azok,  a'  kik  az  illyen  törvénytelen  parancsolatok  végrehajtásának 
eszközei,  elvádoltathatnak  és  vizsgálat  alá  vétethetnek,  a'  nélkül  hogy 
szabad  volna  a'  király  parancsolatjára  ntalniok.  Ez  a'  felelet  terhe  alá 
való  vettetése" a 'k i rá ly  tanácsosainak  egy  az  angol ,  valamint  áltáljában 
véve  minden  statusalkotmánynak  főbásfyáji  közül  ;  de  sehol  sincs  is  az 
olly  tökéletesen  kifejtve,  és  sehol  sincs  a'  mouarcha  iránt  való  tisztelet 
a'  polgárok  bátorságával  0II3'  jól  egyesülve,  mint  Angliában.  Ezen  két 
principium  által  lehető  a z ,  hogy  a ' törvényekkel  ellenkező  királyi  rende
lések,  p.  o.  valanielly  polgári  alkotmánnyal  ellenkező  megkegyeímezés  's 
több  effélék,  félretétessenek,  midőn  vagy  azt  mutatják  meg ,  hogy  a' 
per  folyamatját  a'  megkegyeímezés  meg  nem  akadályoztathatja,  vagy  va
lakinek  jiistartásait  meg  nem  semmisítheti,  vagy  ugy  veszik  a'  dolgot, 
hogy  a'  királynak  hamisan  van  a'  tárgy  előterjesztve.  3)  Mind  a'  parla
mentnek  ,  mind  a'  törvényszékeknek  jusok  van  a r r a ,  hogy  az  országló 
»zék  tetteit  szabadon  rostálhassák;  kiváltképen  a'  parlament,  valamint 
a7  felső  háznak  mindenik  tagja  ,  azzal  a'  jussal  b i r ,  hogy  a'  királynak  a' 
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királyi parancsolatokkal ellenkező vélekedéseket elejébe terjeszthesse. 
Mindenik pair ugyan is született statustanácsosa a' monarchának, a' hon
nan mint pairnek jusa van a' királynál különös meghallgattatást kérni, 
hogj' annak az ország boldogságára czélozó vélekedéseit előterjessze. A' 
monarchának azon feltétele ellen, hogy a' polgári alkotmányt eltörölje, 
az angol törvények már azon oknál fogva semmi gátat sem vethetnek, 
mivel ezen principiumnal fogva: , ,A ' királynak semmi igazságtalanság sem 
lehet czélja" az igazságtalanságnak már megfogása is lehetetlen 's fel 
sem lehet azt a' királyról tenni. A' honnan megesmért és II. Jakab esete 
által bebizonyított igazságnak tartatik az Angliában, hogy a' polgári al
kotmány megsemmisítésére czélozó egyenes és elhatározott próbatétele a' 
királynak a n n y i , mintha az országlásról le akarna mondani; ellenben 
azon kérdés , melly cselekedetekből lehet általlátni, hogy a' király a' 
polgári alkotmány eltörlésére törekszik? nincs eldöntve. „ H a " igy szól 
a' király pártján lévő Blackstone (Comment I . , 245), , ,a ' törvény és hi
stória hallgatnak, ugy illő dolog reánk nézve, hogy mi se hozzunk ítéle
t e t , sőt inkább a' maradékra bízzuk annak megítélését, hogy micsoda 
esetekben kívánhatja azt a' szükség 's az egésznek java , hogy ama', jólle
het elrejtve pihenő , de a' polgári társaságban elválhatatlanul benne lévő 
hata lmat , mellyel sem éghajlat, sem idő , sem polgári alkotmány, sem 
egyezés valaha el nem törölhetnek vagy meg nem csonkithatnak, hasz
nálják ?" 4) Minden statuspolgárnak hathatós bástyája van az erőszak
tételek ellen a' HAREASCORPUSBAM (1. e.) vagy a' tisztek elvádolhatá
sában, a' parlamentnél való panasztehetésben és végre a' sajtó sza
badságában. Hanem a' királyon való személyes keresetekre nézve semmi 
törvényszék s incs , és csak az az egyetlenegy ut van azoknak megnyeré
s é r e , ha a' kereső a'nagycancellariushoz folyamodik, a' ki a 'királynak 
bejelenti a' dolgot 's egyszersmind javalja, hogy az t , ha keresete igazsá
g o s , elégítse ki. A' király ellen indított , jószág felett való perekben kü
lönös törvénykezés módok vannak, mellyek a' caiicellaria törvényszé
kén folytattatnak. Ezek szerént előre feltétetik, hogy a' király a' peres 
földnek birtokában van , 's megjegyzésre mél tó , hogy a' királyról az 
ítéletmondásban semmi szó s incs , hanem csak a' birtok ítéltetik a' pa
naszló félnek, a' királynak ahhoz való erósebb jusát fentartván  (amnoean
tur  mantis  domiiii  regis ,  et  restituatur  pelenli  possessio,  salvo  jure  do
mini re.^is), és hogy az itéletmondás végrehajtásának illetlensége elke
rtt l tessék, az itéletmondás nem egyéb , mint a' birtok általvételére való 
utasítás. Ez áltáljában véve a' királyi hatalomnak a' parlamenthez és a' 
nemzethez való állása, valamint a' coloniákbau i s , a' mennyiben a ' s ta tus 
törvényének főprincipiuma az, hogy az angol jusok mindenüvé, a 'hova csak 
NagyBritanniának hatalma kiterjed, általplántáltassanak; a' honnan az an
gol coloniákban mindenütt fel lehet találni az anyaország alkotmányának 
képét. A' mi a' királyi hatalomnak a' status kormányozása egyes ágaiban 
való megszorittatását i l le t i , erre nézve méltó megjegyezni, hogy p. o. a' 
törvénykezésre nézve, mellynek a' közönséges hatalom 's a'hazafiak sze
mélyes szabadsága között közbenjárónak kell l enni , a' királynak és a' 
ministeriumnak alig lehet annak folyamatját megzavarni. A' király csak 
védelmezője a' törvény alkotmányának, ellenben a' végrehajtás nem az ő 
hatalmában van. Egy status tisztjének sem adhat nagyobb hatalmat, mint 
a 'mennyi t annak a' törvény maga a d , és mind azok a' rendelések, mel
lyek az egyes polgárok személyes törvényes állapotját illetik, ha nem a' 
törvényszékek által adatnak ki, sikerétlenek és épen nincs azoknak kötele
ző erejek. A' király megkegyelmezési jusa is igen keskeny korlátok kö
zé van szorí tva, u. m. a' ki sem az egyes polgárok jusait meg nem cson
ki that ja , sem a' már folyamatban lévő törvényes vizsgálás folytatását 
abban az esetben, ha az alsó ház lépik fel mint panaszló fél a' status 
főbb tisztjei e l len , meg nem akadályoztathatja. Az Ítélet kimondása 
után ugyan a' büntetést a' király egészen vagy résznyire elengedheti, a' 



ANGLIA  261 

közönséges  hivatalokból  való  kirekesztetést  mindazál ta l ,  melly  többjpol
gári  vétkekkel  (kiváltképen  a'  közönséges  hatalommal  való  visszaéléssel) 
törvényesen  öszve  van  köt te tve ,  egyaltaljában  meg  nem  semmisítheti. 
Innen  a'  HabeasCorpns  törvénynek  megsértésével  elvádoltattaknak  sem 
kegyelmezhet  meg  a'  király.  A'  közönségesen  káros  következést!  csele
kedetekre  nézve  nincs  a'  kegyelmezésnek  elébb  he lye ,  inig  a z ,  p.  o.  a' 
valamelly  folyóu  való  hajókázás  megakadályoztatása  miatt  tett  panasz 
egészen  el  nincs  igazítva,  és  altaljában  a'  kegyelemlevelekre  nézve  is , 
ha  ezek  hamis  előadásokon  fundáltatnak,  a'  törvényszékek,  min t sem  kö
telező  tírejüeket,  félre  tehetik  azokat.  A'  kegyelemlevelben  annakokáért 
a'  véteknek,  mellyre  nézve  a'  bűnösnek  megkegyelmezés  ada t ik ,  pon
tosan  ki  kell  t é te tn i ,  mellynek  az  a'  következése,  hogy  a'  valósággal 
veszedelmes  gonosztévők  nem  könnyen  nyerhetnek  kegyelemlevelet;  a' 
törvényszékek  jegyzőkönyveiben  legalább  a'  legrégibb  időktől  fogva  a' 
legujabbakig  egyetlenegy  eset  sem  jő  e lő ,  hogy  valamelly  szántszándé
kos  gyilkos  kegyelmet  kapott  volna. 

H.  A'  p a r l a m e n t  alkotásának  hasonlóképen  az  angolszász  alkot
mány  talpköve,  hanem  a'  normann  időszakasz  elsőbb  esztendejiben  a' 

.  systema  feudale  által  különös  formát  kapot t ,  a'  mennyiben  a'  koronának 
csak  közbevetetlen  vasalljai  gyűltek  öszve  az  udvarnál  minden  esztendő, 
ben  háromszor,  u.  ni.  Karácsonykor,  Húsvétkor  és  Pünköstkor.  1.11.  Hen
rik  alatt  az  országlás  törvénytelen  birtokosa  Montforti  Simon,  Leicé
ster  grófja,  ismét  a'  nép.  közönségesebb  gyűléséhez  folyamodott,  a' 
mennyiben  (1265)  minden  grófság  nemességéből  2,  és  minden  királyi 
városból  vagy  városi  közönségből  (cities  és  horöughs)  hasonlóképen  két 
követet  hivott  öszve,  és  ha  ez  valósággal  njitás  és  nem  hajdani  szokás 
volt  i s ,  111.  Henr ik ,  midőn  az  eveshami  ütközet  által  szabadságát  vissza
kapta  és  a'  királyi  székre  j u t o t t ,  még  is  megtartotta  azt.  Ezek  a'  ren
dek  gyakran  's  egy7  helyen  gyűltek  öszve,  hanem  ha  fontos  tárgyak  adták 
elő  magokat,  akknr  mindenik  r e n d ,  u.  ni.  a'  főpapok,  bárók  és  a'  ne
messég  a'  városokkal  tulajdon  's  különös  gyűlést  tartott,  feleleteiket mind
azáltal  a'  királynak  mind  együtt  terjesztették  elejébe.  A'  parlament  két 
háza  csak  III.  Eduárd  (1327—1377)  alatt  vált  el  állandóul  egymástól, 
midőn  a1  főpapság  a'  világi  főrendüekkel,  a'  nemesség  pedig  a 'városok
kal  egycsittetett.  Az  érsekek  és  püspökök  egyházi  méltóságoknál  fogva 
vettek  részt  ezen  jusban,  és  csak  Angliának  a'  Normannok  által  lett  el
foglaltatása  után  tétettek  azoknak  világi  birtokai  feudális  uradalmakká 
's  hajtattak  a'  feudális  kötelességeknek  a l i ' a .  VIII.  Henrik  előtt  27  püs
pöksüveges  apát  és  2  prior  tartozott  az  egyházi  főszemélyekhez,  ha
nem  a1  klastromok  eltöröltetésekor  mind  azok  elenyésztek.  A'  világi 
pairek  törvény  szerént  nem  voltak  mindég  tagjai  a'  parlamentnek,  hanem 
csak  azok,  a'  kiket  a'  király  arra  meghívott,  de  a'  pairi  méltóság  (főne
messég,  lordság)  és  parlamenti  rang  lassan  lassan  elválhatatlanok  's  egy
jelentésűek  lettek.  A'  király  mindazáltal  mindég  fentartotta  magának 
azt  a'  j u s t ,  hogy  a'  lordok  számát  tetszése  szerént  nevelje,  jóllehet  nincs 
többé  arra  szabadsága,  hogy  valamelly  már  egyszer  kinevezett  lordot 
azért ,  mivel  rossz  gazdálkodása  miatt  nincs  többé  abban  az  állapotban, 
hogy  rangjához  képest  é lhessen,  méltóságától  megfosszon.  1.  György 
alatt  a'  lordok  házában  már  keresztülment  egy  biíl  (törvénnyé  teendő 
feltétel),  melly  szerént  áz  nj  lordok  kinevezésére  való  királyi  jus  bizo
zonyos  számra  sori t ta tot t ,  hanem  az  alsó  h á z ,  látván  annak  ar is to
ciatiai  czélját,  egyaltaljában  visszavetette  azt.  Egy  király  sem  használta 
annyira  ezt  a ' j u s t ,  mint  III.  György.  1760—1820  2  herczeg,  16  mar
quis,  47  gróf,  17  vicegróf  (viscount)  és  106  báró  neveztetett  ki  csak  ma
gában  Angliában,  és  igy  ide  nem  számlálván  a'  skócziaiakat  és  irlan
diakat.  Ez  által  111.  György  uralkodásának  vége  felé  (Febr.  1820) 
az  angol  főrangú  urak  száma  291  ment  fel  (I.  Jakab  alatt  106,  1673  154 
volt)  Skócziának  és  Irlandnak  Angliával  való  egyesittetése  által  a'  sko
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tziai  nagyokból  még  16  's  az  irlandiakból  28  követ  és  4  irlandi  püspök 
(Irlandnak  4  érseke  és  18  püspöke  ugyan  is  egymást  felváltva  jelennek 
meg  a 'parlamentben)  jöt t  ahhoz,  annyira  hogy  a'  felső  h á z ,  az  angol 
2  érseket  és  22  püspököt  isiidé  számlálván,  1820ban  303  lordból,  kik  közt, 
28  egyházi  főszemély  vol t ,  ál lot t ;  az  irlandi  catholicus  pairekkel  pe
<lig  1829  olta  alkalmasint  felmegyen  400  azoknak  száma.  Az  ALSÓ 
HÁZ  (l.e.)  (558,  u. m.  531  angol  és  walesi,  45  skócziai  és  100  irlandi  tag
ból  áll.  Hanem  ezen  tagoknak  felosstatása  igen  egyenetlen,  ha  a'  né
pesség  és  földbirtok  irányát  megtekintjük  (1.  V Á H S Z T Á S I  FORMÁK).  Már 
a'  grófságok  igen  egyenetlen  nagyságúak.  Yorknak  1  milliónál  több ,  Rut
lamlnak  csak  20,000  lakosa  vau ,  's  még i s  2  nemesi  követet  kü ld ,  mint 
amaz.  A'  walesi  12  grófság  és  a'  skócziai  33  grófság  közül  mindenik 
egy  követet  küld,  mindazáltal  Skócziáuak  6  kisebb  grófsága  erre  nézve 
egyesi t te te t t ,  a'  honnan  Caithncsz  és  Bu te ,  Clackmannan  és  Kinrosz, 
CroniLUíy  és  Nairn  együtt  választanak  egy  követet,  Irlandnak  32  grófsá
ga  közül  mindeniknek  2  követe  van  jelen  a'  parlamentben.  A'  választás
ban  minden  frceholdereknek  (bért  nem  fizető  szabad  földbirtokosaknak), 
a'  kiknek  észt.  40  shilling  's  több  jövedelmek  van  földjükből,  van  r é 
szek.  Ezeknek  száma  a'  grófságokban  igen  különböző;  Yorkban  a'  vá
lasztási  jussal  birok  száma  16,000,  más  grófságokban  ellenben  az  egyes 
famíliák  földbirtoka  olly  n a g y ,  hogy  azok  magok  nevezik  ki  a'  gróf
ságnak  l  vagy  2  követét.  Innen  van  a z ,  hogy  mintegy  11,000  sze
mély  választja  az  angol  és  walesi  képviselőknek  felét.  Skócziában  a' 
grófságok  30  követe  csak  2767  jószágbirtokostól  választatik.  Ott  ugyan 
is  csak  a'  korona  közbevetetlen  alattvalóji  bírnak  választási  jussal, 
ezeknek  száma  pedig  egy  grófságban  sem  több  220,  a'  legtöbbekben 
100ra  sem  megyén,  Clackmannanb.  csak  16 ,  Nairnb.  2 0 ,  Peebleb.  34 
Sutherlandb.  35.  Iriand  kénytelen  volt  a'  csupa  árendásoknak  egész 
életekre  választási  just  adni  ,  mivel  a1  földbirtokosak  felette  kevesen 
volnának,  és  azApril .  13.  1829  költ  emancipationsbill  Irlandban  a' válasz
tók  jövedelmét  40  shillingről  10  font  sterlingre  emelte  fel.  Jóllehet  a'  40 
angol  és  12  walesi  grófságnak  92  követe  közül ,  épen4öan  egyenesen  az 
egyes  nagy  földbirtokosaktól  's  többnyire  a'  főnemességből  választatnak, 
még  is  ezen  ugy  nevezett  lovagi  tagok  (knights  of  shires)  a'  parlament 
legfüggetlenebb  tagjainak  tartatnak.  Mert  a 'város i  követekre  nézve, ,kik 
közül  Anglia  405 ,  Wales  12 ,  Skóczia  15  és  lrland  35  nevez  k i ,  még 
rosszabbuí  áll  a'  dolog.  A'  városok  képviselői  jusa  eredetét  a'  történetnek 
köszönheti.  Eredetiképen  minden  királyi  polgári  szabadsággal  bíró  he
lyek  (boroughs),  valamint  a'^provinciák  fővárosai  (püspöki  lakhelyek, 
oities)  i s ,  követeket  küldöttek;  mivel  ezek  is  közbevetetlenül  a'  király 
alatt  voltak.  Hanem  ezek ,  a'  mennyire  csak  lehete t t ,  kihúzták  magokat 
ezen  kötelesség  a lól ,  mellyet  csak  szolgálatnak,  költséges  terehnek,  nem 
pedig  jusnak  és  többi  polgárok  felett  való  elsőségnek  néztek.  Ennél  fogva 
ezen  helyek  közül  sok  elvesztette  az  orsággyülésen  való  megjelenhetés 
jusa t ,  mellyet  azután  ismét  megnyerni  igen  nehéz  volt.  A'  királynak 
azon  hajdani  jusá t ,  hogy  uj  privilégiumok  által  országrendi  just  oszto
gasson,  legutolszor  II.  Károly  használta  Newarkra  nézve;  a'  koronának 
ez  a'  jusa  most  nincs  meg  többé ,  és  azolta  több  város  nem  is  nyert  or
szágrendi  just.  VIII.  Henriknek  uralkodásra  lépésekor  a'  városi  követek 
száma  269ra  szálott  le ;  hanem  azon  elébbeni  királyi  jusnak,  hogy  a'  ki
rály  uj  parlamenti  választó  just  osztogathat,  viszonhelyreállittatása  ál
tal  1078  ismét  180nál  l e t t . több ,  kik  Walesnek  Angliához  való  kapcso
lása  által  12  és  a'  hajdani  Chester  és  Durham  palatinatusi  grófságoknak 
a 'koronával  való  egyesittetések  által  még  néggyel  szaporodtak  meg.  Ezen 
országrenclj*ét  alkotó  polgárságok  közül  sok  egészen  vagy  nagyobb  ré
szént  elenyészett ,  elpusztult  (1.  ROTTHÍN  BOROUGHS),  és a'  parlament  tagjai 
kinevezésének  jusával  most  már  csak  néhány  ház  él.  Old  Sarumból  p.  a. 
most  csak  egy  várkastély  omladékai  állanak  fen ,  "s  a7  választás  jusával 

 . 
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csak  7  földbirtokos  b i r ,  annyira  hogy  a"  csak  Caledon  grófjától  fflgg)^ 
vagy  egészen  csak  néhány  familiák  kezében  van  az.  Több  nagyobb  I H 
rosokban  is  a'  választási  jus  vagy  a'  freeholdcrek,  vagy  csak  bizonyos 
várbeli  fendnniok  (bonrgagetenures)  kezében  van ,  a'  honnan  a 'vá lasz 
tók  igen  kevesen  vannak,  p.  o.  P l ) mouthban  60,000  lakos  közt  230, 
Harwichban  17,000  lak.  közül  3 2 ,  PÓrtsmnuthban  45,000  lak.  közül  100, 
Balhban  32,000  lak.  közül  1 8 ,  Bristolban  106,000  lak.  közül  csak  50' 
'sat.  Ezen  kevés  számú  követek  is  nagyobb  részént  Anglia  valamelly 
nagy  famíliájának  befolyása  alatt  vannak;  innen  van  a z ,  hogy  mintegy 
12  família  több  tagokat  nevez  ki  a 'parlamentbe  100nál,  p .o .  a 'MonntEd
geconihe  és  Fitzvvilliam  grófok  közül  mindenik  Cot,  ugyan  annyit  Do~ 
vonschire  és  Bedíord  herczegei;  a'  Pelhamok  ,  NeSvcastíe  herczegei,. 
Chichester  grófjai  és  Yarborough  lordjai  1 5 ,  Norfolk  herczege  10; 
Lonsdale  grófja  ugyan  annyit  'sat.  Azon  kevés  he lyekkel ,  mellyck 
független  választó  férjfiaktól  töltetnek  b e ,  rendszerént  gyalázatos  ke re s 
kedés  űzetik,  a'  törvények  ellenére  is  a'  szavak  és  pártkerrsők  éra 
közönségesen  esmeretes,  egy  csekély  falu  helye  közönségesen  500O  font" 
steii.  ér.  Ellenben  a'  legnevezetesebb  városoknak,  u.  in.  Manchesternek 
(105,000  l a k . ) ,  Birminghamnak  (118,000  l ak . ) ,  Leedsnek  (80,000  íak.),, 
Shefl'ieldnek  (45,000  lak.),  's  igen  sok  10—40,000  lakossal  biró  valós
nak  épen  semmi  része  sincs  a'  képviselőküldésben  ;  a'  honnan  nem  csu
d a ,  hogy  annak  jobb  rendbeszedése,  az  ugy  nevezett  parlament  uj  al
ko tá sa ,  egy  a'  nép  legközönségesebb  kívánságai  közül.  Mert  a'  pa r l a 
mentnek  mostani  alkotmányában  igen  könnyű  a'  ministei éknek  több  ollyan 
lépéseket  tenni,  mellyek  épen  annyira  ellene  vannak  a'  köz  vélekedésnek, 
mint  az  f.rszág javának,  kiváltképen Anglia  temérdek  adósságait  azon  meg
átalkodottságnak  köszönheti,  mellyel  az  Amerika  és  Francziaország  éljen 
háborút  folytatott,  nem  tekintvén  a'  népet  rend  kívül  sajtoló  nagy  adóssá
gokra.  De  épen  olly  könnyen  által  lehet  látni  azon  sarkalatos  okokat  is. 
mellyek  ezen  reformatiót  megakadályoztatják,  mivel  most  már  nem  a' 
korona,  hanem  az  uralkodó  nagyok  azok,  kiknek  befolyása  az  által  cson
kolást  szenvedne.'  A'  MIMSTKRI  PÁRT  és  OPPOSITIO  (1.  e.)  iundamentumos 
czéljaikra  nézve  kevesbbé  különböznek  egymástól,  mint  némelly  mellékes 
dolgokra  nézve,  és  a'  nép  lelke  szerént  való  oppositio  még  nagyon  távol 
van  a t tó l ,  hogy  a'  ministereknek  a'  parlamentben  veszedelmes  lehessen. 
A'  parlament  nincs  mindég  's  állandóul  öszvcgyülve,  a'  mi  egyetlenegy 
eszköz  a r r a ,  hogy  tökéletesen  el  ne  fajuljon,  lianem  a'  k i rá ly i ,  minden
más  hatalomtól  független  jusok  közé  tartozik  annak  öszvehivása  és  szét
oszlatása.  Sem  e z ,  sem  amaz  nem  maradhat  el  tovább  7  esztendőnél. 
Amaz  minden  lordnak  személy  szerént  's  leve]  által  való  nieghivatása  és 
a'  grófságokhoz  's  városokhoz  küldött  parancsolatok  á l t a l ,  hogy  t.  i.  kö
veteket  válasszanak,  megyén  véghez.  A 'par lament  most  mindég  a 'wes t 
minsteri  régi  ki/ályi  palotában  tartatik  ,  a'  hol  mind  a'  felső  ,  mind  az' 
alsó  háznak  tulajdon  szálája  van.  Az  első  ülést  mindég  maga  a'  király 
kezdi  el  egy  a'  felső  házban  a'  királyi  székről  tartatni  szokott  beszéd
del ,  mellyre  mindenik  ház  különösen  's  írásba  tet t  köszönettel  felel.  Mi 
nekutána  a'  parlament  tagjai  (kivévén  182Ö  olta  a'  (atholicnsokat)  a' 
VIII.  Henrik  által  bevitetett  egyházi  esküvést  (oath  of suprrmacy),  melly 
szerént  a'  király  esmertetik  meg  az  angol  anyaszentegyház  fejének  és 
a'  TESTŰT  (1.  e . ) ,  az  alső  ház  tagjai  pedig  ezen  felül  még  a'  jobbágyi 
hitet  is  letették  volna,  az  alsó  ház  szószólót  (speaker)  és  egy  5  személy
női  (kik  közül  egy  az  alsó  ház  jusa i i a ,  a'  2ik  a'  nép  panaszaira, 

• a' 3ik a' törvénytelen választásokra, a' 4ik a 'kereskedésre és az 5ik 
ciz egyházi dolgokra ügyel) álló biztosságot választ, mellyek meglévén, 
a'tanácskozások elkezdődnek. A'felső háznak elölülője a' lord cancellaiius. 
A'parlament mindenik tagjának van jusa valamit előterjeszteni (1. Bi t i . ) . 
A' ki nincs j e l en , elveszti syavát; a' lordok mindazáltal képviselőket 
(proxies) küldhetnek. A' parlament foglalatosságaira és fcrinájira nézve 
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I.  B I L I ,  és  ACTA.  A'  parlament  az  ország  kormányozásában  és  a'  törvé
nyes  dolgokban  is  nevezetes  részt  vészen.  Minthogy  minden  pénzbeli 
jóváhagyások  mást  kirekesztőiig  az  alsó  háztól  jőnek ,  ennél  fogva  min
iden  köz  jövedelmet  illető  tárgyaknak  elejébe  kell  annak  terjesztetnie!;, 
és  egyetlenegy  tárgyat  sem  lehet  gondolni,  melly  kérő  levelek  vagy  pa
naszok  által  mind  a'  két  ház  előtt  elő  nem  jőne.  A'  felső  ház  ,  mink 
a'  bárók  hajdani  törvényszéke,  mellytől  a 'westminsteri  3  legfőbb  tör
vényszék  csak  elvált ,  még  most  is  legfelsőbb  itélő  széke  a'  nemzetnek. 
A'  polgári  dolgokban  legfelsőbb  fórum  és  Ítéletmondást  megsemmisítő 
tövényszék  a z ,  mivel  az  angol ,  skót  és  irlandi  főtörvényszékek  itélet
hozása  ellen  tett  megsemmisitő  panaszok  a'  felső  ház  elejébe  tartoznak. 
A'  melléktartományok  (Man  sz igete ,  J e r sey ,  Guernsey,  a'  coloniák) 
főtörvényszékeiről  a'  perek  feljebbvitele  ellen  és  azoknak  megsemmisítése 
végett  tett  panaszok  a'  királyhoz  tétetnek  az  ő  titkos  tanácsában.  A' 
criminalis  ügyekben  a '  lordok  a '  törvénybirák  a '  l o r d  h i g h  s t e w a r d 
törvényszékén  ,  melly  mind  annyiszor  öszvegyülik,  valahányszor  lord  a' 
bepanaszoltatott  fél.  A'  lord  high  steward  méltósága  ezelőtt  firól  fira 
szálot t ,  hanem  most  minden  különös  esetben  másnak  adatik  az.  Ha  pe
dig  a'  parlament  különben  is  öszve  van  gyűlve,  akkor  nincs  szükség  ezen 
különös  törvényszékre,  's  következésképen  szorosan  véve  a'  lord  high 
steward  kineveztetése  is  szükségtelen.  Más  személyek  is  idéztethet
nek  a'  felső  ház  törvényszéke  elejébe,  ha  t.  i.  az  alsó  ház  a'  panaszló 
fél.  Ekkor  a'  criminalis  törvénykezésnek  minden  forntáji  megtartatnak  's 
az  ítéletet  csak  12  lord  szavának  többsége  mondhatja  ki.  Egy  illyen 
pernek  folyamatja  nagyon  lassu  és  költséges.  A'  mi  időnkben  3  illyen 
criminalis  per  folytat tatott ,  u.  m.  az  indiai  főkormányozó  Warren 
HASTINGS  (1.  e.)  ellen  a'  nép  sanyargatása  's  kegyetlensége  miat t ;  Dnn
das  Melville  viscount  ellen,  hivatalának  rossz  lelki  esmerettel  való  foly
ta tásáér t ,  és  a'  yorki  berezeg  mint  generalissimus  ellen,  a'  ki  a'  kato
nai  hivatalok  pénzért  való  eladásával  vádoltatott.  Az  utolsó  ellen  nyil
ván  nem  tétetett  v á d ,  's  a'  két  első  a'  büntetés  alól  felszabadittatott; 
mindazáltal  Hastings  perének  7  esztendeig  való  húzódása  és  azon  te
mérdek  költségek  ,  mellyeket  a'  maga  védelmezésére  kellett  fordítania, 
már  maga  is  elég  büntetés  volt.  Nagyon  különböző  a'  felső  háznak  ezen 
törvényszéki  rendeltetésétől  a'  büntetésnek  a'  törvényhozás  utján  való 
kimondása,  act  of  at tainder,  ha  halálos  büntetés  mondatik  k i ,  és  bili 
of  pains  and  penali t ies,  hogyha  kisebb  büntetésről  van  szó.  Ezzel  a' 
különös  jussal  mindenik  ház  élhet  (a '  megholt  királyné  ellen  a'  per  a' 
felső  házban  kezdődött  e l ) ;  nincs  annak  törvényszéki  formája,  sem  a' 
fenálló  [törvényekhez  nincs  köt te tve ,  hanem  a'  végzésnek  mind  a'  két 
háztól  el  kell  fogadtatnia  és  a'  király  jóváhagyásával  meg  kell  erősíttet
nie.  HowardAnna,  Vi l i .  Henrik  felesége,  és  1.  Károly  ministere  Wenth
"worth  Tamás  (Strafford  grófja)  's  mások  ezen  módon  Ítéltettek  halálra. 

C.  A'  n é p  s z a b a d s á g a i .  A'  nép.  szabadsága,  ez  a '  minden 
Angollal  vele  született  jus  (birthrigth)  ,  mellyről  minden  Angol  büsz
keséggel  és  tisztelettel  beszél,  a'  polgári  alkotmányhoz  és  a'  királyhoz 
való  állhatatos  ragaszkodásnak  ezen  kútfeje  semmiben  sem  áll  egyébben, 
mint  a'  mit  minden  statup  igtr  a'  maga  polgárainak:  u.  m.  a'  törvényes 
bátorságban.  Senkinek  sem  szabad  életében  és  testében  megsértetni, 
szabadságában  legkisebb  megcsonkittatást  is  szenvedni,  javaiban  megká
rosi t tarni ,  kivévén  a'  polgári  alkotmány  által  megerősíttetett  törvények
hez'  képest  hozott  bírói  Ítéletmondást.  Hanem  a'  mi  az  angol  polgári 
alkotmányt  kitetszővé  t e sz i ,  nem  ezen  megsérthetetien  és  szent  jusnak  a' 
magna  chartától  111.  Vilmos  Bili  of  rightséig  való  megesmertetései
ben,  hanem  azon  eszközökben  á l l ,  mellyeket  ez  az  alkotmány  kinfekkinek 
kezébe  a d ,  hogy  azokat  akarmelly  esetben  is  a'  maga  hasznára  fordít
hassa.  Ezek  az  eszközök  3  főrészre  osztatnak:  I.  Közönségesen  meges
mért  czikkelye  az  az  angol  síatusi  törvényalkotniánynak  ,  hogy  különös 
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törvények  állal  senkinek  se  tiltathassék  meg  a z ,  a'  mi  a'  már  fenálló 
törvények  által  nem  tilalmaztatik.  E'  szerént  a'  polgárok  az  országló 
széknek,  a z a z ,  a'  t isztikarnak  nem  feltételeden,  hanem  csak  a'  polgári 
alkotmányból  folyó  engedelmességre  köteleztetnek.  11.  A'  tiszti  kainak 
a'  néptől  való  szembetűnő  különválása,  's  a'  népen  való  felettébb  nagy 
uralkodása  és  ennek  orránál  fogva  való  vezetése  az  által  távozlattatnak 
el  ,  hogy  az  angol  országlás  alkotmánya  a'  status  kormányozását  illető 
tárgyak  közül  többeket  bizott  a'  n é p r e ,  mellyekbe  ennek  igen  fontos 
befolyása  van.  Ide  tartóinak  a'  békebjjrák  és  esküdtek  ,  a'  grand  j n r y , 
a'  niuiiicipalis  alkotmány,  mindenek  felett  pedig  az  a ' j u s ,  hogy  minden 
közönséges  dolgokra  nézve  öszvegj ülhetnek  's  egyesülhetnek.  111.  A ' s z e 
mélyes  szabadság  a'  status  tisztjeinek  felelet  terhe  alatt  való  léte  és  k i 
váltképen  az  önkényes  elfogatások  ellen  hozott  BabeasCorpus  nevű  tör
vény  által  bátorságosittatik. 

111.  Az  i  g a z g a t á s  {alkotmánya.  Erre  nézve  is  sok  nyomait  talál
juk  fel  a'  mai  Angliában  még  most  is  a'  hajdani  időknek.  A'  mi  a'  kö
zönségeknek  angolszász  alkotmányából  e lenyészet t ,  nem  annyira  a ' t ö r 
vények  által  töröltetett  e l ,  vagy  másnemű  rendelések  által  szoríttatott 
k i ,  mint  inkább  önnön  magában  enyészett  el.  Az  igazgatás  ezen  al
kotmányánál  főképen  két  pontra  kell  figyelmezni:  t.  i.  miképen  alkot
tattak  a'  közönséges  hatalom  eszközei  és  micsoda  öszveköttetésben  álla
nak  e'/ek  mind  egymás  köz t ,  mind  a'  néppel?  Mind  a'  két  tekintetben 
Angliának  sok  különösségei  vannak.  Az  elsőkben  t.  i.  nyilván  lehet  lát
ni  ,  hogy  annak  ,  a'  mi  más  országokban  a'  közönséges  hatalom  legfel
sőbb  középpontjából  származik,  nagy  része  Angliában  a'  népre  van  bíz
va ;  a'  másodikban  pedig  a'  status  szolgalatja  alkotmányának  keménysé
g e ,  a'  közönséges  hivataloknak,  mellj ékben  a'  tiszteknek  felelet  terhe 
alatt  léte  önnön  hivataloknak  tulajdon  jusaira  van  ép í tve ,  néminemű 
függetlensége  által  igen  nieglágyittatik.  yí)  Az  igazgatás  alkotmányá
nak  rendje.  Az  ország  igazgatásának  feje  természetesen  a'  király  ,  mint 
az  egész  statusnak  mind  békeségben  ,  mind  bábomban  ,  mind  az  egyhá
ziakban,  mind  a'  világiakban  feje,  segittetvén  a'  ministejektól  ,  a'  sta
tustitoknokoktól  és  a'  t i tkos  tanács tó l ,  a'  par lament től ,  az  ország  leg
főbb  tisztjeitől  és  törvényszékeitől.  A 'k i r á ly  az  országnak  közönséges  föl
des  ura,  egyetlenegy  's  sziikségesképen  való  feudális  ura  (lord paramount), 
és  pedig  olly  szorosan  véve,  hogyha  ő  valamelly  jószágot  a'  feudális  kö
teleztetések  alól  való  felszabadítással  adna  valakinek,  ez  az  adomány  már 
magában  sikéretlen  volna,  ü  kútfeje  minden  törvényszéki  hatalomnak 
(íbns  justitiae)  ;  a'  patrimoniale  fonimok  vagy  valakinek  azon  jusa,  hogy  a' 
maga  jószágában  birói  hatalommal  bírjon,  esmeretlenek,  kivévén  azt ,  hogy 
valamelly  ugy  nevezett  nemesi  jószágnak  birtokosa  (lord  ofthe  manor)  bi
zonyos  csekélyebb  polgári  vétkeket megítélhet;  de  akkor  is  ugy ,  ha  az  ügy 
megítélésére  a'  freeholdereket  meghija.  A'  király  továbbá  minden  nevelet
1™  és  árvákká  lett  gyermekeknek  közönséges  pártfogója  (parens  patriae), 
a'honnan  a'  tutorság  ideje  alatt  az  árvák  vagyonjának  jövedelmét  búzhat
ja;  ő  végre  minden  méltóságoknak,  hivataloknak  és  jusoknak  forrása  (fons 
honoris).  Az  angol  egyház  már  Vi l i , Heniik előtt megesmérte  őt  a' maga  fe
jének,  a'  honnan  mind  azon  egyházi  rendeléseknek  (canones),  mellyeket  az 
az  ő  egyházi  parlamentjében  (convocafion)  hoz,  a 'k i rá ly tól  kell  megercsit
tetniek;  ő  nevezi  ki  az  érsekeket  és  a'  püspököket  is.  Ő  a'  békeségnek 
legfőbb  fentartója,  és  minden  polgári  vétkek  ugy  nézetnek,  mint  a'  ki
rály  ellen  való  hűségnek,  a'  király  békeségének  vagy  legalább  a'  kirá  , 
lyi  méltóságnak  és  jusoknak  megsértései.  A'  békeség  's  háború  és  a'  kii  
só  hatalmasságokkal  való  öszveköttetések  egyedül  ő  tőle  függenek,  a' 
mennyiben  a'  nemzet  által  való  segítség,  pénzfzetés  arra  nem  szükséges. 
0  osztogatja  ki  többnyire  a'  statitshivatalokat,  hanem  azoknak  szabac  
ságait  sem  nem  nevelheti ,  sem  meg  nem  csonkithatja.  6  a'  parancso
ló  hatalomnak  feje  a'  statusban  ;  de  a  parancsolat  o t t ,  a'  hol  az  igazgü
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tás  ezen  ágára  nézve  különös  staíushivatal  van  ,  csak  az  által  adatba* 
tik  ki.  A'  ministerium  szélesebb  és  keskenyebb  értelemben  vétethetik. 
Szorosabb  értelemben  a'  cabineti  ministerek  tartoznak  ahhoz  15en,  kik 
között  a'  belső,  a ' k ü l s ő ,  a 'hadi  és  coloniákat  illető  dolgokra  ügyelő sta
tustitoknokok  ,  a'  kincstár  canceljariusával,  mint  köz  jövedelemié  ügyér 
lő  ministerrel ,  a'  tulajdonképen  vett  4  osztály  ininisterei.  A'  lord  can
cellarius  ugyan  a'  törvényszéki  alkotmánnyal  szorosan  öszve  van  köttetve; 
ő  az  ország  cancellariájának  feje,  melly  tartatik  a'  parlament  után  leg
főbb  törvényszéknek  ;  ő  nevezi  ljj  a'  békebirákat  's  több  más  tiszteket; 
mindazáltal  a'  szoros  értelemben  vett  igazság  kiszolgáltatásra  és köz bátor
ságra  ügyelő  (polizei)  niinister  a'  beíső  dolgokat  kormányozó  staíusti
toknok.  Ez  által  adatnak  ki  a'  birák  kinevezései,  a'  büntető  itéletmon
dások  megerősítései  és  meglágyitásai,  minden  megkegyelmezések,  és  ne
ki  kell  a'  belső  bátorság  és  csendesség  fentartására  gondjának  lenni.  Szé
lesebb  értelemben  több  más  tisztek  i s ,  u.  m.  a'  f'őkamarás,  a'  főposta
m e s t e r ,  a'  korona  főiigyvédője  'sat.  is  a'  ininisteriumhoz  számláltatnak. 
A'  ministerek  mindnyájan  a'  király  szabad  tetszése  szerént  neveztetnek 
ki  's  bocsáttatnak  el  hivatalokból,  és  rendszerént,.  ha  valamellyik  mi
nister valamelly  ellenpárttól  kiszorít tá t ik ,  az  alsóbb  hivatalok  is  az  uj  mi
nister  pártján  lévőkkel  töltetnek  be.  A'  titkos  tanács  (privy  council)  a' 
királyi  ház  hercz egeiből  ,  a'  ministerekből  és  más  a'  királytól  kinevezett 
férjfiakból  á l l ,  melly  utolsók  rendszerént  mind  halálokig  megtartják  mél
tóságokat  (a '  honnan  a'  hivatalokból  elbocsáttatott  ministerek  rendsze
rént  tagjai  a'  titkos  tanácsnak);  de  az  ülésekben  csak  a'  királynak  külö
nös  meghívására  jelennek  meg  (a '  mostani  titkos  tanácsosok  szánta  152). 
A'  két  é r sek ,  a'  korona  főtisztjei  és  az  alsó  ház  szósz.ólója  születéseknél 
vagy  hivataloknál  fogva  titkos  tanácsosok.  A'  titkos  tanácsosokat  a'  ki
rály  tetszése  szerént  elbocsáthatja  méltóságokból,  's  az  ő  halálával  hiva
talok  magától  megszűnik;  mindazáltal  egy  1708iki  törvénynél  fogva  a' 
tanács  ebben  az  esetben  még  hat  hónapig  folytathatja  kötelességeit,  ha 
az  uj  királytól  elébb  el  nem  bocsáttatik.  Minden  esztendőben  fel  szoktak 
a'  tanácsosok  nevei  jegyez te tn i ,  és  a'  ki  az  elébbeniekből  nincs  többé  be
í r v a ,  annak  j e l e ,  hogy  titkos  tanácsosi  méltóságát  elvesztette.  Többnyi
re  minden  dologban  csakjavalló  's  tanácsot  adó  szava  van  a'  titkos  tanács
nak  ,  a'  coloniákat  vagy  az  országnak  a'  világ  más  részeiben  lévő  birto
kait  illető  dolgokban  mindazáltal  bírói  hatalommal  b í r ,  és  pedig  azon 
dolgokban,  mellyek  a'  tartománynak  közönséges  állapotját  illetik,  első,  a' 
meiléktártományok  főtörvényszékei  által  eldöntött  perekben  pedig  leg
főbb  törvényszék  (vö.  TITKOS  TANÁCSI  RENDELÉSEK  és  CABINETI  PARAN
CSOLATOK). —  A'  status  igazgatásának  alsóbb  ága  a'  hajdani  német  gróf
sági  alkotmányon  fundáltatik.  Minden  szabad  emberek  tizedekbe  (ec
clésiákba,  feudális  uradalmakba),  századokba  és  grófságokba  egyesülnek, 
melly  egyesületek  közül  mindeniknek  tulajdon  községi  öszveköttetése 
van  ,  egymásért  közönségesen  és  kölcsönösen  jót  ál lanak,  's  mind' egyik
nek  tulajdon  törvényszéke  és  hadi  alkotmánya  van.  Anglia  e'  végre  40, 
Wales  12  grófságra  (shires)  osztat ik,  mellyek  közül  ennek  előtte)  nC
mellyek  u.  m.  Chester ,  Durham,  Pembroke ,  Hexam  (most  Northumber
landhoz  van  kapcsolva)  és  Lancaster  palatinatnsoknak  (counties  palatine) 
nevezte t tek ,  mivel  grófjaik  királyi  jusokkal  bírtak  azokban,  mint  a ' n é 
metországi  hajdani  herczegek  (duces  palatini)  és  a'  francziaországi  feudá
lis  berezegek,  nevezetesen  a'  normandiai ,  bre tagnei ,  burgundi,  guien
nei  's  mások.  Ezen  grófságoknak  tulajdon  főstatusigazgató  székeik  vol
tak  's  a 'grófok  minden  királyi  jmv>kkal  megvoltak  ajándékozva,  a 'hon
nan  ezek  nem  is  tartoztak  a' parlamentet  formáló  ország  rendjeihez.  Dur
ham  még  most  is  fenáll  \s  főura  a'  püspök,  mindazáltal  jnsai  már  Vili . 
Henrik  által  igen  megcsonkíttattak.  Chesterben  és  Lancasterben  is  még 
sok  maradt  fen  aT  palatinalis  grófság  alkotmányából.  Ezeken  kiviil  12 
légi  püspöki  városnak  (cities)  és  5  másnak  van  azon  elsőségi  jnsa, 
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hogy  magokban  grófságok  legyenek  (county  corpora te) ,  azaz ,  hogy  a' 
grófi  hivatalt  tulajdon  tanácsok  által  viseljék.  Minekutána  a'  hajdani  grófi 
méltóság  elenyészett,  a'  SHKRIFFEK  (1.  e . ) ,  a'  grófságok  második  tisztvi
selőji  (vice  comites),  léptek  ezeknek  helyére,  's  ezek  most  a'grófságnak 
első  tisztjei,  jóllehet  a'  lordhadnag3'nak,  II. Károly  olta  a'  polgári  kato
naság  vezérének  és  a'  grófság  legnagyobb  birtokú  lordjának,  utána vannak. 
Mig  a'  hajdani  grófok  (comes,  a ' k i t  a 'Normannok  néha  countnak  nevez
tek)  a'  királytól  választat tak,  azok  voltak  a'  grófság  közönségének  t iszt
jei  ;  azután  lett  kineveztetések  királyi  jussá.  Mindazáltal  nem  választat ' 
nak  a'  királytól  szabad  tetszés  sze rén t ,  sőt  egy  a'  király  önkényes 
akaratjánál  fogva  kinevezett  sheriff  (pocket  sheriff)  törvénytelennek  t a r 
tatik,  mivel  a'  törvényes  a'  nagycancellariustól  és  más  status  tisztjei
től  candidáltak  közül  neveztetik  ki  a'  királytól.  Hivatalok  esztendeig 
tart.  A'  sheriff  a'  maga  segítségére  alsheriffeket  (nnder  sheriffs)  választ
hat ,  a'  grófság  kerületei  számára  tisztviselőket  (bailiffs)  nevezhet  k i , 
de  jót  kell  érettek  állania.  A'  grófságnak  második  tisztje  a'  coroner 
(coronator) ,  a'  kinek  főfoglalatossága  a z ,  hogy  azon  eseteket ,  mellyek
ben  közönséges  panasz  tétetik  ,  kinyomozza.  A'  fotörvénybiro  (lord  chief 
justice  of  the  kingsbench)  az  országnak  első  coronerje  ,  's  hivatalával,  ha 
akarja,  az  egész  országban  mindenütt  élhet.  Most  mindenik  grófságban 
4—6  coroner  van  ,  kik  a'  grófság  közönségétől  választatnak  's  hivatalo
kat  egész  halálokig  megtartják.  Hajdani  tekintetekből  igen  sokat  elvesz
t e t t ek ,  mivel  többnyire  csekély  szüíetésü  emberek  vágyakoznak  a'  co
roneri  hivatalra  az  ezzel  öszveköttetett  jövedelmekért.  Ha  valamelly 
holt  test  találtatik,  ha  valaki  hirtelen  vagy  a'  tömlöczben  hal  m e g ,  a' 
coronernek  kell  a'  halálnak  okát  4—6  szomszéd  esküdttel  kinyomozni, 
midőn  a'  vizsgálódást  pergamenre  irja  ,  melly  a'  fő  udvari  törvényszék
nek  vagy  a'  legközelebb  lévő  assiseknek  adatik  által.  A'  hajótöréseket 
és  talált  kincseket  is  neki  kell  megvizsgálni,  és  ezen  esetekben  a'  király 
jusaira  ügyelni.  Legnevezetesebbek  pedig  az  angol  igazgatásnak  minden 
tisztviselőji  közül  kétség  kívül  a'  békebirák  (1.  BFKETÖRVÉNYPZÉKEK) 
(cnstodes  vagy  conservatores  pac is ) ,  kiknek  kezeiben  van  csaknem  az 
egész  köz  bátorságra  's  jó  rendre  való  iigyelés  és  ezen  kivül  az  igazga
tásnak  még  nem  csekély  ága  is.  Az  ország  békeségének  legfőbb  fentar
tója  maga  a'  k i rá ly;  hanem  többnyire  a'  status  főbb  tisztjei  is  ,  u.  m. 
a'  lord  cancellar,  a'  kincstárnok  ,  lord  marshal l ,  a'  lord  high  constable, 
a'  12  főbiró  's.  mások  is  részt  vesznek  a'  békebirói  hivatalos  foglalatos
ságokban  az  egész  országban,  a'  sheriffek  és  coronerek  a'  magok  grófsá
gaiban  's  alsó  tisztviselők  a'  magok  törvényszékei  alatt  lévő  kerületek
ben.  Béketisztek  elejétől  fogva  voltak  Angliában,  kik  eredetiképen  a' 
grófság  gyűlésében  választat tak,  mig  Hl.  Eduárd  azoknak  kinevezését  k i 
rályi  jussá  nem  tette.  A'  békebirói  nevet III.  Eduárd  alatt  kap ták ,  mi
dőn  1351  a'  hütelenség  vétkének  megítélése  reájok  bízatott.  Elejénte  egy 
grófságban  csak  ketten  vagy  hárman  voltak,  de  idővel  mindég  többen 
lettek  és  most  minden,  a  ki  a'  grófságban  lakik  és  földbirtokából  100  ft. 
st.  esztendei jövedelmet vészen b e ,  lehet  békebiró.  A' nagycancellarius  idő
ről  időre  közönséges  pátenst  készít  a'  grófság  minden  békebirájinak  szá
mára ,  mellyben  gyakran  5—600  is  neveztetik  ki  egyszerre.  De  nem 
élnek  mindnyájan  valósággal  hivatalokkal,  's  a'  ki  ezt  akar ja ,  a'  korona 
titoknokja  áítal  az  ország  cancellariájában  különös  levelet  (Dedimus  p o 
testatemet)  adat  magának,  leteszi  a'  közönséges  és  különös  esküvést,  's 
ez  által  just  kap  magának  hivatalos  foglalatosságainak  gyakorlására.  A' 
valóságos  szolgálatban  lévő  békebirák  száma  Angliában  1796ban  2351, 
Walesben  305  és  Skócziában  1463  volt.  Foglalatosságaiknak  egy  részét 
kiki  maga,  némelly  részét  kettő  együ t t ,  a'  harmadikat  ellenben  csak  a' 
grófság  minden  békebirájinak  gyűlése  viheti  véghez,  melly  minden  fertály 
esztendőben  egyszer  tartatik  és  levéltári  jussal  biró  törvényszéket  formál 
(court  of  record).  Hajdan  a'  békebirák  sokasága  között  bizonyos  válasjs
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tottság  vol t ,  melly  bői  némelly  tárgyakban  legalább  egynek  jelen  kellett 
lenni ,  és  ezek  ezen  clausulának:  Quorum  aliqnem  vestrum  A.  B.  C.  D. 
unum  esse  volumus,  első  szavától  quorumoknak  neveztettek;  hanem  most 
ez  a'  különbség  csak  nem  egészen  eltöröltetett.  A'  békebirák  munkássá
gának  köre  az  ők  közönséges  pátensétől  függ,  melly  még  most  is  egy 
1592ben  készíttetett  forma  szerént  adatik  ki  a'  főfiolgokra  nézve;  egyéb
iránt  sok  statútumokkal  meg  van  bővitve,  a'  honnan  a'  békebirói  fogla
latosságok  határa  igen  széles  kiterjedésű.  Legjobb  kézi  könyv  a'  békebi
rák  foglalatosságaira  nézve  Burnnak  ezen  munkája  „Justice  of  the  pea
c e "  1755ről ,  melly  már  23szor  adatott  ki.  Ők  a'  békeségnek  fen
t a r t ó j i ,  a z a z ,  nekik  van  jusok  valamelly  polgári  vétekbe  legelőször  bele 
szólani ,  a'  gyanús  személyeket  elfogatni,  's  ezeket  kezesség  mellett 
szabadon  bocsátani ,  vagy  vizsgálat  végett  tömlöczbe  té te tni ;  ók  vizsgál
ják  meg  az  esküdtek  törvényszékével  vagy  a'  juryval  a'  birtokokban 
való  erőszakos  megháborittatásokat  és  adják  vissza  a'  tulajdonosnak  tör
vényes  bir tokát ;  ők  büntetik  meg  és  tiltják  ki  a'  grófságból  a'  koldu
sokat  és  kóborlókat,  's  ők  ügyelnek  egyszersmind  a'  szegények  közönsé
ges  tartására  's  nyomozzák  ki  a'  törvényes  házasságon  kivül  született 
gyermekek  atyjait  és  gondoskodnak  azoknak  élelméről  i s ;  ők  vigyáznak 
mindenütt  a 'közönséges  jó  rendre  és  a'  törvények  megtartására;  ők 
ügyelnek  az  uj  vendégfogadók,  ser  és  pálinkakorcsmák  építésére,  's 
húzzák  vissza  a'  szabadságot ,  ha  valaki  azzal  visszaél.  A'  nép  gyűlé
seinek ,  10nél  több  személy  esedező  leveleinek  két  békebírótól  kell 
jóvá  hagyatniok.  Azon  minden  fertály  esztendőben  tartatni  szokott 
gyűléseken,  mellyek  fen  emii t te t tek,  a'  sheriffhek,  coronereknek, 
főconstableneli,  a 'tisztviselőknek  ,  tömlöcztartoknak  és  minden  bíráknak 
jelen  kell  lenniek  ,  mindazáltal  az utolsóknak  csak  kevés  része,  's  rendsze
rént  mintegy  12—40en  jelennek  meg.  Egy  a'  békebirák  közül  custos 
rotuloruni,  a z a z ,  irományokra  ügyelő  vagy  levéltárnok,  a'  ki  arra  a' 
közönséges  pátensben  a'  királytól  neveztetik  k i ,  's  rendszerént  egy  a' 
grófság  legjelesebb  férjhjai  közül.  Az  elölülő  (chairman)  a'  békebiráktól 
választatiki  Ezen  ülésekben  's  gyűlésekben  határoztálnak  meg  a'  grófság 
közönséges  köl tségei ,  nevezetesen  az  országutak,  h idak ,  tömloczök,  kö
zönséges  épületek  fentartására  's  a'  tisztviselők  fizetésére  szükséges  költ. 
ségek'sat.,  's  osztatnak  fel  egyszersmind  a'  közönségek  között ;  itt  nevez
tetnek  ki  továbbá  a'  szegényekre  Ügyelők,  az  ecclesiák  előljáróji  's  más 
t isztek;  vég re ,  i t t  ítéltetnek  meg  a'  kisebb  polgári  vé tkek ,  csekély  lo
pások ,  verekedések,  fenyegetődzések  'sut.  egy  g rand ju ry  segítségével, 
's  intéztetnek  el  az  egyes  békebirák  rendelései  ellen  tett  panaszok  és 
feljebb  vitt  ügyek.  Ez  a'  törvényes  alkotmány  mind  Angliában,  mind 
Anglián  kivül  ugy  magasztal tat ik,  mint  minden  azon  rendelések  közt, 
meliyekkel  Anglia  b i r ,  a'  legjobb;  már  Coke,  I.  Jakab  alatt  élt  főud
varbiró,  azt  mondotta,  hogy  ha  ez  a'  hivatal  igazán  viseltetik,  az  egész 
keresztény  világban  nincs  hozzá  hasonló.  A'  békebiráknak  épen  semmi 
fizetések  sincs  ;  a'  jövedelmeket  mindenik  békebiró  rendszerént  irnokjá
nak  ad ja ,  csak  Londonban  és  Westminsterben  kellett  fizetéssel  békebi
rákat  kinevezni.  A'  békebirói  hivatal  a'  tehetős  embereknek  igen  be
csületes  és  közhasznú  munkássági  pályát  nyit  fel;  öszveköti  az  a'  nép
nek  minden  osztályait  és  rendjeit ,  mivel  a'  legfőbb  rangnak  is  kapnak 
azon  t iszteleten,  melly  ennek  a'hivatalnak jó  lelki  esmerettel  való  folyta
tásából  háramlik  reájok,  és  a'  békebirák,  kik  az  egész  grófságban  egy
forma  hatalommal  b í rnak ,  nagy  száma  mellett  i s ,  az  illendő  kérés  rossz 
kedviiségből  vagy  büszkeségből  ,  hogy  a'  hivatalbeli  halaimat  a'  kérő  an
nál  inkább  é r ezze ,  nem  könnyen  vettethetik  meg.  E'  mellett  ezen 
törvényes  alkotmány  által  a'  népnek  minden  pallérozott  tagjai  mintegy 
kinszeri t tetnek,  hogy  hazájok  törvényeivel  megesmeikedjenck;  a'  sok 
szükségtelen  i r ká l á s ,  mcllynek  súlya  alatt  más  statusok  tisztjei  csaknem 
iiszveroskadnak,  's  mellynek  sokasága  közt  a'  tárgy  maga  elvesz,  el
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kerültetetik;  és  a'  nemzet a '  természettel  legmegegyezőbb aristorratiai 
módon,  azaz ,  az  ér telem,  józan  ész  és  a'  lelki  pallérozódás  aristocra
tiája  által  igazgatja  magát.  A'  végrehajtó  hatalomnak  legalsó  eszközei 
a '  CONSTABLEK  (1.  e . ) .  a'  kiket  inkább  a'  nálunk  lévő  falusi  bírákkal  és 
fertálymesterekkel,  mint  a'  hajdúkkal  lehet  öszvehasonlitani.  A'  hon
nan  ezek  is  (kivévén  a'  fizetés  mellett  szolgáló  ,  kőz  bátorságra  ügyelő
vagy  politiatiszteket)  tulajdonképen  a'  közönségek  tagjai  's  polgárok, 
és  igy  ennek  a'  hivatalnak  alkotásában  is  a'  közönségeknek  az  igazga
tásba  való  befolyása a '  fővonás,  melly  Angliának  minden  intézeteiből 
kitetszik,  's  melly,  midőn  ezen  intézeteket  a'  más  statusok  polgári  alkot
mánya  felett  kitetszővé  teszi  ,  egyszersmind  távol  van  attól  ,  hogy a ' 
monarchiái  hatalmat  democratiai  módon  megcsonkítsa,  sőt  inkább  ugy 
nézethetik,  mint  a'  monarchiái  hatalomnak  és  nagyságnak  legneveze
tesebb  kútfeje.  —  A'  közönségeknek  az  uralkodásba  való  ezen  befolyá
sával  a'legszorosabb  öszveköttetésben  van  i í ) a '  s t a t u s  t i s z t j e i n e k 
f e l e l e t  t e r h e  a l a t t  v a l ó  l é t e .  Ennek  fundamentuma  a z  ,  hogy 
a'  status  minden  tisztjének  jusa  és  kötelességei  a'  törvények  által  olly 
pontosan  ki  vannak  mérve  ,  hogy  azok  csak  egy  más  törvény  által  vál
toztathatnak  ,  bővíttethetnek  vagy  csonkittathatnak  meg.  A'  status
nak  mindenik  tisztje  ,  az  elsőtől  az  utolsóig  ,  hivatalbeli  tekintetét  's  ha
talmát  a'  törvényektől ,  nem  pedig  valamelly  felsőbbnek  kezéből  veszi, 
és  igy  hivatalának  törvényes  használásáról  a'  status  közönségének  szá
mot  köteles  adni.  Egy  következése  ennek  az  ,  hogy  senk i ,  a'  ki  vala
melly  törvénytelen  cselekedet  miatt  bepanaszoltatik  's  elvádoltatik,  ma
gát  valamelly  felsőbb  tisztnek  parancsolatjával  nem  mentegetheti ,  hanem 
a'  felelet  terhe  épen  a'  legalsóbb  tiszteken  kezdődik,  a'  kiket  könnyeb
ben  reá  lehet  arra  húzn i ,  mint  az  előkelő  és  hatalmas  férjfiakat,  kik 
ellen  az  leginkább  vagy  puszta  formalitás,  vagy  csak  a'  meghasonlás 
lelkének  munkája.  A'  ki  a'  status  valamelly  tisztjének  hivatalbeli  te t te 
által  jusaiban  magát  megsértetettnek  vél i ,  ezt  a'  kár  megtérítése  végett 
bepanaszolhatja  (p.  o.  ha  ok  nélkül  tétetett  tömlöczbe) ,  és  pedig  a ' n é l 
kül  hogy  valamelly  törvényszéknek  engedelemadására  szüksége  volna. 
Ezen  kármegtéritések  sok  esetekben  a'  törvények  által  már  előre  meg 
vannak  határozva,  midőn  a'  költség  kétszeresen  's  háromszorosan  is  vis
szafizettetik  ,  némelly  esetekben  pedig  az  esküdtek  törvényszéke  (jury) 
által  határoztataak  meg  a'  környülállások  szerént.  A'  hivatalbeli  ha
talommal  való  visszaélések  ezen  kivül  igen  nevezetes  büntetéseket  szok
tak  magok  után  húzni ,  mellyeket  sok  esetekben  még  a'  királyi  kegye
lem  sem  lágyíthat  meg.  A'  király  p.  o.  semmi  pénzbeli  büntetést  el 
nem  engedhet ,  melly  a'  megkárositottnak,  a'  panaszlónak  vagy  a'  fel
adónak  van  Ítélve.  Igy  tehet  panaszt  valamelly  r a b ,  a'  ki  törvényesen 
helybenhagyott  ok  nélkül  vitetik  más  tömlöczbe  ,  egy  illyen  parancsolat
nak  mind  kiadója ,  mind  végrehajtója  e l len ,  valamint  az  a'  rab  i s ,  a' 
kinek  fi  óra  lefolyása  a l la t t ,  minekutána  kívánta  volna,  az  elfogásról 
szóló  parancsolatnak  hiteles  mása  ki  nem  ada t ik ,  ICO,  a'  nagycanceÜarius 
vagy  ennek  képviselője  ellen  ped ig ,  ha  a'  kér t  HabeasCorpus  mandátu
mot  megtagadta ,  500  ft.  sterlingig.  Hogy  a'  megbüntetéstől  a'  status 
polgárai  még  nagyobb  bátorságban  lehessenek,  sok  esetekben  nem  csak 
annak ,  a'  kit  a'  büntetéspénz  személyesen  i l le t ,  hanem  egy  harmadik
nak  is  jnsa  van  a'  törvényes  pénzbeli  birságnak  lefizetése  végett  panaszt 
tenni.  Ide  tartoznak  kivaltképen  azon  esetek  ,  mellyekben  valaki  ollyan 
hivatalt  válal    fel  ,  mellynek  folytatására  szükséges  tulajdonságokkal  nem 
b i r ,  vagy  a'  törvényes  feltételeket,  hitletételeket  'sat.  nem  tölti  be. 
A'  ki  a'  parlamentben  helyet  foglal,  a'  nélkül  hogy  törvényes  birtoka 
volna,  akárkitől  bepanaszoltathatik  ,  midőn  500  ft.  st.re  büntettetik.  Ha
sonló  büntetése  van  az  ollyan  sheriffnek,  a'  ki  a'  parlamentbe  külden
dő  követek  választásában  törvénytelenséget  követ  e l ,  és  ez  az  angol 
törvényalkotmánynak  legkitetszőbb  o lda la ,  hogy  mind  ezen  esetekben 
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a'  személynek  tekintete  az  igazság  kiszolgáltatásának  folyamatját  meg 
nem  gátolhatja.  Magok  a'  ministerek  sincsenek  bátorságban,  midőn 
nyughatatlan  időkben,  szokás  szerént ,  a'  Habeas    Corpns  törvény  fel
függesztetik,  az  emiitett  kármegtéritő  és  büntető  panaszok  el len,  hanem 
ha  a'  törvény  felfüggesztésének  ideje  lefolyt ,  akkor  a'  felfüggesztés  ide
je  alatt  a'  fogságbatétettek  panaszainak  egy  uj  törvény  által  (indemnity 
bili)  kell  elnyomatniuk  ,  mellyet  azok  a'  parlamenttől  meg  nem  ny érnek, 
ha  az  emiitett  törvény  felfüggesztésével  igen  nagy  mértékben  visszaéltek, 

• és a' valóban veszedelmes emberek helyett ártatlanokat tettek és tar tot tak 
fogságban. A' felelet ezen terhe alat t léteire sokat teszen az alsó ház
nak azon j u s a , hogy a' status főtisztjei ellen is felléphetik mint pa
nnszlő fé l , és bár mennyi ellenvetést lehessen is különben az esküdtek 
alkotása ellen felhozni, az mindazáltal tagadhatat lan, hogy az esküdtek 
által való i téletmondás, kik közé a ' s t a tus tisztjei nem vétetnek b e , a' 
mennyiben ennél fogva a' nép maga tart az ő tisztjeire nézve törvény
széke t , nem keveset teszen a' tiszti kar ezen felelet terhe alatt létének 
még nagyobb megerősítésére és a' status igazgatásában a' közönségek 
alkotmányának fentartására. Igen hibázna az , a' ki azt vélné, hogy 
ezen polgári alkotmánynál fogva a' status tisztjei igen sok panaszoknak 
és vádaknak volnának k i t é t e tve , 's hogy azok hivatalokat állandóul 'a 
jó kedvvel nem viselhetnék. Sőt inkább ezek a' panaszok igen ritkák, 
mivel a' t iszteket már a' felelet terhe alatt léteinek öntudása visszatar
tóz ta t j a , 's nem azok adnak a r ra okott. Kiváltképen a 'békebirák törvény 
ellen való te t te iben , ha azokban semmi alacsony mellékes c z é l , bos
szúállás kivánáss., önhaszonkeresés vagy uralkodásra vágyás nem fedez
tethetik fel, a' kár megtérése végett tet t kérések 's panaszok benyi'jtat
nak ugyan a' fő udvari törvényszéknek, de büntető perbe a 'bevádoltat tak 
nem kevertetnek. Igazságosság, igazságszeretet és egyenesség a z , a' 
mi , 's helyesen, egyedül tekintetbe vétetik. — Az igazgatás alkotmánya 
ezen fővonásai közé tartozik még C) Angliának polgári (municipalis) al
kotása is , melly szerént a' közönséges életnek közönséges intézetei in
kább a' polgáiok szabad akaratjára vannak bizva, mint valamelly felső
ségtől parancsoltatnak. Hogy az ember nagyobb tűzzel van az iránt, 
a' m i t , mint maga szüleményét , ugy néz és ugy s z e r e t , az igen ter
mészetes dolog. Az országló szék annakokáért méltán enged szalad 
mezőt ezen köz munkálódásnak , mellyre nézve a' polgáiok gyűléseket 
is tar thatnak a' közönséges dolgok felett való tanácskozás végett. Erre 
Angliában egyéb nem szükséges , mint egy békebirónak kinevezése, a' 
ki a' gyűlés idejét és helyét meghatározza. A' tanácskozásnak ezen 
jusa (1. I ' K T I T I O ) egy 1820iki parlamenti végzés által csak módosítta
t o t t , de belső valóságában semmi változást sem szenvedett. Csak a'gróf
ság állandó lakosainak szabad , de fegyver né lkü l , az illyen gyűlések
ben jelen lenni , hanem a 'sheriffek, békebirák, mayorok (birák) sem re
kesztethetnek ki azokból. Ezen rwidszabasokra való figyelmezés mellett 
a' közönségek gyűlése meg nem akadályoztattathatik. 

' I V . P o l g á r i é s b ü n t e t ő t ö r v é n y h o z á s , t ö r v é n y s z é 
k i a l k o t á s é s t ö r v é n y t u d o m á n y . A ' status polgárainak tu
lajdon jusaira nézve , ha ezt t. i. szélesebb 's a' büntető törvények hozá
sát is magában foglaló értelemben vesszük, NagyBritanniának alkotmá
nya nem kevesbbé kitetsző , mint azoknak közönséges jusaira nézve, 's itt 
is egy ollyan épület tűnik szemünk elejébe, melly elébb eljutott a ' t ö k é 
letességnek és kiterjedésnek bizonyos pon t j á ra , mint Európának más tar " 
tományaiban, de a' mellyben épen azért még most is , midőn a' többi 
Európa a' maga törvényes alkotmányát olly igen megváltoztat ta , nem 
csak sok r é g i t , hanem igen sok megavultat is lehet találni. Ha. szinte 
a' törvények kifejtődése áltáljában véve hasonló menetelt vett is a' többi 
s ta tusokéhoz, mivel a' nép régi jusai i t t is már korán elenyésztek, és a' 
11dik századbeli ujabb törvényeken a' romai törvénynek befolyását nem 
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lehet  meg  nem  esmérni,  mindazáltal  az  angol  törvények  nagyobb  erede
tiséggel  bírnak  ,  mint  más  statusokéi  ,  mivel  először  a'  romai  törvény  An
gliában  soha  sem  nyert  valóságos  törvényes  kötelező  erőt  (kivévén  az 
egyházi  törvényszékeken,  és  igy  a'  házasságot  és  testamentumot  illető 
dolgokban,  's  az  admiralitás  törvényszékein,  de  itt is  igen  fontos  megszo
rításokkal)  ,  és  másodszor  annál  fogva  ,  hogy  a'  valóságos  törvényhozás, 
minthogy  soha  sem  volt  magának  az  országié  széknek  kezében,  sokkal 
kevesbbé  volt  munkás,  mint  más  tartományokban.  Angiiában  soha  sem 
jelent  m e g ,  bármelly  csekély  foglalatú  polgári  vagy  büntető  törvény
könyv  i s ,  sohasem  valamelly  országos,  polit iai ,  törvényszéki ,  vagy 
perek  folytatását  illető  rendelés  ,  a'  mi  a'  I5ik  század  olta  a'  legkisebb 
német  statusban  is  megtörtént.  A'  törvények  kifejtése  annakokaért  a'  bí
rói  végzésekre  bízatott ,  és  csak  néha  határoztattak  meg  némelly  fontos 
pontok  nyilvános  törvények  ál tal ;  de  ezekben  is  csaknem  mindég  vala
melly  a'  polgárok  törvényes  öszveköttetéseiben  már  annakelőtte  megtör
tént  hasonló  változás  esmertetik  m e g ,  következésképen  a'  törvények  ál
tal  semmi  uj  változás  sem  tétetik.  Legtöbb  történt  ezen  tekintetben 
1.  Eduárd  uralkodása  (1272—1307)  a l a t t ,  a'  kit  ennél  fogva  az  Angolok 
Justinianusoknak  neveznek.  Az  angol  törvényes  alkotmány  annakokaért 
kétszeres  alapon  fekszik,  u.  m.  a'  közönséges  törvényen  (common  law) 
melly  alatt  az  ér te t ik ,  a'  mi  a'  törvényszékek  theoriájában  és  praxisá
ban  fejtődik  k i ,  és  a'  megállapíthatott  törvényeken  (statute  l a w ) ,  mel
lyek  a'  nyilvános  és  ujabb  parlamenti  törvényeket  foglalják  magokban. 
Az  ugyan  is  áltáljában  hibás  előadás,  hogy  ezen  különbözésnek  nemzeti 
különbféleség  volna  az  oka ,  mellynél  fogva  a'  közönséges  törvények  an
golszisz  eredetűek  lévén,  a'  Normannok  hódítása  után  csak  az  'ország
nak  régi  lakosai  éltek  azokkal,  ellenben  a'  parlament  végzései  által  ho
zott  törvények  csak  a'  Dánok,  azután  1.  Vilmos  normannfranczia  va
sallusai  számára  hozattak.  Ezen  különbözésnek  semmi  nyoma  nem  talál
ta t ik ,  sőt  inkább  a'  normannfranczia  feudális  törvények,  Angliának  a' 
Normannok  által  lett  elfoglaltatása  u t án ,  közönséges  törvényei  lettek 
ezen  tartománynak  's  az  angol  vasallusoknak,  és  midőn  11.  Vilmos  és  1. 
Henrik  a'  népnek  a'  hajdani  szász  szabadságok  egy  részét  visszaadták 
(mell}7  visszaadást  az  akkori  időbeli  krónikák  ugy  Írnak  le,  mint  Edu
árd  Confessor  törvényeinek  helyreállítását)  ,  akkor  a'  normann  urak  is 
részt  vettek  abban.  Altaljában  ped ig ,  a'  mint  már  említve  van ,  az  angol
szász  törvényes  rendelések  belső  valósága  megmaradt  és  csak  Normandiá
nak  formájihoz  és  nyelvéhez  alkalmaztat tak,  's  ezen  kiviil  semmi  neveze
tes  változást  sem  szenvedtek  azok.  A'  királyi  udvar,  a'  par lament ,  a' 
törvényszékek,  sokáig  francziául  beszéltek;  111.  Eduárd alatt  (1327—1377) 
a'  de  ík  nyelv  lett  törvényes  nyelvvé  's  az  is  maradt  1730ig,  midőn  egy 
törvény  által  minden  angol  itélő  és  törvényszékeken  az  angol  nyelv  téte
tett  közönséges nyelvvé.  Azon  változásokat,  mellyek az  idő  menetelével  a' 
nép  alkotmányának  belső  valóságában  tör tén tek ,  leginkább  a'  törvé
nyes  alkotmánynak  kell  tulajdonítani,  m e l l y ,  mint  az  udvar  alkotmányá
nak  egy  része ,  hasonló  alkotást  kapott  ahhoz,  mellyel  az  a'  normandiai 
herczegségben  b í r t ,  's  melly  a'  szásztól  főképpen  abban  különbözött, 
hogy  a'  bírói  hatalom  a'  Szászoknál  a'  közönségeknek,  's  kiváltképen  a' 
grófság  közönségének,  kezében  volt  a'  püspök  és  gróf  közös  előliilések 
a la t t ;  midőn  pedig  Angliát  a'  Normannok  foglalták  e l ,  a'  királyi  hata
lomnak  egy  részévé  tétetett  a z ,  melly  az  alsó  forumokon  többnyire  a' bá
rókra  bízatot t ,  a'  felsőbbeken  pedig  a 'k i rá lyi  tisztek  által  gyakoroltatott. 
A'  'grófság  törvényszékeiről  a'  fontosabb  polgári  és  criminalis  ügyek  azon 
szin  alatt  vétettek  e l ,  hogy  az  által  a'  királyi  j u s ,  a'  fontosabbakban  a' 
jobbágji  hűség,  a'  csekélyebbekben  a'  királyi  méltóság  sértetett  meg. 
A'  hajdani  udvari  törvényszék  (aula  regis)  a'  királynak  fő  udvari tisztjei
ből  ál lot t ,  kik  között  egy  főbíró  (justitiarius  capitalis)  vo l t ,  a'  ki  hatal
mára  nézve  az  Aragóniák  justiziájahoz  hasonló  vo l t ,  és  magát  a'  királyt 
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is  megítélhet te ,  a'  minek  a'  lett  a'  következése,  hogy  az  egész  hivatal 
eltöröltetett.  E'  helyébe  3  állandó  törvényszék  rendel tetet t ,  több  törvény
tudó  tanácsokkal,  mellyek  közt  első  volt  a'  főtörvényszék  (court  of  com
mon  pleas ,  curia  communium  placitorum)  az  alattvalóknak  egymás  közt 
való  polgári  ügyeire  nézve ,  mellynek  hogy  maradandó  helyet  fog  kimu
t a tn i ,  már  János  király  megígérte  a'  magna  chartában  1215.  Mindazáltal 
a'  békeség  megrontásai  és  szarvasabb  vétkek,  mellyek  a'  feudális  hűség 
megsértésének  néze the t tek ,  a'  fő  udvari  törvényszék  (court  of  kings, 
melly  queen's  benchnek  is  neveztetet t ,  mivel  a'  k i r á l y ,  mint  előlülő, 
hajdan  egy  a'  többinél  magasabb  padon  ült  benne)  elejébe  tar toztak;  e' 
tulajdonképen  még  most  is  együtt  j á r  a'  királyi  udvarra l ,  és  felsőbb  fó
rum  az  ország  főtörvényszékénél.  Végre  a'  királyi  jövedelmekre  nézve 
egy  kamarai  kormányszék  (court  of  exchequer,  curia  scaccarii)  állítta
to t t  fel.  Ezen  három  törvényszék  közül  mindeniknek  egy  főbírája 
(chief  justice)  és  3  tanácsosa  (ezek  a'  kamarai  törvényszéknél  báróknak 
és  a 'főbiró  chief baronnak  neveztetik)  van,  és  ezen  12  főbíró  teszi  együtt 
azon  collegiumot,  melly  dönti  el  a'  többek  között  a'  kétséges  törvényes 
kérdéseket  is.  A'  kamarai  törvényszékhez  tartozik  még  a'  kamarai  can
cellarius  (chancellor  of  the  exchequer)  i s ,  a'  ki  teljesiti  a'  köz  jövedel
mi  minister  foglalatosságait.  Az  ország  fótörvényszékéről  az  udvari  fő
törvényszékhez,  az  udvari  feudális  törvényszékről  és  udvari  főtörvény
székről  pedig  a'  feudális  kamarai  törvényszékhez  (court  of  exchequer 
chamber ) ,  melly  az  ország  cancellariusából,  a'  fókincstárnokból  és  a' 
más  két  főtörvényszék  tagjaiból  á l l ,  mind  ezen  esetekben  pedig  a'  lordok 
házához  vagy  a'  felső  pariamenthez  lehet  az  ügyeket  feljebb  vinni.  Ezen 
törvényszékek  mellett  's  néminemű  részben  azoknak  felette  van  az  ország 
cancelíariája  (court  ofchancery),  melly  a'nagycan.cellariusból,  egy  vicecan
cellariusból  és  12  ügyeket  előterjesztő  tanácsosból  (masters  ofchancery)  áll. 
Az  ország  cancellariusa  elejébe  tartoznak,  mást  kirekesztőleg,  mind  azok  az 
ügyek,  mellytk  a'  királyt  személyesen  érdeklik,  vagy  ha  a'  királyi  adomá
nyok kérdésbe  hozatnak,  a'  concursualis  perek,  tutori  ügyek  és  azon  ajánlá
sok,  hogy  valamelly  tárgy  nem  szoros  igazság,  hanem  illendőség  szelént  Ítél
tessék  nieg.  Idővel  a'  többi  törvényszékek  is  nyertek  arra  szabadságot, 
hogy  illendőség  szerént  Ítéljenek,  valamint  lassanként  a'  cancellaria  is 
több  törvényes  ügyek  eligazítását  tette  tulajdon  jusává.  Csak  az  ügyek 
megmutatásába  nem  avathatja  magát  a'  cancellaria,  mivel  esküdtek  tör
vényszékét  nem  rendelhet ,  és  ekkor  az  ügy  az  udvari  főtörvényszék  ele
jébe  vitetik.  Mind  ezen  eredetiképen  korlátok  közé  szorított  munkássági 
kör  mellett  is  mindazáltal,  most  akarmelly  polgári  törvényes  ügy  elkez
dődhetik  akarmellyik  előtt  a'  3  főtörvényszék  közül ,  ha  a'  felek  abban 
megegyeztek,  mivel  bizonyos  törvényes  költeményekkel  élnek  ,  p.  o. 
hogy  az  ügy  az  udvari  főtörvényszékhez  vitethessék,  az  költet ik,  hogy 
a'  bepanaszol tátott  a'  várnagyság  (marshalsea)  tömlöczeben  van ,  vagy 
a'  panaszló  adósává  az  ország  békeségének  megrontása  által  l e t t ;  hogy 
a'  feudális  udvari  törvényszék  előtt  folytatathassék  a'  per,  azt  adja  elő  a' 
panaszló  fé l ,  hogy  ó  maga  is  adósa  a'  k irálynak,  és  örömest  fizetne,  ha 
a'  bepanaszoltatott  adósságának  letartása  által  azt  lehetetlenné  nem  tenné. 
Az  egyházi  ügyek  ,  házassági  perek  és  ingó  vagyonról  te t t  testamento
mok  a' '  püspökök  törvényszéke,  a'  tengeri  kereskedést  illető  dolgok, 
tengeri  rablások  ,  bátorságositások  'sat.  az  admiralitás  törvényszéke  ele
jébe  tartoznak.  Ezeken'kivül  még  igen  sok  alsóbb  törvényszékek  vannak 
az  ügyek  és  helyek  különbféleségéhez  képest;  hasonló  itélő  székek  Ches
t e r ,  Durham  és  Lancaster  palatinatusi  grófságok,  a'  cormvalli  bánjász
törvényszékek  (stannarics)  és  a'  Londonban  lévő  nagyszámú  bírói  székek. 
Hanem  a'  fen  emiitett  3  főtörvényszék,  mellyek  üléseiket  Westmin
sterben  tartják^  vigyáz  többnj'ire  minden  más  törvényszékekre  e'3  so
kakkal  közülök  közösen  munkálódik.  Mind  az  országnak  távolabb  fekvő 
részeire  né/,ve  igen  nehúz  volt  a'  perlekedő  felek  ügyeit  Londonban  foly
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l á tn i ,  tehát  már  II.  Henrik  alat t  ( I l i t — 1 1 S 9 )  az  rendeltetet t ,  hogy  a' 
birák az  országot utazzák  be,  és  ez  a'  rendelés  vagy  a'  grófságokban  esz
tendőnként  tartatni  szokott  ASSISEK  (I.  e.)  tökéletesebb  formát  vettek 
magokra.  Azolta  a'  12  főtörvényszéki  birák  minden  esztendőben  kétszer 
utazzák  be  Angliának  minden  grófságait,  és  ötszörös  meghatalmaztatások
nak  ereje  szerént  1)  mint  békebirák,  2)  a'  criminalis  ügyek  (oyer  and 
terminél)  megvizsgálására  és  elintézésére  kinevezett  biz tosok,  3)  minden 
már  elébb  elkezdett  criminalis  ügyek  bevégezésére  (goal  del ivery,  4)  a' 
peres  feudális  birtokok  (assise)  és  5)  a'  3  főtörvényszéken  kezdett  pe 
rek  ,  a'  mennyiben  az  utazó  biró  elébb  megérkezett  a'  grófságba,  mint 
az  ügy  a'  főtörvényszéknel  felvétetett  volna  (nisi  p r iu s ) ,  eligazítására 
rendelt  biztosok  gyűléseket  tartanak.  Melly  fontosok  legyenek  ezen  assi
sek  (vö.  J U R Y ) ,  mint  a'  grófság  nevezetesebb  férjfijainak  közönséges 
gyűlése,  más  tekintetben  i s ,  Angliának  polgári  életére  nézve ,  kiváltkép
pen  Cottu  (,,/)c  1'  administralinn  de  lajtistice  criminelle  en  Anglelerre''') 
igen  jól  előadta.  A'  mi  pedig  a'  törvényes  alkotmány  kifejtődését  illeti , 
a'  törvényszékek  alkotásának  már  ezen  kevésbe  foglalt  rajzolatjából  is  le
het  látni ,  hogy  annak  minden  hajdani  különössége  és  a'  polgári  törvény
szolgáltatás  minden  hijányossága  mellett  is,  legalább  a'  törvény  princípiu
maiban  nagy  együgyűséget  és  állandóságot  kell  szükségesképen  szülnie. 
Ez  a'  törvény  további  kifejtődésében  lévő  változhatatlanság  és  állandóság 
az  által  még  nagyobbá  lesz  ,  hogy  azon  törvényszékek,  mellyek  levéltári 
jussal  (courts  of  record)  birnak  ,  tulajdon  itélethozásaik  által  "annyira 
megköttetnek,  hogy  soha  sem  távozhatnak  el  azoktól  t ö b b é ,  a'  nélkül 
hogy  önitélettételeiket  meg  ne  semmisítsék,  's  épen  ebből  lett  a z ,  hogy 
az  angol  törvényszéki  szokás  ollyan  kiterjedésű  és  ollyan  kötelező  erejii 
l e t t ,  mellyben  áll  az  angol  törvénytudománynak  nagyobb  része.  Ez  a ' tö r 
vényszéki  szokás  teszi  Angliának  közönséges  törvényét.  Soha  sem  lehe
tett  ugjan  ez  a'  szokásbeli  törvény  valóságos  törvénnyé;  mindazáltal  a' 
törvények  magyarázása ,  fellengős  megkülönböztetései  és  kiváltképen  a' 
költemények  és  újonnan  feltalált  ügyorvosló  módok  által  azokat  határok 
közé  szorította  és  foganatjokat  megsemmisítette.  A'  törvények  ezen  r é 
sze  eiedetiképen  nem  csupa  szokásbeli  törvény  volt ,  hanem  a'  régibb 
i:lők  valóságos  törvényeit  is  magában  foglalta  az.  Midőn  pedig  a'  Nor
mannoknak  Angliában  lett  megtelepedése  után  ,  a'  romai  törvény  jó  sy
stemajánál  és  pbilosophice  helyes  princípiumainál  fogva,  főképen  a'  pap
ság  (Lanfi anc,  Be  b.  apát  és  azután canterburyi  érsek,  Vacarius  's  mások) 
által  Angliában  is  esmeretessé  té te te t t ,  a'  honi  törvénytudók  az  által  dol
goztak,  nyomós  következéssel  el lene,  hogy  annak  tudományos  formáját  és 
közönséges  igazságait  a'  hazai  törvények  hasznára  megtanulták.  Angliá
nak  elébb  voltak  honi  törvénykönyvei,  mint  akarmelly  más  ujabb  euró
pai  tartománynak;  Glanvilli  Ranulph  „ D e  legibus  et  consveludinibus  An
gliae'^  czimü  munkáját  1189  táján  i r t a ,  és  Bracton  munkája,  melly  ha
sonló  czim  alatt  a'  törvénynek  igen  jól  kidolgozott  systemájat  adja  elő, 
III.  Henrik  idejéből  való.  I.  Eduárd  törvényei  tették  a'  honi  törvények 
győzedelmet  tökéletessé,  mivel  ez  a'  derék  fejedelem,  IX.  Lajos  fran
czia  király  példáját  követvén,  a'  törvényszékeknél  jobb  rendet  hozott be. 
Az  ezen  időben  irt  törvénykönyvek,  u.  in.  a'  Br i t toné ,  F l e t á é ,  Heng
hamé,  'sat.  nagyobb  részént  még  most  is  használatban  lévő  törvényeket 
foglalnak  magokban  .  és  azok  formálják  azon  középpontot,  mellyből  szár
maztak  a'  közönséges  törvények.  Ezek,  a'  mint  a'  fen  mondottakból  lát
szik,  a'törvényszékek  itéletmondásaiban  egészen  megtar ta t tak,  mellyek 
ennél  fogva  már  régen  különös  gondossággal  szedettek  öszve,  és  II.  Edu
árdtól  fogva  (1307—1327)  elébb  a'  törvényszékek  hajdani  annalisaiban 
hivatalosan,  későbben  pedig  privát  szorgalmatossag  által  tétettek  közön
srgesekké.  Ezen  gyűjtemények  minden  10  esztendővel  nevekedtek  szá
mokra  és  nagyságokra nézve.  1,11. György uralkodásának  végéig 256  illyen 
gyűjtemény  (reporters)  vol t ,  mellyek  közül  sokak  ismét  több  kötetek
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bői  állottak,  a'  honnan  a'  törvények  tanulását  minden  esztendővel  szöve
vényesebbé  t e t t ék ,  kiváltképen  midőn  a'  törvénytudomány  az  ujabb  idő
ben  a'  két  angol  uuiversitasnál  taníttatni  szokott  tárgyak  közül  egészen 
kirekesztetett .  Mert  az  universitasok  egészen  egyházi  intézetek  lévén, 
csak  a'  romai  törvény,  mellyhez  a'  papság  mindég  különösen  ragaszko
do t t ,  's  melly  volt  csak  a'  papi  törvényszékeken  szokásban  ,  taníttatott, 
's  ezen  az  utón  végre  talán  közönségesen  is  e'  használtatott  volna  Angli
á b a n ,  ha  egy  szerencsés  környülallás  a'  honi  törvényeknek  segítségére 
nem  jöt t  volna.  'S  ez  a'  környülallás,  a'  mint  fen  említve  van ,  a'  János 
király  niagna  chartájában  felállíttatott  westminsteri  legfőbb  állandó  tör
vényszék  vol t ,  melly  által  az  abban  dolgozó  törvénytudók  bizonyos  czéh
beli  egyesületet  formáltak,  's  majd  arra  a'  gondolatra  j ö t t ek ,  hogy  a' 
honi  törvényeket  tanítsák  és  nevendékeiknek  tudós  mesterlegényi  és  mes
ter i  jusokat ,  's  mintegy  barristeri  {baccalauretis  vagy  licenciatus)  és  ser
jeant  at  lawi  (serviens  ad  legem,  equeslegum,  doclor)  academiai  rangot 
adjanak.  (L.  BAR,RE.)  Sok ifjú  emberek  gyülekeztek  öszve  közös  lakhe
lyeken,  hogy  a'  cancellariánál  (az  inns  of  chanceryben,  cancellariai  szál
lásokon)  a'  theor iá t ,  a'  törvényszékeken  pedig  (az  inns  of  courtban)  a' 
praxist  magtanulják.  Ezen  szálasokból  társaságok  származtak,  melíyek 
még  most  i s ,  mindazáltal  csak  mint  csupa  formák,  olly  formán  állanak 
fen ,  hogy  senki  sem  lehet  ügyvéd ,  a z a z ,  valamelly  ügynek  védője,  a' 
ki  azt  az  i d ő t ,  melly  a'  4  inns  of  courtra  (lnner  Temple ,  Midelle  Tem
ple  ,  Lincoln's  lnn  és  Gray's  lnn)  ki  volt  szabva,  mint  azoknak  tagja, 
ki  nem  töltötte.  Az  ezen  intézetekben  lévő  tudós  tanitás  már  rég  olta 
megszűn t ,  ellenben  némelly  gazdag  emberek  hagyományi  által  1758  Ox
fordban  Viner  Charlestöl  (megholt  1756;  a'  ki  1741—1751  24  kötetben 
az  angol  törvénynek  egy  nagy  repertóriumot  készített)  és  1800  Cambrid
geben  Downing  Györgytől  az  angol  közönséges  törvény  tanitására  cathe
drák  vagy  tanítói  székek  alkottattak  (Sir  Downing  1719  holt  meg.  A' 
testamentuma  fellett  támadt  per  1800ig  tartott ,  a'  mi  nyilvános  tanúbizony
sága  az  angol  perfolytatásnak).  Viner oxfordi  fundatiójának  első  tanítója  a' 
hires  William  BI.ACKSTONE  (1.  e.)  vo l t ,  a'  kinek az  angol  törvényekre  ir t 
magyarázatjai  még  most  is  a'  legnevezetesebb  munka  a'  maga  nemében,  és 
pedig  kiváltképen  philosophiapracticai  foglalatjáért.  Ezen  törvénymagya
rázatokat  legujobblag  Edw.  Christian  cambridgei  professor  's  fija  William 
adták  ki.  Egyébiránt  Angliának  törvényes  literatnrája  a'  systemában  való 
kidolgozásra  nézve  nem  igen  gazdag;  lord  Coke  institutióji  (még  1.  Jakab 
idejéből)  még  most  is  egy  a'  legkelendőbb  munkák  közül,  mellyeket  nem  a' 
titulusok  szerént  kell  megítélni.  Legnevezetesebb  azok  közül  egy  a'  Lit t le
ton  jus  feudaléjára  Littleton  1472  táján ország  főbírája  volt)  irt  magyarázati 
a'  status  positiv  törvényeire  nézve  is  csaknem  csupa  historicaantiqua
r ia  vizsgálódásaik  (hanem  mindég  practicus  czélból)  vannak  az  Angoloknak 
Seldentől,  Madoxtól,  Bradytól,  Pet tyt tő l , •Spelmanntól, Nath. Bacontól 's 
másoktól. Angliának közönséges törvényt, a' mi foglalatját illeti, nem csak 
a' po lgár i , hanem a' criminalis törvényeket is magában foglalja. Annak 
mind a' két tekintetben való értelmét kevés szókkal és még is pontosan 
előadni lehetetlen. Hogy a' földbirtokok a' systcina feudaléra alkottattak, 
az már elő van adva , és jóllehet II . Károly a la t t , kivévén némelly udva
ri szolgálattételeket, p. o. koronázáskor, minden feudális szolgálatok el
törö l te t tek , még is lehet mind ezen polgári rendelésekben i s , kiváltké
pen az örökösödésben, a' feudális fundamentumot most is látni. Meg
jegyzést érdemlő a' mellett az Angoloknak az a' nagy szabadsága, melly 
szerént javaikról testamentumaik által szabad tetszések szerént tehetnek 
rendelést. A' 13ik században a'feudumokról épen nem lehetett rendelést 
tenni , az ingó vagyonuknak pedig csak >/3 részéről lehetett azt cseleked
n i , hanem a' papság segítségével lassanként oda vitetett a1 dolog, hogy 
a' gyermekeknek még az ős i , nemzetséget illető feudumokra nézve sincs 
szükségesképen való örökösödési jusok. E' mellett a' földbirtok olly sok 
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különös  megszorításokkal  terheltetik,  és  annak  egyik  kézről  a'  másikra 
való  jutása  annyira  meg  van  nehezítve  ,  hogy  egy  illyen  pernek  folytatá
sában  a'  legtapasztaltabb  ügyvédőnek  Iegmesterségesebb  fogásai  is  sike
retlenek.  A'  criminalis  törvényeknek  ez  a'  mondás  szolgál  talpkövül,  hogy 
minden  polgári  vétkek  a'  k i rá ly t ,  mint  legfőbb  feudális  urat  's  békeség
fentartót,  sértik  meg;  a'  nagyobb  gonosz  t e t t ek ,  u.  m.  gyilkosság,  gyúj
togatás,  rablás ,  lopás,  csalás  a'  jobbágyi  hűség  megrontásának  (felony), 
a'  kisebbek  pedig  a'  király  megsértésének  (misdemeanors)  nézetnek.  A' 
jobbágyi  hűség  megsértéséről  a'  hazaárulás ,  súlyosabb  büntetésére néz
ve,  különbözik;  a'  mi  az  elsőbbet  i l le t i ,  annak  rendszerént  halál  a'  bün
tetése.  A'  pénzbeli  bünte tés ,  tömlöc/,,  korbácsolás  csak  a'  kisebb  polgá
ri  vétkek  büntetései.  Az  igen  gyakori  halálos  itéletmondások  a'  papok
nak  azon  privilégiuma  (benefit  of  clergy)  által  lágyittatnak,  melly  lassan
ként  közönségessé  l e t t ,  's  melly  szerént  a'  halálos  büntetés  rendszerént 
Botanybaiba  való  vitetéssé  változtatik;  továbbá  a'  gyakori megkegyel me
zesek  's  az  esküdteknek  azon  jusa  á l t a l ,  hogy  a'  nagy  vétek  helyébe  ki
sebbet  tesznek,  p.  o.  a'  40  fontnyi  lopást  39  shillingre  szálitják  le.  Mi
vel  a'  positiv  törvényhozás  a'  közönséges  törvények  systemájába 
igen  ritkán  vágott  be l é ,  és  a'  törvény  azon  változásainak,  mellyek  a' 
nép  életéből  magából  fejtődtek  k i ,  inkább  engedett ,  mint  azokat  előállí
totta  volna,  tehát  már  ez  maga  ugy látszik,  mintha  a'  törvényszékek  vég
zésein  épült  törvényeknek  (statute  law)  különös  dicséretére  szolgálna, 
mellyet  mindazáltal  semmi  tekintetben  sem  érdemel  meg.  Sőt  inkább  épen 
annak  tanúbizonysága  a z ,  hogy  ezen  partialis  későbbi  segédtörvények 
igen  keveset  használnak,  sót  Kavarodást  szülnek.  A'  mélyebben  fekvő  fo
gyatkozásokat  nem  merik  eltörölni,  hogy  az  egész  törvényes  alkotmány 
meg ne  rendittessék  ;  egyes  hozzátételek  és  változtatások  pedig  a'  rossza
kon  nem  segítenek,  sőt még  nevelik  a z t ,  mert  a r r a ,  hogy  azok a'  többiek 
közé ,  a ' többiekkel  megegyezőleg  iktattassanak  b e ,  sokkal  mélyebb  be
látás  szükséges  a'  törvények  minden  egyes  részeinek  öszveköttetésébe, 
mint  valamelíy  uj  sarkalatos  törvénynek  alkotására.  Annakokáért  méltán 
hányják  szemére  az  angol  közönséges  törvényhozásnak  ezen  két  egymás
sal  ellenkező  h ibákat ,  u.  m.  a'  munkátlanságot  és  hirtelenkedést.  Nem 
meri  ugyau  is  az  a'  hijányosságokat  eltörölni,  a'  törvénykezés  menetelét 
a'  polgári  ügyes  bajos  dolgokban,  kiváltképen  a'  fekvő  jószágok  szerzésé
re  nézve,  egyiigyübbé  t enn i ,  a'  hajdani  kegyetlen  vagy  az  idővel  együtt 
elrepült  környülállásokhoz  alkalmaztatott  büntető  törvényeket  megsem
misíteni  ;  ellenben  minden  parlamenti  ülésben  igen  sok  egyes  rendelések 
hozatnak,  a'  nélkül  hogy  az  elmúltra  és  a'  jövendőre  Iegkevesbbé  tekin
tenének,  és  pedig  olly  könnyű  gondolkozással,  nielty  gondatlansággal 
határos.  Innen  van  a z ,  hogy  a'  parlamenti  törvények  gyűjteménye  min
den  esztendővel  szaporodik,  és  az  azzal  való  é l é s ,  valamint  a'  törvény
székek  végzéseinek  esmerése  és  tudományos  kidolgozása  i s ,  mindég  ne
hezebb.  A'  törvények  nyelve,  valamint  a'  törvényszékeké  is ,  olly  hosszas 
és  ugyan  azon  egy  dolgot  jeientő  szavakkal  teljes,  hogy  a'  világosságra 
és  tökéletesebbé tételre  való  felette  nagy  törekedés  miatt gyakran  az  egész 
törvény  érthetetlen  lesz ,  és  a'legfőbb  dolgok  kimaradnak  belőle.  A'  kö
zönséges  törvények  helyett  mind  addig  csak  helyhez  alkalmaztatott  's 
partialis  rendelések  hozatnak,  mig  ezek  lassanként  ugyan  az  egész  or
szágbanelterjednek,  vagy  valamelíy  tárgyba  minden  oldalról  belé  vágnak, 
de  akkor  egyszersmind  nem  is  egyeznek  többé  öszve,  's  ámbár  nagy  ra
kást  tesznek,  de  nem  egy  törvényekből  álló  egészet.  így  hozattak  a' 
csekélyebb adóssági  ügyek  folyaniatjára  nézve  50,  a ' jószág  más  birtoká
ba  való  általengedésének  ügyoivosió  módjaira  nézve  8 2 ,  a'  szegények
ről  való  gondoskodásra  nézve  106,  a 'vadászatra  nézve  50,  csak  egy  niar
hadögre  nézve  3 5 ,  a'  halászatra  nézve  113  különbféle  rendelések,  a' 
nélkül  hogy  valamellyik  ezen  rendelések  közül  az  elébbenieket  egészen 
megsemmisítené.  A'  RufFjicad  készítette  parlamenti  törvények  (statutes 
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at  l a r g e ,  melly  17C3  keadetett  el  'a  minden  esztendőben  folytattatik) 
gyűjteményeinek  János  király  magna  chartájától  1780ig  32  vastag  köte
te  van;  egy  más ik ,  melly  tömöttebben  van  nyomtatva,  's  Tomlinstól  és 
Raithbytól  adatott  k i ,  1215—1817  10  kötetből,  's  a'  Paker ingé ,  melly 
az  1215—1790  hozott  parlamenti  törvényeket  foglalja  magában,  23  's  az 
innen  1817ig  hozattak  gyűjteménye  34  kötetből  áll.  A'  statumoknak 
azon  pompás  hivatalos  gyűjteménye,  melly  a'  régi  okleveleknek  18IO  ol
ta  kezdett  kiadásához  tartozik  és  a'  parlament  költségén  Tomlins  és 
Taunton  urak  ügyelése  alatt  jő  k i ,  1210—1509  3  kötetet  teszen.  A'  hon
nan  egy  mind  a'  törvénykönyvekben  foglalt  közönséges  törvényeknek, 
mind  a'  statútumoknak  egymással  öszveköttetésben  lévő  és  mindent  ma
gában  foglaló  törvényekben  való  uj  szerkeztetése  (vagy  más  szavakkal 
a'  régi  törvények  uj  könyve)  Angliában  épen  olly  közönségesen  ohajtatik, 
mint  más  tar tományokban;  kiváltképpen  a'  criminalis  törvények  megjob
bitására  nézve  egynéhány  esztendők  olta  több  kitetsző  törvénytudók,  ne
vezetesen  Romilly  S a m . ,  Mac in tosh  J.  igen  munkások  voltak,  's  Peel 
egy  biztosságot  is  nevezett  ki  ,  melly  azzal  foglalatoskodik.  Ez  az  utol
só  legközelebb  azt  tette  munkásságának  tárgyává,  hogy  a'  criminalis  tör
vényhozásnak  egyes  részeit  lág3Ítsa  és  a'  halálos  büntetést  több  csekély 
vétkekre  nézve  eltörölje.  Már  Blackstone  panaszkodik  a'  miatt ,  hogy  az 
angol  törvények  10O  esetet  tesznek  jobbágyi  hűséget  megsértő  bűnökké, 
meílyekben  a'  benefit  of  clergy  kizára tot t ,  vagy  mellyekre  halálos  bün
tetés  hozatik.  \S  azok  közt  némellyek  igen  különös  tulajdonságnak.  Egy 
fővétek  t.  i.  a ' jobbágyi  hűség  ellen  a z ,  ha  valaki  álruhába  öltözve  és 
fegyveresen  találtatik  valamelly  erdőben,  országúton  'sat . ;  ha  valaki  rossz 
indulatból  vagy  bosszuállásból  valamelly  kertben  vagy  mulató  erdőben  a' 
fákat  körülvagdalja,  marhákat  vagy  juhokat  ö l ,  vagy  megsebesít;  a 'ha
lálra  itélt  gonosztévőknek  ,  kik  a'  bürt*etés  idejének  eltelése  előtt  Botany
baiból  visszaszöknek,  szálast  a d ;  valamelly  pénzverő  házba  álruhában 
megyén  ki  'sat.  Többnyire  minden  lopás  és  hamis  levelek  által  való  csa
lás  halállal  fenyegettetik,  annyira  hogy  a'  törvények  felette  nagy  ke
ménysége  és  a'  bevádoltattak  nagy  megkiméltetése  a'  szóval  való  kö
zönséges  perfolyamatban  és  az  esküdtek  által  való  megitéltetésben  egy
mással  párosodra  vannak.  Hanem  ez  a'  kedvezés  is  nagyobb  részént  csak 
csalóka  fény.  Azon  rendelés  á l t a l ,  hogy  minden  ítélettételek  vala
melly  vádnak  valóságos  igaz  voltánál  fogva  csak  a'  nép  közül  választott 
12  férjfitól  és  csak  köz  megegyezéssel  hozassanak,  elkerültetik  vagy  leg
alább  megnehezittetik  ugyan,  hogy  az  országló  szék  valakit  büntetés  alá 
vethessen,  ha  a'  sokaság  ítélete  szerént  bűnösnek  nem  találtatik;  de  a' 
sokaság,  mellynek  orgánuma  az  emiitett  12  esküdt ,  vak  és  indulatos 
í t é le te ,  a'  bírónak,  a'  ki  a'  tanuk  nyilvános  kihallgatása  utáii  az  ügyet 
személyes  kinézése  szerént  bírálja  m e g ,  befolyása  ellen  az  ártatlant  sen
ki  sem  oltalmazza,  midőn  a'  bűnös  megvesztegető  külseje ,  tettetett  sze
mérmetessége  és  lelki  nyugodalma,  az  ügyvédő  mesterséges  fogásainak  se
gítségével,  az  érdemlett  büntetést  g jakran  kikerüli.  A'  kínzás  Angliá
nak  szabad  földjén  soha  sem  szenvedtetett  meg,  és  olly  szelid  a'  rabokkal 
való  bánás ,  hogy  a'  per  közönséges  folyamatja  alatt  senkinek  sem  szabad 
azt  a'  dolog  öszveköttetéséről  megkérdeni  ,  hogy  önmagának  ne  legyen 
vádolójává.  De  arra  sincs  senkinek  j u s a ,  hogy  az  esküdtek  lelki  esme
rete  elejébe  bizonyos  regulákat  szabjon,  a'  ju ry  csak  első  tekintetre  itél 
's  mondja  ki  a'  legtávolabb  lévő  gyanú  okaira  a'  „Vé tkes ' '  szót,  mellyeta' 
bíró  halálos  ítélete  követ,  és  senki  sem  fogja a'  bevádoltatottnak  pártját,  ha 
ügyvédet  nem  vehet  fel  szegénysége  mia t t ,  vagy  ártatlanságának  távol 
lévő  tanujit  a'  törvényszolgáltatás  napja  előtt  elő  nem  állithatja.  „ Igen 
félhetünk",  így  szól  az  Edklbürgh  review  „ h o g y  az  angol  criminalis 
törvényfolyamatnak  ez  a'  pontja  már  több  ártatlanoknak  került  életébe"; 
a'  honn tn  ezeknek  az  intézeteknek  idegen  földre  való  általplántálására 
valóban  hosszas  meggondolás  szükséges.  Bentham  Jeremiás  rettenetesen 
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irja  le  az  o  „7Vutl<  eerius  4sín«ri í" jában  (London  1823)  az  angol 
törvénykezés  költséges  és  bizonytalan  voltát.  L.  D.  Beschornernek  ^Grund
inge  des  Gemeinwesens  und  Beleuchtung  der  engl.  Staatsveru>altungil  ne
vű  munkáját  is  (Leipzig  1820).  L—ú. 

A N G L I A I ,  A N G I ,  U S  Á R U K  'sat.  1 .  A N  o o r .  Á R U K  'sat. 
A N O O I ,  Á R U K .  AZ  angol  áruk  alatt,  mellyeket  Napóleon  a '  canti

nentale  systema  által  1810 esztendőben  az  európai  száraz  földből  egészen 
kitiltott  és  tűzzel  's  vassal  ü ldözöt t ,  közönségesen  a'  Manchesterben 
készült  pamut  áruk  's  azon  apró  áruk  ér te tnek,  mellyek  Birminghamből 
és  Sheffieldből  jőnek  a'  kereskedésbe.  De  ezeknek  még  több  nemei  is 
vannak,  mellyek  magákat  egyáltaljában  jóságok  's  olcsóságok  által  meg
különböztetik.  Mi  csak  a'  legnevezetesebbeket  hozzuk  elő.  Glasgowban 
(Skócziában)  készülnek  vékony  k a r t o n ,  tiszta  musselin,  koczkás  pulli
cateszövet;  Aberdeenben  (hasonlóképen  Skócziában)  gyapju  kötött  ha
risnya;  Tiwertonban  serge;  Exonban  fianell;  Leedsben  vas tag 's  közép
vékony  posztó,  biber,  calmouck,  számos  gyapjúszövet,  úgymint:  merino, 
taniisz,  callamancoe,  Jiaj*;  Halifasban  ugyan  a z ,  a'  mi  Leedsben ,  's 
ezen  kívül  még  karsay  is  ;  Rochdaleban  b o y ;  Norwichban  gyapju  da
maszt  és  shawl ;  Nottinghamban  vékony  harisnya;  Etruriában  a'  fejér  's 
fi'kete  wedgewoodei  cserép  kőedény;  Manchesterben  fejér  czérna  (az 
ugy  nevezett  water  és  muletwist),  karton,  az  ugy  nevezett  manchester, 
pamut  batiszt  's  több  egyébféle  á r u k ;  Birminghamban  qtiincaillerie,  az
az  ,  gyermekjátékok  ,  gombok  ,  's  számtalan  apróságok;  Sbeffieldben  ké 
sek  's  ollók;  Londonban  majdnem  mind  a z ,  a'  mi  a'  tartományokban, 
de  mind  csinosabb  's  tökéletesebb  minemüségben;  a'  miért  ez  drágább 
is  ,  's  ezen  kivül  a'  legtökéletesebb  mathematicai  'szerszámok,  csinos 
üvegáruk,  nyereggyártó  müvek,  kocsik  's  t.  ef.  —  Sok  okai  vannak, 
mellyek  az  angol  áruknak  a'  szárazföldi  áruk  felett  elsőbbséget  szerez
nek,  's  nagyon  h ibáz ,  a'  ki  azt  kiszi  ,  hogy  azoknak  puszta  eltiltása 
fabrikájinkat  hasonló  jóságra  's  olcsóságra  viheti.  Legelső  oka  a'  felsé
ges  angol  országalkotmány,  a'  melly  minden  egyes  személyt  jusaiban 
véd  's  biztosit ,  's  neki  minden  tehetsége  's  ügyessége  tökéletes  's  sza
bad  kifejtődését  engedi ;  az  angol  nemzetnek  köz  le lke ,  melly  minden 
nagy  ideá t ,  a'  melly  a'  nemzeti  boldogságot  nevelheti ,  felsegít  's  arra 
egyesül,  innen  származnak  csatornájik,  felséges  országutjaik,  az  ők  in
tézetei  az  utazás  's  minden  öszveköttetések  könnyebbitésére  ;  a'  legsze
rencsésebb  szigeti  fekvés;  a'  legkiterjedettebb  hajókezás  földünk  minden 
pontjai  felé 's  az  ez  által  különbféleképen  felserkent 's  előmozdított  nagy 
munkásság  's  egymást  kölcsönösen  felsegítő  szorgalom.  Végre  legneve
zetesebb  befolyások  vagyon  az  angol  áruk  valamint  olcsóságára,  ugy  j ó 
ságára  nézve  i s ,  a 'kimeríthetetlen  földalatti  kőszénfekteteknek,  mellyek 
állal  gózmachinájikat  minden  fabrikájikban,  mamifactnrájikban  's  mi
vészségckben  a'  legnagyobb  előmenetellel  használva,  sokkal  könnyebben, 
mint  másutt  lehetséges,  fentarthatják. 

A N O O I   B A N K ,  I .  L O N D O N I  B A N K . 
A N O O I .  B I R T O K  K K I. K T I N n I Á B A N.  Egy  angol  kereskedői  tá r 

saság  bír  Hindostanban  egy  országot,  melly  ötször  nagyobb  NagyBri
tanniánál.  A'  calcuttai  statisticusok  ezen  birtokot  most  »'  keletinek 
szokták  nevezni.  1000  egybeállott  101  londoni  kereskedő  a'  kelet
indiai  kereskedésre,  200,000  t lr t .  raktak  öszve,  ez  nem  sokára  meg
kétszere/.tetett,  és  4  hajót  készítettek  ki.  Mivel  a'  nyereség  neve
zetes  volt ,  a'  tőkepénz  4  mii.  tallérnál  feljebb  emeltetett.  Némelly 
indiai  fejedelmek  kegyeim"sségéből  több  factorságokat  állithatának  fel. 
1043  Madras  városát  nyer ték,  hol  Sz.  György  erősségét  építették.  E' 
volt  a'  társaság  első  birtoka  e'  tartományban.  1608  vettek  egy környéket 
Bengaliá'iah,  hol  most  Calcutta  áll.  Az  1689  felállott  második  keletindiai 
társaság  1708  a'  régivel  egyesült.  Ekkor  alkottattak  a'  társaság  birto
kaiból  a'  calcuttai,  madrasi  és  bombayi  előliilőségek  a'  száraz  földön, 
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's  a'  negyedik,  Benkulen,  Sumatra  szigetén.  Elejénte'  inkább  czélja  va
l a ,  a'  kereskedésre  állandó  pontokat  nye rn i ,  mint  tartományokat  birni. 
De  a'  18ik  száz.  közepén a 'nagy  Mogul  birodalma  belső  békételenségek, 
a'  Pe r sák ,  Afghanok  és  Marattok  berohanásai  által  igen  meggyengitte
tet t .  A'  Francziák  Keletindiából  minden  Európaiakat  ki  akarták  űzni, 
a'  társaság  erőszakra  kinszerittetett.  Lord  Clire  meggyőzvén  a'  Fran
cziákat ,  mint  hóditó  lépett  fel.  Egész  Bengalia  az  Angolok  hatalma  alá 
jutott .  171)2  olta  politica  által  mindég  terjeszté  a'  társaság  birodalmát. 
Esztendei  fizetésére  védhatalom  igértetett  néháiry  fejedelmeknek.  'S  igy 
a'  barátságos  fejedelmek  minden  más  szövetségtől  's  saját  védszerektől 
elvonattak.  Elébb  meghódittattak  ezen  barát  ellenségi,  's  azután  a'  ba
rá t  maga  háládatlansága  miatt.  Az  adó  felemelése  's  tartományok  ré
szei  kére t tek ,  ezt  megtagadván,  mindene  elvétetett.  A'  félt  Hyder  Ali 
meggyőzetett.  Elesek  (Maj.  4.)  1709  Tippo  Saheb  fija  is  Seringapat
nam  lakó  városának  elfoglalásánál.  Erre  a'  Marattok  is  meggyengittet
t e k ,  's  az  1818  's  köv.  háborúban  a'  keleti  és  nyugoti  Marattok  ugy 
megaláztat tak,  hogy  1823  olta  egy  keletindiai  birodalom  sem  lehet  ve
szedelmes  a'  társaságnak.  A'  generalgouverneur  lord  Cornwallis  meg
crősité  és  nagyobbitá  a'  Warren  Hastings  által  kiterjesztett  birtokot; 
ezután  1703  sir  John  Shore  követte  mint  igazgató  ,  utána  lord  Teign
niouth;  1798  marq.  Wel les ley ;  1805  ismét  Cornwallis,  (Minekutána  sir 
J.  Barlow  a'  Row  Holkarral  kötött  békéig;  1807  lord  Minto;  1813—23 
marq.  Hastings  (Moira) ;  1827  lord  Amherst ;  azolta  lord  Will .  Caven
dish  Bentinck.  Jelenleg  az  ang.  keletindiai  birtok  magában  foglalja  Elő
indiának  legszebb  r é s z é t ,  Malaccát ,  egy  parti  vidéket  Utóindiában  né
hány  szigetekkel,  öszvesen  53,000  nsz.  mf.  123  mii.  lak.,  mellyek  közül 
25,800  nsz.  mf.  83 mii.  lak.  közvetetlenül  az  országiásnak  van  alája  vet
tetve ,  a'  többi  adózó  fejedelmeké.  Amazok  3  előlülóségre:  Calcutta  (1. 
Bengalia  INDIÁBAN) ,  Madras  's  Bombay,  vannak  felosztva.  Észt.  jöve
delme  28  mii.  ft.  st.nél  több,  költsége  csaknem  29 mii.  A' társaság  activ 
tőkéje  49  mii.  felülhalad,  adóssága  mintegy  40  mii.  Hadi  ereje  213,000 
főből  á l l ,  kik  közt  22,540  kir.  europ.  seregek.  A'  belföldi  seregek  eu
rópai  módra  vannak  felfegyverkeztetve,  's  ugyan  európai  módra  gyako
roltatnak  a'  fegyverben,  's  azért  az  európai  hadakozás  mesterségének 
szelleme  által  India  többi  statusainak  seregeit  felülmúlják.  A'  gene
ralgouverneur,  kinek  lakhelye  Calcutta,  stattisi  főtiszt  a'  polgári  's  ka
tonai  dolgokra  nézve,  nem  csak  a'  Calcuttái  előlülőségben  ,  hanem  min
den  többi  indiai  gouverneuroké  i s ,  kik  nem  az  ő  előlülőségéhez  tartoz
nak.  Csaknem  ugy  uralkodik,  mint  k i rá ly ,  de  tetteiért  a'  brit  parla
mentnek  számot  adni  tartozik.  A'  generalgoiiverneurnek,  ngy  a'  többi 
előlülőségek  gouverneureinek  is  4  tagból  álló  tanács  van  adva.  A'  szüle
te t t  Britek  's  ivadékaik  b r i t ,  a 'Hinduk  és  az  benszülöítek  tulajdon  tör
vényeik  szerént  tulajdon  birájik  által  Ítéltetnek.  1828  a'  keletindiai  pro
vinciákban  csak  40,000  Brit  találtatott.  De  miolta  a'  generalgouverneur 
Aprilb.  1823  a'  sajtószabadságot  korlátok  közé  szorította,  Angliában  több 
erőszakos  visszaélések  nyilvánosan  feddettek  m e g ,  mellyek  Keletindiá
ban  a'  brit  szabadságot  sé r t ik ,  'B  a'  benszülöttek  civilisatióját  akadá
lyoztatják.  A'  Hinduk  vallását,  szokásait  és  néposztályait  a'  brit  kor
mány  nem  háborgatja.  A'  keletindiai  társaság  ezen  birtokain  kivül  a' 
koronáé CKYI.ON szigete  (1. e.)  Vö.  Sir John Malcolm:  „Polt'ítcalhittpry of 
India  front  1784  to  1823"  (2  rész,  Lond.  1826);  James  Mill:  „Hi.iltiry 
of  british  India!"''  (6  köt.  3  kiad.  Lond.  182$)  és  Hamilton:  ^Kaslindia 
gazelleer"  (2  rész ,  2  kiad.  Lond.  1828.). 

A N G o  I.  E G Y H Á Z  (máskép  püspöki  egyház).  Igy  neveztetik  An
gliában  az  a'  reformált  egyházi  alkotmány,  melly  szerént  főtörvény. 
gyanánt  tartatik  a z ,  hogy  a'  püspökök  Istentől  rendeltettek,  és  hogy
az  egyháznak  azok  által  kell  igazgattatni.  Hajdan  a"  pápák  igen  nagy 
hatalmat  gyakoroltak  Angliában,  's  esztendőnként  nagy  summa  pénzt 
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kaptak  ezen  országból.  VIII.  Henrik  az  ő  tudva  lévő  házassági  elválá
sa  miatt  öszveveszett  a'  pápával ,  's  1531  magát  tet te  az  angol  egyház 
fejévé.  De  még  e'  mellett  ő  buzgó  Catholicus  maradot t ,  's  a'  pápának 
a'  lelki  dolgokba  való  hatalmán  és  a'  szerzeteseken  kivül  az  egyház 
régi  tanitásában  csak  igen  keveset  változtatott  el.  A'  reformatio  ugyan 
már  ő  alatta  is  titkon  ,  's  következője  VI.  Eduárd  alatt  nyilván  is  talált 
kedvességet,  de  csak  Ersébet  kiráiyné  idejében  1558  vétetett  be  egé
szen.  Ersébet  adta  Angliában  az  egyházi  alkotmánynak  azt  a'  formát, 
mellyben  az  még  most  is  v a n ,  's  az  arra  felvigyázást  az  érsekekre  és 
püspökökre  bizta.  Azután  a'  következett  fejedelmek,  jóllehet  minden
kor  fejei  maradtak  az  egyháznak  's  abban  a'  főhatalmat  gyakorolták, 
még  is  megtartották  ezen  a lko tmányt ,  mert  ugy  találták,  hogy  a'  kirá
lyi  tekintetnek  nagyobb  erőt  ad  a z ,  mint  a'  Presbytei  ianusok  szabad 
köztársaságibb  alkotmánya.  Angliában  tehát  a'  püspöki  (episcopalis) 
vagy  főegyház  az  uralkodó  ,  's  egyedül  az  értetik  az  angol  egyházon. 
Ez  a'  külső  isteni  tisztelet  különbféle  rendtar tásaival ,  különösen  pedig 
azzal,  hogy  püspökök  által  igazgattat ik,  megkülönbözteti  magát  a'  genft 
egyháztól,  mellynek  csak  a'  vének  vagy  presbyterek  az  előljáróji.  Ugyan 
azért  Angliában  az  ezen  ntolsóhoz  tartozók  Presbyteriariusoknak  hivat
nak  ,  vagy  más  néven  Puritanusoknak  i s ,  minthogy  a'  püspöki  egyház
ban  meghagyott  's  megtartott  cathol.  cerimoniáktól  'megtisztí tott  külső 
isteni  tiszteletet  tulajdonítanak  magoknak.  Ezen  vallasbeli  felekezeteknek 
lelke  a'  politicai  dolgokról  gondolkozásban  is  különbséget  okozot t ,  's 
egymást  üldözték  a'  szerént,  mint  a'  környülmények  engedték.  Az  egy
házi  felekezetekből  politicai  felekezetek  származtak,  mellyek  Angliában 
a'  köz  békeséget  sokszor  megzavarták.  A'  Puritanus  felekezet  kebelé
ben  támadtak  az  Independensek,  kik  az  egyház  igazgatását  sem  a' 
véneknek,  sem  a'  püspököknek  nem  akarták  engedni.  Ezeknek  segedel
mével  indította  Cromwell  I.  Károly  alatt  a'  revolutiót.  Ezen  háborús 
időkben  számos  vallasbeli  felekezetek  vették  eredeteket ,  niellyek  közül 
Angliában  ínég  most  is  több  megvan  húsznál.  Sok  háborgások  után  a' 
Presbyterianusok  végre  III.  Vilmos  alatt  1695  a'  türelemről  szóló  tör
vény  QAct  of  foleraíion)  által  teljes  lelkiesmeretbeli  szabadságot  nyer
tek.  Azolta  Angliában  és  lrlandban  a'  püspöki ,  Skócziában  pedig  a' 
presbyterianus  egyház  az  uralkodó.  De  minden  egyéb  vallasbeli  feleke
zetek  is  el töretnek,  mellyek,  a'  Presbyterianusokat sem  véve  ki,  az  Epi
scopalisoktól  megkülönböztetvén,  közös  névvel:  Nonconformistáknak  vagy 
Dissentereknek  hivatnak.  L.  EMANCIPATIO  és  Carwithen:  History  of  the 
English  Church  (Lond.  1829).  .  K.  J. 

A N G O L  K É P Í R Á S  É S H A N G M I V É S Z S É G , ! .  A N G O L  M I V É S Z 
S É O . 

A N G O L  K E R T E K ,  1 .  K E R T É S Z S É G . 
A N G O L  K Ö R T  (corno  inglese),  nem  e g y é b ,  mint  egy  nagyobb 

's  görbére  hajtott  hoboe,  azonban  ennél,  noha  violin  kulcsa  van,  öt  egész 
hanggal  mélyebb,  's  azért  ezen  muzsikaszerre  mindent  öt  hanggal  fel
jebb  kell  tenni ,  p.  o.  ha  a'  darab  Cből  megy ,  azt  az  angol  kürté  Gbe 
kell  tenni.  Sem  olly  kel lemes,  sem  annyira  kiterjedő  hangja  nincs, 
mint  a'  bassetkürtnek.  J.. 

A N G O L  L  I  T  E  R  A  T  V R  A,  T U D O M Á N Y ,  P  o  E  S  I  S  ÉS  J Á T É K S Z Í N . 
1)  L i t e r a t t i r a  és  t u d o m á n y .  A'  nyelv  magában  foglalja  a '  nemzet 
tulajdon  világszemléletének  systemáját ,  ennek  kifejlése  pedig  több  időn, 
több  viszontagságon  megyén  á l t a l ;  azon  idők  szine  tehát  a'  ^elven  is 
szembe  tűnik.  Ha  az  angol  nyelvet  történeti  tekintetben  vesszük 
fel,  eredeti  bélyegének,  mivel  Britanniában  elejénte  Celták  l ak tak ,  gal
Insnak  vagy  celtának  kellett  lennie.  Július  Caesar  hoditása  után  a'  ro 
mai  nyelvből  vévé  egy  részét.  De  400  K.  u . ,  midőn  a'  Skótok  és  Pik
tek  nagj obb  erővel  nyomulának  éjszak  felé  ,  's  a'  segédül  hitt  Szászok 
mind  inkább  megtelepedetlek,  350  év  eltölte  alatt  a'  szász  nyelv  beha
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tásának  is  nem  Iehete  nem  nyilatkoznia.  Későbben  a'  Dánok  nyomák 
reá  bélyegeket,  's  végre  Hóditó  Vilmos  alatt  a'  Normannok  is.  Így  te
hát  ócelta  ,  latán,  angolszász,  dán  és  normann  egyveleg  az  angolnyelv. 
Minden  nemzet  eredeti  é le te ,  mint  i l lyen,  ennek  elemeit ,  a'  megesnie
rést  és  ábrázolást ,  vagy  akárhogy  nevezzük  az  élet  ezen  kettős  olda
l á t ,  mint  elkülönözetlen  's  szilárd  egységet,  magában  foglalja,  és  a ' tör
téneti  kifejlés  ,  melly  későbben  következik,  csak  ezen  egység  szétoszlá
sa  's  egyes ,  elébb  megkötött  momentumok  elólépése.  Ezen  kor  mythu<
si  kornak  neveztetik,  's  mivel,  a 'mondottakhoz  képest,  a 'mythus , mint  le 
ligiosus  idea  ábrázolása,  's  a'  történet  közönséges  értelemben  még  elkülöniiz
ve  nincs  ,  mindenütt  a'  rege  korának  és  mezejének  tekintetik,  's  mint  ter
méketlen  a 'h is tór iára  nézve,  egészen  kirekesztetik.  E z t ,  ha  felvettük  az 
abstractiót,  helyben  kell  hagynunk;  de  más  részről  nem  tagadhatjuk,  hogy 
a'  mythus  elkülonözve  's  magában  tekintve  is  igen  termékeny  vizsgálatok 
tárgya  l ehe t ,  's  fenséges  ideákra  vezérelhet ,  sőt  vezérel  is.  Arthus  ki
r á l y ,  a ' ke rek  asztal  (Tafe l rundí)  's  Merlin  varázsnok  említésére,  mi  dus 
's  messze  terjedő  regekör  nyilik  a ' jár tasnak!  Az  Angolok  későbbi  haladá
sait  a 'scholastica  philosophiában  inkább  a 'közöns.  európai  miveltségnek, 
mint  nemzeti  literaturájoknak  tulajdoníthatjuk.  Az  angol  nemzeti  literatn
ra  krónikákon  és  romanczákon  vagy  balladákon  kötött  beszédben  kezdődik. 
A'  krónikák ,  mellyeket  cyclusi  hósköltemények  gyanánt  nézhetünk,  a' 
Normannok  sajátjai ,  kik  a'  főbb  rangot  t e t t é k ,  mig  az  angolszász  és 
éjszakifranczia  elemek  lassanként öszve  nem  folytak,  mellyek  köz  germán 
eredetűek  voltának.  A'  balladák  ellenben,  mellyeket  vándorló  minstie
lek  daloltak,  az  AngolSzászokéi  voltak,  's  főkép  Skotországban  és  Anglia 
éjszaki  határain  virágzottanak.  A'  poésis  ezen  neme  egészen  a'  Li;k 
századba  te r jed ,  's  a'  balladaköltés,  mint  népdal ,  az  angol  literatnra 
a rany  korában  tűnik  el.  Anglia  sajátképi  tudós  literatnrájanak  kezdet
pontjául  azon  időt  vesszük,  mellyben  kereskedő  Caxton,  haza  térvén 
messze  jár ta  u t á n ,  mintegy  1474  tájban  Westminsterben  a'  könyvnyom^ 
tatást  kezdé  gyakorolni.  Chaucer  az  angol  poé'sist,  legalább  formájára 
nézve ,  kevéssel  azelőtt  alapittotta  ujolag,  's  valamivel  szorosabban 
szabta  a'  mivészség  kivánatihoz  ;  csaknem  azon  időben  kezdték  a'  pro
sát  is  mii élni:  's  igy  az  angol  poésis  és  ékesszólás  kezdetpontja  ugyan 
egy  időbe  vág.  Cáxton ,  az  időt  követvén  ,  elébb  mythicoreligiosus 
munkákat  bocsáta  köz re ,  mellyek  tartalma  a'  Frankok  és  Szászok  Tró
jából  származását  tárgyazó,  az  éjszakon  közönségesen  elterjedt  regék  vol
tának.  Hogy  későbben  a'  classicnsok  fordításait  olly  időben,  midőn  még 
parlagon  feküdt  a'  classica  l i teratura,  adta  k i ,  noha  nem  vala  igyeke
zetének  kívánt  s ikere:  valljon,  köszönetet  nemérdemel  e?  De  igy 
kezde  hasadni  a'  literatura  hajnala,  melly  a'  Tudorok  alatt  lassanként  ra
gyogóbb  fényre  derült.  Mert  ott  is  a'  classicnsokból  áradozott  a'miveltség. 
De  minekelőtte  egyes  ,  tárgyakba  ereszkedünk,  az  ang.  literatura  egé
szének  általányos  áltnézete  mellett  lehetetlen  azon  észrevételt  elmellőz
niink  ,  hogy  a'  nagy ,  szinte  méitékhaladó,  századokiglani  harczok  által 
fentartott  's  megerősített  szabadságvágyás  és  az  egyes  személyek  komoly 
gőge ,  ama'  republicanisnius,  mellyet  az  országnak  shirekre  osztása,  a' 
képviselők  választása  's  az  esküdtek  törvényszéke  által  alapított  meg 
Nagy  Alfréd,  itt  is  kimutatkozik.  Kimutafkozik  hasonlatja  (ana/oguma) 
a'  különbféle  egyesületekben;  ki mutatkozik  a'  tudásnak  czélzásában  az 
életbéli  használatosságra,  valamint  a'  theoria  és  áltáljában  a'  speculatio 

. i rán t  innen  eredt  csekélyebb  fogékonyságban.  Kitűnik  uiiivorsítasaik  alkot
mányából ,  a'  tanulás  fblyamatjából  's  végre  egyes ,  ott  fejlő  géniek  ere
j é b ő l ,  kiket  maga  a'  nemzet ,  megerősítvén  őket  szabad  sajátosságok
b a n ,  mondhatni  bizonyos  tekintetben,  megóvott  a'  franczia  izlési  csino
nosodástól.  Noha  egy  részről  az  előadott  characterben  az  egyoldalúságot 
's  a'  jó  izlés  hijányának  ártalmas  létét  nem  lehet  meg  nem  vallanunk: 
tisztelnünk  's  nagyra  becsülnünk  kell  más  részről  ezen  kemény,  szinte fa
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nyár  vonásokkal  irt  képben  ama1  nagy  e r ő t ,  melly  már  gyakran  keze
sül  's  közbenjáróul  szolgált  az  európai  statusszövetség  minden  nemzeté
ért  ,  ha  kellett.  —  Az  angol  li teratura  tö r t éne te ,  a'  legközelebb  elő
adott  szükkörii  értelem  szelént ,  3  időszakra  osztatik.  Mindenikből  kitet
sz ik ,  hogy,  noha  némel ly ,  szinte  tudós  uralkodók  részént  munkájik, 
rész  ént  intézeteik  és  adakozásaik  által  segítették  a'  tudományokat,  min
den  magából  a'  nemzetből  fakadt ,  's  szabadlelküsége  á l t a l ,  mellyhez 
fogható,  mivel  vagyonossága  által  emeltetik,  sehol  sincs,  mozdittatott  elő. 
Az  e l s ő  i d ő s z a k b a ,  a '  Tudorok  alatt  (1485—1603),  VII.  Henrik , 
Vili.  Henrik  (scholast.  theologus  vo l t ,  's  Luther  ellen  irt,  költött  i s ) , 
VI.  Eduárd ,  Maria  és  a '  tudós  Ersébet ;  a '  m á s o d i k b a ,  a '  Stuartok 
alatt  (1603—1702), 1.  J a k a b , a '  ki  tudományos  miveltségü  prosaicus  és 
szónok  vol t ,  a 'szerencsétlen I.  Károly ,  a'  tudományok  háborgatott  ápo
lója  Cromwell ,  II.  K á r o l y ,  a'  k i ,  noha  p a z a r , a'  tudományok  egyesü
letét  megerősí tet te ,  11.  J a k a b , 111.  Vi lmos ,  kik  mind  a'  ketten  meg
ajándékozták  a '  könyvtárakat ,  tar toznak;  a '  h a r m a d i k  végre  Annától 
a'  mi  időnkig  terjed. 

A'  legújabb  kori ang.  literaturának  characteréről  bővebben  fogunk  ér
tekezni.  Pillantsunk  legelébb  is  a'  18ik  száz.  utóbbik  felére  ,  a'  tudo
mányok  és  mivészségek  mezején  szűk  aratást  le lünk,  sót  némelly  tudo
mányok  mezeje ,  kiváltképen  a'  természettudományoké,  egészen  par
lagon  feküdt.  Csak  néhány  ragyogó  nevek  ,  mellyek  a'  literatura  di
csőségét  gyámolitják,  jöttének  által  Anna  királyné  idejéből:  Johnson, 
Hume,  Robertson,  Gibbon  ,  B ü r k e ,  de  koszorujik  bántása  nélkül  is  ál
l i that juk,  hogy  közülök  egy  sem  volt  valódi  nemzeti  író  azon  értelem
ben,  mint  azt Shakspeare,  Bacon  és  Miltonról  mondhatjuk;  hanem  egyet 
szükséges  itt figyelembe vennünk,  a'  stylus t.  i.  mindég  szembetünőbbleg  elő
haladó  magasb  miveltségét  azon  időszakban,  's  valolag  felvéve,  az  volt 
a'  legközelebb  lefolyt  időkor  legjobbb  hagyománya.  Ha  pedig  a'  szép 
mivek  mezejét  tekintjük,  egy  ragyogó  név  sem  tündöklik  é lőnkbe,  egy 
sem,  mellyet  a'  költői  szellem  legmagasb  ihlete  lelkesített  volna,  noha 
Tbomsont,  Akensidet ,  Penrose t ,  Grayt  és  Goldsmithet  méltólug  becsül
jük.  Ámbár  pedig  ezen  időszakban  még  mindég  az  Anna  királyné  alatt 
virágzott  arany  korban  keresek  a'  költés  remekei t ,  már  akkor  i s ,  mint 
a'  nevezett  költők  néhányának  munkájából  ki te tszik,  változásnak  indult 
a'  poétái  i z lés ,  's  az  ó  honi  költés  szelleme  halkkal  kezdé  a'  reáigázott 
formák  alatt  emelni  szárnyait.  Azonban  az  angol  magasabb  reptü  köl
tés  kifejlését  még  sokáig  hátráltatta  az  aestheticai  eritica  állapotja, 
melly  a'  vizsgálódásunk  tárgyául  vett  korig  még  mindég  igen  alacsony 
fokon  állt.  A'  ki  erről  egyes  aestheticai  munkák  és  a'  eriticai  folyó  i rá
.sok  massájáuak  olvasása  nélkül  meg  akar  győződni,  tekintse  közelebbről 
Anglia  legnagyobb  nemzeti  költőjének,  kinek  tiszteítetése  a'  nép  melyé
ben  lobbadozó  poétái  szikrát  soha  el  nem  áltatja,  uj  's  legújabb  magya
razój i t ,  meglát ja ,  hogy  Shakspeare  szellemének  mélységét  és  gaz
dagságát  még  csak  fel  sem  foghatták.  Azon  időszakban  i s ,  mellyhez 
immár  fordulunk,  folytaták  hatásokat  a'  literatura  emelkedésének  ked
vező  környülállások,  mellyek  a'  nép  helyezetéből,  társasági  és  puliticai 
viszonyaiból  e red tek ,  sőt  vagyonosságának  és  tekintetének  nevekedése 
az  európai  népek  közt  azon  környiilállósokat  még  terjedtebb hathatóssággal 
ruházta  fel.  Ez  legelébb  is  a'  tudományos  miveltségnek  külső  kedvezó
és  előmozdító  eszközeihez  vezérel.  Angliának  két  univei sitasa  régi  alkat
ját  megtartá,  's  egyedül  azt  tekinthetnők  előlépés  gyanánt,  hogy  valamint 
Oxfordban,  ugy  szinte  Cambridgeben  is,  nagyobb  buzgalommal  ápolgat
tattak  a'  természettudományok  némelly  részei,  és  a'  tanitásmódban  némi
nemű  javítások  történtek.  Ezen  universitasok  a'  részben  is  régi  chara
cterek  Ili vei  maradtak  ,  hogy  Oxfordban  kiváltkép  a'  classicá  l i teratura, 
Cambridgeben  a'  mathematica  gyakoroltatott  előszeretettel;  de  Nagy
Uritanniában  is  mind  a'  két  intézetet  ezen  tekintetben  veszedelmes  egy
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oldalnsággal  vádolták  's  álliták  ,  hogy  Oxfordban,  hol  az  academiai  gra
dus  elérésére  mathematica  esniereteket  nem  is  kivannak  ,  igen  nehéz  a' 
mathematicára  tanítói  lelni  ;  Cambridgeben  ellenben  a'  vizsgálatok  alkal
mával  csak  egy  tételt  sem  képes  megfejteni  a'  görög  nj  testamentumból 
a'  theologus  nevendék.  Hogy  ezen  hijányok  ,  valamint  egyebek  Angliá
ban ,  meg  nem  szűnnek,  okát  az  uristocratismus  és  az  uralkodó  egyház 
interesséjében,  mellynek  tagjai  az  academiai  praebendákban  kizárólag 
részesülnek,  kell  keresnünk;  holott  az  universitasok  korszeréntibb  elin
téztetése  mellett  ama'  praebendák,  mellyek  hivatalbeli  munka  nélkül  jö
vedelmes  statiók,  másra fordíttathatnának.  Igen  szembetűnő volt az  1810— 
1 8 ,  midőn  a'  parlament  kinevezte  választottság  az  alrend  taníttatásának 
megvizsgálására  a'  fővárosban,  minekntána  munkásságának  köre  ki  ter
jeszte te t t ,  a'  nagyeszű  Brougham  előlülése  a l a t t ,  a'  tudósok  oskolájit 
és  a'  c o l l e g e seket  (1.  COLLKGILMOK  és  UMVERSITAS)  az  universita
sokban  js  vizsgálásai  alá  akard  vonni ,  mig  a'  felső  ház,  némelly  vissza
élések  már  felfedezve  lévén  ,  ezen  avatkozásnak  a'  főbb  rendek  nevelte
tésébe  ellene  nem  szegezkedett.  Altaljában  ha  az  angol  főoskolákat  ré 
szeletlenül  méltatjuk,  alkatjok  elsőségeit  felülmúlják  annak  hijányai.  — 
A'  tudományi  és  mivészségi  egyesületek,  mellyeket  részént  az  országlás 
bőkezűsége,  részént  mi  veit  férj  fiak  igyekezete  alapita  meg ;  előniozdittat
t a k ,  közebb  hasznnakká  té te t tek ,  's  számok  ujak  felállítása  által  sza
porittatott.  A'  királyi  társaság  (Aoyal  society]  Londonban,  Banks  ha
lála  után,  chemicus  Davy  előülése  alatt  adá  1829ig  emlékirásait  („WrVn
sophical  tra>isaclton8í'')  ;  most  Sussex  herczeg az  elölülője.  Ezen  társaság
gal  az  edinburgi  hasonló  nevű  egyesület  vetélkedik,  melly  2  classisból 
a'  physirai  és  literatúraiból  á l l ,  \s  1821  olta  Scott  Wal te r  a'  praesese. 
Az  ujolag  alkotott  tudománji  egyesületek  között  legnevezetesbck:  AVcr
ner  természethistóriai  társasága  Edinbnrgban  ,  a'  geológiai  t á r saság ,  a' 
természetvizsgáló  társaság  Cambridgeben  (1820  o l t a ) ,  a 'kertmivelő  tár
saság Londonban  és  Edinburgban,  a"  természethistóriai  Glasgowban  (1808 
o l t a ) ,  az  entomologiai  társaság,  az  épitésmivészségi  társaság Londonban, 
mellyek  mind  adnak  emlékirásokat.  Ezekhez  járultak  ujobblag  az  1820 
alapított  Astroiwmicalsociety  Londonban  és  1821  a'Anyai  literary  so
ciety,  mellyek  czélja  a'  l iteratnrát  segéd  és  jutalompénz  által  előmoz
dítani.  Ezen  közhasznú  egyesületek  közt  megkülönböztetést  érdemelnek 
azon  intézetek  i s ,  mellyeket  ezen  század  elején  privát  személyek  alkot
tanak  Londonban,  's a 'mellyek  különbféle  tudománjok  nyilvános  előadása 
által  nagyérdemüleg  hatnak  a'  miveltségre.  Legrégibb  a'  lloyal  imtitti
tion  (1800  o l t a ) ,  melly  1818  olta  chemicus  Brand  intézése  alatt  bő
tartalnm  folyó  Írást  (Journal  of  science,  literali/re  and  the  árts)  ad 
ki .  A'  legújabb  angol  liter  át  ura  történetében  főkép  azért  nevezetes, 
mivel  chemicus  Humphry  Davy  1806  olta  itt  adá  elő  a'  tudományra 
nézve  nagyfontosságú  felfedezéseit.  Ezt  a'  hasonló  plánum  szerént  al
kotott  London  iniiitvtion  követte  1807,  azután  több  efféle  intézetek 
nyitattak  m e g ,  mellyek  között  a'  Koyal  tociety  of  literalvre  tisztelet
pénzeket  és  évenkénti  jövedelmet  alapit  jeles  tudósok  számára.  —  A' 
tudós  folyó  Írások  sokoldalulag  hatnak  a'  tudományosságra,  's  kiváltké
pen  a'  eriticai  folyó  Írások  a'  vizsgálatunk  alá.  vett  időszakban  a'  jeles
ség  azon  fokára  emelkedtek,  mellyen  ezelőtt  nem  álltak.  A'  régibb  bi
ráíó  folyó  írások  közül  némellyek,  mint  az  1749  olta  fen  ál  ló  Wlonthly 
review,  a'  Critical  review  (1765  o l t a ) ,  áltjöttek  időszakunkba,  de 
azonközben  mig  az  ntóbbik  elenyészett ,  az  első  sokat  nyert  az  ujabb 
korban,  's  nagyobb  szabadlelküség  és  részeletlenség  által  kiilönbözködik, 
mint  az  előtt.  De  mind  azok  feliilmulattak,  midőn  1S02  az  FAinburgh 
rerietv  kezdődék,  mellyből  mintegy  12,000  pél.  kelt  e l ,  's  a'  melly  az 
1899  Londonban  megjelent  Qiiarterly  revietvhen  vágytársat  látott. 
Valamint  a'  korább  időbeli  folyóirások,  mint  p.  o.  a'  fen  emiitett  két 
rendbeliek,  ugy  ezen  ujabb  eriticai  szószólók  is  valamellyik  politicai 
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pártnak  hódoltak,  mellynek  nézetei  és  törekvései  nem  legkedvezőbben 
hatottak  a'  literatúrai  bírálásokra.  Ezen  két  intézet  minden  korábbiak. 
tói  sok  alapos  értekezés, —  de  gyakran  olly  t á rgyakró l ,  mellyekre  a' 
bírált  munkák  nem  ritkán  igen  távolról  adnak alkalmat ,  főképen  a'  sta
tustudományok  köréből —  nagymiveltségü  stylns 's  a'  korábbi  időkben 
szokatlan  sanyaruság  által  különbözik.  A'  Quarterly  review  egészen  az 
azt  megelőzte  Edinburgh  revievnek  plannmát  vévé  fe l ,  's  jelenleg  vele 
együtt  részesül  a'publicuin  kedvelésében,  de politicai  tekintetben  egye
nes  ellenkezője;  mert a '  skót  időszaki  irás a '  Whigpár t  princípiumait, 
az  angol  pedig  a'  Toryékat  védi.  A'  Quarterly  review  az  előadásra 
nézve,  melly  elejénte  valamennyire  nehézkés  vala,  csak  későbben  érte 
el  vágytársát ,  de  idegenkedéseit  még  most  is  keményebben  's  néha  go
noszul  nyilatkoztatja.  Ugy  látszik,  hogy  ezen  két  bőhatásu  irást az 
1822  olta  a'  cambridgei  tudósok  intézése  alatt  megjelenő  Cambridge 
quarterly  review  követni  törekszik.  A'  többi  csupán  bíráló  időszaki  Írá
sok  közül  ezeket  emiitjük  :  A'  fíritish  review  évnegyedenként  jelenik,  's 
gyakran  jó  darabokat  ad  ;  a'  fíritish  crilct  a'  püspöki  egyház  orthod. 
követőji  bocsátják  közre ;  az  Ecclectic  review  a'  protest.  Dissenterek  vé
leményit  sokkal  mérséklettebb  princípiumok  szerént  véd i , mint  azelőtt. 
Az  uj  fíelrospectire  review  figyelmét  régibb,  méltatlanul  feledékenység
be  jutott  munkákra  ,  mellyek  a'  tudományok  helyreállítása  olta  jelentek 
m e g ,  fordítja.  Az  1817  olta  Londonban  megjelenő  J.iterary  guzeftet 
ama'  folyó  Írásokétól  különböző  plánum  szerént  szerkeztetik,  hetenként 
egyszer  jelenik,  's  bíráló  jelentéseken  kívül ,  mellyek  bő  kivonatokat 
közlenek,  literatúrai  tudósításokat  és  mulatságra  szolgáló  darabokat  is 
ad.  Ha  politicai  kérdések  j ínek  szóba,  .szorosan a' 'Toryk  princípiu
mait  követi  ezen  folyó  irás.  Plannma  's  külsejére  nézve  a'London  mii. 
>eum,  melly  1822  olta  áll  fen ,  ennek  utánazása.  A'  hasonlólag 1S22 
megjelent  Monthly  censor  a'  honi  és  külföldi  literatura  öszveségét  akar
ja  felvenni.  A'  külföldi  literaturáról  a'  jeles  Foreign  review  and  Con
tinental  miscellany  (Lond.  Blackn.  1828)  és  a'  Quarterly  foreign  re
view  (Lond.  Treuttel  és  Würzn.)  ad  tudósításokat.  A'  különbféle  fog
lalatú  időszaki  írások,  a'  Magaziné.,  fontosok  az  angol  liter,  históriában, 
minthogy  mindennemű  vizsgálódásokra  utat  nj'itottak  s az  esmeretek 
köz  elterjesztésére  nagy  hatással  voltak.  1731  előtt  csaknem  mind  politi
cai  tartalmúak  voltának  a' folyó  Írások.  Akkor  támadt  az. angol  folyó Írások 
legrégebbike,  a'  Gentleman's  magaziné,  melly  azolta  folyton  jelenik  's  fő
kép  NagyBitannia  régiségeiről  sok  tudósítást  közöl.  Valamint  követőjinek 
nagyobb  része,  ujabb  irományok  bírálását is  tárgyai  közé  számlálja.  A'  többi 
vegyes  időszaki  irások  közül  megjegyzést érdemel: az  I796Priest ley,  Price, 
Nees,  Aikin,  Morgan, Godwin,  Holcroft  által  megalapittatott,  több  észt.  olta 
Philipps  Richárd  által  kiadatott  Monthly  magaziné,  melly  valamint  politi
cai,  ugy  vallásbeli  tekintetben  is ,  szembetünőleg  mindég  egy  párt  színét 
viselte,  mindazáltal  szabadlelkü  princípiumok  követőji  közt  még  most  is 
el  van  terjedve;  a'  New  monthly  magaziné,  melly  támadásakor  1814 
egyenesen  amannak  szegezkedett  ellenébe,  de  Campbell  Tamás  igazgatá
sa  alatt  (1821  olta)  szabad  véleményekhez  á l lo t t ,  's  sokkal  becsesebb 
le t t ; az  1817  a'  régibb  (1739  olta  fenállt)  Scalch'  magaziné  helyébe  lé
pett  Edinburgh  magaziné  and  literary  miscellany  ;  Blackveood  Edinburgh 
magazinee,  mellyet  sanyarú  literatúrai  bírálások  's  elhatározott  Tory
principinmok  különböztetnek;  a'  London  magaziné,  melly  Scott  John 
alatt  igen  emelkedett,  de  a ' k i  Blackwood  .^Magaziné''  redactorának  egy 
küldöttjétől  kettős  viadalban  meglővetett;  és  az  1822  kezdett  fírighton 
magaziné,  melly  a'  parlamenti  beszédek  bő  kivonatjait  foglalja  magában. 
A'  közönséges  tárgyú  folyó  irások  sorába  tartozik az  1758  olta  éven
ként  megjelenő  Annual  register,  mellynek  foglalatja  status  és  Iiteratu
ratörténet ,  's  az  1780  olta  Stockdale  által  csaknem  hasonló  plánum  sze
rént  kiadatott  New  annual  register.  Fontos  repülő  irások  (reple^ek) 
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gyűjteményét  The  pamphleleer  Valpy  adja  füzetenként.  A'  kirekesztő
leg  eg3'  tudomány  körének  szánt  folyó írások  közt,  egy  1810  olta  a'clas
s ica ,  bibliai  és  keleti  literaturának  is  van  szánva,  Valpy  Clatsical 

jpurnülá.  Idiai  tárgjakkal  és  a'  keleti  literaturával  foglatoskodik  1810 
olta  a'  becses:  Asiulic  juurnal.  Főkép  a'  természettudományoknak,  az 
astronomiának,  mechanicanak  és  földesmeretnek,  a'  fen  említett  Qaarlcr
ly  juvmalan  k ívül ,  a'  bőtartalinu  Edinburgh  philosophical  jtwruiil  van 
szánva,  mellyet  Brewster  és  Jameson  évnegyedenként  adnak  ki.  Régebb 
olta  divatjának  Tilloch  philosophical  Journal  a.  és  Thomson  Anuuls  of 
philosophy  or  Magaziné  of  chemistry,  mireralogy\  mechanics,  nalural 
hutory,  agricullure  and  the  arísa;  és  a'  Bolanical  magaziné,  mellyet 
most  dr.  Sims  ad  ki.  Ha  a'  theologiai  folyó  írásokat  tekint jük,  igen 
szembe  tűnik ,  de  egyszersmind  a'  püspöki.egyház  gyengébb  buzgalmá
ból  ,  mellyel  elsőségeit  rég  olta  véd te ,  könnyen  megfejthető,  hogy  az  ő, 
de  mérsékleti  princípiumai  szerént  lélekkel  's  ügyesen  dolgozott  idősza
ki  irása  The  chrislian  oliserver  ellen  több  jeles  folyó  Írásokat  adnak  ki 
a'  Dissenterek.  így  a'  Monthly  repertory,  melly  a1  régibb  Froteslant  iis
scnlers  magazinehö\  támadt,'  's  kivált  bíráló  részében  jeles,  többnyire  az 
Unitáriusok  közt  van  elterjedve.  Az  Evangelical  magaziné^  melly  ko
rábban  igen  el  vala  ter jedve,  főkép  a'  protest.  Dissenterek  minden  ne
meitől  gyamolittatik  ,  egy  idő  olta  Burder  előlülése  alatt  egy  választott
ság  által  intéztetik,  's  becses  missioi  tudósításokkal  kedveskedik.  Ha
sonló  szellemben  ir t  's  igen  kedves  a'  New  evangelical  magaziné.,  melly 
literatúrai  részében  amazt  felülmúlja.  A'  The  christian  inslruclor  or 
cangregati'onalmagaziné,  melly  biographiákat,  predikácziókat,  értekezé
seket  és  bírálásokat  közöl  ,  az  Independensek  pricipiuniait  vallja.  A' 
The  methodiU  magaziné  csaknem  kizárólag  Wesley  követőjíhek  van 
szánva,  's  példátlan  elterjedésén  a'Methodisták  olly  nagy  száma  mellett 
NugjBritanniában  (1817ben  190,000  voltak)  nem  lehet  esndalkoziinnk.  Az 
angol  ujabb  közönséges  encyclopaediai  munkákról  az  IÍNCVCI.OPAKDIA 
czikk.  fogunk  említést  tenni.  —  Á'  literatura  előmozditó  eszközeinek  so
rába  tartoznak  a'  könyvtarak  is.  Ujabb  efféle  intézetek  alkotásáról  sem
mit  sem  tudunk  ;  ellenben  a'  brit  inuseum  Londonban  a'  n\h.  dr.  Burnry 
ritka  gyűjteményé  által  bővül t ,  mellyet  az  országiás "1818ban  13,500  fit. 
sterling,  fizetett  m e g ,  's  a'  mellyben  14,000  köt.  nyomtatott  könyveken 
k ívü l ,  több  kéziratok  is  ta lál ta tnak,  p.  o,  a;,  l l ias ,  melly  hajdan  Stown
ley  birtokában  vol t ,  görög  szónokok  és  a'  görög  testamentum  fontos kéz
iratokban  a'  10ik  és  12ik  száz.ból.  Egy  másik  becses  része  ezen  könyv
tárnak  a'  maga  nemében  egyetlen  gyűjtemény,  melly  politicai  újságok
ból  áll  1003tól  a1  mi  korunkig.  Ujobblag  III.  György  könyvtára  gazdagí
tot ta  ezen  museumot.  De  mind  azon  kedvezések  közt ,  mellyekben  a'  li
teratura  részesült ,  legnagyobb  áldással  hatott  reá  a'  sajtószabadság  1694 
olta  a'  mi  korunkban  i s ;  olly  palládium  maradt  e z ,  mellyet  senki  meg
bántani  nem  mert!  's  a z ,  a'  mit  Macklntosh  mondott  ékes  beszédjében, 
midőn  Peltiert  védelmezte  az  első  consulnak  Napóleonnak  vádja  ellen, 
az  időnek  20  év  olta  csudálatosan  megváltozott  környiilállásiban  is  igaz: 
„Sértetlen  még  egy  menedéke  a'  szabad  kinyilaíkozásnak  ;  van  még  Eu
rópában  egy  he ly ,  hol  az  ember  szabadon  beszéltetheti  józan  eszét  a' 
társaság  legfontosb  ügyei rő l ,  hol  a'  legkevélyebb,  leghatalmasabb  tyran
nusok  tetteiről  bátran  kimondhatja  Ítéletét.  Anglia  sajtója  szabad  még. 
Őseink  szabad  alkotmánya  védi.  Védik  az  Angolok  szivei,  karjai,  's 
mondhatni  véljük,  ha  elenyészik,  csak  Britannia  romjain  enyészik  e l . " 
'S  noha  a'  honi  szabadság  ezen  bás tyájá t ,  mint  a'  Britek  méltán  neve
zik,  sem  meghatározott  törvények—  az  ingatag 'sajtótörvények  mint  itt, 
annyi  szabadságot  az  önkénynek  sehol  sem  engednek —  sem  az  esküdtek 
—  kik  a'  sajtó vétségek  megítélésére  nem  a'  köz ,  részeletlenséget  bizto
sító  mód  szerént.választatnak — nem  védik  i s :  Az Angolok  szivei,  karjai 
a'  parancsolok  tisztelete  a'  nyilvános  vélemény  n á u t ,  's  félelmek  azon 
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veszélytől,  mellyel  bizonyos  ponton  já rna  a'  nép  javalat lansága,  ezek 
azok,  mik  e'  bástyát  olly  hatalmasan  oltalmazzák.  — 

Ézön  bevezető  vizsgálódások  után  tekintsük  a'  l i teratura  egyes  me
zejinek  gyümölcseit. 

A)  P h  i  1  o 1  o g i a.  Már  megjegyzek,  hogy  a' Briteknél  is  a'  görög 
és  romai  classicnsok  's  nyelvekkel  való  foglalatoskodás  vala  a'  jövendő 
miveltség  kezdetpontja  's  eszköze.  Ezen  stúdium  Olaszországban  már 
korábban  kezdte  t enyészn i ,  's.  1490  után  Grocyn  William  ,  Coílet  John, 
Linacíe  Tamás  's  Lilly  William  honjokban  terjesztgették  az  ott  fő
kép  a'  görög  üt.  nyert  esmereteket.  De  a'  philologiai  miveltség  első 
magvait  Erasmus  Rotterodamns  hinté  7  év  múlva  Oxfordban,  mind  azon 
akadályok  el lenére,  mellyeket  a'  világi  papok  részeletes  hevessége,  hall
gatványai  csekély  javalatja,  's  még  a'  pestis  és  mozgalmak  is  .gördítettek 
elejébe.  Noha  e'  miatt  Angliát  elhagyá,  de  két  szorgalmas 's  nagy  talentu
niu  Angol,  Momjoy William  és  Gray  Tamás,  szavainak  engedve,  visszatért 
's  több  jeles  férjhakkal  megesmerkedett,  de  tartós  ott  mulatásara  szükséges 
gyamolitásban  még  sem  részesült.  Fel  volt  ugyan  a'  szellem  e'  részről 
ébresztve,  de  a'  szerzemények  mintegy  a'  16ik  század  végéig  nyersek  's 
miveletlenek  vol tak ,  mint  Crisp'n  görög  szókönyve,  mellyet  azután  Grant 
adá  ki,  's  a'  classicusokból  némelly  fordítások  bizonyítják.  A'  prosa  ugyan 
már  ama'  régi  remekek  után  indulni  törekvék;  de  az  antik  világnézet  bi
zonytalan  és  félszeg  viszonadása  közt  való  szorongás  miatt  az  óhajtott 
czélhoz  azonnal  eljutni  lehetetlen  volt.  Az  Angol  csak  lassanként  fedezte 
fel  a'  régi  élet  olly  hatalmasan  kitűnő  nyilvanságában  a'  Görögökkel ,  de 
főkép  a'  Romaiakkal  való  rokonságát ,  's  igy  meg  vala  már  nyerve  inte
resséje  munkájik  i r án t ,  a'  nélkül  még  is  hogy  a'  nyelv  egészen  fejtetlen 
maradt  volna.  A'  görög  és  romai  classicusok  olly  költők  ,  mint  Popé, 
Dryden  's  m.  által  készíteti  fordításainak  i s ,  noha  sajátképen  kevés 
philologiai  becsek  van  ,  nagy  befolyások  volt  a'  classica  literatura 

f  iránt  való  Ízlésnek  ébresztésére  és  elterjesztésére  ezen  nagy  publicum
ban.  Egy  görög  szótár  megjavításában  nagy  része  volt  Robertson  Hű l 
nek  (1670);  egy  latánnak  alaposságában  Holyacke  Tamásnak  (1677) ,  's 
néhány  év  előtt  Goudmannak,  melly  kiadás  (1693)  a'  cambridgei  szó
tárt  elhomályositá.  A'  hajlandóság,  melly  elébb  csak  gyengén  szítt  a' 
zsidó  nyelvhez  ,  a'  17ik  századb.  lassanként  más  asiai  i^elvek  iránt  is 
ébredezett ,  's  Bedwel l ,  Pococke  Eduárd ,  Greaves  J o h n ,  Castle  Edm. 
Hnisch  Sand. ,  Clarké  Sam. ,  Hyde  T a m á s ,  DudleyLoft ,  Wal ton  (a '  hat 
utolsó  a'  londoni  polyglossa  kiadója)  Lightfoot  J o h n ,  Selden  John,  Good
will  T a m á s ,  Spencer  John ,  Pearson  John  és  Richárd ,  Scattergood  Ant. 
az  Arabok  régiségeit  fejtegették  és  magyarázták.  Syriai  grammaticát 
lieveridge  Wi l l .  irt.  Huntington  Róbert  samaritanul  ,  Greaves ,  Castle, 
Hyde  persául  tud tak ,  's  ezen  nyelvek  grammaticáji t ,  szótárait  's  az 
egyéb  ide  tartozókat  esmertették  m e g ,  's  Bemard  fid.  29  nyelv  alpha
betumát  tudta  előállítani.  A'  18ik  században  Daves  Richárd ,  Burges 
Tamás  a'  görög  metr icá t ,  Mattaire  Mihály  a'  dialectnsokat  fejtegették; 
Toup  John  görög  grammaticusokkal  és  lexicographnsokkal  foglalatosko
dott.  BENTI.EY  (1.  e . ) ,  a'  kit  combinatiója,  éies  elméje,  nagy  tudomá
nya ,  valamint  logicai  mestersége,  a'  criticusok  fejéve  t e t t ,  Markland, 
Tayíor  John  szó  és  magasb  eriticát  egyesen  vagy  mind  a'  kettőt  együtt 
gyakorlottak.  Baxter,  Bent ley ,  Cunningham,  Gatacker,  Ga le ,  Hndson, 
Cieech,  R o w e ,  Simson,  Gregory ,  Wakefield,  Daves  ,  Zách  ,  Pearce , 
Hearne  ,  Wasse  ,  Barnes ,  Clarké ,  Upton,  Mangey  ,  Heath  ,  Musgrave, 
Syrwhi t ,  's  a'  század  vége  felé  a'  genialis  POIIKOX  (I.  e.),  (Sentley  szelle
mi  roknnja,  classicnsokat  adtának  ki.  A'  legújabb  időben  legnevezeteseb
bek:  Bntler (Aeschylns  k i a d ó j a ) , ^ . Burney  (metricus), BI.OMFIKI.D  (Ke . ) , 
Barker  (grammaticus  és  lexicographus),  Gaisford  ,  Dobree ,  Monk, 
Elmsley,  Kidd  's  a'  pnradoxus  Payne  Knight.  Azon  szemrehányás,  mel
lyel  a'  classica  l i tera tura ,  az  angol  universitasoknál  divatló  tanulásnak 
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módját  i l lették,  hogy  t.  i.  nem  azon  szabad  lélekkel  adják  reá  magokat, 
inelly  a1  lelki  miveltség  alapjává  tehetné,  hanem  szorongva  kicsiségekhez, 
kicsided  grammaticai  vizsgálódásokhoz  ragaszkodnak,  ezen  több  esztendő 
előtt  még  NagyBritanniában  is  i'enzengő  szemrehányást  megerősiteni  lát
szik  az,  hogy  a ' b r i t  tudósok,  a'  Németek,  Franc/iák  és  Olaszokkal  irány
latba  téve,  a'classicusok  criticájában  még  igen  keveset munkáltak.  Megvá
lik  majd,  valljon  azon  javítások,  mellyek  nyilván  ama'szemrehányások  ál
tal  gerjesztetve,  kivált  az  oxfordi  főoskolában,  a'  classica  literatnrára  néz. 
ve  is,  szabadabb  nézetek  szelént a ' ké t  ntolsó  évtizedben  történtek,  valljon 
termékenyebben  fognak  e  jeles  tudósok  miveltségére  hatni,  mi  annál  bizto
sabban  va rha tó ,  ha  mint  reménylhetjük,  végre  az  ó  fonák  tanitásmódnak 
maradványai  már  egyszer  eltűnnek.— Mig  az  angol  universitasokban  főkép 
a'  görög  nyelvet  gyakoriak,  a'  latánt  pedig  elmellőzték  (innen  magyaráz
hatni  ,  hogy  az  angol,  kivált  az  oxfordi  tudósok  latán  stylusa  igen  rossz 
hirbe  jö t t ) ,  a'  skót  universitasok  épen  ellenkezőt  tettek.  A'  görög  nyelvet 
Skotországban,  hol  a'  latán  nyelv  esmerőji  között  kiváltképen  Gregory  je
leskedett,  csak  az  ujabb  időkbeh  kezdették  forróbb  szorgalommal  gyako
rolni,  melljet  különösen  a'  halála  után  1821  megjelent,  ó  Görögökről  szóló 
tanításairól  és  Collectanea  graera  majora  é.;  minora  (Edinburg  1802  köv.) 
czimü  munkájáról  estneretes  Dalzel  And. ,  a'  görög  literatnra  professora 
Edinburgban,  és  bold.  prof.  Young  gerjesztettek.  A'  classica  literatnra  me
zején  legfontosabb  jelenetek  közt  VAI PV  (1.  e.)  ujolag  kiadta  STKPHANUS 
Henriknek  (1.  e.)  görög  szókönyve  említést  érdemel ,  melly  mindazáltal 
a'  classica  literatura  tudományosságának  jelenkori  állapotjárol  Angliában 
nem  legkedvezőbb  tanúbizonyságot  nyújt.  Az  ugyan  azon  kiadótól  1819  el
kezdett  classicusok  gyűjteményét  (Begení's  clatsics')  csak  csinos  külseje,  nem 
pedig  belső  eriticai  becse  különbözteti  meg.  A'  görög,  latán  és  goth  nyelv 
rokonságáról  JAMIKS*N  (I.  e.)  tett  a'  Hermes  scyűticuthan  (1814)  vizsgá
lódásokat.  A'  zsidó  nyelvet  á'  18ik  század  kezdete  olta  szorgalommal  's  Íz
léssel  gyakoilá Lowth  és Kennicott,  az  arab  nyelvet Chaniing,  A\  hite,  Jo
nes,  Dow,  Gladvin,  Davy,  Sulivan, Gaudin,  Nőtt ,  Ouseley,  Champion, Scott. 
A'kelet i  nyelveket  áltáljában,  valamint  az  élőket  ugy  a'  holtakat  i s ,  na
gyobb  buzgalommal  tanul ták,  mihelyt  azok  a'  részént  tenger i ,  részént 
szárazföldi  utazások  által  mind  inkább  nevekedő  világesmerettől  gyakorlati 
érdekletet is  nyerének,  az  ujabb  időkben  főkép  a'missiointézetek  által.  A' 
phoeniciai  és  palmyrai  nyelvet  Swinton,  a'  koptit Wilkins  é s W o i d e ,  az 
örményt  Whiston  William  és  George  vizsgáltak.  Az  indiai  nyelvnek  és 
dialectnsainak  esmeretét  Holwell,  JONKS  (1.  e.),  Wilford,  Leyden  's  m., 
altaljában  véve  a'  calcuttai  társaság  hozták  é le t re ,  mellvnek  nagyhasz
nu  g) ümölcseit  az  időjárta  érlelendi  meg.  A'  zsidó  nyelv  kevés  ollyan 
dolgozókat  nyere  az  ujabb  időkben,  kik  a'  jeles  Lowth  vagy  Kennicott
ra  emlékeztetnének.  E'  mezőn  Boothroyd  szorgalmának  s ikere ,  egy  zsi
dó  Biblia  Kennicott  textusa  szerént  jegyzésekkel,  legfontosabb,  mellyet 
1810  kezde  's  1816  végze  el.  Annál  szembetűnőbbek  voltak  egyéb  ke
leti  nyelvekbeli  dolgozások  gyümölcsei ,  mire  Anglia  politicai  állapotja 
sokképen  szolgála  ösztönül  's  legdúsabb  segédeszközüket  nynj ta ,  's  a' 
mit  e'  részben  tettek  20  év  olta  az  angol  tudósok,  koszoinjik  legra
gyogóbb  virágait  teszi.  Wilkins  Károly  az  Európaiak  közt  első,  ki  si
kerrel  tanulá  a'  sanserit  nyelvet ,  's  a'  sanserit  literatnrát  sikerrel  esmer
tette  meg  a'  nyugoton,  annak  grammaticáját  (London  1808)  adta  k i ;  ez 
alapossága  által  jeleskedik  egyéb  e 'nemű  munkák  felet t ,  nel lyeket  elébb 
Coíebrooke  (a'  sanserit  nyelven  irt  grammatica)  Calcuttában  ,  későbben 
Carey  (a '  Bengaliaban  szokásban  lévő  grammaticák  szerént  dolgozva) 
bocsátottak  közre.  Masden  (1812)  a'  malayi  nyelv  jeles  grammaticáját 
és  szótárát  adta  ki.  M O R R T ON  (I.  e.)  ehinai  grammaticat  (Seranipore 
1 8 ( 5 ,  4.)  's  későhben  ehinai  lexicont  lépetett  világ  elejébe.  I.ockert  két 
elementáris  munkát  dolgozott  ki  az  arab  syntaxisról  (Calcutta  1816, 
4 ) ,  Gladwin  (1SCI),  Rousseau  (1805)  's  kivált  l.nmsden  persa  grammá
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ticákat  Írtak,  's  Wilkins  számos  pótlékokkal  és  igazításokkal Richardson 
persa  arab  angol  szóköuyvét  (1800,  4).  A'  köz  hindostani  nyelvet 
Gilchrist,  Hadley  (1809)  's  későbben  Shakspeare  (1813  és  1817)  gram
maticajikban  és  szótáraikban,  's  Carey  (1805)  a'  bengaliai  dialectust  ta
nitá.  Az  1799  olta  Calcuttában  megjelenő  's  Angliában  újra  nyomtatott 
Asiatic  res  arches^  mellyek  a'  derék  Jones  Will .  alapította  calcuttai  tu
dós  egyesület  emlékirásait  adják,  az  indiai  nyelvtudományosságról,  ki
vált  Colebrooketól,  ki  az  indiai  nyelvben  és  szokásokban  jártasok  közt 
első  helyet  érdemel ,  jeles  értekezéseket  közlenek.  Ezen  egyesület  's 
munkás  elölülője  Anstruther  John  iparkodásainak  köszönhetni,  több  for
dításokon  kiviií  a'  sanscrit  's  más  keleti  nyelvekből,  az  első  eredeti  nyel
veken  nyomtatott  indiai  munkákat,  melíyek  a'  calcuttai  és  seruniporei 
nyomtató  műhelyekből  kerültek  ki.  NagyBritanniában  a'  napkeleti  nyel
vek  tanulását  leghatósabban  előmozditó'  eszközök  közé  tartozik  az  J 8 0 5 
niarquis  Wéllesley  serkentéséből  alkotott  és  czélij  ányosan  elintézett  ke
letindiai  collegium  (EastIndia  college')  Herfordban,  hol  a'  kereskedői 
társaság  szolgalatjába  készülő  ifjak  a'  közönséges  ,  históriai  és  statisti
cai  esmeretekben  's  a'  keleti  nyelvek  alapmegfogásaiban  vesznek  oktatást, 
azután  pedig  a'  fortwilliunii  tanitó  intézetben  (Calcutta  mellett),  melly
nek  csupán  nyelvtanítás  a'  czélja  ,  tökéletesitik  magokat.  Hogy  a'  több 
idegen  nyelvekkel  való  foglalatoskodás,  a'  nyilvános  igazságszolgáltatás 
és  kormányi  tanácskozások  formája  szülte  szükség  's  a'  korábbi  classi
cusok  iránt  viselt  szeretet  's  bennek  való  kevélykedés  mellett ,  a'  publi
c i s ták ,  költők  és  historicusok  által  az  angol  nyelvnek  is  nagyobb  töké
letességre  kellett  emelkednie  's  terjedésében,  világosságában  és  hajlékony
ságában  nyernie,  d e ,  mint  magának  a'  nemzetnek  i s ,  egyszersmind  ol
lyas  valami  alkotmányost  's  feszességest  felvennie,  természetes  volt.  De 
valljon  a'  Francziákkal  való  öszveköttetés  's  az  ők  befolyása  által  az 
utóbb  lefolyt  időkben  valósággal  annyira  gazdagul a  's  olly  hatható
san  tenyészék  e  ,  mint  korábban  a"  nemzeti  szellem  mélységében  gyöke
rező ,  nagyerejil  férjfiak  á l ta l ,  kik  közül  mindenek  felett  Shakspeare  ér
demel  megkülönböztetést?  olly  ké rdés ,  mellynek  igenlése  vagy  tagadá
sa  a'  nemzet  mélyebb  méltatásától  függ.  Annyi  bizonyos,  hogy  a'  nyelv
nek  csinosulása,  mellyet  a'  társalkodás  hoz  e l ő ,  magában  véve  még 
nem  bővülés  és  nyereség,  mivel  körének  terjedéke  a'  nagyobbá  vagy 
kevesbbé  mély  sokoldalú  kimivelődéstől  függ,  hanem  a'  miveltséggel  va
ló  hasonnemüsége  's  képzékenysége  által  kell  mint  illyenuek  bebizonyul
nia.  Az  angol  grammaticusok,  nyelvvizsgátok  és  le*icographusok  közt 
Lowth,  Sheridan,  Walker  's  mindenek  előtt  JOHNSON  Sámuel  (1.  e.) 
nevei  díszlenek;  az  ujabb  időkben  Nares ,  Horné,  Took,  C r a b b ,  Malone 
lidm.,  Todd  John ,  Hazli t t ,  Allén,  G r a n t ,  L e w i s ,  Adams  Jani.  's  Ni. 
Ellenben  azután ,  mit  korábbi  időkben  Hickes ,  W a n l e y ,  L y e ,  Pr ice , 
Somner,  Bensőn,  Tluvaites  's  m.  tettek  az  éjszaki  eredeti  nyelvek  vizs
gílásában,  még  az  angólszász  nyelvre  nézve  is  kevés  történt.  A'  skót 
Alföldnek  rokon  dialectusa  részéut  Jamieson  J.  etymologiai  szókönyve 
(Gdinb.  1808,  4.)  's  az  ő  in téz te ,  résznyire  bővített  kivonat,  részént  az 
óskot  költemények  (p.  o.  Sibbaldtól)  gyűjteményeihez  rekesztett  glossa
riumok  által  lett  esmeretesbbé.  Vallancey  óirlandi,  Conellan  és 'O'lleilly 
jelen  iriandi,  Richárd  Wales  nyelvebeli  grammaticakat  és  szókönyveket 
írtak.  Azon  változásokat  is,  mellyeket az  anyanyelv  a'  szabad  leánystatusban 
szenve'de,  Piekering,  egy  Americai,  az  egyesült  statusok  tulajdon  szavai
nak  és  szólásmódjainak  jegyzeményében  öszvegyüjtötte, 

B.  Ré  g  i  s  é  g  t u d o  má  n  y.  Ha  a'  nyelvtudomány  köréből  legköze
lebb  a'  classicus  régiségek  tudományának  jelen  időszaki  nyereségeire  for
dítjuk  figyelmünket,  legelébb  is  a'Denon  nagy  munkájához  irt  becses  pót
lékvizsgálatok  tűnnek  szemünkbe  ,  mellyeket  lord  Engin  követségi  titok
nxkja  Kaniilton  Williaih  Törökország  több  részeiről  szóló  (Aegyptica 
ItSOJ)  észrevételeinek  1  köt. közöl.  Görögország  őskorát  M t n s u ( I .  e.)  vizs
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gálta  (Horae  pelasgicae  1815).  A'  Dilettantik  társasága  1809  régi 
egyiptomi,  hetruriai,  görög  és  romai  sculptura,  NagyBritannia  különbfé
le  gyűjteményeiből  választott  próbájit  csinos  képezetekben  leírással  együtt 
l á t t a t á ,  's  1817  Attica  még  >e  nem  képezett  régiségeiről  's  az  elensisi, 
r hamnus i ,  suniumi  'sat.  épitőmivészség  maradványairól  hasonló  munkát 
bocsáta  közre.  Leake,  a'  ki  becses  vizsgálatokat  irt  Görögországról  (1814), 
a'  régi  Athene  ,  Gelle  Trója  topographiáját  (1S02)  's  egy  munkát  Ithaca 
régiségeiről  ada  ki.  Stuart  és  Itevett  munkáját  Athene  régiségeiről 
(1816)  ezek  hagyományából  Wood  pótolta  meg  a'  4ik  kötettel.  Az  „ J ' n 
tiquities  of  Vo«i«"ból  1822ig  2  köt.  jelenék  meg.  Combé  a'  brit  muse
umban  találtató  régi  márványemlékeket  (1812—15),  az  égetett földből  ké
szült  edényeket  (1810)  's  a'  régi  pénzeket  (.1814)  irá  le.  IÍI.GIN  MÁRVÁN'Y
EMi.ÉKElnek  (1.  e.)  képezetei  is  megjelenének  (1816).  Moses  (1814)  an
tik  vasok  (mivedények),  oltárok  és  triposok  'sat.  gyűjteményét  adá.  Her
culanum  régiségeit  Drummond  és  Walpole .  („Herculanensia"  1810)  fej
tegették. 

C.  T h e o l o g i a .  Valamint  a'  közönséges  élet  's  annak  rezgései  An
gliában  a'  nyelvtudományt  előmozdították,  ugy  történt  ez  más  tudomá
nyokkal  is.  A'  theologiában  a'  külső,  vagy  ha  ugy  nevezhetjük,  a ' g y a 
korlati  ,  a'  status  felé  fordult  r é s z ,  t.  i.  az  egyház  's  annak  formája  vé
tetet t  legelőször  munkálódás  alá,  's  annak  kiképzése  többféle  külső  súrló
dások  által  még  jobban  haladot t ,  mint  a'  stúdium  niethodusa  által.  Ugy 
iparkodott  Vi l i .  Henr ik ,  a  k i  a'  hét  szentségről  Luther  ellen  irt  mun
kájáért  a'  hit védjenek  t a r t a to t t ,  a 'pápá tó l  elválni  's  befolyását  az  angol 
papságra  akadályoztatni;  de  midőn  e'  részben  az  önzés  nemzeti  bélyege 
szerént  elszigetelve  munkálódnék  ,  a'  munkának  lassabban  kellé  folynia  és 
a'  nemzeti  képzésre  nézve  sokkal  csekélyebb  előmenetelének  lenni ,  mint 

•különben, a' hol közös erő munkálódik. Ö, mint VI. Eduárd , számos 
klastromot törölt e l ; de ez által csak egy lehető, fenyegető akadály moz
dittatott e l , de előmozdító eszköz nem állíttatott elő. Sőt midőn Maria, 
V1U. Henrik leánya , ezen buzgó követője a' pápának, az uralkodáshoz 
j u t o t t , akkor rettenetes visszalépések történtek tüz és vér á l t a l , ' ' s a' 
külső nyomás sokakat , a' kik azt szabadságérzésekben eltűrni nem akar
t á k , a' külföldre űzö t t , a' honnan a' királyné halála után uj esmeretek 
által meggazdagodva 's megerősödve, Ersébet uralkodása alatt visszatértek. 
Valamint már akkor a' nemesség alászálott , ugy emelkedett fel a' nép 
gazdagsága 's önbirodalma a' földmivelés, kereskedés, hajózás 's a' Spanyo
lokon nyert győzedelmek által. Az angol szabadságlélek a' Puritannsok, 
Episcopaiisok 's később a' Methodisták felekezeteiben is zabolátlanul lé
pett fel, 's ezen indulatosság, a' külső polgári életre fordított eszmélet
tel egyesülve, nem igen látszott kedvezni az Isten esmerete csendes 's 
áhítatos ápolgatásának 's kiképzésének. De épen ebből lehet megmagya
r á z n i , hogy e1 stúdium is az Angoloknál egyoldaliivá le t t , a' mi érettebb 
kifejtődését még most is hátráltatja. Amaz emiitett versengés csak két, 
a' philologia által öszveköttetett mezőre vitt: t. i. először patristicára és 
egyházi történetek tudományára, mellyben Feli John, Beveridge, Whar
t o n , Dure l l , Cave, Usher , Bingham érdemesítették magokat , 's másod
szor a' magyarázás mezejére. Itt Poole , Pococke 's több fen emlí
tet t férjíiak dolgoztak. 1. Jakab 47 tudós által az ugy nevezett Királybi
bliát dolgoztatta ki. A' dogmaticára , mint a' felsőbb keresztényi életnek 
előadására, a' mennyire az egyes a' kereszténység formája alatt lévő 
egész által meghatároztatik, annál kevesebb gond fordíttatott , mivel ez 
szemléleti (theoretica) oldala vala. Ellenben már korán llobhes és Cher
burg által terjesztetett el a' Deismms, mellynek Templer John, Eduárd Cla
rendoni gróf, és Howel Williain ellene szegezték magokat. A' 18ik száz. 
Tind.il, Tol land, Coll ins, Woolston , Morgan, Chubb, Shaftesbury, Bo
lingbroke valának Deis ták, és Chandlerben, Butler Johnban, Lardneiben 
eUenjeikre ta lá l tak , a' kik a' kereszténység pártját fogták, llly tartós 
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volt  az  ingadozás  mind  a'  két  oldalra  egész  a'  legújabb  időig  ,  ngy  hogy 
a'  Disseuterek  versengései  's  a'  keresztény  vallás  bizonyításai  még  inost 
is  a'  legnevezetesebb  theologiai  jelenetek.  Mivel  a'  kevélység  a'  keresz
ténység  ideájában  annyira  idegen  ,  hogy  ez  inkább  ellenséggé  's  egyenes 
ellentételévé  leszen,  's  a'  nemzeti  kevélység  is  erkölcstelen,  azért  ezen 
tünemény,  azon  hidegség  a'  kereszténység  i r án t ,  nem  csudálatos  ugyan 
Angliában,  de  oll/an  vonás,  melly  azt  bizonyítja,  hogy  a'  képzés  való
ságos  magassága,  némelly  szép  tulajdonságai  mellett  i s ,  e'  népben  még 
idegen.  Patrick  Simon,  'Lowth ,  Clarké,  Hammand,  P y l e ,  Whitby; 
Doddridge,  Locke  s  mások  iparkodásainak  ellenére  is  a'  magyarázat  tudo
mánya  még  sem  miveltetett  ki  tökéletesen. ,  A'  18ik  száz.  először  Mill 
Jolin,  Whitbey  ellenzésével,  gyűjtött  Variánsokat,  utána  Kennicott,  az 
utóbbi  masoreihi  kéziratokból.  Grabe  a'  hetven  magyarázó ,  Holmes 
Róbert  ahhoz  való  criticus  apparátusa  mellett  segittetett.  Még  is  az  An
golok  kitündököltek,  mivel  a'  Németek  még  e'  tudományt  nem  gyakorol
ták  ,  a'  kik  azonban  itt  i s ,  niint  minden  tudományban  ,  gyorsan  ,  mélyen 
's  bátran  behatván,  őket  lassanként  kiszorították.  A'  püspöki  egyház 
ujabb  iróji  közt  jeleskedik  a'  tudós  Marsh  Herber t ,  most  püspök  Peter
borougbban,  's  a'  theologiai  stúdiumra  nézve  Cambridgeben,  a'  hol  taní
tói  széke  vagyon,  valamint  Eichhorn  „B  e v e z e t é s  é"nek  kidolgozása, 
ugy  az  öszves  theologiai  tudományok  áltnézése  's  egyéb  munkáji  által  ér
demeket  szerzett  magának,  de  ellenben  nem  régiben  azon  eszközök  ál
tal  ,  mellyeket  a'  megjéjebeli  papok  calvinistás  gondolkozásának  kinyo
ínozására  használt,  botránkozást  okozott:  Legjelesebb  szólóji  közé  tar
toznak  Porteus  és  Horsley  püspökök,  kiknek  predikáezióji  öszvégyüjtet
tek.  A'  másképen  gondolkozók  nevekedő  sokasaga  mellett  nem  lehetett 
versengések  nélkül,  annyival  is  inkább,  mivel  a'  Methodisták  is  igen  se
rénykedtek  írások  által  munkálódni,  's  nem  tagadhatni ,  hogy  ezen  csiszo
lódásoknak,  mellyek  az  uralkodó  egyházat  elébbi  tunyaságából  felébresz
tették  ,  már  hasznos  következések  volt  legalább  a'  gyakorlati  keresztény
ségre  nézve,  riicHyre  talán  a'  tudományos  léleknek  annyira  szükséges ma
gasabb  élesztése  fog  következni.  A'  bibliai  társaság  munkálódásáról  má

isutt  vagyon  szó.  Az  angol  missiókról,  mellyek  majdnem  kirekesztoleg 
a'  Dissenterek  "s  főképen  a'  Methodisták  által  igazgattatnak  ,  legjeleseb
ben  ir  Buchanan  tudúsitasaiban  az  indiai  missiókról.  A'  presbyteri  egyház 
Oookban  igen  oktatv  történetíróra  talált,  a'  ki  a'  skót  reformatio  történe
teit  (1811)  Oookshankban  a'  reformatiótól  a'  revolutióig  való  időszakot 
irta  le  (1812).  M'  Crie  az  ő  Knox  reformátor  életében  (1S12)  az  annyira 
eleimért  derék  férjfiuuak  hü  's  érdemes  képét  irta  l e ,  a'  reformatio  elő
meneteleinek  's  elnyomatásának  Olaszországban  a'  löik  század  történe
teit  irta. 

D.  T ö  r'v  é n  y t u d o m á n y.  Britországban  még  ez  is  nevezetes ,  hogy 
itten  az  ó  és  nj  idők  törvényhozásainak  nagyobb  része  a'  maga  erejében 
van.  Meni  és  Mohainmed  határozzák  el  a'  Hinduk  's  Mongolok  polgári 
ügyeit  és  az  Indiából  feljebbvitt  ügyekben  kénytelen  a'  főtörvényszék 
Wliitehallban  a'  Koránt  és  Puranast  megkérdezni.  Jnstiniaiuis  szól  OAii
gliínak  püspöki  törvényszékein  a 'házasság  's  végrendelés  dolgaiban,  az 

.admiralitás  ítélő  székén  a'  tengeri  kereskedés  's  hajózás  tárgyaiban  és  a' 
ioniái  szigetek  törvényszékein.  Jerseyben  's  Guernseyben  még  Rollónak, 
a'  Normannak,  régi  szabásai  vannak  divatban,  mellyeket  már  Rouenben 
nem  esmérnek;  Canada  még  azon  régi  törvényeket  t i sz te l i ,  mellyeket 
Francziaország  elvetett,  's  azon  rendelések,  mellyeket Szent  Lajos  a'  vin
cennesi  tölg5'fa  alatt  magyarázot t ,  elhatározzák  a'  földbérléseket  Szent 
Lőrincz  öblében;  az  általelleni  félgolyóhison  Móricz  szigeteiben  (egyéb
iránt  !sledeFrance)  uralkodik  Napóleon  törvénykönyve;  alcaldok  's  cor
rcgidorok  Ítélnek  spanyol  törvény  szerént  Nyugotindiában  ,  landdrostok 
a 'néhai  egyesült  alföldi  respublica  törvényei  szerént ;  és  Man  szigeté
ben  élnek  még  a'  régi  scandinavi  tengeri  királyok  törvényei.  A'  törvényei* 
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ezen  kiilönbftílesége  mellett  a'  törvénytudomány  literaturájában  is  hason
ló  különbféleséget  lehetne  vá rn i ,  de  ez  egyaltaljában  hü  maradt  hajdani 
különösségéhez,  's  a'  mint  azt  az  angol  törvénytudónak  szokott  képzése 
menetelétől  különben  nem  is  várhatni,  főképen  a'  vidéki  törvénynek  a' 
gyakorlati  szükséghez  alkalmaztatott  magyarazására  vagyon  szorí tva,  a' 
nélkül  hogy  a'  szemléleti  álláspontra  felemelkednék.  A'  törvény  történe
teiben  nevezetesek  az  alsó  ház  kiküldöttsége  által  kiadott  régi  rendelések. 
Uj  megjobbított kiadásait Halé  „Angol  polgári  törvén}'  történeteinek" (Com
mon  lay/)  Runnington  1820.  és  Blackstone,  , ,A '  vidéki  törvény  magyarázat
j a inak"  Christian  180Í)  adták  ki.  Touilhis  statútumok  gyűjteménye  111. 
György  uralkodása  utolsó  esztendejéig  folytattatott ,  's  ezen  inassáuak  hasz
nálása  ttaithby  és  Ruffheab  lajstromai  által  könnyebbittetett.  Chitty  Be
awes  kereskedési  törvénykönyvét  ntegbővitve  újonnan  adta'ki  1813,  kia
dott  egy  külön  munkát  a'  vadászati  's  halászati  törvényekről  1810.  Wil 
liams  egy  igen  becses  útmutatást  a'  békebirák  számára  1812  és  egy  hasz
nos  szókönyvet  a'  törvényes  nyelvben  szokásban  lévő  kifejezésekből  1811) 
és  Holt  Ludlow  a'  becstelenitő  Írások  iránt  hozott  törvények  (libel  law) 
előadását  adta  k i ,  ezen  törvények,  lassanként  való  változtatások  's  a' 
legnevezetesebb  törvényesetek  történeteivel  együtt.  Ezen  törvények  ki
merített  magyarázatjai  ,  mellyekből,  a ' .mint  tudva  vagyon,  a'  nyomtatá
si  törvények  ál lanak,  találtatnak  Erskinenek  Ridgway  által  öszvegyüjtötfe 
törvényszéki  beszédjeiben.  Az  angol  büntető  törvénykönyvnek,  vagy  is  in
kább  az  egyes  büntető  törvény  halmának  megtisztítása  a'  régi  's  ujabb 
barbaria  rozsdájától  's  az  ellenmondás  szemrehányásától  a'  törvény  's 
annak  teljesítése  között  különösen  a'  lelkes  és  nemes  Romilly  munkája  va
j a ,  a'  ki  még  nem  szűnt  a'  parlamentben  tartott  beszédjei,  mellyck  1820 
öszvegyüjtettek,  's  külön  Írásai  által,  mint  észrevételei  az  angol  büntető 
törvények  iránt  1810,czél já t  elérni.  Ismételt  javalatjainak,  meliyeket 
1810től  t e t t ,  végre  azon  következése  vala ,  hogy  a'  parlament  kiküldött
sége  ezen  törvényeket  megvizsgálta,  's  ennek  olvasni  méltó  tudósításai 
(„Report  from  tke  gelect  Comittee  on  criminul  laws"  London  181Ü)  ne
niinemüképen  fáradozásai  folytatásának  tartathatik. 

E.  O r v o s i  t u  d o  m á n y.  Nem  ment  ez  az  orvosi  tudományban  sem 
jobban ,  mert  e'  sem  ereszkedett  a'  haszonra  fordításnál  többre ,  's  mind 
a'  két  universitasban  ,  Oxfordban  és  Cambridgeben,  a'  philologia,  mathe
sis  és  logica  közönséges  alapján  épült  annak  stúdiuma,  's  csak  'az  életben 
mivelte  ki  jobban  magát.  Azonban  itt  i s ,  mint  minden  tudományban  az 
Angoloknál,  voltak  egyes  nagy fejek,  kik  különösen  az  anatómiában  nagy 
felfedezéseket  tettek.  Olly  jókor  már  1.  Károly  alatt  Harvey  a'  vérfor
gásról  fontos  tapasztalásokat  tett.  1651  Whar ton  minden  mirigyeket  le
i r t ,  's  felfedezte  a'  nyálcsatornakat  a'  pofamirigyben,  CIopton  Haver  a' 
nyálkás  mirigyeket  (glandulas  mucilaginosas),  Glisson  Ferencz  a/,  irr.ita
bili tast;  Bidloo  az  emberi  test  ábrázolásait  a d t a ,  mellyhez  Cowper  irta 
a'  textust ;  Sj 'denham,  mint  antiphlogisticus,  a'  practicumban  sok  hypo
theticuniot  elvetett.  Nagy  orvosok  voltak  a'  Hunterek  és  Ciurikshank. 
Először  Edinburgh  hozott  be  tökéletes  oktatmányt.  Nevezetes  anatoinicu
sok  a'  két  Monroe,  practicus  Mead  ,  Huxham,  Pringle,  Heberden  ,  Ba
k e r ,  Da rwin ,  Brown,  Jenner ,  a '  tehénhimlőoltás  feltalálója,  Currie. 
A'  chirurgia  csak  1745  választatott  el  a'  borbélyi  foglalatosságok
t ó l ,  's  vizsgálások  alá  vettetett.  Az  azt  illető  tanításokon  kivül,  vannak 
még  elég  más  oskolák  i s ,  mellyekben  magokat  Cheseldeu,  Po l l ,  Nour
s e ,  Sha rp ,  Huntei ' ,  Bell  'sat.  kimivelték.  A'  bábaságban  1/63  Smellie 
volt  h i r e s ,  és  Aitkiu  (1789)  tanitó  könyve  által.  (Vö.  ANGOT,  ORVOSI  ÉS 
SURORVOSI  TÜDOM'NY  kül.  czikk.) 

/ ' .  A'  m a t h e s i s  csaknem  minden  ágazatinak  haszonvehetéséért 
a'  polgári  életben  és  kézi  mesterségekben,  kiváltképen  pedig  az  astronü
mia  elkerülhetetlenül  szükséges  voita  miatt  a'  tengeri  kereskedésben  fe
lette  nagy  tiszteletben  tartatik  az  angol  nemzetnél.  Csalhatatlan  bizony
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sága"  ennek  az  angol  mathematicusok  hosszú  lajstroma  i s ,  kik  között 
többen  a'  mathesis  birodalma  határit  tetemesen  tágították  és  annak  hi
stóriájában  mint  első  rangú  csillagok  tündöklenek.  Világos  nyomát  az 
astrononiianak  Európában  a'  13ik  század  előtt  nem  lelhetni  (1.  Delamire 
Hint.  de  P  astron.  du  moyen  age.  pag.  241.)  ,  és  a'  legelső  astronomiai 
munkát  (Tractatui  de  sphaera  czim  alatt)  Európában  irta  egy  angol  ba
rát.  V'ezetékneve  Halifax,  szülő  földje  után  Holywood,  legközönsége
sebben  Joaunes  de  Sacrobosco.  Virágzott  1232  tájban.  Parisban  tanított, 
a'  hol  csak  ugyan  1256  meg  is  holt  és  a'  Mathurinus  barátok  klaslromá
ban  temettetett el.  Az  emiitett  munkának  foglalatját  maga  a'  szerző  ezen 
szavakkal  adja  elő:  Tracialiim  de  sphaera  quatuor  capitibus  distingui
mus,  dicturi  primo  composilionem  sphaerae  ,  quid  sit  sphaera  ,  quid  sit 

'  ejus  centrum*  quid  axis  tpftaerae,  pólus  mundi,  quot  sint  sphaerae  ,  quid 
sit  forma  mundi.  In  secundo  de  circulis,  ex  quibus  sphaera  materialis 
componitur,  et  illa  super  coelestis  componi  intelligitur.  In  tertio  de  or
lu  ct  occasu  signorum  et  de  dicersitate  dierum  et  nocliuui  et  de  divisione  cli
malum.  In  quarto  de.  circulis  et  motibus  planetarum  et  de  causis  eclipsiu.n. 
Ez  a'  munka  oskolakönyv  volt  egész  Európában  mindenütt,  és  minden  kéz
ben  forgott  a'  17ik  századig,  a 'midőn  Clavius  által Bambergában  1611  újra 
kinyomtattatott.  B.  Sacrobosco  egyéb  munkáji,  mellyeket  esmérünk,  ezek: 
De  algoriihmo,  egynéhány  levélből  álló  könyvecske  durva  deák  versekben, 
de  computo  ecclesiastico,  de  astrolabio.  Ugyan  ezen  homályos  században  élt 
BACO  Roger  ( l .e . ) ,  a'  ki  főképen  optica  tudományáról  hires  és  Angliában 
szü'etett ,  élt  és holt meg.  (Szül.  1214, mh.  1294.)  Nehogy  pedig valaki gon
dolja,  hogy  akkoron  az Angoloknál  a'  uiathematica  tudományok  a 'szerzetes 
klastromok  falai  közé  szoríttattak  legyen,  világos  és  mai  napig  oktató  ta
tanuságot  hagyott  Írásban  Baco  Roger  (maga  Franciscanus  barát),  lm 
tulajdon  szavai:  Laici  enim  et  omnino  illiteratiflgurare  et  computare 
sciunl,  et  canlare,  et  laec  sünt  opera  mathevialicae.  ...  non  solum  da
mnösum  est  clericis,  sed  omnino  turpe  et  vile,  íjraod  ipsi  ignorant,  quae 
laici  utiliter  et  pulchre  sciunt.  A'  14  és  15ik  században  élt  mathemati
cusok  között  egy  Angol  sem  találkozik;  a'  16ban  pedig  csak  Digges  L e 
onard  geometra,  ennek  fija  Tamás  astronomus  és  Recorde Róbe r t ,  egy 
becses  algebrai  munkának  szerzője  ,  irt  a'  geometriáról  és  cosmographiá
ról  is.  'Ezentúl  mind  inkább  inkább  virágzottak  a'  mathematica  tudományok 
Angliában,  szaporodtak  iróji.  Itt  csak  a'  legnevezetesebbeket  lehet rövideden 
említeni.  A'  17ik  században  Briggs  Henry  (szül.  1556)  leghasználhatóbb 
formába  öntötte  a'logarithmusokat,  mellyeket  előtte  Napier  John  (Skótus, 
szül.  1550)  feltalált.  Az  algebráról  jeles  könyveket  írtak  Harriot  Tamás 
(szül.  1560,  mh.  1621)  és  Oughtred  William  (szül.  1573,  mh.  1660);  f'őké
peni  Harrioc,  ki  egyszersmind  Jupiter  holdjai  és  a'  napfótok  feltalálásá
ban  Galilaivel  és  Sclieinerrel  vetekedik  az  elsőségért.  Ekkori  volt  Hoirox 
.leremiah  is  (szül.  1619  tájban),  egy  főrendü  genius  ,  de  a'  ki  csak  rövid 
ideig  jár t  e'  földön;  minden  astronomiisok  közt  ő  látta  legelőször  Venust 
a'  nap  tányéra  előt t ;  Xeie>  theorif of lunar  motions  czimü  munkájával  New
ton  mint  alappal  é l t ,  valahol  csak  a'  holdat  választotta  vizsgálódása  tár
gyának.  Ide  tartoznak  W A M . I S János  (I.  e .) ,  Gregory  Jakab  (szül.  1648), 
jeles opticus  és  geometra.  VVard  Seth  (szül.  1617,  mh.  mint  salisburyi  püs
pök  1671).  Barrow  lsaác  (szül.  1630.  mh.  1677.),  Newton  mestere,  sokféle 
becses  munkájíval's  Euclides  jeles  kiadásával.  Hooke  Roberr  astronomus, 
niechanicus,  opticus  (szül.  1635,  mh.  1702).  Molineux  WiUiam(szül.  1656, 
mii.  1698.)  astronomus  és  opticus.  Flamsteed  (szül.  1646,  mh.  1719.)  leg
első  királyi  astronomus,  3000  veszteg.álló  csillagokat  magában  foglaló  laj
stromával,  melly  valamennyi  előtte  készülteknél  nagyobb  gonddal  és  pontos
sí ggal  készült,  pompás  munkája  ^História  coelestis  britannicaií.  mellynek 
3ik  kötetében  találtatik  az  épen  említett  csillaglajstrom,  egyszer  a'  . 
szerző  éltében  kedve ellen  Halley  által,  másodszor  pedig  holta  után  (1725) 
tökéletesebben  Hodgson  James  által.  Wren  Kiistóf  (szül.  1632,  mh.  1723) 
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jeles  astronomus;  ugyan  a z ,  a'  ki  a'  londoni  Sz.  Pál  templomát  tövéből 
felépítette,  tehát  akkoron  legnagyobb  architectus.  Részszerént  a'  17ik, 
részszerént  a'  18dik  szazadban  éltek  az  utóbb  említetteken  kivül  N E W 
TON  lsaac  (1.  e . ) ,  H\r,i,EY  Edmund  (1.  c . ) ,  COTKS  Roger  (I.  e . ) ,  BIIAD
I.EY  James  (I.  e.),  MACMUIUM  Colin  (I.  e.(  az  egész  földkerekségen,  a' 
hol  a'  mathematica  tudományok  illendő  becsben  varinak,  esmeretes  nevek, 
utanok  lehet  vetni  Demoivre  Ábrahámot  (szül.  1667,  mh.  1 7 5 4 ) ,  hires 
analystát Angliában,  a'  hova  11  esztendős  gyermekkorában  származott ,  és 
Simson  Robertet  (szül.  14  Oct.  1087,  mh.  1708)  több  jeles  érdemeiért  a' 
matliesisben  ,  főkép  a'  régiek  analysisa  felfrisitéséért.  A'  18ik  században 
híresek  lettek  Dollond  Jolin  (szül.  1706,  mh.  1761)  a'  szint  nem  játszó 
üvegek  feltalálása  és  legjobb  csővek  készítése  által  az  opticában,  Robins 
Benjámin  (szül.  1707)  az  artilleriáhan  ,  Simson  Tamás  (szül.  1710,  mii. 
1761)  az  analysisben  és  geometriában  annyival  nagyobb  dicséretre  méltó, 
mivel  szegény  vándorló  takácslegényből  tulajdon  elejével  szerzetté  tudo
mányát.  Emerson  William  (szül.  1701,  mh.  1782)  a'  mathesisnek  csak 
nem  minden  ágazatiban.  Price  Richárd  (szül.  1723,  mh.  1791)  a'  polgári 
arithmeticában.  Smith  (1738)  az  opticában.  Bírd  és  Sissonaz  instrumentá
lis  astronoiniában.  A'  most  folyó  században  is  mutat  Anglia a'matliesisben 
jeles  neveket.  W o l l a s t o n  csillaglajstroniait,  V i n c e ,  B r i n k l e y 
(immár  püspök),  P o n d ,  W o o d h o u s e ,  H e r s c h e l  il.  astronóimisok  ér
demeit  ki  nem  esméri?  Tovább  B a r l o w o t  az  analysisben,  O l y n t h  G r e 
g o  ry  t  a'  mechanicában  méltó  dicsérettel  kell  említeni,  e'  felett  Ra ni  s d e n 
és  T r o u g h t o n  astronomiai  instrumentumi  álmélkodásra  gerjesztik  a1 

nézőt  könnyű  szerű  hasznáihatásojk  's  pontossa'gok  miatt;  hogy  ne  legyen 
szó  számtalan  hajóépítést  és  hajókázó  mesterséget  tárgyazó  szerzők  ne
veiről.  Ha  századunkban  Anglia  Lagranget  és Laplacet  nem  mutathat,  a' 
he lye t t ,  hogy  némellyek  módjára  az  angol  oskolákat  okozzuk,  meg  kell 
emiékeznünk,  hogy  Newtonnak  sem  volt  párja  az  egész  földön  tulajdon 
századjában,  a'  ki  mindazáltal  hasonló  szabású  (régi  módi)  oskolában 
tanult.  Választott  lelkek  az  i l lyenek,  mellyek  nem  az  oskolából  emel
kednek  fel,  hanem  az  égből  szálának  a lá ,  századok  múlhatnak  el  egy
nek  megjelenésétől  a'  másikéig  nem  csak  egy  nemzetre ,  hanem  az  egész 
emberiségre  nézve  is.  . 

Ér.  Te r m és  z e t  tn  d o*m  á  n y o  k.  Már  cardinalis  Wolfey,  kinek 
képét  olly  találva  adá  Shakspeare  Vili .  Henrikében,  tanitószéket  állított 
ugyan  fel  a'  természettudománynak  1518  Oxfordban,  's  azelőtt  két  esz
tendővel  egy  füves  könyv  is  jelent  m e g ,  mellyet  1550  Turnernek  és 
1597  John  Gerardnak  füves  könyvei  követtek,  azonban  egyedül  's  egészen 
az  angol  szellemhez  alkalmaztatva  Verulami  Baco  Feivrirz  munkált  arra 
1605.  O  i s ,  mint  Goethe  mondja,  mindenekben  a'  csupa  tapasztalásra, 
a'  határtalan  empíriára,  utalt,  's  az  által  olly  methodiistól  irtózásra nyúj
tott  alkalmat,  hogy  a'  rendetlenség  's  hányt  vetett  rakás  ngy  tekinte
t e t t ,  mint  a'  tudásnak  egyedül  való  's igaz  elementuma.  Bodley,  ki  ellen
ben  mindent  maximákra  vitt  vissza,  ellenébe  helyeztette  magát  Bacónak. 
Egykorúja  Gilbert  Vilmos  különösen  a'  mágnessel  foglalatoskodott  's  be
cses  felfedezéseket  t e t t ,  mint  p.  o.  az  üvegolecrricitast;  igy  Barlow  Vil
mos  i s ;  1645  állott  elő  a'Láthatatlanok  társasága  Londonban  és  Oxford
ban  ,  melly  a'  természettudományt  tette  vizsgálódásinak  tárgyává.  Itt, 
Goethe  rajzolatja  szerént ,  sok  nevezetes  dolgot  nyomoztak  k i ,  de  az  au
ctoritastól  való  íélelem  —  mottója  „Nullins  in  verba"  volt  —  a'  valósá
gosra ,  Baco  által  adottra  való  i rányza t ,  itt  is  a'  theoria  és  praxis  közt 
meghasonlást  okozott,  's  mindenféle  hypothesisekre  nyújtott  alkalmat'  a' 
tapasztalásnak  's  rétionalis  bánásmódnak  methodnsa  nélkül.  Bovr.K  Ró
bert  (1.  e . ) ,  Hook ,  NEWTON  lsaac  (I.  e.),  ez  a'  derék  genialis  fő ,  kinek 
keblébe  még  is  egynémelly  tévelygések  belopództak,  l l a l l ey ,  ki  a'  mag
nestő  elhajlásiról  oll}'  sok  tapasztalatokat  t e t t ,  Woodward  János  kUiöi 
nöscn  kijelelték'  magokat.  Dauby  1632  egy  füvészkertet  fundált  Oxford
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b a n ,  Cradescant,  apa  és  fiu,  egy  természeti  dolgok  cabinetjét  1062,  's 
egy  másikat  Courtoo  Vilmos.  1029  Parkinson  János  3800  plántát  irt  le, 
's  a'  következő  esztendőben  Johnson  Tamás  egy  angol  plántalajstromot 
adott  ki.  Horn  Vilmos  brittus  Flórája  1650  jelent  m e g ,  's  későbben  John 
Hill  által  újonnan  dolgoztatott.  Hasonlókép  a'  botanicával  foglalatoskod
tak  Morison  Róbert ,  Ray  János  1090,  Millington  Tamás,  ki  a'  himszálak 
termékenyitő  erejét  felfedezte  ,  mit  annakutána  Gréw  Nebemias  és  Mor
tand  Sámuel  megmutattak  és  megerősitettek.  A'  zoológiában  dicséretesen 
dolgoztak  Charlton  Walter  1668—1671,  Willonghby  Ferencz  (mh.  1672) 
Ray  János  (szül.  1628,  mh.  1705).  A'  18ik  században Wilson  az  electri
citas  öregbítését  taní tot ta ,  Watsun  és  Franklin  a'  positiva  és  negativa 
eleetricitast  fedezték  fel.  Ezen  tárgyban  CAVESDISH  (1.  e.)  is  dicső  felfe
dezéseket  t e t t ,  's  az  oxygen  felfedezése  által  1774  Aug.  elsőjén  az  an
tiphlogistica  chemia  tulajdonképi  atyja  va la ,  mellynek  felfedezését  a' 
Francziák  magoknak  tulajdonitják.  Crawford  az  állati  melegségnek  egy 
iij  theoriáját  adá.  Azonban  minden  találmányok  különösen  áz  empiricuui
ra  voltak  irányozva.  Igy  tanitá  Hales  István,  miként  kell  a'  tengervizet 
ihatóvá  tenni,  megmérte  gyertyák  által  a'  levegő  t i sz taságát ,  szelelőket 
talált  fel  a'  hadi  hajók  's  fogházak  számára.  A'  chemiában  az  antiphlo
gisticus  rendszer  mellé  állott  Higius  Vilmos.  Kirwan,  Pr ies t ley ,  l!at
cliett,  Davy,  egy  a'  legszidlemga/.dagabb  sbemicusok  közül,  szorgalma
tosan  experimentáltak.  Természethistoriában  vizsgálódtak  Ilill  János,  Mil
ler  Fer.  János,  Blackwell  Eisébet  a'  botanicát  űzte  1711.  Csak  lassan
ként  követték  Linnét.  Hill  János  1750  volt  az  első,  azután  Miller  János. 
Végre  Smith  megvette  Linné  cabinetjét  's  a'  Linné  társaságot  fundál
ta.  Aiton,  királyi  kertész  Kewban,  mint  esmérő  bánik  a'  legszebb  exo
ticus  növevényekkel.  Cmtis  egy  füvészmagazint  ad  ki.  Edwards  György 
1743—1751  madarak  természethistoriájat,  Penuant  Tamás  1703—1783 
zoológiát,  Latham  János  minden  madarak  természetrendszerét  adták  ki, 
Adanis  az  ázalékállatocskákról  i r t ,  mellyekből  359  különbkülonbféléket 
irt  l e ,  Ellis  János  a'  koraitokról  és  állatplántákról,  Mertyn  Tamás  egy 
conchj^ologiát,  Trembley  Madera  és  Barbados  természethistoriájat, 
Lawson  a'  Carolinák  természethistoriájat.  A'  mint  egy  részről  a'  felsőbb 
piathesissel  foglalatoskodók  száma  fogyott ,  akként  szaporodtak  másrész t 
a'  természettudományok  buzgó  tisztelóji ,  's  mint  50  esztendő  előtt  három 
Br i t ,  Blak,  Cavendish  <s  Priest ley, . nevezetes  felfedezéseik által  nj  che
mia  t alapítottak (1. CHK>IIA), melly Lavoisier nevét viseli, ugy a'jeles  ifum
pbyr  Davynak  maradt  fen  időszakunkban  a'  tudomány  nj  képbe  öltözte
tése  ,  midőn  (1800  olta)  egy  erős  galvanica  battéria  alkalmaztatása  által 
az  alkálikat  és  földeket  szétbontotta,  's  az  által  azon  fontos  felfedezésre 
jutott ,  hogy  azok  oxydált  érczes  substautiák  legyenek.  Ő  és  földijei, 
Daltnn,  Leslie  (a '  melegség  természetéről  való  becses  vizsgálódási  által 
1804),  Brande ,  Thomson,  Brewstcr  folyvást  igyekeztek  azolta  a'  tu
dományt  felfedezések  és  nyomozások  által  elébbre  v inni ,  's  egy  olly  nép 
közt,  melly  veleszületett  hajlandóságánál  fogva  a'  gyakorlásbavételt 
's  hasznost  mindég  elejébe  teszi  a'  csupa  vizsgálódásnak,  egy  olly  kézi
inivtartoinányban,  hol  az  adók  nehéz  nyomása  miatt  mindég  a'  költség 
's  emberi  erők  megkimélésén  kell  igyekezni,  a'  cíiemiának  technicns 
czélokra  való  széleskörű  alkalmaztatása  nem  maradhatott  ki.  A1  termé
szethistória  sok  részei  annyira  elinellőztettek,  hogy  a'  Britek  a'  Fran  S 
cziák  és  Németek  megett  hátra  maradtak,  a'  mi  a'  füvésztudományra  néz
ve  közönségesen  véve ,  még  mindég  ugy  van ,  noha  a'  honi  botanica 
folyvást  mivoltetett,  's  erre  nagyon  sokat  tettek  az  angol  füvészkertek 
magas  elsőségei,  mivel  azokban  esztendőnként a'  legritkább  külföldi  plán
ták  neveltettek,  's  onnan  a'  száraz  földre  terjesztettek  el.  Ezen  kertek 
kincsei  sok  lefestésöfc,  p.  o.  Andrews  jeles  rézképes munkája  által  ( , ,The 
botanist's  reposi tory"  1797 — 1 8 0 8 ,  5  négyrétkötet)  tétettek  esmerete
sekké.  A'  tudományra  nézve  a'  legfontosb  nyereségek  közül  valók:  So
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werby,  „English  ttotany^fa  2592  réztáblával,  8,  melly  1814a'  36ik  darab
bal  bevégződött;  Curtis  jeles  „ÍVora  innrfi«e/i*is"énck  folytatása  Hóekéi
től  (1816);  Smith  „Flóra  6ritannica"ja.  (1800—1704,  3  darab.  8.);  Ilon
kei  „Skócziai  Flórája"  (1821)  és  Greville  „Shóczia  lopvanőszőji"  (1822); 
Dickson,  „Britannia  lopvanőszöji'''  (1811)  és  Turner  „Irlandia  moszatjai''' 
(1804). A'  zoologiátBewick „Anglia  négylábnji  és  madarai"  (1811—16);  Do
novan  munkáji  Britannia  halairól  (1808),  bogarairól  (1809)  és  csigájiról 
(1810);  a'  brit  madarak  leírása  Gravestől  előmozdították,  az  alatt  migaz 
állattudoinányt  sok  utazók  europánkivüli  tartományokban  lakó  uj  nemek 
és  fajok  által  gazdagították.  A'  mineralogia  és  geognosia  (vágj '  mint  az 
angol  természetvizsgálók  rendszerént  nevezik,  geológia) Angliában  uj  tu
dományok,  mellyeknek  ápolása  Skócziából  ment  ki  ,  's  Angliában  kivált 
az  utóbbi  időkben  a'  geológiai  társaság  buzgó  munkássága  's  ezen  tu
dományuknak  szentelt  tulajdon  tanitószékek  fundálása  által  Oxfordban 
és  Cambriilgeben  előmozdit tatott ,  noha  némelly  angol  geológusok  (ki
vált  Buckland  Oxfordban)  a'  Moses  hiteles  írásaira  való  szorongó  tekin
tet  miatt  nézeteikre  nézve  igen  szűk  korlátok  közt  vannak.  A'  skócziai 
mineralogusok  közt  JAMESOX  (I.  e.)  Edinburgban,  ki  közöttök  sok  esz
tendők  olta  legmunkásabb  vo l t ,  's  az  általa  fundált  oskola  sokáig  Wer 
ner  rendszerét  követ te ,  noha  már  azelőtt  a'  freibergi  geognosia  ellen 
többen  kikeltek;  az  ujabb  időkben  azonban  az  edinburghi  oskola  részént 
Hauy  crystallographiájához  állott  ,^  részént ,  mint  maga  Jamcson,  a' 
Mohs  által  felállított  rendszerhez.  O,  Hibbert  és  Macculloch  különösen 
tökéletesítettek  Skocziának  's  szigeteinek  geognosticai  esniertetését,  's 
az  utolsónak  köszönik  Skocziának  egy  jó  geológiai  abroszát.  Anglia  mi
neralogusai  közt  még  megnevezésre  méltók  Clarké  és  Daubeny  Oxfordban. 
Conybeare  Anglia  geológiáját  adta  1822,  Smith  pedig  Anglia  és  Vallis 
geológiai  abroszát.  Hutton  theoriáját  a'  víznek  és  tűznek  egyesült  mun
kásságáról  a'  földképzésben  tudományos  alakba  öltöztette  Playfair 
(IS02),  de  noha  nem  talált,  kik  azt  követték  volna,  az  ujabb  angol  geo
lógusok  még  is  inkább  hajlanak  a'  vulcanistica,  mint  a'neptunistica  theo
r iáhnz ,  's  Macculloch,  Hall  és  G.  Mackenzie,  egy  geognosticai  utazás 
s/.erzóje  Islandián  keresztül,  egészen  amahhoz.  Az  életmives  maradványok
ról  Parkinson  1805  egy  munkát  adott  ki. 

H .  P h i l o s o p h i a ,  különösen  a ' s k ó c z i a i  o s k o l a .  Természe
tesen  hogy  a'pbilosophiának,  ezen  minden  tudományok  köz  pontjának,  ki
dolgozásában  tetszik  ki  leginkább,  ha  a'  világ  ideális  oldalához  hajló  ér
zék  hibázik.  Oxfordban  scholastica  uralkodott ,  Cambridgeben  uj    plato
nismus.  Gale  Tamás  öszveolvasztotta  azt  1677  theologiával.  More  Hen
rik  1687  cabbalával.  üjplatonicus  és  keresztény  volt  Cudworth.  Baco 
iráuyzatja  már  emlittetett.  Hobbes  különösen  a'  statusjusra  és  politicára 
adta  magá t ,  's  ellenfelei  Algernon  Sidney  és  James  Hanington  voltak. 
Minden  empirismus  vol t ,  's  igy  Locke  löífO  épen  jókor  jött.  O  az  emberi 
esmeret  végokairól  való  vizsgálódásoknak,  a'  nézelődő  philosophiának, 
földijei  közt  több  mint  sz íz  esztendő  olta  meghatározott  irányt  adott, 
mellynek  annál  erősben  meg  kellett  egy  tapasztalati  philosophiát  alapíta
n i ,  mivel  niiír  ezt  az  utat  elébbi  gondolkozók  is  megtörték,  's  a'  nép, 
mjnden  benne  lakó  philosophiai  szellem  ellenére  is ,  nagyobb  szeretettel 
hajlik  oda ,  a'  mi  különösen  sohasem  mutatta  ki  magát  annyira ,  mint 
a'  18ik  század  a l a t t ,  midőn  az  erős  princípiumok  nemléte  V  az  ész
nek  a'  tapasztalati  körre  való  szorítása  által  a'  materialismusnak  és  sce
pticismiisnak  ajtó  nyit tatot t ,  's  a'  Locke  oskolája  által  tudományos  mél
tóságában  el  nem  esmért  metaphysica  hátratétetett.  Hume  scepticismiisa 
ellen  a'  skócziai  Reid  Tamás  állott  fel  ,  ki  a'  megesmérő  lélek  törvényeit 
tapogató  próbatételében,  a'  lélek  tehetségeit  néhány  egyszerű ,  meglett 
dolgok  által  megesmért  törvényekre  viszi  vissza,  mellyeknek  megvizsgá
lása  egy  közönséges  meglett  dologban  végződik,  melly  semmi  további 
nyomozást  nem  enged,  minthogy  az  épen  megegyenik  a'  mi  természeti 
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szrrkeztetésnlikkel,  a'  ki  tehát  egy  külvilág  lételéről  való  hitünk  Tégokui* 
alaplétünknek  egy  eredeti  ösztönnemü  elvében  találja.  Ezen  visszatekin
tésre  szükség  volt ,  mivel  mind  azon  gondolkozók,  kik  Angliában  egész 
az  ujabb  időkig  a'  nézelődő  philosophiával  foglalatoskodtak,  e1  két  osko
la  egyikéhez  tartoznak,  mellyeknek  vezérei  Lecke  és  Beid ,  's  mivel  az 
utóbbikiiak  rendszere  az  ujabb  időkben  skórziai  metaphysica  nevezete 
alatt  jobban  elterjedt,  kivált  Skócziában.  Sokat  tett  arra  különösen  a' 
szellemmelgazdag  Skótns ,  Dngald  S t e w a r t ,  egykor  edinburghi  prcfessor, 
ki  1812  Keid  próbatételét  a'  lélek  tehetségeiről  a'  szerző  életleirásával 
újonnan  k iad ta ,  's  nézeteit  egyszersmind  jeles  előadassál  kijelelt  saját 
niunkáji  által  is  (Eletiientg  of  llic  philosophy  of  mind  és  l'lilosvphical 
essays')  megalapítani  igyekezett.  Az  angol  methaphysicusok  többnyire  a' 
Locke  nyomaiba  lépett  Hartleyt  követik  ,  ki  a'  lélek  minden  tehetségeit 
az  ideák  öszvekötésének  törvényeiből  igyekezett  lehozni.  Kant  tanit
Hiánya  csaknem  semmi  kedvet  sem  talált  Angliában.  A'  moralphilosophi
ában  nem  mentek  az  ujabb  időkben  (mint  a'  18ik  század  elején  olly  ke
vés  szerencsével)  az  erkölcsiség  legfőbb  alapjaira  vissza,  hanem  a ' tapasz
talati  körben  is  tartózkodtak,  mint  p.  o.  Palay  és  Gisborne.  A'  philoso
phiai  izléstudomány  (l'hilosopJty  of  criticism  az  Angoloknál)  sem  lépett 
l.i  ezen  körből  ,  sem  Knightnál ,  sem  Alisonnál,  kik  mind  ketten  írtak 
az  izlés  alaptételeiről,  csak  dr.  Stewart  ment  mélyebb  okokba  be  azon 
tá rgyró l ,  valamint  a'  szépről  és  felségesről  való  's  fen  emiitett 
egyik  munkájában  (Essays)  találtató  vizsgálódásiban.  , 

J.  H i s t ó r i a .  A'  történetben  is  inkább  hajlik  az  Angol  a'  tör
ténetíráshoz  szorosb  értelemben,  mint  status  organismnsához,  's  ki
váltképen  a'  magáéhoz.  Most  hazafiúi  érdekletből,  mondhatnók  nemze
ti  kevélységből  indnlának  ott  a'  jobb  történetírók.  Holinshead  ltaph. 
gyűjtötte  1577  es  1587  Anglia,  Skóczia  és  Illand  krónikájit.  1587  sze
dett  Harrison  irt  oklevelekből  angol  tör ténete t ,  Commelin  gyüjté  a'  kö
zépkori  angol  történetírókat,  utána  Smile  Henrik  és  CamuVn  Vilmos. 
Közönséges  világtörténetet  kezde  Kaleigh  Walter  1614,  de  mivel  hidegen 
fogadták,  nem  folytatá.  Ó  és  nj  testamentombeli  évkönyveket  I05OUsher, 
krónikát  Simson  Ed.  adtak  ki,  valamint  Pierce  Tamás  Robinson  évköny
veit.  1649  és  1672  Marsham  John  a'krónikában  nagy  érdemű,  nem  New
ton.  Ez  alatt  folyvást  szedték  az  angol  történet  forrás i tRoger ,  Twysden, 
S t l i k n ,  Feli  's  Gale.  Angol  egyházi  történeten  dolgozott  Cave  1674 
synoptirai  táblákban  ^  és  az  egyházi  irók  tudományos  történetén.  Angol 
érsekekről  's  püspökökről  Wartou  ^Anglia  í a t r«"  j a  adott  tudósítást. 
Fnller  „Hi res  angol  férjfijai"  és  Wood  „Atfienae  Oxonieiitesue  nem  meg
vetni  valók.  Ide  tartoznak  Beveridge,  "V>  arton  ,  Duvell  ,  l ' sher ,  kik  a/. 
egyházi  gyűléseket,  törvényeket,  szokásokat  és  régiségeket  sokféleképen 
lilágositaltak  fel.  1730  adá  ki  egy  társaság  a'  közönséges  világtörténetet, 
mellyből  Guthrie  és  Gray  1764—1767  kivonatot  készítettek.  Koma  tör
ténetét  irák  Fergiison  és  Goldsmith,  a'  görögöt  ugyan  Goldsmith,  Gil
lies  és  Mitford  ,  a'  romai  birodalom  elestét  Gibbon;  V.  Károly  és Ame
rika  felfedezése  történetét  Boberison.  Kevélységből  az  Angolok  a'  kül
földi  birodalmak  ujabb  történetét  nem  szeretik  ,  csak  Napóleon  fenyítő 
dynastiája  idejében  tekintenek  arra.  A'  belső  történetére  gyűjtött  Eymer 
(mh.  1714)  még  okleveleket,  valamint  Mahning,  Ast le ,  Fenn ,  Lodge, 
Morgan ,  Howard  ,  Ha r l ey ;  Sommer ,  Macki;  romai  hadi  régiségeket 
Britanniában  Leroy.  Though ,  Carle  és  Sniollet  ezen  szereket  még 
nyei'sen  dolgozák  ki.  Nagyon  felülhaladta  őket  H u m e ,  de  e z ,  igen  meg
gazdagodván ,  csak  111.  Vilmosig  ment.  Ujabb  időkben  „NagyBritannia 
memoir"ja  Dalrympletől,  és  Anglia  története  Canninghamtul,  Turnéitól 
és  Kingáidtól  említést  érdemelnek.  Biographiára  szolgál:  ^Hiigrapliia 
Brittmnica,ei  a'  „Br i t  P ln tarch ,"  Johnson  „Az  angol  költők  é le te , "  Ma
ion  „ G r a y  biographiaja,"  az  ,,Ann.  Oíiltwry.u  A'  muzsika  történetét 
adtak  Burney  és  Hawkins.  Fanner ,  Granger ,  Berreuhont  irfak  mind  a' 
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három  ország  tudósairól;  Mackenzie  a'  skót  tudósokról,  skót  költő  Ir
vingról;  lrlandról  Campbell,  az  orvosi  tudomány  viszontagságairól  Aikin, 
a'  botanica  előmeneteleiről  Pnlney.  Heraldicusok  voltak  Bolton  ,  Gillim, 
Gore ;  nnmismaticiis  Eveljn  ;  a'  beltartomány  földleiróji  Camsden,  Pur
chasHarcour.  Számosak  áltáljában  az  utazásleirók,  u.  ni.  Herbert, 
Gage  ,  B r o w n ,  Jesselyn  ,  F r y e r ,  Bnrne t ,  Ovington,  Manndrel,  Waser, 

"•»' . Smi th , valamint világ és felfedező utazásaik. Anderson és Macpher
son kereskedéstörténete becsültetik. Földabrosz jobbitóji voltak Moll, 
Jeffery, Faden , D u r y , de la Rochet te , Kitchin, Dalrymple, Kennel, 
Arrowsmith. A' külföldi geographia ellenben rosszul áll ; maga Büsching 
sem nyert részvételt. A' számtalan utazók közül nevezzük ezeket: Chur
chi l l , Campbell, Streens, Dalrymble, Hawkesworth, Commodore Byron, 
Wall is , Carteret , Cook, Mulgrave, Portlock, Dixon, Vancouver, CI.AUKK, 
PARKV (I. e.). Hazai státisticán dolgozott Pennant ; statusgazdaság tudo
mányán S tewar t , Smi th , Price. Most egy munka sem lépik e lő , melly 
classicns volna, bár több elmés 's szorgalmas irók eriticai vizsgálódások 
és történeti szerek szorgos gyűjtése által jövendő történetíróknak segít
ségére dolgoztak. Minekelőtte ezeket áltnéznők, jegyezzük m e g , hogy 
ezeW terméketlenség a' história mezején nem még meg nem érintett nagy 
tárgyak híján a lapul , mivel N. Britannia története a' revolutio (1688) 
o l ta , a' polgári alkotmány és az angol kereskedési hatalom tökéletes ki
képzése időszakától fogva, mintegy a' mesternek méltó tárgyat nyújta
n a ; de inkább abban lefessen annak oka , hogy a' legjelesebb lejek több 
évtized olta részént a' költésre 's ékesszólásra, részént a' slatustudomá
nyokra adták magokat , de az utolsó 30 észt. nagy esetei , mellyek olly 
hatalmasan ösztönöznek a' jelen és múlt kor egybehasonlitására, 's va' 
mostani változások okainak az élőkor eseteiben való felkeresésére, imitt 
amott már gyújtó szikrakat szóltak. A' forrásgyűjtemények közt legelő
ször az alsó ház egy kiküldöttsége (üecord  coimnillee') által ezen száz. 
elején kiadatott , statustörténetre és nyilvános jusra nézve fontos okleve
lek a' brit s tatustárakból; és az (1807—11) 15 negyedrét kötb. kijött ó 
angol krónikák folytatása enilitendok. így kezdek a' skót régi történeti 
munkákat ó skót nyelven kiadni. Szorgalmatosan szedtek az egyes tar
toniányrészek történeteire ; sok grófságoknak és jelesebb városoknak tu
lajdon munkák áldoztattak, azoknak régiségei , még a' leghíresebb fő
templomok története is résznyire pompainunkákban előadattak, metlyek 
közül többet a' kir. régisígnj omozó társaság adott' ki. Egj ' gyűjtemé
nye a' brit nevezetes férjfiak és asszonyok jól metszett képeinek eredeti 
képek után Lodge által 20 füzetben végeztetett el (3 kiad. 182!)). Skot
ország régiségeiről hasonló munkák, p. o. Chaliners és Scott Walter (a ' 

I skotangol határkernlet régiségeiről) által nyújtattak. Ilume „Angol tör
t éne t e " 1805 Bowyer áltai pompakiadást nyert (10 köt. fol.), de Belsham 
„NagyB.'itannia története a' revolutiótól az ahiiensi békekötésig" (1806, 
12 köt.), melly ama' remek munka végénél kezdődik , mélyen áll Smollet 
elébbi folytatása alatt és részrehajlás által el van rutitva. Henry „Nagy
Britannia tör ténete" (V!. Eduárdig) , mellyhez Laing (1804) egy függelé
ket a d o t t , főképen a' mivelés állapotjára nézve igen fontos, és az „An
glia története 111. György országlása kezdetétől az 1783ki békéig" Adol
phustól, csak a'jövendő történetilónak lehet hasznos, mint tettek gyűjte
ménye. Turner. „AngolSzászok tör ténete" (1807) és későbben (1814—15) 
,,Anglia története Normandia elfoglalásától V. Henr ik ig" a' régi angol
szász időben sokat felvilágosított. Lingard „Anglia tör ténete" (6 köt. 
1825 és J2köt. 1828) egyoldalú, különben van érdeme. Fox hagyott hátra 

• „ I I . Jakab országlása első éveinek történetében" (1818) egy töredéket, 
melly a' benne uralkodó törvényes szabadság alaptételei miatt nevezetes 
és némelly különösségekben j e l e s , de mint történeti előadás magas lép
csőn nem áll. A' Stuart házat illető Írások, mellyekből Clarké (1816) 
H. Jakab életét adta k i , még tüb"b kivonásoknak is alapul szolgálhatnak. 
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A'  polgári  alkotmány  történetét  kidolgozták  (1823)  Millar ,  Moore,  lord 
Russel ,  és  Haliam  („Conititutional  history  of  hlngiy  3  köt.  1820)  Skó
czia  történetéhez  hasonlóképen  csak  toldalékok  adat tak ,  mellyek  részént 
egyes  időszakok  kidolgozásából,  részént  a'  cselekvő  személyek  becses  em
lékirásaiból  's  más  oklevelekből  állanak.  A'  II  száz.  előtti  kort  i ' inker
ton,  a'ki  sokat  merészen  tett  fel  e lőre ,  igyekezett  felvilágosítani;  de  a' 
legderekabb  munkát  adta  (1810)  az  alapos  Malcolm  Laing  Skóczia  tör té 
netében  II.  Jakab  angol  kir.  székre  való  lépésétől  a'  két  ország  egyesülé

'  séig,  niellynek  első  kötetei  eriticai  vizsgálasát  foglalják  magokben  Maria 
Stuart  részesülésének  férje  megöletésében.  Az  I745ki  támadást  Home  be
széli  el  (1802)  nem  egészen  részrehajlatlanul,  's  a 'skót  Felföld  történetéről 
's  alkotmányáról,  niellyre  azon  esetnek  igen  nagy  befolyása  vol t ,  Ste
wart  irt  (1822).  Hőmet  követi  Smollet.  Irland  története  méltó  dolgo
zót  nem  ta lá l t ,  mivel  sem  Gordon,  sem  Plowden  nem  adtak  valami  je
lest,  ellenben  Parnell  „Az  irlandi  Catholicusok  ellen  való  biintetéstörvé
nyek  tör téne te"  (1808)  hasznaiható  munka  volt.  Így  a'  hazai  történetben 
egy^niassa  van  felhalmozva,  melly  csak  a'  mozditó  's  alkotó  lélekre  vár. 
Előadások  az  egész  történeti  időből  vagy  némelly  szakaszaiból  ,  a'  mil
lyeket  a'  német  literat.  derekakat  mutathat ,  kivévén  az  oskolai  könyve
ket,  igen  ritkák.  Ezen  közönséges  munkák  közt  alig  van  valami  jeles, 
sőt  Dallam  „Középkori  t ö r t éne te , "  némelly  jó  részeit  kivévén,  hasonló 
német  munkákkal  nem  hasonlittathatik  öszve.  Gillies  adá  (1807)  „ Ó 
Görögország  történelének"  folytatását  világtörténet  rajzolatjában  ,  Sán
dortól  Augustusig.  Az  elébbi  kevéssé  esmeretes  uj  birodalmak  történeté ' 
re  folyvást  a'  mostani  esetek  buzdítottak,  's  ezen  részvételnek  köszönhe
tünk  sok  felvilágosításokat,  mellyek  részént  angol  folyó  Írásokban,  r é 
szént  különös  munkákban  foglaltatnak.  Jeles  lord  Russel  ezen  mun
kája  :  .^Wlemoirs  of  the  ufftiirs  of  Evrope  from  ihe  peace  of  L'treiht 
(London  1824,  4.  2  rész  1829).  Az  ujabb  kor  történetének  legjobb  darab
jaihoz  tartozik  South  munkája  a'  Spanyolokkal  és  Portugáliákkal  való  ha
bomról  (1822) ,  ő  irta  már  elébb  Brasilia  történetét  (1810—19).  Cava
nah  Mnrphy,  egyesülve  Gillies  Shakespeare  és  Horneval,  adott  egy  de
rék  munkát  a'  inohaniniedán  biiodaloniról  Spanyolországban,  melly  főké
pen  az  arab  épités  történetére nézve  igen  fontos.  Az  angol  indiai  birodalom 
nem  talált  ugyan  még  méltó  történetírót , • de több töredékeken kívül, 
méllyek az  .„Asiatic  anmtal r t^ is /er"ben (1799—1.807) foglaltatnak, 
Malcolm „India tör téne te" is (1811) jó szereket tart magában, neki köszön
hetjük l'ersia igen becses történetét ( l i 15). Megjegyeztük már, hogy az 
angol történetvizsgálók leginkább gyűjtésre adták magokat , ezen irányt 
megtarták azon számos életirásokban i s , mellyek időszakunkban megje
lentek, többek valóban, mint sem jók lehessenek. A' legtöbbek tárgyai 
híres Britek. Legjelesebbek az akkori történetre is fontos : „Mcmoirjai 
herczeg Marlbornughnak" Coxétól ; „Robertson tör téne t í ró , (1801) és 
philosophus Reid Th. (1803) élet irásai" Stewarttól ; Ritchie „ Ihnne Dá
vid é le te" (1807) és d'lsraélis  Jife  and  characler  of  Charles / . " (2 
köt. 1828.) Híres tudósok életirásaiból áll majd az egész tudománytörté
net i s , mellyben közönséges áltnézések nincsenek, ezt már a 'Németek
től kezdték kölcsönözni. Fibben még legjelesebb W a t t munkája  ^Jliltlioth. 
BfkW (Glasgow 1819 olta). 

A") G e o g r a p h i a és s t a t i s t i c a . Bár melly nagyok voltak a ' 
Britek érdemei a' geographia körül az ujabb időkben i s , még is az ösz
veséges földesmerctet leginkább csak nevezetes utazásleirásokkal gazda
gították. Közönséges geographiai munkákból a' mi időnkben is, valamint 
elébb, kevés jelent meg, a' minek a' külföldre nézve becse lehetne, vagy csak 
Mentelles és MalteBrun Írásaival vetekedhetnék, mellycket J'inkerton 
1811, és Playfair 1808—1814 geographiai immkáji a' szokott segédköny
vek a' szorgalmatos kidolgozásra nézre el nem érik. A' legjobbakhoz 
tartoznak a' közönséges geographiai szókönyv: „ T h e  cdiníurgh  gazcttceríí 
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1318— IS22  6.  Lt"t.  's  Hamiltonnak  hasonló  munkája  Indiáról  1815;  u. 
k.  Lond.  1828  2  köt. — A'  régi  geographiára  nézve  nagy  érdemeket  sze
reztek  magoknak  az  érdemes  Rennel  a'  10,000  Görög  visszahuzásának 
magyarázatjai  1810's  Herodotus  geographiájának  systemaja  által,  és  Vin
cent  a'  régiek  kereskedési  öszveköttetéséről  Indiával  irt  munkája  által 
1807.  A'  belföldnek  esmerete  szorgalmatosan  niiveltetett ;  az  ország 
majdnem jninden  részeiről  topographiai  leírások  jelentek  m e g ,  p.  o.  min
den  grófságok  leírásai  Angliában  's  Walesben  (JBeauties  of  England  and 
Wales')  Br i t tontól ,  Brayleytól  's  másoktól  25  k.  1801 — 1810  és  Lyson
nak  „Magna  fírilanniajau  1800tól  fogva,  több  egyeseket  elhallgatván. 
Nyomosak  a'  földmivelő  társaság  által  kiadott  nj  áltnézései  a'  földmive
lés  állapotjának  minden  grófságokban,  mellyek  1813—1810ig 60  k. megje
lentek.  A'  háboruk  ideje  alatt ,  midőn  a'  száraz  föld  nagy  része  az  utaz
ni  szerető  Britek  előtt  zárva  va la ,  a'  haza ,  különösen  pedig  Westmo
réland  's  W a l e s ,  képletes  tájékainak  esmerete  több  utazásleirások  által 
is  terjesztetett.  A'  legújabb  statistieai  munkák  közt  Lowe  irása  Angliá
nak  állapotjáról,  mellyet  Jákob  L.  H.  (Lipcse  1823)  megnémetesitett, 
megkülönböztetésre  méltó,  Scotia  szorgalmatos  statisticusai,  Sinclair, 
Chalmers  és  Playfai r ,  igyekezetek  által  lett  esmeretesbbé.  'S  a'  Fel
föld  állapotjának  esmeretét  a'  felföldi  társaság  iratjai  {„Transuctions 
of  the  Highlang  society''*)  nevezetesen  segítették.  Irlandról  főképen  Ne
wenham  1808  és  Wakefield  1812  adtak  statistieai  tudósításokat.  Az 
Angolok  legújabb  utazásleirásai  közt  némellyek  azon  érdemmel  is  jeles
kednek,  hogy  az  eddig  alig  esmeretes  földvidékeket  legelőször  felvilágosí
tottak  ,  p.  o.  Elphinstone  tudósítása  Kabulról  1815;  Potting'T  utazása  Be 
ludhistanban  és  Sindben  1810;  Hall  leírása  a1  Lu  Tsu  szigeteknek  1817 
's  püspök  Héber  ,,Xarrat.  of  a  jattra,  thrmtgh.  the  Epper  l'rov.  of  In
dia  1824  3ik  kiad.  Lond.  Í828  3  k.)  Többet  1.  UTAZÁSOK.  —  Az  uta
siásleirások  közönséges  gyűjteményét kiadta  Pinkerton  (1808  köv.  17  k.  4.), 
mellyek  közt  a'  legutolsó  1814  az  utazásleirások  literaturáját  foglalja 
magában. 

L)  O  r  sz  á  g tu  do  má n  y.  Anglia  mindenkor  érdemesnek  mutatta 
magát  azon  régi  dicsőségre,  hogy  az  ország  igazgatásáról  minden  má
sok  előtt  szabadlelkü  nézeteket  állított  fel  ,  's  az  uralkodó  ts  nép  közt 
való  irányt  megalapította,  a'mellyek  a'  heves  lázadások  a l a t t ,  mellyek
bői  a'  polgári  élet  szabadsága  származot t ,  megtisztultak.  Azon  nagy 
mozgások  befolyása,  mellyeket  a'  franczia  revolntio  Európában  felköl
töt t ,  főképen  e'  tudományok  országában  vala  munkás.  De  ámbár  ezen 
időszak  folytában  Angliában,  a 'hol  elébb  a'  királyok  isteni  jusáiól  és 
a'  nemzetek  szenvedő  engedelmessége  kötelességéről  való  tanítás  szó
val  's  tettel  szerencsésen  megküzdetet t ,  az  azzal  épen  ellenkező  ta
nítás  a'  nemzet  isteni  jnsáról  's  a'  szenvedő  engedelmességről  az  iránt 
még  az  okos  's  jószándéku  férjfiak  által  is  egy  ideig  védelme/.tetett, 
még  is  a'  józan  vizsgálódás,  melly  a'  közönséges  alaptételek  mellett 
a'  tapasztalás  útmutatásait  is  tekintetbe  ve t te ,  nem  sokára  ismét  meg
tartotta  régi  j n sa i t ,  's  a'  lelkek  mozgásából,  melly  egy  minden  olda
lú  's  haszontalan  fejtegetésre  vezetet t ,  azon  nyereség  származot t ,  hogy 
a'  politicai  tudományok  alapjai  szorosabban  megvizsgáltattak,  's  a'  mi 
e'  vizsgálást  kiállotta,  annál  erősebb  meggyőződéssé  vált.  Az  idő  kör
r.yiilállásai  főképen  ar ra  szolgáltattak  többféle  alkalmatosságot.  hogy 
az  ország  gazdálkodásának  alaptételei ,  mellyeket  legelőször  Smith  Adam 
emelt  fel  a'  gyermekkor  állapotjából,  megfejtegettessenek,  's  azon  fek
v é s ,  mellybe  ama'történetek  által  több  európai  országok  ju to t tak ,  gyak
ran  felvilágosította  ama'  tudomány  számos  homályos  vidékeit^  mint  a' 
többek  közt  a'  pénzről  ,  főképen  papirospénzről  's  adóvetésről  való  ta
nítást  's  a'  kereskedési  politicának  számos  kérdéseit.  De  mind  ezen  éb
resztések  's  kedvezések  mellett  is  nem  i  alának  az  országtuclománynk 
ezen  időszak  alatt  Angliában  valódi  kedvelt  foglalatosság,  's  ez  okból 
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nem  jelent  meg  egy  munka  i s ,  melly  a'  113'ert  felsőbb  tudományi  állás
pont  emlékéül  szolgálhatna,  mellyet  többnyire  csak  a'  parlament  vitatá
saiból,  a'  politicus  's  criticus  időszaki  és  alkalmatossági  iratok  fejtege
téséből,  mellyeknek  épene'  miatt  Angliában  a'  tudományra  nézve  olly 
gyakran  állandó  becse  vagyon,  lehet  megesmérni.  Az  országtudoniány 
egyes  részeinek  alapos  kidolgozásai  találtatnak  a'  többek  közt  az  éles 
látású  Malthus  iratjaiban  a'  népességről  's  a'  gabonabeviteli  törvények
ről,  Thornton  munkájában NagyBritanniának  papiroshiteléről  (1802).  Ri 
cardo  vizsgalatjaiban  az  országgazdálkodásrol  és  adórctésről  (^819),  Miü 
és  Macculloch  követik  alaptételeit.  — 

A'  tudományokban  tett  előmenetelek  áltnézése  után  lehetetlen  ama' 
közönséges  észrevételt  nem  ismételnünk,  hogy  a'  vagyonosság  és  haza
fiság  sehol  sem  mozdította  olly  hathatósan  elő  a'  tudományokat,  mint 
Angliában.  Biznnyitják  ezt  részént  sok  meggazdagult  tudósok  ,  mint 
Popé,  H u m e ,  Blackstone,  Hawkesworth ,  Gibbon,  Paley;  részént  a ' 
privát  személyek  állították  számtalan  cabinetek,  mint  a'  brit  museum, 
a'  Leweré ,  az  Ashmolé;  a'  jutalomosztogatások;  továbbá  az  egyes  tudo
mányok  előmozdítására  alkotott  tanitószékek  ;  számos  tudós  társaságok  ; 
könyvtárak,  mint  a'  brit  niuseumé,  SionsCollege,  Banks,  Radcliflr, 
Bodley,  Catham  'sat.  Egészen  a'  nemzet  szabadságához  's  vagyonossá
gához  képest ,  mi  e'  vagy  ama'  tudomány  iránt  ébreszti  az  egyesek  haj
landóságát  ,  e'  részben  az  egyes  személyeknek  több  befolyást  's  érdemet 
lehet  tulajdonítanunk,  mint  a'  kormánynak,  mellynek  behatása  itt  egé
szen  félrevonul,  's  a'  nemzet  méltóságát  és  erejét  még  inkább  emeli. 
H a ,  csupán  ellentételül,  ide  vetjük  az  oxfordi  és  cambridgei  universi
t a s t ,  nagyon  szembe  ötlik  ez.  Ezeknek  alkotmányából  kitündöklik  egy
szeisniind  az  angol  nemzeti  character.  Tulajdonképi  academiát ,  melly 
meghatározott,  áltáljában  regulázott  képe  volna  a'  Britek  tudomáiiji 
sajátosságának,  híjába  keresünk,  's  már  a'  fen  mondottakból  világos, 
hogy  mindenkor  csak  egyes  személyek,  egyes  talentumok  állottak  elő 
nagy  felfedezésekkel,  de  közönséges,  eszmélve  befelé  munkálkodó  töre
kedés  a'  tudományok  után  nem  mutatkozott.  Valamint  az  Angolok  ke
vélységével  és  szabadságával  tökéletesen  megegyezett  a z ,  sőt  ezekből 
kellett  erednie,  szintúgy  fentartotta  azt  a 'két  universitas  henye  's  rossz 
alkotmánya.  Nem  volt ,  nincs  is  itt  semmi  egész ,  melly  alkotásának 
regulássága  's  kifejezése  által  vonszana,  ébresztene.  Ezt  a'  theoria  iránt 
való  gyenge  fogékonyság  nyomta  el.  Hogy  némelly  tudományok  épeu 
nem,  mások  tökéletlenül  's  egészen  az  oktatók  kénye  szerént  adatnak 
elő,  de  itt  is  fentartják  a'  tanulók  szabadságokat,  's  így  az  egyes  ta
lentumok  csekély  útmutatás  mellett  saját  ösztönökre,  saját  hevekre  van
nak  hagyva:  ez  olly  viszonyiranylatot  látszik  előttünk  képezni ,  melly
nek  hasznai  és  kárai  könnyen  észrevehetők.  Mathematica,  logica,  clas
sica  philologia  az  az  egyetlenegy,  mit  mint  a'  tudományok  alapját 
űznek.  A'  többi  tudományokat  némelly  előző  ,  hijányos  áltnézetek,  út
mutatások  és  tanácslatok  után,  a 'mi  privát  szorgalomra  bizza  a ' theoriát , 
nyilvánosan  kifelé  's  csak  a'  praxisra  irányozzák. 

2)  A n g o l  p o e s i s .  Már  az  eddig  mondottak  megfoghatóvá  teszik, 
hogy  azon  nemzeti,  melly  egészen  a'  nyilvános  életnek  's  nemesebb  ér
telemben  vett  polgáriságnak  é l ,  kivált  mély  ,  lassu  ,  érzetlen  komolysá
ga  mellett,  mi  sajátja  az  Angolnak,  más  nemzetekkel,  egészben  véve, 
a'  poé'sisben  sem  mérkezhetendik,  ámbár  keblében  is  tenyésztek  ragyo
gó  géniek,  mellyek  öszveségéül  az  egyetlenegy  Shakspearet  emiitjük, 
ki  nemzete  minden  elemeit,  még  annak  legsajátabbikát,  az  általok  olly 
jelesen  kifejtett  humort  (szeszélyt)  i s ,  magában  foglalja.  De  épen  a' 
humornak  ezen  előlépte  egyszersmind  mutatja  ,  hogy  a'  poesis  félrevo
nulni  volt  kénytelen,  mert  a'  comicum  ,  mellynek  (az  ujabb  korba  tar
tozó)  eleme  a'  humor,  részént  egy  időnek  uralkodó  tendentiájával,  ré
szént  a'  poesissel  ellenkezik.  Azért  a'  humor  ottan  soha  el  nem  alszik, 
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sőt  szinte  [snlyegyenbe  lépik  a'  tudománnyal;  a'  popsis  ellenben  gyakran 
igen hatra marad.  A'nemzet  már  régibb  ugy  nevezett  legjobb  időszakában 
mutatkozott  nagyobb  hajlandósága  ennek  egy  neméhez,  t.  i.  a'  leíróhoz, 
melly  későbben  még  az  ő  geographicotopographiai  tendentiájának  is  tőn 
szolgálatot ,  a'  poésissel  ős/ve  nem  férő  egyoldalúságot  árul  el.  E'  mel
lett  Shakspeare  tudva  vagy  eszméletlenül  mindenütt ,  hol  csak  parányi 
szikra  gyuladozik  a'  poésisért ,  keresztülzeng;  's  hogy  némellyek  a' 
nyelvvel  érintkező  oldalát  mi vélték  inkább,  részént  az  idő  já r tának ,  ré
szént ,  véljük,  az  eleven  kedv  's  a 'szemlélet  mélysége  és  gyengédsége 
híjának  tulajdonithatni.  Vizsgáljuk  az  angol  poésis  történetei t ,  's  taní
tást  vecndUnk  azokból.  Ó  romános  poesist  Percy,  Ellis  és  Ritson  gyűj
töttek.  VIII.  Henrik  verseket ,  különösen  sonetteket  i r t ,  's  igy  udvari 
tónussá  lett  a'  verselés;  W y a t  és  Snrrey  mdr  1547  olta  verselének. 
Borde  és  Heywood  epigrammákat  és  tréfázatokat  (Posse),  Sackville  por
tai  biographiákat  i r t ;  sőt  Tye  az  apostolok  cselekedeteit  is  versekbe 
foglalta.  A'  provenfal    poésis  gerjesztette  próbákat  ki  nem  mi  vélték,  s 
az  angol  poésis  atyjának  nevezett  Chauzer  (mh.  1400),  ki  franczia  re
mekek  szerént  irt  költéseiben  élénk  elmét  ninlata ,  nem  volt  eléggé  nem
zeti.  Spenser  és  Waller  koráig  (a'  lÜik  század  utolja  's  a'  17ik 
első  fel.)  jeles  dalnok  nem  mutatkozott.  Ok ,  kik  az  idylliumi  nemben 
dolgosának,  a'  nyelv  lágyságára  's  melódiájára  nézve  szerzettek  érde
meke t ,  valamint  Sidney  js  próbálkozott  e'  nemben.  Spenser  phantasiá
ja  gazdag,  mint  az  Ai ios toé ,  a'  zavarig  pazaiiotta  képei t ,  ő  volt  a' 
róla  nevezett  9  sorú  stanza  szerzője.  Ezen  idő  tájban  élt  S h a k s p e a 
r e ,  kinek  óriási  szelleme  nem  csak  a'  színjátékban  tett  epochát,  de 
más  költésnemekre  nézve,  különösen  a'  lyrai  poésisben,  sem  lehet  őt 
korujinak  .egyikével  is  öszvehasonlitani.  .Sbakspeare  és  Milton  közt 
sok  jó  versmivész  é l t ,  de  nagy  költő  egy  sem.  Említést  érdemel  a'  bú
songó  Cowley.  Milton,  az  „Elveszett  paradicsom"  köl tője ,  minden  mun
kájában  kora  viszonyainak  tüköré  vol t ,  's  a'  millyen  magasan  fel  foga, 
ugy  vissza  is  sugároztató  azokat.  Lyrai  erővel  's  hévvel  te l jes ,  mint 
Klopstok  „Mess iása ,"  néha  oktató  hangba  ereszkedő  religiosns  eposa  el
érhetetlen  remeke  az  angol  poésisnek,  nuha  mint  egész  a'  eritica  min
den  kivánatinak  meg  nem  felel.  Ezt  Dryden  követ te ,  kit  uj  ,  szelídebb 
's  franczia  izlés  behatása  által  mivelt  characterü  költői  oskola  fejének 
tekinthetünk.  Poésise,  melly  az  elbeszélésben  legszerencsésebb,  finom, 
gyengéd,  ingerlő  's  azért  éles  és  csipkedő  i s ,  verse  's  nyelve  nagyré
szént  teljes  hangzata  és  sima.  Dryden  követője  's  szellemi  rokonja  Po
pé  vol t ,  kinek  elmés  és  correct  módja  Anna  királyné  ideje  olta  az  ó
angol  Ízlést  elnyomta.  Kora  fijai  közül  különböztetést  érdemelnek  a' 
csinos  Addison,  kinek  picsája  verseinél  nagyobb  sikerű  volt;  prior  Gay , 
az  eleven  comiciis,  mint  mese  's  vigjátékköltő;  Thomson,  a'  kedves 
természetfestő,  és  Swift  sarcasticohumoristicus  (gúnyszeszélyes)  ön
létüségében  ;  a ' m é l y  érzetü  ,  innepi  merészségű  Young,  de  rdigiosus 
pathosa  gyakran  dagállyá  fajul;  Allan  llainsay  és  Bruce  ,  a'  jeles  skót 
népdalnokok.  A'  18ik  száz.  közepe  tájától  végéig  Akenside  mint  böl
cselkedő  didacticus,  Gray  mint  elegiacus,  a'  genialis  Goldsmith  ,  Arm
strong  orvos  mint  humorista,  Penrose  és  Bitins  mint  lyricnsok  virág
zottanak.  A'  legújabb  korba  hajló  időszakaszban,  mellynek  költemé
nyeit  sajátos  béljeg  je lez i ,  a'  „Leon idas"  költője  Glower ,  a'  mélyen 
néző  COWPER  (1.  e.)  's  a'  falusi  vidámságit  Bloomfield  díszlettek.  A'  ki 
ezen  költői  szerzemények  egészét  al t tekint i ,  's  a'  60—70  évnyi  időszak
ban  ,  Ersébet  uralkodása  közepétől  a'  res taurat ióig,  olly  ragyogó  ne
vekre  talál,  mint  Shakspeare  ,  Spenser,  Sidney;  meg  kell  vallania,  hogy 
abban  a'  nemzetiség  szembetűnő  bélyegével  jelezett  óriási  munkák  jöttek 
a'  világra.  De  máskép  lehetet  e  e z ,  midőn  azon  boldog  időszakban  a' 
soktudásra  való  hajlandóság  's  az  azzal  elválhatatlannl  ösüvefuggő  l>ü
lönözés  és  egyessé  tétel  az  egybegyűjtött  szellemi  erőt  még  meg  nem 
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törte  's  szerte  nem  szilálta,  midőn  a'  mesterkélés  nem  bénitotta  meg 
a'  lélek  szabad  repültét ,  's  mozgalmak  rengették  a'  nyilvános  életet?  A' 
polgári  háborúk  szintúgy  erős  lelkeket  hoztak  vi lágra,  valamint  viha
raik  a'  phantasia  pillangócsillárou  porait  szertefuvalták.  Erre  a'  fran
c/ja  izlés  finom  illendőség!  erőszakával  csúszott  b e ,  's  e lmés,  kérke
dő  és  ragyogó  stylus  lett  uralkodóvá,  de  egyszersmind  regulásabb  's 
mesterségesebb  is.  Ollyas  v i l ág i ,  város i ,  józan  's  dévaj  valami  volt 
benne,  mi  a'  királynak  's  udvarnokjainak,  kik  a'  vidám  franczia  udvar
tól  jövének  's  a'  mély  komolyságban  kedveket  nem  le l ték ,  jobban  te t 
szett.  A1  gyengéd  phantasia  helyébe  satyra  's  sophismálás  l épe t t ,  nagy 
lelki  gerjedelmekébe  mesterséges  szavalás,  Shakspeare  világot  ölelő  ,  v i 
lágtörténeti  nyelve  helyébe  Dryden  személyességei  és  szatyárságai.  Dry
den  a'  maga  idejében  kétség  kívül  legnagyobb  költője  volt  .Angliának, 
a'  nyelv  senkinek  sem  volt  ugy  hatalmában  ,  mint  nek i ,  's  ha  honjának 
korábbi  remekeit  tartja  szemei  e lő t t ,  politicai  pártoskodásokba  nem  avat
kozik  ,  udvaroktól  ,  játékszínektől  félrevonul,  örökké  fenmaradandó  osko
lát  fog  vala  alkotni.  Ama'  külföldi  stylusnak  magasságpontja  Addison 
volt.  A'  szorongás,  soványság  és  korlátosság  "s  a'  szenvedélyes  és  ra 
gyogó  teljes  hija  egy  nyomát  sem  mutatják  ,  hogy  Shakspearenek  földi
je.  Popé  lelkesebb,  több  Ízlése  van  's  élénkebb;  de  phantasia  's  szén  ve  9 
dély  nélkül  szűkölködik.  Thomson  az  ó  nemzetit  idézte  vissza,  's  noha 
nehézkés  vala,  sok  tisztelőt  hódita  pártjára.  Young  stylusában  mind  a1 

kettőből,  abból,  mellyet  eredeti  stylusnak  mondhatunk,  's  a'  külföldi
ből  volt  valami,  érzése  's  szenvedélye  nem  ugyan,  de  gazdag  phanta
siája,  melly  a'  helyet t ,  hogy  könnyiided  játékokban  's  ragyogó  képek
ben  ömledezett  volna,  gyakran  az  epigrammaticumba  's  hideg  túlságba 
ment  által.  Ugy  akart  irni  mint  P o p é ,  de  a'  természet  inkább  Cowley 
és  Shakpearehez  utasi tá ,  's  azért  forgonyság,  természetesség  hijával  volt. 
Akenside  's  Gray  a'  régieket  utánazták.  Collins  és  Goldsmith  keveset 
teremtettek.  Cowper  lerázá  a'  franczia  bilincseket  's  szabadon  6angol 
szellemben  ira,  's  szintolly  sajátos  nemzeti  a'  Skót  Burns  erdei  dala.  Azon 
idő  tájban,  midőn  ezen  két  költő  a'  néző  helyet  e lhagyá,  léptek  fel  las
sanként  ama'  dalnokok  ,  kik  Anglia  jelen  költői  hírét  megalapiták.  Uj 
éledésével  a'  honi  költőmivészségnek,  melly  egyenesen  a'  románoshoz 
hajlik  ,  magában  Angliában  a'  német  mód  és  mivészség  behatásáról  hal
lattak  szavak;  de  ha  megfontoljuk,  hogy  azon  ujulás  idejében  az  ujabb 
német  poesisből  olly  keveset  esmértek  's  még  most  is  áltáljában  véve 
olly  keveset  esmérnek,  hogy  a'  német  mivészség  szellemét  teljesen  fel
fogni  aligha  lehetett ,  mit  az  angol  critionsok  ekkoriglani  nyilatkozásaiból 
észre  lehet  venni,  's  hogy  egyesek,  p.  o.  Coleridge,  közelebbi  já r tas
sága  a'  német  literaturában  itt  semmit  sem  határozhat  e l ,  ezen  beha
tást  igen  nehéz  elhinnünk,  's  hajlandóbbak  vagyunk  i t t  az  ujabb  mivclt
ség,  épen  a'  romános,  egy  ideig  elnyomatott ,  de  soha  el  nem  nyomat
hatandó  belső  lényének  uj  ébredését  megpillantani.  Ezen  ujuláskor  i s , 
mint  mindég,  a'  teremtő  költői  szellem  a'  biráló  szellemnél  sokkal  e
lébbre  haladt ,  's  az  angol  eriticának  állapotját  tekintvén,  igaza  lehetett 
az  ujabb  dalnokok  egyik  lelkesebbjének,  Wordsworthnak,  midőn költemé
nyeinek  korábbi  kiadásában  ezt  választotta  symbolumul:  Keqiie  te  ut  mi
retur  túrba,  laborét,  hogy  ne  csudáljon  a'  sokaság,  azon  légy!  De  20 
év  lefolyta  alatt  —  a'  mint  főképen  az  .^Edinbvrghrerietv1'  és  „Qtrarterly 
reríV?t"ből  láthatni  —  a'  eritica  szelleme  is  tisztáltabb  l e t t ,  's  már  rég 
áltlátták  a'  legközelebb  elmúlt  időszakok  fonák  poé'tai  tendentiáját,  és 
mind  inkább  nagyobbulni  és  fényre  derülni  latszikba'  l á tha tá r ,  hol  pár
toskodó  nézetek  nem  borongnak.  Az  angol  eriticusok  az  uj  költői  idő
s o k  kezdetében,  midőn  közülök  egy  a'  Musának  szabadabb  szárnyaltát 
látván,  , . a '  poi'sis  és  eritica  uralkodó  systemájától  való  elpártoltakról" 
szóla,  's  Popé  „találó  's  finom  sajátossága"  a'  poesisben  legmagasbnak 
tartaték,*  néhány  akkor  fellépett  költőket  Wordsworth ,  Coleridge  és 
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Sontheyt,  kikhez  későbben  Wilson  is  j á r u l t ,  tói  oskolának  (Lacke  School) 
neveztek,  mivel  főkép  az  elsőbbek  a'  westmorelandi  tavak  kies  környé
keit  festék  dalaikban.  De  e'  viszony  épen  ezen  költők  valamelly  külö
nös  sajátosságában  olly  kevéssé  alapul ,  hogy  reá  áltnézetllnkben  nem  is 
figyelhetünk.  Ezen  előszavak  után  egyes  költők  characterének  előadásá
ba  ereszkedünk.  WORDSVVORTH  William  (1.  e.),  ki  az  uralkodó  critirával 
legelőször  lyrai  balládáji  miatt  (1708)  esett  ellenkedésbe,  már  fellépte
kor  a'  gondolatok  's  kifejezésekbeli  egyszerűség  után  való  törekedése  ál
tal  különböztette  meg  magát ,  de  minden  elsőségei  mellett ,  mellyeket 
gazdag,  mély  költői  lélektől,  nagyerejü  phantasiájától  's  gyengéd  érzé
sétől  vőn,  gyakran  áliránynak  indult  törekedése,  's  őt  hin  játékosságra 
vezeté.  —  SCOTT  Walter  (1.  e.),  a'  hősido  dalnoka,  első  elbeszélő  költe
ményeiben  ,  mellyek  hirét  megalapították,  , .Az  utolsó  szerelmi  dalnok 
éneké t"  az  ó  romancza  szellemében  dalolta,  már  itt  is  az  előidó  erköl
cseinek,  szokásainak  és  életmódjának  leírásában  ama'  szivreható  hűséget, 
a'  characterek  ,  történetek  és  természet  ábrázolásában  ama'  elevenséget 
mu ta t t a ,  mellyben  a'  brit  költők  egyike  sem  érte  e l ,  csak  azon  romá
nok  szerzője  ,  mellyeket  közönségesen  nekie  tulajdonítanak,  de  egyszer
smind  története  szövevényében  nem  mindenkor  szoros  öszvefüggést  's  e
reje  mellet t ,  melty  nyelvével  mindég  rokon,  gyakran  hijányokat,  mire 
az  ábrázolásban  neki  tulajdon  élénksége  könnyen  vezérelhette,  tüntetett 
ki.  Egészen  másként  mutatkozott  lord  BvRONban  (1.  e.)  a'  költői  szel
lem  ,  melly  eredeti  saját  erejére  nézve  amazét  kétség  kívül  felülmúlta, 
's  áltáljában  időszakunk  legnagyobb  erejű  költőji  közé ta r toz ik ,  de  ked
vélye  harmóniáját  vad  szenvedélyesség  's  komor  világszemlélet  zavarta 
meg  ,  a'  mi  főfeltétele  a'  mivészi  miveltségnek  és  felemelkedésnek.  Köl
tői  tehetségét  főképen  elbeszélő  költeményeiben,  's  kivált  a 'képek  gaz
dagsága  's  erős  nyelv  által  első  helyet  érdemlő  „Childe  HaroId"já
ban  (1812)  bizonyította  be.  De  legélénkebb  phantasiája  's  heves  érzete 
mellett  is  szemléleti  nyugalom  nélkül  szűkölködvén  ,  characlereinek  hat
hatósan  kitiiiiB  éltet  nem  adhatott,  's  önállásu,  erős  vonásokkal  jelezett 
alakokká  nem  teremthette  azokat ;  lehetetlen  vala  ennek  a'  drámában  is 
nem  mutatkoznia ,  m e l l b e n  próbákat  későbben  teve. — CAÍIPBKI.I.  Tamás 
(1.  e . ) ,  ki  a'  „Reménység  örömei"  (1708)  's  még  inkább  ezen  elbeszé
lő  költeménye:  . ,Wyomingi  Ger t rúd"  által  lett  esmeretessé,  az  ujabb 
költők  közt  legtöbb  szorgalommal  van  a'  kifejezés  i r á n t ,  de  ez  által 
a'  sziv  szabad  ömledezését  meggátolván,  gyakran  szorongóvá  leszen; 
más  részről  ellenben  a'  versek  magas  harmóniája  's  érdeklő  gyengédség 
érzékeny  helyeken  elsőségei  közé  tartoznak,  's  kisebb  költeményeiben 
kivált  gazdag  phantasia  's  gondolatok  telje  ragadja  el  az  olvasót.  —• 
SOUTHEY Róbert (1. e.) Scott ntán legtermékenyebb elbeszélő költő, sze
rencsés akar a1 természetből vett, akar önphantasiája teremtette nyugal
mas scenák rajzolásában, csak hogy sokszor tarkák 's halniozottak képei, 
's az ujabb költők közt leggyakrabban a' hiu csillám 's izlés eltévesz
tenének vétkébe esett. — C O L E R I I I G E S .T . (I. e.), kinek tehetsége a' ret
tentőnek .'s emberi szivbe mély pillantásnak festésében j e l e s , szintolly 
gyakor t a , mint Southey, kit mindazáltal mint költő felülmúl, a 'szörnye
tegerire 's enyelgőre ragadtatta magát. — W I I . S O N John (l. e.) fényes talen
t u m , elbeszélő 's leíró költeményeit (főkép „T/>e  üle  of  palms" 1816 
és „77/e  city  ofthe  plague<< 1816) a'Wordsvvorth kezdte hangon dalol
j a , 's t á rgya i t , mint e z , a' nép érzései 's a' magányos élet örömei
től szereti kölcsönözni; 's noha , kivált vidám tárgyaknál elragadtató ér
zeményének gyengédsége , a' kifejezés egyszerűsége 's ereje után való 
törekedéslien sokszor átfogást teszen. — MOORE Tamás (l. e.), Irlandi, 
hírt nyere ritka gyengédségii 's melodiás alkatú versei által (Anacreon 

 fordításában, epistolájiban és odájiban) ; későbben hathatós 's gyengéd 
irlandi népdalaiban elkerülte az erkölcstelenségeket, mellyeket méltán 
feddenek ifjabb énekeiben; egy elteszélő Jkölteményében  .,Lalla  EooW, 
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maga9b  orientális  irányt  von,  de  a'  csilláin,  erőltetett  elméssége  's  igen 
tarka  képei  ritkán  szivrehatók.  —  CRAIÍBE  György  (1. e.)  ,  noha  festé
seiben  a'  módolgatástól  nem  egészen  m e n t ,  egyszerű  's  értelmes  nyel
ven  leghívebben,  legélénkebben  utánazza  a'  természetet ,  és  az  emberi 
sziv  's  legtitkosb  gerjedelininek  igen  finom  vizsgálója,  mind  a'  mellet t , 
hogy  a'  miniaturfestés  néha  kicsikéssé  fajul,  's  a'  tárggyal  együtt  mé
lyen  aláhanyatlik  az  ábrázolás.  A'  legújabb  költők  közül  még  említen
dők :  Roger  Sámuel,  Leigh  H u n t ,  Bary Cornwall,  Percy  Bisshe  Shelley  
(mh.  1822),  Barton,  W i t í e n ,  Montgomery,  Clare ,  Hoog ;  a 'Tomáuirók 
Radcliffe  Anna,  Edgeworth  Mary  ,  lady  Morgan,  Scott  számtalan  utá
nazójit  elmellőzvén,  A'  neki  tulajdonított  Waverleynovellák  fényes  idő
szakot  tesznek  a'  literatura  ezen  mezején.  Az  Amerikai  Washington 
Irving  Scott  szellemi  rokonja,  de  még  is  sajátos,  's  a'  nemzetibb  COOPER 
(1.  e.)  románjainak  csak  formája  emlékeztet  az  angol  előképre. 

3)  A n g o l  j á t é k s z í n .  .  Az  előbocsátott  áltnézetben  a '  játékszini 
költés  és  előmenetele  nincs  ér intve,  hogy  a z t ,  mint  legmagasb  mivészi 
alkotást,  egészben  vizsgálhassuk.  SchlegelW. A.  lelkesen  méltatta „J0ra?n. 
Viirlesungen'"  czim.il  í rásában,  niellynek  útmutatását  e'  czikk.  magyar 
fordítója  is  követ i ,  más  magyar  criticusnak  hagyván  az  angol  játék
szini  költőkről  saját  véleménye  előadását.  Mint  mindenütt ,  Angolország
ban  is  vallásból  eredt  a'  színjáték,  's  ehhez  csatlódott  legelébb,  jóllehet 
drámai  játékok  némelly  nyomai  (mint ,  a'  niellyeket  Walesben  iiiterlu
desnek  neveznek)  romai  időszakra  mutatnak.  'S  igy  a'  moralitiei  és  my
steries  kezdek  meg  a'  drámai  költést.  Elsőnek  tartják  Sz.  Katalin  csu
dajit.  VIU.  Henrik  alatt  ^Every  maiit'''  emiitik  mint  elsőt ,  ezt  „Hycke 
.icornsli  és  ,,ItiterludeÍL  követ te ,  azután  VI.  Eduárd  alatt  ,,Jhsfy  juven
<«.!";  azonkívül  sok  tragicomoediák.  Már  1551  Still  „Gnr ton  koinaas
szony  tő jé t"  említ i ,  .inellybeii  minden  alatlvalósága  mellett  i s ,  ugy  ál
lítják,  sok  a'  furcsálkodás.  Az  antik  tragoedia  formájában  is  tettek  né
melly  gyenge  próbákat.  , ,Forrex  és  P o r r e x "  vagy  „Gorbodue  szomorú 
j á t éka" ,  Ersébet  első  időszakából,  valamint  „Mustapha"  lelketlen  volt. 
A'  „Spanyol  tragoedia"  volt  az,első  komoly  darab ,  de  bizonytalan  és  da
gályos  ;  Lilly  „Campaspéja"  édeskés  és  elfacsart;  Maiiow  ,,11.  Eduárd
j a "  müvészségtelen  ,  de  hiv  és  egyszerű,  többi  drámai  dolgozásai  vad és 
merész  alakúak.  A'  Sbakspeare  előtt  feltűntek  's  idejebeliek  közül  Green, 
l i eywood,  Decker ,  Rowley,  Peele  'sm.  emlitendők.  Az  angol  játék
színnek  voltak  ugyan  macbineriáji,  de  tulajdonképi  decoratióji  nem  Mert 
egy  kis  távolnyira  a'  falaktól  szőnyegek  függenek.  Hátul  emelt  hely  va
la.  A'  játékokat  nappal  aj ták.  Földszinti  ülések  (parterre)  szabad  ég 
alatt  valának.  Az  öltözetet  legfeljebb  tollak  vagy  rózsák a'  czipőköu  külön
böztetek  a'  közönségestől.  Asszonyi  szerepeket  fiuk  játszanak.  Felvonás 
közben  muzsika  nem  hangzék.  így  taláiá  Sheakspeare  a'  játékszínt. 
Hogy  időszaka  miveletlen  volt ,  nem  állithatjuk.  Ersébet  kormánya  a
ldlt  kereskedés  és  hajózás  által  virágzott  Anglia.  A'  rég iek ,  valamint 
az  Olaszok  és  Spanyolok  mivei  iránt  fel  vala  az  Angolok  kedve  ingerel
ve.  A'  társasági  szellem  merész ,  e rő s ,  déva j ,  elmés  vol t ,  's  ha  Sbak
speare  némelly  abrázolatibol  ítélünk  ,  csinos  udvari  tónus  is  volt.  Mert 
bár  mennyire  emelkedjék  óriási  nagyságában  a'  költő  időszakán  felül,  's 
bár  legmélyebb  rejtekeiben  szunnyadozó  csirájit  hozza  napvi lágra ,  soha 
sem  állithatni,  hogy  azzal  semmi  r égben  nem  függ  öszve.  Shakspeare 
még  elébb  nem  csak  mint  drámai  költő  különböztette  meg  magá t ,  mint 
Hlyen  pedig  köz  tiszteletben  részesült.  Ez  és  játékainak  fényes  fogad
tatása,  az  előadás  olly  csekély  eszközei  mellett ,  ismét  bizonyítják  ,  hogy 
időszaka  durva  's  miveletlen  nem  lehetett.  Nincs  itt  helye  ezen  költő 
elérhetetlen  fensége  után  indulnunk  ,  sem  az  ő  felette  fenforgó  némelly 
előítéleteket  niegczáfolnunk  ;  miveltsége,  mint  minden  egyes  nagy  mivelt
ság,  az  idő  's  história  bilincsein  keresztül  's  tul  hálada.  Csak  azt  je 
gyezzük  m e g ,  hogy  munkája  a'  világi  és  lelki  nézeteket  olly  harmónia
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ban  mutat ják,  mellyben  ezek  ó'rökké  egymásban  tükröződnek  's  egymás 
symbolumaivá  lesznek,  mi  által  a'  valódi  magas  költői  "szellemnek  lénye 
bebizonyul.  Szivesmerő  nagy  volt ,  charecteristicája  mélyen  ható  's  igaz; 
kifogyhatatlan  benne  az  individualisálás  te l je ,  ebben  aligha  utóiérte  va
lamelly  köl tő:  olly  veleje  ez  a'  drámának,  melly  feloldásul  van.téve 
az  ujabb  dráma  elejébe.  A'  34  közönségesen  neki  tulajdonitott  darabon 
k ívü l ,  még  talán  többe  is  befolyt.  Némelly  másnak  is  tőle  eredése  bizo
nyos.  A' Németek közt Tieck  kezde  legelőször  némellyeket  napvilágra hozni. 
Schlegel  oda  ezeket  számlálja:  „ P e r i c l e s " ,  „Londoni  elveszett  fiu," 
„ L o r d  Cromvvell  T a m á s , "  „ S i r  John  Oldeastle,"  „Szonioru  Játék  York
shireben."  Némelly  t á rgyaka t ,  ugy  látszik,  újra  dolgozott  ki.  llly  mes
ter  l évén ,  nem  tetszhetik  valótalannak,  h o g y ,  a'  mint  fen  van  mondva, 
az  egész  angol  poésisen  többé  kevesbbé  az  ő  szelleme  lebeg  keresztül 
és  végig ,  és  még  is  utói  nem  érve ;  mert  más  talentumokat  is  az  idő 
változott  iránya  's  hijányaik  elfelejtetének.  Bebizonyul  ez  Shakspeare 
egykojujin  és  az  utána  jö t t eken ,  's  őt  mintegy  ezek  középpontjának 
nevezhetjük.  Többen  ezek  közül  utánazóknál  nem  egj'ebek,  Chapman, 
Homerus  fordítója,  irá  „Az  Özvegy  könnyei ,"  kitetszik  ebből  comicus 
esze;  Heywood  szomorú  játéka  :  , ,A '  jóság  megölte  asszony",  mivész
ségteleu  és  könnyű,  irt  ezen  kivül  220  darabot.  Ben  Johnson,  kit  Shak
speare  becsüie,  gyámolita  és  buzdi ta ,  azt  vé l t e ,  hogy  mesterén  felül
emelkedett ,  mivel  több  oskolai  tudóssággal  birt.  Szorgalmas,  criticus 
és  munkás  volt  ő,  de  kellem  és  pathos  híjával,  mint  „Catilinája  és} Se
j ánusa"  bizonyítják.  A'  r ig  játékban  jelesb  l e t t ,  noha  nehézkés,  ro
m a i  g u n y u ,  's  szövevény  hí ja ,  hihetetlenség  és  Czirkalniazas  bősége 
maradtak  tulajdoni.  Beaumont  és  Fletclier,  kik  már  Shakspeare  ide
jében  50néI  több  darabot  írták  's  mind  inkább  közeledtek  hozzá ,  ter
mékenyek,  könnyük  és  hajlékony  ok  voltak,  csak  hogy  mindenkor  a'  ha
tás t  vették  igen  nagyon  számba.  Ezek  is  jelesebbek  voltak  a'  vig  já
tékban ,  kifejezések  természetes ,  de  szemérmetlenség  's  illetlenség  bé
lyegzi  dolgosásaikat.  , ,A '  két  nemes  bá tya" ,  „Az  égő  mozsártörő  hőse" , 
a'  „ H ü  juhászné"  darabokról Schlegel  bővebben  khnondá Ítéletét.  Ezekhez 
igen  hasonlók  Massinger  és  Shirley.  Ezen  régi  sorbeli  költőknél  bizo
nyos  elevenség  és  természetesség  található  ,  melly  a'  dialógus  szökdösé
seiből  és  rendetlenségéből  származik,  's  rajta  a'  szójáték  felettébbi  sze
retete  tűnik  szembe,  stylusok  többnyire  könnyű  fordulatú  és  képzett, 
néha  feszes  és  czikornyás,  gyakran  keresve  rövid,  de  szerencsésen  oda
vetett  képek  emelik,  áltáljában  őszinteség  és  csín  színezi.  A'  Purita
núsok  miatt  1047—60  zárva  maradtak  a'  játékszínek,  most  II.  Károly 
udvari  tónusa  jőve  divatba,  melly  a'  mivészségbe  is  áltme'ne,  ezen  tónus 
erkölcssértő  's  illetlen  vala.  Asszonyok  is  hódoltak  annak,  mint  miss  Behn 
és  mrs  Centlivre.  Davenant  az  operamuzsikát  hozta  b e ,  's  a'  decora
tiókra  nézve  javításokat  tett.  Dryden  sokáig  a'  közönség  kedvencze  ma
radt .  Hibájít  eléggé  megfeddte  az  elmés  herczeg  Buckingham  az  ő  drámai 
próbájában  (The  rehearsal).  Ót  elejénte  Otway  utánazta ,  ki  a'  szó  tu
lajdon  értelmében  éhen  holt  meg.  „Megszabadított  A^elenczéje",  „Árvá ja" 
'sat.  némelly  jó  képességet  mutatnak,  's  nincsenek  mély  érzés  és  sajá
tos  rajzolás  nélkül ,  de  sok  illetlenség  bélyegzi  azoka t ,  's  öszverakás 
híjával  vannak.  Most  Wicherley  és  Congreve  lettek  esmeretesek,  de 
ők  is  vig  játékaikban  több  kevesb  I rkölcs te len t ,  illetlent  és  dísztelent 
ültettek  ált  az  utánok  jö t t ék re ,  kik  Farquhar ,  Vanbrngh,  Cibber,  Steele 
'sin.  Illendőbb,  de  egyszersmind  szárazabb  a'vig játék  Anna  alatt.  COLMAS 
(1.  e.)  mint  derék  characteristicus  esmertette  meg  magát.  Garrick  Shak
speareen,  a 'mint  lá tszik ,  igen  hiti,  személyes,  korlátos  nézetek  szerénfc 
vál toztatot t ,  's  maga  is  irt  a'  játékszín  számára.  Foote  vig  játékainak 
előrajzai  és  végzete  resten  vannak  odavetve;  a'  characterek  eredetiek 
és  szeszélyesen  vannak  individuálisáivá.  Cumberland  nyelve  világi  's  tar
sasági  tónuson  hangzik,  de  futólagos  's  szívtelen  dolgozása.  Sheridan 
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comic.  esze  jelesebb.  Ha  az  idézett  költőkhöz  még  néhány  tragicust 
számlálunk  ,  a'  játékszín  történetei  meglehetősen  ki  vannak  merítve.  Meg
nevezendők:  Rowe  M.  mh.  1718,  Shakspeare  csudálója  volt  ő  ,  's  érzé
keny  és  szivreható.  Addison  „Ca tó ja"  franczia  szabásig  d a r a b ,  's  nincs 
benne  semmi  romai.  Thogison  igen  t isz tá l t ,  de  inkább  olvasó,  mint 
néző  számára  való.  Szintolly  kevéssé  jeleskedik  Young.  Lillo  házi  és 
polgári  életbéli  jelenéseket  mesterkélt  virágos  nyelven  ábrázol t ;  Moo
reben  characteristicája  és  helyezete  dicséretes;  Brooke  darabjaiban  a' 
szenvedélyes,  gyakran  szavaló  nye lv ,  Claron  Hillben  a'  regulásság  és 
tisztáitság,  de  nincsen  benne  szenvedélyes  erő.  A'  legújabb  időkben 
Angolországban  is  mind  inkább  hanyatlott  a'  drámai  mivészség.  Az  ural
kodó  irány  a'  külső  életre  és  viszonyaira,  főkép  a'  kereskedésre  'sat. 
folyvást  az  m a r a d t ,  ha  a'  legközelebb  lefolyt  esztendők  itt  némelly  a
kadilyokat  tettének  is.  Valamint  a'  régi  melódiákhoz,  vagy  határozot
tabban  szólván,  az  igazsághoz,  egyszerűséghez  és  erőhöz  való  vissza
térés,  mellynek  feltételei  az  idegen  formák  elhagyása  's  a'  lélek  belse
jének  vizsgálása,  altaljában  szerencsés  következésü  volt  a'  költűmivész
ségre  nézve,  igy  a'  drámát  is  felkölthetik  vala,  ha  a'  régi  útra  vissza
térnek ,  de  a'  mi  időszakunkba  csak  szikrák  viíáglottak  által  a'  dúsabb 
előidőkbíil,  mellyek  még  olly  draimiköltőt sem  ébresztenek,  ki  azon  idők
nek  csak  halványabb  csillagai  közt  is  mutatkozni  merne.  Visszatekint
vén  a'  legközelebb  eltelt  időszakokra,  lá tsz ik ,  hogy  az  angol  dráma 
egyszázadnál  régebben  csaknem  egészen  megszűnt,  midőn  Dryden  és 
Otway  czélt  nem  ért  próbatételei  u t án ,  Addison,  Thomson  és  John
son  még  szerencsétlenebbek  voltának.  Congreve,  Young,  Home  tragoe
diáji  csaknem  egyedül  állnak a 'múl t  században's  az  emlékezetben  csak  fé
lig  élnek,  's  minden  v  f á sa ik  gyengébb  aljasodott  időre  mutatnak,  melly
ben  Shakspeare  tiszteltetése  is  hanyatlóbb  lett.  Végre  visszatértek  a' 
régi  kútfőkhöz.  Massinger ,  Beaumout,  Fletcher  (1812),  Ford  (1811), 
's  más  korokbeiiek  munkájinak  kiadásai  pótolták  ki  az  érzet t .  szüksé
ge t ,  's  szmátalan  szomorú  játékok  ,  régi  remekek  fejtegetett  utánazásai, 
láttak  napvilágot.  Első  volt  Baillie  Jobanna,  jeles  költői  tehetséggel 
megáldott  skót  asszony,  ki  1802  olta  szomuru  jétékokat  ada  k i ,  mel
lyek  mindenike  egy  különös  szenvedélyt  ábrázolt^  azután  hasonló  plá
num  szerént  vig  jétékokat  bocsáta  közre ;  de  iliy  plánum  bilincsekbe 
véri  a'  le lket ,  mellyekben  minden  kelleme  mellett  egyes  helyezetek
ben  könnyen  's  szabadon  nem  mozoghat.  Ehhez  járult  ama'  fonák  tö
rekvés  ,  mellynél  fogva  tragoediájikban  régi  honi  költőjik  stylusát  az 
u.  n.  classicus  irók  módjával  egybeolvasztani  igyekeztek.  Az  ó  ango l 
színjáték  hasonló  utánazásait ,  mellyek  nincsenek  érdem  nélkül ,  Cole
gridge,  („Lelki  esmeret  fundálása")  ,  Maturin  („Bertram  és  Manuel") , 
Cornwall  („Mirandola") ,  Milman  ( „ F a c i o " ) ,  John  Tobin  („Uoney
moon")  ad t ák ,  de  hihető  csak  az  utói  nevezettek  's  Baillie  Johanna  ma
radnak  fen.  Példányaikat  mind  addig  el  nem  é r i k ,  mig  olly  kifüuő 
uiáuazók  maradnak,  's  nem  annyira  előképeik  szelleme  után  törekednek, 
hanem  csak  sajátosságaikat  majmolják;  nem  ugy  i rnak ,  mint  amazok 
fognának  most  imi  ,  hanem  mint  ők  magok  irtak  volna  200  év  előtt. 
Már  most  Byron  és  Scott  is  az  ujabb  drámaköltők  sorába  léptek.  A
maz  1817  ol ta ,  mikor  Mansfreddel  lépek  fel  először  „ F a l i e r i t , "  „Sarda
napa l t , "  , ,a '  két  F a s c a r i t , "  „ K á i n t "  (1822)  és  „ W e r u e r t "  1822  adta 
ki  ,  de  ha  egyes  jelenések  jelesek  i s ,  áltáljában  drámai  hatás  nélkül 
szükö'ködnek,  's  a'  characterfestésbeu  nincs  kiilönbféleség.  Scott  „Hal 
Iidon  llilljében"  (1822)  ama'  régi  észrevételt  jut ta t ta  észbe,  hogy  jeles 
roinanirók  majd  soha  nem  voltak  egyszersmind  jó  drámaköltők.  Ha  azon
ban  visszapillantunk  mind'ezen  próbatételekre,  mellyek  legalább  a'  régi 
borostyánkosz  írnkhoz  vezető'  utat  sej tet ik,  inkább  elő,  miílt  visszame
telt  válhatunk,  's  reményijük,  ha  a'  sejtés  lelkesb  és  merészebb  szelle
mekben  létre  valósul,  koszorúkat  vivaudanak.  A 'v ig  játék  mezején  szint
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olly  szegény  rolt  az  aratás  időszakunkban,  hol  a'  szárazság  és  gyenge
• ség mellet t , melly minden próbatételen szembetűnik, Farquhar és Van

brugli vig játékaiban az elmésség és élénkség a' visszás korcsok ellené
re is inkább tetszett. Az angol játékszín jelenkori állapotjárói jeles 
észrevételeket adott Tieck  nDramaturgitc/ie  Blatterli 2 köt. (Vö. LON
D O N , Játékszín,) 

A' Britek prosája ifja 's a' Biblia és classicusok fordításain 
kezdődik. Némelly eldődök után Ersébet és Vi l i . Henrik időszakából 
(mint Raleigh, Habington (inh. 1054), Drummond mint historicus , Hall 
Jósef mint egyházi szónok) a' bekövetkezett polgári, mozgalmak, sok
oldalú gyakorlat által könnyű fordulatú alakot nyere a' prosa, 's a' dia
lógus Shakspeare dramájiban már korábban az időn megelőző tökélyre 
jutott . Mil ton, Cowley , a' nagy tudományú Bacon, Hobbes, a' diale
cticus , 's a' statusi ékesszólás atyja Algernon Sidney említést érdemelnek. 
A' 17ik század vége felé 's a' 18ik elején mindég tisztáltabbá lesz 's 
finomul a' p rosa , 's kivált a' statusi ékesszólásban nagy politicai fon
tosságot nyer. Ide tartoznak az egyházi szónok Tiilotson, Teaiple mint 
politicai i r ó , a' philosophus Locke , a' classicus miveltségü Sbaftsbury 
's a' történetíró Gilbert Burnet. Az időszaki és héti irasok csinos pro
sája Steele 's Addison olta nyer miveltetést. Ezen periódusba valók 
Swif t , Goldsmith 's a' románirók Richardson, Fielding, Smollet; továb
bá a' humoristico kedvélyes Sterne vagy Yorok, az egyszerű 's értel
mes Chesterfield , Home, az aestheticus és moralista, Hurd, a' Cicero
nianus , a' tudós Johson, Smith Adam, a' inoralphilosopbus , Fraklin 's 
a' statusi szónok Bürke. Egyéb statusi szónokok közt megkülönböztetést 
érdemelnek: Walpole R o b , Pi t t Will. (gróf Chataai), F i t t Will . , Fox, 
Sheridan 's m. (Vö. fen  I. HISTÓRIA.) 

A N G O I . r. O V A K . Britanniában s o k , 's lehet mondani, minden nemű 
lovak vannak, a' legnagyobbaktól a' legkisebbekig, a' leglassubbaktó! a' 
legsebessebbekig. Az angol nemzet józanon számító 's huzamos munkás
sággal végrehajtó igyekezete azt vitte véghez, hogy most a' használás 
mindenféle nemeire saját lovakat nevel, mellyek egymás közt végetlenül kü
lönbözők, de mindenik tulajdon czéljának egészen megfelelő formával 's 
tulajdonnal bir. Az angol ló mind igen nagy divatban léte , mind valódi 
jósága miatt sokakat érdekel , 's azért eredete 's mostani állapotjának 
tudása számosoknak hasznos 's nem kevésnek szüks ;ges. Angiiának ere
deti lovai hasonlók 's hihetőleg egy fajuak voltak Német 's Fianrzia
országéival. Régi időben különös kijeleltséggel nem birtak. Az állat
tenyésztésben sikerrel javító Angolok igyekeztek ezen eredeti lovaikat 
különböző szükségekhez 's szolgalatjukhoz alkalmasabbakká tenni, 's ált
l á tván , hogy húzásra nagyobb 's izmosabb, lovas alá sebesebb 's kön
nyebb , de azonban erősebb lovakra van szükségek, iliy tulajdonuakka 
igyekeztek lovaikat tenni ; azt egy felől uj fejők országokba hozatalával, 
más felől czélirányos páros í tás , nevelés 's tartás által eszközölték. Nye
reg alatt 's hámban sebes menésre használandó lovaikat napkeleti vérrel 
javították; nehéz teherhuzásra frieslandi 's flandriai fajokat hoztak. A' 
versenyezés és lovon vaió vadászat még hajdani időben is divatban léte 
által sebességet, győzőséget már rég igen kellő tulajdonoknak esmértek 
lovaikban, midőn azok még más országokban kevés becsben voltak, 's 
ott inkább csak pompás forma 's mozdulat kellett. Epén versenyezésben 
's lovon vadászatban tetszett k i , hogy az elejénte Britanniában szinte 
csak történetesen hozott napkeleti lovak 's azoknak ivadékai minden ho

l niakat 's másokat sokkal felülmúlnak. Így lett a' versfutás 's vadászat 
lovaik javítására azon inditó o k , melly nélkül az angol lovak bizonyo
san mostani tökéletességekre nem jutottak volna. Sebesség, győzőség, az 

férő ezen két jelenéseinek illy bizonyos próbáji nélkül az Angolok is, 
mint mások, lovaik 's fajaik megváltoztatásában, csak a' látás nagyon 
habozó Ítélete bizonytalanságára hagyván magokat , Jezen fótiilajdqnok tt 
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lovaikban  nem  orökösithették  volna.  Országiások  már  a'  IÍ5ik  század 
közepétől  fogva  igyekezett  lovaik  javí tásán,  de  csak  példaadással, 
jutalmak  kitevése  's  örökösitése  által.  Már  1.  Jakab  alatt  a'  versenyezés
beti  magokat  legjobbaknak  bizonyított  lovak  pályadijakat  kaptak.  Ezen 
jutalmakat,  inellyek  apró  arany  harangokból  állottak,  11.  Károly  1648  's 
1084  közt  150  ft.  sterling  értékű  ezüst  billikomra  változtatta  ál tal ,  melly 
példát  több  grófságok  's  városok  is  követtek;  111.  Vilmos  's  Anna  király
né  alatt  nevekedett  ezen  dijak  száma.  1.  Györgytől  fogva  illy  100  ft.  st.
ből  álló  királyi  jutalmak  Angliában  's  Irlandban  42őre  mentek.  Csak 
li .  György  idejében  elegyedett  törvényhozás  a'  lovak  dolgában,  midőn 
az  már  egész  virágjában  vol t ,  bizonyos  rendszabásokat  határozván  a' 
versenyezésre  nézve.  Soha  Angliában  az  uralkodás  nagy  országos  méne
seket  nem  áll í tott ,  méneket  országszerte  nem  t a r t o t t ,  sem  katonalovak 
nevelésébe  nem  elegyedett;  de 'az  egyes  személyeknek  szabad  mnnkál
kodási  közt  engedett ,  's  az  igyekezetet  czéiirányos  jutalmakkal  serken
tette.  Napkeleti  ló  legelébb  1.  Jakab  idejében  hozatott  Angliába,  utóbb 
II.  Karolj'  mr.  Ferwick  lovászmestere  által  több  napkeleti  mén t ,  főként 
kanczát  hozatot t ,  melly  utolsók  royal  mares  név  alatt  maradtak  emlé
kezetben  ,  mint  a'  mostani  televérlovak  törzsökanyjai.  Egyes  szemé
lyek  által  is  feles  számú  napkeleti  lovak  jöttek  az  országba.  Ezen  idő
től  1740ig  hozattak  Angliába  azon  napkeleti  mének ,  mellyektől  szár
maznak  Britanniának  minden  mostani  nemes  és  nemesitett  lovai.  Ké
sőbben  is  sok arab  ló  jöt t  be,  valamint  most  is  illyekkel  feles  próbák  té 
tetnek  ;  de  1740  fogva  egynek  ivadékai  sem  érnek  fel  semmi  tekintetben 
is  az  elébbenieknek  fajaival.  Három  főtörzsöke  vagyon  a'  mostani  angol 
lovaknak:  u.  m.  B . y e r l y  T u r k  1689  hozatott  Angliába,  ennek  nem
zetsége  mostan  Herod  név  alatt  esmeretes ,  melly  hires  ló  neki  m;i
sodunokája  1758  született ;  D a r l e y  A r a b e r ,  ezt  1705ben  mr. 
Darleynek  testvére,  ki  külföldön  egy  kereskedő  társaságnak  volt  bizto
sa,  hozta  az  országba,  ő  vadásztársaságnak  lett  tagjává,  's  vadászat  c/.él
jára  szerzetté  ezen  lovat ,  ettől  származtak  Angliának  két  legnevezete
sebb  lovai  Ecclips  és  Childers;  G o d o l f i n  A r a b e r ,  mellyet  lord  Go
dolfin  lovászmestere  Anna  királyné  idejében Francziaországban  vet t ,  hol, 
a'  mint  mondatik,  taligába  volt  fogva.  Csak  történetesen  fedeződött  fel 
ezen  nagy  értékű  ló  valódi  becse:  1731ben  a'  Hobgoblin  mén  mellett 
próbáló  lévén  egy  Roxána  nevű  kanczának  azon  mén  helyett  tőle  esett 
csikaja,  melly  versenyezésben  annyira  kijelelte  magá t ,  hogy  ezen  addig 
becs  nélkül  volt  arab  ló  temérdek  áruvá  vált  's  utóbb  a'  leghíresebb  lo
vaknak  lett  nemzője;  későbbi  maradéki  közül  Matshem  volt  leghíresebb, 
's  erről  neveztetik  ezen  harmadik  nemzetség.  Nincsen  egy  jó  televér, 
de  sőt  félvér  angol  ló  i s ,  melly  e'  három  lótól  's  többnyire  több  ága
zatokban  ne  származnék.  Ezen  három  legfőbb  fajakon  k ivül ,  több  má
soknak  is  maradtak  ivadékai,  mellyek  az  elébbeniekkel  elegyittettek, 
millyenek:  Curwen,  Thoulouse,  Comptonbarbok,  Dodsworth,  Cullen, 
Coomb,  ChillabiAraberek,  Selaby,  Helmsley,  Belgrád  's  Lister  Turk, 
mellyet  II.  Jakab  idejében  Berwicki  berezeg  Buda  vára  ostromakor 
szerzett ,  's  még  mások.  Az  emiitett  napkeleti  mének  's  kanczák,  hogy 
melly  tájból  valók  lettek  legyen,  tisztán  tudni  nem  lehe t ,  mivel  némeiíy 
xörök,  más  barbariai ,  meg  más  arab  név  alatt  maradt  emlékezetben  ;  de 
hogy  legjobb  's  tisztább  eredetűek  voltak,  bizonyítják  maradékaik.  Az 
angol  ló  e'  szerént  származására  nézve  háromféle:  1)  T e l e  v é r  (thou
rough  breed).  Ezek  mind  az  emiitett  napkeleti  ménektől  's  kanczáktól 
veszik  eredeteket,  semmi  régi  honi  vagy  más  idegen  vérrel  történt  ele
gyítés  ezekben  nincsen,  a'  mint  ezt  a'  már  egy  századtól  fogva  esz
tendőnként  megjelenő  versenykönyv  (Racing  Calender) ,  Williani  Pick 
Turf  Registere  's  a'  köz  ménes  könyv  (General  Stud  Book),  mellyekben 
minden  valaha  Angliában  élt  's  most  is  élő  televérlovak  fel  vannak 
jegyezve,  bizonyítják.  Ezen  könyvek  egész  köz  tudással ,  következőleg 

f 
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a'  legnagyobb  bizonyossággal  írattak.  Annyira  köz  tudás  tárgya  volt  ott 
elejétől  fogva  a'  lovak  állapotja  's  származása,  's  olly  kiterjedt  az  ebbe
li  részvétel ,  hogy  ezen  nemzetségi  lajstromok  a'  valótól  soha  sem  tá
vozhatván,  a '  legnagyobb  hitelességgel  bitónak.  2)  T i s z t a  é j s z a k i 
s z á r m a z á s ú a k .  3 )  E z e k n e k  a '  n a p k e l e t i e k k e l  p á r o s o 
d á s á b ó í  s z á r m a z o t t a k .  A'  televérüek  az  által  tartattak  mind  ad
dig  fen,  hogy  az  emiitett  nemzetségek  egymás  közt  elegyittettek,  mind
azáltal  a'  vérségi  közel  atyafiság  egybepárositása  mindég  clkerültetvén. 
Ezen  lovak  számtalan  próbák  's  példák  bizonyitása  szelént  most  legse
besebbek  's  leggyőzősebbek  minden  országbeli  lovak  között.  Az  arabo
kat ,  mellyektől  származnak,  sokkal  felülmúlják,  a 'mint  azt  az  Angliában 
gyakran  tett  's  Indiákon  naponként  történő  feles  próbák  bizonyítják. 
Ezen  különösnek  tetsző  jelenést  leghihetősebben  nem  az  okozza  ,  mint
ha  ama'  régi  arab  lovak  ,  mellyeknek  az  angol  televérek  tisztán  megtar
tott  maradéki  ,  a'  most  próbára  kiállottaknál  sokkal  jobbak  lettek  volna, 
hanem  hogy  ama'  napkeleti  törzsököknek  mostani  ivadékai  szinte  200 
esztendős  értelmes  tenyésztés ,  megválogatás  's  helyes  vélek  bánás  által 
amazoknál  sokkal  jobbakká  vál tak,  ,'s  magokban  fenálló,  maradandó  és 
semmi  újítás  vagy  idegen  vér  által  történendő  nemesítésre  soha  nem  szo
ruló  fajt  formálták,  mellyre  Angliának  igen  kedvező  éghajl.itja  's  derék 
eledele  nagy  befolyással  volt.  Sebessége  ezen  lovaknak  olly  nagy, .hogy 
jó  futó  ló  egy  angol  mértföldet  (=  818  posonyi  öl)  közönségesen  két 
minutum  alatt  megyén,  's  így  minden  secundiimban  44  lábat  —  de  van
nak  pélíák  ennél  sokkal  nagyobb  gyorsaságra',  a'  hires  Ecclips  vágtatá
sa  minden  ugrásával  25  lábnyit  haladott ,  's  mivel  ezen  ugrást  minden 
minutumban  140szer,  vagy  is  egy  secundumban  2  1/5  szer  t e t t e ,  te
hát  sebessége  58  'f  lábnyi  volt  minden  secnndumb.  vagy  3500  1.  egy 
minutum  a la t t ,  és  így  egy  angol  mértföldet  1  minutum  és  30  'fa  secuu
dum  alatt  futott.  A'  Childersnek  haladása  82  ' / ,  lábnyi  volt  egy  secun
díim  's  4950  lábnyi  egy  minutum  alatt.  Ezen  ló  egy  angol  mértf.  64' 
secudum,  a'  nevvmarketti  Beacon  Course.ot  C—  3Ü07  posonyi  öl)  7 
minutum ' s  30  secundumban  szaladta  el.  Nem  csak  sebes  futásra,  de 
más  szolgálatokra  is  az  angol  televérló  legalkalmasabb.  Az  angol  róka
's  szarvas vadászatokban,  hol  rossz  helyeken  sok  és  veszedelmes  ugrá
sokban  a'  lovak  ereje ,  győzős  volta  's  ügyessége  a'  lehetőség  legfel
sőbb  pontját  kivánja  meg ,  ezen  lovak  jelelik  ki  magokat  leginkább.  Ka
tonának  's  utazásra  is  igen  j ó k ,  hogy  ha  ezen  czélok  szeréut  szok
tattatnak  's  t a r t a tnak ;  de  ez  elkerülhetetlenül  szükséges,  mert  a'  csak 
versenyezésre  gyakorlott  ló,  egyszerre  egyéb  szolgálatra  fordíttatván,  sem
mire  sem  alkalmas.  Nagy  gonddal  's  kényesen  tartott  lovaknak  idő  's 
egyéb  viszontagságokhoz  mindég  lassan  kell  szokniok.  Az  angol  televérlo
vak  többnyire  15 és  16 marok  közt  lévők,  színek  nagyára  pej,  sárga,  feke
t e   szürke  kevés,  fakó,  tarka  'sat.  nincs.  A'  jegyesek  nem  ritkák.  Egész 
formájokon  látszik  napkeleti  eredetek,  csak  hogy  a'  jó  tartás  's  a'  fajra 
szántaknak  szorgalmatos  megválasztása  által  az  eredeti  napkeletieknél 
altaljában  sokkal  nagyobbak,  izmosabbak.  Igaz ,  hogy  formájokban  azon 
kellemes  kép  ,  melly  a'  napkeletieknek  látására  mindenkit  annyira  gyö
nyörködte t ,  nem  mindég  feltalálható;  de  ez  az  Angolok  tenyésztésbeli 
cselekvő  módjának  következése,  ók  sebességet  's  győzőséget,  's  a'  mi 
ezeket  szüli,  ár:  erőt  's  egybehangzó  testállást  becsülvén  's  keresvén 
leginkább,  fajra  használandó  lovaiknál  is  erre  ügyeltek  főként.  Olly  kül
ső  formákkal,  mellyck  a'  belső  tulajdonokkal  szoros  egybeköttetésben  nin
csenek,  mint  szép  fül,  fő  'sat. kevesebbet  gondoltak.  Ez  által  az  eredeti  arab 
lovaknak  ezen  saját  szépségekkel  Angliában  lévő  maradékai  közül  so
kan  nem  nagy  mértékben  bírnák;  de  ellenben  ezen  vesztés  helyett  azt 
nyerték,  hogy  az  arab  lovaknál  gyakran  meglévő  hijányokat,  mint  szűk 
melyet ,  cgybe'álló  hátulsó  térdeket ,  lapos  's  alacsony  marját ,  ingó  la
poczkákat,  j ó r é s z t  levetkeztek.  Alkotások  's  formájuknak  olly  leírását 
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tenni ,  melly  minden  angol  lóra i l l jék,  nem  lehet ,  mivel  egyáltaljában 
lovaknál  a'  különböző  fajok  esmertető  jelei  nem  olly  kivétel  nélkül  min
denben  feltalálhatók  's  szükségesképen  meglévők,  m i n t á z o k ,  mellyck 
egy  állatuemet  a'  másiktól  megkülönböztetnek.  Kevés  olly  esmertető  je 
lek  vannak,  mellyek  mindenben  megvolnának.  Az  egjesreszekben  's 
azok  egybeszerkeztetéséhen  nagyon  sok  különbségek  lehetnek.  A'  mi 
leírást  a'  televér  angol  lóról  tenni  l ehe t ,  azt  csak  jól  alkotott  's  a' 
tökéletesség  képzetéhez  inkább  közelítő  egj^es  lovakról  lehet  érteni  ;  de 
nem  ugy,  hogy  ezen  rajzvonások  minden  lóban  mind  meglennének, 
és  hogy  azon  lovak  ,  mellyek  illy  leírástól  különböznek,  rosszak  vagy 
éjen  nem  azon  fajból  lennének.  Olly  esmertető  jeleknek,  mellyek  ki
vételt  szenvednek,  nem  igen  lehet  felvenni  a'  száraz  főt,  az  inak  látható  's 
hassal  nem  terhelt  fekvését,  hus  és  lombosság  nélkül  lévő  lábakat,  's'  bő
röknek  vékony  és  feszes  vol tá t ,  valamint  a'  szőr  lágyságát.  Különben 
fejek  többnyire  egyenes ,  szemek  s zép ,  tekintetek  eleven,  nyákok  kön
m ü ,  's  a'  testből  épen  olly  szabadon  van  kinőve,  mint  a'  fővel  hajlé
konyan  egybekötve.  Rövid  és  Sastag  nyak  ritkán  található,  marjók  ma
g a s ,  derekok  rövid  's  e r ő s ,  lapoczkájok  száraz ,  's  olly  résültesen  elő
renyúló,  hogy  ha  a 'marj tói  egy  perpendicularis  linea  bocsáttatik,  attól 
az  első  iáh  honaljáig  hat  's  több  hüvelyknyi  is  marad.  Ezen  linea  hossza 
vagy  mélysége  némellyeknél  egyforma,  sőt  több  a'  láb  hosszaságánál.  Nem 
laposan  fekvő  oldalcsontjaik  testeket  kerek  bolthajtásra  formálják,  's 
az  abban  lévő  belső  részeknek  szabad  és  tág  fekvést  engednek.  Lábaik 
szárazok,  csontosok,  térdeken  felül  inasok  és  szélesek,  valamint  térdek  is. 
Láiiok  szára  gömbölyű  's  az  a'  mellett  fekvő  in  merő  's  látható.  — 
Siklájok  nem  felette  rövid  ,  de  nem  is  lehajló.  Keresztcsontjuk  hosszú, 
egyenes,  —  források  olly  szoros ,  'hogy  a'  csipő  's  oldalcsont'  közt  alig' 
van  némellynél  egy  hüvelyknél  több  hézag.  Hátulsó  ezombjok  inakkal 
teljes,  széles  és  hosszú.  Hátulsó  térdek  száraz,  t iszta;  de  izmos  és  erős. 
Körmeik  nagyára  j ó k ' s  kemények  ,  inkább  öizveszorulásra,  mint  ellaposo
dásra  hajlandó.  Serények  ritkán  tömött.  Farkokat  többnyire  szépen  hord
ják ,  kivált  megállapodott  korokban.  Sziigyök  kerek  's  tel jes,  's  a'  3—4 
esztendősöknél  gyakran  még  keskeny  is  —  de  neki  tölt  korosabb  lovak
nál  széles,  valamint  inakkal  hatalmas  hátulsó  czombjaik  is.  Lábaik  állása 
egyenes ,  de  elől  tübször  lehet  a'  körmök  és  siklók  kifelé,  mint  befelé 
állásának  hibáját  találni,  —• a' hátulsó térdek öszveállása ritka. — J á r á 
sok könnyű, egybehangzó, 's pattanó erőt mutat. Soknak ugyan mené
se meredt és feszes, de kerek és szabad mozdulat legbecsesebb. Van
nak angol televérlovak, Mellyek ezen leírásnak kevéssé felelnek meg, 
keskenyek , vékonycsontua'k, hosszulábuak, lapos és nyiilttestüek. E
zek közül némellyek rövid távolságra könnyű teherrel való futásra nagy 
sebességgel bírhatván, Britanniában hol a' versenyezés olly nagy divatban 
vagyon , nem egészen haszontalanok. Csak ugyan becsek ott sem nagy, 
de futáson kivül egyéb szolgálatra főkép pedig fajra épen nem valók. 
Természete a' televérlovaknak többnyire j ó , de helytelen vélek bánás ál
tal gyakran gonoszokká válnak, menni szele tnek, a' verést nehezen tű
rik. Ritkán tanezosok. Ara a' televérlónak igen különböző, még próbá
latlant 's ol lyat , melly vagy nem sokat igér , vagy futásban magát ki 
nem jelelte, meg lehet 50 100 fonton venni , sőt gyakran még sokkal 
olcsóbban is; ellenben a1 kijelelteknek győzedelmeik mennyiségeihez vagy 
ivadékaik jóságához képest 100 fonttól 3000ig felniegyen ára (pénzünk 
szfi'ént több 30,000 pengő forintnál), melly temérdek ár megfogható, azt 
tekintve, hogy voltak lovak, mellyek gazdájuknak néhány esztendei fu
tások által 20,000 fontot is behoztak, 's későbbre mint apalovak (kijelelt 
lovaknak 5 fonttól 50ig lévén ménbérek , 's illy ménekhez egy eszten
dőben 50 kancza is hozatván) 250 fonttól 2500ig adhatnak esztendei jö 
vedelmet. A' tiszta éjszaki eredetű lovak Angliában terhek hu/.ására 
használtatnak. Ezek rés/.szeréut az eredeti angol lovaktól Szármáznák, 



300  ANGOL  LOVAK 

de  erősebbekké  's  nagyobbakká  váltak  jó  tartás  's  okos  tenyésztés  által; 
Hlyének  a'  yorkshireí ,  suffblki,  clidesdali  nagy  erős  és  formás  lovak. 
Igen  derekak  ezek  szántásra  's  nehéz  kocsiban  nem  nagyon  sebes  mene
telre.  Durvább  fejek,  nyákok,  húsosabb  tagjaik,  vastagabb  bőrök,  sző
rös  lábok  mutatják  éjszaki  eredeteket.  Sokkal  nagj'obbak  's  lassúbbak 
ezeknél  a',  flandriai  belgiumi  eredetűek.  —• Ezek helyes vélek való bá
nás által már huzamos idő által sokkal nagyobbak 's erősebbek lettek, 
minit Britanniába behozott elejik. Óriási egész formájok — van köztök 
22 markos is — azzal szokták ezeket megdicsérni, hogy soha egy tap
pot sem mentek egyebet lépésnél, de ezen emelő otromba mentekben kép. 
telén terheket tudnak elhúzni. Ezeknek egyik faja mind fekete, más pe
dig szürke. Legnagyobbakat lehet látni Londonban a' serfőző házaknál. 
A' honi angol lovaknak a' televérekkel történt 's most is történő ele
gyítésekből származtak minden más különböző formájú 's tulajdoni! an
gol lovak. Ezen elegyítésben mennél több izeken által lett telévérió a' 
nemző , annál inkább közelitnek azokhoz formájok 's tulajdonjaikban. 
Vannak köztök annyira nemesitettek i s . hogy alig különböznek a' tcle
vérüektől. Azon irány, melly szelént annyi vagy amannyi rész napkele
ti vagy is televér vagyon egy lóban, szokta többnyire elhatározni, hogy 
hámban vagy nyereg a l a t t , lassúbb vagy sebesebb szolgálatra alkalma
sabbak e. (Hlyen elegyítésből való az ugy nevezett vadászló. Ezek al
taljában véve a' televértleknél nagyobbak, izmosabbak, köztök a' leg
nehezebb lovasok jól hordozására is lehet alkalmasakat találni. Akadá
lyokon való áltmenésben 's ugrásokban igen nagj r erőt 's biztosságot 
muta tnak , szélességre 18—22 lábnyi árkokon, magasságra 5 lábnyi 's 
még azon felül való kerteken is ált tudják lovasokat vinni. Már elhire
sedet t , sebes, győző 's jó szökő vadászlovakért 1000 's több font 
sterlinget fizetnek helyben Angliában. A' könnyű lovasság alá valók is 
(charger) ezen elegyítésből származnak. Ezek kisebbek szoktak lenni, 
főként jó kerek mozdulat (round action) 's menőség (activitv) becsül
tetik bennek , más szükséges tulajdonok mellett. Az ugyan efféle szár
mazású uti lovak is (roadster) czéljoknak annyira megfelelnek, hogy 
vannak közöt tük , mellyek 24 óra alatt 20—30 német mfőldet elmennek. 
Azon lovak, mellyek seai versenyezésre , sem vadászatra nem használtat
n a k , hanem különben mint háti lovak szolgálnak, hackoknak neveztet
nek. A' 17 markos 's ollykor még nagyobb, városi hintó elejébe való 
lovak hasonlólag illyen fajnak. Miiül ezen lovak a' televérüektól meg
különböztetve , altaljában félvérüeknek neveztetnek, llly származásuakat 
szoktak többnyire külföldre 's mi hozzánk is mint hámos 's lovagló 
lovakat hozni. Árok ott helyben 40 fonttól IOOig. Mi nálunk (darab
jának kihozatala is 100 aranyba szinte bele kerülvén) 300 aranytól 000
ig áll. Mindezeken kivül van Angliában egy kicsinyféle ló (Pony). 
Hazája 's származása főkép Skóczia. 14 markon alól vannak , de le
het 3 lábnyi magast is látni. Ezeket nagyságok 's elejékhez képest 
nehezebb vagy könnyebb lovasok használják útra 's lövő vadászatra, 
nytigtlmas 's azonban győzős voltokért igen becsesek. Hibás ló An
gliában is sok vagyon, csont kinövések szinte több , mint másut t ; de a
jiok közt .a' kapcza legri tkább, kehes ló igen ritka. A' cholerát nevé
ről alig esmérik. Az Angolok lovaikat igen jól 's kivált a' nemesebb 
fajuakat nagy gonddal tartják. Szénát nem sokat , zabot bőven adnak 
nekiek, melly mind a' kettő a' legjobb minemüségü. Tisztaságokra is 
nagy figyelmet fordítanak, a' televérüeket j ó k o r , a' többeket későbbre 
kezdik használni, amazok közül az erősebbek már 2 esztendős korok
ban kiállíttatnak a' pályagyepre; még is ezen jókori erős használás mel
lett is az angol televérlovak igen tar tósok, 21—30 esztendős korokig 
épek 's használhatók maradnak. A' félvérüek is igen tartós életűek. 
Tenyésztésben főként ügyelnek a' közel való atyafiság elkerülésére. Nagy 
gonddal választják meg , hagy tulajdonira, formájára 's származására 
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nézve  micsoda  mén  illik  kanczájokhoz  's  ez  utóbbi  faju  hágó  lovak  bo
csáttatnak.  Ritkán  szoktak  léivérü  mének  fajra  használtatni.  Televér
ló  több  van  lCOnál  országszerte,  mellyeket  határozott  ménbérért  akár
ki  használhat.  Gyakran  van  ollyannak  illyen  hágó  lova ,  kinek  egy 
kanczaja  sincs,  sőt  némellynek  egy  iJly  ménló  legfőbb  vagyonja,  melly
ből  tisztesst!gesen  elélhet.  Vannak  példák  ,  hogy  illy  lovak  ezen  ke
resményekkel  birtokosokat  meggazdagitották.  Nem  televérlovaknak  2—5 
font  ménbérek  ,  esztendőt  ált  sok  ICO  kanrzánál  is  többhöz  bocsáttatik. 
Soha  ménló  Angliában  szabadon  nem  hág.  Az  angol  lovaknak  szapora 
volta  nagy.  Sok  mének  több  szász  csikókat  hagylak  magok  u t án ,  van 
példa,  hogy  egy  kanczának  20—22  csikaja  is  vol t ,  a'  nagyobb  számot 
véve  minden  kancza  után  lehet  10—12  csikót  számlálni.  Csikaji  nevelé
sében  az  Angol  szabad  levegőt,  sok  mozgást  's  bő  eledelt  tart  szüksé
gesnek.  Nagy  ménesek  Angliában  nem  igen  vannak,  alig  lehet  egy 
kettőt  20—30  kanczából  állót  találni;  de  számtalannak  van  egynéhány 
kanczaja,  's  ez  okozza  az  angol  lovak  temérdek  számát.  Minden  pol
gári  's  katonai  szükségekre  e lég ,  's  a'  környülniényekhez  szabott  illen
dő  áru  lovaik  vannak.  A'  külföldre  is  olly  sokat  adha tnak ,  hogy  az 
igen  nevezetes  szerzőkereskedői  ággá  vált.  Még  a'  múlt  század  utolsó 
negyedjében  nem  volt  szabad  Angliából  nemes  faju  méneket  kihozni,  hi
hetősen  még  akkori  ritkább  voltokéit.  Későbben  a'  Franczia  háborúk 
nehezítették  's  akadályoztatták  ezen  kihozatali ,  most  már  akármennyi 
's  minemű  lovak  szabadon  jöhetnek  k i ,  az  érettek  fizetendő  vám  is  igen 
csekély.  Európának  minden  részeibe,  Indiákra,  Amerikába  is  nagyon 
sok  mind  használásra,  mind  fajra  szánt  lovak  vitetnek  Angliából;  de 
sehova  olly  sok,  kivált  televérló  nem  megyén,  mint  Muszkaország
ha.  —  Báré  U  esselényi  MiHós. 

A K o o  i  II  i v jl: s  z s í:  c.  Angol  niivészség  alatt  értjük  mind  azt,  mit 
az  Angol  a'  képző  mivészségek  körében  előhozott.  A'  sok  tekintetben 
olly  igen  megáídott  's  gazdag  Anglia  e'  részben  szűkölködik,  és  azon  is
teni  sz ikra ,  melly  a'  nagyobb  rangú  mivészt  teremti ,  Britannia  nedves 
elimájában  egészen  elaludtnak  látszik.  Még  fél  század  előtt  sem  vala  An
gliának  olly  festője,  olly  képfaragója,  kő  vagy  aczélmetszője  's  hang
szerzője,  a'  ki  más  európai  niivészekkel  mérkezhetett  volna:  csak  a' 
múlt  század  közepén  kezdett  Londonban  Rainold  igazgatása  alatt  egy  fes
tői  oskola  tiímadozni.  Azonban  ,  noha  kevés  Angolok  léptek  a'  mivészi 
pá lyára ,  a'  kik  felléptek,  annál  nagyobb  dicsérettel.  Ki  tagadhatná 
meg  képfaragó  Flaxman  compositiójinak  valódi  érdemét  és*  hatalmas  vol
tát?  Igaz  ugyan ,  hogy  csak  környiilrajzok  (contomok)  ezek;  de  ha  áll 
Bnonarotti  ezen  mondása:  ,.Rajzolj  j ó l ,  fenj  reá  akármi  sz in t ,  ugy  jó 
leszen",  tőle  sem  lehet  megtagadni  a'  nagy  mivészi  érdemet,  l .aurenzi, 
a'  portraitfestő,  annyi  hasonlatosságot,  annyi  valóságot  tudott  adni  képei
nek,  mint  csaknem  senki  ő  előtte  vagy  utána.  Ide  tartozik  Gibson  is ,  ki 
most Romában  Canovának  egyik  tanítványa,  Hamilton  's  ni.  Mind  ezek  az 
angol  nemzet  érdemét  dicsérettel  halmozzák.  Marad  ugyan  az  ők  munkájá
ban  olly  valami  feketevériiség,  olly  phantasiálás,  p.  o.  tárgyakat  Sz.  János 
mennyei jelenéseiben,  Dante  pokolbeli  utazásában  keresni,  's  azért az  egész 
munka  olly  valami  Miltonos  vagy  Youngéjszakás,  hogy  egy  hunioristicus, 
alig  tudván  phnntaséjával  hozzá  leereszkedni,  rövideden  manierirt  (mó
dolgatott)  theatrnmos  nevet ada  neki.  Némelly  angol  mivészekről  szólani  fo
gunk  még  a'  KKPI'ARÁGÁS  TÖRTÉNETE  czikkeryben.  Mivészi helyet  érdem
lő  angol  emlékpénzek  még  szemünk  elejébe  nem  jöttek,  's  még  egy  angol 
hangszerző  sem  tette  magát  nevezetessé  a'  külföldön.  De  mindenek  felett 
a'  mechanicai  mivekben  jelesek  az  Angolok.  Az  angol  építőmesterek  Jo
MÍK  Imgo és W R E N Kristóf  (1. e.) nagy emberek. A' réz  és fametszők mivei
ben  technicájokra  nézve,  ugy  látszik,  az  Angolokat  még  egy  nemzet  sem 
multa  felül,  's  a'  nemangol  opticusok.  mechanicusok  és  mindennemű  érczmi
vesek tiszteletül  veszik,  ha  munkájok  az  Angoléhoz  soroztatili,  Jü\  I. 
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A N G O L  N Y A V A L Y A  (rhachit is ,  spina  nodosa  deákul ,  l a  noueuse, 
la  chartré  Fráncziául,  the  rickets  angolul)  hátgerénczkórság,  ágyéknya
valya,  kettős  tagok,  csontgörbülés,  a'  scrophulanyavalyának  egy  módosí
t á sa ,  's  azzal  csaknem  mindég  öszvekóttetesben  v a n ,  többnyire  a'  kilen
czedik  hónap  és  második  esztendő  közt  mutatja  ki  magá t ,  s  különösen  a' 
csontokat  támadja  meg.  Az  előkar ,  lábszár ,  oldalbordák,  osigolyadú
czok  izfejei  megdagadnak  ,  a'  csontok  vastagok,  lágyak,  lenesek,  feké
lj  esek  lesznek,  meggörbülnek,  ( lábak,  kezek ,  mely  csont ,  hátgrréncz, 
medencze);  a'  lábujak  sárgák  ,  feketék'lesznek,  megromlanak,  darabos
tul  kihullnak  's  csak  lassan  pótolódnak  vissza,  e'  mellett  a'  test  scrophu
lás  tulajdonságú,  ritkán  mutatják  mirigydaganatok  magokat.  Felnőttek 
is  elkaphatják;  ezeknél  sebes  annak  lefolyása  's  gyakran  tizennégy 
nap  alatt  halalt  hoz.  Leginkább  leányokat  támad  nieg  kifejtűdések 
periódusában,  sokszor  elébb  is.  Néha  magokkal  hozzák  a'  világra  a' 
betegek.  A.  JS.  1'. 

A N G O L  N Y K Í V .  EZ  olly  egyveleg,  mintha  p .  o .  a '  magyar ,  tót, 
o láh ,  rácz  ös/.vcvisszaelegyedett  volna,  \s  azokból  előttünk  egy  külön 
nyelv  állana  válamellyiknek  lőbb  szellemével,  melly  a'  t'ibbit  magához 
sodrottá.  Az  angol  al#pja  szász,  ebbe  d á n ,  normann  és  franczia  tolako
d o t t ,  's  igy  a'  teuto  és  frank  öszveöntődése  egy  uj  massárá  lett.  Ennél 
fogva  története  egész  népcsapatok  áltváltozásainak  tüköré ,  mellyből  ki
tetsző  ,  mint  bomlik  szét  egy  egy  emberiiem  faj  nyelvével,  mint  ad  egy 
nemzetnek  a'  kifejlett  nyelv  öszvetartóságot.  De  kitetszik  az  azon  beszé
lő  nemzetnek  sajátsága  is.  Az  angol  nemzet  b r i t ,  szász ,  dán ,  normann  és 
franczia  vér,  mindenikből  valamije,  's  maga  régre  külön  testté  vá l t ,  mint 
a'  chcmiai  eiegyités,  melly  külön  productumot  szül.  Es  igy  néphalálból 
népeieríete  a'  világ  enyésző  's  termő  rendszerében.  Az  angol  szózat  ezen 
egybeolvadása  miatt  szem  előtt  m á s ,  fülnek  és  nyelvnek  m á s ,  mert  fül 
és  nyelv  máskép  veszi  ált  's  mondja  k i ,  mint  a'  hogy  a'  szem  leirva  lát
ja .  Megtartá  u.  ni.  a'  francziátol  vettet  annak  irása  módjával  's  azt  ó 
még  is  angolszászosan  mondja  ki.  Időszakai  ezek:  A)  450—787  Krisztus 
után.  450  az  AngolSzászok  beütöttek  Angliába  's  ugy  tolák  annak  ottan 
talált  lakosait ,  a'  Celtákat,  Ossián  földijeit,  a'  sziget  határára,  mint  ké
sőbben  a'  Magyar  a'  Tótot.  Wales  völgyeiben  van  csak  e'  celta  beszéd
ejtés  maradványa  ma.  A'  Romaiaktól  adott  Britannia  név  csak  az  orszá
gon  marad t ,  mint  a'  magyar  föld  egy  részén  Pannónia,  de  az  uralkodó 
nemzet  angolszász  lett.  Ezen  még  pogány  nép  közé ,  minekutána  Ethel
bert  főkirálynak  Kernben  (500—610)  keresztény  felesége  Be i tha ,  (  ha
ribert  frank  király  l eánya ,  magával  keresztény  szertartást  vi t t ,  külde 
Gergely  pápa  506  egy  romai  apátot  Ágostont  40  pappal ,  a'  kik  prediká
lásaira  507  Ethelbert  's  vele  egyszerre  10,000  keresztelkedett  meg.  Majd 
Ágoston  az  angolszász  nyelvet  is  a'  romai  abécze  betüjivel  irá  le.  War 
ton  szerént  (1.  Rislory  of  the  english  yoclry}  csak  egyetlen  egy  emlék 
maradt  fen  az  angolszász  nyelvből,  a'  mi  egy  kis  mértékes  vers  Caed
montól  's  Beda  egyházi  történeteinek  Alfréd  által  készült  fordításában 
látható.  B)  787—1066.  Ez  a'  dánszász időkor.  7S7  a'  DánSzászok  csap
tak  az  AngolSzászokra,  elejénte  csak  mint rablók jőve,  menve,  851  mar 
köztök  is  teleltek  's  végre  azokkal  őket  Alfréd  öszveelegyité  (L.  At.
MIKD.)  Ezt  elősegítette  nyelvek,  mert  a'  két  nép  beszédojtése  közel  járt 
egymáshoz,  A'  minek  ezolta  angolszász  a'  neve,  az  tulajdonképen  dán
angolszász.  Ezen  dánnal  elegy  angolszász  nyelven  irta  Alfréd  király  mun
káj i t ,  inellyck  még  meg  vannak,  's  még  ugyan  azon  a'  négy  Evangélis
tának  szóról  szóra  fordítása,  's  az  ÁlCaedmontól  a'  Genesis,  költőileg 
körülírva.  C)  1066—1222.  Ez  a'  normannszász  időkör.  Elesik  Hátaid 
dánszász  bitorló  király  Hastringsnál  Octob.  14.1000,  's  ellensége Vilmos, 
Normandia  h g e ,  meghódítja  Angliát  (I . .  VILMOS  I lón i ró) .  E z á l t a l ,  ki 
mint  a'  franczia  királytól  függött  normandiai  franczia  berezegnek  Róbert
nek  természeti  fija  fegyverrel  szerze  magának  országot,  a'  dánangol
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szász  nyelv  is  erőszakosan  félre  lett  téve.  A'  király  gfrancziául  beszélt, 
ngy  a'  veié  Normandiából  Angliába  evezett  nemesség,  's  ezen  udvari 
nyelve  'tanítására  Vilmos  még  az  angol  oskolákat  is  reászoritotta.  Azon 
folyt  a'  tanácskozás,  's  annyira  gyökeret  látszék  vern i ,  hogy  ezen  idő 
olta  egészen  máig  francziául  szokta  irni  az  angol  király  a'  publicbillre, 
ha  helybenhagyja  ő  i s :  Le  roi  le  vetít,  a 'privatbillre,  Sóit  fait  comme  il 
est  desiré,  a'  monney  b i l i re ,  Le  roi  remercie  ses  Inyuux  sujets  ,  accepte 
leur  henevolence  et  aussi  le  veut,  ha  pedig  nem  szereti  valamellyikét  igy: 
Le  roi  s1  avisera.  Azonban  az  Angliába  szált  Franczia  kevesebb  számmal 
lévén  a'  honi  Angolnál  ,  ha  megtanult  is  a'  főbb  hivalalbeli  Angol  fran
c iásabb  lenni ,  a'  nagy  angol  sokaság  felülkerekedett,  's  a'  mindennapi 
szükséges  snrlódás  az  angol  és  franczia  nyelvet  egészen  njnak  tetsző  szó . 
jái.'.ssá  elegyité.  Alig  lett  volna  e z ,  ha  mivelt  legyen  már  a k k o r a '  fran
czia,  mert  a'  fenébb  lévő  lelkek  munkáji  nyelvének  megadja  magát  a' 
hátramaradását  érző,  de  sem  franczián,  sem  angolon  nem  szólván  még  igé
ző  szellem  ,  a'  két  együgyű  egymásnak  leste  le  hijanyos  szavát,  's  a'  szo
kás  őket  tudatlanul  öszvepárositotta.  Ez  a'  noimannangolszász  beszéd
ejtés,  mondja  W a r t o n ,  darabos  hajlatlan  nyelv  lett.  Az  angolszásznak 
hasonlóságai  lévén  a 'szavak  kifejtéseiben,  költők  és  istenes  irók  már  mi
veltségének  inditák  és  a'  dánnal  elegyedésekor  erőt,  felhangzást,  értel
mességet  kapot t ,  mivel  atyafivér  folyt  öszve,  de  a'  francziával  elegye
dése,  melly  maga  is  öszveszedett  vett  celta  és  bomlott  romai  vo l t ,  ros
szul  öntött  forrasztásnak  látszott.  D)  1222  az  angol  nyelv  végkifejléséig 
és  máig.  Az  országtalan  .lános  király  fija  III.  Henrik  alatt  Angliának 
akkor  a'  Francziákkal  volt  sokféle  ügye ba ja ,  még  több  Franc/iát  vitt  a' 
szigetre,  's  a 'nyelvnek  ez  által  francziaangolszász  időköre  lett.  Sőt 111. 
Eduárd  idejében  (1327—77)  az  u d v a r ,  parlament  's  itélő  székek  nyel
vévé  a'  deák  véte tvén,  most  nem  csak  a'  francziábol,  mint  mostoha 
leányától,  hanem  a'romaitől,  mint  anyától,  is  sokat  kapkoda  a'  már  is  iisz
veviszahányt  angol.  'S  igy  elszakadván  már  tulajdon  út jától ,  mellyen 
analógiája  felszabadításai  szerént  lehetett  volna  szükségéhez  képest  bő
vülnie,  uj  ideához  nem  magából  származtatott  nj  szót ,  hanem  minden 
átalás  nélkül  csak  a'  franczia,  deák  's  ez  által  a'  görög  kifejezést  csúsz
tatta  a'  magáéi  közé.  Az  ujabb  angol  költés  atyjának  Chancernek  {Old 
Vhaucer  Hehe  the  viorning  star,  szül.  1328,  mh.  1400)  nimikájin  legin
kább  kitetsző  ezen  áltmenetel.  Az  eredetisége  vesztett  nyelven  ő  már 
jobban  nem  segíthetett.  Az  angol  ez  olta  mindenünnen  való  zsákmánylás
ra  van  felszabadítva;  uj  észképet  hal l ,  nem  készít  uj  szó t ,  csak  egye
nesen  áltveszi  az  idegentől,  a'  maga  nyelve  hangzása  szerént  adja  meg 
véghangját,  's  a'  szó  divatba jő.  Így  alkotta  tolmácsává  a'  későbben  együtt 
vagy  egyenként  felfeltünt  angol  észláng  költői  prosai  teremtésének  e'  za
vart  nyelvet,  's  előttünk  általak  azon  igazság,  hogy  akannelly  zordop 
beszédejtést  is  becsbe  tud  hozni  e'  ket tő:  génieknek  abba  osztott  Jel
késsége  's  a'  nemzet  politicai  hatalma.  Micsoda  vad  Tatár  vagy  Baskir 
nyelve  e z ,  mondhatná  valaki  az  angol  hangzatról  a m a ' k é t  szerencséje 
nélkül?  Igj'  tekintete  van,  mint  a 'rossz  énekjátéki  textusnak  i s ,  ha  azon 
Mozart  vagy  Rossini  ömleszti  el  igéző  harmóniáját.  Csak  akarat  kell  te
hát  's  huzamos  e r ő ,  akarmelly  nyelv  arra  való  eszköz,  hogy  rajta  elébb 
birtokosa  öszvetartó  nemzetiségre  fejlődjék  ,  azután  aitala  az  emberiség 
neniesb  jósaihoz  közelítsen.  Azon  arany  idő  ,  melly  az  angol  nyelvet  a* 
leg mi véltebb  európai  nyelvek  mellé  eme l t e ,  Anna  királyné  igazgatásának: 
kora ,  a'  17ik  szazad  vége  's  a'  18iknak  eleje,  midőn  Swift,  Addisou 
és  Steele  az  angol  prosát  alkoták.  Az  irók  illy  buzgóságát  nem  nézé  a» 
erőre  kapott  nemzet  hidegen,  a'  parlament  is  1730  (melly  későn!)  addigi 
deák  nyelve  helyett  a'  magáét  tévé  szokásba  ,  's  ámbár  mngna  chartájáé 
Kezdve  több  oklevele  's  országos  dolga  deákul  van ,  mind  e'  máig  tapasz
talja,  hogy  javára  tévé.  Azoita  jő  nyelvének  hire  szigetéből  a'  szárazra 
politicai  becsében  is  P i t t ,  Fox  ,  Sheiidan  ékes  beszédjei  á l ta l ,  a'  deák 
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olassicusokörök  disze,  velőssége méltán mindég  tisztelendő  mustrául  mai ad
ván  előtte.  Az  illy  több  oldalulag  kicsinosnlt,  bővült  angol  nyelvet  1745 
körül  Johnson  szedte  nagy  szótárába,  mellynek  szószármaztatási  tekintet
ben  maradt  hijányait  Todd  uj  kiadása  hozta  helyre.  Adeliing  azt  a 'Né
nietek  számára  1783  adta  k i ;  's  Kuttner  és  Nicholson  pedig ahhoz  német
angolszótárt  készített ,  Baylenek  angolnémet  's  németangol  szókönyve 
Wagner  uj  kidolgozása  által  lett  a'  többiek  közt  leggazriagabbá,  az  a' 
régibb  irók  's  különösen  Shakspeare  érthetésében  is  legbiztosabb  eliga
zító.  Magyarangol  's  angolmagyar  szókönyv  még  nincs ,  pedig  lenni 
k e l l .  Az  angol  nyelvtanitok  közt  honjukban  Murray ,  Allén  és  Grant 
grammaticája  legnagyobb  becsii.  Németek  számára  Arnold  és  Wagner 
legjobb.  Ezé  2  részb.  1819—1822.  Magyarul  tanitó  angol  grammatica 
sincs,  még  pedig  ennek  isienni  k e l l .  A'  nyelv  nehéz kimondásában  uta
sítók  Sheridan,  Nare  és  AValker  közt  az  utolsó  ajánlhatóbb.  Ezen  gram
maticai  vizsgálódások  kimutogatták  már  az  angol  nyelvnek  tulajdon  szer
kezte tésé t ,  's  minden  elegyék  mellett  is  megmaradt  saját  folyamát  és 
idiotismusait,  a'  mik  előttök  annyira  őrizendők  ,  hogy  a'  ki  most  talán 
gallicismust  vinne  közökbe,  hibáztatják.  Szót  eleget  idegent,  mondja 
tehát  az  Angol  ,  de  a'  gyökér  tulajdon  elágazása,  a'  faderekának  veleje 
ronthatlan  maradjon.  Minden  lakosa  Britanniának  nem  angolul  beszél, 
Angliában  magában  a'  legkiterjedettebb  ugyan ,  de  Skócziának  csak  té
r é in ,  ennek  hegyei  közt  's  Irlandiában  's  Wales  és  Cornwallis  tartomá
nyaiban  a'  régi  brit  celta  nyelvnek  származatja.  Ezeknek  tehát  az  angolt, 
ha  hivatalba  jutni  akarnak,  későbben  kell  megtanulni.  Beszédejtése  vagy 
szójárása  tájak  szerént  's  a'  rajta  beszélőnek  miveltségéhez  is  képest  kü
lönböző,  legmÍveltebb  az  irói 'nyelv.  Egyébiránt ,  mint  Roma és Florencz, 
Paris  és  Orleans  közt  vetekedés  forog  fen,  hogy  mellyik  helyen  tisztább 
az  olasz,  a'  franc/ia  ,  ugy  verseng  Londou  és  Dublin  egymással,  's  a' 
többség  mintha  Dublinhoz  hajlanék.  Miveltetésének  sikere  ez.  Prosodiá
ja  a 'németé  l e t t ,  mivel  ez  alapja,  jambusi,  trochaeusi,  anapaestnsi  verset 
könnyen  i r h á t ,  hexameter t ,  alcaicumot  nem.  Verselése  rinies.  (L.  erről 
Campbell  philoHophy  of  the  rhelaricl\)  Altaljában  pedig  költőiségre  's 
prosára  lett  kifejléséről  Hugh  Blair  így  i r :  „Az  angol  nyelv  mindenün
nen  szedegetése  által  bő  lett.  Nincs  mit  panaszolnia  az  Írónak  szúk  lé
te  e l len ,  kivált  ha  tö r t éne t i ,  er i t icai ,  erkölcsi  's  politicai  tárgyban  dol
g o z ,  ezekre  a'  nemzet  elmélkedő  lelke  jól  kitágitá.  Költői  nyelvünk  is 
nagyon  különbözük  a'  prosáétól,  ennek  rhythmusá  van  's a'  megválogatás
ra  több  szava ,  a'  miben  mi  nagyon  meghaladjuk  a'  Francziát ,  kinek 
majd  csak  inkább  rime  választja  el  versét  prosájától.  Az  angol  költői
ség  a'  lélek  és  sziv  indulatjait  hatalmasan  tudja  kifejezni.  Szenvedelem
hez  szavunk  harmincz.  De  csinoskodások,  apróbb  kedves  érzelmek  festé
sétien  meg  a 'Franczia  hagy  hátra  bennünket ' s  kivált  a'  társalkodás  és 
szíves  magaviselet  lekötelező  szavaiban.  Fordítsa  valaki  Marivaux  novel
lájinak  csak  néhány  lapját  angolra,  's  minden  nyomon  érzi  azon  tárgybe
li  hi jányunkat,  mert  a'  franczia  olly  kényes ,  mula t ta tó ,  olly  vidám, 
hogy  társalkodásra  talán  az  a'  legszerencsésebb  nyelv  az  egész  világon, 
de  felsőbb  tárgyak  magasságaira  's  mélyeibe  annál  az  angol  sokkal  kitü
nőbben  száll  fel  és  hat  b e . "  Dvírenlei  Gábor. 

A S O O I O J S Z Í O ,  1 .  A K O L I J L 
A N G O L  O R V O S I  É S  S K B O R V O S I  T U D O M Á N Y .  Másutt  fogjuk 

megmutatni  (1.  NKMET  ORVOSI  TUDOMÁNY),  hogy  mindenütt  minden  nép
né l ,  mindennemű  tudományos  rulturának  ugyan  ezen  népnek  nemzeti 
characterén  's  annak  ismét  ezen  nemzeti  characterből  folyó  psilosophi
ai  meggyőzetésén  kell  alapulni.  Ezen  tétel  igazságát  njolag  bizonyítja 
az  orvosi  tudomány  kimiveltetésének  vizsgálása  az  Angoloknál.  Midőn hát 
mi  az  angol  nemzeti  character  alapvonatjait  kifejtjük,  reményijük,  hogy 
egyszersmind  az  angol  orvosi  tudományéit  is  lerajzoljuk.  Mindenek  előtt 
a'  szabadság  a z ,  mellyben  az  Angolok  mozognak,  's  a'  m<gköttetlen  sza



ANGOL ORVOSI ÉS SEBORVOSI TUDOMÁNY  805 

badság  az  i smét ,  mellyet  az  orvosi  tudomány  megtanulásában  's  gyakor
lásában  is  feltalálunk  a'  nagy  szigetországban.  Vannak  ugyan  az  ország
ló  széknek  hivatalos  oktató  intézetei  Oxfordban,  Edinburghban,  Glasgow
b a n ,  Dublinben  ' s a t . ,  de  senki  sem  kinszerittetik  azért  ezekből  mcriteni 
a'  bölcseséget.  Szabad  kinek  kinek  önpénzéért  pnpilnek  lenni  valamelly 
kórházban,  itt  magát  kimivelni ,  's  még  a'  mellett  mint  patikáriusseged 
hallgathat  is  nénielly  (minap  azonban  ezen  esetekben  szorosan  meghatá
rozott)  leczkéket,  szolgálhat  a'  marinenél,  az  armadiánál  mint  seborvos, 
sőt  még  mind  ezekre  sincs  semmi  szüksége ,  ha  más  eszközök,  mint  ta
pasztalás  és  tudomány  által  a'  pnblicum  orvosi  bizodalmaba  be  tudja 
magát  szinleni,  's  ekként  gyakorolják  hát  a'  graduált doctorok ,  a'  patiká
riusorvosok,  snrgeonek  és  kuruzsnlók  mellett,  a'  gyógymivészséget!  Hogy 
ezen  a'  módon  bizonyos  egységről  az  angol  orvosi  tudományban,  mint  az 
a 'Francziákéban  igen  észrevehető,  gondolkozni  sem  lehet,  világos.  I d e j á 
rul  az  i s ,  hogy  még  a'  nyilvános  betegintézetek  sincsenek,  mint  nálunk 
a'  continensen  ,  az  igazgató  szék  a la t t ,  mert  az  angol  igazgató  szék  ko
ránt  sem  terjeszti  ki  mindenre  gondjait ,  hanem  a'  polgárok  erszényétől 
's  gondoskodásától  függenek  azok ,  honnan  nem  vezettetnek  közös  czél 
felé  's  nem  adhatnak  közös  resultatumot.  Aralamint  azonban  továbbá  a' 
dicsért  angol  szabadságnak,  mint  tudva  van ,  egy  olly  zabolázó  ar i 
stocratia  áíl  más  oldalon  ellenében,  melly  bizony  a'  világ  egy  tartomány
ban  sem  hatalmasabb  és  nyomóbb,  ngy  orvosi  aristocratiat  is  találunk 
Angliában,  melly  valóban  felette  fontos  az  orvosi  tudományra ,  különö
sen  a'  literaturára  nézve.  Ezt  az  aristocratiat  kiváltképen  a'  College  nf 
pliysiciuns  és  a'  College  of  surgeons  formálják  Londonban.  Ezen  társa
ságoknak  tulajdonképi  tagjai  (fellows)  valóságos  ministeriumi  hatalmat 
formálnak;  ők  adják  a'  praxis  gyakorlására  való  just  Londonban  és  Lon
don  körü l ,  a'  honnan  tehát még  is  azokat ,  kiket  magokhoz  közel  lenni 
nem  kivannak,  eltolhatják  a'  leggazdagabb  tapasztalás  ezen  középpont
jától  is,  's  szám  nélkül  valók  azon  chicaneok,  mellyeket  el  kell  tiirniek  a' 
nemtagoknak,  ha  azon  tisztességre  vágyalódnak,  hogy  a'  collegiumba 
felvétessenek,  vagj r  csak  ha  dolgozásaikat  's  tapasztalásaikat  akarják  is 
ezen  társaságok  archívumaiba  (Meif.  chir.  Iransnctionx')  letenni.  A'  do
loghoz  értő  olvasók  Ítéletére  bízzuk,  ha  befolyik  e ' s  mennyiben  folyik  be 
a'  tudomány  culturájára  egy  illy  tudományos  aristocratia.  Felette  fontos 
továbbá  ezen  czikkely  czéljára  az  Angolok  characterében  való  tenden
tia  a'  praxisban  haszonvehetőre;  's  itt  van  az  épen,  hol  az  ők  philnso
phiáját  szemügyre  kell  vennünk.  Angliában  mai  napig  is  Lecke  cm
pirismnsa  az  uralkodó  systema,  melly  ezt  a'  tételt  oltalmazza:  Tudo
mány  csak  tapasztaláson  épüihet,  mint  minden  megfogatjaink  utoljára  azon 
alapulnak,  's  p.  o.  velünk  született  megfogatokat  nem  lehet  elfogadni. 
Mi  nagy  fontosságú  egy  illy  philospphiai  systema  az  orvosi  tudományra 
nézve,  világos,  mert  ez  jó  előre  minden  hypothesis  és  theoria  előtt  be
zárja  az  ajtót.  Ha  még  az  e'  mellett  épen  egy  olly  tiszta  practica  ten
dentiára  talál,  mint  a'  millyen  az  Angol  fejében  van,  ki  minden  gondolat
jaira  és  cselekedeteire  örökös  n  uttóul  a'  cui  bonot  t e sz i ,  akkor  el  le
het  gondolni,  micsoda  tiszta  practica  physiognomiát  fog  i t t  magára  ven
ni  az  orvosi  tudomány;  's  igy  jövünk  hát  most  itt  az  angol  orvosi  tudo
mány  charactcristicájának  fővonására.  „Az.  empir ismusból" ,  iqy  kiált 
minden  angol  könyv  Harveytől  fogva  egész  mai  napig,  „az  empirismnshól 
kell  nekünk  orvosoknak  kimenni,  ha  valami  igazán  haszonvehetőt  aka
runk  adni ;  nyomoznunk  kell  mind  az  élő  testeket  (phvsiolnjria.  patho
logia),  mind  a'  holtakat  (pathologiai  anatómia)  ;  ezen  philosophiai  alapté
telből  mentek  ki  ,  's  gazdagították  az  emberi  test  alkatjárói  és  természe
téről  való  felfedezéseikkel  a'  világot  Harvey,  Highmore,  Glisson,  W a r 
thon,  Wi l l i s ,  l . ower ,  lüdley  ,  Cowper ,  Douclas ,  f heselden  ,  Monro, 
liunter  J.  és  V.,  Crnikshank  ,  Bell  J . ,  Darwin  's  más  földijeink;  a'  p r a . 
cticus  tapasztalás  mindenek  felett  való  becsét  esmérve  tet te  szemlélődé
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seitj  Sydenhaniunk.,  a'  második  Hippocrates ,  's  igy  lettek  Huxhani ,  Fo
thergi l ) ,  Cullen  ,  Brown,  Armstrong,  Bateman,  Scudamore,  Wilían  '» 
más  földijeink  nagy  orvosokká.  így  tette  Jennerünk  a'  tehénhimlő  nagy 
felfedezését.  Ha  ezek,  mint  mi  véljük,  szóló  vonások  az  angol  orvo
si  tudomány  characteristicájában  ,  ugy  azt  is  állítjuk  ,  hogy  azok  ,  mint 
természetes  do log ,  mindenütt  az  egyes  dolgokban  is  feltaláltatnak.  Már 
az  'angol  orvosi  munkák  jóval  több  részének  czinie  is  azon  cui  bonora 
m u t a t ,  's  azoknak  kivitele  még  világosabban  bizonyítja  azt.  Az  angol 
orvosok  legnagyobb  részének  munkájiban  rendszerént  nincsen  semmi  logi
cai  elosztás  és  rendszer  ,  hanem  az  eseteknek  (caser)  sokszor  igen  fárasz
tó  s o r a ,  mellyek  többnyire  a'  könyvnek  legnagyobb  részét  foglalják  el, 
pótolja  itt  ki  a'  logicai  elrendelést  és  az  előadott  tárgyba  való  melyebb 
behatást.  Ezen  okból  az  angol  literatura  (valamint  az  ő  egészen  hason
ló  szellemű  Journaljaik)  nagyon  haszonvehető  egy  részrő l ,  mert  egy 
nemzet  sem  ád  olly  sok  tapasztalati  niaterialékat  az  orvosi  tudománynak 
a'  szó  fenébb  értelmében  való  Cui  túrá jára ,  mint  épen  az  Angolok.  Ehhez 
járni  még  egy  másik  vonás  az  ők  nemzeti  characterében,  melly  ismét 
nagyon  világosan  feltaláltatik  orvosi  tudományokban,  nemzeti  kevélysé
gekot  értjük.  Egy  szellemmel  igen  gazdag  német  író  az  Angolokat  Eu
rópa  politicus  magánhangzójinak  nevezi,  ezen  jelelés  az  angol  orvosokra 
is  mufatis  mntandis  reájok  illik.  A'  continens  tapasztalatjai  's  munkálko
dnsi  igen  nehezen  hatnak  által  a'  canalison  ,  mert  az  Angolok  azoknak 
megszerzésén  nem  sokat  törődnek,  ralaminthogy  néptársaik  nyelveivel 
is  nevezetes  esmeretlenségben  élnek  ők.  Innen  van  a z ,  hogy  nálok,  hogy 
themánknál  maradjunk,  ritkán,  sőt  csaknem  sohasem  találjuk,  hogy  or
vosi  literaturájokban  a'  Németekre ,  Fraucziákia  's  inasokra  tekintettel 
lennének  ,  és  csak  nem  régiben  bocsátott  ki  egy  nagyhírű  angol  orvos 
egy  dicséretekkel  elöntött  circularét  bizonyos  újnak  mondatott  felfede
zésről  ,  mellyet  egy  esmeretes  déli  németországi  orvos  t e t t ,  's  Németor
szágban  mar  sok  esztendők  olta  felette  meghányatott ,  vettetett  's  mint 
megpróbált  el  is  fogadtatott.  Nevezetes  ezen  tekintetben  az  is  ,  hogy  a' 
sok  paradoxumokkal  teljesnek  l á t szó ,  de  csupa  tapasztalati  dátumokon 
épülő  's  ennél  fogva  az  angol  szellemmel  megegyező  homoeopathia  az 
Angolok  figyelmét  magára  vonta,  's  róla  a 'mnl t  esztendőben  egy  értelmes 
angol  orvos  bőv  és  kielégítő  tudósítást  közlött  földijeivel  (Edinburgh 
review  January  1830).  Ellenben  az  állati  magnetismus  tüneményei  soha 
sem  indították  az  Angolokat.  Az  angol  orvosok  tberapiája  nagy  beható
ságáról  h i r e s ,  's  a 'Francziákéval  egyenesen  ellenkezik.  Az  Angol  minden 
felteit  szándékaiban  energicus  és  keresztültörő,  's  illyen  a 'nyavalyák 
meghódításában  i s ;  's  ezen  módot  igazolni  láttatik  a z ,  hogy  neki  csupa 
erős  természetüekkel  van  dolga,  kik  csaknem  kizárólag  hussal  és  nagyon 
füszerszámozott  serrel  táplálják  magokat ,  innen  ő  nálok  minden  gyógy
szereknek  hatalmas  dosisai,  valamint  az  is  ,  hogy  ók  rendszerént  a'  loge
rősb  therapeiiticus  szerek  országában  dolgoznak.  Borzasztó  sokszor,  a' 
mit  az.  Angolok  az  érvágással,  calomellel,  ópiummal,  jalappaval  's  több 
efféle  erős  szerekkel  tesznek.  Egy  ujabb  franczia  orvos  (Broussais)  azt 
állítja  ;  hogy  ezen  vakmerő  therapiának  köszönik  lételeket  a'  legrettene
tesb  desorganisatiók,  mellyeket  az  Angolok  olly  gyakran  leírnak,  's 
nem  is  lehet  benne  kételkedni,  hogy  az  felette  nagy  befolyással  van  árok
nak  felébresztésére.  Épen  illy  energicus  és  keresztültörő  az  Angolok
nak  cliirnrgiája  i s ,  mel ly ,  ha  csak  a'  bátorságra,  merészségre  és  ope
ráló  mivészségre  tekintünk,  első  rangot  foglal  el.  A'  mi  illeti  a'  sebor
vosi  niivészség  megyéjét,  melly  az  ujabb időben  nyilvánosan  elejébe  hágott 
az  orvosi  tudománynak,  nevezhetnénk  itt  egy  hosszú  sor  próbált  derék 
neveket,  mint  annak  jeles  képviselőjit,  ha  a'  sziik  hely  engedné;  az  olly 
férjfiaiban  mint  Bell  C.  Brodie,  Astley,  Cooper,  Home,  Howship,  I  aw
jence ,  Travers  's  mások,  minden  nemzetnek  igaza  van  kevélykedni,  ha 
szinte  mások  érdemeit  megesmérték  is.  Végre  fel  lehet  még  hozni  mint 
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egyet a'  fóvonások  közül  —  mert  megfoghatókép  i t t  csak  fővonásokról  le
het  szó  mellyek  az  angol  orvosi  tudományt  kijelelik,  a'  tapasztalások 
azon  gazdagsága,  az  idegen  világrészek  nyavalyájiról  ,  melly  az  Ango
lok  orvosi  literaturájában  le  van  téve.  Csak  egy  hajókázó  nemzetnek, 
mel ly ,  mint  az  angol ,  minden  éghajlatok  alatt  otthon  van ,  van  olly  sok 
és  gazdag  alkalmatossága  a'  távol  climákban  uralkodó  nyavalyák  vizs
gálásaira  's  rég  olta  szokásban  van  azokról  Lind,  Rollo,  Clars,  Jackson, 
Hillary  munkájikat  mint  forrásokat  tekinteni.  (Vö.  NÉMIÍT  ORVOSI  TUDO
MÁNY  és  FRANCZIA  ORVOSI  TUDOMÁNY.)  A.  B.  V. 

A N G O I ,  T Á N C Z ,  1 .  A N G I .  A I S K . 
A N G O I   T Ö R T É N E T 1 6 0 3  i g , I .  N A G Y  B R I T A N N I A . 
A N G o I.  v K R S I RÁs.  Az  angol  nyelv,  német  alapú  's  francziaval 

gyarapodott  lévén,  azoknak  viseli  hangoztatását,  legfőbbképen  pedig  a' 
németé  szerént  ejtődnek  a'  francziából  's  más  nyelvből  vett  szavak  is. 
Ennél  fogva  az  Angol  verse  Írásában  is  rimelt  mértékes  sorokat  véve, 
mint  a'  mülyenekben  folyhatónak  a'  Német  találá  poé'sise  kicsinositásakor 
nyelvét,  de  az  a'  hosszú  és  rövid  szótagok  mértéke  olly  bizonytalanná 
lett  a'  sok  elegyedés  miatt  n á l a ,  hogy  külön  hexameter t ,  alcaicumot 
'sat.,  hol  a'  rinivétek,  még  ngy  sem  irhát,  mint  a'  Német.  Ennyire  elvesz
te  a'  francziaval  elegyedése  miatt  a'  régi  német  alaphangoztatást,  mert 
a'  franczia  maga  is,  mint  a'  romainak  elágazott  leánya,  kiveszve  érzi  fo
lyamából  a'  romai  hangalapot  's  azt  acccntuált  nyelvnek  nevezé.  Így  az 
angol  is  félig  accentmilt  nyelv,  félig  ped ig ,  a '  mennyire  néme t ,  h a n g 
e m e l ő ,  mivel  tigy  ad  az  Angol  is  gyökér  szótagjára  emeltebb  hangot, 
m i n t a '  Német.  Ezen  okból  nála  sem  szül két mássalhangzó  egymás  meÜett 
p o s i t i ő t ,  mert  ezen  szavai  p.  o.  possible,  disdaining,  i  woult  vanish 

f  M  o,  e  '  ''  ú  '"('.  ó  o  o  h _ v 
illy  hangmértéküek  németesen  ,  possible,  gisdaining,  i  woult  vanish  ,  a' 
miben  a'  görög,  romai  's  magyar  hangmérték  fenakad.  De  a'  félig  ac
centnált,  félig  hangemelő  nyelvben,  mint  az  o lasz ,  franczia  és  német 
szabás  tar t ja ,  a'  melly  szótagon  accentus  vagy  hangemelés  v a n ,  az  hos
szú,  a'  mellyen  n incs ,  rövid,  ha  bar  két  három  mássalhangzó  van  is 
egymás  mellett.  A'  nem  accenfuált  vagy  hangatlan  szótagokat  hirteleneb
ben  ejtvén  ki  ,  's  a'  legutolsó  betiit  mintegy  elsimítván  vagy  az  angol
német  kimondás  természete  szerént  elnyelvén,  ha  mássalhangzó  is  ez, 
nem  ütközik  olly  erősen  a'  rákövetkezővel  öszve  's  azt  nem  hátráltatván, 
hosszú  hanggá  sem  teszi.  Ai  angol  accentuálás  természetéből  folyó  verse
ik mértékének  értése  végett  álljanak  itt  az  accentusok  helyeztetésnek  leg
alább  főreguláji:  1.  A ' k é t  szótagn  névmásai  és  mássalérthetők  rendsze
rént  az  első  szótagon  viselik  accentusaikat,  mint  éaua l ,  dislaff.  2.  A' 
két  szótagu  igék  utolsójukon,  mint  coontémn  ,  contoin  ,  pronótince.  3.  A' 
két  szótagu  részesülők  azon  szótagra  kívánják accentusokat,  mellyen  gyö
kér  igéjeken  van.  4.  A'  két  szótagu  előlutóljárók  's  más  particulák  legu
tolsó  szótagja  van  accentnálva,  mint  abóve,  abőut,  abrőad.  5.  A'  há
rom  szótagu  szavak  legelső  szótagjokon  mutatják:  mint  ábsolute,  sénsible. 
6.  A'  négy  és  több  szótaguak  utolsó  szótagjoktól  előre  számlálva  a'  har
madikon  viselik;  mint  exirávagant,  particular,  notoriety.  Az  accentu
sok  ezen  hatféle  elhelyeztetése  módjától  azonban  egy  nagy  sereg  angol 
szó  távozik  el.  Ezen  főaccentuson  kivül  pedig  vannak  fél  accentusok  is, 
mellyek  a'  főtől  két  három  szótagot  röviden  közben  hagyva,  éreztetik 
magokat,  's  az  őket  viselő  szótag  a'  versben  majd  hosszn  majd  rövid 
gyanánt  vétethetik  (anceps).  Illy  költői  szabadághoz  tartozik  az  is ,  mi
ikor  a'  két  szótagunak,  melly  regula  szerént  legutolsóján  viseli  accentust, 
első  szótagja,  ha  egyébiránt  rövid  i s ,  hossz.ii  helyett  szolgálhat,  mikor 
a'  versnek  emelkedésébe  (arsis)  kerül.  A'  esak  egy  szótagból  álló  szavak 
bizonyos  mennyiségére  az  Angolnak  nincsen  megállapított  regulája,  az
ért  azok  költőjiknél,  a'  hogy  mértékek  kívánja,  hosszuk  vagy  rövidek. 
Csupán  egy  szótagu  szó  pedig  felette  sok  yan ,  a '  mi  ugyan  egy  egy 
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rendnek  gondolatbeli  tSmÖttségét  nagyon  elősegít i ,  de  monotóniát  is 
okozó.  Hogy  ezt  oszlathassák,  a'  költők  igen  gyakorta  élnek  epithetumok
k a l ,  mellyek  rendszerént  több  szótaguak.  Az  accentusoknak  fen  emiitett 
mód  szerént  lévő  egymás  után  következései  szülik  az  esmeretes  verslába^ 
k a t ,  's  azoknak  öszveállitásainál  fogva  jambus ,  troshaeus  és  anapaestus 
mértékű  vers  van  szokásban,  az  kevesebb  vágj'  több  szótagu  rendekben 
Íratván.  A'  rim  azonban  nem  marad  e l ,  hanem  ha  az  ötös  jambus  hős 
költeményhez  vagy  szomorú  játékhoz  van  választva,  a'  melly  versnem  e' 
két  költői  nemnek  rendszerént  tulajdonja.  Rimetlen  jambusban  ir ta  Sbuks
peare  szomorú  já tékai t ,  abban  Milton  paradicsomát,  Thomson  évszakait, 
Voung  éjjeli  gondolatjait,  Glover  Leonidását.  Nagyobb  méllóságu  's 
oktató  versezetekben  tehát  az  Angol  ötös  jambussal  él  rim  nélkül  a'  he
xameter  he lye t t ,  niellynek  Í r á s á t ,  valamint  Alcaeus  és  Zappho  mértékét 
is  nyelve  szerkeztetése,  mint  fen  is  említve  van,  meg  nem  engedi,  ' saz 
ebben  tett  gyenge  próbák  fel  nem  kaphattak.  Rime  az  Angolnak  kétféle 
szabású:  tökéletes  és  megengedhető.  Tökéletes  a z ,  midőn  jól  öszvehan
gozva  egyezik  meg  az  utolsó  szótag  egymással,  mint:  lőre,  slrove,  lean. 
appear.  Megengedhető,  ha  magában  hangzó  nem  is  találkozik  magában 
hangzóval ,  hanem  csak  az  utolsó  betűk  csiklandják  a'  fület  egyforma 
hanggal:  m i n t :  distress  ,  place  ;  shade,  mead.  A'  rim  tisztaságára  ál
táljában  nincs  nagy  ügyelet ,  mivel  inkább  a'  felvett  mérték  belső  rhytli
musának  megtartása  van  a'  költő  szeme  előtt.  A'  rimetlen  ötös  jambus 
közé  t rochaeus ,  anapaestus ,  sőt  dactylns  is  elegyit tet ik,  mikor  ezeket 
elkerülni  nem  lehet ,  's  a'  főnyugváson  kivül ,  melty  bizonyos  modulatio 
kedvéért  az  ötödik  szótagnál  szokott  lenni,  az  is  meg  van  engedve,  hogy 
ez  a'  nyugvás  a'  negyedik,  hatodik  's  hetedik  szótagnál  is  megeshessek. 

A'  rímelt  jambnsok  ötnemüek: 
1.  Ha t lábuak ,  vagy  tizenkét  siótaguak..  melly  nem  más  nevével 

Alexandervers,  p.  o. 
o —  e  —  .  o  —.  t^  —.  o  _.  o  — 
For  thou  art  Süt  of  dúst;  be  hvmble  and  be  wise. 

Ezek  hosszú  versre  nézve  nem  igen  vannak  szokásban,  inkább  az  ötös  rí
melt  jámbusból  álló  egy  egy  stanzának  negyedik  rendjéül  tétetnek,  hogy 
az  egyformaságot  oszlassák,  's  valóban  előfordulások  kedves,  Példa: 

The  seas  thall  wasle  ,  the  tkies  in  smohe  decay 
Hochs  fali  do  dúst,  and  mountains  tnelt  avmy 
But  fix'd  his  ivord,  hit  saving  poiv^r  remains 
Thy  realm  for  ever  latit,  thy  uwn  Messiah  reigns 

2.  Ötös  jambus.  Példa  : 
c  _  o  —  o _ *  o  —  Ü  _ 

a)  In  these  deep  solitudet  and  awful  cells 
Where  heav'nlypensive  conteviplation  dtcellt, 
And  ever  muting  melancholy  reigns  ; 
Wliat  means  this  lumiilt  in  a  Vestals  veins  f 

(Popé  hires  epistolájának  kezdete:  Eloiia  to  Abelard.~) 
b)  The  curfew  lolls  the  hnell  of parting  day 

The  lotving  herd  wind  slowly  úer  the  lea, 
The  plowmen  home  mard  plods  his  weary  « 'ay, 
And  leavet  the  world  to  darkness  and  to  me. 

Gray  elégiája : t  a'  Temető. 
A'  rímelt  ó'tó's  j ambus t ,  rendszerént  elégia,  elbeszélés,  költői  levél, 

prológus  és  epilógus  válaszíja  mértékéül. 
3 .  Négyes  jambus: 

IVhat  ccstaties  her  bogom  fire  ! 
How  her  eyes  languish  wilh  desire  ! 
How  blest,  how  happy  should  I  be  , 
Were  that  fond  glancé  bestouPd  on  me  !  Cay. 
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Ez  apróbb  furcsa  elbeszélések,  mesék ,  epigrammák,  költői  levelek 
versneme. 

4.  Hármas  jambus,  enyelgő  énekekhez. 
O  —i  O  _  O  _ 

Jn  p/aces  far  or  near 
Or  famous  or  o í j ca re , 
Where  wholesome  is  the  air  $ 
Or  where  the  most  inpure. 

5.  Kettős  j ambus ,  kicsi  kellemeskedő  dalhoz. 
Az  ódát  's  balladát  az  Angol  hosszabb  és  kurtább  rendekkel  elegyí

tett  stanzákban  i r ja ,  's  vagy  egymást  felváltogató  vagy  egymástól  mes
szebb  eső  rimekkel. 

Trochaeusi  ve r s ,  vigtárgyu  énekekhez  ,  anapaestusi  pedig  tréfások
hoz  választatik.  A'  félig  érzékeny,  félig  könnyű  dalt  pedig  aas  egyik  rend
ben  jambus;  a'  másikban  trochaeusi  sorok  adják  elő. 

A'  trochaeusi  versek  mértéke  illyen: 
_,  o  —.  »  _  o  —.  o 
_  O  —,  O  — O  —4 

_  3  _  O  —.  O  _  O 

—  o  _  o  #—.  o  _ 
Az  auapaestusiban  az  első  láb  jambus: 

t > _ _ u o „ o o _ 
o  _  o  o  —.  o  o _ 

Egyébbiránt  az  olasz  és  franczia  versnemeket  mtnd  Utánazták  az  An
golok;  vannak  zengzeteik,  madrigaljaik,  triolettjeik.  Egészen  külön  nem 
nálok  egyedül  a'  ballada.  Döbrentei  Gábor. 

A  vo  o  v  r,  én  K,  (Bourbont  Lajos  Antal,  herczeg) ,  1824  fogva  dau
phln,  XVIII.  Lajos  unokaöccse  és  a'  volt  franczia  királynak  X.  Ká
rolynak,  's  Savoyai  Maria  Theresiának  legidosb  fija,  szül.  Versaillesban 
Aug..6.  1775.  Kivándoiia  atyjával  178!),  és  nagyatyjánál  Turinban  test
vérével  Berry  herczeggel  e g g y ü t t ,  kiváltképen  az  aitilleriatudomány  ta
nulásával  foglalatoskodik.  Atig.  1702  Németországban  egy  kivándorlot
tak  corpusának  vezérévé  leve.  A'  háborúnak  szerencsétlen  kimenetele 
kinszerité  atyjával  együtt.Edinburghban  letelepedi.i;  mindazáltal  bizonyos 
idővel  azután  visszaméne  Blankenburgba  Braunschweig  herczegségben, 
végre  pedig  Mitauba  Oroszországban.  Itt  öszveházasodék  XV'l.  La
josnak  egyetlenegy  leányával.  1801  elhagyá  Mitaut  és  hitvesével 's  XVIII. 
Lajossal  eg jü t t  Warsóba  méné  porosz  kir.  oltalom  alá.  De  a'  berlini 
udvarnak  akkori  systemája  ujabb  kivándorlásra  kinszerité  őket  Oroszor
szágba,  hol  I.  Sándortól  a'  legnyájasabban  fogadtattak.  Innen  Angliá
ba  méné  ,  hol  gróf  Artois  és  az  egész  Bourbon  família  együtt  lakék  a' 
Har  w.l l  magányos  mezei  jószágon  London  mellett.  Midőn  1814  a'  szö
vetséges  seregek  Francziaországba  benyomultak,  a'  britspanyol  fő  hadi 
szálasra  St.  Jean  de  Luzba  méné Angoulémei  herczeg  és  azonnal  ama'  hí
res  proclamatiót  bocsátá  a'  franczia  armadiához  ( J '  arrine,  je  suis  cn 
Francé,  dans  cetté  Francé,  qui  in'est  si  ekére).  Már  a'  bordeauxi  la
kolok  Bonaparte  ellen  nyilatkoztaták  ki  magokat,  's  napról  napra  gyü
lekezének  a'  legbuzgóbb  royalisták  a ' ha t á ron ,  hogy  a'  herczegnek  ajánl
ják  szolgalatjaikat.  Ez  végezetre  Mart.  12.  tar tá  az  angol  sereg  védel
me  alatt  Bordeauxba  bemenetelét,  lnnepélyen  igére  a'  herczeg  az  ösz
vegyiilt  polgárok  előtt  a'  niairenek,  hangos  örömkiáltás  közöt t ,  minden 
m u l t a k  feledését  's  jövendőre  boldogságot.  Három  nappal  azután  egy 
proclamatiót  bocsáta,  mellyben  a'  király  nevében,  kivált  a'  conseriptio 
'»  gyűlöletes  adók  eltörlését,  a'  kereskedés  előmozdítását  's  teljes  val
Jásbeli  szabadságot  igére,  de  egyszersmind  nyugalmat  és  rendet  kivána 
a'Krancziáktól,  minden  pártszeliem  nélkül.  Fáradhatatlan  buzgósággal  a' 
király  i r á n t ,  városról  városra  s i e t e ,  hogy  a'  polgárokat  's  katonákat 
megnyerje,  's  Májusban  Parisba  érkezek,  hol  az  egész  kir.  famíliát 



310  ANGOULEME  (MARIA) 

együtt  le ié ,  's kiiraszírok  és  dragonyosok  generalissimtisává's  Francziaor
szág admiraljává neveztetek  ki.  Febr.  1815  egy  utazást  teve  hitvesével  a' dé
li  tartományokba,  és  mindenütt  enthusiasmussal  fogadtatott.  De  Bordeaux
ban  Mart.  9.  hirt  véve  Parisból  Bonaparte  kiszálásáról,  's  egyszersmind  az 
ország  generállieutenantjává  neveztetett  a'  legteljesebb  meghatalmazással. 
Azonnal  elntazék,  hitvesét  a'  Bordeatixiak  hűségére  bizván,  és  egy  uj  kor
mányszéket  állita  felToulouban,  mellynek  fejeivé  gróf Damast  és  báró  Vi
trollest  tévé.  Ezzel  előrenyomnia  némelly  lineatrupokkal  és  nationalgár
• lákkal Montéiiníartig, hol Mart. 30 megveré a' Napoleonistákat. Azután 
Montelimarttól Valence felé méné, hogy l^yont elfoglalja, és Loriol mellett 
a 'Livroni tetőkőn és a' Dronve folyó hidjánál másodszor véré meg a' pár
tosokat, de April. 6. St. Jacquesnél megtámadtatott, Valence tájáig vissza
nyomatott és seregeitől elhagyatott. Bordeaux és Tonlouse elpártolt , ó 
maga is PortSt.Espritnái letartóztattatott 's 0 napig fogva tar ta tot t , vég
re szabadon eresztetett s híveivel Cettcben Scamlinaiia svéd hajóra ült. 
Barcelonában szárazra szá l t , 's Madridba méné VII. Ferdinándhoz. Majd 
közelite ismét a1 franczia határhoz , hogy nj eszközöket hozzon mozgásba 
Bonaparte ellen. Puycerdában inegballá Jnl. 10., hogy Marseille fellázadt 
Bonaparte ellen. Azonnal ira a' kir. coniitéhez e' városban és generallieu
tenant marquis de lliviéret gouverneurré nevezé ki. Ő maga minden Spa
nyolországba futott Francziákat egy corpusba gyüj té , és épen keresztül 
akara rontani a' határon , midőn a', németalföldi történetek újra megnyiták 
XVIII. Lajos előtt a' főváros kapujit. Azonnal siete a' herczeg Bordeaux
ból Toulouseba, hol a' kir. kormányt újra helyre állitá, 's rövid idő alatt 
sok kir. volontér bataillonekat állita fel, kik magokat 4 évi szolgálatra le
kötelezek, és az ő részére a' Pyreneken, Alpeseken és tengerpartokon lé
vő erősségeket elfoglalák. Parisba visszatérte után a' Gironde depart. vá
lasztó collegiumának praesidensévé neveztetvén, Aug. 15. hitvesévei Bor
deauxba u tazék, hol a' választó colleginm üléseit egy hathatós beszéddel 
megnyitS, 's az a' gyönyörűsége leve, hogy a' választások óhajtása szerént 
Utépek ki. Oct. 12. a' pairkamara 5ik bureaujának praesidensévé nevez
t e t e k , de szintolly ritkán jelenék meg azok köz t , valamint a' többi 
princzek. Politicai czivódások 's még inkább lármás sectás szellem a' 
OatbolicusOk és Protestánsok között késztetek csak hamar a' királyt, 
hogy e' princzet a' déli tartományokba küldje, hol ő a' pártszellemnek 
némelly kiütései után a' nyugalmat ismét helyl'e állitá. Azontúl szelíd 
és okos magaviselete által a' legnagyobb köz tiszteletet nyeré Parisban, 
valamint spanyolországi táborozása által is 1823 (I. SPANYOM>K;ZÁG), 
hol mint generalissimus belátással 's részrehajlatlansággal forgolódék, 
megnyeré a1 nemzet bizodalmát és az ármádia szeretetét. Az 1830 észt. 
veszélyhozó királyi parancsok (ordonnances) Július három napjában (26. 
27. 28) végromlást okozván a' franczia thronusnak, 's a' szerencsétlen 
Bourbon famíliát harmadszori számkivetésre jut ta tván, a 'dauphin atyjá
val együtt lemondott itamkoiiilletben Aug. 2. 1830 költ actájánál fogva 
a' franczia thronusról, olly feltétel a l a t t , hogy Bordeauxi herczeg V. 
Henrik név alatt kiráíynak kiáltassék ki. Most Angoulémei herszeg a' 
száműzött királyi famíliával együtt Edinburghban lakik, a' Holyrood
house szobájiban, mellyek már egykor nekiek lakhelyül szolgáltak. 

A x Q o u r, é M E (Maria Theresia Charlotte herczegné) , dauphine, 
XVI. Lajos leánya, szül. Dec. 19. 1778 Versaillesben , már korán éles, 
oltható ér te lmet , erős akaratot és mások szerencsétlensége iránt a' 
leggyengédebb érzelmet mutatá. Pál nagyherczeg , ki Francziaországot 
Comt du Nord név alatt beutazá , karjaira vévén búcsúzáskor a' 4 évi 
herczegkisasszonyt, e' szavakkal esókolá meg : ,,Éljen boldogul, én nem 
fogom többé l á t n i ! " „Gróf n r , " felele a ' g y e r m e k , „én el fogok hozzá 
menni !" — A' revolutio kiii te, és Aug. 10. 1792 az egész kir. familia 
a' Templenak egyik tornyába bezáratott. A' herczegné Dec. 1795 ki
cseréltetett azon deputátusokért , kiket Dumouriez az Austriaiak kezébe 
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adott  va la ,  és  Bécsbe  vitetek.  Az  ő  akkori  jövedelme  egy  400,000  for. 
álló  tőkepénznek  kamatjaiból  á l l t ,  mellyet  Krisztina  austriai  fhgasszony 
(Albert  SachsenTeschen  herczegnek  meghalálozott  hitvese)  testált  vala 
neki.  Mig  ő  Bécsben  tar tózkodott ,  elhatározta  XVIII.  La jos ,  hogy 
őt  Angoulémei  herczeggel  öszveházasitsa;  ez  megesék  Jun.  10.  1799 
Mitauban.  Az  orosz  császár  aláirá  e'  szövetséget;  de  az  orosz  biroda
lom  politicai  helyezete  késztete  minden  Bourbont  Jan.  1801  Varsó
ba  futni.  Itt  élének  1805,  a'  midőn  Sándor  császár  megegyezésével  Mi
tanba  visszaterellek.  De  1906  észt.  vége  felé  kinszeriték  őket  Bona
parte  győzedelme!  Angliába  futni.  A'  hgné  Jun.  4.  1811  hagyá  el  leg
először  hart.velli  csendes  lakját ,  meghívatván  a'  régens  berezegtél  Hl. 
Ggörgy  születése  innepéíe.  Végre  az  1814  Április  hirül  vivé  neki  a' 
Bourbonoknak  a'  franczia  thronusra  újonnan  való  felemeltetését,  és  már 
Maj.  4.  bemenetelét  tar tá  a'  királlyal  Parisba.  Napóleonnak  Franczia
országba  visszatértekor  férjével  együtt  Bordeauxban  volt.  Fáradozásai, 
hogy  e'  várost  a'  királynak  megtarthassa,  sikeredének  valának,  azért  is 
hajóra  ülvén,  Gentbe  méné,  onnan  pedig  a'  dolgok  uj  változásával  vis
s/.atére  Parisba.  A'  Bourbon  família  kiűzetvén  1830  honjából  ,  a'  her
czergné  nehéz  szivvel  vált  meg  a'  szép  országtól ,  's  könnyekben  fered
ve  köszöntötte  uj  lakhelyét  Angliát ,  hol  az  exkirályi  família  darab  ideig 
mulatott.  Most  a'  llolyroodhouse  falai  rejtik  őt  is  Edinburghban,  hon
nan  gyakori  utazások  's  kicsapások  által  igyekszik  elszórni  gondjait. 

A N O Y A I . F K Y  (Mátyás  András),  gazdaságiró  's  több  mezei  gazda
sági  társaság  tagja,  született  Febr.  5.  1776  Naszályon,  Komárom  vár
megyében.  A'  keszthelyi  georgiconban  1818—1823  gazdasági  proiessor 
vala.  Köz  fényre  bocsátott  német  és  magyar  munkáji  ezek:  nGrund
tiitze  der  Schafculturíl  (Sopronyban  1817);  „Oeconomie  der  Landwirth
tchaft."  (két  dar.  Pesten  1823  és  1824.) ,  melly  szeretve  tisztelt  nádo
runk  Ő  cs.  k.  Főherczegségének  van  ajánlva;  „Grundsatze  derFe/dculturi 

'sat.  (négy  dar.  Pes ten ,  1823  és  1824);  „Mezei  Gazdák  larálja"  folyó 
írás  (Pesten,  1824  és  1825),  melly  1829  olta  ugyan  ott  ismét  folyamatban 
vagyon;  „Juhászkáte  (Pes ten ,  Í830),  Képe  a'  magyar  galéria  szániára 
Sept.  15.  1828  hiven  lerajzoltatott.  V,  Thewreiok  J,gyiijt. 

A N O Y A T T O K  neve  alatt  az  emberekkel  közelebb  öszveköttetésben 
lévő  jó  szellemeket  értünk.  Már  a'  zsidó  theologia  több  classisaikat, 
több  rangjaikat  különböztette  meg;  de  olly  pontosan  senki  sem  osz
totta  fel  őket ,  mint  a'  mennyei  hierarchia  szerzője ,  kinek  Dionysius 
Areopagita  tartatik.  Ez  3  classist  's  minden  classisban  ng3'an  an
nyi  rendet  állapita  meg.  Némellyek  azt  áll í t ják,  hogy  a'  látható  vi
lág  e lő t t ,  mások,  hogy  a'  mennyel  é3  földdel  egyszerre  teremtettek, 
midőn  a'  világosságot  teremte  az  Isten,  és  szelleme  a'  vizek  felett  lebe
ge.  Az  angyalok  mint  jó  czéljainak  előmozditóji,  egész  népek  és  or
szágok  oltalmazóji,  a'  parancsolatok  vivőji  és  magyarázój i ,  egyes  em
berek  védszellemei  's  egyes  ügyek  eliutézőji  szolgálják  az  Istenséget, 
Képzelik  őket  aetheri  testű  szellemeknek,  mit  a'  nicaeai  zsinatban  (787) 
mint  egyházi  tanítást  állapítottak  meg;  de  ezzel  a1  laterannmi  zsinat 
(1215),  melly  testetleneknek  állította  az  angyalokat ,  ellenkezik.  Azok, 
kik  a'  lélek  terhéül  's  börtönéül  nézik  a'  t e s t e t ,  's  különös  fenségü 
megfogások  van  a'  tiszta  szellemekről,  az  angyalokat ,  tisztelni  akarván 
őket ,  tiszta  szellemeknek  t a r t j ák ,  's  megjelenéseiket  abbeli  tehetségek
bűi  magyarázzák,  mellynél  fogva  önkények  szerént  testet  's  emberi  for
mát  vehetnek  magokra;  azok  ped ig ,  kiknél  a'  test  nem  tökéletleniti  a' 
szellemet,  testet  tulajdonítanak  nekiek.  De  mint  véges  lényeknek 
lakhellyel  is  kell  birniok.  A'  régieknél,  kik  a'  mennyet  mint  nagy  kék 
szálát  képzelték,  mellyben  az  Isten  lakék  az  angyalokkal,  e'  részben 
nem  tátnadhata  nehézség;  nekünk,  kiknek  a'  mennyről  és  mindenségről 
egészen  más  megfogásaik  vannak,  azt  kell  hinnünk,  hogy,  ha  csak  ugyan 
hatnak  reánk,  körülünk  laknak  láthatatlanul.  (Vö DáMov, D;T,MONOM>GI,I.) 
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A ü o n r . v Í R ,  re 'gi ,  kerekded,  erős  épület  Romában,  mellyet 
VI.  Sándor  pápa  a'  15ik  század  vége  felé  citadellává  készí t te te t t ,  hozzá 
egy  hid  (angyalhid  a'  Tiberen  keresztül)  vezet.  Hadrianus  császár 
sirul  építtette  magának  ezen  pa lo tá t ,  onnan  vette  latán  nevét  vioíes  //«» 
driana.  Egészen  statuákkal  vala  körülvétetve,  mellyek  közül  a'  szép 
alvó  Faunust  találták  (VIII.  Orbán  pápa  alatt)  az  árokban,  's  azt  azután 
a'  Barbarihi  palotába  vitték.  A'  császár  tumbája  porphyrbót  volt.  II. 
lnnocentius  sirul  rendelte  magának;  most  a'  Lateranumbau  látható.  Cre
scentius  itt  védelmezte  magát III.  Ottó  császár  e l len ,  's  azolta  Turris 
Cresceníii  nevet  viselt.  Mostani  nevét  egy  angyalnak  broncz  szobrától 
vet te ,  mel lyet ,  a'  mint  h isz ik ,  XIV.  Benedek  állíttatott  az  épület  csú
csára  a'  genti  Verschaffelt  Péter  modellje  szerént. 

A  x H A L T ,  egy  több  apró  tartományokból  öszvetett  herczegség.  A' 
herczegi  háznak  eredeti  birtoka  Ballenstedt  volt  a'  hozzá  tartozó  tájék
kal  együtt.  Az  Anhalt  ház  eleji  magokat  Balkenstedt  (alsónémetorszá
gi  módon  Bolen  vagy  Balenstedt)  urainak  nevezték,  és  cziinerekben  5 
arany  mezőben  lévő  fekete  gerendát  viseltek,  mellyet  akkor  is  megtar
tottak  és  Saxoniába  is  á l ta lv i t tek ,  midőn  magokat  Askania  grófjainak 
és  Anhalt  herczegeinek  irták.  Balkenstedtnek  birtokosa  ftsico  gróf  anyja 
Hilda  u t á n ,  a'  ki  a'  napkeleti  markgrófók  memzetségéből  származott, 
örökösödött  1031  annak  az  Élbe  és  Saale  közt  fekvő  nagy  birtokaiban 
's  fijara  Albertre  hagyta  azoka t ,  a'  kinek  ifjabb  ftjarti  Ottóra  szalot
tak  az  Anhalt  família  minden  jószágai.  Ez  az  Ottó  a'  szász  hcrczeg 
Magnósnak  ifjabb  leányát  Elikét  vette  feleségül,  's  vele  egyszersmind 
a'  szász  herczegséghez  is  just  kapot t ,  mellyet  mindazáltal  a'  GuelíEste 
ház  tévén  magáévá,  el  nem  foglalhatott ,  's  először  nevezte  magát  As
kania  és  Ascherslében  grófjának.  Ennek  fija  volt  a'  hires  Medve  Albert, 
a'  ki  Eausitznak  és  Soltwedel  markságnak  lett  urává  1134,  mellyet  a' 
Vendekkel  folytatott  szerencsés  háború  által  a'  középmarksággál  bőví
t e t t  meg  és  Brandenburgnak  első  markgrófja  lett.  Birtokaihoz  még  Or
lamündét ,  Plötzkaut  és  Thuringiának  több  nevezetes  részeit  kapcsolta. 
Hét  fija  közül  Ottó  Brandenburg  markságot ,  Hermáim  Orlamünde  gróf
ságot  és  Bernhard  az  anhalti  birtokokat  kapta  örökségül  Plöt/.kauval  's 
a'  thuringiai  jószágokkal.  A'  két  első  törzsöke  kiholt ,  Bernhard  pedig 
Anhalt  mostani  herczegének  közelebbi  törzsökatyja  l e t t ,  és  1180  Orosz
lány  Henrik  szász  herczeg  számkivettetése  után  a'  szász  herc/.egsé
get  második  fijára  Alber t re ,  az  anhaltit  pedig  az  idősebbre  Henrikre 
hag5'ta  örökségül.  Ez  a'  Henrik  kezdett  legelőször  Anhaltherczegi  t i 
tulussal  élni  's  3  fija  marad t ,  u.  m.  Kövér  Henrik  Ascherslebent,  a' 
Harzot  és  thuringiai  jószágokat  vette  magának  és  az  ascherslebeni  1316ig 
virágzó  lineat  a lkot ta;  Bernhard ,  a'  ki  Ballenstedtnck,  Bernburgnak 
és  némelly  thuringiai  birtokoknak  lett  urává  és  a'  hajdani  bernburgi 
1468ig  virágzó  famíliának  alkotójává,  és  Siegfried  ,  a'  kinek  az  ország
ban  Dessau,  Köthen ,  Koswig  és  Roslau  jutottak.  Az  ezen  utolsó  által 
alkottatott  linea  1307  Zerbst  uradalmat  és  1370  Lindau  grófságot  is 
magáévá  t e t t e ,  *s  1396  ismét  2  ágra  oszlott  el,  u.  m.  a'  zerbstire,  melly 
1526  holt  ki,  és  dessauira,  mellyben  a'famili  i  még  most  is  virágzik.  I. 
Joachimra ,  a'  ki  a'  Dessau  famíliából  való  vol t ,  szálváu  minden  még 
meglévő  anhalti  b i r tokok,  az  ezeket  egy  egésszé  t e t t e ,  's  ez  által  ezen 
tartományok  későbbi  alkotmányának  talpkövét  letette.  1586  történt  ha
lála  után  5  fija  maradt  ,  kik  közül  négyen  1603  atyai  örökségeken  ugy 
osztoztak  m e g ,  hogy  a'  legidősebbé  János  Györgyé  Dessau;  a'  máso
diké  Christiané  Bernburg;  a'  negyediké  Rudolfé  Zerbst  és  az  ötö
diké  Lajosé  Köthen  le t t ;  a'  harmadik  pedig ,  a z a z ,  Augus/.t,  pénzzel 
elégíttetett  k i ,  azt  mindazáltal  fentartotta  magának,  hogyha  valamellyik 
a'  négy  familia  közül  kihalna,  annak  birtokaiban  ó  maga  vagy  maradé
kai  örökösödhessenek.  Az  utolsó  eset  1665  előadván  magá t ,  íijai  való
sággal  magokéivá  tették  a'  kötheni  kiholt  famíliának  birtokait.  E'  szc
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rént  az  Aniialt  házban  négy  herczegi  linea  virágzot t ,  mig  1703  Zerbsti 
Fridrik  Augnszttal  ki  nem  ho l t ,  midőn  ezen  lineának  birtokain  (.lever 
allodialis  uradalmon  kiviil  ,  melly  az  orosz  uralkodó  h á z r a ,  későbben 
pedig  az  oldenbnrgi  háznak  holsteingottorpi  ágára  szálott)  a'  dessaui, 
bernburgi  és  kötheni  három  linea  megosztozott.  Az  Aniialt  háznak  e
zen  három  ága  még  most  is  fenáll ,  és  hogy  ezentúl  birtokaik  több  r é 
szekre  ne  osztathassanak,  sarkalatos  famíliái  törvénnyé  te t ték ,  hogy  a
zok  az  első  szülött  fiukra  száljának,  a'  többi  herczegck  pedig  kész 
pénzzel  elégíttessenek  ki.  Az  eddig  uralkodott  kötheni  família  ugyan 
1818  kiholt ,  a'  tartomány  mindazáltal  a'  famíliának  egy  pénzzel  kielé
gített  mellékágára  AuhaltPIessre  szálott ,  és  igy  poiiticai  tekintetben 
semmi  változást  sem  szenvedett.  Az  Anhalt  Bernburg  Schaumbnrg 
melleklinea  'felsosége  alá  engedtetett  H o y m ,  Ze i t z ,  Béliében  és  Frose 
négy  tisztség,  az  említett  família  férjfi  törzsökének  1812  történt kihalása  ti
t án ,  a'  bernburgi  ágra  szálott  vissza.  April.  1807  vették  fel  az  anhal
ti  fejedelmek  a'  herczegi  nevet.  Ez  a'  ház  a'  német  szövetséghez  áll
ván,  Oldenbiirggal  és  Schwarzburggal  közösen  egy  ( azaz ,  a'  15ik) 
s/.avok  van  a'  szövetség  gyűlésében';  a'  nagj'  gyűlésben  mindazáltal  min
denik  háznak  tulajdon  szava  van.  Mindenik  ezen  3  berezeg  közül  főu
ralkodó  jussal  hirja  ugyan  a'  maga  ta r tományát ,  mindazáltal  öszveköt
tetésben  vannak  mind  a'  hárman  egymássaí  ,  melly  szerént  nem  csak 
az  örökösödés  jusát  tartotta  fen  magának  mindenik  l inea,  ha  valamel
lyik  hármok  közül  ki  találna  halni ,  hanem  a'  tartományok  polgári  al
kotmánya  és  hitelezés  vagy  adósságcsinálás  is  a'  három  ház  megegye
zésétől  függ,  's  a'  família  legidősebb  tagjának  ,  a'  ki  most  bernburgi  ber
ezeg,  felvigyázása  alatt  van.  A'  herczegi  ház  közös  titulust  és  czimert 
visel.  —Az Anhalt  ház  birtokai,  mellyek  öszveséggel49  nsz.  mföld.  feküsznek 
és  137,000  lakost  foglalnak  magokban,  ide  nem  számlálván  közbevetett 
birtokait ,  nagyobb  részént  a'  Harz  és  Élbe  közt  feküsznek,  és  a'  Prus
siáboz  tartozó  szász  provinciától  kerittetnek  körül  ;  földjük  termékeny, 
lakosaik,  kik  részszerént  földmivelésből  és  baromtartásból,  Hernburg
ban  pedig  bányászatból  is  élnek  's  igen  csekély  manufacturákat  tar ta
nak ,  tehető  ük. — A z  említett  40  nsz.  ínfűidből  és  137,000  lakosból  j ő : 
1)  AnhaltBernburgra  16  nsz.  mf.  's  39,000  lak.  Jövedelme  300,000, 
adóssága  322,300  tallérra  tétetik.  A'  lakosok  vallása,  valamint  az  uralko
dó  házé  i s ,  a 'reform.,  mellyet  legtöbben  vallanak,  hanem  vannak  Luthe
ránusok  és  Coswigkban  390  Zsidó  is.  A'  tudományos  mivelodest  egy 
gymnasium  mozdítja  elő.  2)  AnhaltDessaura  18  nsz.  mf.  's  64,000  1. 
Ezen  kívül  birja  a'  herczeg  prnssiai  felsőség  a la t t :  Walternienbnrg  ura
dalmat,  P r io ran t ,  Schiraut ,  Möstöt ,  Salzfurthot  és  Kapel lé t ,  mellyek 
faluk,  a'  löbeniritzi  jószágot ,  egy  nemesi  jószágot  NagyMöblauban , 
Pra tá tWit tenbergnél ,  Burgehamnitznak  egy  r é szé t ,  Alsieben  uradalmat 
a'  Saalenél ,  a'  mardorfi  nemes  jószágot ,  a'  mülovi  és  remnitzi  jószá
gokat,  a'  keleti  Prussiábau  lévő  birtokait  és  egj'  Radegast  nevű  falut 
a'  kölni  provinciában,  melly  mind  öszve  26  nsz.  mf.  tesz  's  66,000  lak. 
van.  Mind  a'  két  birtoka  a'  berezegnek  öszveséggel  44  nsz.  mföld.  és 
130,000  lak.  foglal  magában.  A'  herczeg  jövedelme  közbevetetlen  sta
tusaiból  340,000,  közbevetett  birtokaiból  133,400  's  a'  status  adóssága 
277,800  tallérra  tétetik.  Uralkodó  vallása  a'  reform.,  hanem  igen  sok 
Lutheránus  is  van  benne.  Dessau  és  Zerbst  városaiban  vannak  Catholi
cnsok  is.  A'  Zsidók  száma  Dessanban  magában,  a'  hol  sinagogájok  is 
van,  980.  A'  tudományos  mivelodest  3  gymnasium  terjeszti.  3)  Anhalt
Köthenre  ,15  nsz.  mf.  's  34,000  lak.;  ezen  kiviil  több  prussiai  felsőség 
alatt  lévő  kamarai  jószágok  ,  egy  Béliében  nevii  falu  és  az  Ascherslé
bennél  lévő  tó  melléki  tartományok  vannak  a'  herczeg  birtoka  alatt.  E
ten  birtokain  kiviil  a'  herczeg  az  orosz  császártól  Tauriában  és  a'  dnie
peri  kerületben  8  nsz.  mf.  koronához  tartozó  szabad  birtokot  kapott  a
jándékba.  Jövedelme  a 'herczeg  igen  szép  tulajdon  jószágain  kiviil 213,300, 
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ellenben  a'  status  adóssága  889,000  tal.  megyén.  Fővallás  a1  herczeg
ségben  a'  reformata;  a'  berezeg  mindazáltal  1825  Parisban  feleségével 
együtt  Catholicussá  lett.  Köthenben  és  Wulfcnben  400  Zsidó  lakik.  A' 
tudományos  mivelődésre  2  gymnasimn  ügyel.  Az  anhaltplessi  her
czegség  felső  Slésiába;i  18  nsz.  mf.  fekszik  36,439  lakossal.  Jövedel
me  60,000  tallér.  A'  katonaság  Dessauban  6 0 0 ,  Bernburgban  12o  em
berből,  Kötheben  pedig  csak  egynéhány  testőraiőkből  áll.  L—il. 

A V I C H  P *: T K FI ,  paraszt  legényből  vált  cosmographus  és  geogra
phus.  Szül.  Oberprofessben  Insprnck  mellett  1723,  mh.  Sept.  I.  1706. 
Még  28  esztendős  korában,  mint  az  apja ,  ekét  forgatott,  vagy  mások 
szerént  juhokat  legeltetett.  Különös  elméjére  és  a'  tudományok  iránt 
kisdedkorától  olta  vonszó  hajlandóságára  figyelmetesekké  tétetvén  az 
iusprucki  Jesui ták ,  leczkét  adtak  neki  a'  mathesisből  ,  nevezetesen  a' 
mechanicából.  Nem  sokára  A.  égi  's  földi  golyóbist  's  egyéb  mathesis
hez  tartozó  eszközöket  készi te t t ,  melly  ügyessége  miatt  tanítója  altat 
M.  Theresiának  ajánltatván  ,  a'  császárné  Tirolis  éjszaki  része  felméré
sét  bizta  reá.  Ezen  foglalatosság  közben  babonás  földijeitől  sokat  szen
vede t t ,  egykor  élete  is  veszedelemben  forgott ,  mindazáltal  a'  reá  bizott 
mérést  végre  haj tot ta ,  abroszát  is  elkészítette.  Terhesebb  parancsolat 
volt  reá  nézve  a z ,  hogy  a'  már  kész  abroszt ,  melly  Bécsben  igen  nagy
nak  ta lá l ta to t t ,  9  levélre  szorítaná  ös/.ve.  Hozzá  fogott  ugyan  a'  mun
kához ,  de  minekelőtte  azt  elvégezhette  volna,  meghalálozott.  Ezután 
8  esztendő  múlva  kijött  az  említett  abrosz ,  ezen  czim  alat t :  Tyrolia 
gengraphiae  delineata  a  l'etro  Anich  et  Blasio  Huccer  curante  Ign. 
IVeinhart.  Tittel. 

A N K A R S T Ö R M  (János  J a k a b ) ,  111.  Gusztáv  gyi lkosa,  elejénte  a. 
pród  vala  az  udvarnál,  későbben  altiszt  a 'királyi  seregnél,  azután  zászló
tartó  a'  testőrnél.  Charactere  szenvedélyes  és  szigorú  vala ,  's  minden
kor  megnemelégedést  mutatott  a'  király  rendelései  i ránt ,  főképen  ,  mi
dőn  a'  tanács  és  nagyok  hatalmát  határok  közé  szoritá.  Ehhez  egy 
pere  elvesztéséből  származott  privát  gyülölsége  is  járnia.  1783  elbocsát
taték  az  udvar tó l ,  megházasodék,  falura  méné ,  de  1790  ismét  vissza
tére  Stockholmba,  hol  gróf  Horn  és  Ribbinggel,  báró  Bielke  és  Pech
linnel  's  oberstlieutenant  Liljehornnal  a'  király  meggyilkolása  végett 
öszveszövetkezett.  A'  gyilkos  tettet  A.  akarja  végre  haj tani ,  Ribbing 
és  Horn  vetélkednek  ez  iránt  vele;  a'  dolog  sorsra  ke iü l ,  a'  sors  A.nak 
kedvez.  Epén  országgyűlést  hirdet  a'  király  Geílébe  (1792);  az  öszve
esküdtek  is  megjelennek,  de  nincs  alkalom  planumok  kivitelére.  Az  or
szággyűlés  végzései  még  inkább  Felingerlik.  Gusztáv  visszatér  Stock
holmba;  tudják  hogy  Mart.  15.  a'  maszkozatban  megjelenendik.  Itt  lő 
A.  a'  k i rá ly ra ,  's  rajta  halálos  sebet  ejt.  (Vö.  GUSZTÁV  III.)  Elfogatik 
's  tet tét  megvallja,  de  bűntársait  elárulni  vonakszik.  Apr.  19.  1792  ha
lálra  Ítélték,  több  napig  vesszőzték  's  targonczán  vitték  a'  vesztő  hely
re.  Mindenütt  nyugalmat  mutata ,  dicsekvék  tettével,  's  31  észt.  korá
ban  mulék  ki.  H o r n ,  Ribbing  és  Liljekorn  örökre  számkivetteftek  az 
országból. 

A N N A ,  utolsó  uralkodásra  jutott  ága  a'  most  egészen  kialudt  Stuart 
háznak  a'  nagybritanniai  thronuson,  szül.  Twickenhamban  London  mel
lett  1064,  4  évvel  azután,  hogy  az  ő  unokabátyja  II.  Károly  ismét 
felhága  I.  Károlynak  véres  thronusára.  Második  leánya  vala  II.  Jakabnak, 
York  akkori  herczegének,  első házasságából  Hyde  Annával,  a'  hires  Cla
rendon  leányával.  Még  akkor  atyja  nem  lépett  által  a'  rom.  cath.  hit
r e ,  és  igy  Anna  az  angol  egyház  okfőji  szerént  neveltetett ,  és  1683 
György  herczeggel,  V.  Kcresztely  dán  király  öccsével,  öszveházasitta
tott .  Midőn  1688  diadalmaskodott  az  a ' p á r t ,  melly  az  oraniai  princzet 
meghit ta ,  hogy  ipjáijak  II.  Jakabnak  thronusit  elfoglalja,  Anna,  Jakab
nak  kedvencz  leánya,  örömest  atyja  mellett  maradott  volna.  De  lord 
Churchilltól,  az  utóbbi  gróf  Marlburoughtól  ,  neniinemiiképen  kinszerit
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te te t t ,  hogy  a'  győzedelmes  partjára  álljon,  's  minekutána  nénje  Maria 
1694,  annak  férje  111.  Vilmos  pedig  1702  gyermektelenül  megholt ,  '» 
maga  is  már  1099  egyetlenegy  fiját,  az  ifjú  glocesteri  herczeget,  a' 
halál  által  elvesztette  vala ,  fellépek  az  angol  királyi  székre ,  's  a'  ma
ga  csekély  szellemi  tehetségei  és  azon  nagy  történetek  mel le t t ,  mellyek
kel  az  ő  uralkodása  olly  gazdag  vala ,  mint  királyné  Marlboroughtól  és 
annak  feleségétől  kormányoztatott.  A'  Toryk  megnyugod ik  ra j ta ,  hogy 
a'  királyi  pálc/.át  egy  II.  Jakab  leányának  kezeiben  tud ták ,  's  remény
lék ,  hogy  a'  hajdani  fejedelmi  házat  majd  visszahivatva  fogják  szem
lélni  a'  férj  fiúi  lineában.  A'  Whigek  örültek  legalább  azon,  hogy  a' 
királyné,  hiv  a'  hármas  szövetséghez,  ellene  állt  XIV.  Lajos  uralkodás
vágyának ,  hogy  védelmezze  Európa  szabadságát  és  a'  franczia  's  spa
nyol  koronának  egy  házban  egyesülését"  akadályoztassa.  Így  véve  részt 
Anna  a'  spanyol  örökülési  hátiban,  mellyben  Anglia  Gibraítart  elfogla
lá ,  egyetlen  fontos  nyeresége  e'  11  évi  hadakozásnak.  Továbbá  A. 
uralkodása  alatt  egyesitteték  Anglia  és  Skóczia  NagyBrittania  név  a
latt,  's  bár  mint  kiváná  is  a'  királyné  a'  maga  familiájának  ujabb  beikta
tását ,  mindazáltal  a'  hanoverai  háznak  vala  szánva  az  örökülés.  Híjá
ban  próbált  Jakab  Skócziában  kiszálani;  a'  jó  Anna  királyné  kényte
len  vala  még  e g y olly  hirdetményt  is  aláírni,  mellynél  fogva  az  ó  fejé
re  jutalom  tétetett .  17  gyermekből ,  kiket  Anna  szült  vala.  egy  sem 
maradt  életben,  's  mint  44  évi  özvegy,  nem  hallgatott  a'  parlament 
kéréseire,  hogy  nj  házasságra  lépjék,  talán  hogy  famíliája  thronusia 
lépésének  ujabb  gátat  ne  vessen.  lmmost  csak  azon  gondölkozék,  hogy 
az  egész  statushatalmat  a'  Toryk  kezébe  t egye ,  kiknek  részén  mind  a' 
három  ország  volt.  Marlborough  herczegné  elveszte  befolyását,  Godo
phin ,  Sundcrland,  Sommers ,  Devonshire ,  Walpole  és  Camper  helyét 
Harley  (utóbb  Oxford  grófja),  Bolingbroke,  Roches te r ,  Buckingham, 
Granville  György  és  Harcourt  Simon  váltották  fe l ,  's  a'  parlament 
felbontatott.  A'  békeség  meghatároztatott.  Marlborough  bevádoltatott, 
hivatalából  letétetett  és  számkivettetet.  Azonban  ugy  lá tszik ,  hogy  A. 
mind  azon  lépések  ellenére,  i s ,  mellyeket  nyilván  öccse  ellen  t e t t ,  nem 
tett  le  azon  reményről ,  hogy  az  angol  thronust  neki  megszerezhesse  ;  de 
Oxford  és  Bolingbroke  engesztelhetetlen  gyülölsége  ,  kik  közül  az  elsőbb 
az  utóbbit  bevádlá,  hogy  az  a'  praetendenst  pártfogolja,  á thágha ta t 
lan  akadályul  leve  neki.  Búsongva,  hogy  titkos  óhajtását  teljesülni  nem 
láthatja,  bizonyos  bágyadtsági  állapotba  's  lethargiába  esek  's  niegha
la  Jul.  20.  1714.  Eze»  szavak:  „Oh  kedves  öcsém,  mennyire  sajnállak 
t éged ! "  mellyeket  halálos  ágyán  mondott ,  felfedezék  egész  éltének  t i t
kát.  Egyébiránt  A.  uralkodása  nem  csak  nagy  hadi  tettek  által  kü 
lönböztetett  m e g ,  hanem  a'  literaturának  is  arany  időszaka  volt. 

A N N A L E S ,  1 .  É V K Ö N Y V K K . 
A N N A T Á K ,  egy esztendei  jövedelem,  melly  a' pápának  a&  egyházi 

haszonvételtől  a'  bullának  kiadásáért  kiszolgáltalik. 
A s s o MI N AT  i o ,  mondatik  p ar o n o m a sí  á n a k  i s ,  egy  muzsikai 

beszédbeli  figura,  melly  ha  nem  ugyan  azon  szavaknak,  de  legalább 
ugyau  azon  törzsökü  szavaknak  ismétlésében  áll  ,  és  az  édes  ékesgetésre 
's  kellemetes  enyelgésre  hajlik,  de  igen  könnyen  gyermeki  játékosságra 
is  fajulhat,  azért  is  nagy  vigyázassál  kell  alkalmaztatni,  Vörösmartytól 
olvassuk  e'  szép  sorokat: 

F.ljtitxzodtad  már  kis  játéhidat, 
Kedves  fin,  hamar  játszódtad  el. 

"s  Náraytól : 

Addig  ébren  édes  álmot 
Alva,  édes  életet 

Álmodoztam,  's  áldtam  'érte 
Sorsomat  's  a'  végzetet. 
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A N N U I T Á S O K ,  egyák  neme  a'  személyes  jövedelemnek,  inelly  az 
előre  befizetett  pénztől  az  angol  bank  által  fizettetik.  (L.  FOND.) 

A N N U N C I A S O K ,  1 .  F R A N C I S C A N U S O K . 
A N N U S  (esztendő  vagy  év).  Annus  anomalisticus  ,  rendhiju  eszten

dő.  ( L .  A P S I S . )  Annus  ciciiis,  tropicus,  sideralis  ele.  (L.  ESZTKNDŐ.) 
A N O D V N  A  (ezen  görög  szóból  Mn  fájdalom,  és  a'  megfosztó  a

ból ) ,  fájdalomenyhitő  szerek.  Ezen  közönséges  elnevezés  tulajdonkép 
igen  sokféle  szereket  foglal  magában,  mert  mivel  a'  fájdalom  olly  sok
féle  okokból  származhatik^  természetes,  hogy  az  azok  ellen  való  sze
reknek  is  különbféléknek  kell  lenni.  Így  p.  o.  származhatik  valami  fáj
dalom  gyuladásból,  's  ezen  esetben  a 'hivesi tő  szerek ,  langyos  nedves 
borongatások  fájdalomenyhitők.  Még  az  érvágás  és  hashajtó  szerek  is 
munkálhatnak  itt  fájdalomenyhitőleg.  Máskor  a'  hevitő  szerek  enyhítik 
a'  fájdalmat,  p.  o.  az  ideggyengeségnél  és  görcsöknél.  Ezen  tekintetben 
a'  liquor  anodynus  Hoffmanni  is  a'  fájdalomenyhitők  sorába  tartozik, 
noha  tulajdonképen  nem  az.  Szorosb  értelemben  másszor  az  anodynu
mok  alatt  olly  szereket  é r te t t ek ,  mellyek  az  idegrendszerre  való  közve
tetlen  mjmkálatjok  á l ta l ,  megtompitván  tudni  illik  annak  érzékenységét, 
a'  fájdalmas  benyomás  iiánt  való  fogékonyságot  megkisebbíteni  képesek. 
A'  legrégibb  időkben  ,  midőn  a'  gyógyszertudomány  még  különbféle  fe
jedelmek  által  is  gazdagi t ta tot t ,  's  kivált  a'  mérgek  és  ellenmérgek  tu
dománya  jobban  miveltetett,  mint  egy  némelly  része  a'  gyógymivészség
n e k ,  sok  ide  tartozó»orvostestek  fájdalomenyhitő  tulajdonságát  is  köze
lebbről  vizsgálták,  és  azon  szerekből  tulajdon  classist  csináltak.  Mint
hogy  ezt  a'  fájdalom  iránt  érzéketlenné  tevő  tulajdonságota'  már  legré
gibb  időkben  szokásban  lévő  mákonyon  (ópiumon)  nevezetes  mértékben 
vették  észre ,  ennek  nem  csak  első  helyet  adtak  a'  szerek  ezen  osztályá
b a n ,  hanem  megkülönböztetoleg  anodynum  nevezettel  illették  mind  azon 
vegyelékeket ,  mellyekben  ópium  találtatott .  A.  B.  V. 

A N O M Á L I A , szabástól el térés , törvény ellenlét, egyezetlenség.  A' sza
bástól  eltérő, anomalon.  Uly  értelemben  e'  szó  grammatica  nyelve. 

A K O B U . I A  (rend  h í j a ) ,  az  astronomiában  azt  a 'szegletet  jelen
t i ,  mellyet  a'  nap  (vagy  holdas  planéta)  közepéből  valamelly  planéta 
vagy  cometa  (vagy  hold)  helyéhez  és  ugj'an  ezen  planéta  vagy  cometa 
(vagy  hold)  napközeléhez  (vagy  planetaközeléhez)  vont  két  egyenes  linea 
formál.  Tifíel. 

A N O M O K U S O K ,  1 .  A R I A N U S O K . 
A N O K T M I  Jielae  regis  natarii  história  hungarica  de  septem  pri

mis  di/ci6us  Hi/ngariae.  Elbeszéli  a'  hét  magyar  főember  (1.  AI.MOS)  
viselt  dolgait ,  és  Magyarországnak  általok  történt  elfoglaltatását.  Hogy 
a'  munka  szerzőjének  neve  P.  betűn  kezdődött ,  bizonyos;  a'  mellyből 
némellyek  P á l t ,  mások  P é t e r t  hoznak  k i ,  sót  az  1802  meghaíálo
zott  E n e s e i  G y ö r g y  kéziratban  hagyott  magjai  értekezésében, 
vezetéknevét  is  ki  t e sz i ,  és  V i l c s i n a  P é t e r n e k  írja  (I.  Shedius 
Zeilschrift  von  und  fiir  Ungarn  Ed.  I.  S.  137).  Egyházi  személy  és 
11.  vagy  hihetőbben  111.  Béla  királynak  udvari  irója,  utóbb  pedig  Er
dély  püspöke  vala.  Munkája  csak  1746  jöt t  világosságra,  a'  mikor  azt 
Schwandtner  kéziratból  kiadta ,  magyarra  fordítva  Mándi  által  kijött 
1799.  Hiteles  voltát  kétségbe  hozta  Schlötzer,  védelmezték  főképen 
Cornides  és  Engel.  Fúbri  Pál. 

A N O R G A N I C U S ,  ellentétele  az  organicusaak,  1.  ORGANON. 
A N Q U K T I I .  D U  P E R R O N  (Ábrahám  Hyacin tbe) ,  egyik  legneveze

tesebb  orientalista  a'  18ik  században,  született  Parisban  December  7. 
1731.  Minekutána  tudományait  az  ottani  nniversitason  dicsérettel  vé
gezte  ,  Auxerreben  's  azután  Amersfortban  Utrecht  mellet  a'  theologiát 
tanulta ,  de  sokkal  nagyobb  hajlandóságot  érzett  magában  a'  hebraeus, 
arab  és  persa  nyelvek  tanulására.  Azért  Parisba  m e n t ,  hol  fáradha
tatlan  szorgalma  a'  könyvtárban  a'  kézirások  felvigyázójának  abbé  Sallier

• * > 
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nek  figyelmét  magára  ronta.  Ea  őt  barátjáéval  esmertette  m e g ,  a'  kik 
az  ifjú  Anquctilnak  a'  napkeleti  nyelvek  nevendékének  tulajdonságában 
középszerű  fizetést  kiszereztek,  történetből  kezébe  jutának  egynéhány 
egy  Zend  kézirat  szelént  lemásolt  levelek.  Ezolta  nem  vala  nyugta, 
India  czélja  lett  életének.  Feltette  magában  e'  földet  beutazni ,  a'  Pa r 
sok  szent  könyveinek  felfedezésérc.  Az  alkalmatosság  kedvezőnek  lát
szik;  a'  l'orienti  kikötőben  épen  egy  expeditio  készíttetett  Keletindiába, 
de  védjeinek  igyekezetei  neki  az  együttutazhatást  kiszerezni  el  nem  sül
tek.  Anquetil  a'  verbnngkapitányhoz  megyén,  szolgálatba  lépik  's  mint 
köz  katona,  hátán  a'  borjú,  Nov.  7.'1754  Parisból  elutazik.  Mihelyt  véd
jei  ezt  hallják,  sietnek  a'  ministerhez,  a'  ki  igazságosan  elcsodálkozván 
illy  ritka  buzgóságon  a'  tudományok  i ránt ,  neki  szabad  utazást  's  fize
tést  enged.  Kilencz  hónapi  utazás  után  Antequil  Pondicheryban  szálott 
ki  a'  szárazra.  Mihelyt  ottan  az  nj  persa  nyelvet  megtanulta,  Chaiider
nagorba  men t ,  a'  hol  reményiette  a'  Sansoritot  tanulhatni.  De  e'  re 
ményben  megcsalatkozottnak  látá  magá t ;  épen  ismét  elutazni  készüle, 
midőn  betegségbe  esek,  mellyből  csak  bajjal  lábbada  fe l ,  's  alig  keriilé 
el  ezen  veszedelmet,  midőn  a'  háború  Franczia  és  Angolországok  közt 
kiiite.  Chandernagor  bevétetek  's  Anquetil  félvéri  egész  utazásának  czél
ját  eltéveszteni,  el  tök  élé  magában  gyalog  Pondicheryba  visszatérni. 
T ö b b ,  mint  három  hónapi  bajos  és  veszedelmes  utazása  után  odaérkez
vén,  hajón  Suratéba  indult ;  de  hogy  a'  földet  megesnie]hesse,  valamint 
Koromandel  partjait  megesmérte,  Maliéban  kiszálott  's  gyalog  utazott 
Suratéba.  Itten  állandósága  's  engedelmessége  által  meggyőzte  egyné
hány  pars  papok  (destcur)  aggódásait.  Ezek  őt  a'  Zendben  és  Pehlwi
ben  annyira  okta t ták ,  hogy  egy  szókönyvet  's  egynéhány  más  munká
kat  is  ezen  nyelvekből  lefordíthatott.  Erre  elhatározta  magában ,  a' 
Hinduk  nyelveit ,  régiségeit  's  szent  törvényeit  Benarezben  tanulni,  mi
dőn  Pondichery  bevétele  őt  Európába  visszatérni  kinszeritette.  Egy  an
gol  hajóra  szá la ,  Londonba  ére  ,  meglátogatá  Oxfordot  's  Maj.  4.  1702 
Parisba  visszajőve  180  kéziratból  álló  kinccsel  's  egyéb  ritkaságokkal. 
Apát  Barthélémy  's  más  barátjai  pensiót  eszközöltek  ki  nekie  a'  napke
leti  nyelvek  tolmácsának  czime  alatta  a'  királyi  könyvtárnál.  1703  tag
jává  leve  a'  szép  tudományok  academiájának.  Most  kezdé  Anquetil  az 
annyi  bajjal  gyűjtött  materiálékat  feldolgozni;  megjelentek  tőle  időről 
időre  a'  ZcndAvesta,  a'  napkeleti  törvér>3 hozás ,  az  ő  históriai  's  geo
graphiai  vizsgálódásai  Indiáról  's  munkája  a'  kereskedésről.  Későbben 
a'  revolutio  kezdé  nyugalmát  háborgatni.  Hogy  iszonyatosságait  el
kerülje,  elszakasztá  minden  öszveköttetéseit,  szobájába  zárkozék  's 
nem  vala  más  barátja  könyveinél ,  egyéb  kedvtöltése  a'  visszaemléke
zésnél  kedves  Braminjaira  's  Parsaira.  E'  magánynak  gyümölcsei  va
jának  e'  murikáji  :  IPlnde  en  rapport  avec  fEurope,  és  a'  fel  nem  fe
dezhető  titkok  (Üupnek''  hat  2  köt.  4.  1804);  az  utóbbi  fordítása  egy 
persa  kivonatnak  a'  Vedakból  deákra.  Midőn  a'  nemzeti  intézet  ismét 
elrendeltetett,  Anqnetilt  tagjának  választá.  Folyvást  tartó  munkálkodása 
's  felette  szűk  életmódja  által  elgyengülve,  meghala  Parisban  Jan.  17. 
1805.  Bő  kiterjedésű  tudomány,  majdnem  minden  európai  nyelvek  tu
dása  's  nyugalom  nélküli  munkásság  valának  Anquetilban  a'  legtisztább 
igazságszeretettel,  józan  philosophiával,  's  ritka  önhasznutalanság  s'  a' 
legtisztább  szívvel  egyesülve. 

A N S E I , M U S ,  canterburyi  é rsek ,  szül.  Piemontban  Aostán  1034. 
1060  bará t tá ,  néhány  esztendővel  azután  p r io r rá ,  1078  Normandiában 
Bee  klastromában  apát táleve,  hova  a 'hires  Lanfranc  híre  vonszá,  's  1093 
mint  amannak  titánja,  Angliában  canterburyi  é rsekké ,  melly  hivatalt  ha
láláig  1009ig  viselte.  Éles  elme  és  jámborság  tündöklik  Írásaiban. 
Buzgón  kerese  az  Isten  lételének  bizonyítására  sarkalatos  okot,  a 'mel ly
nek  végre  a'  Későbben  u.  n.  ontológiai  (lénytudományi)  okban  \aló  fel
találásával  magát  kecsegteté  i s ,  noha  ennek  feltalálását  hibásan  tulajdo
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nitják  neki.  Ó  t.  i.  a'  legfőbb  és  Iegtökéletesb  lény  megfogásából  an
nak  lételét J kövttkezteté.  Ámbár  ezen  o k ,  niellynek  már  akkor  Gaunilo 
(marmontiéri  barát)  ellene  szegezte  m a g á t ,  elégtelen,  Ans.  igyekezete 
azonban,  természeti  theologiát  v.  philosophica  religiót  alapítani,  akkorra 
nézve  nagy  fontosságú.  Jóllehet  az  anyaszentegyház,  valamint  tanitóji, 
nevezetesen  az  ő  szellemi  rokonja  Ágoston  befolyását  philosophiai  gon
dolkozása  módjára  nem  tagadhatni ,  mindazáltal  őt  illeti  azon  dicsé
re t ,  hogy  philosophiai  religiója  alaptételeit  (okfőjit,  princípium) határozot
tabb  dialecticai  formában,  élénkséggel  és  élettel  kifejtegette,  's  ez  ál
tal  egyszersmind  valóságos  alapját  vetette  a'  scholastica  philosophiának. 
Mnnkáji  „ D e  teritate,"  „ i í e  libertate  arbitriiJ1  „JHowologiam"  és 
tfVrologium,"  mellybcn  a'  fen  emiitett  okot  kitevé,  hírét  fentartják. 

A N S G A R  V.  A N S C H A R ,  az  éjszak  apostola,  mivel  Dán  és  Svédor
szágba  a'  kereszténységet  behozta.  Szül.  Picardiában  's  Corveyben  a'  klas
trombeli  oskoláhan  neveltetett.  813  Sz.  Benedek  szerzetébelépet t ,  820 
ezen  szerzetbeli  oskolának  főtanitója  lett.  A'  kegyes  Lajos  császár  rende
lésére  megkeresztelt  dán  herczegeket  segédtársával Audibcrttel  Dánország
ba  követ te ,  's  ott  több  üldöztetések  mán  a'  királyt  's  a'  nemzet  nagy 
részét  a'  keresztény  vallásra  tél i tet te.  Visszatértekor  831  Hamburgban  me
tropolt  alkotott,  's  ugyan  ott  első  érsekké  lett,  de  847  az  érseki  lakhelyet 
Brémába tette  által.  Ekkor  uj  missioi  utazásra  indult  Dánországba, hogy  1. 
Erich  királyt  ismét  megnyerje;  ennek  ajánlásával  Svédországba  ment  's 
Glahus  király  engedelmével  sokakat  keres/tele.  Megkeresztelte  Erich  titán
ját  is  858.  Mh.  865.  A'  romai  cath.  ccclesia  felvette  szentjei  sorába. 

A N S O N ,  (George) ,  az  angol  hajózás  évkönyveiben  díszes  név, 
szül.  1697  SÍmckboroughban  Staflordshireben,  korán  tengeri  .szolgálatra 
adta  magát.  1710  Norris  John  alatt  mint  másodhadnagy  a'i  keleti 
tengeren  szolgált,  's  1717  és  18  Byng  György  alatt  a'  Spaii3oIok  ellen. 
1739  a'  niinisterium  egy  a'  Spanyolok  kereskedése  és  gyarmati  ellen 
induló  flottának  a'  déli  tengeren  kormányozójává  nevezé.  Csak  5  nagyobb 
's  3  kisebb  hajó  készíttetett  fel,  mellyek  1400  embert  vivének.  A.  Sept. 
18.  1740  hagyá  el  Angliát,  de  le  Maire  csatornából  kieveztekor  iszo
nyú  vészek  támadtak ,  's  3  hónapig  hátráltatták  Horn  fokának  körülha
józásában.  Elválasztatván  többi  hajójitól,  A.  elére  Jüan  Fernandez  szi
getét  ,  hol  más  három  hajójával,  mellyek  mindazáltal  igen  nyomorult 
állapotban  valának,  ismét  Sszvetalálkozott.  De  alig  pihenték  ki  magokat 
egy  kissé  katonáji,  újra  kihajózott ,  több  fogást  (prise)  teve,  's  F'ayta 
városát  elfoglalta  's  leégette.  De  minekutána  az  esztendőnként  jövő 
gazdag  manillai  gályákat  hijába  leste  volna,  kénytelenittetett  nem  csak 
zsákmányának  nagy  részét,  hanem  két  másik  hajóját  is  megégetni,  hogy 
a'  még  megmaradtat  (a '  Centnriont)  illendőleg  felkészíthesse,  mellyen 
Tinianra  .  a'  Tolvajszigetek  egyikére ,  vonta  magát.  Itt  magával  ragadá 
a'  Centuriont  egy  vihar.  Egy  a'  szigeten  talált  hajót  megnagyobbitata 
A . ,  's  néhány  héti  nyugalom  után  Macaóba  vitorlázott ,  hol  az  acapnl
coi  gálya  elvételének  planuma  kapta  meg.  E'  végből  kihiresztette  ,  hogy 
visszatér  Európába,  de  a'  helyett  a'  Philippinák  felé  intézé  útját  's  a' 
SpirituSanto  foka  mellett  kóválygott.  Egy  hónap  multával  megjött  a' 
várt  gá lya ,  melly  erejében  bizván,  csatát  kezde.  De  az  Angolok 
győztek,  's  a ' g á l y a ,  niellynek  értéke  400,000  ft.  sterl.  méné,  hatalmok
ba  ju to t t ;  az  elébbi  zsákmány  600,000  ftnal  többre  ment.  Illy  gazda
gon  jőve  A.  Macaóba,  eladá  zsákmányait  's  lobogója  j rsai t  hathatósan 
védte  a'  chinai  kantonbeli  kormány  ellen.  Innen  észrevétetlenül  vitorlá
zott  keresztül  a'  franczia  flottán  a'  csatornában,  's  Jun.  15.  1744  3  évi 
's  9  hónapi  távolléte  után  Spitheadba  érkezett.  Ezen  veszélyes  utazás  a' 
földesmererre  's  főképen  a'  hajózás  tudományára  nézve  esmeretlen  ten
gerek  's  tengerpartok  szorosabb  megvi/.sgáltatása  által  nagysikerű  volt, 
's  ennek  A.  saját  intézése  alatt  készült  leirásá  láttatta  a'  világgal  hasz
n a i t ,  noha  sajátképi  tudományos  czél  hijával  van.  A.  a'  fejér  lobogó 
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rontreadmiralja,  's  későbben  a'  kék  lobogó  viceadmiralja  lett >s  parla
menti  tag.  Franczia  adiniral  Jonquieren  Finisterre  foka  mellett  vett  győ
zedelme  1747  pairségre  's  Anglia  viceadmiralsngára  jut tatá .  A'  király 
Soberton  bárójává,  's  4  év  múlva  a'  admiralitás  első  lordjává  nevezte 
ki.  1758  Brest  előtt  kormányozta  a'  flottát,  az  Angolok  kiszálását  St . 
Malo  's  Cherboiirg  mellett  segi té ,  's  hajójiba  fogadá  a'  visszaveretett 
seregeket.  1761  végre  admirallá  's  azon  flotta  főkormányozójává  lett, 
jnellynek  a'  királynét  kell  vala  Angliába  vinnie.  Mh.  1762  MoorPark 
nevil  jószágában.  Gyermeket  nem  hagyott.  / 

A N S T K T T  (János) ,  orosz  császári  titk.  tanácsnok,  rendkiviili  kö
Tet  a'  német  szövetségnél,  a'  NewskySándor  's  több  más  orosz  és  kül
földi  rendek  vi téze ,  szül.  Strasburgban,  hol  atyja  királyi  tanácsnok  és 
itélószéki  biró  volt.  1789  orosz  szolgálatba  lépvén,  elejénte  mint  al
hadnagy  a'  Scheerenflottánál  a'  Svédekkel  akkor  viselt  háborúban  részt 
vőn;  az  Ang.  13.  1789  történt  csatában  mutatott  vitézségéért  11.  Katalin 
császárné  kapitánynak  nevezé  k i ,  's  Wladimir  rendjét  adá  neki.  1701 
a'  külső  dolgokra  ügyelő  collegium  assessorává  lett,  1704  pedig  Berlinbe 
volt  küldve,  melly  udvarnál  titkos  dolgokban  já r t  el.  A'porosz  királlyal 
ő  is  jelenvolt  a1  Lengyelek  ellen,  "s ezen táborozás  főcsatájiban  részesült. 
Lemondván  az  utolsó  lengyel  k i r á l y ,  A.re  bízatott  a'  krakói  határok 
regulatiója,  's  ő  tanácsnok  l e t t ,  azután  a'  lengyelországi  adósságok  ki
vilagositása  végett  kinevezett  colíegiiim  tagjává  's  elébb  collegiumi,  vala
mint  1801  statusi  tanácsnokká.  Ugyan  azon  évben  mint  követségi  ta
nácsnok  Bécsbe  küldetett ,  hol  1809ig  marad t ,  's  az  alatt  a'  legfontosb 
időpontokban  3szor  tévé  tisztjét  mint  udvarának  ügyviselője.  A'  követ
kező  esztb.  Austria  és  Oroszország  közt  regulázta  a'  határokat.  Az 
1812—13  é s —  14iki  emlékezetes  táborozásokban  mindég  a'  császár  körül 
vagv  a'  főszallásban  vol t ,  's  minden  csatákban  jelen.  Ezen  időszakban 
berezeg  Schvvarczenberggel  a'  Varsó  birtoka  iránt  folj  t  titkos  egyezsé
gi  flgyet  igazgatta,  's  minekutána  a'  későbbi  kalisi  egyezség  előző  rzik
kelyeit  tisztába  hozta  volna,  titkos  tanácsnokká  neveztetek  ki.  A'  prá
gai  congressusra  teljes  hatalommal  volt  felruházva,  későbben  a'  frank
furti  territoriális  recessnsba  hasonlóképen  teljes  hatalommal  folyék  be, 
's  ezért,  valamint  más azon  korbeli  fontos  diplomaticai  egyezésekben  való 
eljárásáért  fejedeleme  kegyének  mind  ujabb  ujabb  bizonyságait  érezé. 

A N T A K U S ,  Neptunus  és Gaea  (föld)  óriás  fi ja,  Libyának  egy  bar
langjában  lakék,  's  minden  jövevény  kénytelen  vala  küzdeni  vele.  Mig 
anyját  (a '  földet)  é r in té ,  mindenkor  uj  erőt  nyervén  tő l e ,  mind  niegöl
dösé  a'  vele  birkózókat ,  's  sorba  raká  kaponyájikat  lakja  körül.  De 
Hercules,  észre  vévén  győzhetetlensége  varázs  o k á t ,  körülöleié  's  a' 
levegőben  ta r tva ,  niegfojtá.  —z— 

A  M' A  i.  (Paduai  Sz.)  ,  született  Lissabonban  fényes  nemzetségből 
Ang.  15.  1195.  Egy  a'  leghíresebb  tanítványi  közül  Asissi  Sz.  Ferenc i 
nek  és  szerzetének,  mellybe  1220  állott ,  buzgó  terjesztője.  Vágyván  a' 
martyromságra  Afrikába  indult,  de  a'  szelek  Olaszország  partjaira  vetet
ték,  a'  hol,  valamint  déli  Francziaországban  is,  nagy  foganattal  oktatta  a' 
népet.  Legtovább  tartózkodott  azonban  Paduában,  's  innen  a'  neve.  Szó
noki  tehetsége  különös  említést  édemel,  melljet  a'  legenda  irója  korá
nak  ízléséhez  képest  az  által  akart  szembetűnővé  tenni ,  hogy  még  a' 
halakat  is  figyelmetes  hallgatókká  változtatta.  Megholt  Jun.  13.  1231 
ésIX.  Gergely  mindjárt  a'  következő  esztendőben  a'szentek  sorába  helyez
tette.  Portugálban  és  Olaszországban  különös  tiszteletben  á l l ,  és  sírem
lékét ,  melly  Pad«ában  a'  tiszteletére  épült  templomban  emeltetet t ,  a' 
kép  fa  rágás  n m e k  mivei  közé  lehet  számlálni.  B.  V. 

A N T A L  (Nagy  fízent),  kit  többnyire  a '  klastromi  élet  kezdőjének 
tar tanak,  született  251  észt.  Komában,  közel  Heraclcához  FelsőEgyip
tomban.  Kiosztván  örökségjt  és  testvér húgát  egy  ahitatos  személy  gond
jára  bizván,  niagánj osságba  köl tözöt t ,  hogy  ahitatoskodása  semmi  által 
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sem  háboritatnék.  Számos  Asceták  találtattak  ekkor  FelsőEgjiptomban, 
kik  az  emberektől  elvonulva  magányos  életet  viseltek.  Antal  305  táján 
maga  körül  többeket  egybegyűjtött  és  a'  szerzetes  együttélésre  példát 
adott.  Antal  kivánván  vérét  ontani  h i téé r t ,  311  Alexandriába  ment,  hol 
Maximinianus  kegyetlen  üldözést  kezde  a 'Keresztények  ellen.  Gyakran 
a'  birák  előt t ,  gyakran  a'  vesztő  helyen  bátoritá  az  elvádolt  Kereszté
nyeke t ,  mindazonáltal  élete  megmaradóit ,  visszament  tehát  társaihoz; 
későbben  pedig  két  tanítványánál  egy  távolabb  fekvő  vadonba  költözött. 
Sanyarú  életét ,  soknemii  csudájit  Athanasius,  ki  nála  többször  meg
fordult ,  az  Asceták  kérésére  különös  könyvben  irta  le.  Hiérónyimis  hét 
levelét  nagy  dicsérettel  emlité  ;  mások  szerént  ellenben  még  olvasni  sem 
tudott.  Keleten  majd  minden  egyházi  felekezeteknél  találtatnak  szerze
t e s e k ,  kik  magokat  Sz.  Antaltól  nevezik,  ámbátor,  hogy  különös  szer
zetes  rendszabásokat  alkotott  's  irt  volna,  bebizonyítani  épen  nem  lehet. 
1095  nyugoton  is  támadott  Sz.  Antal  rendje.  Alkotója  volt  Gaston, 
egy  delfinatusi  nemes,  ki  ujának  Meggyógyulását  szentünk  közbenjárásá
nak  tnlajdnnitá.  Az  első  klastrom  Saint  Didier  la  Motheban  építtetett. 
Már  1090  a'  clcrmonti  gyülekezet ,  1218  pedig  111.  llonorius  erősítette 
meg  a'  szerzetet ,  kötelezvén  egyszersmind  a'  szerzetes  fogadások  bevite
lére.  A'  szerzetesek  elejénte  betegeket  ápolgattak  ,  különösen  pedig  a'  Sz. 
Antal  tüzében  szenvedőket,  mellyben  hajdan  Gaston  fija  is  sinlődött;  de 
minekutána  VIU.  Bonifaciustól  a'  kanonokok  sorába  té te t tek ,  felhagy
tak  ez  első  rendeltetésekkel  's  egyedül  ahitatoskodásban  tölték  napjai
kat.  A'  szerzet  feje  Saint  Didier  la  Motheban  lakott  és  apátur  nevet 
v ise l t ,  a'  priorok  comthuroknak,  későbben  pedig  praceptoroknak  hivat
tak.  Tekintetek  és  gazdagságok  Francziaországon  kívül  is  nagyra  nevel

•kedett. Saxoniában a' lichtenburgi comthnr a' reformatio előtt a 'wit ten
bergi universitasnál cancellarinságot viselt. A' múlt században még 30 
klastromot birt a' szerzet, de lassanként mind elenyészett. VIII. Boni
facins idejétől Sz. Ágoston rendszabásait követék, fekete öltözetet vi
se l tek , a' min mely táján kékes T betii látszott kivárva. />'.  V. 

A K T A N J C U S I S , a ' rhetoric<ban valamelly szónak különböző j e 
lentésben és mint különböző beszédrésznek nyomosság>gal való ismétlé
s e , p. o.  veniam  advos,  si  mihi  senatus  det  veniam. 

A N T A R , A N n A R , nevezetes arab fejedelem a' Oik század köze
pén 's egy a' 7 megjutalmazott arab költő közül , kiknek megkoszornzott 
kéltéin estben arannyal selyembe varrattak be, 's a' Kaaba kapujára ielí'üg
gesztettek. (L. ARAR H T E I U T C R A éSMOAT.tAKAT.) Moallakajában vitézi tet
teit VAblához való szerelmét irja le. Legtökéletesebben MeniI (Leyden 
1816.) adta ki. Jones után németje fordította Hartmann ebben: , , / /el l
slrahlende  Fleyadenam  arab.  poet.Hímmel" (Münster 1802). Asmai, hí
res grammaticus és tlieologus Arim al Rasid udvaránál, a' Oik szá
zad elején, a' ki legelső gyűjtötte öszve a' rege által fentartatott arab 
te t teke t , Antar ezimü románjában Antar nevéhez 's vitézi kalandjaihoz 
sorozá az Arabok többi hires hősi tetteit. Ezen nevezetes 's vonszó 
románt szorosabban legelőször Jones esmei tette meg; azután Hammer 
ebben:  ,.Fvndgruben  des  Úrzenfs" (1SI2) ezen románnak teljes példá
n y á t , melly a' bécsi cszászári könyvtárban t a lá l t a t ik , leirta ; ezen ki
viil meg 6 példánya van Európában. Ezen román a' piopheta ideje 
előtt éjt Arabok szokásainak és életének, gondolkozás és képzelődés
módjának, véleményeinek és előítéleteinek legtökéletesb képét mutatja, 
's ezen kép hűségére még most is a' Beduinek sok vonásaiban reá lehet 
esmérni. Legtisztább arab nyelven vagyon irva, 's ennél fogva classicus
nak tartatik. Benne költői prosa tiszta poésisse] elegy. Egyébiránt olly 
vonszó , hogy sok esmerők az „Ezer egy éjszaka"nak elejébe teszik. 
líaiuilton , a' brit követségnek Konstantinápolyban ti toknokja, angolra 
fordította ,  („Antar; a  bedoveen  románcé,  translaled  fram  (he  Jrabic  by 
Terrich  Hamilionli Lond. 1819, 4 köt.) . Parisban is lefordították már. 
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A N T E N O R ,  trójai  nemes,  Homerusnál  mint  okos  öreg  jelenik  meg. 
Ulysse's  ésMcnelaus,  követek  lévén  Trójában,  nála  voltának  szálva.  A'  kö
tendő  szövetség  alkalmával  Priamust  a'  csatamezőre  kisérte,  's  azt javalot
t a ,  noha  sikeretlenül,  Ajax  és  Hector  kettős  viadala  után,  hogy  adnák  vis
sza Helénát.  Hihetőleg  ebből  következtet ték,  hogy  Antenor  egyet  ért fa' 
Görögökkel,  's  a'  mint  beszél ik ,  ő  szolgáltatta  kezekkez  a'  palládiumot, 
ő  adott  lámpással  jelt  a'  berohanasra  's  ő  nyitotta  meg  a'  falovat.  Házát 
nem  zsákmányolták  k i ,  de  ez  a'  Menelaussal  elkövetett  szívességnek  tu
lajdoníttatik.  Mi  lett  sorsa  Trója  veszélye  után  ,  különböznek  a'  véle
mények.  Virgilins  azon  regét  fogadta  el,  melly  szerént  A.  fijaival  Thra 
ciába,  innen  a'  Henetekkel  Olaszországba köl tözöt t ,  Padua  tájékán  lete
lepedett  's  nj  dynastiának  lett  törzsöke.  .  — z — 

A N T E R O S ,  a '  viszonszereleni  istene.  A'  későbbi  mythologia  szc
rént  Piros,  a'  szerelem  is tene ,  mind  addig  nem  nőhete t t ,  inig  Anteros 
testvére  nem  született.  Ezen  kellemes  költemény  azt  j e l en t i ,  hogy  a' 
szerelem  viszonszerelmet  óhajt.  Némelly  ujabb  fejtegetek  Anterosban  a' 
szerelem  ellenségét,  az  antipathiát,  képzelik.  —z— 

A S I H E M ,  I.  A N T I  P H 0  N I A. 
A N T H O L O G I A .  (görög).  Ezen  szó  tulajdonképen  virággyiijteményt 

jelent.  A'  régiségben  több  anthologiák  vagy  különbféle  íróktól  szárma
zott  's  magokat  gondolatbeli  gondolatszólás  's  kifejezésbeli  szépség  és 
természetiség  által  megkülönböztető, apró,  leginkább  epigramniai költemé
nyek  gyűjteményei  készítettek.  Legelsőben  Syriai  Meleager  válogatott 
öszve  Krisztus  születése  előtt  90dik  év  körül  efféle  költeményeket,  mel
Jyek  közé  némelly  saját  mnnkájit  is  elegyítette;  későbben  hasonlót  cse
lekedtek  Thessalonicai  Phi l ippus,  ki  hihetőképen  Trajanus  idejében  élt , 
Diogcnianus  Heracleota  Hadrianus  a la t t ,  Strato  Krisztus  születése  után  a' 
2dik  szazadban,  ki  Meleager  gyűjteményét  megszaporította,  és  Agathias 
a'  6dik  században,  ki  csupa  nj  darabokat  szedett  öszve  és  hét  könyvbe 
foglalt.  De  mind  ezen  régibb  gyűjtemények  elvesztek.  Mi  csak  két  későb
bit  bírunk,  egyiket  Constantinus  Cephalastól  a '10dik  száz.,  ki  gyűjtemé
nyében  a'  régiebbeket ,  kivált  az  Agathiasét  igen  használ ta ,  a'  másikat 
Maximus  Planudestól  a'  14dik  századból,  ki  konstantinápolyi  szerzetes 
volt,  de  Cephalas  anthologiájának  Ízetlen  kivonása  által  azt,  mi  az  ő  ide
jéig  megvolt,  inkább  rontotta,  mint  gyarapította.  Az  utolsó  legesmere
tesebb,  melly  csak  egyes  részeiben  egyezik  meg  a'  Cephalaséval.  A'  görög 
anthologiát  legtökéletesebben  kiadta  Jacobs  bőséges  magyarázattal .  Ezen 
apró  költeményekben  a'  poétái  élet  nagy  mér téke ,  a'  szép  érzések  gyen
gédsége  ,  a'  nyájas  vidámság  's  tiszta  és  nemes  gondolkozás  csodálko
zásra  méltó.  K.  J. 

A N T H R O P O G N O S I A ,  emberesmerés  ellentételben  az  anthropologiá
val (embertudománnyal,), a'  mennyiben  ez valakinek  birtokában  van.  Az  em
bert,  azaz,  ön  magát  és  különösen  másokat  esmérni  kivánás  's  ezen  esmeret
nek  szükséges  volta,  adtak  az emberesmei esnek  különbféle  utakon  való  kere
sésére  alkalmat.  Soha  sem  hagyatott  el  az  igaz  ut  az  emberesmeréshez  ju 
tásra,  az  anthropologia  és  psyc'nologia  stúdiuma  által,  's  próbáltak  külfelől 
való  utakon  a ' test i  sajátságok  stiidiuma  által  jutni  el  a ' léleknek  vagy  is  a' 
belső  embernek  esmerésére.  Ezen  igyekezeteknek  köszönheti  lételét  a' 
chiromantia,  's  abban  van  a'  physiognomica  és  kaponyatudomány  fonák 
alkalmaztatásának  fundamentuma.  Az  emberesmerés,  azaz ,  az  emberek
nek ,  mint  a'millyek,  esmerése  csak  a'  kisebb  nagyobb  mértékben  jelen
lévő  tehetségből  vagy  is  azon  homályos  érzésből  fejlik  k i ,  mellynéí  fog
va  a'  belső  embert  érteni  tudjuk,  's  legbizonyosabban  az  emberre  való 
szemes  figyelés  által  miveltetik  ki.  J.  B.  P. 

A N T H R O P O L I T H U S O K , kővévált emberi testek vagy testrészek. 
(L. K ő v  K v Á i, Á s o K.) 

A N T H R O P O I , O G I A  (ezen  görög  szókból  d^uTrog  ember  és  >ey«f 
tudomány),  az  ember  terniészethistoriáját  jelenti  és  pedig  azon  értelem
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ben], 'mellyben  ezen  szó  rendszerént  vétetik,  az  embernek  testi  és  lelki 
valójáról  való  esmeretek  egész  summájából  anny i t ,  mint  a'mennyi  szük
séges  minden  mivelt  embernek,  ki  nem  medicns,  az  embernek  esmerésé
re  's  egyszersmind  a'  törvényhozás  's  bírói  íunctio  és  az  orvostudo
mány  közt  lévő  öszveéréspontok  áltlátására.  ide  tartozik  tehát  az  ana
tómiából  és  physiologiából  anny i ,  mennyi  azon  czélnak  megfelel,  hogy 
mind  a'  test  alkarja  és  része i ,  mind  azok  functióji  niegesmertesseiiek; 
továbbá  a'  psychoiogiából  a z ,  a'  mi  tapasztalatkörit  a'  lélekről,  an
nak  tulajdonságiról:'s  tehetségeiről  tanit.  (Vö.  ANATÓMIA).  A.B.V. 

A N T H R O P O M O R P H I S M U S , 1. B Á L V Á N Y O Z Á S . 

A N T H R O P O M O R P H I T Á K  vagy  A U D I A N U S O K .  így neveztettek 
Audiusnak  vagy  Audaeusnak,  egy  syriai  tanítónak,  követőji,  ki  Scythiába 
kerget tetvén,  a'  keresztény  vallást  a'  "Gothusokhoz  vitte.  Kr.  u.  370  kö
rül  holt  meg.  Minthogy  az  orthodoxus  egyház  őket  kárhoztat ta ,  an
nál  inkább  ragaszkodtak  vélekedéseikhez,  niellyek  szerént  a'  Húsvétét  a' 
Zsidók  I'aschájával  egy  időben  innepclték,  a'  szokott  egyházi  büntetése
ket  elvetet ték,  a'  méltatlan  papok  ellen  hevesen  buzogtak  "s  az  Istensé
get  emberi  testben  ábrázolva  gondolták.  A'  4dik  század  vége  felé  még 
mutogatták  magokat  apró  csoportokban  mint  sanyarú  erkölcsű  Separa
tísták  Syriában  ,  az  5dik  században  pedig  elenyésztek.  Azon  vicenzai 
olasz  papok,  kik  038  körül  azé r t ,  hogy  az  Istenséget  hasonló  módon 
gondolták,  Anthropoinorphitáknak  csufoltattak,  nem  formáltak  különös  fe
lekezetet.  K.  J. 

A N N H R O P O P H A G U S O K , ezen szóktól «y5^^o; ember és QCCYU eszem) 
emberevők,  kannibálok,  ollyan  emberek,  kiknek,  valamint  egész  nem
zeteknek  i s ,  ez  a'  borzasztó  szokások  van,  hogy  a'  természeti  ösztön 
ellenére  emberhússal  élnek.  Némellyek  éhség  állal  kinszerittetnek  arra, 
másokat  a'  bosszúállás  teszen  emberhusevőkké.  Másoknál,  ugy  látszik, 
hogy  vallásbeli  bal  Ítéletek  következése  a z ;  legalább  némelly  utazók  azt 
i r j ák ,  hogy  a'  Mexicoiak  azoknak  húsát  ették  m e g ,  a'  kiket  az  ők 
bálványainak  megáldoztak.  Végre  ugy  lá tszik ,  hogy  néha  ez  az  utála
tosság  valósága  betegség,  melly  az  APPETiTüSnak  (1.  e.)  elfajulása. 
Így  származott  egy  Goldschmidt  nevű  tehénpásztorban,  a'  ki  történet
ből  gyilkossá  l e t t ,  midőn  tettének  eltitkolására  a'  meggyilkoltatottat 
darabokra  vágta  volna,  emberhnsevésre  va lók ivánság ,  mellyet  a'  meg
ölt  húsával ,  midőn  pedig  ezt  mind  meget te ,  egy  gyermekével,  mel
lyet  szántszándékkal  ölt  m e g ,  elégített  ki.  L.  Gruner's  Almanach  für 
Aerzfe  ,  1782,  a'  312  lap.  Sőt  Boethins  skócziai  históriájában  egy  pél
dát  emlí t ,  hogy  ebbe  a'  betegségbe  egy  egész  háznép  belé  esett.  Egy 
haramia  feleségével  és  gyermekeivel  együtt  megégettetett,  mivel  több  em
bereket  csalogattak  magokhoz,  a'  kiket  megöltek  és  megettek.  Csak  egy 
leánya ,  melly  mégigen  ifjú  vo l t ,  maradt  életben,  de  ez  is  kivégeztetett, 
mivel  alig  érte  el  életének  12dik  esztendejét,  már  hasonló  gonoszságot 
követett  el.  Hogy7  vannak  ollyan  népek,  niellyek  megölt  ellenségeik 
húsát  megeszik,  esmeretes  dolog;  illyenek  p.  o.  az  UjSeelandiak;  ollyan 
népek  ellenben  nincsenek,  kiknek  az  emberhús közönséges  eledelek  volna,  aT 

Battosokon  kivül  Snmatran,  a'kiket  Anderson  (London  1820)  illycneknek 
ir  le.  Az  uj  világ  első  hodoltatojinak.  a'  Spanyoloknak,  kegyetlensége 
a'  jó  indulatú  Amerikaiakat  borzasztó  bosszúállásra  ingerelte,  a'  honnan 
közönségesen  gyalázták  őket,  csak  hogy  elnyomhassák;  igy  irtattak  ki  á' 
l 'araihck.  (L.  ANTILLÁK.)  Hanem  az  ujabb  világ körül  hajókázók ezen  ke
gyetlenséggel  és  emberevéssel  való  vádakat  nem  erősitették  meg,  és  ott 
i s ,  a'  hol  ollyan  népekhez  vetődtek,  kik  megölt  ellenségeik  húsát  meg
ették ,  szelíd  és  jószívű  embereket'  találtak.  A'  Chinaiak  nem  neveztet
nek  emberevőknek,  jóllehet  kiki  tudja ,  hogy  Chinában  a'  gyermekek 
megölése  nem  tartat ik  véteknek,  és  hogy  Kantonban  a'  gyermekhus  a' 
piaezon  árultatik.  II.  József  császár  uralkodása  alatt  erővel  reájok  akar
ták  a'  Czigányokra  is  fogni,  hogy  az  utazókat  megöldösték,  szétdarabol
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t á k ,  besózták  és  megették.  Egyébiránt  az  emberevés  régi  kegyetlen  szo
k á s ,  melly  a' .Scytháknál  és  Sanroinatáknál ,  valamint  Kánaánnak  régi 
lakosainál  i s ,  uralkodott.  L—ti. 

A N T  I  B  A C C H  I ü S  , I. R H t T H  M  V 6, • 
A N T I C A G I .  I A ,  1 .  M Ű E M L É K E K . 
A N T I G O N É ,  Oedipus  és  Jocasta  rokonparázna  ágyából  származott 

leánya.  (L.  ETEOCI.ES  és  O E D I P U S . ) 
A N T I G O N U S ,  Nagy  Sándor  vezéreinek  egyike,  kit  első  szerencsés 

ütközetei  után  Asiában  Lycia  és  Phrygia  helytartójává  tett.  A.  nem 
csak  kis  erővel  védelmezé  ezen  tar tományokat ,  de  lycaon iá t  is  meghó
ditotta.  Midőn  Sándor  halála  után  vezérei  meghódított  tartoniáiryait 
felosztanák  magok  közöt t ,  A.nak  NagyPhrygia  ,  Lycia  és  Paniphilia 
jutott.  Perdiccas ,  a'  ki  Sándor  egész  birodalmát  magáévá  tenni  törek
vék  's  Antigonnstól  re t tege ,  a'  király  parancsolatja  iránt  való  hütelen
séggel  vádolta.  A.  titkon  általhajózott  Európába,  's  Craterus  és  Anti
paterhez  ment ;  ezek  és  Ptolemaens  köz  akarattal  hadat  izentek  Pei diccas
nak;  Perdiccast  saját  katonáji  ölték  meg.  De  vezérének  Eumenesnek 
ínég  hatalmas  seregei  voltának  Asiában.  Ez  ellen  folytatá  A.  a'  háborút, 
's  megfogatván  ő t ,  a'  világból  kivégezteté.  Ekkép  rövid  idő  alatt  majd 
nem  egész  Asiának  ura  le t t ;  mert  a'  Syriában  országló  Seleucus  hason
lólag  meggyőzetvén  ,  Ptolenmensnal  kerese  menedéket.  A.  Ecbatanában 
és  Susában  elfoglalá  Sándor  kincseinek  nagy  részét ;  de  számot  azokról 
Ptolemaeusnak,  Cassandernek  és  Uysimachusnak  adni  nem  akar t ;  sőt 
Cassandernek  azon  ürügy  alatt  hadat i zen t ,  hogy  megbosszulhassa Olym
pias  halálát ,  's  az  ifjn  Sándor t ,  a'  ki  Koxane  anyjával  Amphipolisban 
tartózkodék,  megszabadíthassa.  Hiivágyása  által  felingerlé  maga  ellen 
a'  vezéreket,  's  ezek  öszveszövetkezienek  ellene.  Mig  Cassander  Kis
Asiában  támadta  m e g ,  Ptolemaens  és  Seleucus  Syriába  ü tö t tek ,  's  De
metr iust ,  A.  fiját,  meggyőzték.  Seleucus  elfoglalá  Babylont.  Mihelyt 
a'  történtek  tudtára  estek  A.nak,  azonnal  visszatére  's  Ptolemaeust 
visszamenetelre  kinszerité.  Denietrins  visszavette  Babylont  Seleucustól. 
Erre  A.,  Ptolemaens,  Lysiniachns  és  Cassander  békére  léptének,  melly
nek  következésében^  mig  a'  királyi  czimet  viselő  ifjú  Sándor  nagykorú
vá  leszen,  kinek  kinek  a'  birtokában  levő  tartományok  maradtanak.  De 
midőn  Cassander  Sándort  ésBoxanét  megölte,  a'  vetélkedő  társak  között 
iijra  kiütött  a'  bábom.  A.  a'  királyi  czimet  kezdte  viselni;  de  planuma 
szerént  Egyiptomot  el  nem  foglalhatta,  mivel  hajósseregének  egy  részét 
a'  szélvészek  semmivé  t e t t ék ,  a'  szárazról  pedig  Ptolemaens  miatt  be 
nem  törhetett.  Kevéssel  ezután  Cassandert  egész  .Görögországból  kiűzte 
Denietrins.  Ez  Lysimachust  hitta  segédül  ,  a'  ki  nagy  sereggel  ment 
Asiába  's  Selencitssal  egyesült.  Ipsus  mellett  Phrygiában  (301  K.  e.) 
megütköztek  ,  's  A.  84  észt.  korában  ezen  ütközetben  elesett. 

A N T I K ,  A N T I K O K ,  1.  M ü  E  M r,  É  K  E  K. 

A N T I K R I S Z T U S  többfélét  jelent.  A '  Krisztus  születését  megelő
zött  utolsó  századokban  a'  Zsidók  a'  Messiás  mellett  egy  EllenMessiast 
is  gondoltak,  ki  az  igaz  Messiásnak  javokra  czélozó  szándékait  gátolja 
's  a'  zsidó  népet  az  igaz  Messiás  eljövetele  előtt  sokképen  háborgatja. 
Az  ujtestamentomi  szent  irás  ugy  emlékezik  az  Antikrisztusról  mint 
egy  Tagy  több  hamis  prophetákról ,  kik  magokat  Krisztusnak  tar ta t ták; 
egyedül  János  jelenéseiben  adatik  ugy  elő  mint  hatalmas  's  a'  kereszté
nyek  iránt  ellenséges  indulattal  viseltető  fejedelem.  A'  Keresztények 
is  az  első  századokban  az  anyaszentegyháznak  Hlyen  hatalmas  ellen
ségét  gondolták  a la t ta ,  's  azt  h i t t ék ,  hogy  üldöztetéseik  annak  megjele
nésére  mutatnak  ,  melly  Krisztusnak  a'  Chiliasta'k  által  várt  másodszori 
eljövetele  előtt  történnék  meg.  A'  Chiliasták  ve'Iekedése  szerént  az  ezer 
évutáni  országnak  nem  elébb,  hanem  akkor  kellett  felállani,  minekutána 
az  Antikrisztus  az  anyaszentegyházat  soká  háborgatta.  Mig  ezen  ország
nak  reniénylése  t a r to t t ,  addig  az  Antikrisztus  is  az  emiitett  értelemben 
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képzeltetett  's  az  egyházi  a tyák  által  kiilönbféleképen  's  gyakran  igen 
képtelenül  's  éktelenül  rajzoltatott,  mind  addig,  mig  végre  az  ezer  év  a' 
reája  magjarázott  jövendőlések  betelése  nélkül  elmúlván,  a'  Chiliasták 
ábrándozása  is  kicsinyenként  megszűnt.  Még  azután  is  adott  ugyan 

• János jelenéseinek magyarázása alkalmat az Antikrisztus megjelenése ide
jéliek számolgatására; mindazáltal a' középidőben a' romai hierarchiának 
egyes vagy felekezet es ellenségei az Antikrisztuson Jegörömestebb értet
ték a' romai pápá t , kiről nem csak a' Waldensisek, Wickleíiták és Hus
siták , hanem Luther 's ennek barátjai is azt áll í tották, hogy Krisztus 
ellen támadott 's Krisztust elnyomni szándékozott, következésképen iga
zán Antikrisztus; a' Pápisták ellenben Lutherra és egyéb reformáto
rokra ruházták ezen nevet. Ezen idő után is az Antikrisztus, ha nem 
közönségesen's nem a' legnagyobb résztől is, csak ugyan sokaktól és sok
féleképen nézetett az igaz anyaszentegyház ellenségének példázatja gya
nánt. Egy ideig némellyek a' sokak előtt rettenetes Napóleont csúfolták 
ezen titulussal. Most a' vallásbeli és politicai obscuransok nagy feleke
zete az okosságot, vagy inkább az okosságnak az •bbscurantismus czéljai 
ellen harczolását tart ja Antikrisztusnak; valósággal pedig az emberiség 
ügyének , melly egy a' Krisztus ügyével , épen maga az obscurantis
musjja' legbizonyosabb 's legmegátalkodottabb, de minthogy azon ügy 
mint isteni ügy győzedelmet méltán reményiheti, nem meggyőzhetetlen 
ellensége 's ugy látszik , hogy a' keresztény Görögök ellen a' Törökkel 
forralt szövetsége sem tette azt erősebbé. — A' Zsidók között is megvan 
még Jerusalem elpusztítása után is egy régi képzelt jövendőlés szerént 
az a' h i t , hogy egy Armillus nevű EllenMessias harczol az igaz Mes
siással , 's hogy ezen harczban a' Zsidók hosszú nyomorgattatása után 
az igaz Messiás lesz győzedelmes. 

A N T I L L Á K . Minden esmeretes szigetcsoportok közt legszámosabb 
szigetekből áll az Anti l láké, melly a' mexicoi öbölben, Yucataiinak (egy 
spanyol tartománynak) partjaitól nem messze kezdődik , 's ivformára 
csak nem az Oronoco torkolatjáig terjed ki Gnianában. Közönségesen 
ezen szigetek közé számláltatnak a' Lukai vagy Bahama szigetek és szo
rosabb értelemben NYUGOTINDIÁNAK (1. e.) éjszaki része is. Nagy és 
kis Antillákra oszla tnak, az elsők száma 4 's ezek: Cuba, Jamaica, St. 
Domingo (most H a i t i , régen Hispaniola) és Portorico. A' kicsinyek, 
mellyek CARAIBI SZIGETEKNEK (1. c.) is neveztetnek, fekvésekhez képest 
szélben és szél alatt lévő (spanyol nyelven:  Islas  Barlotento  és  Solta 
venlo  ; .angol nyelven  Windicardés  LvttardIsles") szigetekre osztatnak. 
Amazok, mellyekhez tartoznak sok másokkal együtt. Martinique és Gua
deloupe, jóllehet az Angolok csak a' leginkább kinyúló Barbados szige
té t tartják 's nevezik szélben lévőnek, közelebb feküsznek napkelethez 
és a' kel. szélnek, melly uralkodik az esztendőnek nagyobb részében 
ezeken a' tá jékokon, elébb ki vannak té te tve , m i n t a ' szél alatt lévő szi
getek  (Ja  Trinidad,  Ciira^ao 's a' t . ) , mellyekhez a' napkeleti szél fek
véseknél fogva legkésőbben jő el. A' kis Antilláknak egy része (szám 
szerént 6 0 , mellyek közt Sz. Tamás és St. Croix a' legnevezetesebbek) 
Szüzszigetek neve alatt is említtetik a' földleiróktól. Az Antillák közül 
sokakon találtatnak hegyek, mellyek meszesek; némellyek csak kopasz 
kősziklák, a' honnan miveietlenül hevernek; többen vulkán (tűzokádó 
hegy) eredetűek, és nem képtelen az a' vélekedés , hogy régenten a' szá
raz földnek részei voltak és valamelly nagy természeti történet által kap
ták mostani formájikat. A' forró földövböz tar toznak; a' nagy hévséget 
mindazáltal a' tengeri szelek mérséklik. Éghajlatjok az Eunopaiakra 
nézve igen veszedelmes, mivel csaknem minden kivétel nélkül belé esnek 
azok i t t a' hideglelésbe, melly könnyen halálos lehet. Ezen szigeteknek 
természeti rossz oldalai közé lehet számlálni a' gyakori földindulásokat 
és kiváltképen a 'dühös szélvészeket, mellyek rendszerént Júliustól Octo
berig uralkodnak és néha leírhatatlan dühösködések által rettenetes pnsz
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titásokat  visznek  véghez.  Ellenben  az  Antillák  nagyobb  részének  termé
kenysége  rendkívül  nagy ,  's  bőven  teremnek  a'  többek  közt  czukorplán
t a t ,  kávé t ,  pamutot,  indigót,  fűszerszámot  és  déli  gyümölcseket.  Ösz
veséggel  a '33  napnyugoti  indiai  szigetnek,  mellyek  10,500  nsz.  mf.  's  a'  4 
legnagyobbak  köztilök  4653  nsz.  ínfűidet  foglalnak  e l ,  népessége 
2,373,000re  tétetik,  kik  közt  az  Európaiak  száma  514,000,  a'  szabad  fe
ketéké  670,000  's  a'  rabszolgaságban  lévő  Négereké  1,000,000nál  sok
kal  több.  Az  első  lakosok  a'  Caraibek  közül ,  kiket  találtak  a'  Spa
nyolok  az  Antillákon,  csak  igen  igen  kevés  találtatik  még.  A1  Spanyo
lok  fel  sem  vették  ezen  általok  felfedeztetett  sz igeteket ,  mivel  nem  sok 
nemes  érczeket  találtak  beunek.  Annál  inkább  kaptak  ellenben  azokon  a' 
Francziák  és  Angolok,  kik  meg  is  telepedtek  ott.  Igen  fontos  azEuropaiak
nak  az Antillákkal  való  kereskedése,  mellyek  közül  14  NagyBritanniáé, 
5  Fiancziaországé,  3  Spanyolországé,  3  Dániáé,  4  NémetAlföldé,  1  Své
cziáé  ,  1  Columbiáé,  1  részszer  ént  független,  résszerént  nagybritanniai 
felsőség  alatt  van ,  's  I  egészen  független.  (L.  H A I T I . )  L—ú . 

A N T I I , O C H U S ,  Nestor  ( é s ,  a '  mint  mondják,  Anaxibia  vagy  Euri
dice)  hja ,  a'  Tróját  ostromló  görög  hősök  legifjabbika;  vitézi  bátorsága, 
szépsége  's  ügyes  és  fürge  mozdulatú  testalkatja  miatt  Achilles  Pa t ro 
clns  után  leginkább  kedvelte.  O  választatott  k i ,  hogy  Achillesnek  Patro
clus  halála  hirét  vigye  meg.  Sebesen  repült  barátjához  ,  könnyezve  je 
lentette  a'  szomorú  esetet,  's  vigasztalva  tartotta  a'  kétségbeeséssel  küz
dőnek  kezeit.  A'  megholt  tiszteletét  inneplő  versenyjáték  alkalmával  a' 
pályafutás  harmadik  dija,  neki  jutott ,  mellynek  becsét  nem  kevéssé  emel
te  Achilles  dicsérete.  Az  ütközetben  keze  által  sok  vitéz  Trójai  esett  el. 
Egykor  Neptunus  ragadta  ki  a'  veszélyből.  Végre  atyjától,  kit  az  aethio
piai  Memnon  ejtett  szorultságba,  segítségül  hivatván,  midőn  őt  védelmezné, 
a'  harczmezőn  maradt  (Pindar.  Pyth  VI),  's  innen  származott  Philopator 
neve.  Elestét  a'  48  sz.  ilinmi  tab.  láthatni.  Az  alvilágban  Achilles  és  Pa
troclus  társaságában  járkál .  A'  többi  később  e rede türege .  '  — s — 

AN  T IM 0 X  I UM 1. P l S K O I . C Z . 
A N T I N Ó M I A ,  törvények  harcza  vagy  törvénnyel  ellenkezés.  Kant 

antinómiának  nevezi  a'  tiszta  ész  törvényeinek  egymással  ellenkezését, 
és  érti  az  alatt  azt  az  ellenmondást,  a'  mellybe  jő  az  ész  önmagával, 
midőn  az  az  általanyost  és  annak  azon  törvényét ,  melly  az  adatott  fel
tételesről  a'  feltételetlenre  következést  huz ,  a'  testi  világra  alkalmaztat
ja.  Illykor  az.  ész  ellenmondásba  jő  magával ,  a'  midőn  vagy  ollyas  va
lamit  kénytelen  felvenni,  a'  mi  az  észnek  határtalan  kivánatjait  ki  nem 
elégiti ,  p.  o.  világ  kezdeté t ,  világ  ha tá ra i t ,  szabadságot,  vagy  vala
mit  az  értelem  által  elérhetetlent,  p.  o.  világ  örökkévalóságát  vagy  ha
tálytalanságát,  munkálatokat  utolsó  ok  nélkül  és  történetes  dolgok  véget
len  sorát.  Hogy  ez  az  ellenmondás  nem  magokban  az  ész  törvényeiben 
van,  maga  Kant  megmutatja  előszűr  a'  transcendentalis  idealismus  által, 
melly  szerént  a'  testi  világ  nem  valamelly  adatott  egész  ,  és  ahhoz  sem
mi  sem  tartozik  azon  kivül,  a'  mit  mi  valóban  tapasztalunk  és  az  érte
lem  törvényei  szerént  valamelly  lehető  tapasztalatban  gondolhatunk  ;  niá
xodazor  pedig  az  észnek  és  az  ész  törvényeinek  czéljáról  való  megfogá
soknak  megjobbitása  á l t a l ,  ugy  mint  a'  mellyeknek  nem  a'  tárgyak  lé
telét  és  minemiiségét,  hanem  a'  mi  azok  felől  való  vizsgálatunkat  kell 
meghatározniuk.  Találtatik  illy  antinómia  nem  csak  a'  speculativns,  ha
nem  a'  practicus  észben  is.  A.  B.  S. 

A N T I N O M I S M U S ,  törvényellenzés.  így  nevezték  a '  wittenbergi 
reformátorok  Agricola  János  azon  tanítását,  melly  szerént,  hogy  az  evan
géliumnak  vagy  keresztény  hitnek  az  ember  megjobbitására  nézve  an
nál  nagyobb  erőt  tulajdoníthasson,  az  erkölcsi  törvényt,  különösen  Moses 
erkölcsi  törvényeit  igen  lealázta.  Agricola  János  már  1527ben  keményen
megtámadta  Melanchthont  azért ,  hogy  ez  az  egyházi  látogatás  czikke
lyeiben  a'  törvényt  's  különösen  a'  tiz  parancsolatot  mint  a'  inegté
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rés  hathatós  eszközeit  nagyon  sürge t te ,  azt  állítván,  hogy  a'törvénynek 
illyen  nugy  állítása  nem  állhat  meg  az  evangéliummal  's  Pápistákhoz 
hajlandóságot  mutat.  Ezen  vélekedést  visszavette  ugyan  's  hallgatott 
egy  ide ig ,  minekutána  Dec.  1527  Torgau  városában  egy  ezen  ellen
kezés  eligazítása  végett  tartatott  beszélgetésben  Melanchthontól  okok
kal  meggyőzetett ;  de  1537  egy  wittenbergi  tudós  vetélkedés  alkalmá
val  ismét  nagy  hevességgel  megújította  azt  Luther  és  Melanchthon  ellen 
's  világosan  azt  ál l í tot ta ,  hogy  mivel  az  ember  egyedül  az  evangélium 
által  igazulhat  meg,  a'  törvény  a'  megjobbulás  és  megszenteltetés  eszköz
lésére  egészen  szükségtelen.  Ezen  félszeg  vélekedést,  melly  csupán  a' 
hitnek  és  a 'h i t  erejének  balul  értéséből  eredt,  Luther  az  Antinomusok  ellen 
készített  értekezéseiben  nyomós  okokkal  megczáfolta  's  megbizonyítot
ta  ,  hogy  a'  törvénynek'  előterjesztése,  a'  törvény  megtartására  töreke
dés  a'  bűnök  megesaierése  és  az  igaz  megjobbulás  végett  igen  szüksé
ges.  Midőn  Agricola  ezen  okokkal  meggyőzetvén,  állításáról  ismét 
lemondott,  Luther  1539  a'  lemondást  hírül  a d t a ,  's  abban  egyszersmind 
Agricolanak  követőji  ellen,  kik  felső  és  alsó  Saxoniábau  már  nagy  szám
mal  voltak,  keményen  kikelt.  Agricola  ezt  személyes  megsértésnek  vé
vén,  ellene  mondott  annak,  a'  mit  lemondásából  Luther  következtetett ,  de 
még  minekelőtte  pere  a'  saxoniai  választó  fejedelem  által  elintéztethe
te t t ,  elment  Berlinben,  hol  1540  egy  olly  lemondásirást  adott  k i ,  melly 
Luther t  egészen  megelégítette  's  az  antinomismnsi  perlekedésnek  véget 
vetett.  Mind  a'  mellett  is  ez  által  csak  a'  két  férj  fi  személyes  hábor
gásai  szűntek  meg  ;  az  a'  kérdés  pedig ,  ha  valljon  a'  keresztény  val
lás  által  eszközlendő  tiszta  erkölcsiséget  inkább  a'  Krisztusért  nyert 
isteni  kegyelemnek  's  isteni  Ígéreteknek  reménylése  által  lehet  e  elérni, 
vagy  erkölcsi  tanítás  á l t a l ,  még  mind  ez  ideig  tudós  vetélkedések  tár
gya  maradott.  A'  ki  a'  keresztény  vallás  lelkét  jól  e smér i ,  az  a'  hitet 
's  erkölcsi  törvényt  egyiránt  fontosnak  's  a'  keresztény  tökéletességre 
nézve  egyiránt  szükséges  elválhatatlan  indító  oknak  t a r t j a ,  egyszer
smind  pedig  Luther  érdemét  abban  is  becsül i ,  hogy  a'  maga  idejében 
igen  elhatalmazott  szokásnak,  melly  szerént  csak  a'  hit  sürgettetett,  az 
erkölcsök  megjobbitása  ellenben  igen  kevéssé  vétetett  számba,  magát 
hathatósan  ellene  szegezte.  —  Olly  Antinomusok  ,  kik  megtérni  akarók 
tanításában  az  erkölcsi  törvény  sürgettetését  szükségtelennek  tartották, 
hogy  a'  hit  erejét  annál  inkább  magasztalhatnák,  még  a'  vétkeket  is 
mente t ték ,  Angliában  is  voltak  Cromvell  idejében  az  lndependensek  kö
zött.  A'  kegyelembeli  határozatlan  elválasztásiul  szóló  t u d o m á s o k  buz
gó  követőji  lévén,  az  erkölcsi  jóságnak  az  örök  boldogság  megnyerése 
végett  hasznos  és  hathatos  voltát  egyenesen  tagadták.  Számok  soha  sem 
ment  igen  nagyra  ,  's  a'  18ik  század  végétől  fogva  egyházi  egyesülés 
nélkül  éltek.  Vélek  egyező  vélekedésüek  voltak  az  Antiuomaiius  vagy 
jjarticularis  Babtisták.  (1.  KERESZTSÉGISMÉTUÍK.)  K.  .1. 

A N T I N O U S ,  egy  bithyniai  ifjú,  ki  örök  emlékezetben  maradását 
szépségének  köszöni.  E'  miatt  fogadta  Hadrian  császár  apródjának  (page) 
's  vele  vol t ,  midőn  a'  romai  birodalomhoz  tartozó  tartományokat  beuta
zá.  Történetből  fulte  a'  Ní lusba,  vagyazért  kereste  halálát  habjai  kö
z ö t t ,  hogy  a'  császár  éltét  megtartsa,  vagy  sorsával  meg  nem  elége
désből ,  nem  tudjuk.  Veszte  határtalan  fájdalmakat  okozott  Hadnannak. 
Nem  csak  egy  a'  tejutban  njolag  felfedezett  csillagot  neveztetett  Antino
usnak  (melly  név  fenmaradt  maiglan)  ;  hanem  templomokat  is  építtetett 
számára ,  városoknak  adta  a'  kedvelt  nevét  's  isten  gyanánt  tiszteltette 
egész  birodalmában.  Azért  ábrázolá  's  másolá  minden  kitelhető  módon 
A.  képét  a'  mivészség.  Ezen  ábrázolmányok  résznyire  az  ó  világi  mi
vészség  legszebb  emlékeihez  tartoznak;  nevezetesen  a'  Vaticanumon  álló 
belvederei  Antinous  szobra ,  melly  Hadrian  ferdőjiben,  's  a'  campido
gl io i ,  melly  Hadrian  villájában  Tivoliban  találtatott.  De  épen  ezen  szo
brok  iránt  különböznek  az  archaeologu3ok  véleményei;  némellyek  nem 
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akarják  Antinous  ábrázolmányainak  esmérni ,  hanem  más  herosok  és  is
tenek  characteristicus  jeleit  találják  fel  azokban.  Ezen  ügyben  Ítéletet 
tenni  nehéz;  mert  azon  mivészek,  kik  Antiiioiist  ábrázolták  l e ,  isteni 
ideálokat  választottak  példaképül  's  A.  személyességét  adták  azoknak. 
Ez  által  a'  jelek  öszvevegyültenek.  A'  vaticanumi  szobor  kihetoleg  nem 
Antinous,  de  Hernies  ;  a'  capitoliumi  pedig  Hermes   Antinous.  „Minden 
abrazolmányokban",  mond  Winckelmann  Antinousról,  „melancholiát  mu
tatnak  képvonatj,  szemei  nagyok ,  profilje  Iassulag  ereszkedő  's  szája 
és  álla  a'  valódi  szép  bélyegét  viselik."  (Vö.  Levezow  C/ber  den  Anti
nuu».t  dargestcllt  in  Kunstdenkmiilern  des  Allerthums.  Berlin  1808.) 

A N T I O C H I A .  Az  ó  világban  több  város  viselte  ezen  neveti  A'  sy
riai  királyok,  a'  Seleucidák,  lakhelye  (most Antakia)  Asiaban  az  Orontes 
mellett  legnevezetesebb  volt;  kebelében  a'  tudományok  tenyésztenek.  Ké
sőbben  a'  romai  helytartó  és  az  asiai  patriarcha  lakhelyévé  lett.  Egy 
más  Antiochia  (ad  Pisidiani)  NagyPhrygiában  KisAsiában  feküdt,  a' 
Romaiak  coloniája  le t t ,  's  nevezetes  volt  Luna  templomáról. 

A N  T  i o c  i i  i  A  i O S K O L A , 1. C A I E C H E T Á K  O S K O L Á J A . 
A N T I O C H U S ,  több  syriai  király  neve,  mell}'  epochát  tett  a '  romai 

történetben.  Az  első,  Macedoniabeli  's  Filep  király  vezére ,  Laodice  ne
jével  a'  nevezetes  SEI.KUCUST  (l. e.)  nemzette.  Ennek fija  A. S o t e r ,  több 
háborút ,  ámbár  nem  legszerencsésebben,  viselt.  Esmeretessé  lett  mostoha 
anyjához  volt  szerelnie  á l ta l ,  inellyet  elnyomni igyekezett  ugyan  ,  de  halá
los  betegségbe  esek  e'  miatt.  Erasistratus,  az  udvari  orvos,  kitanulván 
a1  betegség  okát ,  atyjának  kinyilatkoztatta.  Ez  nagy  szeretettel  viseltet
vén  egyetlenegy  íija  i r án t ,  általadía  neki  ifjú  szép  nejét.  —  Maradékai
nak  egyike  N a g y  A.  (A.  Magnus)  vo l t ,  a'  ki  testvérét  Seleucns  Ce
raunust  követte  mint  Syria  királya  az  uralkodásban.  224  K.  e.  Mólót, 
a'médiai  helytartót,  megbüntet te ,  's  meggyőzvén  Ptolemaeus  Philopatort, 
egész  Syriának  általengedésére  kinszeri tet te;  a'  Parthusokkal  hasonló 
szerencsével  hadakozott ,  ínig  végre  a'  Romaiakkal  is  háborúba  kevere
dett.  Ez  ama'  hires  autiochiai  háború,  mellyie  Hannibállal  egyesülve 
nag)'  készületeket  tőn.  De  mivel  ezen  vezér  planiimait  által  nem  látta, 
\s  Görögországba  csak  egy  sereget  küldöt t ,  mell)'  vesztegléssel  tölte  ide
j é t :  elébb  Thermopylae  mellett ,  azután  a'  tengeren  többször  megvere
tett.  Ez  annyira  elcsi'tgges/.té,  hogy  a'  Romaiaknak  KisAsiába  való  ál
talmenteket  sem  hátrálhatta;  ezek  Magnesia  mellett  győzedelmeskedtek, 
's  A.  kénytelen  volt  a'  leggyalázatosabb  békére  lépni.  Midőn  Jupiter 
Elymaeus  templomából  a'  kincseket  akarná  elragadni,  embereivel  együtt 
megöletett.  —  Második  fija  A.  E p i p h a n e s  (ki  a'  Macábaeusok  törte
nete  szelént  igen  kegyetlenkedett  a'  Zsidókon)  megtámadá  az  egyipíi; 
mi  királyt  Ptolemaeus  Philopatort ,  's  Alexandriát  ostromlá;  de  midőn 
pártját  fognák  Ptolemaeusnak  a'  Romaiak,  Egyiptomot  elhagyta.  Ezt 
több ,  különbféle  melléknevet  viselő  h.  n.  királyok  követték  a'  syriai 
thronuson,  mig  A.  A s i a t i c u s  kiűzetvén  Pompejus  által,  Syria  romai 
tartomány  nem  lett. 

A N  r i o  i> K ,  Nycteusnak,  Theba  királyának,  Honierus  szerént  A
sopusnak  leánya,  Jupiterrel  Zethust  és  Amphiont  nemzette.  Szépsége 
hires  volt  egész  Görögországban.  Epopeus  ,  Sicyuni  k i rá lya ,  elszöktette 
Ant iopé t ' s  egybekelt  vele;  de  Lycus  megigéré  Nycteusnak,  kit  az 
orszaglásban  követett,  hogy  megbosszulja  leánya elragadtatását.  Epopeust 
megölte,  A.t  pedig,mint  foglyot  Thebába  vitte  's  általadta  Dirce  ne
jének,  a'  ki  vele  igen  kegyetlenül  bánt.  Végre  módot  nyert  Antiope  az 
elszökésre.,  's  tijai  megbosszulták  a ' ra j ta  elkövetett  méltatlanságot.  Dir
cét  egy  bikához  kötvén  ,  halálig  vontszoltatták.  Egyébiránt  A.  történe
tét  kiiiönbfélekép  regélik  a'  mythographusok.  —z— 

A S T I M V I S ,  —  u s ,  1 ,  P . u o s , 
A S T I P A T K R ,  vezér  's  meghitt  barátja  Macedóniai  Filepnek,  Asiá

ba  menvén  Sándor,  Antipatert  helytartóul  Iiagyá  Macedóniában.  Noha 
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dicséretesen  vitte  tisztjét  A.,  mert  a'  pártütő  Memnont ,  Thracia  hely
t a r tó já t ,  engedelmességre  kinszeri te t te ,  's  a'  Spartabelieket ,  kik  füg
getlenséget  áh í toz tak ,  meggyőzte:  Olympias,  Sándor  any ja ,  kivel  nem 
élt  egyességben  ,  még  is  gyanúba  ejtette  fija  előtt.  Sándor  Asiába  hit
ta  meg  A . t ,  's  Craterust  nevezte  ki  macedóniai  helytartónak.  Sándor 
meghol t ,  minekelőtte  A.  elindulna.  A'  birodalom  felosztásakor  Mace
dónia  és  Görögország  neki  j u t o t t ,  's  gyámatyául  neveztetett  ki  a' gyer
meknek,  mellyel  Roxane ,  Sándor  özvegye,  teherben  vala.  Nem  sokára 
kénytelen  volt  az  egész  öszveszövetkezett  Görögországgal  megütközni, 
elejénte  szerencsétlenül  harczol t ;  de  midőn  Leonatus  és  Craterus  jöt
tének  segítségére  ,  a?  Görögök  újra  megadták  magokat.  Ezután,  Per
diccas  ellen  viselt  háború t ,  mellynek  kimenetele  hasonlóképen  szeren
csés  volt.  A.  agg  korában  hm.  327  K.  e.  Azon  vádat ,  hogy  Sándort  ő 
étette  legyen  m e g ,  bebizonyítani  nem  lehet. 

A N T I P A T H I A ,  a '  bennünk  akaratunk  ellen  előálló  idegenség  va
lami  személy  iránt ,  mellynek  fundamentuma  abban  van,  hogy  annak  ne
künk  nem  tetsző  külsejéről ,  annak  belső  becsére  hiizunk  következést. 
Rendszeréiit  homályos  annál  's  öszvezavart  a'  mi  Ítéletünk  ,  's  gyakran 
nem  vagyunk  későbben  képesek  világos  megfogatokra  vinni  azt  vissza.  E
jsen  az  ihletéshez  hasonló  antipathián  kivül  azonban  van  még  egy  más 
i s ,  melly  tapasztalásokon  épül ,  mellyeket  a'  figyelmetes  szemlélő  az  em
berekkel  való  társalkodás'oan  's  forgolódásban  gyű j t ,  's  mellyek  által  azt 
a'  készséget  teszi  tulajdonjává  ,  hogy  magában  valamelly  ember  tekinte
ténél  helyesli  érzéseket  hijon  elő.  Ezen  érzések  a'  hihetőség  törvé
nyein  alapulnak.  Mennél  többször  vétetett  valamelly  eset  é sz re ,  men
nél  többször  teljesedett  az  b e ;  annál  nagyobb  annak  okos  várása ,  hogy 
az  ez  úttal  is  be  fog  teljesedni.  A'  lélek  neminemitkép  láthatóvá  lesz 
a'  testben.  A'  benlakó  szenvedelmek  bizonyos  nyomokat  hagynak  abban 
h á t r a ,  mellyek  akar.itunk  ellen  láttatják  magokat,  's  elárulják  az  em
bernek  uralkodó  gondolkozás  és  cselekvésmódját.  Ha  már  most  bizo
nyos  külső  jelek  sokszor,  vagy  valamelly  velünk  ellenkezésben  lévő  ter
mészettel  egyesülve  fordulnak  e lő ,  akkor  azoknak  minden  uj  megjelené
se  az  antipathia  érzését  ébreszti  fel  bennünk.  Az  állatok  és  életnél
kül  való  tárgyak  iránt  való  antipathia  részént  hasonló  módon  's  ha
sonló  okokból  ,  mint  az  emberek  i r á n t ,  részént  pedig  bizonyos  tulajdon
ságokból,  p.  o.  kigőzölgésből  'stef.  származik ,  mellyeket  némellyek  tes
tek  tulajdon  organisatiójánál  fogva  nem  szenvedhetnek.  Sok  esetekben 
az  okoskodás  és  lassanként  való  hozzászoktatás  az  illynemü  antipathiá
kat  gyengitheti  és  meggyőzheti ,  de  sokszor  minden  eszközök  siker  nél
kül  maradnak,  's  áltáljában  csak  vigyázva  kell  azokkal  élni,  mivel  az 
antipathia  okát  sokszor  épen  n e m ,  gyrakran  pedig  csak  homályosan  's 
bizonytalanul  gyaníthatjuk.  A.  B.  V. 

A N T I P H T . O G I S T I C A  C H E M I A ,  I .  C H E M I A . 
A N T I P H O N I A ,  ellen  vagy  váltó  ének.  Így  nevezik  különösen  a' 

rom.  cath.  anyaszentegyházban  azon  mondást ,  mellyet  elébb  csak  egy 
énekes  kezd  e l ,  's  ha  a'  következő  verset  két  éneklő  kar  felváltva  elér 
nekie t te ,  ugyan  azt  az  egész  kar  ismétli.  Szinte  igy  nevezik  a'  papnak 
azon  énekét  i s ,  mellyre  vagy  a'  k a r ,  vagy  az  egész  gyülekezet  felel. 
Innen  Antiphonariumnak  vagy  Antiphonálénak  híják  azon  nagy  deák 
énekes  könyvet ,  mellyből  a'  kanonokok  's*  más  papok  az  iIlyen  énekeket 
's  psalinusokat  leéneklik.  A'  87.  7.  psalmusból  megtetszik,  hogy  az  il
lyen  váltó  énekek  már  a'  régi  Zsidóknál  is  szokásban  voltak.  Azt  tartják, 
hogy  a'  keresztény  anyaszentegyházba  legelőször  Sz.  lgnácz  K  u.  első 
században,  á'  nyugoti  anyaszentegyházba  pedig  Sz.  Ambrus  hozta  vol. 
na  be.  A'  6ik  század  vége  felé  Nagy  Gergely  pápa  is  készített  egy  An
tiphonariumot  Szűz  Maria  és  más  szentek  tiszteletére.  Az  Evangelicu
soknál  kétféle  antiphonia  van  szokásban,  melly  vagy  ollyan  egész  énekek
ből  á l l ,  mint  a'  l i tánia,  vagy  pedig  néhány  bibliai  igékből.  Ezen  utol
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só  részént  a'  pap  által  elkezdett  bevezetést ,  részént  a'  karnak  's  gyü
lekezetnek  féleletét  foglalja  magában.  Az  Angoloknál  a n t h e m   vagy  an
tiphoniának  neveztetik  bizonyos  templomi  muzsika,  melly  csak  a'  székes 
egyházak  számára  szolgál.  Itt  két  sort  egyedül  asszonyi  hangok  énekel
nek ,  a'  többit  pedig  az  egész  gyülekezet  folytatja.  Hándel  több  illye
neket  szerzett,  J. 

A N T I P H R A S I S ,  szóbeli  f igura,  mellynél  fogva  valamit  arról ne
veznek  e l ,  á'  mi  annak  épen  ellenkezője.  Így  p.  o.  a'  Parcák  nevezete 
ettől  mondatik  származtatottnak  lenni :  pa rce re ,  kímélni ,  kedvezni,  ho
lott  azok  koránt  sem  kedvezők;  illyen  antiphrasis  által  neveztetnek  a' 
Fúriák  is  Eumenideseknek.  Ezek  körül  rendesen  irónia  forog  fen. 

A N T I P O D E S  (lábbal  ellenbenlakók),  a '  mathematica  geographiá
ban  két  olly  helyeztetésü  lakosok,  kiket  a'  föld  valamelly  áltmérője  vá
laszt  el  egymástól.  Ezekre  nézve  a'  nap  és  esztendő  részei  ugysn  azon 
idő.ben  ellenkező  módon  történnek;  p.  o.  éjfél  van  egyiknél  ,  mikor  a' 
másiknál  dé l ;  őszt  ért  egyik,  mikor  a'  másik  tavaszt.  Egyiknek  zenith
je,  nádirja  a'  másiknak,  's  viszont  'sat.  Sz.  Ágoston  (l)e  civitate  l)ei 
XVI.  9)  ,  Lactantius  (Institut.  divinarum  Dl.  24.)  's  titánok  számtalan 
theologusok  nem  csak  tagadták  az  antiposok  lé té t ,  hanem  néniellyek  kö
zülök  mint  lélekvesztő  eretnekséget  kárhoztatták,  's  a'  hol  lehetett,  meg
akadályoztatták  ezen  geographiai  czikkely  hirdetését.  Példája  ennek 
Vigilins,  salzburgi  püspök  a'  8ik  századból,  kit  ez  okból  Zacharias 
romai  pápa  Bonifacius  mainzi  érsek  vádjára  egyházi  átokkal  fenyegetett. 
Mos t ,  minekutána  a'  földet  annyian  's  annyiszor  körülutazták,  ezen 
kiviil  a'  föld  nappali  forgása  Copernicus  áital  meg  van  mutatva,  egy  jó
zan  értelmű  ember  sem  ketelkedhetik  az  antiposok  létéről  ,  a'  tudatlan 
nép  ellenvetesire  pedig  már  régen  megfelelt  Plinius  QHisl.  nat.  II.  65.) 
mondván:  Ingens  hic  pugna  literarum  contraque  vulgi  ;  circumfundi  ho
mines  undique  terrae,  ebncersisque  inler  se  pedilius  slarect  cunctis  simi
lem  esse  cneli  verticem  ac  rímili  mndo  lerram  ex  quacunque  parte  médi
um  calcari,  illó,  scil,  vulgo,  quaerente  ,  eur  non  dcvidant  eontra  siti
tanquam  non  ratio  praesto  esset,  ut  nos  non  decidere  mirentur  Mi.  En
nek  a'  pernek  kimeneteléből  világosan  következik,  a'  mit  szinte  egy  ré 
gi  bölcs  tanúságunkra  Írásban  hagyott :  Opinionum  commenta  delet  dies^ 
naturae  judicia  confirmat.  Antipodes  és  antichtones  egyértelmű  igék  a' 
geographiában.  Tittel. 

A N T I P S O R I C A ,  azon  gyógyszerek,  mellyekkel  a '  homoeopathicus 
orvos  a'  sinlődő  (chronicus)  nyavalyák  meggyógyitását  eszközli.  Hah
nemann  sok  esztendőkön  által  nagy  szorgalommal  gyiijtötftapasztalásai 
's  ezeken  épült  nézete  szerént  tudni  i l l ik ,  az  emberi  nemet  aiuijM  ezer 
képekben  nyomó  's  az  orvosok  írásiban  olly  sokféle  nevezetek  alatt  elő
forduló  chronicus  szenvedések  legnagyobb  része ,  a'  vagy  illendő  tekintet
be  nem  vett,  vagy  gondatlanul  's  fonákul  gyógyított  bőinyavalyáknak, 
vagy  is  egy  szóval  a'  testben  lappangó  psoráuak  különbktilönbféle  ala
kokban  kifejlett  szüleményei.  Ezen  szereknek  felfedezése  annál  fogva, 
melly  Hahnemann  nagy  érdemeire  a'  koronát  teszi  fel,  az  nj  orvosi 
gyógymódban  epochát  csinál.  Csak  két  esztendeje,  hogy  azokat  a'  ho
moeopathia  fundálója  jeles  munkájában  CDié  chronischen  Krankhei
ten,  ihre  eigenthiimliche  Xatitr  und  homoenpatische  Heilung.  Dresdcn, 
und  Leipzig  1828)  esmeretesekké  kezdette  tenni ,  mellyből  eddig  négy 
darabot  adott  ki.  A.  Balogh  Pál. 

A N  r  i Q  u A ,  igy  nevezik  a'  könyvnyomtatók  és  betűöntők  az  egye
nest  álló  latán  betűket  megkülönböztetésül  a'  dilit  (cursiv)  betűktől. 
( L .  jíííTÜK.) 

A N T I Q U A R I U S ,  1 .  R É G I S É G B U V Á R  é s  Ó S Z E R E S . 
A N T I S P A S T U S ,  I .  R H Y T H M U S . 
A v T i s T ii E N K s,  a'  cynicus  sectának  felállitója ,  szül.  Athénében 

a'  89ik  olympiasban  (424—421  K.  e . ) ,  Gorgias  Sophista  oktatásai



330  ANT1THESIS  ANTOECI 

val  élvén,  rhetorságot  Űzött;  de  minekutána  Socratest  hallotta,  lemon
dott  az  ékesszólásnak  hiu  czikornyájáról,  hogy  magát  egészen  a'  philo
sophiának  szentelje.  Socrates  leczkéjiből  merité  azon  buzgólkodást  az 
erény  mellet t ,  és  azon  kemény  gyűlölséget^  a'  vétek  el len,  melly  az  ő 
általa  felállíttatott  oskolát  megkülönböztet*;.  O az  erényt  az  önkényes  meg
tartózkodásban  és  külső  dolgoktól  függetlenségben  helyheté  's  megveté  a' 
gazdagságot,  méltóságokat,  testi  gyönyör t ,  sőt  még  a'  tudományokat 
és  mesterségeket  i s ,  csak  az  egy  philosophiát vévén  ki.  Az  indulatok  ki
irtását  sürget te ,  hogy  a'  lélek  csendessége  eléressék,  's  valamint  a'  lel
k e t ,  ugy  a'  testet  is  épen  csak  a'  legkerülhetetlenebb  szükségekre  akará 
szorítani  ,  a'  honnan  nem  átallott  köz  helyen  i s ,  mint  valamelly  koldus, 
egy  iszákkal  hátán  's  pálczával  kezében  megjelenni,  l'lato  észre  vévé 
ezen  szembetűnő  magaviseletnek  valóságos  czélját.  „ L á t o m " ,  ugy  monda 
neki,  „köntösöd  lyukaiból  kicsillámlani  hiúságodat".  Azonban  e'  magavi
seletnek  különössége  sokakat  utánazásra  ingeile.  Legjelesb  tanítványa 
vala  D i o g e n e s ,  a'  ki  elméjének  ereje  és  elevensége  's  kifejezéseinek 
sajátsága  által  különbözteté  meg  magát ;  ellenben  A.  több  méltóságot  mu
tatott .  E'  mellett  változhatatlanul  követé  a'  virtust;  's  mint  mondjak,  ó 
meré  először  üldözőbe  venni  Socrates  vádlójit  's  ő  vivé  ki  ,  hogy  azok
nak  egyike  száuikivettessék,  másika  halálíal  büntettessék,  de  a'  mit 
Barthélemy  kétségbe  hoz.  Társalkodása  kellemetes  vala ,  és  Xenophon 
, ,Vendégségében"  dicsérettel  említtetik.  Socrates  halála  után  (Budai  Esai
ás  szeréut  még  életében)  megtelepedett  egy  Cyiiosarges  nevű  athenei 
gymnasiumbau,  a'  honnan  ve t t e ,  mint  hiszik,  az  ő  oskolája  a'  maga  ne
vezetét.  Erkölcsi  mondásai  esmeretesek.  Sok  munkáji  egyetemben  elvesz
tek  ,  mert  az  ő'neve  alatt  fenmaradt  levelek  hamisaknak  tartatnak.  Halá
la  ideje  nem  tudatik.  A.  B.  S. 

A S T I T H K S I S ,  ellentétel,  beszédbeli  figura,  mellynél  fogva vala
melly  gondolat  egy  ellenes  előterjesztéssel  való  öszvekötés  által  szembe
tűnőbbé  tétetik.  Ez  a'  figura  éles  elmét  kivan  ,  és  sokszor  nagy  hatha
tósság:!,  csak  hogy  nem  kell  vele  igen  bőven  élni,  mert  különben  a'  be
széd  mesterkézetté  válik.  Szerencsés  antithesis  p.  o.  a z ,  midőn  Lessing 
egy  könyvnek  megítélésében  igy  szól :  „ E z  a'  könyv  sok  jót  és  sok  ujat 
foglal  magában,  csak  az  k á r ,  hogy  benne  a'  jó  nem  uj  és  az  uj  nem 
j ó ! "  Az  an  t  i  t h  e  t o  n  t  némellyek  csupán  a'  contrastirozó  előterjeszté
sek  öszvekötésébeu  hely  hetik.  (L.  CONTRAST.) 

A Ü T I I R I N  I T A K I U S O K .  Igy  neveztetnek  mind  azon  tévelygők, 
kik  a'  Szent  Háromságról  szóló  tudományt  ugy ,  a'  mint  azt  a'nicaeai  és 
athanasiusi  symbolum  kifejezi,  be  nem  veszik  's  vagy  a'  Fiút  és  Szent 
Lelket  az  Atyánál  alább  valónak  hiszik,  vagy  Krisztust  csupán  ember
nek  's  a'  Szent  Lelket  csupán  az  isteni  erő  megszemélyesítésének  né
zik.  A'  keresztény  egyház  régi  idejében  igen  számosok  voltak  azon  fele
kezetek,  mellyek  igy  vélekedtek,  különösen  ide  tartoznak  az  Aiianusok, 
Sabellianusok,  l'neiimatomachusok.  De  az  Antitrinitarius név  csak  a'  16ik 
században  lett  szokássá,  's  a'  Socinianusokra  vagy  Unitáriusokra,  az 
Episcopitist  követő  Remonstransokra  és  sok  egyes  theologusokra  ruház
ta to t t ,  kik  Írásaikban  az  említett  vélekedést  nyilatkoztatták  ki.  Az  Auli
trinitariusokat,  mint  ol lyakat ,  kik  a'  keresztén}'  vallásnak  egyik  sarka
latos  tudománj'át  tagadják,  sokan  nem  akarták  Keresztényeknek  esmér
ni  's  keresztény  országokban  eltűrni;  Servetus Mihály ,  egy  spanyol  Protes
táns,  ezen eretnekségért  Galvin  sürgetésére  1553  Genevában  megégettetett, 
's  még  az  angol  különben  türelmes  királyok  is  kemény  rendeléseket  adtak 
ellenek.  Mind  e'  mellett  is  egy  angol  pap  Lindsey  Theophil  1774  London
ban  és  egy  kereskedő  Christie  Skotországhan.  Unitárius  gyülekezeteket  for
máltak ,  mellyek  az  uralkodó  egyháztól  különvál tak.  Az  UNITÁRIUSOK
HOZ  különös  czikkely  alatt  bővebben  lesa  szó.  K,  J. 

A N T O E C I  (altalellenbenlakók).  A'  mathmat.  geographiában  két  olly 
helyaztetésü  emberek  neve  ,  kik  a'  földi  aequatörtól ,  innen  's  tul  (által
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ellenben)  egyenlő  távolságra,  de  egyszersmind  ugyan  azon  fél  déli  kerek 
alatt  laknak.  Az  általellenbeulakókuak  egyetemben  van  delek  és  éjfelek, 
következésképen  az  órák  számlálásában  tökéletesen  megegyeznek  egymás 
köz t ;  hanem  ellenkező  időkben  érnek  tavasz t ,  ő s z t ,  telet  és  nya ra t ;  az
a z ,  egyiknél  tél  van ,  midőn  a'  másiknál  nyár  'sat.  ' Tiltel. 

A N T O I N E T T E  (Lotharingi  Maria  Antónia  Josepha  Johanna),  aus
triai  fóherczegasszony  és  Francziaország  királynéja ,  szül.  Bécsben  Nov. 
2.  1755,  1.  Ferencz  császár  és  Maria  Theresia  leánya.  Gondos  neve
lést  vett  és  különbféle  esmereteket  szerzett.  A'  természet  ritka  kellem
mel  és  szépséggel  ruházá  fel.  Maria  Theresiának  egyik  levelében  az  ő 
jövendőbeli  férjéhez  ez  van  a'  többek  közöt t :  , ,A '  Kegyelmed  hitvese, 
kedves  dauphin,  épen  most  válik  el  tőlem.  Valamint  nekem  mindenkor 
gyönyörűségem  volt,  ugy  Kegyelmedet  is  boldoggá  fogja  tenni.  Arra  ne
veltem  ő t ,  mert  régen  előreláttam  (sok  évek  olta  kedvencz  ideája  volt 
Choiseulnek  és  Kaunitznak  Francziaországot  's  Austriát  familiai  kötelek 
által  öszvecsatolni),  hogy  ő  a 'Kegyelmed  éltének  pályatársa  fogna  len
ni.  Szeretetet  oltottam  bele  házastársi  tisztjei  i r án t ,  a'  leggyengédebb 
ragaszkodást  a'  Kegyelmed  személye  i r á n t ,  's  a'  legnagyobb  figyelmet 
mind  az  iránt,  valami  Kegyelmedet  boldoggá  teheti  és  Kegyelmednek 
tetszhetik.  Mindenek  felett  ajánltam  neki  az  Isten  iránt  való  alázatossá
got  ,  mivel  meg  vagyok  győződve,  hogy  soha  a'  reánk  bizott  népek 
boldogságát  nem  eszközölhetjük,  ha  meg  nem  alázzuk  magunkat  aze lő t t , 
a'  ki  a 'királyok  királyi  pálczájit  eltöri  és  a'  thronusokat  szétzúzza,  a1 

szerént ,  a'  mint  az  ő  tanácsában  elvégeztetett".  M.  Ant.  elutazása  Bécs
ből  szomorúsággal  tölte  el  a'  fővárost;  Strasburgba  érkezése  pedig  's 
Compiegueig,  hol  őt  XV.  Lajos  és  a'  danphin  fogadák,  's  onnan  Ver. 
saillesig  való  utazása,  hol  Maj.  16.  1770  az  egybekelés  véghez  ment, 
egy  triumphhoz  hasonlita.  Megjegyzették  későbben,  hogy  közvetetle
nttl  az  egybekelés!  cerimonia  után  egy  rettentő  vész ,  niellyhez  hason
lót  alig  értek,  egész  Versaillest  's  környékét  rémülésbe  hozá.  Még  több 
rossz  jeleket  képzeltek  a'  szorongó  e lmék,  midőn  azon  innepiségkor, 
mellyet  Paris  városa  Maj.  30  a'  dauphin  ösz,vekelésének  innepére  tar* 
to t t ,  az  okos  rendelések  fogyatkozásából  a'  Kue  royaleban  a'  tolon
gásban  nagyszámú  emberek  szétnyomattak  vagy  eltapodtattak.  Paris  vá
rosának  első  repracsentansa,  a'  prévot  des  marchtmd,  és  a'  politiahad
nagy  Sartines  közt  való  etiquetti  per  vala  oka  e'  szerencsétlenség
nek.  Amaz  kívánta,  hogy  a'  szokás  szerént  ezen  napon  ő  vezéreljen  min
den  politiai  rendeléseket,  's  tapasztalatlan  és  magában  bizakodó  lévén, 
elháritá  Sartinesnek  minden  bele  vegyülését,  's  megesett  a'  szeren
csétlenság,  nielly  kiváltképen  az  uj  házas  párra  a'  legmélyebb  benyomást 
teve.  53  holt  meg  's  mintegy  300  nehezen  megsebesíttetett.  Midőn  M. 
Ant.  XV.  Lajos  halála  után  királynévá  l e t t ,  követé  XII.  Lajos  példá
ját.  Egy  gárdatisztnek  ,  ki  azelőtt  ő  nála  kedvetlenségbe  esett  's  most 
bucsut  véve,  megmondatá  ,  hogy  maradjon  helyén  's  feledje  a'  multat; 
a'  királyné  nem  bosszulja  meg  a'  dauphine  neheztelését.  Most  is  folytatá 
ő,  kegyesség  és  adakozás  által  a'  sziveket  megnyerni;  kivált  az  1788iki 
rettenetes  télben  a'  leghathatósban  gyámolitá  a'  szűkölködőket.  De  ezen 
idő  tájban  magára  ingerié  az  udvari  párt  gyűlölséget,  nielly  mindent  el
követe,  hogy  őt  a'  nemzet  előtt  utálatossá  tegye.  Vádoltatott  futó  írá
sokban,  hogy  egyre  szövi  a'  fortélyokat,  's  ha  bár  ezen  vádak  közül  so
ha  egysem  bizonyittatott  f  is  meg,  mindaz  Utal  meg  kell  vallani,  hogy  az 
ifjú  tapasztalatlan  királyné  ncminemüképen  alkalmat  nynjta  azokra.  A' 
phantasiának  nagy  ingerlékenysége  gyakran  a'  könnyelműségnek  's  né
ha  a'  tettetésnek  szinét  adá  neki;  egy  vele  született  nyugtalanság  pedig 
állhatatiansiigra,  uj  módikra  's  a'  mulatságok  örökös  váltogatására  ra« 
gadá.  Ez  által  nagy  summák  vonattak  el  hasznosb  czéloktól.  Még  ártal
masabb  vala  reá  nézve  a z ,  hogy  tekintetét  megkisebbité,  elvonván  ma
gát  a'  szoros  udvari  szokástól.  Az  e'  miatt  tett  ganácsokat  igen  érzéke
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nyen  vévé;  's  immost  elhireszték  ellenségei,  hogy  ő  szivében  austriai 
maradt  's  született  ellensége  a'  Francziáknak  ,  kiknek  boldogságát  ő  so
ha  sem  eszközölheti.  Egy  rend  kivül  való  eset  uj  tárgyat  ada  rágalmakra, 
czégérre  tévén  a'  királyné  nevét  egy  gyalázatos  processusban.  Két  drága
kőáros  kiváná  egy  szörnyű  nagy  áru  íiyakkötőnek  kifizetését,  melly  a' 
királyné  nevére  vásároltatott.  Azon  nyomozásban,  mellyet  a'  királyné 
világosan  k i rán t ,  megbizonyíttatott ,  hogy  azon  vásárlást  M.  Ant.  soha 
sem  parancsolta;  hanem  egy  ő  hozzá  hasonló  termetű  's  magatartású 
dárna  vala  olly  szemtelen  vakmerő,  hogy  az  ö  képét  viselje  és  éjfélkor 
a'  versaillesi  parkban  egy  cardinalisnak  rendezvoust  adjon.  (L.  LA  M O T 
TE  és  R O H A N . )  Mind  a'  mellett  is  elsüle  az  a'  királyné  ellenségeinek, 
hogy  árnyat  vessenek  az  ó  magaviseletére.  Midőn  Calonne  közre  tévé, 
hogy  a'  status  financziájában  szembetűnő  fogyatkozás  van  r  vakon  a'  ki
rályné  pazarlására  háriták  annak  okát.  Végre  öszve  kellé  hini  az  ország 
rendjeit.  A1  királyné  jelen  vala  az  első  ülésnek  megnyitásakor;  de  azon 
nillantattól  fogva  vidámsága  elenyészek.  Majd  olly  esetek  következének, 
mellyek  bátorságát  próbára  tevék.  Megjelent  férjével  azon  vendégségnél, 
mellyet  a'  testőrzők  Versaillesban  Or.t.  1.  a'  lineatruppok  tisztjeinek  ad
t a k ,  's  a'  hol  mindjárt,  hogy  az  udvar  eltávozott ,  a'  nemzeti  kokárda 
gyalázattal  illettetett.  Ez  még  inkább  felingerié  a'  párisi  pórnépet  a'  ki
rályné  ellen.  Őt  tárták  a'  reactiv  párt  lelkének,  melly  akkor  a'  sereget 
Paris  és  a'  nemzeti  gyűlés  ellen  öszvevoná.  Oct.  ő.  Versaillesba  rohana  a' 
párisi  pórság;  fián  korán*a  palotába  t ö r t ,  megöle  egynéhány  testőrzőket 
's  a'  legdühösb  fenyegetéseket  szóra  a'  királyné  ellen.  Éjtszaka  egy  pa
pi  ember  ezt  irá  neki :  „Tegyen  intézeteket;  holnap  reggel  6  órakor meg 
akarják  Kegyelmedet  ölni  !"  A'  királyné  megtartá  nyugalmát  és  eltitko
lá  ez  írást.  A'  dtthösködők  berohanának  a'  királyné  szobájába,  's  ő  a'  ki
rályhoz  futa.  Hogy  a'  gyilkos  scenák  meggátoltassanak,  megmutatá  ma
gát  a'  király  és  királyné  két  gyermekével  együtt  a'  baíkonon.  Ez  a'  lá
tat  teve  ugyan  egy  szempillantatnyi  benyomást  az  ádázokra,  de  csakha
mar  e'  kiáítás  hangzott:  „Nem  a'  gyermekek,  csak  a'  királyné  egye
dül  !"  Ez  azonnal  elviszi  fiját  's  leányát  a'  király  karjai  közé  és  visszatér 
a'  balkonra.  E'  váratlan  bátorság  lecsilapitá  a'  csoportot ,  's  javaló  kiál
tás  követé  a'  fenyegetéseket.  Ugyan  azon  napon  kénytelen  vala  M.  Ant. 
a'  Parisig  való  hat  órányi  utón  a'  legborzasztóbb  néző  játékot  elviselni. 
Két  gárdistának  fejét  vivék  dsidákon  hintója  e lőt t ,  's  részeg  fúriák  a' 
legrettenetesebb  átkozódásokkal  vették  körül.  Midőn  a'  törvényszéknek, 
melly  a'  vétkeseket  megakará  büntetni ,  kiküldöttjei  megkérdek  őt  arról, 
a'  mi  történt  va la ,  ezt  feleié:  „Soha  sem  leszek  a'  király  valamelly  job
bágyának  vádolója";  az  ismétlett  megkérdeztetésre  pedig  ezt :  „Mindent 
láttam  ,  mindent  hallottam  's  mindent  elfelejtettem."  Parisba  érkeztének 
első  hónapjaiban  300,000  livr.  fordita  a r r a ,  hogy  a'  szegény  embereknek 

*  a'  kölcsönöző* házba  adott  rnhájikat  kiváltathassa;  de  jótétei  nem  szeli» 
ditheték  meg  a'  felmérgesült  elméket.  Midőn  XVI.  Lajos  1791  elszáná 
magát  a'  szökésre ,  követé  férjét ,  ámbár  előrclátá,  hogy  az  nem  fog 
elsülni.  Midőn  Varennesből  a'  Tuileriákba  visszaviteti ,  azt  feleié  a 'com
missariusoknak,  kik  az  ő  kinyilatkoztatását  kiváltak:  .,Mivel  a'  király 
gyermekeivel  eg5'ütt  elutazni  kivánt,  semmi  a'  világon  meg  nem  gátolha
tott  volna  engem,  hogy  őt  ne  kövessem.  Eléggé  megmutattam  két  év  ol
t a ,  hogy  őt  soha  el  nem  hagyom."  A'  mi  arra  még  inkább  elhatározott, 
az  az  erős  meggyőződés  vol t ,  hogy  a'  király  soha  sem  akará  Franczia
országot  elhagyni;  „ h a  ő  azt  kivánta  volna,  tehát  én  mindent  elkövettem 
volna,  hogy  azt  megakadályozhassam."  Ezen  ostrom  után  a'  nyugalom
nak  egy  pillantatja  következett;  azonban  elérkezék  az  1792ki  20.  Jun. 
és  10.  Aug.  Mindenre  elkészülve  mindent  elkövetett  a'  királyné  ezen 
napok  utóbbikán,  hogy  férjét  reávehesse,  hogy  fegyveres  kézzel  menjen 
a'  halálnak  el lenébe;  vele  együtt  a'  nemzeti  gyűlésbe  vezettetvén,  hallá 
a'  király  letétetését  kimondatni,  annak  b'irájit  kineveztetni,  és  követé  őt 
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a'  Templeba.  Egy  udvari  asszonyának  sem  engedték  m e g ,  hogy  őt kisér
hesse,  l t t lakék  ő  leányával  's  Ersébettel  az  egyetlen  egy fűthető  szobában. 
Siirtt  vas  rostélyok  zárak  el  az  ablakokat ,  mellyek  csak  egy  bágyadt  vi
lágosságot  bocsátanak  be.  Most  mutatá  ki  M.  Ant.  characterének  egész 
erejét.  Szüntelen  nyugodt  az  övéi  k ö z t ,  lemondást  és  a'  sértésekkel  's 
szenvedésekkel  nemgondolást  csepcgtete  beléjek.  Midőn  XVI.  Lajos  meg
mondá  neki,  hogy  ő  halálra  Í té l te te t t ,  szerencsét  kivána  neki  egy  olly 
gyötrelmes  élet  végéhez  's  azon  hervadhatatlan  juta lomhoz,  melly  azt 
meg  fogja  koronázni.  Férje  halála  után  csak  gyászruhákat  kére  a'acon
venttől,  mellyeket  élete  végéig  viselt.  Jnl .  4.  1793  fijától  elválasztatott. 
É r z é ,  hogy  ezen  elválás  örökre  van,  mindazáltal  állhatatos.maradt.  Ang. 
5.  éjtszaka  a'  conciergeriebe  tétetet t  által.  Egy  setét  és  nedves  szoba  le 
ve  itt  utolsó  lakása.  Oct.  3.  rendelé  a'  convent  hogy  törvényszék  elejébe 
állittassék.  Azzal  vádoltatott,  hogy  a'  financziákat  elpazarlotta,  a'  közön
séges  kincstárt  k iür í te t te ,  abból  a'  császárnak  summákat  ado t t ,  a'  külső 
ellenségekkel  correspondeált  és  a'  belső  zenebonákat  előmozdította.  De 
a'  tanuk  nagy  száma  mellett  is ,  a'  kiket  kihallgattak  ,  a'  legkisebb  bebi
zonyítást  sem  lehetett  ellene  tenni,  és  méltán monda  az  ő  védője  thaveau
Lagarde:  , ,A '  mi  engem  egyedül  zavarba  hoz ,  nem  a z ,  hogy  feleleteket, 
hanem  a z ,  hogy  csak  egyetlen  egy  szines  vádat  is  ta lálok."  Ba i l ly ,  ak
kor  párisi  m a i r e ,  a ' k i  tanunak  felszolittatott,  bátor  vala  a'  királynét 
egyenesen  oltalmába  venni ,  és  annak  vérszomjn  ládlóját  FouquierTin
viliet  az  ő  nyilvános  hamis  vádjaiért  keserű  szemrehányásokkal  i l letni. 
Maga  a'  királyné  minden  kérdésekre  erős  lélekkel  és  meghatározottság
gal  felelt.  Hebertnek  azon  gyalázatos  vádjára  ,  hogy  a'  maga  tulajdon  li
ját  elcsábította,  ezt  feleié  a'  legnagyobb  kedvetlenséggel:  „ E g y  ÜI3'  vé
teknek  lehetséges  volta  iránt  appellálok  minden  anyákra . "  Tökéletes  esz
mélettel  hallá  halálos  í té le té t ,  és  midőn  18  órányi  ülés  után  fogházába 
visszavitetet t ,  csak hamar  csendesen  elahivék.  Másnap  reggel  11  órakor 
felhága  azon  taligára  ,  melly  őt  a'  vesztő  helyre  vivé.  Bár  mennyire  in
geiiék  is  a'  népe t ,  hogy  őt  oda  mentében  sér tegesse ,  mindazáltal  mély 
csend  nralkodék.  Nem  vala  ő  többé  a'  kellem  's  szépség  által  elragadó 
királyné;  a'  hu  szétdulá  vonásait ,  's  a ' n edves  egészségtelen  tömlccz
ben  csaknem  elveszte  egyik  szemét.  Ugy  látszék  ,  hogy  tekintete  meg
rendité  a'  vad  pórnépet.  12  óra  tájon  megérkezik  a'  nép  XV.  Lajes 
piaczán.  M.  Ant.  egy  hosszú  tekintetet  vete  a'  Tti i leriákra,  azután  sebe
sen  hága  fel  a'  vesztő  állásra.  Midőn  feljutott,  térdre  veté  m a g á t ,  és 
monda  :  „Is ten  !  világosítsd  és  illesd  meg  az  én  hóhér imat ;  éljetek  bol
dogul,  gyermekim,  ö rökre ,  én  a'"ti  atyátokhoz  megyek!"  —  Igy  hala 
meg  Oct.  10.  171)3  Francziaország  kirá lynéja ,  csaknem  egészen  betöltvén 
3Sik  évét.  L.  „Marié  Antoinelle  a  la  conciergerie.  Fragm.  hisl.  pu6L 
par  le  covtle  da  Ro6ianoíi  (Paris  1824),  és  „Híéwí.  svr  la  vie  privce  de 
Marié  Antoin,.tte  ,  Heine  de  Francé  e í c . "  Mad.  Campqn  (az  ő  felolvasó
ja)  á l ta l ,  5.  k i adás ,  Paris  1823 ,  4  köt. 

A N I O N É  r.  r.  o  (Messinai) ,  1.  O  L  A  1  r  K  S  T  K  P. 
A N T O N  1  us  P I U S  (Titus  Aurelius  Fulvius)  ,  Galliának  Ncmaiisus 

nevű  városából  származott  és  Roma  mellett  Lavináimban  született  86ik 
évb.  K.  u.  Atyja'Aurelius  Fulvius  consnl  volt  és  ő  is  120.  ezen  méltóság
ra  jutott.  Egyike  volt  azon  consularisoknak,  kik  között  Hadrianus  Itá
liának  főtisztségeit  felosztotta,  azután  mint  helytartó  (proconsul)  Asiába 
ment  és  Komába  visszatérte  után  Hadrianus  birodalmát  mind  inkább  's  in
kább  megnyerte.  Feleségével  Faustinával ,  Annius  Verus  leányával,  ki
nek  zabolátlan  önviselctét  a'  vizsga  szemek  elől  okos  mérsékléssel  igye
kezett  elrejteni,  négy  gyermeket  nemzeit ,  kik  Faust inán,  Marcus  Aure
lius  feleségén,  kivül  mindnyájan  eli.oltak.  Hudrianns  őt  138  ríjanak  fo
gadta ,  a'  miért  ő  ismét  L.  Verust  és  M.  Annius  Verust  (Marc.  Aurél.) 
fogadta  fijainak.  Ezen  évben  jutott,  az  uralkodásra  és  alatta  a'  birodalom 
csendes  és  virágzó  volt.  A'  mértékletes  é l e tű ,  szűkölködőkön  segitű, 
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hölcseséget  és  erényt  tisztelő  fejedelem  olly  gondot  viselt  népére ,  mint 
tulajdon  gyermekeire.  Bölcs  takarékossága  által  az  adót  megkisebbítette. 
A'Keresztények  üldöztetését ,  mennyire  lehete t t ,  akadályoztatta.  C'yak
ran  emlegette  Scipiónak  szép  mondását:  „inkább  akarok  egy  hazafit meg
tartani  ,  mint  ezer  ellenséget  megölni."  Ezzel  igazította  vissza  a'  szük
ségtelen  háborúkra  való  késztetést ,  és  kivévén  Britanniában  viselt  hadat, 
hol  a'  birodalom  határait  tovább  terjesztette  's  nj  fal  építtetése  álta!  a' 
Pictusok  és  Skótusok  beütéseitől  megoltalmazta,  egész  uralkodását  béké
ben  töltötte.  Égések  ,  vizáradások  és  földrengések  pusztították  tartomá
nyait  ,  de  bőkezűsége  megenyhítette  a'  szerencsétlenség  következéseit. 
A'  tanács  P i n s  (gyermekien  kegyes)  melléknévvel  tisztelte  meg ,  mert 
Hadriannsnak,  második  atyjának,  emlékezetét  a'  hálás  fiu  templomépítés
sel  becsülte.  Megholt  élet.  74ik,,uraik.  23  évéb.  168  K.  u. Hamvait Adri
anns  sírboltjába  takarították  e l ,  tiszteletére  a'  tanács  emlékoszlopot  emelt, 
melly  ma  is  fenáll  Colorma  Antonina  nevezete  alatt.  Az  egész  birodalom 
gyászol ta ,  századokig  áldatott  a'  Numához  méltán  hasonlított  Antonius
nak  neve,  és  következőji,  a'  nép  kedvét  vadászván,  nevével  ékesség  gya
nánt  éltek.  B.  L. 

A N T O N I N Ü S  P H I I , O S O P H U S  (Annitis Venis ) ,  máskép  M a i  t u s 
A u r e l i u s  és  így  legesmeretesb,  szül.  121ikb.  K.  u . ,  fogadott  aty
jának  Antoninüs  Piusnak  halála  után  161  jutott  a'  kormányra.  Az  u
ralkodást  önkényt  megosztá  Lucius  Vernssal ,  kit  Caesarnak  's  Augustus
nak  nevezett  's  Lucilla  leányával  öszvehiizasitott.  Plutarchus  unokájá
tól  Sextustól  ,  Athénéi  Heródes  szónoktól  és  híres  törvénytudó  L.  Vo
lusius  Mecianustól  neveltetvén  's  oktattatván  ,  tudóssá  Ion  's  kivált  a'  Stoa 
philosophiájába  szeretett.  Mig  hadvezérei  Statius  Pr i scus ,  Avidins  Cas
s iu s ,  Március  Verns  és  Fronto  a'  Parthusokat  megverték,  Örményor
szágot ,  Balvyloniát,  Mediát  elfoglalták  's  Seleucia  városát  a'  Tigris 
mellett  feldúlták,  M.  Aurelius  Romára  és  a'  Németekre  forditá  figyel
mét.  A'  várost  döghalál ,  éhség  és  vizár  pnszt i tá ,  mellyek  gyászos 
következését  enyhíteni  törekedet t ,  ezek  gyakor  beütéseik  által  a'  romai 
határt  háborgat ták,  de  visszaverettek.  A'  parthnsi  háború  végével  mind 
a'  két  császár  diadalmi  pompát  tartott  és  Parthicus  nevet  vett  fel.  Azon
ban  kevés  idő  múlva  rettenetes  döghalál  ütött  k i ,  mellyet  a 'kele t i  ha
di  s e reg ,  merre  csak  ment ,  mindenütt  elterjesztett.  Ehhez  járult  föld
r engés ,  vizár  és  a'  határos  népek  fellázadása  Galliától  kezdve  szinte  a' 
fekete  tengerig.  A'  császárok  Aquilejába  mentek  ,  hogy  kikelettel  a'  Mar
comannokat  megtámadják,  Ezek  visszavonultak  és  békeségért  könyö
rögtek  ;  de  szerencséjére  M.  Aurelius  nem  hitt  nekik  's  hadi  seregei? 
öszvegyüjtve  tartotta.  Meg  is  jelentek  azok  ujolag  és  a'  háborn  nyolcz 
évig  tar tot t  változó  szerencsével.  Verns  a'  haboru  második  évében  el
hűlt,  174  az  ellenség  szinte  Italiába  nyomult,  a'  döghalál  sok  embert 
elragadott ,  és  mivel  a'  kincstár  ki  volt  ü r í tve ,  palotájának  drágaságait 
kénytelenittetett  eladni  a'  császár ,  hogy  a'  hábornt  folytathassa.  A' 
következő  táborozásokban  Roma  győzött.  Mikor  178  a'  császár  Esz
tergám  mellett  a'  Quadokkal  szemben  ál lana,  ezektől  körülvétetvén,  víz 
szűke  miatt  végveszélyben  forgott;  de  egyszerre  rémitő  vihar  támad, 
lankadt  seregét  zápor  eső  éleszti  és  ő  győzedelmeskedik.  Erre  a'  Mar
comannnk,  Quadok  és  egyéb  Németek  békeségért  esedeztek.  Avidius 
Cassiusnak  lázadása  ,  ki  Egyiptomot  és  a'  taurini  vidéket  meghódította, 
elvoná  győzedelmétől  a'  császárt ;  de  minekelőtte  Asiába  é rné ,  a'  lázi
tót  önpártosai  meggyilkolták.  M.  Aurelius  ezeknek  megkegyelmezett. 
Romába  diadalmi  pompával  ment  és  a'  belső  dolgokkal  foglalatoskodott, 
mig  a'  Marcomannok  uj  megtámadásai  ismét  táborba  szálanr  nem  kin
szeritették.  Több  ízben  megverte  őke t ;  hanem  Sirmiumban  megbete
gedvén,  Aurelius  Victor  szerént  Vindobonában  elholt  élet.  59.  uraik.  19. 
évéb.  Görögül  irt  elmélkedéseinek  legjobb  kiadása,  mellyet  Casanbonns 
(Lond.  1643),  Morus  (Lip.  1775)  és  Schnlz  (1802)  szerzett.  Marcus  a' 
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romai  legjobb  császárok  közé  tar tozik ,  ámbár  philosophiája  és  termé
szetes  nagy  lelktisége  meg  nem  tartóztathatá  ,  hogy  Galliában a'  Keresz
tények  üldöztetését  ne  parancsolja. 

A N T O N I U S  (Marcns)  t r iumvir ,  az ezen  nevii szónoknak  unokája, a ' 
praetornak  pedig  Júliától ,  Caesar  rokonjától,  fija,  született  68ban  K.  e. 
Már  ifjúságában  nagyon  hajlott  a'  feslettségre  és  szörnyű  adósságot  tet t . 
Ekesenszólást  és  hadi  tudományt  tanulni  (íörögországba  ment  és  onnan 
Gabinins  consnlt  követte  a'  syriai  táborozásba.  Mind  itt,  mind  Egyip
tomban  ,  hol  I'tolemaens  Auletest  kir.  székébe  visszahelyeztetni  segité, 
nagy  bátorságot  és  szorgalmat  mutatott.  A'  ka tonák ,  kik  iránt  igen 
bőkezű  ,  engedékeny  és  barátságos  volt ,  nagyon  megszerették.  Romá
ban  öszveszövetkezett  Curióval  és  ezzel  együtt  gyámolá  a'  császár  pártját . 
Augnrrá  és  tribunussá lón  ;  de  némelly  javalatjai  által  olly  gyűlölséget 
gerjesztett  maga  ellen,  hogy  Curióval  és  Cassius  Longinussal  Caesar  tá
borában  kellett  menedéket  keresnie.  Ezen  lépés  volt  egyik  színlett oka 
a '  polgári  háborúnak.  Ennek  kiütésekor  (Pompejus  ellen  Caesar)  Anto
nius  Caesartól Itália  fővezérének  neveztetett ;  kinek  ő  későbben  nagy 
sereget  vitt  segédül  Epirusba.  A'  pharsalusi  ütközetben  Caesar  hadjá
nak  balszárnyát  vezette  és  mint  lovasság  vezére  's  Itália  helytartója 
tért  vissza  Romába.  Feslettsége  és  hatalmaskodása  által  ugy  lealacso
nyitá  magát ,  hogy  hazajöttekor  Caesar  tőle  nagyon  idegenkednék.  Ek
kor  tájban  kelt  házasságra  Fulviával,  ( lodius  özvegyével,  ki  rajta  egy 
ideig  határtalanul  uralkodott.  Hogy  Caesar  Hispániából  megfordult,  rut 
hizeíkedései  által  Antonius  nála njra  beszinlette  magát  és 44ikb. K.  e. 
cousultársa  lett.  Ekkor  Pan Lupercns  innepének  alkalmával  nyilván  Cae
sar  lábaihoz  borult  és  kétszer  ajánlá  neki a '  koronát ,  meilyet  az a '  nép 
iirömkiáltásai  közt  tolt  el  magától.  Kevés  idő  múlva  megöletett  Caesar, 
és  Antoniust  is  azon  sors  éri  ,  ha  Brut i i s ,  ki  őt  a'  köztársaság  ré 
szire  reniénylette  hódi thatni ,  mellette  ne  szóljon.  Antonius  látván,  hogy 
Caesar  meggyilkolása  nem  nyer  helybenhagyást ,  halotti  beszédet  ta r t 
hidegült  tetemei  felet t ,  véres  köntösét  a'  nép  elejébe  terjeszti  's azt 
dühre  és  bosszúra  gyújtja.  A'  gyilkosoknak  futni  kellett  és  Antonius 
egy  ideig  határtalan  hatalommal  uralkodott.  Minekutána  Caesar  örökö
sével, az  uralkodni  vágyó  és  ravaszságból a '  tanács  pártjára  állott  ifjti 
Octavianussal  több  izben  ellenkezett  és  öszvebékült  volna  ,  innenső  Gal
l iába,  niellynek  helytartójává  lőn ,  indult  hadi  sereggel ,  hol  Decimus 
Brutiis  vitézül  oltalmazta,  Mutinát  ostrom  alá  vette.  Cictro  ez  alatt 
tartotta  ellene  hires  beszédjeit  's  a'  tanácsot arra  b i r ta ,  hogy  Antoniust 
nyilván  haza  ellenségének  kiáltsa  és  a'  consulok  Hirtius  és  Pansa  kö
vetve  Octavianustól  ellene  táborba  száljának.  A'  háború  változó  szeren
csével  kezdődött;  hanem  a'  mutinai  ütközet  olly  szerencsétlenül  ütött 
ki  Antonius  részére ,  hogy  az  Alpesek  közt  tovább  nem  tartózkodhatnék; 
azonban  Roma  is  elveszte  mind a'  két  vitéz  consulát,  és  igy  seregei
nek  vezérlése  Octaviannsra  szálott.  Megmaradt  seregével  sok  baj  és 
nyomorúság  közt  áltvergődött  Antonius az  Alpeseken  ,  és  gyászba  öltözve 
ment  a'  Galliában  vezérkedő  Lepidusnak  táborába,  kinek  erejét  csak  ha
mar  részére  hódi tá ,  ugy  hogy  ez  kinszeritené  vezérét  Antoniussal 
öszveszövetkezni,  sőt  helyét  is  neki  áltadni.  Plancus  és Pollio  is  párt
jára  állottak  seregeikkel,  és  igy  a'  kevéssel  ezelőtt  Italiát  mint  szö
kevény  elhagyta  Antonius 23  légióval  és  10,000  lovassal  tért  oda  vissza. 
Octavianus,  ki  eddig  magát a '  tanács  pártosának  és a '  szabadság  védő
jének  szinletle,  letette  a la rczá t ,  Antoniusnak  és  Lepidusnak  elejékbe 
ment  és  vélek a'  Benő  kisded  szigetén  nem  messze  Bolognától  (mások 
szerént  Panaro  szigetén  Modena  mellett)  találkozott,  hol  a'  romai  vilá
got  magok  közt  feloszták.  Itt  határozták  el  kölcsönös  ellenségeik  szám
kivetését,  még  önpártosaikat is  feláldozván  egymásnak.  Ezután  Romá
ba  mentek,  és  vélek  öldöklés  és  rablás  áradt  egész  llaliára.  Cicerónak 
fejét  és  jobbját  Antonius  azon  szónoki  székre  t e t t e ,  hol  annak  ékesen 
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szóló  nyelve  olly  sokszor  győzött.  300  tanácsos  és  2000  lovag  ve
szett  el  ezen  öldöklésben.  Minekutána  a'  háborúra  megkívánt  költséget, 
200  mill.  sestertiust  (12,500,000  for.),  beszerezték  és  tisztviselőket  több 
évekre  neveztek  volna,  Antonius  és  Octavianns  (44ik  évben  K.  e.) 
Macedóniába  mentek ,  hol  ellenijeiknek  Brutusnak  és  C'assiusnak  egye
sült  seregei  roppant  táborrá  nevekedtek.  Philippi  mellett  Antonius  ve
zérkedett  Cassius  ellen  ,  a'  véres  ütközet  szerencsétlen  lón  az  utolsóra 
nézve,  's  azért  rabszolgája  által  magát  megölette.  A'  második  csatában 
hasonlóan  főkép  Antonius  kinszerité  Blutust  ugyan  ezen  kétségbecső 
eltökélésre  ;  hanem  holt  teste  meglátására  mélyen  megilletődék,  azt  kö
pönyegével  befedé  és  tisztesen  eltemetteté.  Antonius,  ezután  Görögor
szágba  ment ,  Athénében  a'  nyilván,  oskolát  meglátogatta  és  ezen  még 
elhanyatlásában  is  fényes  város  iránt  tiszteletét  kinuitatá.  Innen  Asiá
ba  ment ,  Ciliciában  parancsolá  Cleopatrának,  Egyiptom  királynéjának, 
hogyr  a'  triiimviroknak  nem  tetsző  önviseletéért  mentse  magát.  Megje
lent  a1  királyné  személyeden,  és  ritka  szépsége,  kecses  társalkodása  's 
éles  esze  által  örökre  megbájolta.  Antonius  követte  a'  kecses  asszonyt 
Alexandriába,  hol  a'  szakadatlan  mulatságok  közt  nem  elébb  gondolko
dott  ismét  a'  világ  dolgairól,  mint  midőn  Italiában  lelesége  és  Octavia
nns  közt  kitört  ellenségeskedések  hire  mámorából  felriasztá.  A'  rövid 
háború  még  Antoniusnak  Italiába  érkezte  előtt  szerencsésen  végződött 
Octavianns  részére.  Fulvia  halála  inegkönnyebbité  öszvebékéléseket  's 
Antoniusnak  Octaviával,  Octaviánus  bugával,  lett  öszvekelése  niegeró
sité  azt.  A'  romai  birodalom  két  ura  nj  osztályt  tőn.  Antoniusé  lett 
napkelet ,  Octavianusé  napnyugot,  a'  gyáva  Eepidusnak  látszólag  Afri
kát  adták.  Sextus  Pompejussal,  ki  a'  földközi  tengeren  parancsolt,  e
gyezséget  kötöttek.  Antonius  ezzel  Athénébe  m e n t ,  a'  Parthusok  ellen 
szerencsétlenül  csatázot t ,  és  visszatért  Italiába.  Octavia  közbenjárása 
látszólag  tökéletes  egyetértést  szerzett  a'  két  triumvir  közöt t ,  hanem 
Antonius  Asiába  visszamente  után  legszemtelenebb  életet  é l t ,  tartomá
nyokat  's  egész  birodalmakat  pazarlott  Cleopatrára  és  legszembetűnőbb 
igazságtalanságokat  követett  el.  A'  Parthusokkal  volt  második  gyalá
zatos  háborúja  után  Artavasdest ,  az  Örmények  ki rá lyát ,  kit  hitszegés
ről  vádolt ,  árulás  által  elfogta  és  diadalmi  pompával  Alexandriába  hur
czoltá.  Octavianns  nem  inulasztá  e l ,  Antonius  önviseletére  hivatkozva, 
ellene  a'  Romaiak  békétlenkedését  feltüzelni.  A'  vetélkedők  közt  el
múlhatatlan  lőn  a'  háború  és  mind  ketten  készültek.  Antonius  a'  foly
vást  tartó  inneplések  közt  elmnlasztá  legfontosb  dolgai t ,  's  Samos  szi
g e t é t ,  hol  a'  seregeit  öszvegyüjté,  muzsikusokkal,  szemfényvesztőkkel 
és  tobzódókkal  eltölté.  Octaviától  nyilván  elvált.  Ezen  tettét  köz  olcsárlás 
követ te ,  mivel  Octavia  nemes  lelke  esmeretes  volt ,  Cleopatra  büszke
sége  pedig  áltáljában  gyülöltetett.  Végre  Roma  hadat  izent  Egyiptom 
Királynéjának  és  Antonius  mind  consulságától,  mind  helytartóságától  meg
fosztá.  Mindenik  fél  gyüjté  hadjait,  és  Antonius  az  Actium  mellett  esett 
tengeri  ütközetben  31ikb.  K.  e.  elveszte  a'  világ  uraságát.  Gyaláza
tosan  repült  futó  Cleopatrája  u t á n ,  elhagyván  a'  szárazon  reá  híjába 
várakozó  derék  seregét ,  honnan  a'  győzőnek  ez  is  meghódolt.  Erre 
Antonius  Lybiába  végreményéhez,  ott  hátrahagyott  seregéhez,  ment;  de 
látván  ezt  is  Octavianns  pártjára  általiam',  annyira  elszomorodott,  hogy 
alig  tudtak  az  öngyilkosságtól  megóni.  Visszatérvén  Egyiptomba,  elvon
va  élt  ,  mig  Cleopatra  elébbi  életmódjára  visszavezetheté.  Mulatságai
kat  Octavianns  elérkezte  szakasztá  félbe,  ki  minden  hódolási  javala
tot  megvetvén,  Alexandriához  nyomult.  Ekkor  ugy  látszott  feléledt  An
tonius  elébbi  bátorsága,  lovasságával  kicsapott  's  az  ellenséget  meg, 
nyomta;  de  későbben  az  egyiptomi  hajósseregtől  's  önhadjától  elhagyat
ván ,  sőt  Cleopatrától  is  magát  elárnltatva  vélvén,  ismét  elcsüggedett. 
Nagy  tűzzel  wihant  a'  királyné  palotájába  magát  megbosszulni;  de  ez 
futott  előle  's  halálának  elterjesztett  álhire  által  megcsalta.  Eltökélvén 
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magában  hasonlóan  meghalni,  ön  fegyverébe  rohant  30ikb.  K.  e.  Plu
tarchus  azt  mondja:  Antonius  kére  Erős  nevű  szolgáját,  ölje  m e ;  ez 
tette  magát ,  mintha  engedelmeskedni  aka rna ,  kiváná  urá tó l ,  hogy  ké
pét  fordítsa  e l ,  és  magát  áltdöfvén  ,  lábához  rogyot t ,  mire  Antonius 
a'  hiiség  ezen  hősi  példáján  megindulván,  ugyan  azon  fegyverbe  dőlt. 
Cleopatrának  életben  létét  megtudván,  l.ozzá  viteté  m a g á t ,  hogy  kar
jai  közt  múlhasson  ki.  B.  L. 

A N T O N O M A S I A ,  beszédbeli  t rópus ,  mellynél  fogva  a'  tulajdon  ne
vek  helyett  valamelly  jegyző  tulajdonságot  (mint  Aphrodité  fija  Ámor 
helyett)  tesznek,  vagy  valamelly  tulajdon  nevet  nemi  megfogás  helyett, 
p.  o.  valóságos  Cicero,  e'  he lyet t :  orator. 

A s T R U O U K f ,  (Launay  Emmanuel  Lajos  Henrik,  gróf).  Ez  a '  r e 
volutio  folytában  híressé  lett  statusember  született  Vivaraisben.  Ud
vari  tanítója,'  a'  hires  abbé  Maury ,  korán  kikép/.é  az  ő  pompás  és  el
ragadó ,  de  nem  annyira  nyomós  ékesszólásbeli  idomjait.  Talentumait 
legelőször  ama'  hires  munkában  használá  :  „Memnire  mr  les  F.talsgé
•néraux,  letír  droils  ct  la  muniére  de  les  convor/uer"  (I7S8),  mellyben  a' 
legzaboíátlanabb  szabadságérzet,  minden  monarchai  statusok  tökéletes 
kárhoztatásáig  és  a'  felzendül  és  igazolásáig,  olly  hathat*'  san  ki  vala  fe
jezve  ,  hogy  az  elmék  akkori  pesgése  mellett  ez  a'  munka  feliilható 
javalást  nye r t ,  és  méltán  tekintethetik  egynek  a'  legelső  szikrák  közül, 
mellyek  a'  fianczia  revolutiót  lángra  lobbanták.  De  midőn  17S0  a'  ge
nerális  statusok  deputatusává  neveztetett  va la ,  vedé  az  örökös  nemesség 
ju sa i t ,  azok  között  vol t ,  kik  a'  3  status  javalott  egyesítésének  a' 
legkeményebben  ellene  szegezek  magokat ,  és  egy  az  emberi  vagy  in
kább  polgári  jósokat  megállapító  constitulióra  voxol t ,  azonban  a'  mel
lett  ngy  adá  ki  a'  király  Veto já t ,  mint  av  monarchiának  elmellózhe
tetlen  támaszát.  17Ö0  eíhagyá  a'  gyűlés t ,  bizonyos  feltételekkel  adá 
be  polgári  esküjét ,  bevádoltatott  mint  zcnebonáskodó,  nyilván  védel
niezé  magát ,  's  azután  Petersburgba  és  Bécsbe  m é n é ,  folyvást  diplo
maticai  bizottságokkal  és  ügyekkel  foglalatoskodva.  Immost  a'  legbuz
góbb  védője  leve  a'  monarchiának  és  a'  Bourbonoknak.  1798  Oroszor
szágból  Olaszországba  küldetvén  ,  Majlandban  Bonaparte  parancsára  el
fogatott;  h i tvese ,  a'  hires  opera  énekesné  St.  Huber t i ,  módot  szerze 
neki  az  elszökésre.  0  visszatéve  Bécsbe  ,  azután  pedig  Oroszországba, 
hol  őt  I.  Sándor  1803  statustanácsossá  tévé  és  diplomaticai  foglala
tosságokban  Dresdába  küldé.  Itt  ira  ő  egy  nevezetes  munkát  Bonapar' 
te  ellen:  .Frcigmenl  du  18me  Here  dej'olyíe,  Irvuvé  sur  le  ment  Aílios.^ 
Oroszországba  visszatérvén,  módot  lelt  abban ,  hogy  a'  tilsiti  békének 
titkos  czikkelyeit  kitanulja,  azzal  Angliába  méné  és  közié  azt  a'  mini
steriummal,  nielly  által  olly  nagy  befolyást  n y e r e ,  hogy  Canning  a' 
franczia  dolgokban  semmit  sem  tett  az  ő  tanácsa  nélkül.  Leutalta  ő  a' 
maga  diplomaticai  öszveköttetéseit ,  kivált  Fi ancziaországban,  és  közön
ségesen  egynek  tartatott  a'  legnagyobb  politicusok  közül.  Minden  ragaszko
dásai  és  sok  fáradozásai  mellett  is  a'  Bourbonok  iránt  nem  sült  el  neki.  hogy 
SVI1I  1  ajos  bizodalmát  egészen  megiTyerhesse.  1812  megöletett  hitve
sével  együtt  egy  London  mellett  lévő  faluban  a'  maga  olasz  inasa  Lo,
renzo  á l t a l ,  ki  mindjárt  a'  tett  után  m; gát  agyon  lövé.  A.  fi.  S. 

A N T W K R P E N  (Antorf,  Anvers ,  Antverpia) ,  nagy  és  jól  épült  fő
városa  egy  németalföldi  provinciának,  nielly  1814  az  elébbeni  Antwer
pen  marquiságból  és  Mecbeln  uradalomból,  mellyek  fianczia  felsőség  alatt 
a'  két  Nethcn  depaitamentuniot  tették  ,  a lkot ta to t t ,  48  nsz.  mf.  fekszik 
's  330.CCO  lakost  foglal  magában.  A'  város  a'  Schelde  mellett van ,  mel
lyen  |8  főcsatornánál  és  a'  I iancziák  által  csináltatott  3  víztartónál 
fogva  a'  legnagyobb  hajók  is  könnyen  hozzá  evezhetnek  a'  város  kő
vel  |  kirakott  partjához  ;  igen  jól  meg  van  erősítve,  's  egy  fellegvára  és 
10,Ct!0nél  több  háza  van ,  mellyek  közt  megnézést  érdemel  :  a'  pom
pás  vál lótár ,  melly  egész  Európában  legrégibb,  a'  tanácsház,  a'  fő
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templom,  mellynek  boltozatját  ]25  oszlop  ta r t j a ,  Európában  legmaga
sabb  ,  azaz ,  444  láb.  tornyával,  's  a'  mell) ben  nyngosznak  Rubens  (a' 
kinek  famíliája  Antverpiából  származott)  te temei ,  továbbá  az  Ostrclins 
(a '  Hansa  városok  hajdani  portéka  lerakó  helye)  'roppant  háza ,  'sat. 
Lakosainak  száma  65,000;  püspök  lakja.  Van  benne  a'  tudományok
nak  egy  academiája  ,  egy  festő  és  képfaragóacademia  ,  egy  orvosi,  seb
orvosi  oskola  's  egy  tengeri  fegyvertár.  Csipke,  czukor,  plajbász,  kró
tomfesték,  pamut,  'csipkeczérnaí'ábrikáji  igen  virágoznak,  's  az  ant
verpiai  varró  selyem,  fekete  selyem  matériák  és  könyvnyomtatáshoz 
való  festék  mindenütt  híresek.  Kereskedése  ,  minekutána  a'  Sebeidé  itt 
ismét  felnyittatott ,  mindég  nevekedik,  's  1823ban  788  hajó,  mellyek 
közt  353  külföldi  volt ,  evezett  b e ;  vevőkerití'je  is  a'  városnak  már  is
mét  100  van.  A'  NémetAlföldieknek  a'  Spanyolokkal  való  háborítja 
előtt  nevezetesebb  kereskedőváros  volt  Amsterdamnál  ,  melly  nagysá
gát  Antwerpen  (a'  16ik  száz.)  elaljasodásának  köszönheti.  Akkor  a' 
Scheldét  minden  nemzetek  meglátogatták  hajójikkal,  annyira  hogy  egy
szerre  25CO  hajó  is  volt  a'  kikötőben,  és  gyakran  több  hetekig  kellett 
a'  kereskedőknek  várakozniuk,  mig  kirakodhattak.  Antwerpenben,  mel
lyet  akkor  200,000  lak tak ,  a'  Hansának  roppant 'portéka  lerakó  helyei 
voltak.  A'  város  ezen  virágzó  állapotján  legelső  csapást  a'  parmai  her
czeg ,  spanyol  fővezér,  ostromlása  ej tet te,  midőn  pedig  a'  westlaliai  bé
keségben  a1  Schelde  reá  nézve  tökéletesen  elzáratot t ,  hajdani  fénye 
egészen  elenyészett.  II .  Jósef  fel tétele,  hogy  a'  Sebeidének  ezen  el
záratását  megsemmisítse  ,  nem  sült  el  ,  és  csak  a'  Francziák  hajtották 
azt  v é g r e ,  midőn  az  austriai  Belgiumot  vagy  NémetAlföldet  elfoglalták. 
A'  Schelde  ugyan  is  szabaddá  tétetett  és  a'  kereskedés  hirtelen  felemel
kedett  volna,  ha  Napóleon  Antwerpent  kereskedővárossá,  nem  pedig 
csatamezővé  tette  .'volna.  1814  a'  város  az  Angoloktól  és  Szászoktól 
Graham  alatt  bekerit tetet t  ?s  Carnottól  védelmeztetett,  a ' k i  azt  a'  IViaj. 
5.  kötött  fegy vei nyugvás  pontjai  s/.erént  az  ostromlóknak  általadta. 
Beniie  születtek  van  D y c k ,  a'  két  Teniers ,  Seyher  ,  Crayer,  Floris  és 
Brill  hires  festők. • L—ú. 

A N U P I S , az egyiptomi főistenségek egyike. Elejénte ku tya , ké
sőbben kutyafejű ember képében tiszteltetett , 's onnan vette Cynocepha
lus nevét. A' mythus szerént Osir is , Isissel vélvén lenni , Nephthys
sel nemzette. Midőn ezt a' lotuskoszornról, mellyet Osiris NephthyB
nél hagyott va l a , megtudta Is i s , keresni ment az anyja által Typhoii
tól való félelemből kitett gyermeket*, kutyák segítségével reá is akadt, 
's hiv őrt és kisérőt nevelt belőle magának. A. az isteneket őrzé , mint 
a' kutya az embereket. Így Plntarchns. Diodorns szerént A. és Ma
cedón Osiris atyjok kisérőji valának. A. sisakja küíyabőrrél vala be
vonva, azért tiszteltetek kutya képében. — Az Egyiptomiak theologiá
ja szelént A. a' 8 elsőrangú istenek hetedike' volt, 's egyértelmű lé
vén Pierniessel (Mercurius planéta köz nevével) Mercuriust jelentette. 
Mint Mercurius egy nappali órának uralkodó planétája 's a' bölcseség 
geniusa is volt. Eredeti képe az egyiptomi állatimádásból vette kezde
tét ; itt a' vadászat védszelleme vol t , későbben Zoega szerént védszel
lem áltáljában 's az istenek őre lett. A' Görögök Hérmesekben lel
ték fel A. t , 's ugy olvadt ezzel egybe. 

A s v i r . r, K (Jean Baptiste Bonrgnignon d"), a' királynál első geo
graphusa , a' felülirások 's szép mivészségek academiajanak pensionárinsa 
'sat. született 1697 Parisban. Egy földabrosz, melly történetből 12 évi 
gyermekkorában kezeibe ju to t t , feléin észté az ő geographiára való 
hajlandóságát. Elkezdé azon tartományokat és tájékok t, mellyekről 
a' romai történetírók emlékeznek , rajzolni, és minden igyekezeteit a' 
geographiára irányzá. A' régieket csak azon szándékkal olvasá, hogy 
kikozhassa azon városok helyezetét , mellyekről azok szédanak, és meg
határozhassa azon széles birodalmak ha t á r a i t , niellyeknek vonásait a' 
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történetírásban  feltaláljuk.  így  korán  szélesen  kiterjedő  esmereteket 
szerzett  magának  a'  geographiában  ;  ezek  által  csak  hamar  esmeretessé 
lett  a'  legnevezetesebb  tudósok  előtt  ,  és 22  évü  korában  kir.  geographus
sá  tétetett.  Ekkor  kezdé  esmereteinek  massáját  megállapítani  és  rendbe 
szedni,  és  ez  által  szerzé  meg  magának  azt  a'  finom  tac tus t ,  melly  va
lami  ösztönhöz  hasonlít ,  de  d' Anvillenél  az  éles  elméjű  és  minden  kör
nyülmények  tekintetbe  vételével  tett  öszvehasonlitások  szüleménye  va
la.  Az  *ő  éles  látása  csaknem  mindenütt  fellelé  a'  valóságot.  Azért 
mint  criticnst  egy  a'  legelső  helyek  közül  illeti  ő t ,  's  annál  méltáb
b a n ,  mivel  az  ő  véleményeinek  's  gyanitásinak  nagyobb  része  a'  későb
bi  nyomozások  által  pontosan  bebizonyodott.  Oszvesen 211  abroszt 
és  plánumot  's  78  értekezést  adott  ki.  Mindenek  felett  említést 
érdemel  a'  régi  Egyiptom  földabrosza.  Az  ő  „Or/ris  veteribus  notus", 
és  „Orfjis  f«manus'ii  czimü  munkájinak  mindenek  kezén  szükség  forog
n i ,  kik  a'  régi  történetírást  olvassák,  valamint  az  ő  Gal l iá t ,  Italiát  's 
Görögországot  ábrázoló  mappájinak  is.  Hasonlót  kell  mondanunk  ugyan 
ezen  tartományok  középkori  mappájiról  is.  Az  ujabb  időkorra  való  niap
páji  is  szolgáltatják  mind  a z t ,  valamit  az  akkor  meglévő  segédeszkö
zök  engedtenek.  Ő  maga  egyszerű  és  szerény  vol t ,  ámbár  a'  gáncso
lás  iránt  egy  kicsit  kelleténél  érzékenyebb.  Testének  természetes  gyen
gesége  nem  gátlá  ó t ,  hogy  naponként  15  órát  dolgozzon.  Két  évvel 
halála  előtt  meghódolának  szellemi  tehetségei  a'  vénségnek,  's  igy  ha
la  meg  1782.  Drága  mappagyUjtemenyét  az  országló  szék  vásárlotta 
meg  1779. 

A N Y A P I A K ,  vagy  anyarokonok  (cognati)  a z o k ,  a '  kik  valakinek 
anyja  után  vérei.  A'  magyar  törvényben  az  1ső  rész 116 , 117 , 118 
és  120.  szerént  azon  rokonok  is  anyafiaknak  tartatnak  ,  a'  kik  ugyan  a
zon  egy  nemzetségből,  de  leányágon,  származnak.  T/t. 

A N T A J K I K K .  Ha  a '  most  születtek  a '  színnek  bizonyos  különös
ségei t ,  foltokat  a'  bőrön  'sat.  hoznak  magokkal  a'  v i lágra ,  anyajelek
nek  szokták  azokat  neve*zni.  A'  dologért  magáéit  a'  tapasztalás  szól, 
's  a'  köz  nép  azt  annak  tulajdonítja,  hogy  az  anya  valamelly  dolgot 
megcsudált.  Ha  a'  gyermek  setétveres  foltot  hoz  magával ,  akkor  azt 
mondják  ,  hogy  az  anyát  terhességében  ott,  hol  a'  folt  a'  gyermeken  van, 
eseresnye  érte.  Megmutatásul  még  Jákob  mesterségére  is  utalnak, 
tarka  bárányt  hozhatni  elő.  A'  philosophusok  azon  voltak,  hogy  nem 
csak  az  anyajeleket ,  hanem  más  különösségeket  i s ,  mint  a'  tagok 
csonkaságát,  a lakját ,  többségét  vagy  kevesebbségét  'sat.,  az  anya  kép
zelő  erejének  és  igy  lelkének  a'  gyermekre  való  befolyásából  magyaráz
zák.  De  helyes  és  pontos  felbontszolások  tanítják,  hogy  azl  anyából 
egy  ideg  sem  megy  a'  gyermekbe,  a'  mi  pedig  megkívántatnék  ,  ha  az 
anya  leikének  a'  gyermek  formálására  befolyásának  kellene  lennief  Sőt 
inkább  pontos  figyeletek  taní tot ták,  hogy  a'  gyermeknek  különösségei 
és  formátlanságai,  mellyeket  valamelly  képzeleti  idea  következésének  tar
tanak  ,  természetes  munkalatjai  a'  gyermek  testében  és  helyezetében 
lévő  olly  állapotoknak,  mellyek  részént  a'  képzeleti  ideára  való  külső 
alkalomadás  előtt  már  megvoltak,  részént  még  azoknak  hypothesise 
szerént  i s ,  kik  az  anyai  képzelő  erőnek  ezen  munkalatjait  veszik  fel, 
az  által  elő  nem  alhattak.  Láthatni  is  illyen  különösségeket  az  anyák
nak  minden  megelőző  képzelődések  né lkü l ,  nem  különben  a'  plánták  or
szágában  való  születéseknél  i s ,  hol  semmi  lé lek ,  ennélfogva  semmi  kép
zelő  erő  sem  vehet  részt  a'  formálásban.  Minden  illyes  dolgok  követ
kezéskép  semmi  nem  egyebek  mint  az  életmives  életben,  de  nem  az 
anya  lelkében,  megelőzőleg  előállott  rendetlenség  következései.  A.B.l'. 

A N Y A K Ö N Y V ,  1 .  M A T H I C U L A . 
A N Y A S Z E N T E G Y H Á Z ,  1 .  S Z É  N T  E G Y  H Á  Z . 
Á N Y O S  P Á I ,  ,  kitűnőbb  magyar  elégiaköltő,  Esztergán",  Vesz

prém  mellől.  Nemes  szüléktől  lett  Deceinberb.  1756.  Komáromi ól  na^y

2 2 * 
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anyjától  Győrre  vivék  oskolába,  majd  Pápára .  Ma'r  16ik  esztendejé
ben  tanács  e  vagy  tetsző  hajlandóság  Sz.  Pal  remete  szerzetébe  lép
t e i é ,  17ikben  szorosabban  kötelezé  magát,  's  NagySzombatba  kiildék 
tovább  tanulni ,  20ikában  philosophia  doctora.  A'  heves ,  érzékeny  's 
nagy  hazafiúi  indulatú  ifjút  egyéb  tanulásai  közben  Bessenyei  György
nek  1772,  Báióczinak  1774  magyarul  megszólalt  mnnkáji  's  főkép  Bar
csainak  forró  honisággal  irt  versei  kapták  meg,  's  egy  teremteni  vágyó 
ihlet  j á r ta  el  költőinek  fakadt  keblét.  Megkezdett  Ovidiusa,  kiből  Péne
lopét  forditá,  's  Virgil iusá,  Horatinsa  's  még  Lucannsa  mellől  is  el
inté  a'  serdülendő  nyelv  árva  Musája  's  nem  csak  utánazó  szellem 
terülvén  r e á ,  melly  az  uj  időben  a'  deákoskodó  versirókat  csiklandá  a' 
nagy  példányok  után  ,  hanem  önerejiiség  lobogtatván  ,  tulajdon  nyelvét 
ragadtatta  meg  vele  nemzeti  büszkesége.  Kitetsző  ez  a'  honi  magas 
akarat  tüze  el  elkeseredésében.  A'jmit  illy  természeti  bnzdulat  az  ifjú 
Paulinusnak  versekbe  sugdosa  ,  bizodalommal  kiildé  Barcsainak,  mint  ér
zett  lelki  rokonjának.  'S  a'  jó  nevelésű  Barcsai  szivesen  fogada,  vehetve 
buzdítá  a'  tapadó  ifjú  k ö l t ő t ,  esmcretségbe  hozta  különösen  a 'phi loso
phiai  lélekkel  verselgetett  báró  Orczi  Lőrincczel,  Báróczival,  Bessenyei
vel,  a'  mi  a'  nemzet  kivirradásán  setét  borongót  mind  inkább  közelitet
té  is teneihez,  mért  nyájas  intésre  könnyebben  fejledezik  a'  rejtező  tar
ta lom,  ámbár  erős  geniet  akarmelly  pedant  eritica  sem  ijeszt  cl.  Re
pül  az  arany  sas  keresztül  zivataron  i s ,  de  szebben  fényledeznek  tollai 
viditó  nap  sugarain.  |Ányost  barátság  is  éleszté  már  's  neki  annak  támo
gatása i ra ,  mint  igen  érzékenyen  születettnek,  nagy  lelki  szüksége  volt. 
IJtidára  jő  1777  NagySzombatból  az  universitas,  ő  ve le ,  's  theologiaját 
itt  tanulja  5  esztendeig.  I t t ,  ugy  látszik,  kényére  é l t ,  könnyű  vérii,  ha
mar  nyiíó  természete  mindenütt  hirtelen  talált  örömet,  's  világ  előtt  is 
megfordulhatása  eleven  lelkét  jótevő  mozgásban  tartotta.  Barcsaihoz,  az 
ő  szeretet t jéhez,  10  költői  levelet  irt  innen;  Bessenyeihez,  kinek 
Catholicussá  változásán  nagyon  tudott  örülni ,  ö tö t ,  Báróczi,  Kreskai, 
Mészáros,  Kóuyihoz  többet  kevesebbet.  Virág  Benedek  társát ,  barátját 
innen  ébreszté.  Itt  ir ta  több  más  versét  is  ezen  5  esztendő  a l a t t ,  ta
lán  itt  fordította  2  darabját  is  németből  ,  azon  nyelvet  e'  német  város
ban  jobban  gyakorolván.  Ez  költői  kifejlése.  Mint  embert  közép  ido
•11 ti testtel , magas termettel , szőkére hajló hajjal és szakállal, tűzben 
forgó 's boruloviduló szemmel , könnyen felpattanva, hirtelen, lecsende
sedhetve , dicsőség vágyában, egyenes lclküséggel, néha hig ésszel 
elegy mélázással Játák, hallak járni , cselekedni, szólani társai. Majd Bu
dáról 25 esztendős korában a' Nyitra vármegyében feküdt Elefanti klas
tromban , Novemb. 1781. Egyedül már itt a' meleg vágyakodó cellája 
falai köz t , nem többé körülötte tanulótársai 's a' két város népe. Ele
fánti magánosságomból, remeteségemből, igy ir már Mészáros, Harcsai, 
's báró Orczihoz. Elkülönezve tücskökkel szerzé mulatságát. Kis 
házikót csinált kártyapapirosból, rá egy lyukat , hitta tücske i t , jöttek 
ki 's falevelet adogata enniek. 'S a' sokat ü lőt , a' csak setét falakat 
látót és csak rengetegbe nézőt lassú busongás komoritja el'. Most ér
zé , bogy a' szerzetbeli élet nem az ő meleg véralkatjának való. Melan
choliába esik. Es csak esztendő alatt lankac'a már igy el u' repkény 
elme, az epedő szerelmes sziv. Világba inkább megint ve l e , Székes
Fejérvárra ' az első grammatica tanítására küldik. Be a' szétereszkedett 
idegeken az ottani még akkor sárvizes gőzü levegő miatt hamar nya
valya foganszott meg, 's Ányos Sept. 5. 1784ben 28ik észt. Veszprém
ben kimúlt. Vége tovább haladásának poésisében. Temetve ott a' Fran
ciscanusoknál. Költői lelke alkotott még aranyeres és más betegségé
ben i s ; a ' „Kalapos k i rá ly t" fektében, hasára tett papirosra irta. Elete 
's munkáji szép kiadását Bacsányi Jánosnak köszönjük , I. Magyar Mi
n e r v a , l. köt. Bécsb. 1708. Azok elégiák, költői levelek, allegóriák, 
énekek 's egy oktató Tersezete: „Az isteni gondviselés." Mindeniken e
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legiai  szin.  Mély  érzés ,  bókép'i  phantasia,  régi  hazai  szokáshoz  ragasz
kodás ,  vágj r  a'  nemzeti  femnaradásért,  férjfias  erő  minemüségek.  Es 
minden  darabja  csak  könnyen  odavetettnek  látszik.  Mind  ez  megmoz
gatta  az  olvasóságot,  's  ezen  énekeinek:  Szomorú  csillagzat,  —  lm  ko
porsód  ajtajánál,  's  Esdeklése  daliását  máig  is  hallani.  Ki  hathatott  reá? 
Deák  költők  nem,  azokban  nincs  az  ő  meleg  érzelmessége,  ámbár  ki
tűnő  vélek  társalkodása,  mért  igen  is  bőven  festegeté  hasonlításukul 
mythologiajokat.  Romeo  és  Júlia  rázta  meg  Weisse  fordítása  szerént. 
De  Shakspearet  közelebb  nem  esmérte.  Ányosban  az  a'  meleg  gyulongás, 
ömledő  ál tengedés,  valami  szebb  után  esdeklő  keresés ,  hirteien  ború, 
hirtelen  derű  öntulajdon,  eredeti  szellem.  Ez  a 'férj fiúi csendre ,  melly 
snbjectivitását  magasabból  kormányzottá  volna,  nem  érhetett  költőnk 
még  mind  a'  maga  telje  nem  esmerésében  élt,  szép  önmegfclejtkezéssel  nyújt 
Barcsainak,  sőt  (mint  költőt  nézve  a'  száraz)  Bessenyeinek  koszorút, 
tulajdon  versei  próbák  előtte,  's  Kónyiékhoz  is  melly  hiven  tapad.  Iga
zi  mély  vonásai  a'  gazdag  géniének,  az  igen  jószívű  embernek,  ki  min
dég  akkor  ébred  fel  a'  maga  tökélyét  látni,  midőn  már  rég  kedvesen 
hirdetik  mások.  Belőle  kiégni  tolakodott  tüze  's  képzelésének  heve  a' 
szokott  nyelven,  ugy  látszik  theoria  nélkül ,  tétetett  vele  változtatást, 
's  igy  néhol szerencsésen  üte  k i ,  másutt  nem  követendő.  Jól  eső  uj  for
dulatok:  A'  hajók  csendesen  ússzák  ú t ja ika t ,  Te  kis  ifjúságnak  heversz 
kebelében.  És  mind  a'  kettőre  példa  :  Aggott  Orczit  látom  mint  a'  sast 
ifjudni,  Sebes  szárnyaitól  felhőket  hasadn i ;—  Szerencsés  jövendő!  tu
dom  feltalálod,  Midőn  Trója  helyét  ekéddel  sétálod.  Érettebb  korában, 
hihető,  csinos  tactusa  itt  ott  egyengetett  volna nyelvén,  rhythmusán,  mint 
p.  o.  ez t : 

„ T e  pedig,  Barátom ,  ki  Buda  hegyéről 
Olly  szépen  Kartigam  írtál  esetérői ,  ' 
Méltán  dicsekedhetsz  tollad  erejéről  , 
Mert  borostyánt  kaptál  nemzeted  szivéről.  '*• 

könnyen megjobbította volna igy : Kartigamnak írtál szépen esetéről, 
Méltán dicsekhetei tollad erejéről (vei). Gondolatjait is tömöttebbeu szőt
te volna öszve, hol most terjengve állnak, 's mivel a' négyes rimü Zri
nyiversnem ugyanazonság nélkül csak a' legnagyobb gond után lehet 
elfogadható, a' mint szerencsésen is betöltötte mind uj képpel, gondolat
tal néhányait, valamint ezt tenni újonnan Vörösmarty is tudta. De ol
lyan 's egyéb elresteltséget, hijányt nem szükség lenéznünk ma fenhadará
zással. Tisztelettel sírjaikhoz kezdőjinknek. Elbúsult neki . szánással 
szólongottak fel nemzetünknek bizony még éjében magast akart büszke 
leikei 's áldozának szinte csak azt h í r é n , hogy Sz. Jánosok maradnak 
a' pusztában. A' tő lök reánk még parlagon maradton mi jelenjünk meg 
szebb öngyiimölcseinkkei. Jól itél Ányosról Kölesei az Élet és Litera
tura lő részében , az 57. lap. 1826.  DSbrentei  fíúhur. 

A O R T A , I . E R E K , 
A P Á c e A , 1. K L A S T R O M . 
A P Á C Z A I C S E R K J Á N O S , egy Erdély egykori legjelesbb tudósai 

közül. Tanulásait Kolosváratt 's Gyulafejérváratt végezvén, Hollandia fő
nskojájiba ment, hol minden napkeleti nyeltekkel megesinerkedett, azt 
tartván, hogy azok minden bölcseség forrásai. Sok esmeretei 's nagy 
tudománya olly hírt szerzettek nekie , hogy doctorrá lévén a' theologiá
b i n , Ultrajectumba ezen tudomány tanítójának meghívatnék. De ezt 
a' becsülettel teljes ajánlást bizonyos okok miatt el nem fogadta. Meg
esmerkedett az orvosi tudománnyal i s , 's minden korú orvosok írásait 
ns/.vehányta, vetette. Haza jővén, először Gyulafejérváratt , azután Ko
losváratt tbeologiát, philosophiát, mathesist, törvénytudományt^tanitott 
bllv hirrel és előmenetellel, hogy hazájában a' tudományok visszállitó
i ínak tartatnék. 'Maradandó érdemet szerzett magának, magyar logicá. 
j ái kívül (Gyulafejérváratt 1656, 8 ) , különösen magyar ensyclopaediája 
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által  (Magyar'icyrí  opaedia,  azaz  minden  igaz  és  hasznos  bölcseségnek 
szép  rendben  való  foglása,  Ultrajectumban  1650),  mellyben a'  többek  közt  az 
orvosi tudományt  első  adta  magyar  nyelven  egész  kiterjedésben.  Hasznos 
igyekezeteiben  a'  kora  halál  megakadályoztató.  Megholt  tüdőveszély
ben  1659.  A.  Balogh  Pál. 

A P A F I  M I H Á L V I . ,  Erdély  fejedelme  1661—1690.  Minekutána Ke
mény  János  (1.  BARCSAI)  kitakarodott  volna  Erdélyből  a'  Törökök  elől: 
ezek  űzőbe  vették  őt  ugyan  ,  de  el  nem  érhették.  Visszatérvén  tehát  Ali 
basa  Erdé lybe ,  és  Barcsai  megöletése  értésére  esvén?  a'  nála  megjelent 
szász  követektől  tudakozá,  ki  volna  fejedelemségre  való  ember.  Ezek 
Apafi  Mihályt  emlegetek,  a'  ki  a'  tatár  fogságból  kevéssel  azelőtt  sza
badult  volt  ki.  Megjelentek  tehát  nála  Ebesfalván  Ali  emberei  azzal  a' 
parancsolattal ,  hogy  őket  azonnal  kövesse  a'  basa  táborába.  Váratlan 
vala  a'  dolog  Apafinak,  és  nem  tudá  azt  mire  vélni;  azért  nagy  meghá
borodással  követé  Ali  emberei t ,  annyival  inkább,  minthogy  felesége 
épen  akkor  szülését  vára.  Alig  ért  vala  ki  az  ebesfalvi  határból ,  a'  mi
dőn  egy  embere  utána  nyargalván,  azt  a'  hirt  hozta neki ,  hogy  fija  szü
letett.  Ezt  kisérőji  szerencsejelnek  állitvan  ,  vidámságra  's  jó  reményre 
biztaták.  A'  török  táborban  nagy  tisztességgel  fogadtatott,  's  a'  számá
ra  rendelt  sátorhoz  janicsár  őrök  álittattak.  Az  alatt  1.  Leopold  császár 
parancsolatjára  Montecnculi  bement  Erdélybe  Kemény  Jánossal  együtt; 
de  kicsinyelvén  egyesült  crejeket  a'  Törökéhez  képest,  visszafordult,  csak 
Kolosváratt  hagyván  őrizetet.  Annyi  következése  volt  bemeneteiének, 
hogy  Ali  basa  tüstént  fejedelemmé  választatta,  's  a'  snltan  nevében a'  feje
delmi  méltóság jeleivel  felruházta Apafi Mihályt  Sept.  14.  1661;  a' mi  külön
ben  aligha  megesett  volna.  A'  Törökök  eltávozása  után  1662  elején  beütött 
Kemény  János  Erdélybe,  's  Apafit Segesvárba  szorította;  védelmére  Ali  basa 
Kutsuk  basát  küldötte  2000  válogatott  lovassal.  Ez  hirtelen  Segesvár  alatt 
teremvén  és Kemény  észrevételét  elkerülvén,  bement  a'  várba;  másnap  on
nan az őrizettel  együtt  kiütött  Kemény  nagyszőlősi  táborára;  melly  viadal
ban  Kemény  János  megfutamtatott,  futtában  pedig  lováról  leesvén,  agyon 
t iportatot t Jan.  23.  1662.  Kiütvén  1063  I.  Leopold  és  a'  fényes  kapu  között 
a'  háború,  a'  nagyvezérnek  Kiuperli  Achmetnek  parancsolatja  szerént  meg
jelent  Apafi  Mihály  is Magyarországon  hadjaival,  's  a 'vármegyéket  felszó
l í to t ta ,  hogy  török  oltalom  alá adnák  magokat;  de  már  1664Széki  Teleki 
Mihály  javulására  levelezésbe  bocsátkozott  a'  császárral  's  ígérte,  hogy 
hadjait  valami  szin  alatt  otthon  fogja  tartani,  csak  hogy  a'  császár  vallás
beli  szabadságot  engedjen  a'Magyarországiaknak.  Nem  is vett  részt  a 'fe
jedelem  az  1664  táborozásban  ;  a  mellynek  kimenetele  ő  reá  nézvea'volt , 
hogy  a'  vasvári  békekötés  által  mind  a'  császári,  mind  a ' török  hadaktól 
megmenekedett  Erdély ,  's  ennek  féjedelemválasztásbeli  jusa  megesmer
tetett .  A'  vasvári  békekötés  után  egy  részről  a'  Vesselényi  nádorispánnyal 
tartó  békételen  magy;ar  uraktól  felszólittatván,  más  részről  istambuli 
követe  llosnyai Dávid  által  tudósít tatván,  hogy  a'császári  követség  alat
tomban  a'  fényes  kaput  arra  igyekszik  b i rn i ,  hogy  a'  még  akkor  a'  bé
csi  udvar  előtt  nem  gyanús  RákócziFerenczre  ruháztassék  által  az  erdélyi 
fejedelemség:  elküldette  Teleki  Mihályt  és  Hetiden  Miklóst  Murányba,i 's 
ezek  által  magára  válalta  az  öszyeesküdtek  mellett  való  közbenjárást  a' 
fényes  kapunál,  E'  végre  Baló  Lászlót  's  Inczédit  egymás  után  Candia 
szigetére  küldötte  a'  nagyvezérhez,  a'  ki  ott  a'  Velcnczeiekkel  hada
kozék,  de  foganat  nélkül;  Candia  várának  1669  esett  megvétele  után 
pedig,  a'  már  most  kívántabb  választ  reménylő  öszveesküdtek  unszo
lására ,  elküldötte  a'  nagyvezérhez  I losnyait ,  a'  tki  ott  öszvetalálko
zott  Bukovaczkival,  Zrinyi  Péternek,  Vesselényi  nádorispány  1667  tör
tént  halálától  fogva  az  öszveesküvés  fejének,  a'  maga  karjára  küldött  kö
vetével ,  a'  ki  által  Zrinyi  abban  munkálódék  a'  fényes  kapunál,  hogy  ő 
maga  magyarországi ,  veje  Rákóczi  Ferencz  pedig  erdélyi  fejedelem
ségre  emeltessék.  A'  nagyvezér  Rosnyaival,  ez  pedig  Apafival  közölte 
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a'  dolgot;  melly  miatt  Apafi  az  öszveesküdtektől  egészen  elál lot t ,  és 
ezen  eltökélését  a'  császárnak  kinyilatkoztatta.  Zrínyi  's  Rákóczi  tá
madásának  elnyomatása  után  Tököli  Imre  's  több  magyarországi  béké
telenek  Erdélybe  vették  magokat.  Midőn  ezek  1672  fegyverre  kelnének 
a'  császár  ellen,  Apafi  nyilván  ugyan  nem  segité  őke t ,  hanem  elnézé 
még  i s ,  hogy  a'  kővári  várnagy  Teleki  Mihály  a'  maga  karjára  fegyver
rel  miinkálódék  mellettek  Magyarországon.  De  1677  a'  varsói  franczia 
követ  inarquis  de  Bethune  reávette  a'  fejedelmet,  hogy  szövetségié  lép
jék  XIV.  Lajossal  I.  Leopold  ellen;  és  minekutána  a'  hadravágyó  Kara 
Mustafá  nagyvezér,  a'  ki  az  akkoriban  meghalálozott  Kinperli  Achmet 
helyébe  állott  vol t ,  helyben  hagyta  a'  dolgot,  öszveseregeltette  hadjait 
1678  a1  magyarországi  békételenekével  's  a'  lengyel,  franczia pénzen  foga
dott  fegyveresekkel;  melly  egyesült  hadi  erőnek  fővezérévé elsőbben  ugyan 
Teleki  Mihály,  midőn  pedig  ez  a'  lengyel  zsoldosok  vezérével  marquis 
de  Bohambbal  meg  nem  férhetne,  a'  fiatal  Tököli  Imre  té te te t t ,  a'  ki 
Teleki  leányával  jegyben  vala.  Az  ellenségeskedést  megelőzte  Telekinek 
Sóváron  költ  hirdetménye,  a'  mellyben  felhivá  a'  magyar  nemzetet  pol
gári  's  vallásbeli  szabadságának  helyreállítására.  De  a'  miolta  Tököli , 
bizonyos  reménye  lévén,  hogy  Zrínyi  Ilonát,  Rákóczi  Ferencz  özvegyét, 
elnyeri  feleségül,  Teleki  leányának  a ' j egygyűrű t  visszaküldötte:  azolta 
idegenség  támada  Erdélyben  a 'magyarországi  békételenek  i rán t ,  és Apafi 
csak  kénytelenségből  's  a'  nagyvezér  iránt  való  engedelmességből  véve 
részt  a'  háborúban.  Midőn  pedig  az  1683  hadi  történeteknél  fogva  a' 
Törököktől  és  Tökölitől  bucsnt  láttatnék  venni  a'  hadi  szerencse,  ismét 
alkudozásba  bocsátkozék  a'  fejedelem  a'  császárral,  mellynek  eredménye 
vala  az  1686  abban  az  időpontban  kötött  egyezés,  a'  mellyben  Lotharingi 
Károly  Buda  várát  vivá.  Ezen  egyezés  ötödik  pontja  Apafi  Mihályt  és 
annak  már  előre  fejedelemmé  választott  fiját  méltóságokban,  az  erdélyi 
rendeket  pedig  szabad  választásokban  meghagyá.  De  midőn  Apafi  né
melly  kifogásai  miatt  késnék  az  egyezés  megerősítésével  :  Scherfenberg 
12,000  emberrel  Erdélybe  nyomult  az  ő  kinszeritésére;  a'  Gynlafi  alatt  el
lenálló  erdélyi  hadakat  megverte;  é sSzebena l á  szálott,  a'  midőn  hirtelen 
vissza  hivatott  a'  Budát  vivó  sereg  gyámolitására.  Buda  megvétele  után 
Lotharingi  Károly  berezeg,  Veterani,  Karaffa  egymás  után  Erdélyben  ál
lanak  császári  hadakkal,  's  annak  városait  és  várait  hatalmokban  tárták 
Fogarason  kiviil,  a'  hol  a1  fejedelem  lakozék,  a'  kinek  ezen  időben  napról 
napra  hanyatlék  testi  's  lelki  egészsége,  llly  környülállások  között  költ 
Teleki  Mihálynak  a'  Császárhoz  intézett  irománya  ^.Mnribunda  Transsil
vania  ad  pedes  S  S.imperátor is  prnjectu^  mellynek  következésében  ugyan 
ő  mint  feje  a'  fogarasi  gyűlés  ki  küldöttségének  1088  Szebenben  aláirt 
egy  kötéslevelet,  a'  melly  Erdélyt  1.  Eeopoldnak  's  örökösinek  alája  vetette, 
az  1086  egyezés  meghatározásainak  fentartásával.  Közbenjárásának  jutal
ma  romai  sz.  birodalombeli  grófságra  való  emeltetése  leve.  Nem  sokára 
azután  Apr.  14.  1690  kimúlt  I.  Apafi  Mihály;  a'  ki  a'  tudomány  és  vallás 
iránt  való  szeretetét  kimutatta,  nevezetesen  az által,  hogy  a'  debreczeni  os
kolát  bő  jövedelemmel  megajándékozta,  és  Vendelinus  „Compendium  Thco
logiae'—  nevű  munkáját  magyarra  fordítva  kiadta.  Fábri  Pál. 

A P A F I  M I H Á L Y  11. ,  I .  Apafi  Mihály  h ja ,  Erdély  választott  feje
delme  (I.  APAFI  VIIHVI.V  I.),  apja  halálakor  még  csak  15  esztendős  va
la;  a'  miért  az  ország  kormánya  legottan  Teleki  Mihá lyra ' s  egy  mellé
je  rendelt  tanácsra  bízatott  a'  rendektől ,  a'  császárnak  pedig  a'  dolog 
Nagy  Pál  által  tudtára  adatott.  Azonban  a'  vitéz  Kinperli  Mustafa, 
nagyvezérségre  emeltetvén,  uj  tüzet  tudott  gerjeszteni  az  elcsüggedt  Tö
rökökben.  Ez  Tököli  Imrét  a'  fejedelemség  jeleivel  a'  sultan  nevében 
felruházván,  16,000  emberrel  Erdélybe  küldöt te ,  a'  hova  az  a'  törcsvá
ri  szoroson  benyomult ,  és  a'  császári  's  erdélyi  hadakat  Zernyestnél 
megverte  Aug.  21.  1690.  Elesett  ekkor  az  erdélyi  hadak  vezére  Teleki 
Mihály,  a'  császári  vezér Hausler  pedig  és  az  alatta  szolgáló  Doria  fog
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ságba  kerültek.  E»;en  csata  után  a'  rendeknek  egy  része  az  ifjú  Apafi
val  együtt  Kolosvárra  vette  magát  és  Bethlen  Miklóst  felküldötte  Bécs
b e ,  hogy  annalí  a'  fejedelemségben  való  megerősítéséért  és  hadi  segít
ségért  esedezzék  ;  a'  többiek  Tököli  Imre  meghívására  Keresztényszigetre 
gyűltek  's  a1  győzedelmest  a'  fejedelemségbe  beállították.  De  a'  csá
szári  hadak  fővezére  Badeni  Lajos  csak  hamar  kiszorította  Tökölit  Er
délyből,  a'  ki  a'  nagyvezértől  is  hadi  erejének  nevelésére  meghívatván, 
részes  vala  a'  szalankemeni  csatában,  a'  mellyben  a'  nagyvezér  elesté
vel  tökéletes  győzedelmet  nyert  Badeni  Lajos  a'  Törökökön  Atig.  19. 
1691.  Az  alatt  folyt  vala  az  erdélyi  rendeknek  a'  császárral  való  érteke
zése  ,  's  Erdély  ügye  függőben  tar tatot t  vala;  a'  szalankemeni  győze
delem  után  pedig  kiadta  1.  Leopold  Mécsben  Dec.  4.  1C91  költ  diplomá
j á t ,  a ' m e l l y ,  az  1692  szebeni  gyűlés  észrevételeire  's  kívánságaira  ada
tott  királyi  válasszal  együtt,  alapja  és  sinórmértéke  Erdély  mostani  pol
gári  's  egyházi  állapotjának.  II.  Apafi  Mihálynak  a'  fejedelemségben 
való  megerősittetését  meg  nem  tudták  nyerni  az  erdélyi  rendek,  jóllehet 
több  izben  esedeztek  mellet te;  de  nem  is  tagadtatott  az  meg  tőle  meg
határozva;  sőt  1694  Veterani  parancsolatot  v e t t ,  hogy  őt  Bécsbe  vigye 
's  O  Felségének  bemutassa.  De  mivel  elébb  a'  császár  megegyezése 
nélkül  házasságra  lépett  volt  Bethlen  Gergely  leányával;  hidegen  fogad
ta tot t  és  csak  hamar  visszaküldetett,  a'  nélkül  hogy  teljesedett  volna 
ezen  meghívás  által  gerjesztett  reménye;  1095  pedig,  midőn  Apafi  Er
délyben  nagy  pompával  é lne ,  a'  kalendáriumban  fejedelmi  nevezet  alatt 
fordulna  elő  's  olly  gyanuság  támadott  volna,  hogy  az  erdélyi  rendek 
alattomban  alkudoznak  az  ő  részére  a'  sultannal,  az  egész  császári  ha
di  sereg  Caprara  alatt  meglepte  Erdé ly t ;  kevéssel  azután  pedig  királyi 
levél  érkezett  Bécsből,  a'  mellynek  rendelése  szerént  le  kellett  volna 
Apafinak  mondani  Erdélyről  '«  a'  fejedelmi  nevezetről,  és  azontúl  romai 
sz.  birodalombeli  gróf  nevezete  alatt  élni  Erdélyen  kívül.  Midőn  Apafi 
erre  reá  nem  akarna  állani,  feleségével  együtt  katona  őrizett  alatt  Bécs
be  v i te te t t ,  a'  hol  1713  megholt  magzat  nélkül.  Fábri  Fái. 

A P A S Á G É ,  azon  pénz  vagy  jószág  és  jövedelem,  mellyet  a '  ki
r á lyok ,  fejedelmek  vagy  más  főszemélj'ek,  a'  kiknél  az  elsőszülöttség 
jusa  be  vagyon  hozva,  öcseiknek  vagy  testvér  atyokfijainak  eltartásokra 
adni  tartoznak.  Azért  apanagirozott  herczegnek  neveztetik  a z ,  a'  ki 
ekképen  húsz  esztendei  jövedelmet.  Th. 

A P Á  r  (francziául  ABBÉ  ,  (I.  e.)  olaszul  Abbate  ezen  hebraens  szó
tól  Abbas  a t y a ) ,  némelly  szerzetes  rendek  előljáróji  és  fejei;  a 'magyar 
törvény  szerént  a'  többi  egyházi  személyekkel  együtt  első  helyet  foglal
nak  az  ország  rendjei  közt.  (L.  EGYHÁZI  SZEMÉLYÜK  ,  EGYHÁZI  MÉLTÓ
SÁGOK. 

A P A T H I A ,  tulajdonkép  szenredelmetlenség  vagy  fájdalom  iránt 
való  érzéketlenség,  mellyet  mint  ál lapotot ,  tulajdonságot  és  természe
ti  adományt  lehet  tekinteni.  Mint  állapot  ngy  véte t ik ,  mint  az  ember
nek  teljes  munkátlansága;  mint  tulajdonság  teljes  szenvedelem  nélkül 
valóságot  jelent  az.  Mint  természet  adománya  vagy  erős  lélekkel  van 
az  öszvekötve,  vagy  nincs.  Az  első  ese tben ,  mint  Kant  igen  helyesen 
mondja,  a'  boldog  phlegma  az.  A 'k i  azzal  b i r ,  nem  bölcs  ugyan  azért, 
de  még  is  a'  természetnek  azon  kedvezésében  részesül  ,  hogy  az  kön
nyebben  lehet ,  mint  mások.  Az  utolsó  esetben  az  érzéketlenségnek  egy 
neme  a z ,  mellynél  fogva  az  ember  minden  fájdalmat,  még  a'  nem 
szükségest  i s ,  hallgatva  tür.  A'  Stoicusok  ugy  tekintették  a'  teljes 
apathiát  ,  mint  a'  legnagyobb  bölcseséget,  melly  által  az  ember  a'  lé
leknek  tökéletes  csendjét  és  nyugalmát  éri  el.  A'  kereszténység  kezde
tében  az  apathia  minden  földi  dolgok  megvetését  jelentet te ,  mellyet  ki
vált  Clemens  Alexandrinus  hozott  d ivatba,  azt  vélvén,  hogy  az  által  a 
bölcsekkel  a'  kereszténységet,  melly  a'  virtusnak  illy  magas  fokára  tö
rekedik ,  megkedvelteti.  A.  B  F. 
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A P K I  (fin.  Ágoston),  szül.  1771  Lipcsén,  hol  atyja  polgármester 
volt,  tanulását  külön  oktatók  alatt  kezde t te ,  1798'olta  Lipcsén  és  Wit 
tenbergben  törvényt  \s  mellette  nagy  buzgón  természettudományt  és  phi
losophiát  tanult,  1795  törvénytudomány  doctorává  le t t ,  későbben  taná
csos  és  megholt  1816  torokgyuladásban.  Erős  's  férjfias  lelkének  sokfé
le,  résznyire  fonák  környülállásokon  kellett  álttörnie,  mig  a 'va ló t  az  által 
megválasztani  's  a'  dolgok  igaz  becsét  esmérni  tanulta.  Hanem  annál 
eltökéletebb  ellensége  volt  az  életben  minden  alacsonynak,  csekélynek, 
szolgainak,  annál  változatlanabból  volt  figyelme  a ' n a g y r a  és  maradan
dóra  függesztve,  's  annál  buzgóbban  mivelte  a'  todományt  és  mivész
séget.  Bő  esmerettel,  éles  nyomozó  és  öszvehasonlitó  lélekkel  bírván, 
vizsgálódásait,  a ' természet  tágas  mezejének  minden  részeire  forditá.  Phi
losopiiiájának  számos  próbájit  láthatni  részént  a'  l ipcsei,  hallei  és  je 
nai  tudományos  folyóirásokban,  részént  a'  muzsikaujságban,  mellyek  ala
posan  mivelt,  nyomós  leiket  bizonyitnak.  Lantos  költeményeinek,  bor
zasztó  novellajinak,  mellyek  közt  „ í í e r  Freischiitzil  és  „Das  slilk  Kindli 

remekek,  valamint  enyelgő  haifgon  ir t  miveinek  előadását  biztos  kéz, 
erős  világos  szemlélet,  simított  nyomós  nyelv  diszesiti.  Szomorú  já té
kainak:  l'olyidos,  die  Aelolier,  és  Kallirhoe,  helyes  megitélhetése 
végett  tudni  ke l l ,  hogy  azok  a'  régi  tragoediát  tanultának  betüérte
lemben  vett  gyümölcsei,  hogy  az  elsőben  Aeschylusnak,  a'  másodikban 
Enripidesnek  előadását  akarta  utánazni ,  hogy  Sophoclesét  Themigtocles
ében  szándékozott  másolni,  hogy  végre  Kallirhoe  czimü  mivében  a'  r é 
giből  az  újra  való  áltmenetelt  kívánta  mutatni.  Az  egész  kört  bezárja 
a'  papirosai  közt  készen  talált  gúnyoló  dráma:  „Heraelet  in  Lj/die/í." 
Az  ujabb  tragoedia  változásait  is  mintegy  ellenképiil  amazokhoz  festeni 
törekedett  némelly  miveiben.  Fenmaradó  hirt  nevet  szerzett  magának 
Apel  Lipcsén  1814  kijött  „Metr ikája"  á l ta l ,  mellyre  elébbi  munkáji  nyúj
tottak  alkalmat.  A'  versírást  Hermáim  kézi,  könyve  szerént  minden  ol
dalról  nyomozó  tanulása  vezeté  őt  azéval  ellenkező  's  önhelyességét 
minden  nyomon  megbizonyító  theoriájára,  mellynek  részeit  világos  esze 
hamar  és  könnyen  rendszerbe  olvaszlá.  Hermann  ellenvetéseire  nem  vá
laszolt,  sőt  fol)tatott  nyomásai  által  theoriájának  helyességéről  mind 
inkább  meggyőződött,  mellyet  a'  végre  10  évi  tanulás  után  világ  elejébe 
kezdett  bocsátani,  hogy  a'  halál  meglepte.  B.  L. 

A P Ü I J U S S O K ,  vallási  felekezet,  1 .  UNIGEVITÜS. 
A P U T , L E S ,  hires  portraitfestó  (arczképiró)  az  ó  vi lágban,  Pythias 

fija,  hihetőleg  Colophonban  született.  F.phesusban  polgári  jnst  n jere  's 
azért  neveztetik  gyakran  Ephesusinak.  Első  tanitója  az  ephesusi  Epho
rus  vala;  de  mivészi  szellemét  felgerjeszté  a'  sicyoni  oskola  h í r e ,  melly 
alapossága  által  tündöklik  vala;  elméne  tehát  Sicyonba  Pamphiliushoz, 
's  ennek  tanitványival  több  miveket  vitt  tökéletességre,  mellyek  sokáig 
jeleskedének.  Filep  idejében  Macedóniába  költözött,  's  hihetőleg  itt 
ízövődőtt  közte  's  a'  nagy  király  közt  ama'  meghittség,  melly  sok  anec
dotákra  szolgált  alkalomul.  De  sok  ezen  anecdoták  közül  egy  más  ösz
vetalálkozására  Nagy  Sándorral  Ephesusban  ,  a'  hova  Rhodus ,  Cos  és 
Alexandriában  való  rövid  mulatása  után  jőve  ,  látszik  viszonyjani.  Rho
duson  mulatását  egy  tábla  tette  nevevezetessé,  mellyre  Protogenes  jelen 
nem  létekor  ennek  miiteremében  egy  contourt  (környülrajzot)  rajzolt. 

J  Protogenes  reáesmer  azonnal  A.  mesterkezére,  de  vetekedni  akarván 
vele ,  egy  szebb  és  pontosabb  környülrajzot  ir  a'  táblára.  A.  ismét 
el jő,  látja  a'  contourokat  's  a'  kettő  közé  még  finomabbat  von;  a'  rho
dusi  mivész  A.nek  engedi  aT  győzedelmet.  Ezen  tábla  Romában  a'  Cae
sarok  palotáját  ékosité,  míg  egy  gyuladalom  semmivé  nem  tette.  Mi
veinek  legnevezetesebbike  a'  villámot  tartó  Sándor  Diana  templomában 
Ephesusban.  A'  rövidítés  és  világhomály  (Helldiinlel)  szerencsés  alkal
maztatása  által  a'  táblán  kívül  látszott  kinyúlni  a'  kéz.  A. hire  's  talen
tuma  főképen  a'  112  olymp.  tájb.  virágzott.  De  Nagy  Sándor  halála 
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után  is  többször  lefest;;  Antiochust,  mi  a'  118  olymp.  mutat.  A'  halál 
hihetőleg  Cpsban  é r t e ,  hol  egy  áltaia  elkezdett  Venust  mutatának,  mel
lyet  elvégezni  senki  sem  mere.  Azon  anecdotában,  nielly  szelént  bizo
nyos  A.  nevű  mivész  képiró  Antiphilitstól  mint  egy  öszveeskiivés  részese 
bevádoltatot t ,  's  azután  kisülvén  ár tat lansága,  mivészvágytársán  és  a' 
királyon  a'  rágalmazást  ábrázoló  képe  által  állott  bosszút ,  hihetőleg 
más  h.  n.  mivész  értetik.  Tőiken  az  „Amal theában"  2  köt.  megmutatta, 
hogy  ezen  Apellesnek  a'  139  és  144  olym.  között  kellett  élnie,  követ
kezéskép  100  évvel  későbben,  mint  Sándor  egykorúja élt,  ha  altaljában  egy 
másik  igen  szövevényes  tudósítások  magyarázatja  közbe  nem  jő.  A.  el 
nem  érhető  érdeme  vala  a'  kellem.  Az  ő  miveiben  poésis,  kecs  és  élet 
vala  minden,  's  a'  mivészség,  mellyet  gyakorla  ,  ars  Apelleanak  mél
tán  neveztetett.  Plinius  szerént  A.  közönségesen  4  szinnel  festett,  mel
lyeket  bizonyos  neniü  limajsz  segítségével  hozott  öszvehangzásba.  /. 

A P E N N I P J E K ,  egy  hegyláncz,  nielly  a'  tengeri  Alpeseknél ,  Genu
ától  nem  messze  kezdődik,  a'  hol  a'  Bocchetta  nevii  keskeny  utat  for
málja ,  egész  Olaszországon  keresztül  menvén,  az  Qtrautoi  partokig  's  a' 
siciliai  tengerszorosig  terjed  el  ,  és  Olaszországot  csaknem  két  egyenlő, 
u.  m.  napkeleti  és  napnyugoti  részre  osztja.  Az  Apenninek  egészen  a' 
tetejekig  be  vannak  fákkal  ,  kiváltképen  gesztenyefákkal  nőve,  mellyek
nek  gyümölcse  némelly  tájékokon  főeledelek  a'  hegyi  lakosoknak.  Nem  lé
vén  olly  magasak,  mint  az  Alpesek,  az  Apennineknek  csak  egyenként  ál
ló  magas  és  meredek  kősziklás  hegyei  vannak,  p.  o.  a'  Gran  Sasso  Aqui
lánál  Abruzzo  provinciában,  melly  8255  és  a ' V e l i n o ,  nielly  7872  láb. 
magas.  Az  Apennineket  télen  hó  fed i ,  melly  néha  későn  olvad  e l ,  és  ők 
adják  a'  hév  éghajlatú  Olaszországra  nézve  elmnlhatatlanul  szükséges  je
get.  Kevés  nagy  völgyek,  kevés  tavak  és  folyók  vannak  köztök,  an
nál  több  mocsárok  találtatnak  ellenben  előhegyeik  tövében.  Lánczoknak 
belső  alkottatása  mindenütt  igen  egyforma,  a'  mennyiben  több  tájékain 
ugyan  azon  tömött  fejér  mészkő  's  ugyan  azon  módon  találtatik.  Külön
bözik  ellenben  attól  az  éjszaki  (az  Alpesekkel  öszveragadó)  r é sze ,  vala
mint  a'  legdélibb  i s ;  mivel  mind  a'  kettőt  különbféle  's  egymást  felváltó 
hegynemek  alkotják.  Hasonlóképen  különbfélék  az  előhegyekben  és  elő
halmokban  lévő  alkotó  részek  is.  Lánczoknak középső  részében  eredeti 
hegynemek  épen  nincsenek;  a'  felsőben  legalább  r i tkák;  a'  déliben  mind
azáltal  imitt  amott  jó  nagy  helyet  foglal  el  a'  gránit,  gnaisz  és  csillámpa
lakő.  Annál  bővebben  taíáltatik  ellenben  benne  palakő,  mészkő  (p.  o. 
carraral  márvány) ,  gabbro  'sat.  Epén  olly  nagy  helyet  foglalnak  el  ben
ne  az  Apenninek  mesze  név  alatt esmeretes  tömött  mészkőterüietek.  Gaz
dagok  továbbá  az  Apenninek  az  ifjabb  hegymateriákkal  és  az  ugy  nevezett 
vulkán  természetű  tófával,  melly  a'  vulkán  materiáknak  viz  által  való 
odábbmosattatásából  és  leülepedéséből  lett.  Tűzokádó  részek  az  Apen
ninek!  főlánczában  nincsenek  ;  ezek  Olaszország  délkeleti  részében  talál

• tatnak és csak a' Vezúv, a' nemii és albanoi kialudt tűzokádó hegyek, 
valamint a' borghettoi lávafolyó , közelitnek a' hegyláncz határaihoz. 

A P H E I , I U M , nap távola , (I. APSIS) . 
AP H O RÍ S MUS O K, elszaggatott tételek: a ' tudományban olly rö

vid té te lek , mellyekben valamelly tudománynak veleje előadatik. Esme
retesek Hippocrates aphorismiisai ; onnan van e' kifejezés: a p h o r i s t i 
e n s Í r á s m ó d , a z a z , rövid félbeszaggatott tételekben való írásmód, 
nielly mellett bizonyos belső Iogicai öszvefüggés nagy mértékben helyet 
találhat. Az aphoristicus írásmód különösen a' kiterjeszkedő 's folyvást 
menő előadásnak tétetik ellenébe. Hamisan nevezték az aphoristicus írás
módot paragraphokbau való előadásnak, holott itt a 'paragraphokkal jegy
zés és felosztás egészen történetes dolog, és a' kiterjeszkedő 's gramnia
tice folyton menő előadást is lehet paragraphok alá szedni. 

A P H R . O D I T U , a ' szerelemistenné a ' Görögöknél , annyit jelent, 
mintAphrogenia, azaz , tengertajtékból lett. •— A p h r o d i s i a , Venus
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nak  szentelt  innep  ,  melly  Görögországban  több  helyen,  legpompásabban 
pedig  Cyprus  szigetén  tartatott.  —z—• 

AP i ci us (M. Gabius) , bires tobzódásáról Augustus Tiberi'us ide
jében. Az ő asztala legnyalánkabb volt Romában , szakácsi geniejét uj 
ételek feltalálása által bizonyította b e , végre eltékozolván vagyonját, 
méreggel étette meg magá t , mivel attól t a r to t t , hogy majd éhen kell 
meghalnia. Ezen kivül még két Apicins, kik hasonlólag tobzódásokról 
nevezetesek, emlittetik. De a ' , . I )e  aríe coauinar ia" czimü szakácskönyv, 
melly A. neve alatt fordul e lő , ezen három egyikétől sem származik, ha
nem egy bizonyos Coeliustól, ki ezen példabeszédi nevet Apicius adá ma
gának. (Legújabb kiadása Bernholdtól, Anspach 180G). 

A P I S , azon bika neve , mellyet az Egyiptomiak, főkép Memphis
ben , isten gyanánt tiszteltek. A' nép azt h i t te , hogy a' mennyből , ki
vált a' holdból jövő fénysugártól fogantatik. Megkívántatott , hogy ezen 
bika fekete, homlokán fejér háromszeg, jobb oldalán félholdformájii fe
jér folt 's nyelve alatt cserebülyhöz hasonló csomó legyen. Ha illyenre 
akadtak, 4 hónapig egy keletnek álló épületben hizlalták; ennekutána, 
feltetszvén az uj hold, nagy pompával Heliopolisba v i t ték , hol a' papok 
és asszonyok, kik legilletlenebbül jelentek vu4a meg e lő t te , njra 40 na
pig hizlalták. Ezen idő elteltével hozzá közeledni senkinek sem volt sza
bad. Innen a' papok Memphisbe vi t ték , hol egy temploma, lakásul két 
kápolnája, 's mozoghatás végett egy nagy udvara volt. Birt ezen bika 
jövendőiéi tehetséggel, mellyben a' körüle lévő fiukat is részesité. A' 
szerént , mint az egyik vagy másik kápolnába ment , jó vagy rossz jelül 
vétetett az. Születése innepét esztendőnként, midőn a ' N i l u s áradni kez
d e t t , 7 napig szokták volt tar tani ; a' Nílusba egy arany csészét vetettek, 
's mig ezen innep ta r to t t , a' krokodilusok is szelídek voltának. Mind 
ezen nagy tiszteltetés ellenére 25 évnél tovább nem élhete t t , minek oka 
hihetőleg az Egyiptomiak astronomiai theologiájában feküszik. Temetés
helye kut vala. Belzoni azonban vél i , hogy FelsőEgyiptom hegyeiben, 
mellyek a' királyok sírjainak völgyét fogják körül , egy sziklában Apis 
sirjára akadt. Ugyan ott egy colossalis nagyságú alabástrom, áltlátszó, 
tisztán hangzó (most a' brit museumban levő) sarcophagot ta lá l t , mellyet 
belől és kivül bemetszett hieroglyphák és figurák ékesítettek. A' terem
nek belsejében egy asphalttal bebalzsamozott bika volt. Apis elholta az 
egész országban közönséges gyászt okozot t , melly mind addig tar tot t , 
mig a' papok egy más Apist nem leltek. De mivel egy a' fen irt jelek
kel bélyeges bikát nem könnyű volt lelni, könnyen hihető, hogy a' pa
pokat gyakorta csalárdság vezette czéljokhoz. 

A P O C A i. I P S I s János jelenéseinek könyve, mellynek homályossága 
ábrándozásokkal teljes magj'arázotokra adott alkalmat, honnét az ábrán
dozok, lélek'átók, jövendölők, 'sat. apocalypticus álmodozóknak is ne
veztetnek. (L. JÁNOS).  K.  J. 

A P O C A T A S T AS i s , az elébbi állapot visszaállítása vagy a ' régi ígére
tek teljesedése, egy szent Írásbeli helynek Apóst. Csel. 33, 21 hibás ma
gyarázatja szelént. Midőn Petersen János Wílhelm a' mnlt század kez
detében azon állítással, hogy egy bizonyos időben minden dolgok ollyan 
állapotra, mellyben a' bűn 's a' bűnből eredett rossznak kezdete előtt 
voltak, ismét visszaállíttatnak, 's ennek következésében még az elkár
hozott lelkek is megtérhetnek 's a' pokolbeli büntetésekből kiszabadulhat
nak , tudós czivakodásokat támasztot t , ezek apocatastasist tárgyazó czi
vakodásoknak hivattak. Petersen azolta a' reménylett apocatastasist mip» 
den dolgok visszahozásának nevezte. (L . CHII.IASMIJS.)  K.  J. 

A P O C R Y P H U S K Ö N Y V K K , tulajdonképen elrejtett vagy esmeretlen 
könyveket tesznek , utóbb pedig másra fogott vagy nem hiteles eredetű 
munkákat jelentettek, minthogy7 ezeknek iróji magokat t i tkolják, \s rend
szerént nem tudatnak. A' Bibliára nézve pedig az apocryphus könyveken 
ollyanok ér te tnek, mellyek nem isteni eredetiteknek tar ta tnak, 's meL 
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lyeknek  tartalma  ugyan  azért  nem  nézetik  h i tes  élet regulájának,  ha  szin
te  az  illyen  könyv  nem  másra  fogott,  's  ha  szinte  irója  tudva  van  is.  Az 
illyeneknek  a'  canonicus  könyvek  tétetnek  ellenébe,  mell veknek  tartalma 
hi t  és  élet  regulája  gyanánt  nézetik,  mivel  isteni  eredetüeknek  tartatnak. 
Minthogy  a'  Biblia  ó  és  uj  testamentumra  osztatik,  azért  vannak  mind  ó, 
mind  uj  testamentombeli  canonicus  és  apocryphus  könyvek.  Az  ó  testa
mentombeliek  a 'Biblia  kiadásaiban  többnyire  az  ó  testamentum  végén  ta
lál tatnak,  az  uj  testamentombeliek  pedig  egészen  kihagyatnak.  De  né
melly  tudósok  ollyan  uj  testamentombeli  könyveket  is  apncryphusoknak 
ta r tanak ,  mellyek  a'  Biblia  szokott  kiadásaiban  a'canonicusok  közé  szám
lál ta tnak,  p.  o.  János  jelenései.  K.  J. 

A P oD i c T i  c  K,  bizonyos  esmeret az, melly általányos szükségességgel 
j á r  eggyütt.  Nem  lehet  annak  tapasztalati  alapokon  épülni,  hanem  az  ész 
tiszta  productumának kell  lenni,  mert  a'  tapasztalás  semmi  szükségességnek 
alapul  nem  szolgálhat.  A'  honnan  apodicticus megmutatásnak  neveztetik  az,  a' 
meJly  az  ellenkezőt  egészen  kirekeszti.  A p o d i c t i c u s  (categoricus)  i  m
p e r a  t  i  v u s,  I.  KANT.  A p o d i c t i c á n a k nevezték  némellyek a'  tudásnak 
szükségesképi alapjairól  való  tudományt  vagy  a1 philosophiai alaptudományt. 

A P O G A K L ' M ,  fold  távola  (1.  APSIS) . 
A P o 1.1.1 N A R i s M u s.  így  neveztetik Apollinarisról  az a'  vélekedés, 

hogy  Krisztusban  a'  logos  az  okos  lelket  pótolta  k i ,  's  következésképen 
benne  az  Isten  emberi  testtel  's  érzéki  lélekkel  egyesült.  Apollinaiis  a' 
4ik  század  közepe  táján  Syriában  laodiceai  püspök  's  az  Arianusok  he
ves  ellensége  vol t ,  mint  ember  és  tudós  nagy  tekintettel  b i r t ,  's  a'  maga 
idejében  a'  legkedveltebb  irók  közé  tartozott.  Emiitett  vélekedése  csak 
371.  körül  lett  esmeretessé,  's  375től  fogva  több  synodusokon  's  kü
lönösen  381  a 'konstantinápolyi  közös  egyházi  gyűlésen  mint  eretnekség 
kárhoztattatott.  Azonban  Apollinaiis  Antiochiában  a'  maga  követőjibol 
egy  különös  g3 ülekezetet  formált  's  Vitálist  annak  püspökévé  tette.  Ettől 
fogva  az  Apollinaristák,  kik  A'italianusoknak  is  neveztettek,  Syriában  és 
az  azzal  határos  tartományokban  megszaporodtak,  saját  püspökök  alatt 
több  gyülekezeteket  's  ezek  között  Konstantinápolyban  is  egyet  állítottak 
f e l ;  de  Apollinaiis  halála  után  két  felekezetre  oszlottak,  meliyek  közül 
a'  Valentiniánusok  Apollinaiis  tudománya  mellett  megmaradtak,  a'  Pole
niianusok  pedig  még  nagyobb  tévelygésbe  estek,  azt  áll í tván,  hogy  az 
lsteá  és  a'  Krisztus  teste  egy  substautiává  váltak  's  azért  a'  Krisztus  tes
t é t  Isten  gyanánt  kell  imádni.  Ezen  okra  nézve  Sarcolatráknak  ,  Anthro
po  átraknak  és,  minthogy  Krisztusban  a'  két  természelek  vegyülését  hit
ték,  Synusiastáknak  neveztettek.  Ezeknek  vallásbeli  gyakorlása,  melly  a' 
Catholicusokétól  csupán  ez  egyben  különbözött,  császári  parancsolatok  ál
tal  elejénte  megszorit tatott ,  utóbb  pedig  428  a'  városokban  egészen  eltil
tatott.  Ezen  felekezet,  melly  különben  sem  volt  igen  számos,  nem  so
kára  részszerént  az  Orthodoxusokkal,  részszerint  utóbb  a'  Monophysiták
kal  eg3'esüit.  K.  J. 

A r n r . i . n ,  Jupiter  és  LATONA  (1.  e.)  fi  ja ,  DKI.US  (1.  e.)  szigetén  szül., 
a'  kö l tés ,  muzsika  és  jövendőlés ,  az  Íjászok,  orvosok  és  pásztorok,  's 
városépítés  istene  volt.  Öt  napos  korában  Python  sárkányt  megölte,  ké
sőbben  Artemis  segítségével  Niobe  gyermekeit  'sat.  A'  Titánok  és  Giga
sokkal  viselt  bábomban  segítette  Jupitert.  A'  Cyclopsokat  azon  villámok 
készíttetése  miatt  ölte  m e g ,  mezekkel  fiját  's  kedveltjét  Aesculapiust 
sújtotta  le  Jupiter.  Altaljában  minden  férjnról,  a'  ki  hirtelen  's  könnyű 
halál lal ,  mellyet  nem  előze  betegség,  múlt  k i ,  azt  h i t t ék ,  hogy  A.  nyi
la  által  esett  el.  A.  mint  dalisten  a'  legrégibb  költeményekben  előfordul, 
's  az  olympusi  és  földi  öröminnepek  alkalmával,  mellyekben  az  égiek 
részt  vettenek  ,  a'  Musák  lejtő  körében  játszik  és  dalol.  A'  cythnrát  és 
l3rrát  ő  találta  fel.  Marsyast  meggyőzte  a'  sipversenyben  's  büntetésül 
borét  húzta  le.  Más  verseny  alkalmával  A.  a'  lyrán  j á t s zo t t ,  Pan  a'  ti
íinkót  futta.  Tmolus  A.  t  ítélte  győztesnek.  Midás  nem  hagyá  helyben 
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az  Í té le te t ,  's  A.  hosszn  fülekkel  büntette  meg.  Hogy  A.  jövendőiéi  te 
hetséggel  birt  legyen,  bizonyítja  az  „ I l i a s , "  mellyből  lát juk,  hogy  Cal
chas  általa  lett  jóslóvá,  's  az  „ O d y s s e a "  egy  oraculumi  jóslatot  említ, 
melíyet  A.  adott  üelphiben.  DKI.PHIN  (1.  e.)  kivül Didyma,  Clarus,  T e 
nedus  és  Patrasban  is  jövendőit.  Mivel  az  oraculumokhoz  és  jóslókhoz 
orvosi  tanácsiatok  végett  is  szoktak  vala  folyamodni  ,  könnyű  megfejteni, 
mint  használtathaték  A.  későbben  orvos  gyanánt  is.  Őt  mondák  Aescu
lapius  atyjának,  's  ázt  köl ték,  hogy  az  Asciepiádákat  a'  gyógymivész
ségben  oktatja.  A.  pásztori '  életéről  már  l lomerus  idejében  regé l tek ,  's 
Callimachus  a'  valóságos  nyájistenck  közé  számítja  őt.  Pásztor i  életéből 
legnevezetesebb  azon  r e g e ,  melly  Admetusnál  való  szolgalatját  tárgyazza, 
kinek  nyája i t ,  némellyek  szelént  önkényt  ,  mások  szerént  a'  Cyclopsok 
vagy  Python  sárkány  megöletésének  büntetéséül  őrzötte.  Mint  városépí
tőnek  Cycicum,  Cyrene  és  Naxos  (Siciliában)  alkotása  neki  tulajdonítta
tik,  llomerus  szerént  Poseidonnal  Trója  felait  ép í t e t t e ,  's  mivel  Laome
don  szegődött  bérét  le tar tózta t ta ,  a'  várost  pestissel  büntette  meg.  Pau
sanias  hessél i ,  hogy  Megara  falainak  rakását  is  segí te t te ,  melly  alkalom
mal  egy  kőre  tévé  lantját  ,  's  ezen  kőből  az  olta  minden  érintés  lanti  han
gokat  fakasztott.  A'  költők  festése  's  képészek  ábrázolása  szerént  A. 
Mars ,  Merourins  és  Bacchus  a'  szakáltalan  istenek  közé  tartoznak  's  a' 
fiatal  férjfinság  eredeti  képét  mutatják.  A.  attribútumai  következők:  ív 
és  tegez,  cythara  és  plectrnin  ,  a ' k igyó  ,  pásztorbot ,  grifmadár  és  ha
ty i i ,  a'  háromlábú  ( t r ipos) ,  borostyán,  olajfa  'sat.  A'  mythologia  sok 
szerelmes  történetét emliti.  (L . DAPHNK.)  Későbben A. és Helios  ( a 'Roma
iaknál  Sol)  egy  személlyé  olvadt.  Sok  templomon  k ívü l ,  Delus  szigete, 
Delphi  városa,  l lelicon,  Lencas  és  Parnassus  hegyei  neki  voltak  szentel
ve.  Romában  tulajdon  játékok  adattak  t i sz te le tére ,  mellyek  bikaviadalok, 
scenai  mutatványok  és  testgyakorlásokból  állottak.  A'  Görögöknél  és  Ro
maiaknál  igen  közönséges neve Phoebus  volt.  (1, .  MUSAGETES. )  AZ  ó  vilá
gi  Apolloszobrok  között  legnevezetesebb,  's  a'  müesmer ík ,  nevezetesen 
Winckelinann  ítélete  szerént ,  legfőbb  's  legtökéletesebb,  mit,  a'  mivész
ség  teremtett,  Romában  a' vaticannmi  belveiierei  Apolló,  kit  pythoni  Apol
lónak  is  neveznek,  mivel  azt  teszik  fe l ,  hogy  a'  mi  vész  mint  Python 
meggyőzőjét  ábrazolá.  Ezen  régiség  a'  15ik  száz.  vége  feléAntium  rom
jaiban  találtatott.  A'  tolentinoi  béke  által  (1797)  egyéb  műkincsekkel  P a 
risím  ju to t t ,  honnan  1815  visszavitetett  Romába. •—z— 

A p o r . r . o n o R D s , (Athénéi) hires képíró , 1. K K P I R Á F . 
A P o r, r, o i) o R u s , Asclepiades fija , athenei grammaticus mintegy 

140 K. e. philosophiát Panaet ius , grammaticát Aristarohus alatt tanult. 
Nevezetesebb munkáji: az istenekről ; commentariuta Homerus hajóca
talogusáról 's jambusokban irt történetkönyve. Könyvtára (mythologiai) 
hihetőleg későbbi kivonatja nagyobb munkájának; de igy is igen fontos 
az istenek és hősök történeteire nézve. Legjobb kiad. a' Hayneé (Göt
ting. 1803"2 köt.) és a' Clavieré (Paris 1S05. 2 köt.) . A p o 11 o d o n t s 
nevet viselt azon építőmester i s , a' ki Trajanus fórumát építette. 

•\ A P O r.  t o N i c o N. Így neveztek Flight és Robson orgonacsinálók 
egy nagy forgó orgonát, mellyet ők 1817 készítettek. Ennek öt egymás 
mellett lévő claviaturnja van , mellyeken több muzsikusok egyszerre 
játszhatuak; hasonlít Mülzl panharnioniconjához, felséges hangja 's ereje 
a' sokféle registerek által még inkább nevelkedik. L.  Xiemeyers  íteise, 
II.  T/i. Elébb már a' HessenDarmstadti születésű Roller is talált fel egy 
muzsikaszerszámot két claviaturával, mellyhez még egy muzsikai ön
mozgót is kapcsolt , 's ezt Apollonionnak nevezte. Le van irva a' lipsiai 
muzsik, újság 2ik évi folyamatjában.  J. 

A p o 1.1,o N i ti s P F.R G A K u t , r i tka érdemű 's" tekintetű geometra. 
Származott Panipbilia Perga városából. Virágzott Ptoleniaeus Everge
| e s alatt Kr. e. 240 tájban, Ewclides után valami 6 0 , Archimedes utái* 
30 esztendővel. Alexandriában Euclides tanítványi alatt j á r t oskolába.. 
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Egyéb  számos,  a'  főbb  rangú  geometriát  tárgyazó  munkáji  közül ,  mel
lyeket  Pappus  bizonysága  szerént  i r t ,  egy  sem  jutot t  eredeti  tökéletes
ségben  hozzánk.  Mindazáltal  szerencsére  legkevesebb  csonkítást  szenve
dett  legfőbb  munkája  a'  k ú p s z e l e t e k r ő l ,  mellynél  jobbat  e'  tárgy
ról  sem  a'  r é g i ,  sem  az  uj  idők  nem  mutathatnak  elő.  Eredeti  egészségé
ben  ezen  munka  8  könyvből  állott:  a'  négy  első  görög  nyelven  került 
kézbe  's  több  ízben  kinynmtattatolt  (legjobban  Antverpiában  1655.  fol. 
Claudius  Richárd  Jesuita  által)  ,  az  5.  6.  7iket  Abalphati  Asphanensis 
arab  fordításban  lelte  m e g ,  és  Jo.  Alphonsus  Borellus,  pisai mathes.  prof. 
Ábrahám  Ecchelensis  nevű  Maronita  barát  á l t a l ,  ki  Romában  napkeleti 
nyelveket  t an í to t t ,  deákra  fordítva  Florenczben  1641  fol.  hozta  köz  vi
lágosságra.  A'  8ikat  még  senki  sem  keríthette  elő.  Halley  Edmund nagy 
szorgalommal  megrostálván  mind  a'  görög  textust ,  mind  a'  deák  fordí
tás t  a'  7  első  könyvben,  a'  8ikat  pedig  ön  feje  után  kipótolván,  vala
mennyit  pompásan  kinyOmtata  Oxfordban  1710.  Emlékezetre  méltó,  hogy 
Vitriani  is  az  5ik  könyvet,  minekelőtte  az  arab  irományból  esmeretes 
le t t  volna,  egyedül  Pappns  irási  után  szerencsésen  kipótolta  legyen.  A.t 
a'  vele  egykorúak  nagy  geometrának,  sőt  kiváltképen  geometrának  nevez
ték.  KKPLER  János  (I.  e.)  egy  kérdést  tévén  fel  a'  geometráknak,  azt 
i g é r i ,  hogy  Nagy  A.  fog  előtte  lenni  {érit  mihi  magmit  Apolloiiiusí),  a' 
líi  arra  tökéletesen  megfelel.  Heraclides  ,  a'  ki  Archimedes  életét  leírta, 
gyanúba  akarta  hozni  A.t,  mintha  az  említett  híres  munkát  Archimedesiéi 
vette  's  csalárdul  magának  tulajdonította  volna.  Azonban  Eutocius  párt
ját  fogta  Apolloniusnak  's  visszaszerzetté  neki  szép  örökségét.  E'  sze
rént  a'  mathesis  négy  főépitőmesteri:  Euclides,  Archimedes,  Apolloni
us  és  Diophantus.  Ptolemaeus  tanúsága  szerént  A.  az  astronomiában  is 
egy  nehéz  kérdést  fejtett  m e g ,  a'  planéták  vesztegléséről  és  hátrálá
sáról.  Titlel. 
i   A P O H O I Í I Ü S  B H O D I Ü S ,  némellyek  szerént  Alexandriában,  má
sok  szerént  Naucratisbah  született  230  körül  K.  e.  —  Rhodusinak  ne
veztetik  ,  mivel  a'  maga  hazájában  a'  többi  tudósok  által  szüntelen  ül
döztetvén  ,  Rhodusba  men t ,  hol  a'  rhetoricát  olly  nagy  dicsérettel  ta
n i t á ,  és  munkáji  által  magának  olly  nagy  hírt  szerze  ,  hogy  a'  Rhodu
siaktól  polgári  jussal  megtiszteltetnék.  Idővel  Ptolemaeus  Evergetes  ál
tal  Alexandriába  visszahivatván,  Eratosthenes  helyébe  könyvtárnokká 
tétetett .  Sok  munkáji  közül  csak  az  „Argonant ica"  czimüt  bírjuk,  mell}' 
középszerű  köl temény,  és  inkább  tudományt ,  mint  költői  elmét  mu
t a t ,  ámbár  annak  kidolgozására  nagy  szorgalmat  fordított.  Mindazál
tal  némelly  egyes  helyei  jelesek  ,  kivált  a'  Medea  szerelméről  való  epi
sodium.  Szépek  benne  a'  hasonlatosságok  ,  's  Virgilitis  sokban  követte. 
Legjobb  kiadásai:  a'  Shawé  Oxon,  1777.  2.  Vol.  4.  és  a'  Brnncké 
Argent ,  1780,  's  Lips.  1810.  's  Jegyzések  1813  (mellyek  még  nincse
nek  bevégezve).  Meglehet  nézni  ezt  i s :  Weicher t :  „Über  das  Jeíenvnd 
Gedivht  des  Apollonias"  (Meissen  1821).  »  A.  B.  S. 

A P Ó I ,  L O N I U S  (Tyanaeus ) ,  szül.  a '  ker.  időszámlálás  kezdetén, 
Cappadociában  ,  nevezetesen  Tyanában  ;  Pythagoras  philosophiáját  kfivet

'  te.  A'  phoeniciai  Euthydemus  tanitá  őt  a'  grammaticára,  rhetoricára 
és  a'  különbféle  philosophiai  tudományokra,  a'  heracleai  Euxines  pedig 
Pythagoras  philosophiájára,  's  A.  elleneállbatatlan  ösztönt  érze  magá
ban  Pythagoras  tanítványává  lenni  ,  az  ő  tudományának  sanyarú  szabá
sai  szerént.  Volt  Aegosban  Aesctilapiusnak  szentelt  templom  ,  mellyben  ez 
az  isten  a 'betegek  javára  csudákat  tett.  Ebbe  vette  magát  A.,  's  Pytha
goras  rendelései  szerént  megtartóztatta  magát  minden  húsételtől  ,  és 
csupán  gyümölccsel  és  füvekkel  é l t ,  bort  nem  ivot t ,  plántai  materiából 
szőtt  ruhát  v ise l t ,  mezítláb  já r t  és  haját  megnöveszté.  A'  templom 
papjai  oktaták  's  titkaikba  heavaták  őt.  Az  a'  híre  vol t ,  hoyy  maga 
Aescnlapius  is  tanújává  tévé  őt  csudatételeinek;  de  nem  említtetik,  hogy 
A.  akkoriban  csudákat  tenni  próbált  volna.  Azután  philosophiai  oskolát 
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éllitott  fel  ,  és  5  évi  hallgatást  szabott  magának.  Ezen  idő  alatt  meg
járta  Pamphiliát  és  Ciliciát  i s ,  's  későbben  Antiochiát ,  Ephcsnst  és 
más  városokat.  Azután  elbatározá  magá t ,  hogy  Babylonon  által  Indiá
ba  megyén,  kitanulni  a'  Braminok  tudományai t ,  's  minthogy  tanít
ványi  nem  akartak  vele  menni ,  magában  induít  útnak.  Egy  Damis  ne
vű  ember,  a'  ki  vele  öszveakadt  és  őt  istenségnek  n é z t e ,  leve  az  ő 
kísérője  és  utazásának  leirója.  Babylonban  értekezett  a'  mágusokkal,  és 
onnan  gazdag  ajándékokkal  Taxellába  méné ,  a'  hol  Phraoi tes  ,  az  indiai 
király,  uralkodott,  a'  ki  ajánló  levelet  ada  neki  a'  legelső  Braminhoz. 
Több  hónapi  múlatás  után  visszatére  A.  Babylonba,  onnan  méné  loniá
b a ,  és  megiátogata  több  városokat.  Hire  mindenütt  előtte  j á r t ,  és  a' 
nép  seregestül  tódult  elejébe,  niellyet  ő  nyilván  fedde  tunyaságáér t ,  és 
ajánlá  annak  Pythagoras  tanítása  szerént  a'  javak  közössé  tételét . 
Mondják,  hogy  az  Ephesusiaknak  pestist  és  földindulást  jövendöl t ,  mel
lyek  később  valóban  beteljesedtek.  Mások  szerént  véget  vetett  a'  pes
tisnek  Ephesusban  egy  koldusnak  megölése  által.  Achilles  sírjánál  egye
dül  tölte  egy  éjét  's  azt  á l l i tá ,  hogy  beszélt  e'  hősnek  árnyékával. 
Lesbosban  értekezett  Orpheus  papjaival ,  kik  elejénte  megtagadák  ő  tőle 
mint  varázslótól  a'  szent  titkokba  való  beavatás t ,  de  néhány  évekgniul
va  megadák  azt  neki.  Athénében  áldozatot ,  könyörgéseket  és  erköl
csi  jobbulást  javasolt  a'  népnek.  Mindenszerte,  a'  hol  j á r t ,  hirdeté,  hogy 
ő  megmondja  a'  jövendő  dolgokat  és  csudákat  tehet.  Végre  elniéne 
Romába  is.  Nero  épen  akkor  űzetett  ki  a'  városból  minden  mágusokat, 
mindazáltal  ez  nem  gátlá  ő t ,  hogy  nyolcz  társával  együtt  be  ne  menjen, 
de  nem  sokáig  mulathatott  ottan.  Ugyan  i s ,  a'  mint  egy  történetíró  be
szél i ,  feltámasztott  a'  halálból  egy  fiatal  asszonyt ,  és  kiűzetett  a'  vá
rosból.  Megiátogata  Spanyolországot,  azután  Olaszországon  által  vis
szaméne  Görögországba,  onnan  pedig  Egyiptomba,  hol  őt  Vespasianus 
a'  maga  tekintetének  megerősítésére  használ ta ,  's  tőle  mint  valamelly 
oraciilunitól  tanácsot  kérdett.  Onnan  egy  utat  tet t  Aethiopiába,  's 
visszatértével  Titnstól  hasonlóképen  kegyesen  fogadtatot t ,  ki  is  az  or
száglási  dolgokban  ő  tőle  tanácsot  kérdett .  Doniitianusnak  tluonnsra 
léptekor  elvádoltatott ,  hogy  Egyiptomban  Nerva  részére  lázadást 
támasztott:  ő  önkényt  megjelent  a'  törvényszék  e lő t t ,  és  feloldoztatott. 
Mondják  azt  i s .  hogy  Domitianust  keményen  megdorgál ta ,  's  azzal  ész
revétetlennl  eltűnt  előle.  Azután  ismét  beutazá  Görögországot  's  letele
pedett  Epbesusban,  a'  hol  egy  Pythagoraeus  oskolát  nyi to t t ,  's  megholt 
csaknem  100  észt.  korában.  Azon  sok  csudák  közé ,  mellyek  felőle  be
széltetnek,  tartozik  az  i s ,  hogy Domitianus megöletését  abban  a'  szempil
lantásban  ,  mellyben  az  tö r tén t ,  tudta  és  hirdette.  A 'Pogányok  őt  mint 
csudatévőt  a'  mi  vallásunk  fejedelmének,  a'  Krisztusnak,  tették  ellenébe. 
Eletét  megírta  az  idősb  Flavius  Philostratus  nagy  magasztalásokkal  8 
darabban,  klmellyben  Scverus  császár  felesége  szerfelett  gyönyörkö
dött.  A.  B.  S. 

A PO i, OG KT i c A ,  a'  keresztény  vallás  mentésének  tudománya.  Jól
lehet  a'  keresztény  vallás  Justinustól  fogva  sokaknak  Írásai  által  men
teget te tet t ,  még  is  annak  mentése  csak  a'  18ik  században  lett  tulajdon
képen  tudománnyá.  Ezen  tudományon  azon  okoknak,  mellyeken  a'  ke
resztény  vallás  isteni  tekintete  's  igazsága  fundáltatik,  tudós  renddel  's 
tudós  formában  előadása  értetik  's  különbözik  a'  polemicatól,  melly
nek  czélja  egy  keresztény  felekezetnek  a'  másik  ellen  való  védelmezé
se.  Hugó  Grotiustól  fogva  az  ujabbak  között  legnevezetesebb  apologeták 
Less ,  Nösselt,  *Reinhard  ,  Beda  Mayr  's  különösen  egy  Müller  P.  E. 
nevű  dán  tudós ,  kinek  munkája  1810 jelent  meg  Kopenhagában.  K.  J. 

A P Ó I ,  O G I A ,  valamelly  bevádoltnak  mentése.  A '  régiek  nyilváno
san  tartották  törvényes  í téleteiket ,  's  abban  állottak  ezek,  hogy  az  ügy 
vagy  személy  mellett  mentő  és  ellenbeszédek  mondattak,  tanuk  hallgat
tattak  ki  és  voxok  adattak.  A'  törvényszékek  előtt  élő  szóval  mondott 
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mentő  beszédekről,  mellyek  sokszor  már  a'  torvénytartás  alatt  leírattak, 
sokszor  pedig  a'  szerzők  által  is  szorgalmatosan  kidolgoztattak  's  má
sokkal  közöltettek,  könnyű  lépés  volt  a'  mentő  Írásokra.  Hlyé
nek  a'  Socratest  mentő  Írások,  mellyek  Plató  és  Xenephon  által  ké
szíttettek,  legalább  ezeknek  tulajdonittatnak.  Későbben  a1  rhétorok  csu
pa  gyakorlás  végett  is  irtak  vagy  tanítványaikkal  írattak  efféle  apoló
giákat  vagy  mentő  írásokat,  lllyenek  Libamis  apologiáji.  Időjártával 
az  olly  keresztény  irók  i s ,  kik  elébb  szónokok  vagy  bölcselkedők  voU 
tak  's  mesterségbeli  kifejezéseiknek  nagy  részét  a'  törvényszéki  szólás; 
módból  kölcsönözték,  ezen  névvel  nevezték  azon  Írásaikat ,  mellyékben 
a'  keresztény  vallást  annak  ellenségei,  különösen  a'  pogány  bölcselke
dők  ellen  mentették  's  követőjit  a'  császárok  előtt  védelmezték.  Hlyen 
apológiákat  irtak  Jüstinus  Mar ty r ,  Atbenagoras  ,  Tcrtuiianiis,  Tatianus, 
Quadratus ,  Aris t ides ,  Melito,  Miitiades,  Theophilus;  illytneknek  lehet 
tar tani  Ürigenesnek  ,  Alexandriai  Clemensnek  ,  Ensebinsnak,  Laelantins
n a k ,  Arnobiusnak,  Minutius  Fe l ixnek ,  Augustinusnak  némelly  iminká
jit  i s ,  ha  szinte  ezen  nevet  nem  viselik  is.  Mind  ezekben  nem  kell  sem 
philosophiai  ,  sem  bibliai  magyarázatbeli  alaposságot  keresni ,  hanem 
m e g k e l l  gondolni ,  hogy  irójik,  kik  közül  némellyek  elébb  prókátorok 
vagy  szószólók  voltak  ,  nagy  részént  a'  czél  kedvéért  az  ékesszólásnak 
minden  mesterségeivel  é lnek,  mellyek  a'  törvényszékek  előtt  gyakorol
tatni  szoktak.  K.  J. 

A P I H O G O S ,  1 .  M K S B . 

A P O P H T E G M A ,  oraculuin  mondása.  Okos,  velős ,  rövid,  elmés 
mondás;  a'  hii  francziában  a'  bon  mot.  A'  görög  hét  bölcs  szavai 
apophthegmák.  P.  o.  Esmérd  meg  önmagadat.  D.  G. 

A p o p r . E I I A ,  1.  G  U T  A  Ü  T É  S. 

A P O R E T I C  U S ()  K  ,  I.  S C B P T I C U S O K . 

A P O  S I o p E s  i  snek  neveztetik  a'  poeticában  és  rhetoricában  val*
melly  mondásnak  hathatóssággal  egybeköttetett  félbeharapása  ,  mellvnél 
tehát  gondolatjának  egy  részét  elnyomja  az  ember  és  a'  hallgatóra 
vagy  olvasóra  hagyja  annak  kiegészítését.  Megesik  ez  p.  o.  haragban 
(ide  tartozik  Neptunus  Qnos  egoja  Virgiliusnál),  's  közönségesen  ak
k o r ,  midőn  az  erős  felgei jedésben  nem  találhatja  fel  az  ember  mind
jár t  a'  kifejezést,  vagy  abban  a'  szempillantatban  ,  midőn  előáll  a'  meg
fontolás  és  attól  való  t a r t á s ,  hogy  valami  il letlent,  botrankozfatót  vagy 
károst  találunk  mondani.  A'  Romaiak  ezt  a'  figurát  reticentiának  ne
vezték. 
ŁJ  A  P  O  S  T  A  S  I  A  ,  A  P  0  S  T  A  T  A  ,  ].  E R K I H E K S Í O . 

A P O S T E R I O R I ,  1 .  A  P R I O R I . 
A P O S T O L ,  tulajdonképen  egy  görög szóból  van  véve  's  annyit  tesz, 

mint  küldött  vagy  követ.  De  a'  keresztény  egyházban  apostolokén  kü
lönösen  azon  12  férj  fi  é r te t ik ,  kiket  Jézus  mint  legmeghittebb  's  tudo
mányába  leginkább  beavatott  tanj tványit ,  tudománya  terjesztése  végett 
különösen  kiválasztott ,  's  kik  ugyan  azért  ugy  nézetnek  ,  mint  Jézus
nak  egyéb  emberekhez  küldött  követei. 

A P O S T O L I .  Így  neveztetik  a '  feljehbvitel  módja  a '  szent  székek
n é l ,  1.  FELJEERVITEL. 

A P O S T O L I ,  mind  a z ,  a ' m i  az  apostolok  tanításában  alapíttatott, 
tőlök  származott  vagy  reájok  muta t ;  továbbá  a'  mi  az  igazhitű  ecclesi
á i a ,  vagy  a'  pápákra ,  mi:;}  az  apostolok  titánjaira,  utál. 

A P O S T O L I  E A R Á T O K ,  Apostoli  szerzet.  Igy  nevezett  Sagarelli 
Gerhard  egy  szerzetet ,  mellyet  Jézus  apostolai  öltözetének,  szegénysé
gének  és  vándorló  életének  utánazása  végett  12CO  állított  l e l ,  de  a' 
melly  soha  sem  zárta  magát  klastromba.  Ezen  hatatok  Olaszországban, 
Helvetiában  és  Franciaországban  mezítláb  szét jár tak,  jártokban  kol
dultak,  prédikáltak,  énekel tek,  a'  mennyország  elérkezését  'sí jobb  idők 
következését  jövendöl ték,  kisérőjikké  szeizetesnék  gyanánt  asszonyokat 
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is  vettek  's  ugyan  azért  fajtalan  élet  gyanújába  is  estek.  A'  pápa  ál
tal  ezen  társaság  soha  sem  erősíttetett  meg,  sőt  IV.  Ilonorins  pápa  1286 
eltörölte  azt.  Jó'lehet  ettől  fogva  inqiiisitorok  által  üldöztet tek,  még  is 
folytatták  vándorló  életeket ,  's  minekutána  Sagarelli  mint  eretnek 
1300  megégettetett,  egy  Dolcino  nevű  lett  főapostolokká  ,  a'  ki  szerze
tesei  számát  1400ra  nevelte  's  őket  jövendölésekkel  vigasztalta.  1304
tól  fogva  felette  szorongattatván,  kénytelenek  voltak  besánczolt  táborok
ból  magokat  fegyverrel  védelmezni,  melly  katonai  életben  elébbeni  ren
deltetéseket  egészen  elfelejtvén,  ragadozásra  adták  magokat ,  's  mineku
tána  a'  niajlandi  tartománynak  egy  részét elpusztították,  1307  Vej celli  mel
lett  Zebello  hegyén  készített  sánczaik  között  püspöki  katonaság  által 
megtámadtattak  's  egészen  semmivé  tétettek.  Merész  vezérek  Dolcino 
megégettetett.  Ezen  apostoli  barátoknak  maradványai  még  későbben  is 
találtattak  Lombardiában  és  Francziaországban  1368ikig.  Eretneksé
gek  a'  papának  's  a'  papságnak  gyalázásában  és  szidalmazásában • 
állott.  K.  J. 

A P O S T O L I C O N S T I T U T I Ó K , 1. C O N S I I T D I I C K (Apostoli). 
A P O S T 0 L I K A M A R A , 1 . R 0 M A I C U R I A . 
A P O S T O L I K I R Á L Y , 1 . M A G Y A R K I R Á L Y . 
A P O S T O L I S Y M R O L U M , 1. S Y M IS o L U M. 
A P U S T O O L , 1 . K E » K S Z I ' 8 Í G I B H Í T ( , Ő K . 
A P O S T R O P H K , beszedi figura, melly e ' nevezetet a ' régiektől 

azért ve t te , mert a' szónok az ezzel éléskor elfordult a' bírótól a' vád
lóhoz vagy a' vádoltatotthoz és azt szólitá meg. Tartozik ez az ob
jectiv beszédtígiirákhoz , mellyek a' tárgyakat megváltozott viszonyban 
terjesztik elő , még pedig ez által a' közvetetten előadás a' dialógus for
májához közelit. Szorosb értelemben értik ess alatt először a' távollé
vőnek megszólítását, mintha az jelen volna, azután pedig az élet és 
érzékenység nélkül való dolognak megszólítását, mintha annak élete és 
érzékenysége volna. Az apostíophét a' maga természetéhez képest csak 
felemelkedett elmeállapotban szabad alkalmaztatni. . 

A P o s T R o p H u s , 1. K I H A G Y Ó J E L . 

A P O T H K O S I S , is tení tés , a ' régieknél azon szer tar tás , melly ál
tal az istenek közé iktattak valakit. Azon halandókat, kik fontos szol
gálatokat tettek a' népnek, istenek közé számlálni régi szokás volt a' 
Görögöknél. Nálok oraculumi szózatok istenítették a' hősöket, Pénzei
ken szálitma'nyáik, városaik alkotóji nagyrészént istenítve vannak; ké
sőbben élő fejedelmek is megkívánták emlékeiken az istenczimet. A' Ro
maiak több század lefolyta alatt egyedül Romulust is teni tet ték, 's e' 
részben csak Caesar és Augustns olta kiivették a' Görögöket. I t t a' ta
nácsi végzések által történt meg az istenítés 's nagy pompával járt . Ro
mai apotheosisokat sok fenmaradt emlék ábrázol. Végre olly közönsé
gesek voltak , hogy csnfolás tárgyává lennének. Olvassuk , hogy A7espa
sianus, midőn ájuló félben volna, ezt monda tréfából: Az istenek sorá
ba lépem, legalább közel vagyok ezen lépéshez. 

A P P E A L , a ' feljebbvilel neve Angolországban, 1 . F E L J E B B V I . 
X E L. 

A P P E L L , 1. R I A D A L . 
A P P  V. L L A T I 0 , I . F E L J K B B V 1 T K L. 
A P P K I. L A T I (I  T Ö R V É N Y S Z É K E K , 1. F E L J E B B V I T E L I 

T (i R V É N Y S Z É K K K . 
A PP E TIT u s (ezen szóból  appetfte , kivánni) , mint a' Németek

nél, ugy nálunk is Kizárva ételkivánást je lent , de a' francziában és de
ákban a' nemi ösztön gerjedelmeit is jelelik azzal , hozzátévén akkor 
ezen mellékszót vénérien vagy venereus. — Az appetifus ( t t e lknánás ) 
abban különbözik az éhségíőí , hegy az első kellemetes, az utolsó 
pedig, melly felette erősen és ostronioha kivárja a z t , a' mi tőle több 
ideig megtagadtatott , kellemetlen érzést ekéz. Amiz ez evé t l t n laló 
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gyönyör t ,  ez  annak  szükséges  voltát  fejezi  ki.  Az  appetitusnál  az  izlés
idegbabugok  ingerlődését,  a'  nyál  bőv  elválasztását  és  sokszor  olly  dol
gokra  való  emlékezést  lehet  észre  venni ,  mellyeket  azelőtt  kedvvel  et
tünk.  Mint  az  éhségnek,  ugy  ennek  ülő  helye  is  a'  ganglionok  rendsze
rében  v a n ,  's  ugy  kell  azt  tekinteni ,  mint  a'  köz  érzésnek  tulajdon  ki
nyilatkozását.  Nem  csilapodik  az  egy  időben  le  az  éhséggel  ,  hanem  az 
evésben  való  gyönyör  még  azután  is  t a r tha t ,  mikor  már  a'  szükség  kie
légittetett.  Mint  más  érzések,  mint  az  organismusnak  egyéb  munkássá
gai  ,  ugy  az  appetitns  is  nyavalyás  módon  mutathatja  ki  magá t ;  sokszor 
megboljgattatik  és  gyakran  egészen  eltöröltetik  az  ,  néha  mérték  felett 
erősen  is  mutatkozik  és  akkor  farkaséhségnek  (hjnorepia  vagy  buli
niia)  neveztetik.  Ha  a'  faikaséhség  eiőjövései  ki  nem  elégít tetnek,  áju
lások  állnak  elő  és  még  is  gyakran  a'  megevett  vagy  kihányus,  vagy  szék
ürülés  által  hirtelen  ismét  kiüríttetik.  Végre  néha  az  által  is  nyavalyás 
képben jelenik  meg  az  appetitus.  hogy  bizonyos  ételeknek,  p.  o.  füszerszá
moknak,  kalácsoknak  (a '  teihesek  kívánságai),  vagy  olly  dolgoknak  erős 
kívánására  terjed  ki,  mellyek  tulajdonképen  nem  tartoznak  az  élemények 
sorába,  p.  o.  mészföld,  kréta,  agyag,  nyers  hus,  vér,  bogarak,  sőt  még 
ganéj  is.  Megjegyzették,  hogy  azon  hibákban,  mellyek  p ica ,  analacia, 
cissa  vagy  kitta  név  alatt  fordulnak  elő,  néha  valami  hasznos  ösztön  ger
jeng  ,  hogy  p.  o.  a'  gyomorsavanyusághan  szenvedő  gyermekek  krétát , 
meszet  esznek  ,  valamint  az  epés  emberek  a'  savanyut  kiváltják.  Az  ap
petitus  mind  ezen  hibájinak  legközelebbi  okát  az  idegrendszer  megbom
lásában  kell  ke resn i ,  a'  mi  természetesen  igen  gyakran  más  nyavalyák
tól  függ.  A.  11.  V. 

A P P I A  NI  (Andrea) ,  képí ró ,  szül.  Milanóban  Maj.  23 .  1754,  régi 
nemes,  de  elszegényedett  nemzetségből.  Már  gyermekkorában  nagy  haj
landóságot  és  képességet  mutata  a'  festésre.  Szegény  lévén  ,  több  játék
szini  festőnél  vala  kénytelen  dolgozni,  's  ez  által  módja  akadt  a/,  anató
miai  és  rajzoskolák  meglátogatására.  Uraival  városról  városra  jára.  To
vábbi  mulatása  P a n n á b a n ,  Bolognában  és  Florenczben  alkalmat  nyujta 
neki  nagy  mesterek  miveinek  szorgalmas  tanulására,  's  magának  iij  sty
lust  indula  alkotni.  Romában  háromszor  vala  's  mindég  mélyebben  ha
tott  Rafael  fresco  festésmódjának  már  csaknem  egészen  eltűnt  titkába. 
Nem  sokára  felülmúlta  Olaszország  minden  élő  képirójit  ezen  iniiágazat
ban  's  mivészi  geniejét  főkép  a'  Santa  Maria  di  S.  Celsö  templom  knp
jában  bizonyította  be  's  azon  padlati  és  fali  festésekben,  mellyeket 
helytartó  Ferdinánd  berezeg  monzai  lakjának  számára  készíteti  (1705). 
Bonaparte  királyi  udvari  képíróvá  nevezé,  a'  becsület  légiója  s  a'  vas 
korona  rendjeivel  megajándékozá  's  Olaszországban  a'  tudományok  és 
mivészségek  intézetének  tagjává  tévé.  A.  azután  csaknem  az  egész  csá
szári  famíliát  lefestette,  valamint  több  generálisokat,  ministereket  'sat. 
Legszebb  mivei  padlati  festései  a'  milanói  kir.  palotában,  Bonaparte  éle
tét  ábrázoló  's  éltére  czélzó  allegóriák,  és  Apollója  a'  ö  Musával  a'  Vil
la  Bonaparteban.  Milánónak  csaknem  minden  palotájiban  vannak  tőle 
frescomivek.  Napóleon  esete  kedvetlenül  hatott  környülállásira.  Mh.  Nov. 
8.  1817.  1. 

A P P I A N U S ,  alexandriai  f i ,  ügyvéd  és  a '  császári  jövedelemre 
ügyelő  Trajanus,  Hadrianus  és  Antoninus  PiuS  császárok  alatt  Romában. 
Romai  történetet  i r t  a'  legrégibb  időktől  kezdve  Angustiis  koráig  24 
könyvben,  mellyeknek  felét  még  bírjuk  i,  egyenetlen  munka,  mint  tár
gyát  a'  kútfők  adták.  Legjobb  ujabb  kiadását  Schweigháuser  (l.ipsiae 
et  Argent.  1785.  3.  dar.)  készité.  fí.  1.. 

A P P I U S  Cr, A U D I U S  C R A S S I X U S ,  a '  Clandiusok  nagy  tekintetű 
nemzetségének  tagja.  Alig  neveztetett  401.  K.  e.  consulnak  ,  azonnal 
örökségül  nyert  keménysége  's  büszkesége  mellett  is  a'  nép  tapsát  vadász
ván  ,  a'  Terentillus  vagy  Terentius  tribunnsnak  kormány változtatásra 
irányzó  törvényjavalatját  védte.  A'  szokott  tisztviselők  helyett  decem
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virok  (tiz fe'rjfi)  választattak ,  kik  Romának uj  törvénykönyvet  (a '  ké 
sőbben  ngy  nevezett:  Le^es  XII  tabularunt)  készítsenek  's a'  főhatalmat 
egy  évig  gyakorolják. Ő  maga  is  decemvir  l e t t ,  és  midőn az  első  ér 
után  ezen  tisztviselők  hatalma a '  következőre is  kiterjesztetett , a '  nép  fe
jei t  megkereste  által  csak  magának  sült  e l ,  hogy újra  választassék.  E l 
tökélvén  magában,  hogy  kezei  közül  az  uralkodást  többé  ki  nem  ereszti, 
e'  végett  tiszttársaival  egyesült.  Azon  évben az  Aequanusok  és Sabinu
sok  Roma  határait  pusztitgatták.  A'  decemvirok  katonát  szedtek  's az  el
lenség  ellen  táborba  szálottak. Csak  Appius  és  Oppius  maradt  két  légió
val  Romában  ,  hogy a '  decemviroknak  törvénytelenül  már  nagyon  kiter
jesztett  hatalmát  fentartsák,  's  egy  váratlan  eset  épen  ekkor  huktutá 
meg  őket.  Appius  vad  tűzre  lobbant  Virginiusnak,  egy  nagy  tekintetű 
's  most  a'  hadi  seregnél  szolgáló  plebejusnak,  Virginia  nevű  leánya  iránt. 
Mivel  házas  és  patiicius  létére a '  hajdani  tribunusnak  lciliusnak  eljegy
zett  Virginiát  törvényesen nem  b í rha t ta ,  elcsábítani  pedig  hijába  töreke
det t ,  reávette  egyik  cliensét  M.  Claudiust ,  hogy  Virginiát  azon  szín 
alatt ,  mintha  egyik  rabszolgálójának  leánya  volna , a '  leányoskolából 
erővel  ragadja  el.  A'  nép  kinszerité Claudiust  Virginia  elbocsátására, 
hanem  ő a '  leányt azonnal'Appius  törvényszéke  elejébe  idézte ;  ki ugy 
i t é l t ,  hogy a '  vélt  rableány ,  mig  a'  dolog  raegvizsgáltatik, uránál  ma
radjon.  Erre  Arirginia  nagy  bátyja  Numiterius  és  jegyese  Icilius  felfedez
ték  Appius  gonosz  szándékát.  Rémítő  zenebona  támadt  és  Appius  kin
szerittetett  Virginiát  rokonjainál  hagyni , de  kinyi la tkoztatá ,  hogy más 
nap  ítéletet  hoz.  A'  táborból  azonközben  visszahitt  Virginius  gyászba 
öltözve  jelent  meg a'  fórumon  leányával  ,  állítását  minden  kétségen  kívül 
megmutatta;  mindazáltal  Appius  bizván  fegyvereseiben,  parancsok! Clau
diusnak,  foglalja  el  tulajdonját.  Ekkor  Virginius  kére a'  decemvirt ,  en
gedje  meg ,  hogy  Virginia  jelenlétében  ismét  megkérdezhesse  dajkáját  's 
i g y , mint  ál l i tá ,  csalátkozásából  lett  kiragadtatásán  megnyughassék. 
Appius  reáállott.  Ezzel a '  szerencsétlen atya  gyengéden  áltkarolván  le
ányá t ,  egy  közel  álló  húsvágónak  kését  ragadja  és  leánya  szivébe  döfi, 
mondván:  „ E r e d j ,  Virginia,  tisztán  's  szabadon  anyádhoz  és  őseidhez." 
Appius  elfogni  parancsolá az  a t y á t ,  de  ez a '  táborba  futott.  Valerius  és 
Horatius, a '  decemviratust  gyűlölő  tanácsosok, a'holt  test  szemléltére fel
zúdult  népet  bosszúra  ingerlék,  és  Appius  csak a '  tanács  öszvegyüjtése  ál
tal  csillapithatá a'  zenebonát.  Ez  alatt  Virginius  a'  történteket  elbeszél
te  bajtársinak,  kik  bosszút  lehelve  tértek  vissza  Romába. Látván a '  de
cemvirok,  hogy  hatalmokat  tovább  nem  védhetik,  hivatalokról lemondot
tak  ,  a'  tanács  pedig a'  consulságot  és  tribunusságot  azonnal  visszaállíta
ni  rendelte.  Appius  fogházban  holt  e l ,  mint  Livius  mondja,  saját  keze 
által;  Halicarn.  Dénes  szerént a '  tribunusok  fojtatták  meg.  Oppius  i s , 
mint  törvénybe  idézett  vétkes  társa  ,  önmagát  megölte;  többi  t iszttársai 
a'  törvény  elől  önkényes  számkivetésbe  mentek.  Az  alacsony lelkű Clati
dius  ,  mint a '  zsarlónak  csupán  eszköze, az  akkor puszta  Tiburba  szám
űz.tel t .  B .  L. 

A P P I U S  Ú T J A , a '  Romából Capuába  vezető  legrégibb 's  legneveze
tesb útja  Romának.  Építtette  Appius Claudius  Crassus Coecus 313. K.  e., 
mikor  censor  vo l t ,  és  későbben  szinte  Brundisiumig  vitték. Öt  hat  's 
többszegü,  nagyon  kemény  és  szorosan  egymásba '  eresztett  sima  kövek
ből  á l lo t t ,  mint a '  most  i s ,  kivált Terracina  mellett, látható  tetemes  ma
radván}  i  bizonyítják.  B.  L. 

A P P I I I C A I I I R A ,  I .  U j R A K Á S . 
A P P O G G I A T O  (egybefüggőleg),  főképen az éneklésben jelenti azon 

módot ,  melly  szerént a '  hangokat  megszaggatás  nélkül  egybe  kell  ol
vasztani.  Ide  tartozik az  appnggiatura  (Vorschlag)  vagy  elejébeütés  is , 
melly  alatt a '  főhang  ékesitésére  szolgáló  ,  kisebb  kottákkal  irt  mellék
hangok  ér te tnek,  ezek  amazzal  öszveolvasztatnak  's  idő  mértékeket  is 
ugyan  annak  minemüsége után  veszik.  J. 

23 # 
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AP P O N T I  (Antal ,  gróf  Apponyi),  ausiriai  császári  ' s  magyar  kirá
lyi  követ  a'  párisi  udvarnál  ,  Posonyban  egy  jeles  könyvtárnak  közlm
szonvételre  megnyitója,  Sepr.  7.  1782  szül.  Posonyban.  Oskolájit  1804 
dicséretesen  végezvén,  1805  elején  a'  regensburgi  országgyűlésen  magát 
a'  külföldi  országos  dolgok  esmeretében  '  gyakorlottá  's  1806  a'  wiirtem
bergi  kir.  udvarhoz  austriai  cs.  kir.  követségi  titoknoknak  neveztetek. 
1807  az  olasz  földeket  's  Nápolyt  utazta  meg.  1800  cs.  k.  követ  a'  bade
n i ,  1814  a'  toscanai  nagyherczegségi  udvarnál  lett.  Mindenütt  maga  jó 
alkalmaztatásáért  itt  létében  a'  Leopold  csász.  rendje  közép  keresztjét 
kapta  s  valós,  belső  titkos  tanácsnoki  méltóságot,  a'  normái  tanácskozá
sok  alkalmával  pedig  Maria  Ludovicától  elébb  a'  parmai  Sz.  György 
rendje  közép,  későbben  nagy  keresztjét.  1819  Fiorenczből  valóságos  cs. 
kir.  követnek  Romába  tétetésekor  Toscana  nagj herczege  Sz.  .lósef 
rendje  nagy  keresztjével  ajándékozá  meg;  1821  a'  szász  királytól  a 'szász 
házi  r e n d ,  későbben  XU.  Leo  pápa  választása  után  Urunk  Ő  Felségé
től  Sz.  István  nagy  király  rendje  nagy  keresztjét  nyeré.  1824  Komából 
a1  Felség  Bécsbe  hitta  's  a'  nagybritanniai  kir.  udvarhoz  nevezte  köve
tének.  Azonban  1825  a'  napolyi  királyhoz  küldötte  bizonyos  követségben, 
ki  Ferdinánd  rendje  nagy  keresztjével  bocsátotta  vissza.  1825  vége  felé, 
mikor  máj  Londonba  akarna  u tazni ,  érte  legfelsőbb  rendelés,  mell}'  kö
vetül  Parisba  igazította.  Oda  1826  Január.  10.  indul t ,  's  ott  ma  is  ra
gyogó  hivatalában.  (Eddig  e'  dátumok  Ponori  Thewrewk  Jósef  életirási 
gyűjteményéből.)  Mind  ezek  a'  Felség  megelégedése  's  más  udvaroktól 
becsültetésének  fényes  jelei;  hazája  fijai  a'  grófra  magyar  honjáról  a' 
külföldeken  lakta  alatt  is  fim"  indulattal  gondolkodásáért  mondanak  áldást. 
Könyvtárát  1827  költöztette  le  szülő  földjére  Bécsből,  hol  addig  mif  der 
holtén  Briiche  Nro.  150  állott  kinyitva.  Még  atyja  Antal  gróf,  cs. 
k.  aranykulcsos  és  valós,  belső  titk.  tanácsnok  kezdette  e 'könyvtár t  1774 
kö rü l ,  's  ő  más  két  testveiétől  70,000  pengő  forintb.  vette  á l ta l ,  azok 
részét  kifizetvén.  Posonyban  a'  gróf  külön  emeltete  épületet  a'  könyv
tárnak.  Áll  az  a'  vármegye  háza  megett.  Nyitva  1827  olta  ezen  felülí
rással  :  Literit  in  patria  augendis  ,  mindennek.  L.  Volleclio  monimenlo
ntm,  quae  in  memóriám  bibliothecae  Apponianae  cuslodita  süni.  Fosonii 
1827.. 

Áll  ekkorig  20,000  kötetből  's  a'  tudományok  minden  osztályaira 
ki  van  terjesztve.  Legnevezetesebb  azonban  benne  a'  görög  és  romai 
classicusok  fényes  kiadású  gyűj teménye,  a'  természethistóriai ,  utazási 
's  mivészi  munkáknak  díszes  rézmetszetekkel  ékesített  kötetei ,  valamint 
a'  franczia  és  olasz  remek  irók  szüleményei.  Találtatnak  pedig  ezek  kö
zött  több  tudományos  ritkaságok  i s ,  m in t :  1.  A'  négy  evangélium,  per
gamenre i rva,  a'  14ik  századból.  2.  Egy  Korán  arab  nyelven,  nagyon 
csinos  Írásban.  3.  Egy  papirosra  irt  német  legenda  a'  14ik  [századból 
4.  lila  l'ulrum,  pergamenen  lévő  kézírás.  5.  Hituale  episcoporum,  per
gamenre  i r ra .  C.  Két pergamenre  irt imádságos  köiryv,  igen  szép  kicsinyben 
lévő  (miniatűré)  képekkel.  7.  Petrarca  szonettóji  nagyobb  8adrétben,  per
gamenre  vagyon  csinosan  írva.  a'  halhatatlan  költőnek  arról  való  deák  jegy
zésével  együtt ,  hogy  Laurát  hol  látta  legelőször.  8.  Jani  Pannonit  opera 
me/rica  et  prosaica,  a'  14ik  századból,  pergamenre  gyönyörűn  irva, 
nagyobb  8ad.  9.  Egy  pergamen  codex  in  folio,  ezen  cziinmel:  In  hoc 
todice  continentur  Helianus  de  instruendis  aciebus  et  Oiwsander  de  opti
ma  hnperalorc.  Ezen  czim  festett  koszorúba  aranyos  hetükkel  van  beír
v a ,  a'  könyvet  kinyitván,  a'  megfordított  első  levélnek  bal  oldalán.  Más 
külön  czimlapja  nincs  a'  könyvnek,  mell}  re  több  példán} okon  Mátyás 
hollóját  festve  látjuk  ;  azonban  ez  a'  codex  kötése  formájáról  's  kapcsai
ról  tartatik  a 'budai  könyvtárból  kerültnek.  Ide  báró  Prandau  kótyavetyé
jéből  jutott.  10.  Joannis  Annii  J'ilerbensis,  theologiae  professoris  ordinis 
praedicutor.  de  commentariis  antiquitatum  etc.  Nyomtatás  in  folio.  Az 
első  levél  második  lapján  <tt  á l l :  Librutn  huné  haíui  ego  Constantinus 
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Come*  de  Liechtenstein,  ex  bibliotheca  q  relicia  est  a  Regi/ws  Hungá
riáié  in  Itegio  castro  civitalis  linde  ...  tomporé  caplis  mee  exislens  t  unt
in  dicto  castro  setviu  caps  Ahmettis  Thurcaruin  Imp.  s.  in  S.  tinim 
captis  me  An.  verő  salutis  1610.  Die  Vera  2(i.  Febr.  in  carcere  mii
tus  termm  aput  Tschiun  chenthurn  (Csonkatorony).  Ide  irta  ugyan 
ezt  Lichtenstein  németül  és  olaszul  is.  Kötése  a'  könyvnek  ujabb,  's 
czifra  czimlapja  és  hollaja  ennek  s incs ,  de  Lichtenstein  bizonyítása 
Mátyásunk  könyvei  közül  valónak  tar tha t ja ,  m e r t ,  hogy  a'szerencsétlen 
Ulászló  (Íjastul  együtt  inkább  pazar lot t ,  mint  gyűjtött  volna,  azt  tudjuk. 
I I .  Nicolai  istvánli  .Pannon.  Históriámul  de  rebus  hungaricis  Lióri  
XXXVUI.  Kézirat  in  főiig,  1614ből.  Elejébe  lstváufFynak  rézre  met
szett  képe  és  czimere  van  ragasztva,  a'  czimlap  aljára  pedig  ezen  más 
kéz  i rása;  Xicolaus  Isthváiiffy  avus  meus  maleriius  annos  77  per  4  menses 
in  gres  tus  vbijt.  Xatus  Anno  1538,  8  Dec.  vioritur  prima  Április  HU  5. 
Néhol  a'  textusban  javítások  vannak,  mellyeken  a'  leíróétól  egészen  kü
lönböző  irást  lehet  észre  venni,  's  a'  kézirat  azon  megjegyzéssel jutot t  gróf 
Apponyihoz,  hogy  a1  javítások  magától  IstvánfFytól  valók  volnának.  12. 
Concitium  lalerancnse,  pergamenre  írva.  Nagyon  ritka.  13.  Egy  valósá
gos  chinai  munka,  figurákkal  a'  Chinaiak  szokásairól.  14.  Egy  igen  rit
ka  többnyelvű  Biblia  (líiblia  polyglot.)  15.  Testamentum  napúm  síjriacuiii 
ed.  Widmanstadt  Viennae  1555—56  in  4to.  16.  Cardin.  Ximunes  bibli
ája. 17.  Macklin  angol  Bibliája,  képekkel.  Pompás  k iadás ,  in  folio.  IS. 
Hutten  többnyelvű  Bibliája.  10.  Jiiblia  latina  Placenliae  .1.  P.  de  Ferra
tis  1475  in  4to.  20.  Deliciae  poetarum  recentiorum.  Igen  ri tka.  21 .  Or? 
lando  furioso  di  Ariosto  1581  Veneiia.  22.  Egy  a'  most  emiitetthez  ha
sonló  ritkaságu  Dante ,  in  folio,  képekkel.  23.  A'  többi  incuuabulák  kö
zött  nevezetes:  Augustinus  de  civilate  De},  mellyet  1467  Schweynham
és  Paiinarznál  Gubingo  klastromban  nyomtatták.  24.  Ptolomaeus  deákul, 
pergamenre  irva.  25.  Az  Apocalypsis  és  Pass iók,  Dürer  Alberttől ,  fa
metszések.  Eredeti.  2(i.  Thewrdank  kétféle  kiadásban,  in  folio.  Egyik 
1517  noriinbergai,  másik  1519  augsburgi  nyomtatás.  27.  Wolfgangi  Beth
len  históriáé  rernm  transylvanicarum,  kézirási  hozzáadásokkal  és  foly
tatással.  Ez  a'  munka  egyebütt  rendszerént  csak  a'  tizedik  könyvig  van 
meg,  mivel  a ' t öbb i  a'  keresdi  kastélyban,  a'  hol  nyomtat ták ,  elégett, 
ezen  itt  lévő  példányban  azonban  a'  tízenegyedik  könyv  eleje  is  megva
gyon.  28.  Decretum  Graliani,  Schoiffertől,  1472  két  nagy  foliokötetbe,n 
pergamenre  nyomtatva.  20.  Az  egykori  velenczei  respnblicának  C o u t o 
r i n i  admiralja  elejébe  irt  utasí tásai ,  pergamenre  irva.  30.  Iiibliothecu 
Spenceriana,  or  a  deseriptive  catalogiie  of  the  books  printed  the  fifleeiith 
century  by  Dibdin,  London  1814,  8adrét.  Minden  rajzaival,  képeivel,  he
tük  formájival  azon  könyveknek,  rézmetszetekben,  mellyek  Spencer  bi
bi iothecájábau  vannak,  valóságos  könyvtári  féi^üzés.  Fényes  kiadásaikra 
nézve  is  nevezetes  munkák  közül  kijegyzést  érdemiének:  Galerié  de  Flo
rence  ,  Musée  Napóleon  későbben  IWusée  Frftncais.  Flóra  Anstriaca;  Aldro  • 
randi,  Jaquin  munkáji.  Magyar  könjvek  közül  1824,  midőn  e'  kiírást 
tevém,  megvolt:  Révai  elegyes  versei,  Kisfaludy  Sándor  Ilimfyjé  és  Ite
géji  Kazincz3'nak  szép  literatúrai  fordításai  's  Fáy  András  meséji  ,  azolta 
több,  mellyeket szegedi Születésű  Gruber  Károly  ur,  bibliotbecarius  és Szála 
várni,  táblabírája,  szerzett  meg,  kit  Klaproth  akkorban  kercse  meg  le
velével  Parisból ,  hogy  a'  nyelvekről  Mithridates  czini  alatt  készült  mun
kája  számára  a'  magyar  nyelvről  szóló  czikkelyt  dolgozná  ki  ,  a'  mit  meg 
is  tett.  Diibrenlei  Gábor. 

A P P n. o n A T A ,  1.  C o í t P i r . i T * . 
A  P  ii t i .  i s ,  hónap  neve ,  nálunk  Sz.  György  hava ,  vagy  aperire, 

kinyi tni ,  igétől,  mivel  ezen  hónapban  a'  föld  mintegy  nyílni  látszik,  hogy 
adományával  gazdagítson  bennünket,  vagy  Varró  sze rén t ,  Aphrodi
té tő l ,  mivel  Április  különösen  ez.^u  istennének  volt  szentelve,  vett.i 
nevét. 
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A P R I M S J Á R T » T Á S ,  hajdan köz szokás volt,  de a ' kedvezőbb idő. 
szellem  már  már  elnyomta.  Első  Április  reggelén  t.  i.  gyermeket ,  szolgáló 
vagy  együgyű  személyt  valahova  valamiért  vagy  valami  látása  végett, 
melly  vagy  épen  n e m ,  vagy  nem  azon  helyen  volt  kapható  vagy  látható, 
szoktak  volt  küldeni,  's  örültek  az  együgyű  elámittatott  vagy  Aprilisjár
ta  kinevettetés.'n.  Mivel  a'  közép  korban  bibliatörténeti  jelenéseket  játék 
által  láthatóéi tani  nem  volt  illetlen,  némellyek  ezen  szokást  egy  Krisztus 
vallatásakori  jelenés  majmolásának  nézik.  Krisztus  t.  i.  Pilátustól  Heró
deshez  's  ettől  ismét  Pilátushoz  küldetek.  Hogy  ezen  tréfának  Április 
első  napját  választották,  oka  lehet ,  mivel  a'  Húsvét  's  Krisztus  élete 
történeteinek  azzal  járó  emléke  gyakran  ezen  hónapban  esik.  Mások  az 
áprilisi  időtől  származtatják.  Hammer  szerént  Indiában  a'  Hűli  innepkor 
hasonló  szokás  vagyon  divatban. 

A  P R I O R I ,  ellentétele  az  a  posteriorinak.  A priori  általlátni  vagy 
megmutatni  valamit  annyit  t e sz ,  mint  azt  olly  alapokból  tenni ,  mellyek 
a'  valóságos  tapasztalást  megelőzik,  vagy  legalább  attól  függetlenek, 
mint  p.  o.  a'  mathesis  tételei  a  priori  tételek  ;  ellenben  az  a  posterinri 
áltlátás  avagy  megmutatás  mindenkor  az  előforduló  esetben  tett  valóságos 
tapasztaláson  a lapu l ,  mint  p,  o.  a'  természethistória  tanításai.  A.  13.  S. 

A P R Ó  H A R C Z  nevezete  alatt  értünk  a '  háborúban  mind  ollyan  e
se t eke t ,  mellyek  a'  hadi  sereg  munkálkodását,  a'  nélkül  hogy  egyene
sen  valamelly  tartomány  elfoglalásában  vagy  védelmében  főokok  lenne, 
az  egészet  még  is  elősegítik.  A'  mozgó  vagy  helyben  álló  sereg  bátor
ságban  tartása  ,  védelmezése  ,  az  ellenséget  nyugtalanító  csaták  ,  annak 
kár t  okozó  kisebb  verekedések  teszik  az  apró  harcz  főbb  részeit.  Az 
apró  harczra  igen  alkalmasak  a'  mi  huszáraink,  az  Oroszoknál  pedig 
a'  Kozákok;  azok  és  ezek  a'  számos  háborúkban  szép  példájit  adták  az 
apró  harcz  viselésében  gyakorlottságoknak  és  ügyességeknek.  K.  K. 

A P R Ó  P É N Z ,  azon  érczpénznek  neme ,  melly  a '  belső  forgásban 
a1  kisebb  fizetésekre  és  a'  nagyobb  értékű  pénznemek  felváltására  szol
g á l ,  's  közönségesen  vagy  csupa  rézből ,  vagy  réz  és  ezüst  vegyületből, 
melíy  billonnak  neveztetik,  veretik..  Minél  miveltebb  valamelly  nemzet, 
annál  több  apró  fizetések  történnek  nála  's  igy  annál  több  apró  pénznek 
kell  forgásban  lenni,  különben  megakad  a'  belső  kisebb  kereskedés;  az» 
ér t  az  apró  pénz  nemének  a'  nagyobb  értékű  pénz  nemével  tökéletes  i
rányban  kell  lenni.  Ezen  irányt  e'  következendő  esetek  mutatják  :  Mi
helyt  nagyobb  fizetések  apró  pénzzel  té te tnek ,  vagy  midőn  az  apró  pénz 
nagyobb  pénz  iránt  felváltatván,  arra  felpénzt  kell  fizetni,  akkor  feles
leges  az  apró  pénz  a'  nagy  pénzhez  képes t ;  de  ha  ez  meg  van  fordítva, 
sőt  rossz  és  hamis  pénzek  is  vannak  forgásban,  csakhogy  a'  kisebb  fize
tések  kielégíttethessenek,  akkor  kevés  apró  pénz  vagyon.  Egyébiránt 
az  apró  pénz belső  értéke  akárm'illyen  csekély  lehet,  mert  csak  a'  nagyobb 
arany  és  ezüst pénznél  szükséges,  hogy  tökéletes  belső  értéke  is  legyen.  De 
hogy  az  apró  pénz  mindég  annyit  érjen,  a'  mennyi  reányomva  vagyon, 
szükséges:  1)  Hogy  mesterségesen veressék  's  könnyen  utána né  csináltathas
sék.  2)  Csak  apró  nemű  legyen.  3)  Ne veressék  több,  mint  a 'mennyi  az  or
szág belső  szükségeire  megkívántatik.  4)  Legyenek  közönséges  cassák,  meL 
lyekben  az  apró  pénz  minden  szempillantatban  teljes  értékében  arany  és  er 
züst pénz  iránt  felváltathassák,  5)  Csak  az  országban vert  's  a'  nemzeti  czi
mert  viselő  apró  pénz  legyen  forgásban;  külföldi  az  országba  be  ne  eresz
tessék.  —  Ha  mind  ezek  szorosan  és  lelkiesmeretesen  teljesíttetnek,  akkor 
az  apró  pénz  forgásából  rossz  következések  nem  származhatnak;  hanem 
csak  jók  a'  nemzeti  közösülésre  nézve. —•  Th, 

A P s i s (emelet), gyakor keletű ige az astrnnomiában. Valamennyi 
elsőrangú planéták és valamennyi eddig esmeretes cometák a' nap körül, 
szintannyi ellipsisekben forognak, mellyeknek egyik tüzelője egyetlen 
egy pontba , t. i. a' nap közepébe, esik. Minden illyen ellipsisben azon 
két p o n t , mellyeknek egyike legközelebb, másika legmesszebb áll a' 
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nap  által  elfoglalt  tüzelőtől,  görögül  egy  szóval  a p s i  s o k n a k  nevez
tetik  ;  különösen  pedig  az  első  periheliuvi  (nap  közelének),  az  utolsó 
aphelium  (nap  távolának)  mondatik.  Az  apsisokat  öszveragasztó  linea, 
melly  az  ellipsis  nagy  tengelyétől  semmiben  sem  különbözik,  linea  apsi
dum  (emeletek  lineájának)  hivatik.  Az  apsisokról  megvan  mutatva,  hogy 
azok  nem  hevernek,  hanem  a'  planéták  irányában  szüntelen  mozognak; 
hogy  tehát  valameliy  planéta  ugyan  azon  emeletbe,  mellyből  imént  ki
lépet t ,  ismét  vissza  térjen,  nem  elég,  hogy  a 'napot  egészen  megkerülje, 
hanem  még  valamivel  (a '  mennyivel  az  emelet  előre  nyomult)  tovább 
kell  haladnia.  Azon  időszakasz,  mellyben  a'  mi  planétánk,  a1  föld, 
ugyan  azon  egy  emeletébe  egymás  után  kétszer  j u t ,  annus  anomalitti
cus  (rendhiju  esztendő)  név  alatt  esmeretes ,  és  természete  szerént 
hoszabb  mind  a'  csillagesztendőnél,  mind  a'  téritő  esztendőnél.  (L . 
ESZTENDŐ.)  Valamint  az  elsőrangú  planéták  és  cometák  a'  nap  körül, 
ugy  a'  hoidák  is  tulajdon  planetájik  körül  ellipsisekben  forganak.  Ezek
nek  is  vannak  tehát  emeletei ,  a p s i d e s ,  's  ezeknek  lineáji;  csak  hogy 
itt  perigaeum  (földközele)  vagy  perijovium  (Jupiter  közele) 'sat .  az  ,  a ' m i 
oda  fen  periheliuin;  's  hasonlóképen  apogaemn  (föld  távola)  vagy  apojo
viúm  (Jupiter  távola) 'sat .  itt  a z ,  a 'mi  oda fen  aphelium volt.  Az  Arabok 
azon  égi  pontot ,  mellyben  a ' n a p o t ,  holdat  és  a'  nálok  akkor  esmeretes 
öt  planétát  legnagyobb  távolságra  gondolták  a'  földtől,  a  u  x nak  ne
vezték  ,  innen  támadt  a'  latán  astronomnsoknál  az  opposilum  augis  név, 
melly  alatt  a'  legkisebb  távolság  pontját  ér te t ték:  linea  augium  nálok 
azt  a'  lineát  jelentet te ,  melly  a'  föld  közepén  keresztül  megy  és  az 
épen  említett  pontokon  végződik.  Tittel. 

A P U I .  E J U S  (A.  Lucius)  ,  Madaurában  született  Afrikában  Hadria
nus  uralkodásakor,  és  K.  u.  a'  2ik  század  vége  felé  élt.  Carthagóban 
tanu l t ,  azután  Athénében  a'  görög  l i teraturával ,  főkép  Plató  philosophi
djával  barátkozott  m e g ,  innen  Romába  ment ,  hol  ön vallása  szerént  ta
nító  nélkül  végetlen  iparkodással  Roma  nyelvét  megtanul ta ,  mélly  kör
nyiilállast.  előadásának  megítélésében  szem  előtt  kell  tartani.  Tudni  vá
gyásból  sokat  utazott  's  ez  alatt  magát  különbféle  sz.  titkokba  beavat
t a t t a ,  azután  ismét  egy  ideig  Romában  tar tózkodot t ,  törvényt  tanult, 
ezzel  visszatért  hazájába,  hol  egy  gazdag  özvegyet  vévén  nőü l ,  nagy 
tiszteletben  élt.  Apulejus  tüzes ,  fáradhatatlan  's  nem  csekély  elméssé
gii  férj  fi  vol t ,  azonban  észfonákságra  és  varázslásra  hajlása  tökéletes 
miveltségét  meggátolá.  11  könyvre  terjedt  románja,  Az  arany  szamár^ 
sem  elmésség,  szeszély  és  g ú n y ,  sem  egyéb  költői  tulajdon  nélkül  nem 
szűkölködik.  Tárgyá t  Lucianustó!  kölcsönözte  ;  de  plannmat  elváltoztat
ta  's  megtoldotta.  Nevezetes  ezen  munkában  a'  l'syche  episode,  mellyet 
Herder  leggyengédebb  románnak  nevez,  's  mellynek  tárgyánál  nagyob
bat  alig  gondolhatni.  Apulejus  nevét  és  miyét  ez  maga  is  halhatatiani
t a n á ,  habár  egyedül,  mint  sokan  állí t ják,  csak  feljegyzője  's  nem 
szerzője  volna  is.  Ezen  kivül  más  philosophiai  és  rhetoricai  munkákat 
is  i r t ,  mellyek  közül  némellyeket  bírunk.  Írásmódja  nem  t i s z t a ,  sze
reti  az  öszvehalmozott  mellékneveket,  különös  őszvetételeket  's  néha 
duzmadttá  leszen.  Az  arany  szamarat  legjobban  adták  ki  Oudendorp, 
Ruhnken  és  Boscha  Leydenb.  1786—1823.  3  köt.  B.  L. 

A P U L I  t ,  egy  része  Japygiának,  melly  nevét  J apyx tó l ,  Daedalus 
fijától,  k a p t a ,  OÍaszországnak  délkeleti  része  volt  a'  Siris  vizétől  fog
va  a'  Garganus  hegyéig.  Hajdan  három  egymástól  különböző  nép  la
kott  benne,  u.  m.  a'  Messapiusok  vagy  Sallentinusok,  a'  Peuketiusok  és 
a' 'Dauniusok  vagy  Apuliaiak.  (L .  Niehuhr  ^Vntersuchungen  iiber  d. 
alteste  Geschicte  kiesés  Landesíl,  romai  históriájának  első  részében,  és 
Wachsmuth  ^.Geschicte  das  römischen  S faa í í " . )  A'  Peuketiusok  délre 
laktak  az  Aufidusig,  éjszakra  pedig  a'  Garganusig  a'  Dauniusok.  A'  haj
dani  Latinosok  hagyományai  emlékeznek  az  Apuliaiaknak  egy  királyá
ról  Dauniisról,  a'  ki  lllyriából  kiűzetvén,  Olaszországnak  ebben  a'  ré 
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szében  telepedett  meg.  Szokás  lévén  a'  Romaiaknál  a'  trójai  háborúból 
visszatért  vitézeket  a'  tengereken  való  hosszas  tévelygés  után  végre 
Olaszországba  szólítani,  ehhez  a'  Dauniishoz  jöt t az  aetoliai  Diomedes,  a' 
ki  a'  Messapiusokkal  való  háborúban  Daunustól  segittetett  ugyan ,  ha
nem  azután  győzedelmének  gyümölcseitől,  sőt  életétől  is  megfosztatott 
Daunus  által.  A'  régi  neveket  csak  a ' romai  költőniivészség tartotta  meg. 
A'  romai  história  több  apuliai  királyról  nem  emlékezik;  ellenben  több 
nevezetes  városokat  emli t ,  nevezetesen  Árp i t ,  Luceriát  és  Canusiiimot. 
Apuliának  Auíidus  nevű  vizét  Horat ius ,  a'  ki  Apuliának  Vennsia  nevil 
városában  születe t t ,  verseiben  igen  magasztalta.  A'  második  carthagoi 
had  több  esztendeig  dühösködött  Apuliában.  Cannae  (most  egy  Canne 
nevű  falu)  ,  melly  a'  Romaiak  i t t  történt  tökéletes  megveretéséről  ne
vezetes ,  ebben  a'  tartományban  van.  A'  mai  Apuglia  csak  szomorú  ma
radványa  azon  hajdani  nagyságnak,  mellyet  a'  régi  historipusok  és  köl
tők  ezen  tartományról  Írtak.  Apuglia  most  néptelen  és  több  juh  van 
benne,  mint  ember.  Főbb  városai :  Taranto  (I.  TAKENTUM),  Otranto, 
Brindisi  (I.  BÜUNDUSIUM).  Lásd  Tommasini  ^Spaziergang  durch  Cala
Ori  e/i  und  Alulién'*''  (Konstanz  1828).  L—ú. 

A Q U A K D Ü C T I I S  vizvezetés,  a '  víznek  völgyeken  és  lapályokon 
által  egy  helyről  másra  való  vezetésére  szolgáló  építmény.  Az  óvi
lági,ik  példás  ügyességgel  birtak  az  efféle  vizvezetések  felállításában, 
p.  o.  Sosostris  Egyiptomban,  Semiramis  Babylonban,  Salamon  és  ll is
kia  az  Israeliták  között.  De  a'  Romaiak  efféle  mivei ,  mellyeket  Romá
ban  's  a'  provinciákban  felállítottak,  legnagyobbak  voltának,  's  maradvá
nyai  egyrészént  a'  romai  épitésmesterség  csodálatra  legméltóbb  em
lékei  számába  tartoznak.  Appius  Claudius  Crassus  Coecus  censor,  ki 
a'  nevét  viselő  utat  csináltat ta,  Romában  az  első  aquaediictnst  építet
te  (appia  aqua).  Frontinus  9,  Procopius  1 4 ,  P.  Victor  24  számlál. 
Az  ujabb  idők  vizvezetéseiről  1.  CSATORNA. 

A Q U  A M  A R  I N  A,  1. B B R I I ,  I. I! S. 

A Q  v A  RE r. r,  ,  festés vizszinekkel,  midőn  a1  világos  helyeken  a'  fe
j é r  papiros  áltlátszik. 

A Q U A T I V T Í ,  I .  T u s  M  é n . 
A Q U A  T O F A N A ,  egy  méregi ta l ,  melly  a '  17ik  század  vége  felé 

's  a'  18ik  század  elején  rend  kivül  való  lármát  csinált  Nápolyban.  Mind 
eddig  nagy  homály  fekszik  annak  mind  készítése  módján,  mind  öszve
tételén.  Annyi  mindazáltal  bizonyosnak  látszik  lenni ,  hogy  egy  Tofa
na  nevű  8Íciliai  asszony  volt  ezen  pokolbeli  ital  feltalálója.  Lóhátnak 
tudósitási  sze rén t ,  ezt  a'  Medeát ,  minekutána  több  száz  embert  ki
végzett  's  egy  klastromba  szaladt  volna,  csak  ugyan  megfojtották.  Ez 
a'  tudósítás  azonban  ellenkezésben  van  Keysler  tanúbizonyságával,  melly 
szerént  még  1730  a'  tönilöczben  élt  az  az  asszony,  de  ez  azért  hihe
t e t l en ,  mivel  már  1080  űzte  volt  ördögi  kézi  mesterségét.  Magát  az 
italt  ugy  irják  le  mint  t iszta,  Ízetlen  vizet ,  mellyből  már  öt  hat  csepp 
elég  volt  az  élet  kioltására.  Ez  azonban  mindenkor  igen  lassan  történt, 
fájdalmak,  gyuladások,  rángatódzások  's  hideglelés  nélkül.  Csak  az 
erők  lassanként  való  elveszése,  élet  megnnás ,  ételkivánás  nem  léte  's 
szüntelenvaló  szomjúság  voltak  annak  következései,  mellyek  végre  tel
jes  elszáradásba  mentek  által.  Hogy  a'  halál  napját  szorosan  meg  lehe
te t t  előre  határozni ,  mesének  tartjuk.  Öszvetételéről  is  ezen  méreg
nek  a'  legkülönösebb  híreket  terjesztették  e l ,  's  az  országló  szék  jó  czé
lokból  titokban  tartá  azt.  Azonban,  ugy  látszik,  meg  van  mutatva  ,  hogy 
az  a'  kristályoztatott  egérkő  (arsenicum)  oldozatja  v o l t ,  mihez  még 
hihetőkép  valami  mást  is  tettek,  hogy a'  fő  tevő  rész  elrejtessék  A.  B.  V. 

A Q U A V I V A , 1 .  J E S U I T Á K . 
A Q U I T . A ,  főváros  11.  Abruzzo  ul ter ioreban,  az  Apennin  hegyek 

köz t ,  7,500  l ak . ,  mint  több  országutak  egyesülésének  pontja  katonai 
tekintetben  igen  nevezetes  hely  és  van  egy  fellegvára,  melly  1815  és 
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1821 ,  alig  érkeztek  meg. hozzá  az  Anstr ia 'ak,  azonnal  feladta  magát 
Cl.  ABRÜZZÓK).  EZ  a'  város  a'  hajdani  Amiternum  és  Sallustius  szü
letése  helye.  L—ti. 

A Q U I I .  KJA,  más  nevén  Aglar ,  a '  romai  császárok  idejében  vi
rágzó  kereskedőváros  az  adriai  tengernél  és  a'  Timavusuál  felső 
Olaszországban;  Marcns  Aurelius  168  a'  birodalom  első  várává  tette.  E' 
volt  Olaszországnak  kulcsa  a'  Barbavusok  vagy  a'  birodalomba  beütő 
vad  nemzetek  ellen,  és  nagy  gazdagságáért  néha  Roma  secundának  ne
veztetett,  egy  patriarcha  is  lakott  benne,  a'  kinek  dioecesise  vagy  me
gyéje  1750  az  udinai  és  görzi  (későbben  laibachi)  érsekségekre  osz
tatott.  A'  lakosok  a'  szigetre  szaladtak,  mellyeken  építtetett  későbben 
Velencze.  Idővel  ismét  felemelkedett  a'  város  hamvaiból,  de  az  eléhbe
ninek  árnyéka  sem  lehetett :  most  az  austriai  császársághoz  tartozó  II
lyria  királysághoz  tartozik,  mellynek  t r i e s t i ,  friaull  kerületében  fek
szik.  1500  lak. ,  kik  leginkább  a'  nem  igen  jövedelmes  halászatból  él
nek.  A'  benne  lévő  romai  régiségekért  sok  idegenektől  meglátogat
tatik.  / — •/: 

A Q U I N C U M V. Acincum , volt romai gyarmat a' mostani ÓBuda 
határában. (L, B o n i O). 

A Q U I T A X I A , latán neve egy romai provinciának Galliában, 
melly az Oceanus partjain lévő környékeket a' Garronnetól egészen a' 
Pyrenekig 's a' tengertől Tonlouseig magiihan foglalta. Angust. a' Eoi
refg terjesztette. Ezen nyugoti tengerpart lakosai a' Celláknál Armnricn
sok nevét viselek, 's hihetőleg ibér ia i , a' Celták előnyomultakor nyugot 
felé szoritott törzsökök voltak ; tengeri kereskedést iiztek. Aquitaniában 
a' Westgothok 412 után országot alkot tak; azolta majd királyság, majd 
herczegség vol t , 's későbbi neve Gnyenne. 

Á R , valamelly tárgynak becse , midőn ez más tárggyal felcserélte
tik. Mások szerént valamelly tá rgy becse a' forgásban lévő pénzzel 
öszvebasonlitva. (L. Brccs.). 

A R A B E S Z K , 1 . G R O T T K S Z K . 
A R A B I A , félsziget 46,778 nsz. mértf. , 12,000,000 lak. legnyu

gotibb része déli Asi'ínak, a' h. 52—76 ' és az é. sz. 12—30" k ö z t , a' 
lakotoktól most Arabiahnak, majd Dsesira al Arabnak , a' Törököktől 
és Persáktól pedig Arbistannak neveztetik; az arábiai és persiai ten
geröböl közt fekszik ; éjszakra az iraki nagy pusztaság és Dsesira, 
délre az arábiai tenger veszik körül, és éjszaknyugotra a' soezi keskeny 
földnél fogva Afrikával öszve van köttetve. Hajdani pusz ta , köves (ez 
a' hajdan erős P e t r á t ó l , a' romai persiai kereskedésnek középpontjától, 
Petraeának is neveztetett) és boldog Arabiára való felosztása helyett, 
mellyet Ptolemaeus emli t , most az a' természeti határiinea használta
t ik , melly az aloessel, mannával, myrrhával, temjeiméi, indigóval, sze
recsendióval és főképen kávéfával fedett parti tar tományt a' belföldi 
tartománytól, 'melly tövissel és sós fiivekkel teljes és futó homokos 
pusztaságból á l l , elválasztja. Arábia 5 provinciára osztatik : 1) Ycmeii 
tar tománya, 3240 nsz mf. 's 3,000,000 lak. , mellyen az yenieni khalifa 
vágj' imám uralkodik örökség szerén t , a' ki az Osman házból Jlévő "fó
khalifa ( azaz , a' török sultánok) rajta való nraságát megesméri és kan
nában lakik. 1S18 az egyiptomi vicekirály Yement adófizetőjévé tette. 
Az adó 2000 mázsa kávéból áll. Fővárosa Aden, a' gnmminak főpiacza,ínsz
veomolva hever. 2) Omán tart . a' maskatei imám a l a t t , a' ki alatt van 
az Afrika partjain lévő 's legjobb aloeséről hires Sokotorah szigete is. 
Főhely benne Maskate egy kikötővel 's 60,000 lak. 3) Lachsa vagy 
Hadsiar tart . , több a1 persiai tenger öbölnél lévő kikötójikkel, a' tengeri 
tolvajoknak gyöngyhalászatjai vannak. 4) Nedsedi és .lemarna provin
c iák , a' WAÍIMSIKVAK (1. e.) vagy Wechabitaknak törzsöktartómánj'a 
és főhelye, Derrejeh nevii fővárosokkal , ez a' tartomány vagy Közép
arauia Menginnek , ,Wíf. d'  Egypte  sma  Mok/nnmed  Ali" ozimii mim
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kaja  és  Jomardnak  földabrosza  (1823)  által  lett  szorosabban  esmeretes 
Európa  előtt.  5)  Hedsas  tart.  az  arábiai  öbölnek  felső  partján  lévő  tar
tomány.  Itt  van  a'  Mahommedanusok  szent  földje  MKKKÁval  ,  MKDINÁ
val  (l.  e.).  Mnses  völgyétől  nem  messze  nevezetes  régiségek  találtat
nak  az  egy  sivatag  pusztaságon  és  kősziklaüregben  felfedezett,  az  ifjabb 
La  Bordetól  és  Liuanttól  1828  leirt  Petrában  (fővárosa'  régi  Nabathaeu
sok  tartományában)  és  Jerrasban.  A'  Dsidda  kereskedői  kikötőben  (5000 
lak.)  van  ugyan  egy  török  basa ,  mindazáltal  az  igazgatás  valósággal 
a'  mekkai  sherif  kezében  van.  A'  syriai  pusztaságon  fektlsznek  P A L 
MYRÁnak  (I.  e.)  omladékai.  —  Arábia  napnyugati  partjai  felé  magas 
hegylánczok  húzódnak  ,  mellyek  éjszakon  a'  Syriai  hegyekkel  ös/.veütköz
nek  és  a'  keleti  asiai  eredeti  hegyekkel  öszveköttetésben  vannak.  Ne
vezetesek  a'  Sinai  és  Horeb  hegyek.  Folyóji  köz t ,  mellyek  csak  nagy 
esők  által  .származnak  's  a'  tengert  ritkán  érik  el  ,  legnagyobb  az  Af
t a n ,  egy  parti  folyó.  Éjszaki  határát  az  Eupbrates  mossa.  Éghajlatja 
igen  különböző,  aznn  tájékait  t.  i.,  melíyel.ben  az  eső  fél  esztendeig 
szüntelenül  es ik ,  ollyanok  váltják  fe l ,  mellyekben  több  esztendőkig  hár
mainak  kell  az  esőt  kipótolni;  a'  magas  helyeken  rend  kivül  nagy  hideg 
kegyetlenkedik  ,  midőn  a'  térségen  majd  elolvad  az  ember  a'  hévség  mi
a t t ,  itt  nedves  szelek  fúnak,  midőn  amott  a'  tikkasztó  Samum  dühös
ködik  ,  mell}',  mint  Afrikában  a'  Harmattan  és  Chamsin,  egy  szempillan
tás  alatt  eloltja  az  emberi  életet.  —  Földje  homokos  pusztákból  és  leg
termékenyebb  mezőkből  á l l ;  terem  búzá t ,  kölest,  r i skását ,  mindenféle 
zöldséget ,  kávét  (melly  Arabiában,  mint  hazájában,  magas  fákról  sze
de t ik ) ,  manná t ,  czukornádat ,  pamutot ,  déli  gyümölcsöket ,  gnmniit, 
a ioes t ,  myrrhat,  dohány t ,  indigót ,  jószagu  fát,  balzsamot  'sat.  Ezeken 
kivül  vannak  drága  köve i ,  vasa  és  más  érczei  is  (kivévén  az  aranyat), 
valamint  öszvérei,  szamara i ,  bivaljai,  tevéji,  szarvas  marháj i,  kecskéji, 
különösen  jó  lovai,  oroszlányai,  hyaenáji,  zergéji,  rókáji,  majmai,  niin
drnféle  szárnyas  állatja,  megehető  sáskáji,  scorpiúji  'sat.  —  Lakosai  na
gyobb  részént  Arabok ,  kiknek  tulajdon  nyelvek,  mohammedan  vallá
sok  és  különös  életbéli  szokásaik  vannak.  Mint  régenten,  most  is  pász
torkodó  népek  lévén  ,  patriarcbai  együgyüségben  's  pásztori  és  földmive
lő  életet  élnek;  a'  szabadságért  és  függetlenségéit  élnek  és  halnak  ,  a' 
honnan  polgári  lételek  őket  bizonyos  tekintetben  igen  szerencsés  embe
rekké  teszi.  A'  hajdani  „Békesség  n e k e d ! "  még  most  is  az  ő  közön
séges  köszöntések.  „ Is ten  hozott!  mi  k e l l ? "  ez  az  ők  szava  az  idege
nekhez ,  a ' k ik  egy  „Isten fizesse m e g "  szóval  fizetik  le  a ' jól tartás  árát. 
Ámbár  rablók,  mindazáltal  a'  vendégi  jnst  soha  sem  sértik  meg.  Ez  a' 
hadakozó  nép  igen  ügyes  a'  testgyakorlás  mesterségében.  Az  Arabnak 
szép  testállása  v a n ,  csak  a'  hév  térségeken  sárgásbarna  á ' b ő r e ,  egész
s é g e s ,  mivel  kemény  nevelése,  tisztasága  és  mértékletessége  a'  beteg
ségek  ellen  bátorságba  helyeztetik  őt.  Magokat  Beduinoknak  (Bedevi, 
puszták  fijai  ,  a'  régieknél  Arabes  sienitae)  is  nevezik  és  életek  módjára 
nézve  különböznek  a'  Maurusoktól.  kik  házakban  laknak,  földmivelők  és 
mesterséget  's  kereskedést  űznek.  Az  ősi  lakosokon  kivül  Keresztények, 
Zsidók  ,  Törökök  és  Banianok  is  laknak  Arabiában.  —  Hajdan  Arábia 
volt  főhelye  a'  phoeniciai  szárazföldi  kereskedésnek;  most  mind  szára
zon  lévő ,  mind  tengeri  kereskedése  csaknem  egészen  idegen  kezekben 
van;  az  elsőt  kereskedő  utazó  társaságok  vagy  karavánok  űzik.  Az 
Arabok  főoskolájiban  astronomiát  (csillagvizggálást,  vagy  is  inkább  csil
lagokból  jövendölést,  astrologiát) ,  orvosi  tudományt  és  philosophiát,  hi
stóriát  és  költést  tan í tanak,  a'  Beduinok  áltáljában  tudatlanok.  Polgá
ri  alkotmányok  együgyű :  a'  fők  nevei  nagyemir ,  emir  és  sech, 
a'  butáké  kádi.  Az  ország  főurának  ugyan  á'  török  császár  nevezte
tik  ;  mindazáltal  a'  szabadságot  szerető  Arab  fel  sem  veszi  a'  nagyon 
aláment  uralkodó  háznak  erőtlen  parancsolatjait  és  csak  akkor  enge
delmeskedik  annak ,  mikor  neki  tetszik.  Az  Arabok  históriája  Mohain
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med  előtt  igen  homályos,  és  Arábiának  a'  világ  több  részeivel  való  cse
kély  ös/.veköttetéséért  nem  is  igen  érdemel  figyelmet.  Arabiának  ősi 
lakosai  a'  mai  Araboktól  Bajaditáknak  (Elveszteknek)  neveztetnek.  A' 
magok  eredetét  részszerént  Joktantól  vagy  Kahtántó l ,  részszerént  l s 
maeltől  hozzák  le  ;  amannak  maradékai  magokat  megkülönböztetés 
végett  Araboknak,  az  Ismaeléi  pedig  Mostaraboknak  nevezik.  Az  arab 
név  napnyiigotit  teszen  ,  mert  az  Arabok  a'  többi  Asiaiaktól  napnyugot 
felé  laknak,  Európában  és  Afrikában  Saracenusoknak,  Napkeletieknek 
híják  őket.  A'  régibb  arábiai  historicnsok  Arábia  alat t  csak  Yement 
értik;  Hegiaz t (a 'köves t )  részszerént  Egyiptomhoz,  részszerént  Syriához 
számlálják,  az  ország  többi  részét  pedig  syriai  pusztaságnak  nevezik. 
Ezen  tartományok  fejedelmei  (tobbai)  hajdan  Kahtán  törzsökéből 
valók  voltak,  mellytől  a'  Homeyriták  nemzetsége  2000  esztendeig  ural
kodott  yemenben.  A'  Yemen  éa  puszta  Arabiának  egy  részében  lakó 
arabok  városokban  é l tek ,  és  földmivelést,  sőt  kereskedést  is  űztek  kel. 
Indiával,  Pers iávál ,  Syriával  és  Habessel,  melly  utolsó  tartomány
ba  sok  uj  lakókat  küldöttek,  's  hihetőképen  egészen  Arabiától  népesedett 
meg  az.  A'  nép  többi  része  ,  mint  még  most  i s ,  pásztorkodva  vándor
lóit  a'  pusztában  szerteszét.  Az  Arabok  vallása  a'  tudatlanság  idejében  (a ' 
mint  ők  nevezik  a1  Mohammed  előtt  eltölt  időt)  a'  csillagok  imádásából  ál
lo t t ,  mindazáltal  a'  különböző  nemzetségekhez  képest  különböző  módon, 
mivel  mindenik  más  csillagnak  tulajdonított  nagyobb  tiszteletet.  Férjfiasan 
védelmezték  az  Arabok  ezeredekig  szabadságokat,  hiteket  és  ősi  szokásai
kat  a'  napkeleti  hódoltatóknak  minden  megtámadásai  e l len,  a'  puszták  és 
tengerek  által  épen  olly  jól  oltalninztatván  ,  mint  önön  erős  karjaik  által. 
Sem  a'  babyloniai  és  assyriai ,  sem  az  egyiptomi  és  persiai  királyok  nem 
hajthatták  őket  hatalmok  alá.  Végre  Nagy  Sándortól  meghódittatván, 
ennek  ha 'áu  után  azonnal  használták  a'  macedóniai  vezérek  egyenet
lenségét  függetlenségeknek  viszoft  helyrelálitására.  Sőt  ezen  időszakaszban 
Arabiáttak  éjszaki  fejedelmei  uraságokat  Arábiának  határain  is  tul  terjesz
tették.  A'  pásztorkodó  kóborló  Arabok,  télnek  idején,  elejétől  fog
va  mélyen  beszoktak  a ' termékeny  Irakba  vagy  Chaldaeaba  menni;  most 
pedig  annak  egy  részét  egészen  is  elfoglalták,  melly  most  rólok  Irak 
Arabehnak  neveztetik.  Innen  a'  Hareth  nemzetség  még  beljebb  nyo» 
múlt  egészen  Sy;iába  és  egy  Gassan  nevű  tartományban  telepedett  meg, 
a'  hol  Gassanidák  nevet  kapott.  Nagy  Sándor  után  3  századdal  a' 
Romaiak  egészen  az  arábiai  határokig  előre  nyomultak.  A'  több  r é 
szekre  szakadt  Arabok  nem  alhattak  mindenütt  nyomosán  ellene  a'  ro
mai  seregnek,  és  ámbár  tartományok  soha  sem  tétetett  is  tökéletesen 
romai  provinciává,  mindazáltal  legalább  az  éjszaki  fejedelmek  némine
mű  függésben  voltak  a'  császároktól  és  ngy  nézet tek ,  mint  ezeknek 
helytartóji.  Jobban  fentartották  szabadságokat  a'  régi  Homeyriták  Ye
menben,  kik  ellen  a 'Romaiaknak  egy  táborozása  Augustus  alatt  si
keretlen  maradt.  S  .ba  nevű  fővárosok  egy  vizáradás  által  semmivé 
tétetett.  A'  romai  birodalom  gyengeségével  nevekedett  az Arabokban  a' 
tökéletes  függetlenségre  való  vágyódás ,  mellyre  ha  minden  nemzetsé
geik  egyesültek  volna,  könnyen  is  eljuthattak  volna;  de  szétszórva 
és  meghasonlva,  sok  századokig  hadakoztak,  midőn  a'  középfelföld 
(Nedsd)  volt  azon  vitézi  csatázásoknak  ,  mellyekről  az  arab  költők 
énekeltek,  néző  mezeje,  "mig  egy  ollyan  férj  fi  u  nem  támadot t ,  a'  ki 
egyeséget  és  az  egyeség  által  erőt  öntött  beléjek.  A'  kereszténység 
már  korán  sok  követőket  talált  Arabiában,  és  több  püspökök  voltak  ben
n e ,  a'  kik  a'  bosroi  (Palaestinában,  az  arábiai  határszélen)  metropo
litát  esmérték  fejeknek.  Mindazáltal  a'  hajdani  csillagimádást  nem  le
hetett  egészen  kiirtani.  Az  Araboknak  a'  romai  despotismus  ellen  való 
küszködése  több  üldözött  eretnekeket  vont  magához  a'  keresztény 
vallás  mellett  vakon  buzgólkodó  n  ipkeleti  birodalomból,  nevezetesen  a' 
Monophysitákat  'a  az  egész  napkeleten  elterjedett  Nestorianusokat,  és 
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ezen  kiüzetteknek  vallásbeli  buzgósága  az  Arabok  ellenállásának  uj 
tüzet  adott.  A'  Zsidók  is  igen  sokan  vándoroltak  be  Arabiába  Jeru
salem  elpusztulása  o l t a ,  s ő t ,  kiváltképen  Yemenben,  sokakat  térítettek 
a'  magok  hitére.  A'  Homeyriták  (Hainjariták)  utolsó  királya  zsidó  val
láson  vol t ,  és  a'  Keresztényeknek  általa  való  üldöztetései  (502) 
közte'  és  az  aethiopiai  király  közt  háborút  szültek,  melly  neki  királyi 
székébe  és  életébe  került.  Az  Araboknak  a'  világ  históriájában  való 
fontossága  Mohammeddel  kezdődik,  a'  ki  látván  a'  különbféle  vallás
beli  felekezeteknek  könnyen  való  elszaporodását,  arra  a'  gondolatra 
j ö t t ,  hogy  ő  is  nj  vallást  alkosson,  melly  hihetetlen  hirtelenséggel 
t e r jedvén 'e l ,  ezt  a'  népet  a'  következő  századokban  igen  hatalmassá  és 
nevezetessé  tet te .  (Későbbi  históriáját  az  Araboknak  1.  MAURUSOK, 
K H A I . I F  ,  KI IAMFATUS. )  L—ú. 

A R Á B I A I  s i t t T \ E KSF. a  ,  melly  szerént  a'  keresztény  vallásnak 
némelly  tanitóji  azt  á l l i tot ták,  hogy  az  emberi  lélek  a'  testtel  együtt 
meghal ,  elrothad  és  feltámad.  Arabiában  kezdődött  a'  3ik  százaiinak 
első  felében.  Origenes  240  megczáfolta  's  kiirtotta  ezen  tévelygést, 
melly  abból  származot t ,  hogy  akkor  sokaknál  uralkodó  vélekedés  volt, 
a'  lelket  testes  valóságnak  képzelni.  K.  J. 

A R A is i A  T K N o K R,  egy  része  a'  keleti  Óceánnak  az  arábiai  par
toknál.  Arábiai  öböl ,  1.  V E R E S  TENGER. 

A R A B  L I T E R A T I M I A  é s  N Y E L V .  Arabiának  legrégibb  történeteit 
homály  és  bizonytalanság  borítja  's  kimiveltetésének  és  literaturájának 
első  idejéről  is  keveset  tudhatunk.  Hogy  Arabiában  a'  poésis  korán 
virágozhatott ,  azt  fel  kell  tennünk,  ha  egy  felől  ezen  tartomanjnak 
mineniiiségét,  más  felől  azt  meggondoljuk,  hogy  lakosai  bátorszivüek
n e k ,  veszélyes  próbákra  hajlandóknak,  büszkéknek  és  dicsőségszere
tőknek  rajzoltatnak.  Különösen  a 'szerencsés  Arábia  oíly  szép  tájékokkal 
dicsekedik  's  a1  legszebb  gyümölcsökből  olly  bőséget  lát,  hogy  már sok
szor  a'  föld  paradicsomai  közé  számláltatott.  Ugyan  azért  a'  saját  sei
kek  alatt  ide  's  tova  vándorló  eleven  érzésű  's  forró  képzeletű  pász
tor  népek  olly  állapotban  voltak,  melly  a'  pocsisnek  igen  kedvezett. 
Ha  a'  eritica  tökéletesen  megbizonyíthatná  a z t ,  hogy  Jób  költeménye 
valósággal  arábiai  e redetű ,  ngy  nem  csak  az  meg  volna  bizonyítva, 
hogy  a'  kősziklás  Arábia  nevezetes  poüsissel  b í r t ,  hanem  ezen  poesis
nek  természetét  is  neminemiiképen  meghatározhatnék.  Jób  költeményé
ben  felséges  képek,  merész  metaphorák,  szép  hasonlatosságok  's  a'  ter
mészetnek  jeles  rajzolatjai  fordulnak  elő,  különbféle  elmés  mesékkel  ele
gy í tve ,  millj'eneknek  szeretete  felől  Sába  királynéja  is  bizonyságot 
tesz.  Az  arab  bölcselkedésnek  régiségét  hasonlóképen  meg  lehetne  Jób 
könyvéből  bizonyítani,  mellyben  a'  természetnek  's  csillagvizsgálásnak 
tudományaiból  különbféle  esmeretek  fordulnak  e lő ,  ha  szintén  azok  még 
nagyon  hijányosok  is.  Az  Arabok  maguk  azt  mondják  ,  hogy  Mohain
med  eljöveteléig  (K.  n.  022)  tudatlanságban  voltak;  de  azt  csak  ngy  kell 
é r ten i ,  hogy  tulajdonképen  való  tudósokkal  nem  dicsekedhettek;  m e r t e 
zen  nemzet  már  ezelőtt  is  jeles  észt  mutatot t ;  kölíinösen  a'  poésisben 
már.  Mnhammed  ideje  előtt  is  magát  nagyon  megkülönböztette.  Mekká
ban  's  K.  u.  az  5ik  századtól  fogra  Okadhban  is  vásárok  alkalmával 
költeményes  vetélkedések  ta r ta t tak ,  's  a'  jutalomra  érdemesített  költe
mények  aranybetükkel  byssusra  irva,  Mekkában  a'  Kanba  nevű  híren  é
pületbe  vagy  szent  templomba  felfüggesztettek  ,  mellvek  közül  Wlnda'ia
hSlh  (nierguanyozottak)  és  Moallaknl  (felfüggesztettek)  czimek  alatt  ne
mei lyek  még  ma  is  nem  kevés  becsben  tartatnak.  De  az  Arabok  törté
neteinek  's  literaturájának  is  legfényesebb  időszaka  Mohammeddel  kez
dődik.  Ez  magát  Istentől  küldetett  prophetának  adván  ki,  hitbeli  és  er
kölcsi  tudományát  a'  poStai  lélekkel  irt  Koránba  foglalta  be.  Az  Ara
boknak  ezen  Bibliáját  Abuheker ,  ki  Mohammel  halála  után  a/,  első 
khalif  volt,  rendbe  szedte ,  Othman  pe l ig ,  a'  harmadik  khalif,  megjobbítva 
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kiadta ,  az  által  az  írásbeli  nyelvet  meghatározta  's  a'  tudományos 
törekedésnek  is  az  utat  kiszabta.  —  Az  Arabok  a'  kereskedésre  nézve 
nagyon  kedvező  helyezetben  voltak,  minthogy  a'  világnak  két  része 
közt  laktak;  de  nem  ugy  a'  hódoltatásra  nézve ,  mert  kivált  a'  puszta 
és  köves  tartományokban  ide  's  tova  kóborló  csapatok  részszerént  marha
tartásból,  részszerént  ragadozásból  éltek.  De  Mohammed  egész  Arábiát 
meghódoltatta  's  az Arabok  régi  vitézségét  vallásbeli  buzgóság  által  nagy 
mértékben  nevelte  's  elevenítette.  Midőn  032  féíjfiui  maradék  nélkül 
megholt,  követőji  ollyan khalifot,  azaz,  következőt  választottak,  ki  alatt 
az  Arabokat  a'  hódoltatás  lelke  egészen  elfoglalta.  Sebes  áryiz  módjá
ra  elterjedtek  mindenfelé,  's  már  80  esztendővel  Mohammed  halála  u
tán  országok  Egyiptomtól  lógva  Indiáig  's  Lissabontól  fogva  Samar
kandrg  ért.  Ezen  egész  idő  alatt  csak  a'  hadakozás  lelke  birta  őket, 
melly  a'  lelki  kimiveltetéssel  nem  szokott  öszveférni.  Tudva  vagyon, 
mint  bánt  Omar  khalif  az alexandriai  liibliothecával.  „Ezen könyvek",  igv 
szóla,  „vagy  azt  foglaljak  magokban,  a 'mi  a"'Koránban  is  benne  van,  's 
akkor  felesleg  valók,  vagy  a'  Koránnal  ellenkeznek,  's  akkor  veszedel
mesek,  "s  következésképen  minden  esetbe  el  kell  őket  emészteni ."  E' 
szeret i  több  száz  ezer  kéziratok  osztogattattak  ki  a'  leredő  helyekre 
's  egynéhány  hónapokig  iüttetlek  vélek  a'  leredő  szobák.  De  kicsi
nyenként  az  idő  's  a'  mivelt  nemzetekkel  való  társalkodás  megszelídítet
te  ezen  vadságot:  az  Abassiriák  famíliájából  származó  khalifok  uralkodá
sával  (750)  elkezdődött  a'  tudományok  's  mesterségek  virágzása,  mellyek 
Bagdadban  AIMansur  fényes  udvarában  legelsőbben  találtak  ápolgatást 
Darun  AlRasid  által  pedig  (786—808)  a'  nemzet  előtt  tartósan  ked
vesekké  tétettek.  Ezen  utolsó  minden  országokból  hivott  hazájába  tu
dósokat,  kiket  fejedelmi  módon  megjutalmazott,  's  a'  legjelesebb  görög 
irók  mnnkájit  arab  nyelvre  forditatta  's  ezen  fordításokat  sok  példányok
ban  leirattá.  Al  Mamiin  a l a t t ,  ki  nem  sokkal  ezután  uralkodott  Bagdad
b a n ,  Hassorában,  Bokkharában  jeles  oskolák  fundáltattak  's  Alexandriá
ban  ,  Bagdadban  és  Cairóban  nagy  bibliothecák  állítattak  fel.  Motasem 
khalif  is  hasonló  lélektől  vezéreltetett ,  's  az  Abbassidák  fejedelmi  házá
val  az  Ommajadok  fejedelmi  háza  is  vetekedve  segítette  elő  Spanyolor
szágban  a'  tudományokat.  A'  mi  Asiára  nézve  Bagdad  vo l t ,  az  volt 
a'  cordubai  főoskola  Európára  nézve,  hol  áltáljában  a'  10ik  században 
az  Arabok  voltak  a'  tudományok  gyániolai  ,  's  ók  terjesztették  a'  má
sutt  megvetett  tudományos  esniercteket  a'  világ  három  részében.  Nem 
sokára  a'  üik  század  után  Franciaországból  és  egyéb  európai  ta r to
mányokból  az  Arabokhoz  kellett  ípan) olorságba  menni  azoknak,  kik 
kivált  a'  muthesist  és  az  orvosi  tudományt  tanulni  aka r ták ,  minthogy 
másutt  azoknak  tanulására  alkalom  nem  volt.  Iliy  sebes  lépésekkel  ha
ladott  ez  a'  nemzet  e lő re ,  minekutána  a'  Görögök  tudományával  meg
esmerkedett.  A'  geographiában,  históriában,  bölcselkedésben,  orvosi 
és  természeti  tudományokban  's  a'  mathesisben  különösen  nagy  szorga
lommal  's  szerencsés  foganattal  munkálkodott ,  's  még  ma  is  sok  arab 
mester  szók  p.  OÍ  almanach,  a lgebra,  alkohol,  azimuth  ,  nadir ,  zenith 
'sat.,  sőt  a'  számhetük  is,  mellyekkel  élünk  's  mellyeknek  feltalálása  ne
ki  tulajdoníttatik,  világosan  bizonyítják,  melJy  nagy  befolyása  volt  le
gyen  Európa  tudományos  kimiveltetésében.  A'  középidőben  a'  geogra
pbia  minden  nemzetek  között  legtöbbet  köszönt  az  Araboknak.  I  z.ek 
mindjárt  hódoltatásaik  kezdetekor  a'khalifok  parancsolatjára  az  elfoglalt 
tartományokról  földabroszokat  készítettek  ,  's  áltáljában  a'  geographiara 
Bézve  a'  közt:pidőhen  epochát  csináltak.  Legjelesebb  és  még  ma  is  hasz
nálható  irójik  e'  részben:  A l M a r u n ,  Abu  Isak,  Sherif  Edr i s i ,  Nas
sir  Eddin ,  Abulfeda,  Ulugh  Begh  Abdollatif.  —  A'  nyolezadik  sza
zadtól  fogva  történetirójik  is  nagy  számmal  voltak,  de  kik  még  eddig 
nem  vizsgáltattak  meg  elegendőképen.  Legrégibb  előttünk  esmeretes 
történetírójuk  Hcshain ibn  Mtihamed  ILn  L'caib  Alkhckebi  Ł18 kőiül. 
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Ezen  kivül  még  említést  érdemelnek  :  Abu  Abdallah  Mohammed  Ibn Ach
m e d ,  Abulpharads,  Almakin  György ,  Abulfeda,  Makriz i ,  Arabsah 
'sat.  —  Az  Arabok  bölcselkedése  egészen  görög  eredetű  's  leginkább 
Aristotelesböl  van  mer í tve ,  ki  ő  áltüok  leit  egész  Spanyolországban  's 
azután  egész  napnyugoti  Európában  esmeretessé  ;  mert  arab  nyelvből 
fordíttatott  deákra.  A'  Scholasticusok  bölcselkedésének  kútfejét  tehát 
az  Araboknál  kell  keresni.  Bölcselkedő  iróji  közül  leginkább  említést  érde
melnek:  Alfarabi  (954),  Av;cenna(mh.  1030)  és  Ibn  Sina(1030),  Ibn  Bajah, 
Algazel ,  Happalath  Hahappal lah,  Averroes.  Sok  hires  bölcselkedők 
egyszersmind  orvosok  is  vol tak,  mert  a'  természeti  és  orvosi  tudomá
nyokat  nem  választották  el  a'  bölcselkedéstől.  Tagadhatat lan,  hogy  ők 
a'  geographian  kivül  ezen  tudományokban  tettek  legtöbbet  's  különösen 
a'  chemia  feltalálójinak  tartathatnak.  A'  8ik  és  11ik  századok  között 
Dsondisabur,  Bagdad ,  lspahan  ,  Firuzabad,  Bokkhara,  Knfa,  Bassora, 
Alexandria  és  Corduba  városaiban  hires  orvosi  oskolák  állíttattak  fel. 
Az  orvosi  tudományokban  legjelesb  irójik  a 'következők:  Aharum,  Jahiah 
Ibn  Serapion,  lacob  Ibn  lshák  Alkendi  ,  Joannes  Mezve,  Rhazes ,  Al
mansor ,  Ali  Ibn  Abbas ,  Avic inna ,  lsbak  Ben  Soleiman  ,  Abulkasis, 
Abenzohar  ,  Averroes.  —  A'  természet  tudományában  kevesebb  előmene
telt  t e t t e k ,  de  annál  többet  a'  mathesisben,  mellyet  igen  kimiveltek  és 
sok  munkákkal  gazdagítottak.  Különösen  nagyon  gyarapították  a'  csil
lagvizsgálás  tudományát;  's  e'  részben  Bagdadban  és  Cordubában  hires 
oskolák  's  egyszersmind  csillagvizsgáló  tornyok  is  voltak.  —  Mind  a' 
mellett  is ,  hogy  az  Arabok  a'  szorosabb  értelemben  vett  tudományokat 
illy  gondosan  kimiveltek,  a'  poé'sisban  sem  maradtak  hátra.  Abu  Té
mám  830  körül  a'  nagyobb  Hamasaht  vagy  Anthologiát  's  Bochteri  880 
körül  a'  kisebb  Hamasaht  adták  ki .  —  Áltáljában  a'  drámai  költemé
nyen  kivül  az  Arabok  a'  költemények  minden  nemeiben  tettek  próbákat, 
's  a'  romancz  tulajdonképen  az  ők  találmánya  's  hihetőképen  a'  rím 
is.  Költőjik  között  leginkább  megkülönböztették  magokat  a'  következők: 
Motenebbi ,  Abu  Ismael  Togra i ,  Ithiel  Har i r i ,  Abu  Dsaafar,  Ibn  To
phail  és  Admai.  E'  szerént  ezen  nemzet  a'  közép  időben  Európa  tu
dományos  kiihiveltetésére  nézve  nagyon  sokat  tett .  Ugyan  azért 
szembetűnő  * dolog,  hogy  nyelve  minden  tudós  vizsgálóknak  nagyon  fon
tos  ,  mellynek  tanulására  az  ujabb  időkben  Francziaországban  Postel, 
Németországban  pedig  Spey  mutattak  először  utat.  Annak  tanulása  a' 
17ik  században  leginkább  Belgiumban  's  az  olta  Németországban  és 
Angliában  is  buzgón  gyakoroltatott.  Erpen,  Michaélis,  Richardson,  Jahn, 
Rosenmüller ,  de  Sacy  e'  részben  jó  grammaticákat ;  E rpen ,  Golius, 
Giggeji,  Kastel l ,  Meninszki,  Wihnet ,  Sebeid  jó  szókönyveket;  Reiske, 
H i r t ,  Rosenmüller,  J a h n ,  de  Sacy  chrestomathiákat  irtak.  Ezeken  ki
vül  Kirsten,  W a s m u t h ,  Jones ,  Eichhorn,  Tychscn  ,  Schnurrer ,  Hasse, 
Heze l ,  W a h l ,  Pau lus ,  lioseniuüller,  V a t e r ,  Augusti  'sat.  is  nagy  ér
demeket  szereztek  magoknak  az  arab  literatura  esmertetésével;  Gruner 
pedig  és  Sprengel  ugyan  ezt  különösen  az  orvosi  tudományra  nézve 
cselekedték.  K.  J. 

A  RA  no  1.  R Á P A . 
A R A C H N K ,  egy  colophoni  Idmon  nevű  bíborfestő  leánya  Ioniában, 

a'  szövés  mesterségét  Pallastól  tanulá  és  ügyessége  ugy  elbiztatá,  hogy 
versenyt  mere  szőni  mesternéjével.  Hijában  inté  Pallas  vén  asszony  ké
pében  a'  leánykát.  Arachne  mesterséges  szövetet  készi te ,  melly  az  is
tenek  szerelmeskedéseit  ábrázolá.  Pa l l a s ,  ki  semmi  hibát  nem  lele  a' 
munkában,  azt  vévé  ü rügyü l ' s  széttépé  a'  szövete t ,  Arachnénak  pedig 
fejéhez  veié  a'  vetélőt ,  's  ez  felakasztá  magát  kétségbeesésből.  Pallas 
felelevenité  ugyan  ,  de  pókká  változtatá  a'  szerencsétlent.  — z— 

A R A C H N O I . O G I A  V.  A R A N E O I . O G I A ,  az  a '  mesterség,  miként 
kell  a'  pókok  magoktartásából,  mozgásaiból  és  mnnkálkodásiból  az  idő 
változására következést  húzni.  Már  Pliniusban  is  találhatni  arról  valamit 
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(H.  M.  Lib.  XI.  sect  2 8 ) ,  's  már  egy  1588  Görlitzben  megjelent  munka 
is  QEtrigiefihreiide  l'raetica')  értékezik  arról .  Az  ujabb  időben  Quatre
mére  Disjonval,  a'  tudományok  academiájának  egykori  tagja  Parisban, 
nyolcz  hónapi  fogsága  a l a t t ,  mellyben  néhány  pókok  voltak  egyedül  való 
t á r sa i ,  sok  észrevételeket  gyűjtött  azokról ,  mellyeket  I7Ö7  Parisban  ki
adott.  Kiterjeszkedik  ő  ezen  munkájában  azon  állandó  viszony  felfede
zésére ,  melly  a'  különbkülönbféle  pókok  megjelenése  és  el tűnése,  az  ők 
munkája  és  pihenése,  a'  hálók  és  akasztó  fonalak  kisebb  vagy  nagyobb 
kiterjedése  és  az  atmosphaerai  szép  időről  e ső re ,  szárazról  nedvesre, 
kiváltképen  pedig  melegről  hidegre  és  hidegről  lágyra  való  változások 
közt  van.  Ez  a'  munka  honi  nyelvünkre  is  le  van  fordítva.  A.B.l'. 

A R A D ,  (Ó)  éj.  sz.  46°  10' ,  k.  h.  38°  58'  a la t t ;  főhelye  azon,  me
gyének,  meíly  nevét  viseli ,  1826  olta  szabad  kir.  vá ros ,  igen  nevezetes 
újonnan  épült  erős  várral ,  mellytől  a'  Maros  vize  választja;  2811  házban 
13,824  nagyobb  részént  cathol.  és  n.  e.  görög  lakost  számlál.  Itt  van
nak  a'  vármegye  gyűlései ,  a'  kamarális  admiuistrat io,  királyi  só  és 
póstatisztségek,  egy  görög  n.  e.  püspök,  egy  Minoriták  klastroma,  kir. 
főgymnasium  és  kisebb  oskola  's  egy  oláh  tanító  intézet.  Ezen  hely, 
mellynek  régi  neve  Orod ,  Magyarországnak  határvára  a'  Törökök  ellen 
lévén,  nemzeti  történeteinkben  gyakran  említtetik.  Ujabb  időben  a'  me
zei  's  városi  munkásságra  és  a'  kereskedésre  szemesen  ügyelvén,  napiul 
napra  nevekedik.  S—i. 

A R A D  (Új) ,  éj.  sz.  46°  8 ' ,  k.  h.  38°  50'  a la t t ,  ÓAradnak  elle
nében  dél  felé  a'  Maros  bal  partján  fekvő  szép  mezóváros,  Temes  vár
megyéhez  tartozik,  461  ház  és  mintegy  4000  lakossal,  a'  kik  főképen 
fakereskedésből  és  a'  mezei  gazdaságból  élnek.  S—». 

A R A D  V Á R M K G  Y K .  Délkeleti  Magyarországnak  egyik  jeles  osz
tálja  a'  Tiszán  túli  kerületben;  éj .  sz.  45°  59'tól  fogva  46°  42 ' ig ,  k.  h. 
38°  3l'tól  kezdve  40°  l l ' i g  terjedvén,  mostani  határaiban  az  elébbi  Zaránd 
vármegyének  nagyobb  részét  is  foglalja.  Napkelet  felé  hegyek  választ
ják  el  Erdélynek  Zaránd  és  Hunyad  vármegyéjitől;  dél  feié  a'  Maros 
folyóval  fut  a'  határ,  elválasztván  ezen  megyét  Krassó  és  Temes  várme
gyéktől;  napnyugotra  Csanád  vármegye  szélét  mindenféle  tekergésekkel 
éri  ,  éjszakról  pedig  Bihar  vármegye  környékezi.  Napnyngoti  része  (fsu
pa  sik  t é r ség ,  a'  napkeleti  ellenben  sok  hegyekből  á l l ,  mellyek  a ' K á r 
pátnak  kolosvári  hegysorábol  kiszakadván  's  a'  fejér  Kőrösnek  forrásait 
megkerítvén,  Arad  varmegyének  napkeleti  határán  két  részié  eliíguzimk, 
Ennek  felső  ága  napnyugotéjszak  felé  folytatja  út já t ;  az  alsú  pedig  épen 
napnyiigQtnak  indulván,  a'  fejér  Kőrös  mentében  és  Mokra ,  Világos. 
Gyorok  felé  elenyészik,  végső  részei  a'  Hegyes ,  Sólymos,  Kladova, 
Paulis,  Gyorok,  Kövesd,  Ménes  hires  szőlőjivel  diszeskednek.  l e g n a 
gyobb  folyóji  a'  Maros  (Marusius),  a'  fejér  és  a'  fekete  Kőrös  (Chrysius). 
Termékenysége  nem  r.sak  a'  gabonának  mindenféle  nemeire ,  leginkább  a' 
tengeri  búzára  nézve,  hanem  a'  jó  dohányra ,  gyümölcsre  és  főképen 
azon  szőlőjire  nézve  is  nevezetes  ,  mellyeknek  asszujiból  a'  hires  ménesi 
bor  (talán  Homerusnál  a'  fiiXaiSrís  thot  ífv&fo's)  készíttetik.  Arany  a'  két  Kőrös 
fövényéből  mosatik,  vas  a 'Dezna  völgyében  elég  bőven,  réz  pedig  Milo
ván  közel  a'  Maroshoz  ásatik  ,  mintegy  1000  mázsa.  A'  vármegyének 
kiterjedtsége  108  y i 0  nsz.  mfld.,  a'  mellyen  most  200,429,  's  igy  I  nsz. 
mfldön  1930  ember  lakik ,  1  királyi  városban,  18  mezővárosban,  164  fa
luban,  46  pusztán  és  diverniciilumon.  Négy  j á r á sa ,  a'  mellyekre  feloiz
tat ik ,  ezek:  1)  az  a rad i ,  2)  a'  vi lágosi ,  3)  a'  za rándi ,  4)  a'  borosjenői. 
A'  solymosi,  egresi ,  pankotai,  borosjenői,  deznai  váraknak  omladékai 
régi  .szomorú  időkre  emlékeztetnek.  $—s. 

A R A D I  O Y Ü I . Í S ,  I .  B K I . A  II . 
A R A E O . M K T K R , 1 .  H I G M É R Ő . 

A R A G O  (Dominique  Francois),  pár is i ,  még  életben  lévő  astronomns 
a'  királyi  csillagőr  palotában.  Szül.  Febr.  28.  1786  Perpignan  mellett 
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Estagelben.  Már  1804  a'  polytechnica  oskolában  taní tot t ,  és  1805  a 'Bu
reuv.x  des  longitudes  nevű  tudós  egyetem  segédtagja  lett.  Biot  és  két 
spanyol  biztos  (Chaix  és  Kodrigues)  társaságában  Barcelonától  fogva  For
inentera  szigetig  folytatván  azon  déli  linea  mérésé t ,  niellyet  Delnmbre 
és  Méchain  DUnkirchen  és  Barcelona  között  elébb  elvégzettek  volt,  a' 
Napóleon  seregei  ellen  feltámadt  Spanyolok  által  elfogatott  és  Rosasban 
több  hónapokig  mint  fogoly  ült.  Innen  (Itodrigues  Jósef ügyessége  ál
tal)  kiszabadulván,  midőn  Francziaországba  a'  tengeren  visszatérne, 
egy  rabló  hajó  hatalmába  jutott  's  Algírba  vitetett  fogságba,  mcllyból 
1800  szabadult  ki  a'  fr.  consnl  közbenjárására.  Mind  ezen  viszontag
ságok  között  a'  nála  lévő  eszközöket  és  az  ezekkel  véghez  vitt  mérések
ről  szóló  papirosokat  szerencsésen  megórzötte  's  több  esztendők  múlva 
Biottal  egyetemben (mint  a'  már  1809—1810  közre  bocsátott  Ba.se  du  sy
slénie  mélrique  nevű  nagy  munkának  negyedik  darabját ,  4to  hasoni'or
inában)  kiadta  ezen  czini  alatt :  „Becueil  d^oősertalions  géodesirjuc.•••,  nstr. 
et  phys.^  exccutées  par  ordre  du  Bureau  des  Longitudes  en  F.spugne 
povr  déterminer  la  turtalion  de  la  pésanleur  et  des  dtgres  ierreslns  sur 
le  prolongement  du  méridien  de  ]'aris;íí  réd.  p.  Biot  et  Arttgo. A. az 
öreg Lalande Geronie helyett 1817 a'nemzeti tudományos intézet tagjává 
választatott ; X. Károly alatt a' becsület rendje keresztjével tiszteltetett 
meg. Mostanában leginkább a' physicával foglalatoskodik, nevezetesen a' 
v.lágosság és galvanisnuis titkai nyomozásával.  Tilltl. 

A R A G O N , a' spanyol királyságnak hajdan második fő alkotó része 
v o l t , és az aragoni , valenciai és mallorcai királyságokhói 's a' catalunai 
herczegségből állott. Catbolicus Ferdinándnak Jsabellával, Castilianak 
örökösével , való házassága előtt Aragon egy Casliliától egészen külön 
vált országot l e t t , melly akkor nem csak az említett 4 tartómán)"t, 
hanem a' két Ski l iá t és Sardiniát is magában foglalta mint melléktar
tományt. Ferdinándnak * 1518 történt halála után ölökre egj esittetett 
Castiliával, ugy mindazál tal , hogy az aragoni provinciák hajdani sza
badságaikat és törvényeiket megtartották, niellyekkel egészen a' Bourbon 
faniiliából lévő királyok uralkodásáig é l tek , midőn magokat a 'spanyol 
örökség felett folyt háború alkalmatosságával Austriához csatolván, tö
kéletesen elvesztették azokat. ,V' mai aragoni provincia még most is 
királyság nevet visel.  L—ú. 

A R A K vagy R A K , mindennemű erős italok neve Keletindiában, 
Az araknak két fópiacsca van Goa és Batavia. A' goa a rak , az u. n. 
toddyból készül , melly a' kokusdiófa leve, 's ugy készül , mint nálunk 
a' nyirfalé. A' fris toddy magában kellemetes i t a l , de hasmenést okoz 
azoknak, kik nincsenek hozzá szokva; ha régi, akkor jó eczet válik belőle. 
A' goa araknak három faja van , t. i. eg j szer , kétszer és háromszor, le
párolt . A' kétszer lepárolt korántsincs Ugyan oll}an e rős , mint a' 
bataviai a rak , de még is különös és kellemetes izééit legtöbbre becsül
tetik , 's leginkább ezt szokták kiküldeni. Ezen kellemetes i z , mint 
mondják , azon cserép edényektől származik , niellyekkel Goában a' léi 
lehúzására é lnek , a' helyett hogy Bataviában réz edények használnak. 
A' bataviai arakot riskásából és nádmézből csináljak, niellyet néha kokus
diófalével satanyitnak meg. Az araknak ezen közönséges nemein kii ül 
ián még két más i s , a' keserű és a' fekete a r a k , de a' mellyeket nem 
igen esmérnek. Araknak nevezik azon béles italt is , niellyet a' tnngiisiai 
Tatárok kanrzafrjből készítenek. Ezt t. i. meghagyják savanyodni, azu
tán két háromszor lecsepegtetik, két szorosan bedugott cserép fazokból, 
honnan az egy kis fa csövecskén fut le. Ez az ital sokkal mérgesebb 
a' palinkánál.  A.  B.  V. 

A R A K A C S A , egy plánta, mellynek hazája az Andesek lánrza (a' 
Cordillérák) 's niellyet legelőször Santa Fé de Bogotában, l jGra
nada királyságban, spanyol déli Amerikában fedezlek fel. Ez még 
táplálóbb 's hamarabb és bővebben szaporodik, mint a' krumpli  (solauum 
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tnlierosnm), melly,  mint  tudva  van, ugyan  azon  tájékon,  SantaFé  de  Bo
gotá  erdejiben,  Peruban  és  Chileben  vadon  terem.  Izére  és  keménységére 
nézve hasonlít  az  arakacsa a'spanyol  dióhoz.  Nem kivánja  ez  sem  a'  melegség, 
sem  a'nedvesség nagyobb  gradusát,  mint  millye]  Európa  földje  bir;  a 'hon
nan  az  Németországban  Bambergben  és  Wiirzbnrgban,  ha  nem  hibázunk, 
legelőször  haszonnal  miveltett.  Nálunk  több,  mint  tiz  esztendő  olta  niivel
tetik  az  Nyitra  vármegyében,  de  egyebütt  is  sok  helyen  találtatik  már. 
A'  Quarterly  Journal  of  science,  litereit,  and  lle  árts  19  füzetében 
(Oct.  1S20)  többeket  közöl  Lambert  az  arakacsáról  (HerbcJeum  tubero
suin  Wlolinae)  's  annak  miveléséről  Angliában.  Nevezetes  a z ,  a'  mit  Ja
mes  Grey  Jackson  a'  Qtiart.  Journ,  of  science  ?sat.  20ik  főiüzetében 
felhoz,  hogy  ez  a'  plánta  AlsóSuse  megyében,  az  Atlas  déli  oldalán, 
is  t e r em,  's  az  Araboktól  arakacsan  vagy  acsunak  (azaz ,  szomjú  gyö
kérnek)  neveztetik.  Miként  jutot t  ez  Amerikába  's  tar tot ta  meg  ere
deti  nevét?  Több  esmeretekkel  birtak  e  az  Arabok  a'  tengeri  utazásról, 
mint  közönségesen  hiszik?  Vagy  azt  higyjiik,  hogy  egy  elsüllyedt  szá
raz  föld  (Allantis)  által  egykor  Afrika  és  déli  Amerika  öszveköttetés
ben  voltak?  A.  B.  F. 

A R A I . ,  Asiának  egy  a '  Caspium  tenger  után  legnagyobb  tava,  mel
lyet  a'  régiek  nem  esmértek.  A'  Turkomanok,  Chovaresmik  és  Kirgis
kaisakok  pusztáján  fekszik  's  1124  nsz.  mfld.  nagy.  Hossza  4 5 ,  leg
nagyobb  szélessége  30  mfld.  Vize*  só s ,  mint  minden  álló  v izeké ,  mel
lyekből  a 'v iz  nem  folyik  ki.  Bele  szakadnak  az  Amu  (Öxúf)  és  Sir  ( Ja
jrarfe*),  és  igen  sok  lasacz  ,  viza  és  tengeri  borjú  találtatik beniie.  Ho
mokos  pusztaságoktól'  vétetik  körül,  's  elfövenyesedett  partjainál  egy  ki
kötő  sincs.  Igen  alacsonyan  fekszik,  és  sok  kisebb  tavak,  posványok 
és  apró  hegyek  vannak  körüle.  Hihetőképen  valaha  a'  Caspium  tenger
r e l ,  mellynek  kel.  partja  az  Arai  nyűg.  partjától  csak  20  német  mföld
nyi  fövenyes,  mocsáros  és  posványos  föld  által  választatik  e l ,  öszve 
volt  köttetve.  Mind  a'  két  tengernek  egymással  szemben  lévő  végei  igen 
csekélyek.  Az  Arai  teljes  szigetekkel,  mellyeken,  valamint  partjain  is , 
nincsenek  lakosok.  L—IÍ. 

A R A N D A  (Pedro  Abarca  de  Bolea ,  gróf) ,  szül.  Aragóniában  Dec. 
21 .  1718  fényes  nemzetségből,  elejénte  katona  vol t ,  de  mivel  jeles  vizs
gálódó  lelket  muta ta ,  111.  Károly  követül  küldötte  III.  Anguszt  lengyel 
k i rá lyhoz,  melly  méltóságban  7  évig  vala.  Visszajöttével  Valencia  gene
ralhelytartója  lett.  1755  egy Madridban  támadt  lázadás  következésében  vis
szahitta  őt  a'  király  's  a'  castiliai  tanács  elölülőjévé  nevezte.  A.  nem 
csak  helyre  hozá  a'  rende t ,  hanem  a'  .lesuiták  kiűzetését  is  kieszközlé. 
De  Roma  's  a'  papság  A.nak  magától  eltávoztatására  's  Francziaország
ba  követül  küldésére  birták  a'  királyt.  Parisban  9  évig  é l t ,  visszatért 
azután  Madridba  és  statustanácsos  l e t t ,  de  hatásköre  igen  csekély  va
l a ,  mig  Florida  Blancának,  az  első  ministernek,  megbukta  u tán ' 1782 
ennek  helyét  el  nem  nyeré.  Néhány  hónap  múlva  azonban  a'  királyné 
kedvencze  Godoy,  duque  de Alcudia  (1.  GODOY),  lépett  helyébe.  A.  elöl
ülője  maradt  ugyan  a'  statustanácsnak,  mellyet  munkásságra  buzdított 
vala ,  de  midőn  egykor  a'  Francziák  ellen  való  háborúról  véleményét  ki
nyilátkoztatá,  Aragóniába  számkivettetett.  I t t  hala  m e g ,  ifjú  nejét  öz
vegyen  hagyván,  gyermektelenül.  Neki  köszöni  Madrid  bátorságát,  tisz
taságát  és  sok  visszaélések  eltöröltetését.  —B—{_ 

A R Á N J U E Z ,  egy  királyi  mezei  mulató  kastély  (S i t io ) ,  több  pom
pás  ke i tekke l ,  szép  szilfa  sétáló  helyekkel  és  egy  vadászó  erdőcskével; 
egy  Toledo  nevű  spanyol  provinciában,  a'  Tajónak,  mellybe  itt  szakad 
belé  a'  Xarama,  bájoló  szépségű  árnyékos  völgjében,  7  legoasnyira  (5 
mf.)Madrittól,  a'  hova  egy  VI.Ferdinándtól  romai  módra  építtetett  szép 
ország  u t ,  mellynek  minden  iriföldje  3  mii.  reálba  (mintegy  190,000 
fal.)  kerül t ,  viszi  az  embert.  I t t  lakik  az  udvar  rendszerént  Húsvéttól 
Június  végé ig ,  ekkor  a'  nép  száma  2600úl  80C0re  hág  fel.  Már  I. 
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<V.)  Károly  mulató  helynek  szentelte  ezt  a'  völgyet  A'  kastélynak  és 
kertnek  11.  Filep  tette  le  talpkövét.  Az  utána  következők  közül  fő
képen  VI.  Ferdinánd,  111.  Károly  és  IV.  Károly  igen  megszépítették  és 
nagyobbították.  Az  egész  mulató  hely  hollandiai  Ízléssel  van  építve, 
széles  és  egyenes  utszáji  vannak,  mindenüt t ,  a'  hol  egymást  keresztül 
vágják,  tökéletes  szegletet  formálnak.  A'  kastélyt  szép  márvány  lép
csők  ,  pompás  st .  ildefonsi  tükrök  ,  gazdag  remek  mivek  és  valamint  a' 
templomot  's  a'  klastromot  is  a'  spanyol  és  olasz  mi  vészek  sok  szép 
festései  ékesít ik;  kiváltképen  gazdag  a'  IV.  Károlytól  nagy  pompával 
építtetett  Casa  del  Labrador.  A'  spanyol  költőktől  gyakran  éneklett 
Aranjnez  kel t je i re ,  sétáló  helyeire  és  mesterséges  vizvivéseire  nézve  hí
res.  A'  kertek  csillagformára  vannak  alkotva.  A'  szilfákból  álló  fő  sé
táló  hely  6—700  lépésnyi  hosszú,  12'  széles  és  eleven  sövénnyel  van  be
kerítve.  Minden  70—80  lépésnyire  pihenő  helyek  vannak  szökő  ku
takkal.  12  szilfaut  egy  nagy  kerek  helyen  ütközik  öszve.  Hajdan 
igen  jó  állapotban  lévő  királyi  ménes ,  öszvér  és  bivaltartás  is  volt 
benne.  Közel  hozzá  van  egy  forrás ,  melly  csudasót  ad.  Nevezetes 
Aranjnez  a'  Mart.  18.  1808  kiütött  revolutio  által  is  (L.  SPANYOL
ORSZÁG.).  Aranjuezet  bővebben  Hasse  ir ta  le  a'  „Kronosban"  (Leipzig 
1810.)  .  L— ú. 

A R A N K A  vagy  A R Á N K A  (György) ,  a 'magyar  nemzetiség  's  nyelv 
ügye  buzgó  pártfogója,  Zágonról  eredTe  Háromszékről ,  Sept.  15.  1737 
szül.  Széken  Doboka  várni.  Atyja  reform,  püspök  volt.  Asszonytól  gyer
mek  korában  futott.  A'  m.vásárhelyi  collegiumban  többek  közt  a'  híres 
orvosiró  Mátyus  István  alatt  tanult.  N.  Enyeden  mint  togatus  logi
ca  praéceptora  volt.  Azután  pappá  akart  lenni ,  de  próbájakor  a'  Mi
atyánkot  elvété,  's  különben  is  könyv  nélkül  tanulni  nem  tudván ,  a'  kir. 
tábla  mellé  ment  cancellistának,  27ik  esztendejében  2  év  alatt  itt  a'  tá
bla  elölülője  házánál,Exc.  gr.  Nemes  Ádámnál,  sokakkal  esmeretségbe jött; 
németül ,  francziául  tanult  's  prof.  Kovasznaihoz  járva  az  elébb  általa 
fel  sem  vet t  mathesisnek  feküdt.  Majd  fordította  (hypochondriájában) 
Drelinconrtnak  a'  halál  félelmei  ellen  irt  munkáját,  's  hasonlókép 
Györgynek  hivott  atyja  neve  alatt  kiadta.  1766 báró  Domokos  Antal  itélő 
mesternél  protocollista  lett.  Akkori  feszesség  szerént  ennek  háta  mégett 
kardosán  udvarol t ,  tányér t  cserélt  nagy  asztaloknál  ebéd  felett,  's  este  az 
itélő  mester  vele  kártyázot t ,  azután  a'  báró  ágyát  megvetet te ,  csizmá
já t  l ehúz ta ,  megtisztította  s  másnap  reggel  megint  a'  báróval  avagy 
itélő  mesterrel  együtt  kávézott.  B.  Domokost  Cserei  Mihály ,  ezt  meg 
majd  1774  Székely  Dávid  váltván  fel  itélőmesterségben,  protocollistának 
Aranka  mindeniknél  megmaradóit.  AJÍ  utóbbinál  létében  fogott  egyszer
re  verseléshez  1777,  tehát  már  40  észt.  korában.  Székellyel  Bécset  látta 
's  gyengült  szemei  miatt  Maria  Theresiánál  illendő  fizetésű  nyugalmas 
hivatalért  esedezett.  M.  Th.  vallása  változását  kivánta.  „Vallásom 
i r á n t ,  Fels.  asszonyom,"  felele,  „meg  vagyok  győzetve  ;  embernek  sem 
hazudtam  soha,  felette  ellenem  lenne,  ha  Istennek  hazudnék."  Bécsből 
haza  mint  szabadkőmives  ment.  1782  a'  kir.  táblánál  üresség  adódván, 
a'  jólelkű  fejedelem.asszony  számfeletti  assessornak  nevezte  fizetéssel. 
Mint  illyen  vala  kiküldve  %  is  a'  borgói  uradalom  határszéliétételekor, 
hol  egy  német  kapitányt  bajvivásra  hivott.  Ühiek  ebédnél,  a'  kapitány 
szemébe  olcsárolja  a'  magyar  nyelvet  és  köntöst.  Arankának  hévvé  vál
tozik  szokott  jámborsága,  felszökik,  kardot  ragad.  „Uram,  ez  nemzetsér
t é s " ,  kiáltja,  „vinod  kell  velem."  Az  együttebédlők  békéltetek  meg,  a' 
kapitány  engedelmet  kért.  178T  II.  Jósef  az  általa  M.  Vásárhelyen  kez
dett  kerületi  táblához  tette  b í róvá,  1790  a'  már  visszaállított  k.  táblánál 
lett  valóságos  assessor.  I t t  egyenesen  í t é l t ,  's  ha  néha  verselt  is  inkább 
az  előadások  a la t t ,  mint  ügyelni  látszot t ,  a'  dologhoz  jól  szólt.  1701 
Erdélyország  gyűlésén  buzgó  felszólalásaival  tüzelt  kitkit  a'  magyar 
nyelv  mellé.  „Szégyenletes  halál  a'  nemzeten,"  l a r t á ő i s ,  „nyelve  becse 
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nélkül ."  Magyar  nyelvmivelő  társaságról  irt  előrajzot,  's  mellj7  lelkesen 
dolgoztak  azon  Erdély  rendjei,  mutatja  náplókönj  vek.  Nem  erősíttetett 
meg  1792  a'  társaság  iránt  javalott  törvényczikkely,  de  a'  rendek  az 
alatt  is  elkezdetek,  ámbár  csak  1071  fi.  21  kr.  esztendőnként]'  kamattal 
egy  előre.  Aranka  lett  titoknok.  Decemb.  ült  a'  társaság  legelőször 
együtt  M.Vásárhelyen,  3ik  ülésében  jelen  volt  a'  gubernátor  gr.  Bánfly 
György  mint  íőelőlülő,  ki  maga  helyébe  a ' he ly t  lakó gr.  Teleki  Mihályt, 
később  marosszéki  főtisztet ,  nevezé.  A'  társaság  niunkájinak  első  da
rabja  1796  jelent  meg.  Sokáig  együtt  tartá  Aranka  buzgósága,  végre 
gr.  Telekinek  vele  nem  egyezése  miatt  is  szétment.  Es  H"'  tagok  in
kább  csak  M.Vásárhelyt  lakott  tudományszeretők  lévén,  nem  az  or
szágban  szétlévő  tudósok,  rendbeszerkeztetés  nélkül  és  oltalmatla
nul  hunynia  kellett.  Így  j á r t  a'  másik  egyesület  i s ,  melly  az  erdé
lyi  történetírók  eddig  nyomtatlan  kéziratjai  kiadását  czélzá.  Erdélyt 
ehhez  Aranka  hasonlókép  1791  hivá  meg  a lá í rásra ,  's  a'  gubernátor  ezt 
különösen  ajánld  maga  is.  Aranka  iiszveirá  a'  kéziratok  czi inét ,  foly
tatta  ezt  a'  nyelvmiv.  társ .  munkáji  J91—204  lapjaim  Következése: 
Eder  Károly  mint  tagja  külön  Schesaens  kéziratját:  „líiiitiae  J  annu
?iicae,  és  Ambrosius  Simighianusét:  ^.História  rerum  vngaricar.^  'sat . 
adta  ki.  Aranka  maga  munkáji  e'  tájról  ezek:  I)  Júlia  levelei  Ovidius
h o z ,  németből  1790.  2)  Anglus  és  magyar  igazgatásnak  egybevetése  1790. 
Ez t  magyarból  németre  is  fordították.  3)  A'  Budai  Basa  ,  francziából 
1791.  Addig  ez  volt  a'  legszebben  nyomtatott  magyar  könyv,  's  dicsér
ték  magyarságát.  4)  Az  igazgatás  formájiról  és  az  uralkodók  köteles, 
ségeikről,  (egy)  próba  II.  Fridiik  Írásai  közül,  francziából  1791.  5)  Az 
erdélyi  m.  nyelvmiv.  társaságról  ujabb  elmélkedés  1792.  6)  Újmódi  go
nosztévő  ,  színjáték  ,  fordítás.  7)  Elegyes  versek.  Ezek  azéj t  valának 
inkább  hírben,  miveí  látogatóji  előtt  azokat  maga  szerette  felfelolvas
ni.  Van  bennek  jó  gondolat ,  de  nincs  költés  melege.  Jámborsága  mel
lett  egykét  sikamuló  sor  is  csúszott ki  tollából.  Gr. Teleki  Jósef,  a'  ko
ronaőr ,  egy  ollyanra  ezt  i rá :  „ H a  mind  olly  illendőn,  a'  mint  szépen, 
szólnál,  Akkor  nem  A r a n k a ,  hanem  Arany  volnál.  Gr.  Bethlen  Elek 
ezzel  vágta  verseit:  Aranka  pediglen  erőlködik  vala,  Pediglen  Aranka 
poéta  nem  vala.  8)  Kchlötzer  Magyart  sértegető  munkájának  az  erdélyi 
Szászokról ,  megczáfolása.  Még  kéziratban,  l l ly  tárgyairól  1S01  04 
évében,  philosophia  tanulására  ment  által.  Foglalatoskodnia  kellett.  Kant
ba  memle  's  az  arról  folyó  leczkékre  járt  rendes  óiákon  a'  m.vásái helyi 
collegiumba.  Következése  ennek:  lslen  ,  v i lág,  ember ,  rövid  vizsgáló
dása,  8.  rétb.  és  későbben,  templomról.  Majd  hitte  a'  tisztes  öreg,  hogy 
Kantot  jóval  meghaladta.  Monda  ezt  nekem  is.  Ezzel  bajlódása  irata 
vele  ezeket  i s :  Két  elmélkedés  1.  A'  bölcselkedésnek  közönséges  törté
n e t e i ,  hol  áll  az  ma?  11.  A'  természet  esmereti  rajzolatjának  kicsiny 
táblája.  Azonban  közben  magyar  történetek  vizsgálásaiba  is  e i esz ie 
d e t t ,  különben  is  régi  Írások  olvasásában  's  Erdély  diplomaticájálan 
já r tás  lévén.  Együtt  adta  k i :  1.  Az  J8C9  esztendő  eltemetése.  11.  f i i . ' 
bernator  Hunyadi  Jánosról  való  ér teke/ . ídés,  niellybcn  megbizonyittatik, 
hogy  nem  volt  szerelem  gyermeke  1811.  Ezt  újra  kiadta  I'.  T lev i rewk 
Jósef  (I.,  Három  értekezés  Hunyadi  Székely  János  törvényes  ágjbél  lett 
születése  bebizonyítására.  Posony.  1825.)  Arankát  illy  örök  irogatás  mun
kásság  közt  érte  Mart.  11.  1817  betegség  nélkül  halála  80  esztendejé
ben.  Elesett  erőtlensége  miat t  szobájában,  fejét  bal  füle  tövénél  a'  fal 
szegletébe  ütötte  m e g ,  's  ágyára  tódult  a '  vér.  Szó t lan ,  mozdulás ,  lá
tás  nélkül  14  óra  mulva  hunyt  el  kövér  izmos  testtel  ' s í i d á m s á g o t 
mutató  ábrázattal.  Ember  igen  jó  volt.  Szelid,  tűrő,  segedelemre  kész, 
rágalmazás,  dö lyf ' s  másra  törés  nélkül.  Mosolyghatál  tud< nányos  későb
bi  pepecslésein  ,  de  ha  nézed  a'  Lajatian  örege t ,  ámbár  magas  vastag 
termete  göibülve,  orczája  szava  kedvesség  nélkül ,  korában  is  a'  mind 
mozgó  jó  akarat  szelídített  hozzá,'  la  eJgondolúd  a'  kilenczvenben  fdia
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dozót ,  a '  honhoz  mindég  h ive t ,  tiszteletére  érzékenyedél.  „De,dugába 
dőlt  a'  k e z d e t "  Ott  a'  hozzá  adott  országos  gyűjtemények  halála  után 
Székely Mihály,  akkori  itélőmester,  most  k.  tábl.  előlülő,  's  Cserei Miklós 
k.  tanácsos  által  pecsét  alatt  a'ref.  collegium  könyvtárába  tétetve,  's  Er
dély  csak  nevel  még  fiut,  ki  a'  dicső  szándékot  nemesít i ,  alapítja.  Es 
a'  kezdő  még  is  Aranka  marad.  Mint  emberről  egykét  vonást.  Colle
giumból  kiléptekor  ezt  monda:  Isten!  én  hely  's  állapot  nélkül  vagyok, 
kérlek,  tartsd  meg  eszemet  's  egészségemet  ,  szerzek  én  szerencsét  ma
gamnak.  Lassanként  szerze  is ,  a'  miből  élt.  Akkcr  szülejiről  maradott 
jövedelemkéjét  egyik  testvérének  ajándékozta.  Szűkölködőnek  kölcsön 
adott  pénzét  vagy  elveszni  enged te ,  vagy  a'  törvényesnél  kevesebb  ka
matra  adta.  Ajándékozott  is.  Egy  Broczki  Ferencz  nevű  M.  Vásárhely
re  szakadt  német  szíicsmesterségét  akará  ott  kezdeni,  's  arra  neki  Aran
ka  700  forintot  adott  kölcsön.  De  a'  szűcs  fényt  üze  's  megbukott.  A' 
hitelezők  elszedegetek  holmijét.  Arankának  azokhoz  legtöbb  jusa  lett 
volna,  ő  egy  kanariját  vette  által  kalitkástul.  Emberséggel  bánása  alren
düekkel  is  és  megalázódása  szinte  tul  ment  a'  határon.  Soha  nem  esküdt, 
soha  nem  átkozódott,  csak  ezen  szó :  ördög,  említése  is  káromkodás  volt 
előtte  's  feddése  érte,  a'  kitől  hallá.  Feleséges  soha nem  lévén,  háza  nyitva 
voltférjfiak  barátságos  társalkodásának,  olvasás,  tudós beszéd,  egy  pohár 
bor  's  pipa  kerüle  mindég  elő.  Az utolsót  szünet  nélkül  szitta.  Öltözete  min
dég  m a g y a r ,  öregségében  vett  magára  néha  kaputot,  német  nadrágot  ha
lála  előtt  6  héttel  orvos  tanácsából.  Bajuszt  azonban  sohasem  viselt.  Mint 
szépiró :  Aranka  nyelve  tiszta  magyar,  ellene  is  volt  a'  facsart  idegen  szó
lásmód  becsusztatásának,  de  azon  igaz  magyar  folyamatnak  kell  vala adnia 
kerekebbséget ' s  Ízléssel  ingert  fordulatjaiba.  l íanem,  a'  mi  ezt  osztja,  a' 
csín  élénk  érzése  nem  fejlődött  ki  benne.  Aranka  versei  elfelejtve, 
prosája  példányul  már  nem  mindenben  szolgálhat ,  de  mint  hazafi  és 
ember  érdeme  maradandó.  Eletét  Székely  Márton  irta  l e , ] .  Tud. 
Gyűjt.  1818.  XII.  kö t . ;  képét  69  észt.  korában  M.Vnsárhelyen  Cserei 
Farkas  Boér  Mártonnal  festette  le.  Diibrentei  Gábor. 

A R Á N  v.  Az  érezek  ezen  legnemesbikének  tulajdon  világossárga  szí
ne  van  's  erős  tartós  fénye,  melly  azt  több  jeles  tulajdonsági  közt  az 
emberek  szemeiben  elejétől  fogva  nagy  becsnvé  tette.  Törésén  nem  mu
ta t  semmi  szembetünőleg  fogas,  hanem  tömött  fonalképü  szövetet.  Speci
ficus  nehézsége  10,3—ll),65,  mivel  verés  és  nyomás  által  valamivel  na
gyobb  tömöttséget  nyer.  A'  tiszta  arany  nem  sokkal  keményebb,  mintáz 
ón  ,  a'  honnan  az  az  elkopásnak  nagyon  ki  van  téve  ,  's  annak  megaka
dályoztatására  más  érczekkel  szokták  vegyitni  vagy  is  öszvekötni.  Hajt
hatósága  nincs  olly  n a g y ,  mint  az  ezüs té ,  ellenben  kinyujthatóságára 
és  kiterjeszthetőségére  nézve  felülmúl  minden  esmeretes  érczeket.  ( L . 
ARANYVKRŐ.)  A'  ievegő  semmi  változást,  sem  tesz  az  aranyban,  's  a' 
nedves  levegőn  is  megtartja  fényét.  A'  tiszta  arany  valamivel  hamarabb 
elolvad  ,  mint  a'  réz  ;  a'  megolvadt  arany világoszöldszinü  felületet  mutat, 
egyébként  semmi  változást  sem  szenved  's  a'  meghűléskor  rövid  négy
oldalú  pyramisokban  kristályosodik.  A'  platinán  kívül  a'  legtiizkiállóbb 
's  ronthatatlanabb  érezek  közé  tartozik  e z ,  's  repülő  testek  által  is alig 
lehet  azt  elrepíteni  ,  mi  annak  nagy  elsőséget  ad  az  ezüst  felett.  A'  leg
erősebb  gyújtó  üvegek  és  gyújtó  tükrök  által  előhozott  hévségben,  a'  sa
vanytárgyszesszel  táplált  forrasztó  cső  lángja  előtt  és  Volta  bateri
ájának  legerősb  tüzében  az  arany  valósággal  elrepül  's  részént  bibor
veres  mésszé  válik.  Az  aranymeszek  még  kevéssé  esmertetnek;  azt  tart
j á k ,  két  neme  van.  A'  tiszta  arany  nem  olvad  fel  az  alkálikban  és  biiz
sóban,  de  az  utolsóban  az  aranymész  csak  hamar  felolvad.  Noha  a'  kén
máj  az  aranyat  a'  kiolvasztáskor  olly  tökéletesen  feloldozza,  hogy  az  a' 
vízzel  egészen  tiszta  olvadékot  formál  ,  de  még  sem  lehet  azt  a'  megol
vasztáskor  kénnel  egyesíteni.  Még  a'  savanyákban  felolvasztott aranynak 
kénviztárgyszessztl  való  Ievcredékeiis  csak  tiszta  arany  és  kénvegye
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lékek.  Minden  savanyak  közt  csak  a'  Ikirályvizben  olvad  fel  az  arany, 
' s  a '  büzsó  leverés  által  a '  d u r r a n ó  a r a n y a t  állítja  elő.  (L.  D U R R A 
NÁS.)  Ha  az  aranyolvadékhoy,  királyvizben  felolvasztott  czint  öntünk, 
igen  szép  setét csigavérszinii  leveredék  áll  e lő ,  az  ugy  nevezett  érczbibor 
vagy  Cassius  aranybibora.  Az  aranyat  másérczekkel  könnyen  öszve  le
het  kötni ,  de  mindnyájan  megkisebbítik  annak  kiterjeszthetőségét,  ugy 
hogy  két  ércczel  szokták  azt  vegyitni,  ezüsttel  és  r é z z e l ,  hogy  nagyobb 
keménységet  adjanak  nekie.  A'  pénzeknél  örömestebb  adnak  hozzá  erezet, 
némelly  más  munkáknál  inkább  ezüstöt ,  néha  mind  a'  kettőt  is  egy  idő
ben;  ebből  állnak  elő  a'  v e r e s ,  a'  fejér  és  a'  vegyitett  karatolás.  Az 
aranynak  a'  próbakövön  való  próbálásánál  tehát  tulajdonkép  három  kü
lönbféle  öszvetételü  :  arany  és  ezüs t ,  arany  és  r é z ,  arany  ,  ezüst  és  réz 
próbatőjinknek  kell  lennni.  Az  aranynak  aa  ezüst től ,  melly  azzal  min
denféle  irányokban  öszveköttetve  előfordul,  elválasztására  több  különb
különbféle  bánásmódok  vannak;  rendszerént  a'  tiszta,  nem  igen  feleresz
tett  saletromsavanyat  szokták  erre  használni ,  mivel  ez  az  aranyat  fel 
nem  oldozva  hagyja  hátra.  Ha  azonban  azt  akarjuk,  hogy  az  ezüst 
mind  felolvadjon  ,  a'  vegyeléknek  legalább  3  rész  ezüstből  és  egy  rész 
aranyból  kell  á l lani ,  honnan  az  elválasztás  methodusa  qnartatiónuk  (ne
gyedelésnek  vagy  is  a'  negyedrész  álta^  való  elválasztásnak)  neveztetik. 
A'  hátramaradó  aranyat  kimossák  és  salétrommal  öszveolvasztják  ,  a'  fel
olvadt  ezüstöt  pedig  rendszerént  rézzel  leverik  és  a'  kiédesités  után  ösz
veolvasztják.  Mint  egyéb  más  érezek,  ugy  az  arany  is  a'  földben  nem
ződik,  's  hihetőleg  a'  vason  és  vasfényfoszlányon  kivíil  leginkább  el  vau 
a'  természetbeli  terjedve.  Az  arany  mind  eddig  csak  tiszta  állapotban 
fordul  elő  és  pedig  vagy  láthatólag,  vagy  álarezozva.  Ez  a'  termés
arany  takaratlanul  fordul  elő  erezi  alakjában  's  kttlöubkUlönbféle  formák
ban  ,  darabokban,  levélkékben  és  kristályokban.  Sokszor  olly  tiszta, 
hogy  többé  nem  is  kell  t i sz t í tani ,  ' s  akkor  s z ű z  a r a n y n a k  híjak. 
Legtöbbnyire  azonban  kő  és  ércznemekben  jő  e lő ,  de  még  is  tiszta 
alakban,  ugy  hogy  világosan  lehet  látni.  Ezen  esetben  el  kell  azt  az  ide
gennemü  érczektől  választani.  Néha  nagy  massákban  is  előfordul  ;  igy 
valami  ötven  esztendővel  azelőtt  Brasiliában  egy  nagy  termésarány
darabot  találtak,  melly  valami  2560  fontot  nyomot t ,  's  melly  sokkal  töb
bet  ért  egy  millió  tallérnál.  Az  arany  nyelése  csaknem  egészen  egy 
időben  történik  az  ezüstével,  minthogy  mind  a'  két  erezet  csaknem  min
dég  egy  időben  választják  ki.  Az  aranynak  csaknem  13szor  nagyobb 
becse  azonban  lehetővé  t e sz i ,  hogy  még  sokkal  szegényebb  aranyérczek 
is  munkába  vétessenek,  mint  az  ezüstérczek.  A z ,  mit  különbféle  folyók
ban  a'  fövénnyel  vegyülve  találnak,  csak  igen  apró  részecskékbői  áll. 
Ez  f o l y ó i  a r a n y n a k  neveztetik  ' s  mosás  által  lehet  megnyerni.  Ma
gyarországban  az  aranyvivá  vizek  a'  D u n a ,  a'  Maros  és  a'  Néra.  Az
előtt  magában  a'  Bánátban  valami  ezer  aranyra  ment  az  aranyniosás. 
A'  Drávának  is  van  aranyhomokja,  's  azelőtt  1000—18G0  aranyra  reá
ment  a'  beváltott  aranyhomok.  Erdélyben  még  több  aranyat  mosnak,  ugy 
h o g y ,  mint  mondják,  1800  markra  reámegy  az  esztendőnként.  Gui
nea  arany'  partjain  a'  benszülöttek  nagy  mennyiségben  gyűjtenek  arany
p o r t ,  azaz ,  finom  aranyrészecskéket,  's  eladják  azokat  az  Európaiak
nak.  Alarczozott  aranynak  azt  hi ják,  melly  kövekben  és  érczekben  tisz
tán  ugyan ,  de  mégis  elrejtetve  ta lá l ta t ik ,  ,'s  azokból  csak  fáradságos  és 
sokba  kerülő  operatiók  által  választathatik  ki.  Ha  a'  kiválaszték  megér
demli  a'  munkát ,  ugy  az  illyen  érczeket  a r a n y é  r  e z  e  k n  e  k  nevezik. 
Az  aranyérczet,  mosott  aranyat ' sat .  közvetetlenül  kiolvasztják  tégelyben, 
boraxxal  vagy  a'  nélkül,  's  akkor  salétromot  vagy  subliniatuinot  tesznek 
hozzá,  ha  csak  legkisebb  jele  is  van  ,  hogy  az  arannyal  még  nemte
len  érez  van  együtt.  Különben  a'  regulust  a'  választó  tűzhelyen  vagy 
a'  választó  edényen  (cupellán)  választják  el  ónnal.  Az  aranyiszapot 
(Schlich)  vagy  kénesővel  vegyitik  (anialgamázzák)  ,  vagy  békasót  érezek
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kel  a'  nyers  olvasztásba  (L .  EZÜST. )  adatnak.  Az  aranytartó  rézkova
kövektői  ugy  választják  el  az  aranyat,  hogy  a'  (nyers  olvasztásban  nyert) 
n3'ers  követ  ónfénnvel  lángkemenczetüzhLÍyre  tesz ik ,  öszveolvasztják  's 
tiszta  vassal  leverik.  Az  aranytartó  egérkőérczekkel  ugy  bánnak,  mint 
az  aranytartó  kénkovakövekkel.  Hihetőleg  a'  föld  minden  tartományiban 
lehetne  aranyat  felfedezni,  de  nem  mindenütt  volna  méltó  azt  felkeresni 
és  kiválasztani.  Legtöbb  aranyat  ad  DéliAmerika,  nevezetesen  Brasilia, 
Mexico  és  Peru.  Potosi  bányáji  20  esztendő  alatt  t öbb ,  mint  100  mil
lió  tiszta  aranyat  adtak.  Hogy  Afrika  arannyal  gazdag,  abból  láthatni, 
hogy  folyójibau  olly  sokkal  bírnák.  Ezek  kimossák  azt  a'  hegyeken  ke
resztül  folytokban  fekvő  helyeikből  '  s  homokjukban  magokkal  viszik. 
Asiában  sok  arany  van.  Arábia ,  P e r s i a ,  China,  Japonia,  India  esz
tendőnként  nagy  mennyiségű  aranyat  nyernek  hegyeikből,  's  ki  tudja, 
mi  gazdag  ezen  termékkel  Középasia  szörnyű  hegylánc/.a.  'Európa  sok 
tartományiban  találtatik  arany.  Ezek  közt  leggazdagabb  Magyarország. 
Mennyire  megy  esztendőnként  Magyar  és  Erdélyország  bányájinak  jöve
delme,  bizonyosan  nem  tudatik.  Borii  öszveszámlálása  szerént  az  ő  idejé
ben  AlsóMagyarország  12OO—I30O,  FelsőMagyarország  3G0—400,  ösz
veséggel  1500—1700  maik  vagy  is  körülbelől  8  'fa  mázsa  aranyat  adott 
esztendőnként.  Ennél  még  gazdagabb  Erdélyország,  mivel  Fcrber  tu
dósítása  szerént  esztendőnként  2000—2500  mark  vagy  is  10—12  '/*  "já
zsa  aranyat  ad.  Portugália  és  Spanyolország  mind  eddig  nem  sokat 
gondoltak  bányájikkal  ,  mivel  Amerikából  bőven  folyt  az  áldás.  Német
országban  a'  salzburgi  és  tirolisi  heg3'ek  's  a'  Harz  adnak  aranyat ;  több 
más  tartományokban  is,  mint  p.  o.  Csehország  's  Saxoniában  van  valami, 
de  kevés.  A'  világ  ötödik  része  még  mind  eddig  nincs  megvizsgálva. 
Öszvesen  esztendőnként  19  millió  tallért  érő  arany  kerül  ki  a'  földből. 
Ebben  Európa  körülbelől  1,300,000,  ÉjszakiAsia  540,000  és  Amerika 
17,200,000  tallért  ad.  A'  legtisztább  aranyat ,  melly  minden  ezüsttől  's 
egyéb  más  érczektól  meg  van  szabadítva,  24  karátosnak  nevezik.  Egy  mark 
aranyban  t.  i.  24  karát van,  és  egy karatban  12 gran.  Ha  fel  akarják  azt  dol
gozni,  akkor  több  vagy  kevesebb  rezet  vagy  ezüstöt vegvitnek  hozzá,  amazt 
veres,  ezt  fejér egyesítésnek  (Legirung)  nevezik.  A'  galanteriamunkákra  fel
dolgozott,  úgynevezett  franczia arany  6  karátos,  azaz,  ' f i  aranyés  ?Ji  réz
vegyület.  A'  legfinomabb  arany  becse  a'  legfinomabb  ezüst  becséhez  ké
pest  nem  mindenütt  egyforma.  Németországban  egy  lat  arany  körülbe
lől  annyit  ér,  mint  15  lat  ezüst.  Az  ujabb  időkben  az  orvosi  tudomány  az 
aranyban  nagy  és  kipótolhatatlan  orvosi  erőket  is  fedezett  fel.  A.  B.  V. 

A R A N Y  H U L L A  (bulla  au rea ) ,  II.  András  királynak  azon  törvé
nye,  melly  által  1222  észt.  31  czikkelyben  a'  magyar  nemességnek  's  az 
ország  más  lakosainak  Sz.  István  által  adott  szabadságait  megerősítette 
's  némelly  az  ország  javára  szolgáló  uj  végzéseket  hozott.  Nevezete
sebb  foglalatja  e 'következendő:  1.  czik.  „Minden  esztendőben  Sz.  István 
napján  SzékesFejérváratt  Ítélőszék  tar tassék,  a'  király  vagy ,  ha  ez  meg 
nem  jelenhetnék,  a 'nádorispány  előlülése  a la t t . "  2  czik.  , ,A'nemes  (servi
ens)  sem  a'  király,  sem  annak  utánjai  által  el  ne  fogassék  's  meg  ne 
büntettessék,  hanemha  elébb  törvénybe  idéztetett  's  a'  törvény  rendje 
szerént  megítéltetett ."  Ezen  alapul  a'  neluesség  egyik  sarkalatos  elsőbb
sége ,  mellyet  azonban  a'  józanabb  értelem  a'  nemtelenekre  is  kiterjesz
tett  ,  ugy  hogy  Magyarországban  a'  törvény  utján  kivül  sem  személyé
ben,  sem  vagyonjában  senki  nem  háborgattathat ik,  a'  bűneseteket  (casus 
criminales)  kivévén,  mellyekben  ezen  elsőbbség  a'  nemességre  nézve  is 
szenve I  változást.  (L.  NKMRSSKO.)  3.  czik.  , ,A '  király  semmi  adót,  sem 
szabad  pénzeket  (liberos  denarios)  (vö,  A n ó ,  AnózÁs)  nem  fog  sze
detni  a'  nemesség  pusztájitól  (azaz ,  birtokaitól)  és  az  egyházak  népei
től  (ezek  közé  tartozhattak  a'  most  ugy  nevezett  pusztai  nemesek,  az
a z ,  érsek,  káptalan  's  apát  nemesei);  sem  a'  nemesek  házaiba  és  ma
jorjaiba  nem  fog  szalui  ,  hanemha  hivatik."  Ezen  alapul  a'  nemes
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ség adószabadsága, mellyel a' törvényes szokás a' tudományos em
berekre is kiterjesztett. 4. czik. „ H a a' nemes fiúgyermek nélkül 
megha l , jószágának negyedrészét leánya kapja , a1 többiről tetszése 
szerént rendelhet. Ha a' halál által meglepetve nem rendelhetet t , leg
közelebbi atyjafijai örökösödjenek, 's csak akkor száljon a' királyra, 
midőn semmi rokonsága nincsen." E' törvényben gyökereztetik a' leány
negyed, "de változást szenvedett, valamint az egész czikkely is I. Lajos 
által visszahivatott. (L LRÁNYNKOTED , VKGUENDKI.ÉS és ŐiujKösöniís.) 
7.J czik. „ H a a' király hadjait az országból ki akarja vezetni , a' neme
sek ne tartozzanak vele menni , hanem az ő költségein (t. i. ha akar
nak); de ha ellenség támadja meg az országot , akkor mindnyájan tar
tozzanak menni (t. i. saját költségeken) ; de a' királyi várnagyok, grófok 
(qui comitat:,* habent) a' király költségein az országon kivül is tartoz
zanak mindnyáján menni ." Innen világos a' különbség a' megtámadó 's 
védelmező háborít közt. A' védelmező háborúban kiki saját költségein 
tartozott harcznlni , a' megtámadóban a' nemes, ha akart, a 'k i rá ly költ
ségein ; de a' királyi tisztviselő kenj telén volt a' király költségein har
czolni. E1 törvény azért határoztatott i g y , mivel a' mull időben kinsze
ritette volt a' király a' nemességet saját költségein Palaestinában har
czolni. 11. czik. „ Idegenek , a z a z , jó emberek az ország tanácsa nélkül 
méltóságokra ne emeltessenek." Mivel az elébbeni királyok alatt az ide
genek gyakran ok nélkül nagyon megkülönböztettek és sok zűrzavarokra 
adtak alkalmatosságot. 16. czik. , ,A ' király egész megyéket vagy akar
nielly méltóságokat nem fog mint pusztát vagy helységet (azaz , mint 
saját birtokol) örökösen ajándékozni." Ez arra czélozott , hogy a' koro 
najószágok , királyi jövedelmek 's méltóságok, mellyekkel bizonyos jó
szág vagy egyi'b jövedelmek öszve voltak kö tve , örökösen el ne idege
n í t essenek , a' mint azelőtt kezdett tö r ténn i , ugy hogy nem sokára 
bizonyos nemzetségeknél a' nádorispányság , országbiróság 's egyéb 
méltóságok az azokkal öszvekötött jószágokkal 's jövedelmekkel öröksé
gül maradtak, 's azok , mint Németországban, magokat a' főhatalomtól 
függetlenekké t e t t ék , és igy Magyarország, mint Németország, több ap
ró fejedelemségekre, grófságokra 'sat. szakasztatott volna. ]7ik czik. 
„Senki se fosztassék meg az^n jószágtól , mellyet igaz szolgálattal ke
rese t t . " 18. czik. , ,A' nemesek, szabadságot nyervén arra a' királytól , 
fijához (Béla kisebbik királyhoz) szabadon mehetnek , mint nagyabbtól 
a' kisebbhez, 's ezért jószágaik ne pusztíttassanak. A' ki a' király fi ja 
által igazságosan megítéltetett , vagy a' kinek ügye azelőtt kezdetett, 
mig el nem végeztetik, azt a' király nem fogja általvenni; ngy viszont 
fija sem." 19. czik. , ,A ' várak jobbágyai 's minden nemzetit rendé
gek'tartassanak a' vSz. István által nekik engedett szabadságban.'% 24ik 
czik. „Ismaeiitákra és Zsidókra tisztségek ne bízassanak." 2fS. czik. 
„Külföldieknek jószágok ne a.lássanak, ' s V mellyek adattak, vétesse
nek vissza az ország lakosai számára ." 30. czik. , ,A' nádorispányt, 
bánt és a' király 's királyné udvarmestereit (comites curiales) kivé
v é n , senki se viseljen két méltóságot." 31. czik. „ É s hogy ezen Mi 
mind engedésünk, mind rendelésünk a' Mi időnkben 's útónjaink idejé
ben örök erejű legyen , ezt hét másban Írattuk le és arany pecsétünk
kel erősítettük meg, ugy hogy az egyik más küldessék a' pápa urnák, 
's ő azt lajstromába iktassa be ; a' második az ispotálynál, a' harma
dik a' templomnál, a' neg37edik a' k i rá lyná l , az ötödik az esztergami, 
a' hatodik a' kalocsai káptalannál , a' hetedik a' nádorispányná! , a' Ki 
az időben leszen, tartassék." 1  §. „Ugy hogy ezen irást mindenkor 
szemei előtt t a r tván , maga se távozzék el az elébb mondottak valamel
lyIliétől, sem a' királynak vagy nemeseknek avagy másoknak eltávozni 
ne engedjen, hogy ők is éljenek a' magok szabadságával, azért Nekünk 
és titánjainknak mindenkor hűségesek legyenek 's a' királyi koronától 
a' szükséges engedelmesség meg ne ragadtassuk."  1  §. „Hogyha pe.lig 



376  ARANY  BULLA 

Mi  vagy  valaki  titánjaink  közül  valamelly  időben  ezen  rendelésünk 
ellen  cselekedni  aka rna ,  mind  örökké  szabad  tehetségek  legyen  ennek 
erejénél  fogva,  minden  hütelenség  szennye  nélkül ,  mind  a'  püspököknek, 
mind  az  ország  más  jobbágyainak  (a '  mostan  u.  n.  ország  zászlósainak, 
barones  regni)  's  nemeseinek  ,  mindnyájoknak  és  különözötteknek  ,  a'  je
len  lévőknek  és jövendőknek  's  uránjaiknak  Nekünk ' s  utánjainknak  ellen
állani  's  ellenmondani;  a'  3.  §.  aláírása  következik  az  akkori  időnek 
szokása  szerént ,  melly  későbben  is  mindég  megtar ta to t t ,  csak  hogy  az 
egyházi  méltóságokon  kivül  későbben  a'  világi  méltóságok  n8\ei  is  Írat
tak  a'  törvények  's  egyelj,  efféle  oklevelek  a l á ,  a'  mint  mai  napiglan 
is  láthatni.  Aláírása  a'  következendő:  „Köl t ,  Clerus ,  udvarnok  cancel
lar iusa ,  az  egri  szentegyház  prépost ja ,  kezei  által  az  Ige  megtestesité
se  ezer  két  száz  huszonkettedik  esztendejében.  Tisztelendő  János  esz
tergálni  és  Ugrin  kalocsai  érsekek  létében;  Desider  chanádi,  Puliért 
veszprémi  ,  Tamás  e g r i ,  István  zágrábi ,  Sándor  vá:adi,  Bertalan  pécsi, 
Kozma  győri ,  Briccius  váczi,  Vincze  nyitrai  püspökök  létében,  orszá
gunk  tizenhetedik  esztendejében.  —  Ezen  arany  bullának  voltak  több 
megtámadóji,  főképen  az  ujabb  időben,  de  ha  mind  külsejét,  mind  bel
sejét  előítélet  's  részrehajlás  nélkül  tekintjük,  az  mindenkor  sarkalatos 
törvénye  marad  az  országnak.  A'  mi  külsejét  i l leti ,  hozatott  az  közön
séges  országgyűlésen  a 'királynak  's  írjanak  ,  a'  kisebbik  királynak,  és  az 
ország  rendjeinek  köz  és  szabad  megegyezésével,  a'  romai  pápa  köz
benjárására,  törvényesképen  írásba  foglaltatott  's  arany  pecséttel  meg
pecsételtetett ,  's  tökéletes  sanctiója  is  vagyon ,  a'  mi  minden  valódi 
törvénynél  okvetetlenül  szükséges.  A'  mi  belsejét  i l le t i ,  az  szinte  nem 
vétethetik  kérdés  a l á ;  mert  e'  tö rvény ,  a'  mint  szavai ,  de  foglalatja  is 
bizonyítják,  némélly  kisebb  rendeléseket  kivévén,  csak  a'  Sz.  István  amiatt 
hozott  törvényeket  ujitja  meg  's  erősi t i :  p.  o.  2.  czik.,  a'  melly  a'  ne
messég  személyi  szabadsagait ,  és  7.  cz ik . ,  a'  melly  ugyan  ennek  hadi 
kötelességeit  illeti  ,  alapul  Sz.  Isván  I  könyve  4.  fejezetén,  mellyben 
azt  mondja  István  Imre  Ujának,  hogy  a 'nemesek  az  ország  harczolóji,  a' 
gyengék  védelmezőji,  az  ellenség  meggyőzőji  ,  a'  monarchiák  gyarapitóji; 
hogy  azok  atyjai  's  testvérei  gyanánt  legyenek;  hogy  azok  közül  szolgává 
senkit  s e t e g y e n ,  vagy  szolgának ne nevezzen  ;  azok  neki  katonáskodjanak, 
ne  szolgáljanak;  hogy azokon harag  ,  gőg  's  irigység  nélkül ,  békésen,  alá
zatosan,  szelíden  uralkodjék'sat.  Megkell  jegyezni ,  hogy  a'szolgasághoz 
akadozás is  tartozott.  4.  és  17ik  czik.  hogy  a 'nemesség jószágairól  szaba
don  rendelhet,  alapulnak  Sz.  István  II  könyve 5.  és 35.  fejezetén,  hogy ki
ki  ura  legyen  a'  irtagáénak  ,  ugy  nem  különben  a'  király  adományainak,  's 
azokat  szabadon  hagyhassa,  a 'kinek  akarja.  De  ezek  is  az  aranybulla  31 . 
czik.  2.  Jval  együtt  g3'ökereztetnek  III.  Béla  király  Pál  nevű  jegyzője  ál
t a l * )  előadott  egyesülő,  alávető  's  megállapító  ország  törvényeiben,  mel
lyeket  maga Gustermann  is  az  ország  alaptörvényeinek  megesmér.  Ezen  a
rany bullát  II.  András  és  fijai  az  1231  országgyűlésen  újra  *s  letett  hittel  is 
némeliy bővítésekkel 's  kevés  változásokkal  megerősítették,  de  ez  nincsen 
meg  törvénykönyvünkben.  Ekkor a' 31.  ez.  2.  §.  oda változtatott,  hogy a' meg 
nem  tartás  esetében a 'királyt  az  esztergami  érsek,  előre  megintvén,  az  anya
szentegyházból  kizárhassa, a'  mi  megegyezik  az  ország  megállapítási  5ikfel
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tétel  anathemájaval  's  még  rosszabb  az  ellenmondásnál  's  ellenállásnál, 
mivel  ez  által  a'  király  személyes  jnsaitól  is  megfosztatott.  —  Ezen  a
rany  bullának  megtartására  kellett  a'  11.  András  után  következett  kirá
lyoknak  országiások  kezdetén  megkoronáztatások  előtt  esküdni  egész  a1 

mostani  időig,  csak  hogy  a'  31  czik.  2.  §.  az  1587ik  4ik  törvényczik. 
által  eltöröltetett  's  a'  környülállásokhoz  képest  hol  több ,  hol  keve
sebb  ujabb  feltételek  kapcsoltattak  a'  sarkalatos  törvényhez.  Megerősí
tették  ezen  arany  bullát  törvénykönyvünk  bizonyítása  szerént  I.  Lajos 
király  1351,  4.  czik.  kivévén;  I.  Maria  királyné  1384;  I.  Mátyás  ki
rály  1464;  a ' t öbb i  megerősítések  különben  is  hijányos  törvénykönyvünk
ből  kimaradtak.  (Vö.  ANDRÁS  II . ,  N E M E S S É G ,  CONSTITUTIO) . 

A R A N Y C S I N Á L Á S  M E S T E R S É G E , ! .  A  L C H Y M I A . 
A R A N Y É R  (haemorrhois,  ezen  szókból  ctl/ut  és  J'ÉOJ,  folyás),  egy 

olly  nyavalya  az  embernél,  melly  a'  székletételkor  vérrelmenés  által  mu
tatkozik,  ha  tökéletesen  ki  van  fejtődve,  vagy  a'  vérerek  megdagadása, 
által  a'  vastag  bél  végén,  ha  még  nem  rendes  és  tökéletes.  Az  elsőt  fo
lyó  ,  az  utolsót  vak  aranyérnek  nevezik.  A'  feldagadt  ércsomók  néha 
a'  nagy  kiterjeszkedés  által  vérrel  tele  zsacskócskákat  formálnak  mel
lyek  meggyuladnak  és  égető  fájdalmat  okoznak,  's  akkor  fájdalmas 
aranyérnek  (Itaemnrrhoides  furenles)  neveztetnek.  Ha  a'  nyavalya  tö
kéletlen,  csak  belső  fájdalmak,  szúrások  és  metszések  jelennek  meg 
a'  hasban,  's  nyálka  megy  el  a'  székkel ,  's  ez  az  ugy  nevezett  nyál
kás  aranyér.  Csupa  aranyeres  bajokat  a'  nyavalyából  származó  egyes 
eseteknek  nevezik.  Rendetlennek  nevezik  ezt  a'  nyavalyát  a k k o r ,  ha 
a'  has  más  részeinek  szenvedését  a'  vér  oda  tódulásának  tulajdonít
j á k ,  mellynek  a'  kapuvérér  vénáji  által  a'  májba  kellene  vezettetnie.  Az 
aranyér  oká t ,  t.  i.  á'  vérnek  a'  hasban,  még  pedig  különösen  azokban 
a'  belekben  való  rendellenes  öszvegyülekezésében  kell  keresnünk,  niel
lyekből  a'  vér  a'  májba  visszavezettetik,  t.  i.  minden  bélhurkákból 
(fodorhájvérerek),  a'  lépből ,  gyomorból,  fodorhájmirigyből.  Mind  ezen 
orgánumok  vérerei  egy  törzsökbe  egyesülnek  (kapuvérér) ,  melly  elő
ször  ismét  a'  májban  oszlik  el  's  minden  vért  abba  önt  ki.  (L .  MÁJ, 
E P E  és  KAPUVÉRÉR.)  Ha  tehát  a'  vérnek  a'  has  felé  való  folyása nagyon 
nevekedik,  vagy  a'  vérnek  a'  vérereken  való  visszafolyása  a'  máj  functió
j.ínak  gyengesége  vagy  lassúsága  által  hátrál ta t ik ,  akkor  a'  nevezett  r é 
szek  véredényeiben  helybeli  vérteljnek  kell  előállani,  melly  által  azon 
részeken  a1  vénák  kiterjeszkedésének,  vérércsomóknak,  fájdalomnak  's 
végre  vérkiömlésnek  kell  előállani.  Több  másokon  kívül  különösen  két 
behatások  adnak  azon  okokra  alkalmat;  a'  kávéval  való'bőv  é les ,  melly 
a'  vért  a'  has  felé  hajtja,  és  az  ülő  élet,  melly  a'  máj  munkásságát  gyen
gíti.  De  örökségbe  vett  hajlandóság  is  előmozdíthatja  a'  nyavalya  kifej
tőzéseit.  A.  B.  V. 

A R A N Y F O R I N T ,  1 .  F O R I N T . 

A R A N Y G Y A P J A S  R E N D ,  1 .  V I T É Z R E N D E K . 
A R A N Y G Y A P J Ú ,  I .  A R G O N A U T Á K  é s  I A S O N . 
A R A N Y O K ,  a z  aranypénzek  közönséges  neve ,  1 .  D U K Á T O K  Í S 

M A G Y A R  A R A N Y P É N Z E K . 
A R A N Y O S .  A'  bihari  hegynek,  melly Bihar  vármegyének  délkelet 

ti  szélén,  éj.  sz.  46°2<V,  k.  h.  30°  23'  alat t  fekszik,  déli  tövéből  a 'Kis 
Aronyos  e r e ,  ugyan  éjszaki  oldalából  a'  NagyAranyos  pataka  ered;  mind 
a'  kettő  napkelet  felé  Erdélyben  AlsóFejér  vármegyében  Ponor  alatt  ösz
vefolyván,  Aranyos  folyó  vizzé  válik,  a'  melly  Sós  Sz.  Márton  mellett 
Torda  vármegyében  a'  Marosba  szakad.  Nevezetét  nyilván  az  aranyról 
nyer te ,  mellyet  fövenyes  partjain  mosással  bőven  szednek  ;  valamint  a' 
bihari  hegynek  napnyugati  ágaiból  eredő  Körösre  is  régi  neve  Clrysius, 
azaz ^  A r a n y o s  szinte  azon  okból  reáragadt.  A'  fen  emiitett  Ara
nyos 'folyóról  pedig  neveztetik  a'  két  mellette  fekvő  's  aranybányák  kö . 
zött  elrejtett  falu  AlsóFejér  varmegyében:  KisAranyos,  oláhul  Vidra, 
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és  NagyAranyos,  oláliul  Reu;  szintonnan  veszik  vezetékneveiket  Ara
ny osbánya  és  Aranyosszék  is.  S—s. 

A R A N Y O S B Á N Y A ,  németül  Offenbánya,  vagy  Scltwendburg,  eze
lőtt  Ominierg,  Ümiarg,  olábul  Baja,'éj.  sz.  46°  21 ' ,  k.  h.  40°  57f 

a l a t t ,  Erdélyben  AlsóFejér  vármegyében,  durva  hegyek  's  erdők  kö
zött  az  Aranyos  meni ében  rejtekező  abrudbányai  tisztséghez  tartozó  bánya
vá ros ,  a'  hol  ezelőtt  gazdag  ólomérczek  találtattak  és  most  arany, 
ezüst ,  piskolcz  ásatik.  S—.?. 

A R A N Y O S S Z K K ,  Erdélyben  a 'Székely  földjének  ötödik  rangn 
széke ,  Torda  és  AlsóFejér  vármegyék,  valamint  Aranyos  és  Maros  vi
zek  közöt t ,  csak  4  'fí  nsz.  mfldnyire  terjedő,  de  igen  szép  ,  kies  és  ter
mékeny  vidék,  21  faluval;  főheíye  Felviucz  mezőváros  a'  Maros  éj
szaki  partján.  $—' . 

A R A N Y O Z N I .  AZ  aranyozás a '  legrégibb  mesterségek  közül  való 
lehet ,  mert  az  Egyiptomiak  értettek  ahhoz,  's  Moses  írásaiban  gyakran 
említtetik  az  arannyal  való  beboritás.  Hihető  azonban ,  hogy  az  aranyat 
olly  vékony  hártyákban  felrakni  nem  tud ták ,  mint  most;  mert  még  r l i 
nins  idejében  a'  legvékonyabb  aranyhal  tyák  három  ezer  négyszegű'nj
nyira  elterített  egy  uncia  (4S0  gran)  aranyból  készültek.  Bounarotti  fel
számolta,  hogy  l'linius  idejében  huszonkétszerte  vastagabban  rakták  fel 
az  aranyat ,  mint  most.  Boyle  pedig  azt  tapasztalta,  hogy  egy  szemei
(gran)  aranyat  ötven  négyszegű  njnyira  lehet  elteritni  *) .  Minthogy  pe
dig  ezen  erezet  sem  a'  levegő,  sem  a'  nedvesség  nem  bántja ,  tehát  az 
aranybúi  készült  vékony  beboritasok  rend  kivül  tartósak,  's  többek  között 
Merculaniimban  találtak  ollyan  aranyozásokat ,  mellyek  ugy  fénylenek, 
mintha  most  kerültek  volna  ki  a'  mi  vész  kezei  közül.  Hogyan  verték  a' 
hajdankori  nlivészek  aranyozásra  szánt  aranyokat  vékony  hártyákká, 
nem  tudjuk;  azonban  Lessing  megtalálta  Theophilus  9ik  századbeli  né
met  barátnak  ér tekezését ,  mellybcn  már  az  tanít tat ik,  hogy  az  arany 
szironbőr  között  veret ik,  melly  i s ,  hogy  az  ehhez  hozzá  ne  ragadjon, 
égetett  's  igen  finomra  megtört  érczmésszel  (Oc/ier~)  borittatik  be,  nielly 
azután  megsimittatik  vaddisznófoggal.  A'  német  aranyverők  idővel  azt 
tapaszta l ták ,  hogy  a'  szironbőr  e'  végre  nagyon  vastag  's  kemény.  Fej
cseréitek  tehát  az  elletlen  borjuk  igen  finom  bőrével  's  későbben  a'  te
henek belének  legbelső  (hámmal—  epidermis  fedett)  nyálkás  hártyájával. 
Ezen  hártyák  készítése  az  Irlandusok  titka.  Az  aranyozás  háromféle. 
Először  a'  h ideg ,  a'  midőn  az  aranyat  kénesővel  felosztatják,  ugy  hogy 
félig  meddig  folyóvá  leszen,  's  azután  rakják  fel  valanielly  savany  se
gedelmével  az  aranyozandó  tárgyra.  Erre  a'  kénesőt  meleggel  űzik  el, 
's  a'  tiszta  arany  majdnem  megfoghatatlan  vékony  teriiletekben  borítja 
a'  tárgyat.  Így  csak  érczeket  lehet  aranyozni ,  's  minekelőtte  a'  vegyei 
lék  (amalgama)  felrakatik,  salétromsávanyban  felolvasztott  kevés  men
nyiségű  kénesövei  szokták  a'  tárgyat  beborítani.  A'  ki  vasat  akar  ara
nyozni  ,  az  azt  elébb  kénsavas  veres  réznek  erős  olvadékába  mártsa ;  ez 
által  a'  vas  rézzel  bor i t ta t ik ,  's  ezen  tart  a'  vegyelek.  De  még  jobban 
tit  ki  az  aczél  aranyozása,  ha  az  aranynak  választóvízben  történt  felol
dozása  mintegy  két  annyi  büdöskőaetherbe  öntetik.  Több  izbeli  rázás 
után  a'  savanj'októl  az  aranyat  elveszi  az  aether  ,  melly  is  könnyen  el . 
párologván,  a'  vason  hagyja  amazt.  Az  aranyozásnak  második  módja 
tűzben  történik,  ti'  végre  szükségesek  igen  ,  vékony  aranylevelkék  vagy 
is  az  ugy  nevezett  aranyfüst ,  nieily  akar  érczekre,  akar  fára  vagy  va
lanielly  tapasznak  vagy  kemény  és  száraz  olajnak  segedelmével  rakatik 
fel.  A'  tapasz  (ATiíí)  szironbőrdarabokból  vagy  kesztyűhulladékokból 
finom  mészporral  vegyelitve  készül  ;  's  azért  tétetik  a'  megaranyozandó 
t á r g y r a ,  hogy  ennek  szine  tökéletesen  megsimiiljon.  Ekkor  az  aranyfüst 
pecsétes  agyagból  (bolas)  ,  faggyúból  's  szappanból  készült  más  tapasz 

') E' aaercat Pliaiii* idelelen csat 8izor lett volna  vaatagabo a» aranyosi . 
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segedelmével  rakatván  f e l ,  evetfarkkal  vere t ik ,  hogy  mindenütt  róna  le
gyen.  Erre  agátkővel  vagy  kutyafoggal  simittatváu  m e g ,  lehet  azt  csak 
tii/.be  tenni  még.  Tapasz  helyett  lehet  lenmagolajjal  is  élni  ,  melly  viz 
hegyébe  öntetvén,  nyáron  által  a'  szabad  levegőn  marad  ,  hogy  egészrtn 
megsüriidjék.  Ezen  olaj  sárga  érczmésszel  kevertétjk  öszve ,  's  ugyan 
nálánál  fogva  olly  erősen  ragad  az  aranyfüst  a'  tárgyhoz  ,  hogy  bátran 
tűzbe  lehet  tenni.  Az  aranyozásnak  harmadik  módja  .Japanországban  va
gyon  divatban,  a'  hol  t.  i.  aranyfüst  helyett  aranyport  használnak,  mi
nekutána  az  aranyozandó  tárgyat  elébb  olajból  's  mézgából  készült  ta
passzal  vonták  v°l»a  be.  Ezen  mód  szerént  üveget  is  lehet  aranyozni, 
ha  t.  i.  az  aranypor  boraxxal  's  mézgás  vizzel  vegyelittetik  öszve ,  hogy 
ecsettel  fel  lehessen  rakni.  De  e'  végre  az  aranyat  porrá  kell  változtat
ni,  a 'mi  vagy  ugy  történik,  hogy  az  arany  kénesővel  oldoztatik  fel,  melly 
azután  elűzetik,  vagy  u g y ,  hogy  az  aranynak  felolvasztásához  kénsavas 
vas  té te t ik ,  a'  mire  az  arany  porképen  száí  fenékre.  Hamis  aranyozást  az 
ugy  nevezett aranyfirnajsszal  készitnek.  Ez  gyantából,  szandarákból  's  álo
éból  áll  ,  mellyhez  lenmagolaj  's  egy  kevés  miniiim  tétetik.  A****1*. 

A R A N Y S A R K A N T Y Ú S  V I T É Z E K ,  I .  V I T É Z R E N D E K . 
A R A N Y S Z Á M ,  1 .  K E R E K S Z Á M . 

A R A N Y v K R "i N u K  neveztetik  azon .mivész,  a'  ki  az  aranyat  ara
nyozásra  's  más  czélokra  a'  lehetőségig  vékony  hártyákká  változtatja. 
Az  e'  végre  fordítandó  aranynak  tisztának  kell  lenni  ,  a'  miért  is  közön
ségesen  csak  pénzarany  (DiiculenGold)  használtatik,  melly  olvasztó  só
val  (borar)  tégelyben  megolvasztatván  ,  az  ugy  nevezett  fogas  formába, 
melly  egy  erős,  négyszegeletes  lyukú  vas,  öntetik  belé.  Az  igy  lett  arany
fogak  vagy  négy  oldalú  hasábtestek  (prisma*)  a'  nyújtó  műszerbe  vagy 
eszközbe  tétetnek  's  erős  vashengerek  között  sajtoltatnak  keresztül  's 
igy  mindég  vékonyabb  levelekké  változtatnak által.  De  az  aranyat  e 'vég
re  mindenkor  meg  kell  újra  izzasztani.  Az  imigy  támadt  levelek  vagy 
pántlikák  az  ülőn  még  laposabbakká  veretnek  's  olióval  kisebb  darabok
ra  metéltetnek,  mellyek  közönségesen  egy  négyszegű  hüvelknyi  nagysá
guk  és  6  i/'ü  szemnyi  nehezek.  Hogy  még  jobban  elterüljenek  ,  beié  té
tetnek  a'  zúzó  formába,  melly  is  egy  150  ócska  szironbőr  levélből  ké
szült  három  négyszegű  ujnyi  nagyságú  könyv.  Berakatván  az  aranyle
velek  ezen  könyvbe,  márvány  ülőre  tétetnek,  a'  hol  a'  mükalapáccsal 
addig  veretnek,  mig  két  négyszegű  ujnyira  ki  nem  terültek.  Ekkor  a'  le
vélkék  körülbelől  ollyan  vastagok,  mint  a 'pap i ros ;  ekkor  vas  iskátnlyá
ban  újra  megizzasztatnak  ,  's  innen  más  és  nagyobb  zúzó  formába  té
tetnek.  a'  hol  négy  és  fél  ujnyira  nyújtatnak.  Ekkor  a'  mivész  az  arany
levelkéket  két  egyenlő  részre  osztja,  ugy  hogy  150  levélből  300  leszen; 
ekkor  egyenként  pontosan  megméretnek,  minekelőtte  a'  harmadik  vagy 
is  vékonyra  zúzó  formába  jőnek ,  a'  hol  újra  három  ujnyira  nyújtat
nak  szét.  Ezután  az  aranyverő  minden  levelet  keresztbe  osztván  el, 
mindenikből  négy  kis  levelet  k a p ,  mellynek  mindenike  1  «jfl  négyszegű 
ujnyi  nagyságú.  Most  áltáljában"  véve  1200  levélkéje  van  ,  's  ezeket  az 
ugy  nevezett  hártyaformába  teszi ,  melly  marhabelekből  készült  könyv. 
A'  belek  t.  i.,  lefejtetvén  rólok  a'  külső  (savós)  hártya  ,  még  nedves  ál
lapotban  borittatnak  egymásra  puha  lapjokkal ,  a'  mire  hamar  öszvera
gajnak.  Ekkor  formában  kinyujtatnak;  a'  zsir  és  mocsok  levakartatik; 
itatós  papiros  között  veretnek,  hogy  minden  kövérség  a'  papirosba  szí
vódjék  ;  erős  fiiszerek  öntetekével  megáztatnak,  végre  megszárasztatnak 
és  sajtoltatnak.  Használtatások  előtt  gipszporral  súroltatnak  m e g ,  hogy 
az  arany  reájok  ne  ragadjon.  Ezen  hártyák  között  veretnek  (üttetnek) 
végre  az  aranylevelek  mind  addig,  mig  kívánt  vékonyságokat  el  nem  ér
ték.  Erre  a'  müfogóval  négy  részre  szagattatnak  's  újra  addig  veretnek, 
mig  a'  világ  elejébe  t a r tva ,  zölden  nem  fénylenek  által.  Végre  ezen  le
vélkék  az  ugy  nevezett  csíptető  fogóval  megerősíttetnek,  's  a'  müfogóval 
egyik  le vei  a'  másik  után  levonatik  's  vánkosra  té te t ik ,  a'  hol  az  ugy 
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nevezett  kordéllyal  vagy  is  két  éiss  aczél  késvassal ,  mellyek  srófoknál 
fogva  tartatnak  öszve  .  elmetéltetnek  's  eladás  végett  veresbarna  papiros 
levelek  közé  rakatnak.  Ha  a'  legfinomabb  aranyból  készültek  's  valami
vel  nagyobbak  2  '/a  négyszegű  ujnyinál,  tehát  vastagsága  az  illyen 
aranyieveikének  egy  vonatnak  24,000ed  részét  teszi  ,  egy  latnak  pedig 
21,000ed  részét  nyomja.  ^4***s . 

A R A R. A T ,  Örményországnak,  nevezetesen  az  erzerumi  helytartó
ságnak  (pasalik)  hegye.  Csaknem  egészen  magában  is  egy  nagy  térség
ből  emelkedik  fel ,  jóllehet  alacsony  előhegyeinél  fogva  a'  Taurussal  ös/.
veköttetésben  van.  Örökös  hóval  fedett  tetejének,  melly  kétfelé  vált 
cznkorsüveg  formájú,  szétágazó  kősziklacsucsai  és  mélységei  által 
igen  borzasztó  tekintete  van.  Legmagasabb  csúcsa  (Maris)  Persiáuak 
l ián  nevű  provinciájában  van  's  12.000  láb.  emelkedik  fel.  Ez  az  egész 
tájéknak  legméltóságosabb  pontja ,  a'  honnan  azon  állott  meg  Moses  sze
rént  Noe  bárkája.  1829  Dorpati  születésű  Parrot  több  tanulókkal 
együtt  megvizsgálta  az  Araratot.  L—ú. 

A R A T O R  (Steph . ) ,  1 .  S Z Á N T Ó . 
A R A T U S ,  görög költő  Ciliciának  Solis  vagy  Pompejopolis  nevű  vá

rosában  született,  Theocritussal  egy  időbeli  vol t ,  Ptolemaeus  Philadel
phiánál  nagy  kedvességet  talált  's  Antigomis  Gonatassal,  Demetrius  Po
liorcates ujával,  állandóul  barátságban  élt.  A 'mi  időnkre  csak  egy  „Phac
nomena"  czimü  költeménye  jutott ,  mellybeu  mindent  leir,  a'  mit  a'  maga 
idejebeliek  az  égről  tud tak ,  noha maga ,  mint  több  okokból  gyanítani  le
het  ,  nem  csillagvizsgáló  volt.  A'  munka  a'  csillagzatok  természetéről,  já
rásáról ,  némelly  astrologiai  tárgyakról  szól.  Melly  nagy  tekintetben  volt 
legyen  a'  régieknél,  kitetszik  abból,  hogy  Cicero  ,  Germanicus  Caesar, 
Ovidius  és  Avienus  deák  nyelvre  fordították  's  Hypparchus  reá  magyará
zatot  irt .  Legjobban  kiadták  Feli  (Oxford  1072,  8 . ) ,  Buhle  (Lipsia 
1793—1801,  2  kötet  8)  és  Mathiá  (Frankf.  1817  8).  K.  J. 

A R A U K A N O K .  EZ  a'  Chilének  déli  részében  4000  nsz.  mföldön 
lakó  's  400,000  lélekből  álló  déliamerikai  nemzet  mind  ekkoráig  fen
tar to t ta  függetlenségét  a'  Spanyolok  ellen.  Ha tá ra i :  éjszakra  a'  BioBio 
v i ze ,  délre  a'  Gallacallay  v i z e ,  kel.  az  Andesek,  nyűg.  a'  csendes  ten
ger.  Szabad  aristocratiai  uralkodásforma  alatt  's  közönséges  törvények 
alatt  élnek.  Falukban  laknak,  földmivelést  és  baromtartást  űznek.  Öltö
zetek  gyapjuból  van  készítve  's  egy  ingből  és  se té t  kék  köpönyegből  áll. 
Az  asszonyok  is  köpönyeget  's  hosszú  szoknyát  viselnek.  Lakhelyek 
kunyhó.  Élelmek  csaknem  plántákból  áll.  Több  feleségeik  vannak  ,  's  a' 
háztartásra  az  asszonyok  ügyelnek.  Nyelvek  atyafia*  a'  patagonival.  A' 
közönséges  dolgokra  egy  ügyel  a'  4  toqtii  (főbb  örökös  nemesség)  kö
zül,  Ha  pedig  ez  a'  köz  tiszteletet  meg  nem  nyer i ,  akkor  az  ulmenek 
(vagy  az  alsóbb  osztálybeli  örökös  nemesség)  igazgatják  a'  közönséges 
dolgokat ;  mert  szélesen  kiterjedő  esmeretekkel  és  kitetsző  vitézséggel 
kell  a'  nemességnek  b i rn i ,  Hogy  tiszteltessék.  A'  törvényhozásban  és 
hadi  planmnokban  minden  Áraukannak  van  egy  javaló  szava,  melly  mind
azáltal  a'  végrehajtó  hatalmat  nem  kötelezi.  155lig  az  Araukanok  csak 
gyalog  harczoltak  's  csak  ekkor  kezdették  először  a'  lovasság  becsét  es
mérni.  Most  igen  sok  lovasságok  van,  és  ha  a'  tábor  utazik,  minden  lo
vas  megett  ül  egy  gyalog  a'  lovon  ,  hogy  annál  hamarabb  haladjon  a' 
sereg.  Ütközet  idején  a'  lovasság  a'  tábor  2  szárnyán  áll.  Az  egyik 
szárnyat  a'  második  vezér ,  vice  toqui,  igazgatja.  Középen  a'  gyalogság 
áll  buzogánnyal  vagy  lándsával  felfegyverkezve.  A'  puskákkal  való  bá
násban  is  jártasok.  Előcsapatjaik  is  vannak  és  egy  mindjárt  ütközetbe 
nem  menő  tartalékseregek  is.  Ordítással  rohan  az  Araukan  az  ellenség
re .  A'  Spanyolország  ellen  felzendülök  mostani  háborújában  az  anya
ország  pártjával  az  Araukanok  toquija  fegyveres  résznemvételt  (ueu
tralitas)  kö tö t t ,  mellyet  szentül  meg  is  tartott .  Araucana,  egy  hősi 
versezete  ERCII .^ÁNAK  (I.  e.).  í—"'• 

I 
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A R 11  ti t, A ,  most  Arb i l ,  egy  kis  he lys 'ge  napkeleti  Assyriának,  hí
res  azon  végvíílasztó  ütközetről ,  melly;; szomszédságában  Gaugamelánál 
K.  sz.  előtt  331  Nagy  Sándor  és  Darins  közt  történt  's  mellyben  ezen 
utolsó  tökéletesen  meggyőzetett.  (L.  NAGY  SÁNDOR.)  L— t i . 

A R R I T E R . , 1 .  B Í R Ó . 
A R H I T R A G E ,  arbitrageszámvetés ,  két  vagy  több  rendbeli  pénzfo

lyamatnak  egybenhasonlitása,  annak  megtudására  ,  mellyik  legkedvezőbb. 
Ez  akkor  használtatik  ,  ha  valaki  idegen  helyre  váltólevelet  akar  adni, 
vagy  idegen  helyről  váltólevelet  k a p ,  vagy  meg  akar  venni.  Mind  a'  két 
esetben  szükséges  t udn i ,  millyen  becse  vagyon  e'  vagy  ama'  pénznek  's 
a'  váltónak  helyben  's  az  idegen  helyen.  Tfi. 

A R B O C Z F Á K N A K  neveztetnek  azon  magas  szálfák, mellyek a 'hajó
kon  a'  vitorlákat  és  alacságot  tartják.  Háromfélék  n.  m.  a'  közép  vagy 
főarbocz  ,  közepet t ,  az  első  vagy  fok  és  a'  hátulsó  vagy  bézsánarbocz. 
Fenyő  és  tőlevelü  fákból  készülnek,  a'  legmagasabbak  100  nyomot  felül
haladnak ,  alól  6'—7'  vastagságúak.  V.  1'. 

A R R uc  z  ,  T u R i i n  é s  K E M E N C H E ,  IV.  Lúszló  király  gyilko
sai,  (I.  LÁszi.ó  IV.). 

A R C  (Jeanne  d ' ) ,  1.  J E A N N E  B ' A R C . 
A R C A D A ,  1 .  I V H A J T Á S . 
A R C A D I A ,  Peloponnesusnak  középső  és  legmagasabb  re'sze  vagy 

a'  görög  Helve t ia ,  mellynek  éjszakra  Achaia  és  S icyon ,  kel.  Argolis, 
délre  Messenia  és  nyűg.  Elis  voltak  határai.  Ez  a'  tartomány  gazdag 
folyó  vizekkel,  forrásokkal  és  legelőkkel;  az  Eurotas  és  Alpheus  folyjak 
keresztül.  Benne  voltak  a 'Cyllene,  Erymanthus,  Stymphalus  és  Maenalns 
hegyei.  Első  lakosaitól,  a'  Pelasgusoktól,  elébb  Pelasgiának,  azu
tán  Eycaon  50  fija4  közt  felosztatván,  ennek  egy  unokájáról  Arcastól 
Areadia  nevet  kapott.  Idővel  a'  benne  lévő  apró  statusok  szabadokká 
tették  magokat  és  szövetséget  kötöttek  magok  közt.  Legnevezetesebbek 
voltak  azok  közt  Mantinea,  a'  hol  Epaminondas  győzött  és  megholt  (most 
egy  Mondi  nevű  falu),  Tegea  (most  Tripolizza),  Orchomenus,  Phené'us, 
Psophis  és  Megalopolis.  A'  hegyek  kietlen  mellékén  lakó  pásztorok  és 
vadászok  sok  ideig  vadságban  maradtak.  De  midőn  lassan  lassan  a' 
szelidebb  eikölcsöket  bevet ték,  ők  is  elkezdették  földjöket  mivelni  's 
kedveleni  kezdették  a'  tánezot  és  muzsikát.  A'  hadakozásra  való  ked
vet  mindazáltal  nem  vétkezték  l e ,  a'  honnan,  ha  magok  közt  nem  hábo
rúskodtak,  idegen  fejedelmek  zászlóji  alatt  katonáskodtak  zsoldért.  Fő
istenségek  P a n ,  főfoglalatosságok  pedig  baromtartás  és  földmivelés  volt; 
épen  ez  adott  okot  a r r a ,  hogy  a'  pásztori  költők  költemények  világává 
Arcadiát  választották  ,  's  ezt  az  elragadtatásig  bájoló  szépséggel  ékesí
tették  fel,  annyira  hogy  a'  költésben  paradicsomi  tartomány  vo l t ,  ámbár 
valósággal  a'  reáruházott  kellemek  egyáltaljában  hibáztak.  L—ii. 

A R C A O I U S O K  (academiája),  olasz  költők  egyesülete  Romában, 
melly  a'  17ik  század  utolsó  felében  olly  szándékkal  állíttatott  fel,  hogy 
a'  jó  izlés  előmozdittassék  és  az  olasz  költői  mivészség  gyakoroltassék. 
A'  társaságnak  egész  elrendelése  egy  arcadiai  idyllélet  utátiazását  kép
zelteti.  A'  honnan  az  egybegyiilések  kertekben  ta r ta tnak ,  és  mindenik 
tag  valamelly  görög  pásztornevet  vészen  fe l ,  mellyel  a'  társaságban 
neveztetik  's  a'  melly  alatt  adatnak  ki  rendesen  az  egyes  tagok  köl
teményei  is.  A'  társaság  törvényei  a'  romai  12  táblák  példánya  sze
rént  vannak  készülve;  a'  legfontosabbak  közöttük  ezek:  hogy  a'  tár 
saságnak  ne  legyen  semmi  pro tec tora ,  és  hogy  semmi  költeményeket, 
mellyek  a'  vallással  és  a'  jó  erkölcsökkel  ellenkeznek,  nem  szabad 
felosvapni.  A'  társaság  czimere  a'  syrinx  (a'  hajdani  pasztorsip) ,  fe
nyőkkel  's  borostyánokkal  koszorúzva.  Csak  költők  's  költőnek  lehet
nek  tagokká.  Hajdan  tekintetben  állt  a'  t á r sa ság ,  és  törekedtek  az 
abba  való  felvétetésre,  a'  mi  most  már  nem  ugy  van.  A'  romai  fő
társaság  példánya  szerént  Olaszországnak  több  városaiban  állíttattak  fel 
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hasonló  czélra  egyesületek.  CRESCIMBENI  (I.  e.)  adta  ki  e'  társaság  köl
téseinek  gyűjteményeit,  annak  különbféle  tagjainak  életirásaival  együtt. 
1824  felvétetett  XII.  Leo  pápa  Leo  Pistate  Cecropio  név  alatt  az  Ar
cadiusok  társaságába. 

A ' R C A N U M ,  t i tok;  de  különösen  tesz  szert  is  vagy  akarmine
mü  gyógyszer t ,  mellynek  ingredientiáji  és  készitésmódja  titokban 
tartatik.  A'  sok  vele  történt  visszaéléseknél  fogva  az  orvosi  politia 
tárgya. 

A R C É  s i r .  A U S ,  a '  második  vagy  középacademiának  alkotója,  szül. 
Pitanéban Aeoliában  a'  110  olymp.  1  évében  (316 K.  e.),  szorgalmatos  neve
lést  vőn  's Athénébe  küldetek,  hogy  magát  a'  rhetoricára  adja.  De  a'  phi
losophia  inkább  ingerié.  Tanítványa  volt  a 'Peripateticns Theophrastusnak, 
azután  Polemónak,  's  Crates  halála  után  az  academiai  oskolának  feje  l e t t ; 
de  tetemes  változásokat  tett  ennek  oktatmányaiban.  Plató  's  utánjai  két
nemű  tárgyakat  különböztettek  meg  :  testieket,  mellyek  az  érzékekre  hat
nak,  és  ollyanokat,  mellyeket  csak  a'  lélek  foghat  fel.  Az  elsőbbek, meg
esmerése  ,  mondák,  a'  vé leményt ,  az  utóbbiaké  a'  tádoinányt  teszi.  A., 
ki  a'  scepticismushoz  közeiedék  vagy  inkább  tulméne  abban,  tagadta, 
hogy  az  ember  tud  valamit,  még  azt  sem,  hogy  semmit  sem  tud.  Az 
érzékek  tanúságát  mint  hamisat  és  csalékonyt  el  nem  fogadá  's  állitá 
ennél  fogva,  hogy  az  igaz  bölcsnek  semmit  sem  szabad  állítania,  'sót 
minden  véleményeket  egjenlóleg  lehet  megtámadnia.  De  mivel  különös 
princípiumainak  a'  minden  lénnyel  szükségesképen  egyesült  éléssel  va
ló  öszvehangzásba  hozásán  kellett  igyekeznie,  azt  monda,  hogy  csak  a' 
tudományban  szorosan  alkalmaztathatok  's  hogy  az  életben  a'  hihető" 
séghez  lehet  magát  tartani.  Egyébiránt  jót  tett  a'  szükölködőkkel  's 
szerette  a'  vigalmakat.  Aristippusnak  vágytársa  va la ,  idejét  Ámor, 
Bacchus  és  a 'Musák  közt  töltötte,  nyilvános  hivatalt  nem  viselt.  A'  bor 
niértékletlen  itala  okozta  halálát  75  észt.  korában,  a'  134  olymp.  4  észt. 

A R C H A E o  r. o c i A  ,  tágasb  értelemben  régiségtudomány  áítaljában, 
melly  a'  régi  világ  népeinek  állapotját  's  polgári  szerződését  esmertcti 
meg  vagy  közönségesen,  vagy  különösen  (a'  zsidó,  görög,  romai,  német 
'sat.  archaelogia).  Szorosb  értelemben  :  a'  régiség  műemlékeinek  (Anti
k e n ) ,  mint  szép  miveknek,  tudománya  és  ekkor  néha  müarchaeologiának, 
néha  mindazáltal  csak  pusztán  archaeolugiának  is  neveztetik,  mert  szokás 
az  archaeologia  puszta  nevezete  alatt  csak  a'  mivészséget ,  valamint  an
tiqmirins  által  literatort  és  arcbaeologns  által  niünyoniozót  érteni.  Ezen 
müarchaeologia  is  hasanlóan  vagjr  közönséges,  vagy  különös,  egy  vagy 
több  külön  nemzeteké  lehet.  Különösnek  latszhat ik,  hogy  rendszerént 
csak  néhány  régi  nemzeteket,  t.  i.  az  Egyptomiakat,  Görögöket,  Hetru
riakat  és  Romaiakat  veszik  tekintetbe,  midőn  az  altaljában  vett  müar
chaeologiáról  szólnak  ,  ugy  hogy  az  archaelogiát  legszorosb,  de  legszo
kottabb  értelemben  csak  az  egyptomi,  görög ,  hetjuriai  és  romai  régi
ségek  esmeretéiiek  tar thatni .  Ennek  oka ,  ha  azt  a'  philologusok  egy
oldalúságában  keresni  nem  akarjuk  ,  a z ,  mert  a'  műemlékek  tanulásában 
valami  t öbb re ,  mint  azok  puszta  esmerete,  a'  régi  mivészség  acstheti
cájára'  törekedtek,  mellyet  csak  remekek  gyanánt  örök  időre  szolgáló 
mivekkel  diszeskedő  nemzetnél  találhatának.  llly  nemzet  volt  a'  görög, 
mellynek  mestermiveire  íőh'gyelem  fordittatik  az  archaeologiában,  men
nyire  ennek  a'  műemlékek  mint  a'  régi  képző  inivészségi  remek  szép
ség  tudományának  kell  lenni  szorosb  értelemben.  Csak  azért nem  maradtak 
egyedül  a'  Görögöknél,  mert  a'  vélek  elébb  együtt  nevezett  népek 
vagy  részekre  előre  dolgoztak,  vagy  rajok  behatottak  ,  vagy  vélek  vete
kedtek  ,  vagy  nyomaikon  haladtak.  Es  mivel  azon  nemzetek  műtörté
netei  öszvefoglalva,  a'  mivészségnek  minden  időbeli  kezdetétől  fogva 
szinte  tökéletessége  tetőpontjáig  's  elbánj állásig  leírását  közlék,  az  ar
chaeologiát  ama'  szorosb  értelemben  annál  örömöstebb  's  látszó  nagyobb 
igazsággal  verek  tökéletes  egésznek.  Az  i t t  vizsgálója  vinni  szokott 
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mestermivek  1)  az  építésnek,  2)  a'  kép  faragásnak,  3)  a'  domború  mü
öntésnek  (íoreuficae),  4}  a'  rajzolásnak  és  képfestésnek,  hova  a 'mosaik 
is  tar tozik,  5)  a'  képvésésnek  és  pénzverésnek,  6)  az  archaeologiai  bú
toroknak  (antieaglie)  maradványai.  Ezek  Olasz,  Franczia,  Spanyol, 
Német,  Magyar,  Angol,  Orosz  és  Dán  országokban  szét  vannak  szór
v a ,  és  csak  utazás  által  lehetne  azokat  tulajdonkép  szemlélve  tanulni, 
ha  leírásaik  's  másolásaik  néminemű  pótlékot  nem  nyújtanának.  Első 
kötelessége  tehát  az  archaeolognsnak  a'  feninaradt  emlékek  egész  ösz
veségét  esmérni,  következőleg  az  archaeologiának  ezek  feljegyzésével  kell 
kezdődnie  ,  felhordván  az  emlékeket,  ezek  leírásait,  lemásolásait,  nem  kü
lönben  a'  museumctkat,  cabinetokat,  palotákat,  szóval  mind  azon  épülete
ke t ,  hol  azok  ta r ta tnak ,  végre  vándorlásokat  és  történeteket  is.  Fájda
lom!  ezen  szükséges  része  az  archaeologiának  még  nincs egész  tökéletességé
ben  kidolgozva.  E'  részhez  járulna  a'  nii'temléktanitás,  inellyben  okta
tás  adatik  az  előadásról ,  dolgozásmódról,  niüfogasokról,  a'  mestermi
vek  szelleméről  's  ezekkel  való  bánásról  a'  mivészség  időszakai  szerént. 
Azután  következik  a 'mümagyarázás ,  melly  a'  régi  mivészségnek  és  mi
vészi  mesék  je lentéséről ,  a'  régi  niestermivek  magyarazásmódjárol  's  az 
ehhez  kivánt  segédeszközökről  közöl  felvilágosítást.  A'mylhologia,  történet 
és  régiségek  itt  a 'segédtudományok.  A'mücri t ica  nyújt  azután  aU.pszabá
sokat,  mint  kelljen  a'  műemléket  mint  műemléket  áltajjában,  niegvizsgálni 
vagy  a 'mivészség  bizonyos  időszakának  tulajdonítani.  Jtt  egynttal  a ' h i t e 
lességéről,  hiteletlenségéről,  hozzáadásáról,  pótlásáról,  korcsositásáról,  e re
deti  's  másolt  képeikről  is  értekeznek.  Végre  a'  műemlékek  aesthetirája  ko
szorúja az  archaeologiának.  Ez  az istenek  és  hősök  sorát az  emberiség  öszve
sége  ama'  testeket  szemlélhetővé  tett  lélek  gyanánt  mutatja  a'különbféle 
ideálokban  nem  és  kor  szerént  Zevsnek  legfellengőbb  istenségétől  kezdve  a' 
Satyrusig,  kinél  az  emberi  természet az  állatiban  eltűnik.  Oktat  bennünket 
a'  niesterniiveknek  alapul  szolgáló  aestheticai  ideákba  behatni ,  megha
tározván  azok  elrendelését,  cselekedetét  's  kifejezését,  figyelmeztet  a' 
tiszta  ízlésre,  nemes  egyszerűségre,  tökéletes  czélirányossa'gra.  Az 
igy  elrendelt  archaeologia  minden,  ezen  tudományban  megkívánt  tulaj
donokkal  birna.  De  még  nincs  munka,  melly  ezen  ideának  teljesen  meg
felelne.  Winckelniann,  I leyne,  Böt t iger ,  W e l c k e r ,  Tőiken,  H i r t ,  Azin
court,  Millin  különbféle  előkészületeket  tettek.  / / .  L. 

A R C H A Í S M U S ,  régiség  a '  nyelvben,  akar  egyes  szóban,  akar 
formában  vagy  fordulatban  á l l ,  p.  o.  r akvá t ,  futnája.  A'  stylus  theo
riája  altaljában  véve  hibáknak  tartja  az  archaismusokat;  de  az  írásmód
nak  némelly  nemeiben  ,  kivált  a'  költőiben  ékességül  is  szolgálhatnak, 
mivel  saját  erő  fekszik  azokban. 

A R C H A N G K I , ,  fővárosa  egy  hasonló  nevű  orosz  helytartóságnak 
(melly'16,225  nsz.  földön  fekszik,  170,100  lak.,  kik  közt  Lappo'nok  és 
éjsz.  kel.  7,000  Samojedek,  melly  utolsók  nagyobb  részént  Pogányok, 
találtatnak),  8  mfld.  fekszik  a'  Dwinának  a'  fejér  tengerbe  való  szakadá
sától  ;  10OO  háza  és  16,000  lakosa  van.  Nevét  az  1584  benne  épít
tetett  Sz.  Mihály  arkangyal  klastromától  kapta.  Legelőször  az  Ango
lok  fedezték  fel  1553  a'  jeges  tengeren  oda  vivő  utat ,  és  Petersbingnak 
alkottatásáig  Archangel  volt  az  orosz  portékák  egyetlenegy  kereskedő 
helyek.  Midőn  pedig  Petersburg  a'  semmiségből  felemelkedett,  's  Riga 
is  orosz  kikötővé  lett,  megcsökkent  Archangelben  a'  kereskedés,  míg 
1702  ezen  derék  éjszaki  kikötőt Ersébet  császárné  mind  azon  jósokkal  's 
szabadságokkal  meg nem  ajándékozta,  mellyekkel  a'  petersbiirgi  kikötő  bírt. 
Azolta  az  orosz  birodalom  népességének  nevekedésével  a'  Dwinán  való  ke
reskedés  is  mindég  feljebb  feljebb  emelkedik  a'  be  és  kivitelre  nézve  ,  és Ar
changel  a'siberiai  portékák  piacza,  'sMoszkauval  és Asztrakánnal  csatornák
nál  fogva  öszveköttctésben  van.  Júniusban  vagy  Júliusban  érkeznek  meg  be
lé az  idegen  hajók  és  Septemberben  vagy Octoberben  eveznek  ki  utoljára  be
lőle.  A'nyár i hónapokban  szakadatlanul  tart  a' hal,  halzsir, faggyú,  lenmag, 
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prémbőr,  marhabőr, hajóépítésre  való  fa, viasz,  vas,  vastag  vászon,  disznó
ser te ,  chinai  és japáni  portékák,  kaviár,  viza'sat .  vásárlása.  Több  evez bele 
cszt. 200 idegen  hajónál;  1823b. 230 evezett ki  belőle.  Nagy akadálya a' ke
reskedésnek  az  ennekelőtte  bátorságos  kikötő  előtt  lévő  fövenytorlás,  melly 
m i a t t a ' v i z  csak  12  >/5  lábnyi mély.  A'kikötő  torkolatját  egy  NowoDwiesk 
nevű  vár oltalmazza.  Van  benne  egy  hadi  hajókat  épitó  műhely,  mellyeknek 
építése  az  egész  birodalomban  itt  kerül legkevesebbe,  és  az  idegen  portékák 
számára ,  mellyekért  vám  vétetik,  egy  igen  derék  lerakó  ház.  A'  Dwina 
torkolatjában,  mellynek  partjain  az  éjsz.  sz.  05°  alatt  a ' gabonaés  gyü
mölcstermesztés  egyáltaljában  lehetetlen,  a'  jég  csak  Aprilisben  töre
dezik  öszve  's  indul  meg.  A'  várostól  14  werstnyire  van  a'  hajóépítő  mű
hely.  Archangelben  lakik  a'  polgári  és  katonai  kormányozó  's  egy  ér
sek.  Az  admiralitás  épülete  és  a'  matrózok  kaszárnyája  vSolombalsk 
szigetén,  mellyet  a'  Knsenida  folyója  formál,  feküsznel<.  1816  a ' b e 
vit t  és  megvámolt  portékák  becse  1,138,000  és  a'  kivitteké  8,600,000 
rubelt  tett .  A'  tiltott  portékák  bevivésének  természeti  akadálya  a'  ten
geren  való  hajókázásra  alkalmatos  rövid  hónapokban  a'  rövid  éjszakák, 
( a '  legrövidebb  nap  3  óra  's  12  minuta)  esztendőnként  több  hajók  evez
nek  ki  innen  halászni  és  vadászni  Spitzberga  ésNoivaja  Semlja  felé,  télen 
pedig  szánokon  a'  Léna  torkolatjáig  's  talán  tovább  is.  L—«. 

A R C H E N H O I Z  (János  Vilmos,  tulajdonkép  János  Dániel) ,  szül. 
Langenfnrthban  Danzig  egyik  külvárosában  1741.  A'  berlini  cadettosko
lából  1760  mint  tiszt  lépek  ki  's  a'  porosz  seregnél  szolgála  a'  7 
észt.  háború  végéig;  szenvedélyes  játékos  lévén,  mint  kapitány'1763 
elbocsáttatott.  16  év  lefolyta  alatt  csaknem  egész  Európát  bejárta. 
Visszatérte  után  Dresdában,  Berlinben,  Leipzigban  's  Hamburgban  éle 
's  könyvírás  vala  foglalatossága.  Noha  sajátképi  tudós  esmeretekkel 
nem  b i r t ,  de  r i tka  vizsgálódó  szelleme  's  abbeli  tehetsége,  mellynél 
fogva  minden  tárgynak  legfontosb  és  characteristicus  oldalát  nem  csak 
felfogá,  hanem  élénk  's  forgony  nyelven  elő  is  adta  's  a'  foglalatot 
és  előadást  mindég  a'  kor  ízléséhez  alkalmaztatá,  kevés  idő  alatt  nagy 
közönséget  nyere.  Írói  hírét  a'  ,,7.a»der  und  VóV/nríunde"  czimii 
folyó  irás  alapitá  meg.  A.  „Minervájábo'l"  (1792—1812)  néha  3000 
példány  is  elkelt.  Mint  politicus  journalista  az  idő  környülállásaihoz 
képest  mindenkor  részrehajlatlanságot  tuda  szinleni.  Egyéb  munkáji: 
^England  und  Italienf  sok  európai  nyelvekre  le  van  fordítva;  Anna
len  der  britisclien  Gesc7nchle'<  (Braunschw.  Berlin.  Tiib.  1789—98,  20 
k ö t ) ;  nGesc1iichte  des  siebenjiilirig.  Kriegsu  (Berlin  1793  2  köt . ) ;  „Ge
schicfile  Gustav  Wasa's,  nebst  einer  Scliildernng  des  Zuslundes  von 
Schveden  von  den  allesten  Zeiten  an  bis  an  das  Ende  des  15.  JaJirfi. 
(Tüb.  1801  2  rész.)  'sat.  Mh.  Hamburg  mellett  Oyendorfnevü  mezei  jó
szágán  1812. 

A R C H í ,  görög  s z ó ,  melly  a '  tiszteltetések  elejébe  szokott  tétetni, 
's  a '  magyarban  közönségesen  e'  szóval:  f ő ,  fejeztetik  k i ,  p.  o.  archi
<3ux,  főherczeg,  archiater,  főorvos  'sat.  de  az  archiepiscopus  öszvehuzva 
érseknek  mondatik:  archipresbyter ,  főesperestnek  'sat.  Archimandriták, 
főapátok  a'  görög  anyaszentegyházban  ,  mivel  a'  régi  görög  anyaszent
egyházban  az  apátok  neve  niandrae  volt.  Siciliában  is  igy  neveztetik 
egynéhány  a p á t ,  mivel  szerzetek  görög  e r ede tű ,  's  Szent  Vazul  vagy 
Bálás  törvényeit  követik.  Th. 
j  A R C H I A T K R ,  szóról  szóra  az  orvosok  közt  elsőt  tesz.  Nero  volt 
első,  ki  orvosát,  a'  hiresAndromachust,  archiaterrr 'nevezte,  's  az  eredeti, 
de  az  időszak  szelleme  miatt  el  nem  éretet t  czél  a'  volt  ebbeii,  hogy  az 
a'  többi  orvosokra  felüg}'e]jen,  's  az  orvosi  mivészségben  előálló  vis
szálkodásoknál  néminemű  tekintete  legyen.  Későbben  több  illy  archiate
reket  neveztek  ki  (archiatri  papulares'),  kik  mint  legügyesebbek  a'  pol
gárok  egészségére  felvigyázzanak,  's  ezért  minden  adó  és  teher  alól  fel
szabadittattak.  Mig  későbben  az  udvari  archiaterség  a'  várositól  elválasz
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tátott .  A'  császári  udvari  orvosok  külön  egyesületet  formáltak,  de  or
vosi  rangjok  egyforma  volt  a'  városiakéval,  azon  különbséggel,  hogy  ők 
különös  kedvelésekben  is  részesültek,  's  nevezetesen  az  elsőbbek  grófok
ká  (vomites  sacri  palatii)  lehettek  ,  kik  a'  császári  vicariusokkal  's  vezé
rekkel  egy  rangban  voltak  ;  egyébként  pedig  az  udvari  orvosok  Vir  per
feclissimnn  czimmel  tiszteltettek.  A.  Balogh  Pál. 

A R C H I D I A C O N U S ,  1 .  E G Y H Á Z I  S Z E M  É L V E K ,  E Q Y J H Á Z I 
M É L  T (í S  Á G  0 K. 

A R c ii i r. o c H  u s,  hires görög költő,  született Páros  szigetben  Krisz
tus  előtt  700ik  esztendő  körül.  Elejénte  katonáskodott,  de  a'  ma
ga  tudósítása  szelént  egy  ütközetben  futásra  vette  dolgát  's  hogy  sebe
sebben  futhasson,  paisát  az  ütközet  helyén  elhagyta.  Tollával  rettenete
sebb  volt,  mint  fegyverével.  Lycambes,  ki  leányát  neki  Ígérte  ,  de  igé
retét  hitetlenül  megszegte,  felakasztotta  magát  bujában  azon  gúny  miat t , 
mellyel  a'  megharagított  költő  rajta  bosszút  állott.  Hasonló  csipősséggel 
's  mérgességgel  üldözte  minden  honosait  i s ,  kikre  megneheztelt.  De 
részént  ezzel,  részént  szilaj 's  romlott  erkölcseivel  sok  ellenségeket  is szer
zett  magának.  Mindenektől  gyülöltetvén  's  felette  elszegényedvén  's  vég
ső  nj omornságra  ju tván ,  Thasos  szigetében  ,  hol  atyja  gyarmatot  a l 
kotot t ,  keresett  menedéket;  de  a'  tőle  félő  lakosok  által  nem  fogadtatott 
el,  inellyért  igen  csípős  versekkel  állott  bosszút.  A'Lacedaemonbeliek  egy 
éjszakára  sem  akartak  neki  szálast  adni  városokban.  De  minekutána  az 
olympiai  játékokban  egy  hymiiusáért,  mellyet HercuJesre  irt,  győzelmi  .ko
szorút  nyer t ,  hazája  megbékült  vele  's  kevélykedett  benne.  A'  kemény 
gnnyolást  ekkor  sem  hagyta  el  's  azoknak  g3Ílkai  miatt  holt  meg,  kiket 
azzal  megtámadott.  Emlékezete  egész  Görögországban  tiszteltetett.  Mun
kájiban  a1  stylus  ereje ,  a'  képek  elevensége,  a'  velős  rövidség,  az  érzé
sek  fensége  's  a'  gúny  hathatósága  mindenütt  kitündöklöttek  ;  de  ezen 
jeles  tulajdonokat  rágalmazása  's  erkölcsi  tisztátalansága  által  lealacso
nyította.  Csak  némelly  töredékei  maradtak  meg  a'  mi  időnkig.  K.  J. 

A R C H I M K D K S  S Y R A C U S A N U S ,  az  egész  régi  világban  legelső 
rangú  mathematicus.  Syracusában  élt  's  virágzott  Kr.  e.  250  észt.  tájban. 
Ámbár  egy  rég  olta  közönségesen  elterjedett  hir  szerént  Hiero  syracusai 
király  rokonja  volt ,  ugy  látszik,  hogy  A.  magát  minden  fénytől  elvonta 
's  egyedül  a'  tudományoknak,  nevezetesen  a'  mathesisnek  szentelte  éle
tét.  A'  mennyire  a'  mathesis  állapotja,  mint  azt  A.  ta lá l ta ,  előttünk 
esmeretes,  ő  általa,  ezen  tudomány  csaknem  minden  ágazatjában  több 
uj  találmányokkal  bővíttetett.  Ő  mutatott  legelőször  u ta t ,  mellyen  a' 
kerek  és  ennek  áltméróje  közt  állandó  szert  keresni  tétovázás  nélkül  le
hessen  ,  melly  szernek  feltalálásától  függ  egyedül  ama'  hajdan  olly  hires 
(mai  napon  ugyan  épen  haszontalan)  kérdésnek  :  de  quadratura  circuli, 
megfejtése.  Mai  napig  a'  legjelesebb  geometriai  igazságok  azok,  melryek 
A.  könyveiben  (De  sp/taera  tt  cylindro,  de  spirulibus,  de  conoidibus  et 
sp/iaeroidibus  és  de  quadralura  paraboláé)  foglaltatnak.  Galilaeus  ide
jéig  csak  A.  irt  helyesen  a'  statica  tárgyairól  (Le  aeqviponderantibus 
és  de  insideiitibus  htnnido  czimü  munkájiban).  Tőle  tanul tuk,  hogy  min
den  folyó  szerbe  merült  test  (de  a'  melly  fenékig  le  nem  szál)  épen  annyi 
nehezékü  részt  tol  ki  a'  folyóból,  a'  mennyit  maga  nyom;  's  ezen  igaz
ság  vezetékén  A.  megtudta  mondani  Hiero  ki rá lynak,  mennyi  ezüstöt 
kevert  az  ötvös  egy  koronába,  mellyet  alku  szerént  tiszta  aranyból  tar
tozott  volna  önteni.  Ez  alkalmatossággal,  mint  a'  történetirók  megjegy
zik,  olly  rend  kivül  megörült A.,  hogy  a'  ferdéből,  a'hol  az  emiitett  ko
ronával  tett  próbája  elsül t ,  mezítelen  futott  haza ,  minduntalan  csak  ezt 
a'  szót  kiabálván:  iv^icct,  azaz,  m e g t a l á l t a m .  Az  erő  's  kézi  mi
vek  tudományának  is  csekély  lábon'kellett  állni  A.  korában;  jele  azon 
nagy  elragadtatás,  mellyel  az  általa  kigondolt  gépelyek  sikerét  látván, 
csak  egy  pontot  kívánt  magának  's  gépelyeinek  állásul,  hogy  az  eget  's 
földet  helyéből  kiforgassa.  A.  találta  ki  az  emelő  és  meritő  csigát 
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( L .  POI.YRPASTUS ésCocm.KA.)  Polybius ,  Livius és Plutarchus  álmélkodva 
beszélnek  azon  műszerekről ,  mellyekkel  A.  Syracusát  a'  romai  tábor 
ostroma  ellen  ol talmazta,  azonban  egy  szóval  sem  említik,  hogy  tükrök 
által  a'  romai  hadi  hajókat  felégette  volna,  melly  magában  ugy  is  hi
hetetlen  h i r ' s  alkalmasint  Galenus  és  Lucianus  Írásiból  később  terjedett  el. 
Cicero  és  Maternus  tanúságok  szerént  A.  olly  égi  golyóbist  készített 
üvegből,  melly  a'  planéták,  főképen  pedig  a'  nap  és  hold  mozgásait  leg
természetesebben  majmozta  legyen.  Claudianus  következendő  szép  ver
seket  készített  ezen  üveggolyóbis  felől: 

Jupiter  in  parvo  cum  cerneret  aethera  vilro, 
Risit  et  ad  superos  talia  divta  dedit: 

Huccine  mortalis  progressa  potentia  curaet 
Jani  meus  in  fragili  luditur  őrbe  labor. 

Jura  poli  rerumque  fideni  legesque  Deorum 
Ecce  syracusius  transtulit  arte  senex. 

Inclusus  variig  famulatur  spirilus  a i í r i s , 
Et  vivum  certis  motibus  urget  opus. 

Vercurrit  proprium  mentitus  signifer  annum, 
,  Et  simulala  novo  Cinthia  mense  redit. 

Jamqne  suum  vqlvens  audax  industria  mundum 
Gaudet  et  numana  sydera  mente  regit. 

Ezen  nagy  férjfi  halálát  igy  adja  elő  a'  hajdani  Musa:  Marcellus  romai 
hadi  vezér  Diana  innepe  alkalmával,  midőn  a'  Syrarusaiak  gond  nélkül, 
vigan  vendégeskedtek  volna,  hirtelen.ostrommal  megvévén  a'  várost ,  az 
öreg  (75  esztendős)  bölcs  csendes  magányába  mélyen  elmerülve  kereke
ket  czirkalmazott  a'  porba  és  egy  durva  katona  ál ta l ,  midőn,  a'  helyett 
hogy  kérdésére  felelne,  őt  arra  i n t ené ,  hogy  kerekeit  öszve  ne  gázolja, 
agyon  szúratott.  Marcellus  megsiratta  ezen  parancsolatja  ellen  történt 
szomorú  történetet,  's  az  egész  Syracusa  népével  jelent  meg  A.  pompás 
temetésén.  Koporsójára, 'valamint  éltében  meghagyta,  egy  hengerbe  me
rített  golyóbis  metszetet t ,  mint  általa  teremtett  's  előtte  legbecsesebb 
geometriai  törvénynek  örök  emlékezetére.  Nagy  idővel  azután,  hogy 
ezek  megtörténtek,  midőn  már  az  elkorcsosodott  Syracusabeliek  helyét 
sem  tudták,  Archimedes  koporsóját Cicero,  mint  siciliai  quaestor,  kereste 
's  tövises  bokrok  közt  találta  fel.  Cujus  ego  (ngy  mond  Cicero  Tusc. 
Quaest.  lib.  V.)  Quaestor  ignoratam  ab  Syracusanis,  cum  esse  omnino 
negarent,  septum  undique  et  vestitum  vepribus  et  dumetis  indagavi  septit
crum.  A'  fen  említett  kép  esmertette  meg  vele  az  óhajtva  keresett 
ereklyét.  Archimedes  valamennyi  munkáji  legjobban  's  pompásabban  ki
adattak  Oxfordban  1792.  fol.  Tittel. 

A R C H I P E I Í A B D S ,  egy  nagy  szigetcsoportnak  a '  neve ,  melly  az 
Aegaeum  tengeren  fekszik,  a'  régi  Görögország  és  KisAsia  partjai  Tiözt. 
Fekvésekhez  képest  a'  hozzá  tartozó  szigetek  európaiakra  és  asiaíakra 
osz ta t tak ;  az  elsőbbek,  mellyek  egy  kereklineaformában  feküsznek 
e g y ü t t ,  ezen  fekvésekért  a' Görögöktől  Cycr.ADESEKNEK  (1.  e . ) ,  valamint 
a'  többi  egymástól  távolabb  esők  SPORADESEKNEK  (1.  e.)  nevezteítek. 
Mind  ezek  a'  szigetek  együtt  véve  a'  Kapudan  basa  helytartóságát  for
málják,  mellyhez  mindazáltal  Candia  a'  körüle  lévő  apróbb  szigetekkel 
nem  tartozik.  (L.  H Y D R A ,  NKGROPONT,  S C I O S ,  S A N O S .  RHODOS  ,  CY
PRUS  !sat.)  L—ú. 

A R C H I T E C T O N I C A ,  A R C H I T E C T U R A ,  1 .  É P Í T É S T U D O 
M Á N Y . 

A R C H Í V U M ,  1 .  L E V É L T Á R . 
A R C H O N T E S  Athénében a '  legfőbb  felsőségi  személyek.  (L. ATTICA.) 

A'  Zsidóknak  is  voltának  archonteseik  számkivettetések  ideje  alatt. 
A R C H Y T A S  (Taren tumi ) ,  hires  Pythagoraeus ,  mint  valódi  bölcs, 

nagy  mathematicus  ,  statusember  's  azon  korbeli  vezér  nevezetes.  Meta
pontban  Pythagoras  philosophiajának  tanulására  adta  magát.  Mint  Pia
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to  egykorúja  (96  olymp.  400  K.  e.)  Pythagorasnál  100  esztendővel  élt 
későbben,  's  éle  még ,  midőn  Plató  Siciliába  ntazék.  Philolans  tanitó
jának  tehát  nem  vétethetik,  a'  ki  nála  idősb  vala  ,  még  kevesbbé  Py
thagoras  közvetetten  tanítványának.  Neki  tulajdonítják  az  analysisi  me
thodns  feltalálását  a'  mathematicában  és  több  geometriai  's  mechanicai 
problémák  megfejtését.  Mondják,  hogy  egy  önmozgót  (egy  repülő  ga
lambot)  is  készített.  Ő  volt  talán  a'  philosophiabeli  categoriák  feltaláló
ja  is.  Még  nincs  elhatározva,  Aristoteles  merített  e  az  ő  Írásaiból, 
vagy  a'  10  cátegoriáről  szóló  munka  nem  tőle  származott. 

A n c o ,  1 .  P I Z Z I C A T O . 
A R C O N  (Jean  Claudc),  azon  n.szó  battériák  elmés  feltalálója,  a' 

mellyekkél  Gibraltárt  kellett  volna  niegvini;  szül.  1732  Pontarlierben 
Francziaországban.  Atyja  őt  elébb  pappá  akarta  t enn i ,  de  midőn  lát
ná  fijának  a'  hadi  tudományokhoz  rend  kivül  vonszódó  hajlandóságát, 
megváltoztatta  szándékát;  és  1754  a'  mezieresi  katonai  nevelő  intézetbe 
adta.  Itt  csak  hamar  vas  szolgalmával  megkülönböztette  a'  többi  neven
dékek  közt  magá t ,  és  nem  is  sokára  tagja  lett  a'  várnoki  testnek.  A' 
7  esztendős  háborúban  jelesen  viselte  magát ,  kiváltkép  1761  Kassel  vé
delme  a'  fiatal  várnoktiszt  tudományának  és  személyes  bátorságának  több 
példáját  adta.  1764  a'  Jura  és  A'ogesen  hegyek  földabroszra vevését  az  or
szágló  szék  reábízta.  Ar?on  kimeríthetetlen  elmeképzettel  és  fáradhatatlan 
munkássággal  bírt.  Ő  igen  sokat irt.  írásmódja  ámbár  elejénte  hibás  volt  is , 
de  kellemetes  olyasásu,  mivel  abban  bő  ideákat  és  fénylő  elmét  találni. 
1780ban  találta  fel  az  úszó  ba t té r iá t ;  hogy  ez  a'  várakozásnak  meg 
nem  felelt,  azt  eg3'ediil  a'  franczia  és  a ' spanyol  tisztek  közt  volt  egye
netlenség  okozta,  mert  E l io t ,  Gibraltár  védelmezője,  Arijont  égig  ma
gasztalja.  Midőn  Dnmouriez  vezérlése  alatt  a'  Francziák  Hollandiába 
rohantak,  Arcon  több  várakat ,  a'  többek  közt  Biedát  is  bevette.  Végre 
elgyengülvén  t e s t e ,  magányosságba  vonult,  de  elméje  eleven  maradott, 
itt  i r t a '  „ronsidératiows  militaires  et  politiques  stír  les  forlificationslí 

czimil  jeles  munkáját.  Bonaparte  consulsága  alatt  senator  lett.  Július  1. 
1800  holt  meg. 

A R C T I C U S  (gönczöli).  A'  görög  astronomiisok  mind  a '  két  gön
czöl  szekerét  az  égen  a r k t o s  n a k ,  a z a z ,  medvének  h i t t ak :  innen  a' 
világ  sarkainak  egyikét ,  melly  a'  kis  gönczöl  szekere  szomszédságába 
esik,  p o l n s  a r c t i c u s  n a k  nevezték  az  astronomiisok,  a '  másikát  pe
d i g ,  mint  ezzel  általellenben  valót ,  an  t a r c  ti  cusnak.  Ugyan  ezen  ne
vet  viseli  két  kerek  mind  az  ég i ,  mind  a'  földi  golyóbison,  mellyek 
a'  sarkak  körül  annyi  grádics  távolságra  vannak,  a'  mennyit  tesz  az  e
cliptica  hajlása  (eclipticaé  obtiquitas);  mindenik  a'  szomszéd  sark  ne
vét.  Tittel. 

A R C u s  (iv)  ,  a'  geometriában  áltáljában  minden  görbe  lineából  egy 
részt  je lent ,  különösen  pedig  a'  kerekből ,  e lannyira,  hogy  valahány
szor  másféle  görbe  lineára  il lesztetik,  ezt  világos  szavakkal  szokás  meg
jegyezni.  .  Tittel. 

A R CBS  A P P A R I T I O N I S , F U T . S I O N I S , V I K I O N I S  ( h a j 
na l iv ) ,  az  astronomiában  azt  a'  mélységet  je len t i ,  mellyet  a'  napnak 
reggeli  's  estveli  hajnalkor  el  kell  é rn i ,  hogy  valamelly  szabad  szemmel 
látható  csillag,  a'  melly  addig  vi lágí tot t ,  eltűnjék,  a'  melly  ellenben 
addig  láthatatlan  volt ,  fényleni  kezdjen.  Az  astronomiisok  ezen  iv  mek
korasága  után  tudják  megjövendölni,  mikoron  fog  bizonyos  helyen  vala
melly  csillag  legelőször  vagy  látszíiatóvá  lenni ,  a'  nap  sugáriból  k ihat  , 
v á n ,  vagy  el tűnni ,  a'  nap  fényébe  merülvén.  Noha  pedig  ugyan  azoii 
rangú  csillagok  hajnali  ive  a'  tapasztalás  szerént  nem  egyenlő  mek
koraságu,  sem  egy  helyen  különbféle  időkben,  sem  egy  időben  különb
féle  helyeken;  mindazáltal  az  említett  jövendőlés  könnyebbitése  végett 
minden  rangú  csillagoknak  és  planétáknak  bizonyos  mekkoraságu  hajnal
iv  tulajdoníttatik:  im  következik  azon  táb la ,  mellyet  e 'végre  PtoJemae
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us  (Almagesli  XXIII.  7.)  készített  és  a'  mellyel  csaknem  a \ m i  időnkig 
valamennyi  astrononuisok  éltek. 

A'  Csillagok  és  planéták  hajnal  ive 
Az  első  rangn  csillagoké  12  grádics 

2ik  13  — 
3ik  14  — 
4ik  15  — 
5ik  10  — 
6ik  17  —  v 
ködös  csillagocskáké  18  — 
t'aturnusé  II  — 
Jupiteré  10  ,  — 
Marsé  11  'f, 
Vcnnsé  «.  5,  — 
Mercuriusé  10.  — 

Tiltel. 
A R C  u s  D I U R N u s ,  —  N O C T U R N U S  (nappali  — ,  éjjeli  iv).  A z 

astronomiában  az  aequatornak  és  minden  ez%el  egyközü  kereknek  azon 
r é sze ,  melly  a '  láthatáron  felül  es ik ,  n a p p a l i  i v n e k ,  a '  másik  é j 
j e l i n e k  neveztetik.  Ezt  Veszi  számba  az  astronomus  ,  midőn  a'  nap 
vagy  akarmelly  csillag  ke le té ,  nyugta ,  láthatósága  és  láthatatlansága 
idejét  akarja  valahol  meghatározni.  Tittel. 

A R C Z ,  a '  főnek  előlapja,  legtöbb  érzékek  ülő  he lye ,  már  felületén 
is  sok  orgánumokkal  b i r ,  illyek  a'  homlok,  a'  szemhéjak  és  szemöl
dökök,  a'  szemek,  az  o r r ,  a'  pofák,  a'  s z á j ,  az  ajkak,  az  ál rak ,  a' 
fogak.  A'  bőr  a la t t ,  melly  az  arczon  gyengébb,  finomabb,  érzé
kenyebb  es  szabadabb,  mint  más  részeken,  igen  sok  kövérségbe  bur
kolt  izmok  vannak,  mellyeknek  a'  bőr  mozgására  befolyások  van.  Az 
arczon  továbbá  több  edények  és  izmok  vannak,  mint  akarmellyik  más 
részen.  Mind  ezen  lágy  részek  alatt  végre  a'  csont  alapzathoz  jut  az 
ember ,  melly,  kivévén  a ' 3 2  fogat,  14  csontból  á l l ,  mellyeket  az  anató
miában  különösen  arcz  csontjainak  neveznek.  Ezenkívül  a'  homlokcsont 
egy  része  is  sokat  tesz  az  arcz  formálására.  Mind  ezen  csontok  kö
zül  csak  e g y ,  az  alsó  álkapcza,  mozgékony  a'  halantékcsonttal  való  e
gyesületében  ,  a'  többi  csontok  mind  szabadon  állanak.  —  Mind  ezen  r é 
szekben  a'  lélek  állapotja,  leik!  tehetség,  egyszóval  az  embernek  lelki 
élete  igen  világosan  k ivan  nyomva,  mint  azt  a'  PHY  IOGNOMICA  (I.  e.) 
t an i t ja ,  azonkívül  még  a'  temperamentum,  testi  változások  's  különö
sen  a'  nyavalyák  által  is  igen  sokféle  tekintetet  kap  az  a rcz ,  's  igen 
gyakran  kell  azt  használni  eszközül  az  illyen  állapotok  megítélésére. 
Már  a'  csontoknál  fogva  is  igen  különböző  az  arcz  külső  formája  az 
embereknél  és  állatoknál.  Ezeknél  az  álkapczák  nagyon  előrenyúlnak  's 
a'  homlokkal  ferde  lineát  formálnak,  melly  kisebb  nagyobb  mértékben 
közelget  a'  haránthoz;  az  embernél  pedig  annál  hátrább  vonulnak  az  ál
kapczák,  mennél  magasb  fokra  lépik  az  emberi  raiveltség  's  szépség.  Az 
álkapczáknak  ezen  irányán  a'  homlokhoz  épül  a'  Camper  Péter  által 
felfedezett  arczlinea,  melly  következendőkép  áll  e lő:  Először  is  gondol 
az  ember  egy  egyenes  lineát  a'  kaponya  alapján,  .melly  a'  nagy  nyak
szirtlyuktól  's  a'  külső  hallásmenetelen  keresztül  az  orr  legaisóbb  ré
széig  vonatik.  Ha  már  most  az  orr  legalsóbb  helyétől  vagy  p«dig  a' 
felső  metsző  fogak  gyökerétől  a'  homlok  felé  húzunk  egy  másik  egye
Des  l ineát ,  tehát  ez  a'  két  linea  annál  hegyesebb  szegletet  formál, 
mennél  kevesbbé  közelit  az  állatok  arczformálása  az  emberihez.  Még 
a'  majmoknál  ez  a'  szeglet  csak  4 5 ° —  6 0 ° ,  az  orangutangnál  azonban 
már  még  is  6 3 ° ,  a '  Szerecsennel  körülbelől  7 0 ° ,  az  Európainál  7 5 c — 
8 5 ° .  —  Ezen  nevezetes  irányon  kivül  még  az  egyes  csontoknak, 
p.  o.  homloksontnak,  orrcsontoknak,  alsó  álkapczának  'sat.  formája  is 
sokat  tesz  az  arcz  mozdítására,  mellyek  függenek  ugyan  belső  fel
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tételektől  ,  de  még  is  nem  igen  hirtelen  változnak.  Ellenben  a'  leglá
gyabb  részek,  különösen  az  izmok  '»  azoknak  nevekedett ,  kisebbedett, 
megszűnő  és  változott  mozgása j  a'  vérnek  vagy  más  nedveknek  kisebb 
és  nagyobb  öszvegyülekezése,  mit  az  arcznak  szine  és  körbennéke  (vo
lumen)  határoz  meg,  eredelikép  (különösen  a'  szemben,  a'  lélek  tü
körében)  a'  vonásoknak  inkább  hamar  múló  módosításait  's  az  arczbau 
bizonyos  kinyomást  hoznak  elő  ,  melly  csak  a'  gyakori  ismétlés  által 
lesz  maradandó.  A.  B.  J'. 

A n . c z F E S T É K  I .  K E N D Ő Z Ő  S Z Í N . 
A R C Z K É P ,  1 .  P O R T R A I T . 
A R D E N N E K ,  egy  erdős  hegy  a '  Maas  és  Mosel  közt  Luxemburg 

nagyherczegségben.  A'  Romaiak  idejében  az  Ardennek  erdeje  nagy 
részét  foglalta  el  Gallia  Belgicának  's  a'  Trevirek  tartományán  keresz
tül  a'  Rhemik  tartományáig  nyúlt  el.  Több  folyó  vizek  és  patakok  e
rednek  belőle  20nál.  A'  v a s ,  réz  és  nemes  érezek  bányászása,  többé 
nem  űzetik.  A'  jtihtartás  ellenben  igen  jó  karban  áll  's  a'  vadászat 
igen  jövedelmes.  Az  Ardennek  nevet  ezen  celta  szóktól  hozzák  l e ,  „ A r , 
nál,  n é l "  és  „Dnaüiia,  Isten  fonása . "  —  Szélesebb  értelemben  azon  he
gyek  neveztetnek  Ardenneknek,  piellyek  a'  hajdani  Francziaországhoz 
tartozó  Hennegautól  a'  Moselig  terjednek  ki;  a"  honnan  éjszakkel.  Fran
cziaországnak  egy  departainentuma,  melly  266,985  lakosával  's  Mczie
res  nevű  fővárosával  80  nsz.  mf.  fekszik  ,  tőle  kapta  nevét.  L—ú. 

A R K ,  franc/.ia  lap  vagy  mezei  mérték  neme  (1.  M É R T É K ) . 
A R E A  (udvar),  a 'geometriában  minden  lineák  közé  zárott  tér. 
A R E Í . A T U M .  Arelatum  országának neveztetett  Arles nevii  fővárosá

tól  Burgund  herczegség  Provenceal ,  melly  a'  0ik  században  rö
vid  ideig  királyság  nevet  viselt.  (L.  BURGUND).  L—ti. 

A  n  K N  A ,  I.  A M P H I T H E  A T R U M. 
A  R E  s D  A  ,  I.  H A S Z O N B É R . 
A R E N D T  (Márton  Fridi ik) .  Ezen  Európa  nagy  részében  tett  tu

dományos  vándorlásairól  elhiresedett  Danus  1769  Altonában  szül.  's  1824 
Velenczéhez  közel  hala  meg.  Gróf  Roventlow  ajánlására  1797  mint  ne
vendék  a'  kopenliagai  füvészkertnél  nyere  hivatal t ,  de  előszeretetből  a' 
régiség  nyomozáshoz  az  egyetemi  könyvtárban  sokszor  a'  legkeményebb 
hidegben  órákiglan  vizsgáld  az  Arnaemagnaeani  gyűjteményeket.  Fe
jedelmi  segédpénzzel  1798  Finnmarkba  utazott.  Norvégiát  igen  szorosan 
megvizsgálta,  a'  többek  közt  olly  tájékokat,  hol  idegen  nem  jár t  előtte. 
Elő  plántákat 's  magvakat  kell  vala  gyűjtenie  ;  de  keveset vagy  épen  semmit 
sem  hoza,  's  elbocsátották.  Most  láta  régiségek  gyűjtéséhez  Norvégiá
ban  1799  és  1800.  Azután  több  ideig  Svédországban  mula ta ,  Rostock
ban  Tychsennél,  Parisban  Millinnél,  és  Velenczében.  Irományinak,  raj
zolatjainak  és  értekezéseinek  egy  részé t ,  mind  régiséget  tárgyaznak  's 
az  éjszakot  i l letik,  a'  kopenliagai  könytárban  teve  le.  Parisban  ,  Svéd, 
Német,  és  Dánország  több  városaiban  egyes  leveleket  is  kinyomtatta
tott .  Későbben  Sweizban,  Spanyol,  Olasz  és  Magyarországban  uta
zott.  Mások  adakozásából  é le ,  gyakran  szabad  ég  alatt  tölte  az  éjt  's 
a'  kényt leni  szükségeit  nem  esnieré.  Minden  Írásit  magával  hordozá. 
A'  Nápolyban  szenvedt  üldöztetések,  midőn  a'  carbonarismns  gyanújába 
e sek ,  siettetek  halálát. 

A R K O P A O U S ,  legrégibb  ' s  tekinte te ,  feddhetetlensége  ' s  igazság
szeretete  miatt  legnevezetesebb  az  atbcnei  törvényszékek  között.  Nevét 
a'  gyűlés  helyéről ,  az  erősséghez  közel  fekvő  Mars  (Ares)  halmáról 
("A<;S<O;  !rí«yíí\  vette.  Ezen  törvényszék  alkotását  némellyek  Cecropsnak, 
mások  Soloiniak  tulajjlonitják;  So lon ,  ugy  lá t sz ik ,  csak  jobb  karba 
hozta  's  fontosabb  jusókkal  ruházta  fel.  Hány  tagokból  állt  legyen,  meg 
nem  határozhatni.  Arenpagitáknak  azok  választattak,  kik  az  archoni  hi
vataltbecsülettel  viselvén,  magokat  ez  által  tették  érdemesekké.  A ' t i sz t 
ség  holtig  tartott .  Ari.itides  az  Areopagust  Görögország  legszentebb  tör
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vényszékének  monda,  's  Demosthenes  bizonyossá teszen , hogy soha 
olly  ítéletet  nem  mondott ,  mellyel  mind  a'  két  fél  nem  elégedett  vol. 
na  meg.  Bírói  széke  elejébe  tartozott : '  az  országsértés.,  „szántszándé
kos  gyilkosság,  etetés  (méreggel),  r a b l á s ,  gyújtogatás  és  eretnekség; 
felvigyázott  az  erkölcsiségre,  's  az  árvák  gondviselése  is  (tőrébe  ^tarto
zott.  Görögország  egyéb  statusai  is  Ítélete  alá  bocsátották}  ügyeiket. 
Gyűléseit  szabad  ég  alatt  az  éj  homályában  tartotta.  Előterjesztvén  a' 
fenforgó  ese t ,  a'  sorsok  begyűjtettek.  —  Pericles  koráig  egész  tiszta
ságában  megmaradt  ezen  törvényszék;  de  ő,  ki  noha  archon  nem  volt, 
magát  az  Areopagiták  számába  felvétet te,  sértette  meg  legelőször  tekin
tetét  ,  melly  mindazáltal  még  soká  fenmaradt  's  csak  Athene  hanyat
lásával  hanyatlott  el, 

A R E S ,  1 .  M A  B.S. 

A R K T H U S A ,  1)  a '  HESPERIDÁK  egyike  (1.  e.);  2)  Nereus  és  Do
ris  leánya ,  elébb  Diana  Nymphája ,  azután  nevezetes  forrás  Ortygia 
szigetén,  melly  Syracusa  városának  negyedrészét  foglalta  magában,  Ho
gyan  változott  forrása  1.  ALPHEUS.  Mivel  Theoeritus  ennek  partjain 
költé  idyl láj i t ,  gyakran  a'  pásztori  dal  Musája. 

A R E T I N O  ( P j e t r o ) ,  a '  16ik  századbeli  legnevezetesb  olasz  irók 
egy ike ,  hi ié t  legnagyobb  részént  kicsapongó  tollának  köszöné.  Szülét. 
Arezzóban  1492,  egy  nemesnek  (némellyek  szerént  Bacci  Lajosnak)  térni, 
fija  vol t ,  de  nevét  viselnie  nem  vala  szabad.  Aretinónak  születése  he
lyéről  hivatott.  Könyvkötőinasból  lett  i róvá ,  's  a'  fejedelmek,  kik  os
torának  (flagello  de '  principi)  neveztetett  's  a'  kiknél  elvetemedettségig 
üzé  a'  hizelkedést,  kegyeikkel  halmozák,  Gonosz  és  heves  gúnyai  el
lenére  csudálóji  voltak  felette  nagyok.  Gyakran  olly  velebánást,  mil
lyennel  csak  el vetemedettek  iránt  viseltetni  szabad,  tűre  el  a'  dicsekvő 
's  kevély.  Író  olly  zabolátlan  va la ,  hogy  nevével  a'  szemtelenséget  és 
szatyárságot  jelezek  ;  de  irt  áhítatos  és  épületes  munkákat  i s ,  's  ha  ugy 
hozta  a '  haszon,  ezeknek  tulajdonitá  az  elsőséget.'  Hire  által  I s t e n i 
(il  divino)  melléknévre  kapot t ,  's  czim  gyanánt  éle  azzal  neve  előtt; 
mint  ama'  emlékpénzeken,  mellyeket  illy  felülírással  készittete:  „Divus 
Petrns  Aretinus  ,  Flagellum  Principum  ,^'  's  több  fejedelmeknek  kioszto
gata.  Egy  sonett  m i a t t ,  mellyet  a'  bűnbocsánat  ellen  irt  vala ,  Arez
zot  elhagyni  kinszeri t tetvén,  elébb  Perugiába,  azután  Romába  méné, 
hol  X.  L e o ,  későbben  VI.  Hadrián  szolgalatjába  állott.  De  midőn  a' 
Gnilio  Romanónak  (vagy  m.  sz.  Rafaelnek)  tulajdonított  16»botránkozta
tó  képet  ugyan  annyi  sonettben  megmagyarázta,  a'  pápa  eltiltá  Rómá
tól.  Mediqi  János  magához  fogadá  's  Milanóba  v i t t e ,  hol  alkalma  akadt 
Aretinónak  I.  Ferencz  kedvébe  jutni.  Meglátogatván  Romát ,  újra  vis
szatért  védjéhez,  ki  őt  mind  inkább  kedveié  's  az  ő  karjain  adá  ki 
lelkét.  1528  Velenozét  választotta  lakhelyének,  hol  hatalmas  férjfiak  ba
rátságát  megnyeré;  ezek  közül  a'  vicenzai  püspök  a'  pápával  is  nieg
béké l te té ,  V.  Károlynak  is  ajánlá,  ki  egy  arany  lánczot  külde  A.nak. 
Nagylelkű  akara  1  nni  Ferencz  i s ,  hasonló  láiícczal  ajándékozá  meg. 
De  későbben  Károly  200  tallérnyi  kegyelenipénzt  rendele  neki ,  's  már 
most  csak  maga  részesült  azon  dicséretekben  ,  mellyeket  azelőtt  a'  ket
tő  közt  osztott  vala  fel  A . ;  herczeg  di  Levétől  is  szembetűnő  kegyelem
pénzt  nyere,  Azonkívül  Írósága  esztendőnként,  saját  előadása  szerént, 
1000  arany  tallérnyi  jövedelmet  a d a ,  's  egy  rizma  papirost  és  egy  pa
laozk  tentát.  A.  hire  messze  ter jenge,  's  Olaszország  minden  tájékiról 
irának  neki  's  felkeresek  ót.  Épületes  munkáji  megengesztelek  a'  romai 
udvar t ,  's  III.  Jú l ius t ,  ki  hasonlólag  Arezzóbeli  vala ,  egy  földije  irta 
sonett  annyira  megillette,  hogy  azonnal  100  arany  koronát  külde  neki 
's  Szent  Péter  lovagjává  nevezet  3  év  múlva  herczeg  d'  Urbino  A.t  be
mutatá  magának  a'  pápának  ,  ki  nagy  tisztelettel  fogadá,  sőt  különös  gyen
gédséggel  viseltetek  a'  költő  iránt.  Cardinalissá  még  is  ,  mi  után  olly 
buzgón  áhí tozot t ,  nem  lehete.  Leánytestvéri  Vclenczében  szintolly  za
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bolátlan  életet  élének  ,  mint  önmaga.  Egykor  ezeknek  egy  szerelmeske
dési  történetét  beszélek,  mi  A.t  nagy  kaczagásra  fakasztá.  Kaczagta 
közben  a'  szék ,  mellyen  ült  vala,  felbicezene,  A.  leesék  's  lelkét  azon
nal  kiadá  (1556,  65  észt.  kor.).  —  A.val  kedvezőleg  bánt  a'  természet; 
a'  mivészség  iránti  izlet  vele  szülétek,  's  többet  sikerrel  gyakorla.  De  a' 
pénzt,  jó  asztalt  és  asszonyokat mindenek  felett kedvelte.  Mnnkáji,  több  theo
logiai  és  erkölcsi  írásokon  kivül ,  5  vig  és  1  szomorú  j á t é k ,  amazok  el
mésséggel  és  igaz  comic.  vonásokkal  bővelkednek,  emez  sincs  érdem  nél
kül  ;  a'  pajkos  „Ragionamént i"  a'  „Pu t tana  e r r an t e , "  a'  16  „Soue t t i 
Iussuriosi ,"  továbbá  „ R í m e ,  S tanze ,  Capitoli"  részént  dicséretek,  r é 
szént  gúnyosak  és  szatyárok;  's  néhány  végezetlen  hősi  költemény.  A' 
Della  crusca  tagjai  nemzeti  remekeik  sorába  teszik  A. t ;  ezen  tisztelelet 
inkább  merész,  forgony  és  sajátos  stylusá,  mint  tisztasága miatt  érdemié. 

A R G A N D L Á M P A ,  1 .  L Á M P A . 
A R G E N S  (Jean  Bapt is te ,  marquis  d')  Aixben  szül.  1704.  Szabad 

és  semmitől  el  nem  fogódott  gondolkodású  iró  volt.  Törvénytanulásra 
száná  a t y j a ,  de  hajlandósága  már  15  esztendős  korában  katonává  tette. 
Azonban  szolgálatját  's  Francziaországot  is  hamar  elhag3'á,  miért  ?  Szil
via  nevű  szinjátszónéba  szeretett  's  azzal  csak  távolban,  a'  spanyol  föl
dön,  kelhete  öszve.  Híjában  !  Elfogták  's  Provenceba  kellé  visszajőnie, 
azután  a'  franczia  követtel  Konstantinápolyba  menni.  A'  török  viíág  is 
szerelmes  viszontagságba  ragadá.  Hazatértekor  megint  a'  sereg  közé 
lépett.  1734  Keld  körülvétekor  sebet  kapo t t ,  később  Philippsburgnál 
lováról  leesése  miatt  szolgálatra  alkalmatlanná  leve.  Mit  tegyen!  Aty
ja  ki tagadta ,  élni  kellett,  könyvírásra  adta  magá t ,  's  Hollandia  huzá 
magához,  mert  ott  szabad  vala  szabadon  i r n i ,  a'  mire  nyughatatlan  vére 
ösztönzötte.  Ott  adta  k i :  Leltres  juives,  Letlres  chiiioises  és  Lei trés 
calialistifjues.  11.  F r id r ik ,  még  akkor  mint  korona  ö rökös ,  igen  vágyott 
ezek  szerzőjével  megesmerkedni.  D'  Argens  azt  válaszolá  n e k i ,  hogy  I. 
Fridrik  Vilmosnál,  a ty jánál ,  5  lábnyi  's  7  hüvelknyi  magasságú  létére 
veszélyben  forogna.  Meghal  a'  király,  's  Fridrik  megint  hit ta  magához. 
D1 Argens  most  örömmel  jelenik  meg  Potsdamban,  aranykulcsossá  lesz 
's  az  academiánál  a'  szép  tudományok  igazgatója,  sőt  a'  király  min
dennapi  társalkodójául  is  választá ,  mert  egyenes  magaviseletét  megsze
rette  's  némellykori  ti3'pochondriai  szeszélyei  miatt  tréfásan  faggathatta. 
Abbeli  bohósága éré utói  60k  esztendeje  körül  is,  midőn  megint  egy  szin
játszónéba  vesztette  el  eszét.  Cochois  volt  ennek  neve.  Félelmesen  tit
kolta  II.  Fridrik  e lő t t ,  's  csak  akkor  is  tudá  meg  e z ,  midőn  a'  szabad
ság  utáii  futón  már  csörgött  rendes  házasságbékója.  Nem  vala  nyugta 
e'  miatt  D'Argensnak  ,  mindég  szeldelte  a'  király.  E'  léptét  soha  sem 
is  engedé  el  neki  egészen.  A'  hét  esztendős  háború  után  másodszor 
ment  Potsdamba  mnlatása  olta  hazájába  atyjafijai  látogatására  's  ekkor 
rendesen  tréfálta  meg  a'  király.  Provenceban  utazik  már  D'  Argens  's 
körülbelől  egy  személyes  leirást  talál  ott  maga  felől  el ter jedve,  melly
ben  ő  reá  mint  Istenkáromlóra  a'  szentegyház  átka  van  mondva  's  alá
írva  az  aixi  püspök.  Megdöbben  ezen.  Ö  kiti l tva!  Figyelmetesen  né
zi  az  aláírást ,  akkor  látja  hogy  Aixnek  érseke  lévén ,  érseknek  kel
lene  alá  irva  lenni ,  's  reákapa  a'  király  t réfá jára ,  ki  feledékenységből 
ira  püspököt.  Visszatértével  még  több  csípő  gúnyait  kellé  eltűrnie  Frid
riknek,  ki  effélékben  mulatságát  leié.  Később  ismét  engedelmet  nyert 
tőle  Provenceba  menetelre,  hol  ekkor  meg  is  holt  1771.  11.  Fridrik 
Aixben  a'  Minoriták  templomában  emléket  emeltetett  neki.  Korláttalan 
mimkájin  annak  idejében  nagyon  kapót  a'  vi lág,  most  elavultak.  Kiki 
tudna  már  ugy  elmélkedni  ,  sőt  jobb  rendben  ,  több  criticával  és  ízlés
sel. • A' nagy megszorításból való általmenetel szilajkodni szoko t t , a' 
kettő közt járni tanácsosabb. •  D.  6. 

A R G K N S O N (Voyer , marquis d ' ) , a'generallieut. A. f i ja , szül. Pa
risban 1771, egy a' statusszolgálatban igen nevezetes famíliából. Osaty
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ja  politiahadnagy  vala  ,  nagyatyja  sokáig  hadi  minister,  nagybátyja  a' 
külső  dolgokra  ügyelő  minis ter ,  Voltairenek  barát ja ,  philosophus  és  po
liticus  vala.  Az  utolsót  bizonyítja  az  ő  „Contiitérations  sur  le  gouver
nemenfi  czimD  munkája,  mellyrői  Rousseau  a  „Co/ííra'í  .social"ban  di
csérettel  emlékezik.  XV.  Lajos  udvarnokjai  Argenson  la  bétenek 
nevezek  őt.  lrá  ezen  kiviil  2  kötetben  ^Loisirs  d''un  ministre."  Ennek 
fija  (marquis  de  Paulmi)  a'  fegyverbáz  igazgatója  vala  's  utóbb  követ 
Velenczében  és  Lengyelországban.  Ő  hagyá  hátra  maga  után  a'  Biblio
théque  de  1'  Arsenalt  150,000  köt.,  inellyet  az  ő  halála  után  gróf  Artois 
megvett.  A'  marquis  kiadá  80  kötetben  „Mélanges  extrniles  d'  une  gran* 
de  bibliothéquej'  melly  által  megbiznnyitá  azon  könyvkinccsel  való  szo
ros  személyes  esmeietségét.  A'  második  kamarának  mostani  depntatusa 
tanult Strasburgban  a' monarcha Varrennesbe  szökésének  idejekor,  és  mind
já r t  azután  katonai  szolgalatba  állott  mint  Lafayette  adjutánsa.  Midőn 
ez  Francziaországot  elhagyá,  a'  maga  jószágaira  méné  d 'A. ,  elvévé  a' 
hercz.  Victor  de  Broglio  özvegyét,  de  Broglio  pair  anyját ,  és  gyer
mekeinek  nevelésével,  a'  poitoni  gazdálkodással,  hol  a'  szegények  ba
rátja  's  földijeire  nézve  a'  gazdasági  iparkodás  példánya  vala,  és  a' 
maga  felsőalsatiai  vashámoraival  foglalatoskodik.  Mint  a'  Vienne  de
part .  választó  collegiumának  elölülője  1803  nem  külde  semmi  szerencse
kivánó  deputatiót  a'  császárhoz.  1804  ismét  választatott ,  még  pedig  a' 
császárhoz  való  deputatio  tagjává.  Ez  alkalmat  ada  a r r a ,  hogy  ő  a' 
depart.  dés  deux  Néthes  praefectusává  kineveztessék,  hol  ő  a'  constitu
tio  szerént  való  igazgatás  védőjének  mntatá  magát  és  búcsúját  vévé, 
midőn  őt  a'  ministerium  nem  gyámolitá.  A'  XVIII.  Lajos  tbronusra 

,  lépte  után  a'  Rhone  torkolatinak  praefectusává  nevezé  ez  őt.  Ó  el  nem 
fogadá  e'  .hivatalt,  mivel,  ugy  mond,  még  Francziaországnak  nincs  con
stitutiója.  1815  választás  által  a'  repraesentansok  kamarájába  hivat
v á n ,  aíáirá  Júliusban  1815  a'  protestatiót,  midőn  az  idegen  truppok  a' 
repraesentansok  kamarájának  öszvegyülési  szálaját  bezárák.  A'  vieiinei 
választó  collegiumban  ugy  tévé  le  eske t ,  hogy  kikötötte  a'  népnek  azon 
elidegeníthetetlen  ju sá t ,  hogy  constitutiójikat  újra  változtathassák. 
1815  protestált  a'  piévotaltörvényszékek  behozása  ellen  és  megveté  a' 
ministeriumtól  szükségeseknek  talált  bátorsági  intézeteket.  1816  és  1817 
ellene  állt  az  igazgatás  némelly  szándékainak  's  azt  ál l i tá ,  hogy  a'  pap
ságot  és  'egyéb  localis  intézeteket  a'  községnek,  nem  pedig  a'  statusnak 
ikell  tartania  ,  továbbá  hogy  semmi  kivételi  törvényekre  nincs  szükség. 
1818  védelmezé  azon  okfőt,  hogy  a'  charta  nem  kegyelem,  hanem  a' 
nép  jusainak  határok  közé  szorítása.  Ö  mindenkor  a'  liberális  fők  szel
lemében  beszélt  a'  közhasznú  statusintézetek  mellet t ,  's  másrészről  min
den  privilegisáló  statusintézetek  és  a'  közönséges  concun entia  kirekesz
tései  ellen.  Állitá  a'  papság  részére  való  privilégiumok  veszedelmes  vol
tát  Francziaországban  és  a'  közönséges  's  szabados  gabonabevitel  hasz
nos  vol tá t ;  az  ellenkezőt  pedig  gazdag  's  értetlen  tunya  jószágos  urak 
számára  való  praemiumnak  nevezé.  1819  és  1820  vedé  a'  köz  haszon  ok
főjit  az  uj  törvényekről  való  debattokban. 

A R G E N T  H A C H É  (francziául),  szóról  szóra  va  g  d  al  t  e  z  tis  t . 
Értenek  alatta  nemtelen  erezet  i s ,  melly  csak  ezüsttel  van  bevonva. 

A R G E N T A N U M ,  mesterséges  é r e z ,  mellyet  Geitner  1822  kobalt
ból  készített  Schneebergben,  's  melly  az  ezüsthöz  hasonlít  és  edények
re  's  egyéb  illynemiikre  használtatik. 

A R G I P H O N T E S ,  I .  Á R G U S . 
A R G Ó ,  1 .  A R O O N A U I Í Í , 
A R G Ó  Í . I S ,  A R G O L I A ,  Peloponnesus keleti  része ,  éjszakról Achaia

e's  Corinthus,  éjszakkeletről  a'  saroni  öböl ,  nyugotról  Arcadia ,  délről 
Laconia  ,  délnyugotról  az  argolisi  öböllel  határos.  A'  régi  irók  erről  a' 
Görögöket  áltáljában  gyakran  Árgivusoknak  nevezték.  Halmok  és  hegyek 
a'  termékeny  síkokat  és  völgyeket  váltogatják  fel.  Ezen  görög  mytholo
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giai  emlékekkel  dus  Argolis  kora  eredetű.  Itt  telepedék  le  1500  K.  e. 
Inachus,  1500  Danaus  egyiptomi  jövevényekkel.  Jtt  uralkodék  a'  Kis» 
Asiából  származott  Pelops  's  ivadékai  Atreus  és  Agamemnon;  i t t  vala 
Adras tns ,  Enrystbeus  és  Diomedes  országa;  i t t  szülétek  Hercules.  Ler
na tava  mellett  végezte  ki  a'  Hyd  rát  's  az  oroszlányt  Nemea  barlangjá
ban  fogta  meg.  A'  legrégibb  idők  olta  A r g o s ,  Mycenae ,  Tirynthus, 
Troezene,  Heiniione  és  Epidaurus  kiskirályságokra  oszlott  Argolis,  mel
lyek  későbben  szabad  köztársaságokká  lettének.  Argos,  a'  főváros,  1800
dik  olta  K.  e.  nevét  ekkorig  megtartotta.  Lakosai  a'  szép  mivészségeket, 
kiváltkép  a'  muzsikát  igen  kedvelték.  Itt  *s  Delphiben  emeltettek  szo
bruk  Bitón  és  Cleobisnak  ,  kik  mint  az  anyaszeretet  áldozatjai  holtak 
meg.  Argosban  1825  egy  tudós  's  egy  kölcsönös  oktatási  oskola 
állott  fen.  Közel  Argosboz  fekszik  N A P O M  m  ROMÁNIA  I.  e.),  a'  régi 
Napulia,  derék  révvel,  a'  félsziget  legfőbb  erőssége.  A'  mostani  Kastri 
falu  helyén  az  aegeusi  tenger  mellett  feküvék  hajdan  Hermione  városa, 
egy  a'  Gratiáknak  szentelt  l iget tel ;  általellenben  HVDRA  (1.  e.)  szigete. 
Epidaurus  városa mellett az  aegeusi  tenger partján  volt  AIÍSCULAPIUSNAK 
(Í.  e.)  temploma.  Troezenében,  a ' je lenkori Damala helységében,  született 
Theseus. 

A R G O N A U T Á K ,  a z ó  világ  ama'  hősei,  kik  veszélyekkel  küzdve 
hajóztanak  a'  még  akkor  esiueretlen  tengereken  Colchisba  az  arany  gyap
ju  elfoglaltatása  végett.  Elöregedvén  Aeson  ,  a'  iolcusi  király  Thessaliá
b a n ,  lason  fijának  adta  által  az  uralkodást  's  ennek  nagykorúvá  lételéig 
Peliast  választotta  helytartónak.  Eltelvén  a'  kiszabott  idő  ,  visszaköveté 
lason  örökségét,  A'  tbroniis  örömesti  általadatásának  szine  alatt  csak 
eíryet  köte  ki  Pel ias ,  hogy  t.  i.  lason  elébb  ama'  kosnak  aranygyapjas 
bőrét,  mellyen  PHRYXUS  és  H E M . E  (1.  e.  és  ATHAIVIAS)  szöktenek  el  mos
toha  anyjok  Ino  üldözései  elől ,  hozza  el  Colchisból  ,  hol  azt  egy  szent 
ligetben  sárkány  őizötte.  Nem  sejtvén  a'  ravaszságot,  lekötelezte  magát 
a'  hirvágyó  ifjú  végre  hajtani ,  a '"mit  Pelias  k iván t ,  's  részt  vettenek 
ezen  utazásban  Görögország  legvitézebb  hősei  Hercu les ,  Castor  és  Pol
ltix,  Admetus,  Neleus,  Meleager,  Orpheus,  Telamon,  Theseus  és  ba
rátja  Pyri thous,  Hylas  's  mások  többen.  Pelion  hegye  alján  Thessaliá
ban  építettek  egy  hajót ,  mellynek  Argó  nevet  adtak  's  a'  melly  készü
letére  's  nagyságára  nézve  minden  ekkoriglani  hajót  felülmúlt.  Ezen  in
dulának  el  Magnesia  hegyfoka  mellett,  '^  kedvező  szelek  feszítek  vitorláji
kat .  A'  hajózásban  jártas  Tiphys  a'  kormányt  v i t t e ,  a'  messzelátó  Lyn
caeus  a'  környéket  kémlelé,  Orpheus  muzsika  's  dalok  által  bátoritá  ve
szélyekben  társait .  Egykor  égi  haboru  támadván,  mivel  be  volt  a'  my
steriutuokba  avatva,  egyéb  társaival  fogadalmat  tőn  a'  samothraciai  is
tenségeknek,  's  á'  vész  elcsendesült;  's  az  isteni  segedelem  bizonyítványá
ul  két  csillag  jelent  meg  a'  Dioscurok  feje  felett.  (L.  CASTOR.)  A'  lem
nnsi  révbe  szerencsésen  eljutottak  's  két  évet  töltöttek  az  itteni  asszo
nyoknál,  kik  férjeiket,  mivel  ágyasaikkal  él tének,  bosszuállásból  megöl
dösték.  Végre  tovább  hajóztak  Somothraciába,  hol  fogadalmokhoz  képest 
beavattatták  magokat  az  ottani  szent  titkokba.  Azután  Troas  mellett kö
töttek  ki.  Itt  eltévede  Hylas ;  Hercules  keresni  ment  az  eltévedtet,  's 
mivel  sokáig  elmaradt,  mind  a'  kettőt  igy  hagyák  az  Argonauták  's  to
vább  hajóztak,  itt  válék  el  tőlök  Telanion  is.  Erre  Zyzicus  városába 
érkezvén  ,  a'  királytól  barátságosan  fogadtattak  ;  de  mivel  éjnek  idején 
visszavonulni  kinszeritette  őket  a'  szélvész,  ellenségnek  nézet tek,  's 
harcz  támada,  mellyben  lason  a'  királyt  megölte.  R h e a ,  ezen  tar to
mány  védistennéje  ,  varázserővel  tartóztatta  le  az  Argó  hajót.  Megengesz
telvén  haragjá t ,  kelet  felé  tovább  hajóztanak  az  Argonauták  's  Bebryci
ában  kikötöttek.  Innen,  Thracia  partjaira  vettetvén  egy  szélvész  által, 
Salmydessába  jutottak,  hol  a'  jósló  's  vak  Pliineus  uralkodék,  a'  ki  ta
náccsal  segítette  őket  's  kalauzt  adott  nekiek ,  hogy  a'  cynaeai  sziklák 
között ,  mellyek  a'  szelektől  ingatíatván,  nagy  erűvel  csapódának  öszve 
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's  szertezuzák  a'  keresztül  nienő  hajókat,  veszély  nélkül  vitorlázhassa
l a k  el,.  A'  sziklákhoz  érvén,  Phiueiis  tanácsából  egy  galambot  repítettek 
e lő re ,  's  ezu tán  eveztek  egész  erejekből,  Orpheus  lantját  ver i ,  a'  szik
lák  ingatlanul  á l lanak,  's  tul  voltak  a'  hajósok  minden  veszélyen.  Az 
utolsó  bajjal  Aretias  (vagy  Dia)  szigetén  kellé  küzdeniek  ,  hol  a'  Stym
pbalidákra  találtak.  Ezek  olly  madarak  voltak,  mellyek  nyilak  gyanánt 
lövöldözének  tollaikkal  ,  's  ellenek  egyedül  hathatós  fegyverzaj  által  o|
tnlmazhaták  magokat  a'  hősök.  Meggyőzvén  ezen  szörnyeket ,  Phryxus 
fijaira  akadtak ,  k ike t ,  midőn Aeetestől  atyai  örökségekért  Orchomenusba 
küldettek,  a'  szélvész  ide  csapot t ,  's  megszabadították  őket ;  ezek  yiszon 
sikeres  tudósításokkal  hálálták  meg  a'  jótéteményt.  Végre  szemekbe  tiin, 
tenek  Colchis  partjai,  's  éjjel  a'  Phasis  torkolatja  mellett  partra  szálobi 
tak.  Aeetes  király  eleve  megtudá  a'  jövevények  szándékát,  tartván 
azonban  hatalmoktól«  az  arany  gyapjút  egyenesen  meg  nem  tagadta ,  de 
három  nehéz  tettet  adott  fel  lasonnak,  mellyek  által  tönkre  veié  a'  hős
fit  ejteni,  lasonnak  t.  i.  Vulcanus  két  langokádó  bikáját  kellé  gyémánt 
ekébe  fogni,  a'  Marsnak  szentelt  földön  4  holdat,  mellyek  még  szántva 
soha  sem  voltak,  felszántani;  azután  Cadnins  feninaradt  sárkányfogait, 
mellyek  Aeetes  birtokában  vojtaj.,  a'  barázdákba  vetni  's  az  ezekből  ki
kelő  pánczélos  vitézeket  megölni  ;  akkor  az  arany  gyapjnt  őrző  sárkányt 
meggyőzni  's  kivégezni.  Ezen  3  "agy  tet t re  csak  egy  napot  határozott 
Aee;es.  Hogy  megszabadíthassák  ezen  hős t ,  Juno  \s  Minerva  a'biimester
ségben  jár tas  Medeát  heves,  szerelemre  gyujták  lason  i r á n t ,  kinek  abbe
li  í gé re té re ,  hogy  mint  törvényes  nejét  honjába  viszi,  teste  bekenés,ére 
bizonyos  egyveleget,  egy  a'  sárkány  fogakból  kikelt  yitézek  közé  veten
dő  követ  és  a'  sárkány  eláltatására  füveket  's  italt  adott.  Illy  készület
tel  a'  király  's  nép  láttára  járomba  foga  lason  a'  vad  b ikákat ,  felszántá 
a'  föjdet ,  beveté  a'  sarkányfogakat  's  a'  kikelő  fegyveres  sereg  közé 
csapa  a'  követ,,  's  a'  vitézek  egymás  ellen  fordítván  fegyvereiket,  egy
mást  meggyilkolták.  Aeetes  megrettenve  halasztani  parancsolta  az  utolsó 
te t te t .  Más  szándékot  for ra lva ,  elhatározta,  hogy  lasont  's  kiserojit 
megöleti  's  hajóját  megégetteti,  lason,  tudósíttatván  Medea  által  ezen, 
szándék  felől,  éjnek  idején  a ' szen t  ligetbe  méné ,  eláltatá  a'  bűvös  ital
lal  a'  sárkányt  's  a'  tölgyről ,  mellyen  függ  va la ,  levévén  a'  bőr t ,  Me
deával  's  kiserőjivel  hájóra  siete.  Észre  vévén  más  nap  reggel  Aeetes, 
mi  történt  legyen  éjjel,  üldözőbe,vette  a'  szökevényeket.  A'  Duna  torko
latja  mellett  már  szemközt  voltának,  Medea  elháritá  a'  fenyegető  ve
szélyt.  Megölvén  Absyrtus  öccsét ,  felkonczolt  tagjait  a'  partokon  elszór. 
ta  ,  's  mig  a'  boldogtalan  atya  fija  véres  tagjait  gyiijtögelé,  időt  nyerT 

tenek  a'  tovább  haladásra.  Phinens  azt  tanácsolván  az  Argonautaknak, 
hogy  visszajövet  más  utat  válasszanak  ,  most  a'  Dunán  hajóztak  felfelé, 
's  a'  könnyű  alkatú  Argót  sok  mértföldnyire  hegyeken  völgyeken  keresZr 
tül  az  adriai  tengerig  v i t t ék ,  hol  ismét  belé  száltanak.  Ekkor  az  Argó 
dodonai  arboczából  illy  oraculumi  jóslatot  hallanak  hangzani:  Nem  csó
koljátok  elébb  honotok  földjét,  mig  Medea  's  lason  fel  nem  oldoztatik 
Absyrtus  meggyilkoltatásának  vétke  alól  \s  meg  nem  engeszteltetik  a' 
bosszúállás  istennője.  Er re  Aea  réve  felé  Circéhez,  Aeetes  testvéréhez, 
vették  ut jokat ,  de  ez  nem  akarván  a'  vétket  engesztelni.  Medea  fokához 
utasította  őket,  Mig  ezt  keresték,  által  kellé  esniek  azon  veszélyeken, 
mellyekkel  Scylla  és  Charybdis,  a'  csábító  Sirenek  's  a'  Lybia  föveny
torlatihoz  közel  támadt  szélvész  fenyegette  őket.  Cretába  érkezvén,  TaT 

los  óriás  ,  a'  sziget  őre  ,  nem  engedé  ,  hogy  kikössenek.  Ezen  szörnyet 
egyetlenegy  ér  é l te té ,  melly  fejétől  sarkáig  ereszkedék  's  alól  ércz
•szeggel vala betűzve. Medea bűvös itala által elbóditá az óriást, 's meg
nyitván e r é t , a' vért kibocsátá belőle. Végre elértek a' forrón vágyott 
Medea fokát; vétkek megengeszteltetett , 's minden további veszély nél
kül jutának a' iolcnsi révbe ; lason a' corinthusi tengerszoroson Neptu
nusnak szentelő Argó t , melly ennekutána csillag képében diszlett a° 
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délszaki  egeh.  A'  nagy  utazás  dicséretesen  el  volt  végezve.  De  mineke
lőtte  elválnának  a'  hősök,  viszonos  segedelmet  ígértek  a'  harczokban 
egymásnak  's  elhatározták,  hogy  bizonyos  időkben  Jupiter  tiszteletére 
harczjátekokat  fognak  innepelni,  's  ez  vala  az  otympiai  játékok  eredete. 
IASON  's  MEDKA  további  történetét  I.  e.  ez.  a.  Az  Argonauták  visszajöt
tét  igen  különbözőleg  beszélik  a'  régiek,  Ezen  rémséges  utazás t ,  melly 
a'  K.  e.  13ik  száz.  köz.  té te t ik ,  több  ó  világi  költő  munkája  tárgyául 
választotta.  Fenvagyon  egy  ezen  tartalmú  költemény  Orpheus  neve  alat t , 
egy  más  Rhodusi  Apolloniustól,  's  egy  Valerius  Flaccustól. 

A R G O N NI  K R D Í ,  felső  Champagnen  és  alsó  Báron  niegyen  keresz
tül  's  nagyobb  részént  hegyes.  Olly  puszta  volt  a z ,  hogy  Condé  her
ezeg,  a'  ki  azt  1657  mint  nem  uralkodó  herczeg  esztendei  fizetésül  kap
t a ,  és  maradékai  csak  vadászatra  's  favágásra  tudták  használni.  Az, 
hogy  azon  tájékokon,  mellyek  a'  Maas  mellékén  feküdtek,  embereket 
kellene  megtelepíteni,  eszébe sem jutott.  Annál  jobban  használták  a'  sótol
vajok,  a'  kiknek  kiirtására  a'  korona  az  erdőt  17S4  megvette  650,000 
lívreért.  Ez  az  erdő  igen  esmeretes  Prnssiáuak  1792ki  szerencsétlen 
táborozásáról.  L—ú. 

A R C O S ,  1 .  A R G Ó I . i s . 
A R o U K I J . E S  (Augustin) ,  spanyol  királyi ,  a'  belső  dolgokra ügye

ló  exminister  (de  la  gobernacion  de  la Pfiniiisulii~)  17'15  Ribadesellán  As
turiában  szül . ,  tanult  Oviedón  ,  szerencsés  képességei  's  eleven  phantasi
ája  által  különbözteté  meg  magát.  Tanulását  elvégezvén  ,  Madridban  az 
^Interpretáción  de  letiguas"  titoknokságánál  hivatalt  nyere.  Espinosa,  ki 
talentumait  észre  vévé,  fontos  dolgokban  Lissabonba  s  Londonba  küldé. 
Midőn  a'  függetlenség  miatt  a'  háború  kiütött  (1808),  Cadizban  tartózko
dott;  1812—14  provinciája  a'  cortesek  részéről követnek  választotta,  imitt 
dolgoza  azon  conimissióban,  mellyre  uj  föidbirtoki  alkotmány  előrajzának 
kidolgozása  volt  bizva,  's  erről  irá  azon  nevezetes  tudósítást ,  mellyet 
ama1  commissio  ama'  projectum  előterjesztésével  benyujta.  A'  liberalisek 
közt  csudálkozást  gerjeszte  talentuma,  Hgy  hogy  Isteni  's  spanyol  TuIIi
us  melléknevekkel  tiszteltetek  meg.  Ferdinánd  visszatértével  Maj.  10. 
1814  megfogatott  .'s  bilincsbe  vere te t t ,  de  kihallgattatásakor  olly  ügyes
séget mutata,  hogy  biráji,  noha  öt  izben  neveztettek ki  ujolag,  megítélésé
re  nézve  meg  nem  egyezhettek;  végre  a' király  nyilatkoztatá  ki  magát A.  bi
rájának  's  a'  neki  benynjtott  acták  szélére  irá  kárhoztató  Í té letét ,  's 
ennek  következésében  a'  ceutai  presidióba  viteté  10  évre  a'  fenyitékház
ba.  A.  Ceutába  való  utján  semmi  kedvet  nieg  nem  engedhetett  magának, 
mindazáltal  az  Angoloktól  ajánlott  pénzbeli  segedelmet  el  nem  fogadá, 
semmit  sem  akarván  azon  jobbágyoktól ,  kik  kormánya,  igérésének  elle
nére  ,  Spanyqlországot  szabadságára  nem  segítette,  Á.  sorsában  még  14 
bajtársa,, kik  között  barátja  Jüan  Alvarez  Guerra  i s ,  osztozék.  Ceutában 
nemes  magok  viselete  által  a'  nép  közönséges  becsülését  megnyer ték ,  de 
a'  törvényhatóságoktól,  's  kivált  a'  püspöktől ,  igen  nyomattak.  Ez  Ma
dridban  eszközlé,  hogy  a'  Ceutába  száműzetett  liberalisek  Majorcára  Al
cudiába  ,  egészségtelen  levegő  miatt  csaknem  lakhatatlan  h e l y r e ,  vitet
tek  ,  a'  hol  generalkapitány  Coupigny  embertelen  vélek  bánása  követ
kezésében  köziilök  négy  év  alatt  3  megholt ,  2  pedig  megőrült ,  a'  többi
ek  megszabadittatásokkor  mindnyájan  betegek  valának,  's  A.  még  most 
is 'szüntelenül  betegeskedik.  Az  1820  változások,  tudva  v a n ,  szerzének 
neki  is  szabadságot  's  portefeuillet,  mellyet  1821  ada  vissza,  midőn  a' 
király  a'  cortesek  megnyitásakor  (Mart.  L  1821) a'  végrehajtó  hatalom  gyen
geségén  panaszolkodék.  A.  Augustin  különbözik  finanezminister  CANGA
ARGBEIJI,B6TÓSL  (1.  e.). 

A R O U M K N T U M  (táblakulcs),  az astronomiai  könyvekben  áltáljában, 
de  leginkább  táblákban  igen  g3'akran  előfordul  ezen  ige.  Jelent  egy  vagy 
kétnemű  számrendet ,  melly  a'  táblanemü  számok  kikeresésére  szolgál. 
P.  o.  a'  nap  tábláji  közt  találkozik  e g y ,  melly  az  IDŐKGYENLITISS  (1.  e.) 
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végett  készült.  Ennek  feltalálására  akármikor  elegendő  tudni  az  akkori 
nap  hosszát,  a'  nap  hossza  tehát  argumentuma  (kulcsa)  az  időegycnlités 
táblájának.  Titlel. 

A R G U M E N T U M  (phil . ) ,  1 .  B I Z O N Y Í T Á S . 
Á R G U S ,  Arestor ,  vagy  Agenor,  vagy  Inachus  és  Ismene  fi ja,  ki

nek  száz  szeme,  mások  szerént  egész  teste  szemekkel  vala  megrakva  (on
nan  Panoptes);  ezen  szemek  egyik  fele mindég  ébren  vala,  midőn  a'másik 
fele  aluvék.  J n n o ,  kit  olly  igen  gyötre  a'  szerelemféltés,  a'  szerencsét
len  lo  (I.  e.)  őréül renddé  Árgust,  de Mercurius sípjának  hangjai  által  el
szenderité  őt  's  levágá  fejét  (innen  Argiphontes  a'  mellékneve  Hermes
nek).  Juno  azután  Árgus  szemeivel  ékesítette  ki  a'  pávafarkat.  —z— 

A R I  A,  Ari'ia  ,*  a'  hajdani  Persiának  egy  tartománya.  Ritter  és 
Hammer  vizsgálódásai  szerént  jól  meg  kell  különböztetni:  c)  a'  hajdani 
Ar ianszágo t  vagy  az  Aria iak,  Ermanok,  Armanok  tar tományát ,  nielly 
Bactriát  és  Mediát  foglalta  magában  és  a'  persiai  írásokban  Erieme,vagy 
Ar ieme ,  vagy  I rmán ,  a'  Schahnamehekben  pedig  Erinan  vagy  lran  nevén 
említtetik.  Hammer  szerént  (A&handlung  über  Schahnameh  in  dem  ^Wie
ner  Jahrb.  der  Literaturíí  .  9  köt.)  a'  hajdani  Erieme  kel.  a'  Hindii
kusról  vagy  Paropamisustól  a'  Kaukasus  nyűg.  rés/.éig  's  a'  Sihuntól 
az  Euphratesig  terjedett  ki,  és  mind  a z ,  a'  mi  az  Etiphratestől  nyugotra 
fekszik,  Ássyria  valamint  Bab}'Ionia  is,  Erieme  határain  kivül  fekszik. 
Keleti  része  tehát  Bact r ia ,  nyugoti  pedig  a'  tulajdonképen  vett  Media, 
és  igy  Ária  vagy  Erieme  mind  a'  két  tartománnyal  kö/.os  név  volt ,  ha
nem  szorosabb  értelemben  a'  Mednsok  tartományát  jelentet te,  a'  honnan 
Herodotus  is  (VII.  ö l . )  a'  Medusokat  Ariaiaknak  nevezi.  Ez  az  Ária  a' 
persiai  szent  Írásokban  és  persiai  vitézek  könyvében  (Schahnameh)  leirt 
nagy  és  szent  tetteknek  hazája  és  helye.  A'  legrégibb  írások  öszve
egyezéséből  ugy  vélekedik  Hammer,  hogy  Ária  Középasiának  azon  pa
radicsomi  magas  ta r tománya,  mellyből  terjedt  el  minden  pallérozódás; 
mivel  abban  jő  elő  a 'Moses  első  könyvében  emiitett  4  folyó  v íz ,  ti. 
ni.  a'  Dsihnu,  Sihon  vagy  J a x a r t e s ,  Didslet  és  Frat .  Ugyan  abban 
feküdt  a'  világ  legrégibb  városa  Bamia  (Bact ra ,  ja'  persiai  Zendkönyvek 
szerént  Chenkrets)  i s ,  a'  honnan  vitetett  be.  a'  pallérozódás  nyugotra  Ba
byloniába  a'  Chaldaeusok  's  dél  felé  Indus  mellékére  a'  Brahmanok  által. 
Későbben  azután  nyug.  felé  Ecbatana  és  éjszak  felé  Hecatompylos  vi
r á g z o t t ,  's  a'  hajdanimédiai  birodalom  végpusz'tulása  után  I'ersepo
lis  vagy  I s t a ih r ,  melly  már  a'  persiai  Zendkönyvekben  nem  említtetik, 
í)  Az  Ária  provinciát  Bactriában.  Minthogy  későbben  több  provinciák 
viselték  ezt  a'  nevet,  ennél  fogva  sok  zűrzavar  támadt  a'  valóságos  Ári
ának  meghatározásában.  Többnyire  azon  hajdan  igen  népes  provinci
át  értik  a'  földleirók  ,  mellyen  az  Arius  vagy  Arias  folyója  folyik  ke
resztül  's  melly  éjszakra  Margianától  a'  Sariphi  bérezek,  nyugotra  Par
thiától  a*  Musdoranus,  délre  Drangianától  a'  Bagons  áítal  választatott 
el  és  keletre  a'  Paropamisada  provinciával  volt  határos.  Ebben  a'  pro
vinciában  feküdtek  Axtakoana,  egy  roppant  's  Nagy  Sándor  által  épít
te te t t  város  Alexandria  és  Susia,  a'  mint  írják.  Mostani  neve  a'  tar

tománynak  Chorassan  vágy  nap  taitománya.  Chorassannák  Kabulistan 
vagy  Afghanistan  keleti  részének  éjszak.kel.  és  kel.  az  Oxns  és  Bulkh, 
Kabul  és  Seis tan,  nyug.  I r ak ,  Asterabad  és  Dahestan  a'  határai.  Ka
bulhoz  tartozó  r é s z e ,  mellynek  fővárosa  Herat  100,000  lak . ,  az  Afgha
nok  törvénye  alatt  él.  Persiai  részének  fővárosa  Meséd.  Az  egész 
tar tomány  hegyes;  levegője  mindenütt  egészséges,  hanem  a1  hegyek  kiizt 
egy  kevéssé  hideg.  Termései :  b o r ,  gyümölcs ,  gabona,  r iskása,  se
l y e m ,  inelígo,  gubacs,  kosenill,  ló,  a r a n y ,  ezüs t ,  vas ,  drága  kövek  'sat. 
mesterség  mivei:  selyem  's  pamut  mater iák,  szőnyegek,  kardvasak  'sat. 
Térsége  telljes  városok  és  hegyek  omladékaival ,  mellyek  a'  belső  há
borúk  által  pusztíttattak  el.  Az  Oxus  és  Jaxartes  egynéhány  mértföld
nyi  szélességre  a'  partjaikon  lévő  térséget  igen  termékennyé  teszik.  Ha 
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népessége  nagyobb  volna  's  a'  térséget  mesterségesen  is  nedvesítené, 
ngy  ez  a'  tartomány  a'  fő  és  mellék  folyó  vizek  partjain  kivül  is  igen 
termékeny  lenne.  Most  Tiukomanok  ,  Bncharok  és  l ' e rsák ,  kik  nagyobb 
részént  vándorló  pásztori  életet,  élnek,  lakják.  A'  kereskedés  leginkább 
a'  Bucharok  kezében  van ,  kik  nagy  társaságokban  szálitják  a'  por té 
kákat  Chinába  's  Bucharián  keresztül  az  orosz  birodalomba  és  a1 

Caspium  tenger  kikötójibe.  L—ú . 
AR IA  (muzs.), olasz  s zó ' s  lantos  versre készült,  érzékeny,  szivrehatói 

éneket  jelent.  Hajdan  minden  dalt,  melly  nem  olly  mértéketlen  volt,  mint 
a'  beszélő  dal  (recitativ)  vagy  a'  lássa  templomi  énekek,  áriának  hi t tak , 
akar  egy ,  akar  több  hangra  volt  is  szerkezteivé  ;  mar  ma  pedig  jelesen 
áz  ollyan  lantos  formára  készült  dalt  nevezik  ár iának,  mellyet  több  nm
zsikaszerek  kisérése  mellett  csak  egy  magányos  hang  énekel.  Előfordul 
pedig  mind  az  egyházi,  mind  a'  világi  nagyobb  muzsikákban,  ugy  mint 
cantatékban,  oratóriumokban,  daljátékokban,  sőt  még  a'  concertekben 
is ;  és  minthogy  az  illyen  dal  mindég  valainelly  lantos  versre  készül, 
többnyire  az  illyen  verset  is  áriának  hiják.  Az  illy  versezetben  megkí 
vántatik,  i  hogy  az  egyszerű ,  érzékeny  és  kellemesen  öszvehangzó  l an 
tos  sorokból  álljon,  . tárgya  pedig  csak  bizonyos  ideig  tartó  csupa  embe
ri  érzelem,  indulat  vagy  erőkijelrntés  lehet ,  mellyre  kivált  az  énekes 
játékokban  leginkább  a'  beszélő  dal  szokott  elkészíteni.  —  Ezelőtt  az; 
áriához  szükségesnek  tartottak  egy  elő  (ritornell)  és  egy  főniclodiát, 
melly  az  egésznek  első  részét  formálta  ;  azután  pedig  egy  kisebb  's  ke
vesbbé  kidolgozott  r é sz t ,  melly  az  elsővel  mintegy  ellenkezésben  állott, 
's  melly  után  későbben  az  első  rész  ismételtetett.  Gluck  és  Mozarttól 
fogva  a'  szerzők  ezen  régi  formától  eltávozván,  ariajikat  leginkább 
a'  költemény  értelméhez  's  az  énekes  hangjához  alkalmaztat
ják.  Mozart  ugyan  az  akkori  számos  igen  ügyes  hangmivészek  ked
véért  több  felette  mesterséges  áriákat  (bravourarie)  i r t ,  mellyek  no
ha  erő  és  kiíejezés  nélkül  nem  szűkölködtek,  a'  czélnak  még  sem  egé
szen  feleltek  meg.  Az  olasz  ujabb  hangniesterek  az  ének  felékesítésé
re  inkább  alkalmatos  CAVATINÁKAT  (I.  e.)  kapták  fe l ;  ezeket  követik  a' 
Németek  is  ,  vagy  pedig  a'  tárgy  természetéhez  képest  különbféle  for
mákat  választanak.  —  A r i  e t t e  Ollyan  kisebb  és  keyesbbé  kidolgozott 
l an tos ' da l ,  melljnek  tárgyául  egyszerűbb  és  könnyebb  érzelembcli  álla
pot  van  felvév*.  —  A r i o s o  jelenti  azon  módot ,  melly  szerént  némelly 
rövidebb,  az  énekes  játékokban  magányosan  előforduló  lantos  vers  aria
fornián  énekeltetik  's  a1  beszélő  dal  által  szakasztatik  félbe.  J. 

A R I A D N É ,  Minős  és  Pasiphae  leánya.  Tnusüustól  (1.  e.),  kinek 
életét  megmentette  vala,  hütelenül  elhagyatván  Naxos  (Dia)  szigetén, 
végre  erőt  vesz  a'  fájdalom  a'  kétségbeeséssel  küszködőn;  álomba 
merül ,  de  nyugtalan  álomképek  rettegtetik.  Epén  akkor  érkezik  Bacchus 
Indiából  győzedelmi  seregével,  megpillantja  a'  szép  szendergőt  's  ke
csei  felett  néma  bámulatba  süllyed.  A.  ieleszmél  örökre  az  isíen  karjain 
nyugodn i ,  mennyei  vigasztalás  hat  a'  bus  sz ívre ,  tul  van  minden  föléi 
bajon  a'  szenvedő,  's  győzedelmi  fényben  díszlik  a'  mennyei  királyné. 
Koronája  még  most  is  mint  csillagzat  ragyog  az  égen.  Régi  's  uj  köl
tők  sokképen  előadták  ezen  gyönyörű  tá rgya t ;  vannak  gemmák  i s ,  mel
lyek  Ariadné  történetét  ábrázolják.  A'  „Pitture  d'  Ercolano"  is  mu
tat  egy  Ariadnét.  —z— 

A R I A N I J S O K .  Arianusoknak  neveztetnek  Ariusnak,  egy  alexandriai 
presbyternek  ,  követőji,  ki  318  körül  azt  áll í totta,  hogy  az  Isten  Fija 
Krisztus  minden  dolgok  között ,  mellyek  semmiből  teremtettek,  legneme
sebb,  következésképen  az  Istennél  alább  v a l ó ,  's  annak  szabad  aka
ratja  által  alkottatott.  Ezen  vélekedést  az  orthodoxus  egyház,  melly 
az  Isten  Fijának  az  Atyával  tökéletesen  egyenlő  valóságot  tulajdonított 
(homousia  ,  innét  Homousianusok)  's  ann  k  az  Atyához  valtí  közét  csu
pán  az  Atyától  ölöktől  fogva  nemzettetés  által  akarta  kifejezteu  i,  az. 
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alexandriai  zsinaton  320  ,'s  a'  nicaeai  híres  egyházi  gyűlésen  325  hat
hatósan  kárhoztatta.  A'  nicaeai  's  az  arra  épült  athanasiusi  symboln
mok  e'  részbeli  meghatározásainak  's  kifejezéseinek  okát  tehát  az  Ari
us  ellen  támasztott  perben  kell  keresni.  —  Arius  számkivetve  lévén  is, 
hatalmas  követőket  tudott  magának  szerezni,  's  akkor  holt  meg  333  hir
telen  ,  midőn  Nagy  Constantinus  őt a'  békeség  kedvéért  a'  catholicns.  egy
házba  vissza  akarta  vétetni.  Halála  után  felekezete  még  inkább  elterje
de t t ,  Constantinus  maga  is  Ariánus  módon  kereszteltette  meg  magát ,  's 
II.  Constantinus  alatt  az  arianismns  udvari  theologiává  le t t ,  magának 
saját  liturgiát  formált 's  355iktől  fogva,  midőn  Constantinus  egyedül  ma
ga  kezdett  uralkodni,  napnyngoton is  elhatalmazott,  minthogy  Roma  kény
telen  volt  Felixet,  egy  Arianust,  püspökének  esmérni.  Mindazáltal  magok 
az  Arianusok  között  támadott  szakadások  a'  catholicns  egyháznak  , 'melly 
őket  szüntelen  számkivetésben  tar tot ta ,  megkönnyítették  a'  győzedelmet. 
Legelsőbben  a'  Semiariannsok  vagy  Félariannsok,  kiknek  Ancyrai  Basi
lius  és  Laodiceai  Georgins  vagy  György  voltak  vezéreik,  azon  ál
litásnál  fogva,  hogy  a ' F i n  valóságára  nézve  az  Atyához  hasonló  (Ho
moiusia ,  innét  Homoiusiasták) ,  a'  catholicns  egyházhoz  közelebb  já
rultak  ,  's  az  által  a'  császári  udvarnál  elsőséget  nyertek  ,  jóllehet  Ma
cedonins  és  a'  Pneumatomachusok  is  felekezetekhez  tartoztak.  Még  job
ban  elősegítették  az  Orthodoxusok  győzedelmet  Aé'tinsnak  és  Cappado
ciai  Eunomiusnak,  ezen  kemény  Ariannsoknak  és  számos  követőjiknek 
messze  vitt  bnzgásai ,  kik  a'  Sirmiumban  367  tartott  zsinaton  azon 
áll í tásokkal,  hogy  az  Isten  Fija  egészen  más  természetű ,  mint  az  Atya 
(innét  Heterusiamisok,  Anomoeusok),  még  a'  Semiariannsokat  is  ma
gok  ellen  haragították  ,  's  a'  keresztelésnek  csak  egyszeri  bemártással 
tevése  által  a'  köz  népet  is  megbotránkoztatták.  A'  győzedelmet  tökéle
tessé  tette  Julianus  Apostata  császár,  ki  minden  keresztény  felekeze
teket  egyiránt  eltűrt  és  semmi  hitbeli  perlekedéseknek  sem  engedett 
szabad  mezőt.  Napkeleten  ugyan  Valens  alatt  364iktől  fogva  az  ari
anismns  ismét  királyi  székre  emelkedett,  's  a'  Catholicusok  ellen  erő
szakoskodásokat  is  követett  e l ,  de  Gratianns  ezeknek  nyugalmát  ismét 
helyre  állí totta,  's  Theodosius  őket  még  uralkodásra  is  segítet te,  's  az 
Ariannsokat  a'  részekre  szakadás  a'  romai  birodalomban  sebes  lépések
kel  vitte  romlásokhoz.  Az  5ik  század  első  felétől  fogva  tehát  az  ari
anismns  elenyészett  a'  romai  birodalomnak  azon  részében,  mell}'  még 
a'  császárok  alatt  volt.  A'  Gothnsok  között,  kik  Arianusok  által  esmér
ték  meg  340  körül  a'  keresztény  vallást ,  még  egy  ideig  fenmaradott, 
mig  azt  az  orthodoxns  Franczia  CIodwignak  győzedelmei  és  a'  napnyu
goti  Gothnsok  királyának  Reccarednek  vallásbeli  jobbításai  az  5ik  szá
zad  végén  el  nem  nyomták.  Ugyan  azon  időben  irtatott  ki  Spanyolor
szágban  a'  Svevusoknál  's  valamivel  későbben  pedig ,  a z a z ,  662ik  kö
rül  a'  Longobardusoknál.  Attól  fogva  az  Arianusok  sehol  sem  formáltak 
tulájdonképen  felekezetet;  's  jóllehet  az  Albigensisek  és  Antitrinitari
usok  ugy  vélekedtek,  hogy  Krisztus  az  Atyánál  alább  való ,  még  sem 
akartak  sem  azok,  sem  ezek  Ariannsoknak  hivatni.  K.  J. 

A R I M A N ,  1 .  D A E M O N . 
A R I M A S P E K ,  mesés  nemzetség,  melly  majd  f ey th i aba ,  majd  a ' 

rhipaei  hegyekre  helyeztetik  's  a'  Cyclopsokkal  tévesztetik  öszve. 
A R  i <> N,  Neptunusnak  és  Onoaea  nevű Nymphának  fija,  híres cythe

tás  's  a'  dithyrambns  feltalálója.  Methymnában  született  Leshos  szige
tén  Krisztus  előtt  700  esztendő  körül.  Sokáig  Corinthusban  Periander 
udvarában  tartózkodott ,  azután  Siciliát  és  Sardiniát  bejárta,  Taren
tnmban  egy  muzsikai  vetélkedés  alkalmával  jutalmat  nyert.  Midőn  sok 
kincseivel  egy  corinthusi  hajón  Perianderhez  visszatérni  szándékozott, 
a'  hajósok,  hogy  kincseit  elvehetnék,  megakarták  ölni.  Apolló  álom  ál
tal  előre  megjelentette  neki  a'  fenyegető  veszedelmet,  's  Árion  innepi
esen  felöltözve,  cytherával  a'  hajó  fedelére  ment  's  igéző  zengedtzé
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sével  próbálta  a'  hajósok  szivét  meglágyítani.  Az  énekszerető  dclphi
nek  körülvették  a'  hajót  's  hallgatták  muzsikáját,  de  a'  kincsrevágyó 
hajósok  érzéketlenül  maradtak.  Ezt  látván Árion,  önkény ti  halállal  akart 
gyilkosaitól  megmenekedni  's  a'  tengerbe  ugrott.  De  egy  delphin  az 
énekest  hátára  vette  's  Paenaros  fokánál  sérelem  nélkül  a'  partra  tette, 
honnét  Árion  ismét  Corinthusba  ment.  Későbben  a'  hajósok  is  Corin
thusba  mentek,  's Periandertől  Árion  felől  kérdeztetvén,  azt  felelték,  hogy 
az  megholt.  Ekkor  Árion  előlépvén,  elbeszélte  a'  tör ténetet ,  's  Perian
der  a'  gonosztévőket,  minthogy  cselekedeteket  nem  tagadhat ták,  meg
feszítette.  Utóbb  Árion  lantja  valamint  az  őt  megmentő  delphin  is 
az  égbe  helyeztettek  a'  csillagzatok  közé. 

A R I O S O ,  I .  Á R I A  (muzs.). 

A R I O S T O  (Lodovico),  egy  ferrarai  nemesnek  10  gyermeke  közt 
legidősb  fija,  Reggióban  szül.  1474,  hol  atyja  várkapitány  volt.  Anyja 
Daria  az  ottani  elébbkelő  Malaguzzi  házból.  Tanulni  a'  ferrarai  colle
ginmban  kezdett.  Hév  képzelése  hamar  kivirágzott ,  már  mint  gyermek 
színdarabokat  irt  's  testvéreit  azok  eljátszására  édesitgette.  Hlyen  vala 
Pyramis  és  Thishe.  Nem  nagy  birtokú  atyja  ügyvéddé  törekedek  ne
velni  több  gyermeke  oltalmára  is ,  de az  alkotó  szabad  elmét  nem  ragadta 
meg  a'  lekötő  törvény.  Öt  évet  pazaroltatott  el  velem  a t y á m ,  irja  Bcm
bóhoz  7  gunyversében,  azon  bohóságokkal  (in  guelle  ciance).  Látván 
az,  hogy  Lodovico  inkább  franczia.  és  spanyol  nyelvet  tanul,  lovagkönyvet 
forgat,  novellát  ír,  azt  v íg já tékba  önti,  szabadjára  hugyá.  Most  Gregorio 
di  Spoleto  nyelvtudós  vezeté  a'  romai  írók  közé,  's  Plautus  és  Terentius 
két  vig  játékát  i rata:  Cassaria  és  Suppositi.  Atyja  1500  meghal ,  testvé
reinek  gjámja  ó  l e s z ,  hiven  gyengéden  bánik  vélek  a'  kevésből  és 
csak  versel.  30  esztendős  koráig  több  sonet to ,  madrigál ,  e légia ,  epi
gramma;  canzone  's  deák  versek  szüleményei..  Olasz  nyelven  az  ő  ele
giáji  a'  iegelső  jók.  Csinos  deáksága  Bembo,  Sanazzaro,  Fracastor  és  Vi
da  mellé  téteti.  Bembo  tüzelte  is ,  hogy  inkább  Koma  régi  nyelvén  írna. 
Nemzeti  büszkesége  nem  engedé.  Mit  szóla!  Olasz  költő  első  lehetek, 
a'  régi  romaiak  után  mindég  csak  második.  Cassaria  i s ,  Plautus  Aulu
lariája  nyomán  ,  Machiavellinek  Mandragolaja  's.Cliziajaval  és  Dovizio  da 
Bibbienának  Calandrájával  perel  a'  legelső  olasz  legjobb  vig  játék  dicséért. 
Többi  vig  játékai  i s :  LaLena,  II  ]\egro?naiite,  Scolastica,  akkorban  mint 
Plaiitusi  fonadékos  és  csintalan  bohóskodások  nagyon  tetszettek.  Most, 
az  igaz ,  végek.  De.  ővé  a'  megnyitás  dicsősége,  's  az  illyen  emléke,  ha 
később  fényesb  csillag  ragyog  is  fel  mellet te ,  szent.  Hol  vala  még  1500 
elején  az  olasz  játékszini  inivészség?  Alfonso  ferrarai  hg  épitteté  Ariosto 
észrajza  szerént  a'  legelső  olasz  játékszínt ,  millyent  addig  az  olasz  föld 
még  nem  látott.  Erre  a'  hg  parancsolatjából  Plautus  és  Terentius  darab
jait  kellé  fordítania.  Azon  a'  hg  második  fija  Francesco  is  fellépett 
1528,  Léna  prológusát  az  mondta  el.  Még  sokkal  elébb  a'  költőt  híré
ért  Ippolito  da  Este  cardinalis ,  1.  Hercules  hg  fija  's  az  említett  Alfonso 
testvére,  vette  udvarába  1503.  De  valóban  csak  h í réé r t ,  hogy  azt  mond
j á k ,  nála  Ariosto.  M e r t ,  ha  szerette  is  a'  komoly  tudományokat ,  a1 

széphez  érzése  nem  volt.  Ennél  irta  „Orlando  furioso"ját,  leghalhatatla
nabb  mi vé t ,  's  hálából  annak  egyik  hősét  Rnggierot  az  Este  házt  tör
zsökéből  eredteti,  a'  munkát  a'  cardinalisnak  ajánlja.  10 esztendeig  dolgo
zott  Orlandón  egyéb  elvonatásai  köz t ,  1516  nyomtatva.  Mély  érzés
sel  nyújt  egy  példányt  a'  magaslelkü  költő  ura  kezébe.  Általforgatja 
ez  's  mit  oszt  neki  jutalmul?  E 'kérdésé t  ^Dovt  diavolo^  Messer  Lodovico, 
avete  pigliate  tante  coglionerie ?"  Magyarul  azon  idő  szellemében  i  La
jos  deák ,  honnan  az  ördögből  szedte  maga  öszve  ezt  a'  sok  bolondsá
got?  Ízetlen  nagy  urat  soha  se  örökítsen  lant.  Azon  érdemetlenités, 
természet  szerént ,  bosszantotta  Ariostát.  Hijába  hitta  magával  a'  car
dinalis,  Magyarországra  esztergami  érsekségébe  1518  nem  indult meg  vele. 
Azelőtt  több  udvari  ppliticai  dolgait  jól  végezte  a'  hadakozó  cardinalis
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nak,  egyszer  már  elkísérte  a*  magyar  földre  i s ,  most  másodszori  har
madszori  hivását  is  megvetette.  Mentegetődzött,  egészsége  rossz,  a' 
magyar  éghajlat  nem  neki  való.  3ik  gúny versében  ezt  irá  függetlenség 
vágyával: 

Chi  vuol  a  torno  a  torno  vada  , 
Vtgga  Inghillerra,  Ungtitria,  Francia  e  Spagna, 
A  me  piacé  abitar  la  mia  contrada. 

A'  cardinalis  megharagudott ,  megvonta  tőle  kegyét ,  elhidegült.  Ennek 
halála  után  1520  emiitett  testvére  Alfonso  hg  szívesebben  társalkodott 
vele  udvarában,  1522  ez  Garfagnana  hegyis  vad  tájai  korniányozójának 
nevezte  ki  ,  hogy  az  ott  kiütött  nyughatlanságokat  csilapitsa  le.  A'  pá
pa  bírta  eddig  ezen  az  Apenniniisok  tövében  lévő  kerületet,  az  Estei  ház 
vévé  most  által.  Itt  szép  vonás  történt  ve l e ,  a'  mi  mutatja,  mennyire 
hatá  meg  az  alnépet  is  Orlandójának  lelkes  bajlása.  Elmerül  egyszer  sé
tálásán  's  mind  beljebb  téved  az  erdőben.  Zsiványok  támadják  meg. 
Vége,  gondola.  De  az egyik  ráesmer.  „Pa j tások!"  kiált  ez,  „a5  kormány
zó  Ariosto  !"  Valamennyi  zsivány  lábához  borul.  Engedelmet  keinek. 
„Orlando  költőjét  nem  bánt juk,"  mondák  's  lakja  útjára  vezeték.  Le
csendesítvén  Garfagnana  zajgásait,  3  esztendő  múlva  megint  Ferrarába 
ment.  Es  most  is  szűk  erszénnyel  niarada.  Festi  ekkori  állapotját  5ik 
gunyversében.  X.  Leótól  vára  felsegittetést,  ki  pápaságra  lépte  előtt  nagy 
pártfogója  volt, mint  rom.  pápa  egy  kiváltság  adásával  elégité  ki  könnyen, 
melly  átok  alá  veti  versei  utánnyomtatójit.  Bembo  tette  fel  ezt  1515. 
Tökéletes  függetlenségben  élht tését ,  a'  mire  törekedet t ,  nem  érhette  el 
tehát.  Azonban  gyüjte  annyit,  a'mennyin Ferrarában  magának  egy  taka
ros  házat  épittethete  's  kertet  melléje  ,  mellyben  Írdogált.  Tréfásan  kér
dezek  ez  iránt  barát ja i ,  miért  nem  emele  olly  nagy  palotá t ,  a'  millyent 
Orlandójában  czifrán  fest.  „Könnyebb  képzeletben  tercinteni ,  mint  lapos 
erszényből  ,"  vala  felelete.  Hajlandósága  lett  volna  hozzá,  mert  a'  fényt 
szerette,  a 'mi  benne  berezegi  szobákban  jártban  's  csinos  elevenségü  kép
zelésüben  könnyen  kifejlett.  De  tudott  bölcsen  meg  is  elégedni,  's 
elegendő  jutalom  nem  kapásáért  2ik  gunyversében  testvérének  csak 
azért  panas/.olkodik,  mivel  a'  pénzt  függetlensége  eszközéül  óhajtotta, 
mint  minden  okos  ember:  Házára  ezen  versét  téteté: 

l'arva^  sed  apta  mihi^  sed  nulli  obnnxia^  sed  non 
Sordita,  párta  meo  sed.  tamen  aere  dqmnt. 

Festi  lelkét ,  melly  magát  társalkodásában  mindég  tisztának  éreztet i ,  sze
lídséggel  elegyítve.  Ezen  két  tulajdon,  igen  szép  termete ,  nemes,  sen
kit  nem  bántó  önérzése,  udvarisága  már  előre  azt  is  vonszák,  ki  még 
költői  'érdeméről  semmit  sem  tudott.  A'  hév  elelragadá  őt  i s ,  mint 
költőt  szokta.  Nem  t l i rheté ,  ha  verseit  rosszul  szavaiák.  Egyik  stan
záját  dalolja  egyszer  egy  fazokas,  elforgatva.  Hallja  véletlen  ott  elmen
tében,  fellobban,  öszvetöri  a 'da l ló  minden  edényét.  Mi  baja  az  urnák, 
kiált  a'  fazokas?  Ugy  e  fáj  neked  i s ,  felel  a'  köl tő ,  ha  valaki  elrontja 
munkádat?  ügy  esik  nekem  nehezen,  ha  stanzámat  öszvevissza  hányod. 
En  vagyok  Ariosto.  Orlandója  tökéletesb  éltese  végett  elébb  szükséges 
Bojardónak  Orlando  innamoratóját  olvasni.  Annak  végét  fogta  fel.  De 
aranyos  sas  emel i ,  a'  mit  elébb  héja  vitt.  Barnító  magasban  felleng  kép
zelése,  roiwános  feltündérzése  tárgyának  névtelen  bájjal  csillog,  egyik 
eleven  lelkes  hasonlítás  a'  másikat  é r i ,  a'  versek  Igéző  ihlete  bujálkodva 
ömleng,  élénk  festése  mindent  olvasója  elejébe  te remt ,  költői  alkotása 
egyik  iiielléktárgyról  másikra  csapva  melegen  áradoz  's  ez  olly  gazdag 
érből  foly,  hdgy  a'  sok  félre  csavarodás  miatt  a'  főfolyamot  felfogni 
bajos.  Ezért  monda  egy  Franczia  ró l a :  11  a  Irouvé  le  secret  de  fairé 
•un  monstre  admiralile.  Magasság,  természetiskedés,  szívesség,  gyen
géd  ömlés  egymást  váltják.  Klmnlt  az  illy  mesézésnek  gyermekileg  hivő 
k o r a ,  de  az  abba  magát  áltáltévő  mai  e'  költő  homlokán  maga  előtt 
örökzöld  koszorút  lát.  'S  a'  tárgy  még  is  mi?  Orlando  hév  szerelmét 
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nem  viszonozza  Angelica,  a'  lovag  bódult  lesz  belé,  őrjöng  tetteiben. 
40  énekkel  adá  ki  legelőször  1516" Ferrarában  4rétb.  Azután  is  mindég 
esinositgatta,  's  a'  legkönnyebb  szökelésen  benne  néha  legtöbb  munká
ja.  Így  változtatva  másodszor  1521  nyujtá  honjának,  's  még  sem  nyug
h a t o t t ,  ámbár  nem  bosszantotta  oktalan  eriticai  ránczigálás;  belső  iste
ne  integeté  a'  mindég  szebbig,  a'  hogy  ez  örök  forrásúi  észláng  szelle
me.  1532  harmadszor  is  kinyomtattatá  ismét  ujitott  ingerekkel  's  6  éne
ket  ada  még  hozzá.  Az  olasz  világ  mindenkor  tapssal  fogadta.  Neve 
Ferrarai  Homerus  sok  földiji  előtt.  Másoknak  isteni.  Vagyon  kérdés: 
Ariosto  e  nagyebb  vagy  Tasso.  Az  igazság  itt  á l l :  mindenik  nagy  a' 
maga  nemében,  'noha  Tasso  Jernsaleme  inkább  kihata  a'  külföldre.  De 
ferdeség  azt  vitatni  nagy  lelkek  felől,  hogy  ezé  szebb  amazénál.  A' 
teremtő  iró  kebeléhe  szá lan i ,  tudva  itélni  's  a'  különbféle  alkotásoknak 
megadni  mindenike  becsét ,  az  igazi  terjedtlelkil  eritica.  A'  mibe  Or
landóban  megütközik  a'  kényes  érzés,  mint  p.  o.  nem  illik  néhol  oda 
pajkos  tréfája,  a'  hova  kiszalasztá,  ollyanon  a'  tökélyt  keresett Ariosto, 
lá tsz ik ,  szerenesésb  ihletű  órában  változtatott  volna ,  de  1533  meghala. 
1012  egyik  maradéka  szép  emléket  állittata  neki  zöld  márványból ,  a' 
ferrarai  Fenedekszerzetbeliek  templomában.  Gunyversei  legelőször  1535 
jöttek  ki  Velenczében.  Érettebb  korában  irta  már  azokat  's  azért  tel
jesek  életbölcseséggel  's  e'  nemben  az  Olasznak  máig  is  elsőbbjei.  Min. 
den  munkajinak  kiadásai  közt  a'  velenczei  (1730  2  kötetb.  in  fol.)  leg
jobb.  Orlandóé  az  1545beli  Velenczében  Aldinitól  's  az  1584beli 
Rnscellitól  nagybecsű.  Ujabban  Baskerville  adta  ki  (Birmingham  1772 
4  kötet)  szép  rézmetszetekkel  és  Fodoni  P á l m á b a n ,  még  Zatta  Velen
lenczében  4  kötetb.  rézmetszetekkel,  's  mások.  Eletét  P i g n a ,  Fornari 
's  Barotti  irta  le  (1.  Memorie  (legli  illustri  Ferraresi),  és  Virginio  nevU 
egyik  természeti  fija  (kettő  volt).  Németre  Orlandot  Gries  fordította, 
későbben  pedig  Streckfuss.  Gunyverseit  Ahhvardt.  Ki  adja  a'  Magyar
nak  ottava  rimában  ?  D&brenlei  Gábor. 

A m s T A E i r s ,  Apolló  és  Cyrene  fija,  Nymphak  nevelék.  Neki  talaj, 
doniták  a'  méhtenyésztés  feltahíltatasát  és  behozatását  (innen  Melisseus), 
's  isten  gyanánt  tisztelék.  Fnrydicéér t ,  Orphens  nejééi t ,  gyuladozó 
szerelme  okozá  ennek  halá lá t ,  mert  egy  folyó  partjáig  l i ldöaé,  hol 
mérges  kigyó  marta  meg.  Büntetésül  ménéitől  fosztaték  m e g ,  de  uj 
ra jok ,  mellyek  az  általa  megöletett  barmokban  támadtak,  kárát  vissza
pótlák.  6  volt  Cadmns  veje  's  Actaeon  atyja.  Aristaeus  Proconesius
sal  való  öszvetévesztetése,  ki  időről  időre  viszon  megjelent  a'  földön,  p. 
o.  mint  Homerus  tanítója  és  Pythagoras  taní tványa,  onnan  származha
tott  ,  mivel  Pythogoras  egy  illynevüt  számlála  tanítványi  köz t ,  ki  en
nek  ntánja  l e t t ,  's  a'  kinek  éltét  későbben  mesés  költeményekbe  bur
kolták. 

A R I S T A R C H I I S ,  görög  grammaticus,  a '  k i  Homerus  költemé
nyeit  a'  legsanyarnbban  megbiralá  's  egy  uj  textusokat  megállapitá; 
ezen  okból  neveztetnek  sanyarú ,  de  igazságos  eriticnsok  Aristarchusok
nak.  Szül.  Samothrace  szigetén  's  Alexandriában  150  K.  e.  éle.  Ptole
maeus  Philopator,  ki  őt  nagyon  becsillé,  gyermekeinek  neveltetését 
bízta  reá.  Életét  Pindarus  's  más  kö l tők ,  kiváltkép  Homerus  eriticájá
val  tölte  's  mh.  72  észt.  kor.  Cyprus  szigetén. 

A R I S T A R C H I I S  S A M K J S ,  Samos  szigetéből  származott  astrono
mns.  Élt  Kr.  e.  262  észt.  tájban.  Egy  munkája  jutot t  hozzánk,  melly 
görögül  's  deákul  (De  dinlantiin  et  magnithdinibus  solis  et  lvnae~)  W a í 
lis mnnkáji  3ik  darabjában jöt t ki  Oxfordban  (1699,  fol.).  A.  tanítása  szerént 
a'  nap  csak  18—20szor  volna  messzebb  a'  földtől,  mint  a'  ho ld ,  és  a' 
hold  áltmérője  valami  2  tofts—3  3/,9szer  kisebb  a'  földénél.  Mennyi
vel  hibásabbak  ezen  állitások,  annyival  elmésebbek  's  együgyübbek  azon 
módok,  mellyeken  azokhoz  j u to t t ,  's  ez  lehet  egyik  o k a ,  hogy  Archi
n.edes  (Arenarius  nevü  munkájában)  és  Plutarchus  (Ve  ijlacititphil.  \l.  24.) 
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mint  jeles  astrononiusról  emlékeznek  felőle;  a'  másik  pedig  a z ,  hogy  a' 
föld  forgását  mind  a'  n a p ,  mind  tulajdon  tengelye  körül  tmlta  volna,  sót 
tanitványival  is  közlö t te ,  ugy  hogy  Cleanthestől  mint  istentelen  ember, 
a'  ki  Vesta  oltárát  rengetni  m e r t e ,  törvénybe  is  idéztetett  legyen.  Vi
truvius  valami  napóra  nemét  is  tulajdonítja  Aristarcbnsnak.  fittel. 

A R I S T I D K S ,  igazságos  melléknévvel,  Uysimaohiis  f i ja ,  az  athe
nei  legjelesb  famíliák  egyikéből  származott.  Törzsökének  vezére  (pole
marchus)  volt  akkor ,  midőn  az  Athenebeliek  a'  Peisákkal  Marathón 
mellett  megütknzének.  A'  fenálló  rendeléseknél  fogva  minden  poleniar
chus  rendre  egy  egy  nap  vala  fővezér.  A.,  ki  ezen  változásnak  káros 
létét  á l t l á t t a ,  reábirta  a'  polemarchusokat,  hogy  kiki  Miltiadesnek 
engedte  a'  maga  napjá t ,  's  ennek  vala  főképen  sikere  a'  nyert  győze
delem.  A.  a'  következő  esztendőben  archonságot  viselt  's  annyira  tisz
teltetek  ,  hogy  Themistocles  irigységét  maga  ellen  felingerié.  De  nem 
mervén  őt  ezen  hírre  vágyakodó  férj fi nyilván  megtámadni,  kibircsztclé, 
hogy  A. királyság  után  áhítozik, 's  annyira  vitte,  hogy  az  ostracismns  utján 
számkivettetett.  Beszélik,  hogy  azon  gyűlésben,  nielly  A.t  számkivetésre 
Í té l te ,  egy  köz  polgár,  a'  nélkül  hogy  tudta  volna,  mellette  állt,  's  arra 
k é r t e ,  hogy  A.  nevét  irná  fel  cserepére ,  mellyel  szavazni  akart.  Meg
sértet t  e  A.  ?"  kérdé  ez.  —  „ N e m , "  feleié  amaz,  „de  meguntam  hallani, 
hogy  mindég  Igazságosnak  nevezik"  —  Elhagyván  a'  várost ,  arra  kére 
az  isteneket,  ónak  meg  hazáját ,  nehogy  valaha  megbánja  ezen  cseleke
detét.  Midőn  3  évvel  ezután  számtalan  seregével  kelé  fel  Xerxes  Görög
ország  ellen,  az  Athenebeliek  sieténck  visszahini  polgártársokat ,  kitől 
segédet  reményiének  szorultságokban.  Csak  honja  javát  tartván  szemei 
e l ő t t ,  annak  hallottára,  hogy  a1  görög  flotta  Salamis  mellett  a'  Persáké
tól  körülkeri t tetet t ,  oda  méné,  Themistnclcst  a'  fenyegető  veszélyről  tu
dósítani.  Megilletődve  vállá  meg  neki  Themistocles,  hogy  ezen  hirt 
mint  hadi  fogást  használá  a'  görög  tengeri  had  eloszlásának  meggátlása
ra .  Részt  vőn  a'  hadi  tanácsban  A.  i s ,  's  mivel  a'  következő  napra 
vala  rendelve  az  ütközet ,  a'  kis  l'svttalia  szigetét  vévé  oltalomba,  hol 
azok  nyertének  menedéket,  kiknek  hajóji  a'  csata  alatt  elvesztek  vala. 
A'  Plataea  melletti  ütközetben  A.  verzérié  az  Athenebelieket  és  a'  győ
zedelemre  sokat  tőn.  Ugy  hiszik,  hogy  a'  kö'v.  évben  ismét  archon  volt  's 
akkor  adatta  azon  törvényt,  nielly  a'  népnek  minden  hivatalokra,  sőt  még  az 
archonságra  is  utat  nyitott.  Midőn Themistocles  hírül  adá,  hogy  fontos pla
numa  van  a'  respublicára  nézve,  de  mellyet  nyilvános  gyűlésben  ki'113 ilatkoz
tatnia  nem  lehet, A.t választották, hogy  vele  az  iránt  tanácskozzék.  Planiiniá
nál  fogva  a 'Görögök  egy  szomszéd  kikötőben  öszvegyült  hajójit kell  vala 
megégetni,  hogy  az Athenebeliek  urasága a'  tengeren  biztosittassék.  A.  meg
mondáa '  népnek,  hogy  nincs  hasznosabb,  de  egyszersmind  igazságtalanabb 
is Themistocles  planumánál,  's  azonnal  félre  tették.  A' Peisákkal  viselt  hábo
rú költségeinek  győzése  végett  bizonyos  adófizetésre  bírta  A.  a'  Görögöket, 
mellyet  közakarattal  választott  tiszteknél  kell  vala  letenni's Delos  szigetén 
tartani .  Ezen  adó  kivetését  A.re  b izák ,  kinek  ebbeli  munkálkodása  is  köz 
javalattal  fogadtatott.  Késő  korában  hala  meg,  's  a'  mi  igazságszeretetét  és 
önhasznutalanságát  bizonyítja,  olly  szegény  vala,  hog}  köz  költségen  kellé 
megtörténi  eltakarittatásának.  Két  leányt,  kiket  a'  status,bennek  tisztelvén 
atyjok  érdemei t ,  kiházasi ta ,  és  egy  fiút,  ki  100  ezüstminát  és  egy 
fapláutálmányt  nyere  ajándékul,  hagyott  maga  után.  —  A r i s t i d e s 
(Ael ins) ,  esmeretes  rhe to r ,  szül.  120  Bithyniában.  Több  utazást  tőn 
's  Smyrnában  telepedék  le.  Midőn  a'  várost  178  füldingás  elpusztította 
va l a ,  újra  felépíttetését  Antoninns  császár  neki  engedé  á l t ,  's  a'  halas 
lakosok  szobrot  emlének  tiszteletére.  Beszédjének  becse,  mellyekből 
már  csak  45  bírunk,  csupán  külső  szópompában  á l l ,  mi  alatt  a'  belső 
üresség  elég  szerencsésen  rejtezik. 

A R I S T I P P U S ,  fundáiója  egy  hires  philosophiai  oskolának  a '  Gö
rögök  k ö í ö t t ,  melly  az  ő  hazájáról  Cyrenéről  (Afrikában)  (\ véneinek 
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neveztetett.  Virágzott  380  Kr.  e.  Jószágos  atyjától  az  olympiai  j á té 
kokra  küldetvén,  hihetőképen,  hogy  ott  a'  küzdésekben  és  szekerezés
ben  részt  vegyen,  hallá  Socrates  h i r é t ,  és  olly  kíváncsi  leve  őt 
hallani,  hogy  azonnal  Athénébe  siete  és  az  ő  tanítványi  közé  vegyiile. 
Azonban  nem  fogadá  el  Socratesnek  minden  okfőjit.  Valamint  Socrates, 
ő  is  azt  hívé,  hogy  piem  kell  azon  dolgokról  beszélni ,  mellyek  az  em
beri  félfoghatáson  tul  vannak,  és  szintúgy,  mint  amaz ,  kevésre  be
csülte  a'  physicai  és  mathcniaticai  tudományokat;  de  morálja  nagyon 
eltávozott  a'  Socratesétől,  és  nem  egyéb  vala  a'  finomabb  szerű  éldelet 
mesterségénél.  Főtételei  valának  ezek:  az  embernek  minden  érzelmei 
két  kútfőre  vitethetnek  vissza,  u.  ni.  gyönyörre  és  fájdalomra.  A'  gyö
nyör  szelíd,  a'  fájdalom  heves  mozdulat;  minden  élő  lén)  keresi  az  el
sőt ,  kerüli  az  utolsót.  A'  boldogság  nem  e g y é b ,  hanem  egy  sok  gyö
nyörködésekből  öszvetett,  folyvást  tartó  gyönyör,  és  minthogy  az  embe
ri  minden  törekedések  czélja  boldogság,  tehát  a'  gyönyörnek  egy  ne
mét  sem  kell  megvetni.  De  azonban  i/.léssel  kell  azokban  részt  venni, 
és  az  észnek  kell  minket  minden  éldeletinkben  vezérleni.  Socra tes ,  ki  » 
e ' tanításokat  nem  javalá,  több  ízben  perelt  a 'miat t  ő  vele,  's  hihelőké
pen  az  ő  gáncsainak  kikerülése  végett  (ölté A. idejének  egy  részét Aegy
nában  ,  a'  hol  mulatott  akkor  is  ,  mikor  tanítója  megholt.  Ugyan  ő  azt 
is  ál l i tá ,  hogy  nálunk  csak  a 'külső  okok  által  bennünk  okoztatott  válto
zásoknak  's  nem  magoknak  a'  külső  okoknak  van  bizonyos  esmeretek, 
a'  miben  Kanthoz  közelit.  Több  utakat  tett  Siciliába  és  ott  a'  tyrannus 
Dionysiústól  a'  legkegyesebben  fogadtatott.  Corinthusban  magokhoz  édes
getek  őt  a'  hires  l.ais  kecsei ,  és  azzal  nagy  birakodásra  lépett.  Midőn 
szemére  vetek,  hogy  olly  sok  pénzt  veszteget  egy  asszonyra,  a'  ki  in
gyen  hódol  Diogenesnek  ,  ezt  feleié:  „Azér t  fizetek  n e k i ,  hogy  kegyét 
közölje  velem,  nem  ped ig ,  hogy  azt  másoktól  megtagadja."  Máskor 
ezt  monda:  „Én  bironi  L a i s t ,  ő  nem  bir  e n g e m . "  (L.  LA  i s : )  Nem 
hihető  ,  a'  mit  Diogenes  Lacrtius  beszél  ,  hogy  ő  Athénébe  visszatérte 
után  oskolát  nyitott  volna,  holott  egyetlenegy  tanitvánját  sem  tudjuk. 
Az  ő  tudománya  csupán  csak  leánya  Arete  és  unokája,  az  ifjabb 
Aristippus,  által  terjesztetett  el.  Más  Cyrenaicusok  az  előéletnek  tulaj
donliépi  tudományával  változtaták  a z t ,  a'  honnan  Hedonieusoknak  is  ne
veztettek.  Halála  ideje  nincs  tudva.  Munkáji  elvesztek.  Wielandnak  his
tóriai  's  philosophiai  románja  :  .^Arisíipp  und  einípe  seiner  Yeitgenoxaen,''
eleven  és  igen  vonszó  rajzát  adja  e'  szeretetre  méltó  testi  philosoph.  éle
tének  és  gyakorlatba  vett  okfőjinek. 

A R I S T O C R A T I A ,  görög  eredetű  szó  («f  KTTÍ?  ,  a'  legjobb,  és  x(et
Tiiv,  uralkodni,  igazgatni)  's  a'  legjobbak  uralkodását  vagy  igazgatását 
teszi.  A'  legjobbak  alatt  azonban  nem  kell  itten  a'  legképzettebbeket ' 
vagy  legerényesebbeket  érteni,  hanem  a'  legelébbkelőket,  leggazdagabba
]<at,  leghatainiasabbakat  az  országban,  a'  kik  a'  Romaiaknál  nptimasok
nak  is  neveztettek  (opíimut  a'  legjobb).  Ha  t.  i.  a'  polgári  társaság
ban  egyes  személyek  annyira  megkülönböztetik  magokat ,  hogy  az  azok
ból  származó  országpolgárok  mintegy  nemesebb  emberfajnuk  tekintet
nek ,  hogy  ezért  épen  e'  nemesebbek  bizonyos  felsőbbséget,  te l intetet , 
nagyobb  birtokot  's  hatalmat  nyernek  a'  többi  polgárok  felel t ,  's  hogy 
épen  ezért  a'  legelső,  legnevezetesebb  országhivatalokat  viselik,  's  ekké
pen  magán  az  országon  is  uralkodnak  's  azt  igazgatják:  akkor  az  or" 
szagban  aristocratia  vagyon.  E'  szelént  tehát  az  aristocratiát  magya
rul  nemességuralkodásnak  is  lehetne  mondani.  De  ha  aristocratiai  or
szágszerkezetről  vagyon  szó ,  's  ez  a'  monarchiáinak  's  respnblicainak 
ellene  té te t ik ,  akkor  e'  szólás  hibás;  mert  aristocratia,  valamint  mo
narchiában  ,  ugy  respublicában  is  lehet.  Ha  t.  i.  a'  monarchiában  a'  fő 
ország,  hadi  's  udvari  tisztségekre  csak  nemes  születésű  ,  vagy  a'  mint 
mondatik,  jó  nemzetségü  férj  fiak emeltetnek,  akkor  abban  aristocraíia 
vagyon,  's  könnyen  történhetik,  hogy  az  illyen  aristocratia  magán  az 
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uralkodón  is  ura lkodik,  ugy  hogy  ennek  sem  szolgáji  választásában, 
sem  egyéb  végzéseiben  's  rendeléseiben  szabad  keze  nincsen.  A'  monar
chia  ekkor  oligarchiává  változik  által,  azaz,  olly  országgá,  nielly  egyné
hány  előkelő  nemzetség  á l t a l ,  egyedül  azok  javára  igazgattatik.  Az 
uralkodónak  tehát  már  csak  saját  javának  's  a'  fejedelmi  mékóság  fen
tartásának  .tekintetéből  országtörvénnyé  kellene  t enn i ,  hogy  minden  or
szágpolgárnak  egyenlő  jusa  legyen  minden  nyilvános  tisztségekre,  egyen
lő  terheket  viseljen  a'  többiekkel  's  egyáltaljában  előtte  és  a'  törvény 
előtt  egyenlő  legyen.  , Akkor  azon  aristocratia  mellett ,  mejly  egyedül 
a 'nemes  születésenépül,  egy  másik  képződik,  mellynek  alapja  az  érdem
nemesség  's  a'  kettő  egymás  i iánt  olly  ellensúlyt  t a r t ,  hogy  az  ország 
java  többé  az  első  állal  veszedelembe  nem  hozathatik.  De  ha  a'  szü
letéstől  függő  aristocratiai  respublicálian  ,  vagy  az  ugy  nevezett  szabad 
köztársaságban  helyt  foglal,  akkor  a'  poigári  társaság  szabadsága  okve
tetlenül  elvesz,  minthogy  az  aristocraták  a'  népen  annál  könnyebben  ha
talmaskodhatnak  önkényesen,  mivel  nincsen  fejedelem,  a'  ki  méltósága 
által  uralkodásra  vágyásokat  megzabolázhassa.  Mert,  ha  az  aristocraták 
netalán  magok  közül  valakit  ország  fejedelmének  választanak  i s ,  mint 
a'  néhai  lengyel  respublicában  's  Magyarországban  Kobert  Károly  ideje 
olta  I.  Ferdinándig  királyt,  vagy  a'néhai  velenczei  's  genuai  respublicák
ban  dogét ,  ugy  még  is  azon  általuk  választott  fejedelem  eg) áltáljában 
önkényektől  függ,  's  az  ország  i t t  is  csupa  oligarchiává  válik,  nielly 
Lengyelországot,  Velenczét  's  Genuát  a'  független  országok  sorából  ki
törölte  ,  's  Magyarországot  is  a'  végveszedelem  :s  romlás  örvényébe  dön
t ö t t e ,  mig  az  austriai  ház  által  valamennyire  el  nem  nyomatott.  Egyéb
iránt  e1  szó  aristocratia  néha  más  értelemben  is  vétet ik ,  nielly  az  ere
detivel  kisebb  's nagyobb  rokonságban  áll,  p.  o.  ész.,  papi,  tudós,  kereske
dői  a r i s tooa t ia .  Az  aristocratismus  pedig  azon  lelket  vagy  gondolkozás 
módot  jelenti,  molly  az  aristocraták  tnlajdonja,  tehát  az  uralkodásra  vá
gyás  és  önhaszonkeresés  lelkét.  Gyakran  az  aristocratismus,  azaz,  a' 
nemesség  a'  democratismussal,  azaz ,  a'  néppel  ellentételben  vétetik  (L. 
DKMOCRATIA). 

A R I S T O M E N É S ,  ifju,  bátorlelkü  hős  és  a '  Messeniaiak  vezére  a ' 
Spartabeliek  el len,  682  K.  e.  Nevezetes ,  de  mesés  egyszersmind  az  ő 
megszabadittatása  egy  mély  barlangból,  hova  a'  Spartabeliek  vetették 
v a l a ,  egy  róka  á l t a l ,  nielly  után  kimászott  annak  üregéből.  Bátor  lelke 
's  merészsége  Messeniát  még  sem  szabadithatá  meg. 

A R i ST O P H A N E S ,  az  egyetlenegy  görög  vig  játékköltő,  kitől 
egész  darabokat  b i runk ,  egy  bizonyos  Phiíippusnak  fija  's  egy  régi  bio
graphiának  bizonysága  szerént  athenei  születés  volt.  Mint  költő  a'  pe
loponnesiisi  háborúnak  negyedik  esztendejében  (K.  e.  427  körül)  lépett 
fel.  Cleontól,  ki  akkor  igen  hatalmas  demagogus  volt  's  kit  tréfájival 
megbántot t ,  a'  törvényszék  előtt  azzal  vádoltatot t ,  hogy  az  athenei  pol
gári  just  igazságtalanul  tulajdonította  magának.  Ő  mentségére  csak  Ho
merusnak  ezen  esineretes  verseit  mondotta:  „Anyám  mondja,  hogy  ez 
a tyám,  de  magam  nem  tudom  ;  mert  senki  sem  tudja,  ki  nemzette  ót ."  "S 
ezen  mentséggel  a'  vád  a lól ,  nielly  kétszer  megujitatott ,  mindenkor  fel
mentette  magát.  Cleonon  utóbb  , ,A'  lovas  katonák"  czimü  vig  játékával 
állott  boszut ,  mellyben  Cleon  szerepét ,  minthogy  senki  sem  merte  fel
válalni ,  maga  játszotta  el.  Többet  csaknem  semmit  sem  tudunk  Ari
stophanes  életéről,  kit  a'  régiek  megbülönböztetve  comicusnak  hittak,  vala
mint  Honierusnak  megkülönböztető  neve  költő  volt.  54  vig  játéka  közül 
még  11  megvan,  melíyekben  a'  régi  vig  játék  virágzását  látjuk;  de  ha 
azt  akarjuk,  hogy  a'  bennek  bőven  találtató  feslettségek  meg  ne  bo
tránkoztassanak,  a ' r ég iek  erkölcseit  's  erkölcsi  tekintetbeli  gondolkozá
sát  nagy  mértékben  kell  esmérnünk.  A'  ki  ezeket  esméri,  annak  lehetet
len  ezen  munkában  a ' legtisztább  atticismust,  az  elrendelés  és kidolgozás
béli  nagy  ügyességet  és  gondosságot,  nielly  Aristophanest  a'  főmivészek 
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közé  emeli ,  észre  nem  venni.  Elméssége  és  szeszélye  szintolly  kimerít
hetet len,  valamint  merészsége  határtalan.  A'Görögöket  darabjainak 
kelleme  és  szépsége  megbájolta,  's  Plató  azt  mondja,  hogy  lelkét  a' 
Gratiák  lakhelyül  választották.  A'  szerént ,  mint  mi  az ' i l lendőségről 
í té lünk,  így  szól  egy  ujabb  tudós ,  mi  inkább  a1  legcsintalanabb  Satyrus 
vagy  legalább  Göthével  a'  Gratiák  valamelly  rossz  nevelésű  kedvenczé
nek  lakjául  tartanok  Aristophanes  lelkét.  Ezen  kö l tő ,  midőn  politicai 
tárgyakat,  vétkeket  és  észtelenségeket  akart megtámadni,  allegóriával  élt 
p.  o. a '„Darázsokban"  's  a 'mellett  a'legtisztesebb  embereket  p.  o.  a 'Thes 
mophoriazusokban  Euripidest,  a'  „Felhőkben" Socratest,  sőt még a' „Békák
ba,  i"  és  „Békében"  az  isteneket  sem  kémélte  meg.  Magok  az  Athenebeliek 
sem  kerülték  el  csúfolódó  tréfáj i t ,  ha  szintén  tőlök  mind  a'  dicséret  és 
a'  gyalázás  iránt  felettébb  érzékenyektől  méltán  félhetett  volna  is.  Mind
untalan  szemekre  veti nekik  állhatatlanságokat,  könnyelméjüségeket,  esz
telen  könnyenhivőségeket,  alaptalan  reményeiket  's  hizelkedésszomjnzá
soi.at;  azok  még  is,  a'  helyett  hogy  reá  megharagudtak  volna,  inkább  őt 
a'  szint  olajfából  készített  koszorúval  jutalmazták  meg,  melly  akkor  rend
kívüli  megtiszteltetés  volt.  Ez  a'  zabolátlan  szabadsiíg,  mel!y  a'  demo
cratia  gyámolának  t a r t a to t t ,  a'  régi  vig  játék  megkülönböztető  természe
te  volt ,  de  a'  peloponnesusi  háború  után  keskenyebb  korlátok  közé  szo
rí t tatott  's  végre  Krisztus  születése  előtt  388  valakit  a'  játékszínen  meg
nevezni  egészen  megtiltatott.  Aristophanes  munkájit  legjobban  kiadták 
Küster  (Amst.  1710  fol.)  Bergler  (Amst.  1700  4.)  Brunck  (Strasburg 
1783  8.)  és  Beck  (Lipsia  1794  8.)  K.  J. 

A R I S T O T K I . E S ,  egy  a '  görögországi  leghiresb  philosophusók  kö
zül  és  a'  peripateticus  oskolának  felállitója,  szül.  Stagyrában  Macedó
niában  a'  99d.  olympiasnak  első  évében  (384  K.  e.).  Atyja  Nico
machus  azzal  dicsekvék,  hogy  Machaontól,  Aesculapius  íijától,  szárma
zott  ;  anyja  Phaestis  hasonlóul  nemes  eredetű  volt.  Az  orvostudomány 
örökös  vala  az  Asclepíadesek  famíliájában,  's  A.  a ty ja ,  Amyntas  ki
rálynak  belső  orvosa,  különös  foganattal  szentelé  ar ra  magát.  Ugyan 
ezen  pályára  száná  fiját  's  alkalmasint  maga  oktatá  azt  az  orvostudo
mányban  's  az  azzal  egybeköttetett  philosophiában.  Kétség  kívül  első 
nevelésének  köszöné  ő  a'  természethistoriára  való  hajlandóságot,  melly
nek  ő  alkotója  gyanánt  tekintetbetik,  mivel  ő  tett  legelőször  szoros  vizs
gálatokat.  Szülejimjk  holta  után  Atarneába  méné  A.  mint  18  évi  ifjoncz 
famíliájának  egy  barátjához  Proxenushoz,  a'  ki  sokat  tet t  az  ő  képzé
sére.  I t t  kevés  ideig  mulatott ,  azután  Athénébe  ment.  Ez  első  izben 
A.  mintegy  20  esztendeig  mulatott  Athénében  's  e'  hosszú  idő  alatt  nem 
érte  be  ázzál ,  hogy  Platót  halgass^,  kinek  oskolája  akkor  leghiresbnek 
tar ta tot t ,  hanem  maga  is  egy  ékesszólási  oskolát  nyitott  és  ekképen 
Isocratesnek  vetélkedő  társává  leve.  Készített  hihetőleg  némelly  philo
sophiai  munkákat  i s ,  meilyeknek  híre  Macedóniai  Filephez  is  eljutott. 
Legalább  csak  hamar  N.  Sándor  születése  u t án ,  356  K.  e.  ,  e'  követ
kező  nevezetes  levelet  irá  ez  ő  hozzá:  „Filep  Macedónia  királya  Aristo
telesnek  idvezletét.  Tud jad ,  hogy  nekem  egy  fiam  születe t t ,  hálát 
adok  az  isteneknek  nem  annyira  a z é r t ,  hogy  őt  nekem  adták ,  mint  az
é r t ,  hogy  őt  Aristoteles  időkorában  hagyták  születni.  Reményiem 
olly  királyt  fogsz  ő  belőle  nevelni,  a'  ki  méltó  leend  engem  követni 
és  a'  Macedókon  uralkodni."  Több  irók  emii t ik,  hogy  kevéssel  Plató
nak  halála  előtt  öszveháborodott  A.  ő  vele,  sőt  egy  oskolát  is  állitolt  fel, 
hogy  a'  Platóéval  vetekedjék.  Valami  hasonlás  bizonnyal  volt  közöttök, 
de  nyilvános  szakadásra  soha  sem  került  a'  dolog.  A.  folyvást  a'  legna
gyobb  tisztelettel  viseltetett  tanítójához  és  a'  m g a  munkájiban  minden
ütt  nagy  becsüléssel  szól  felőle,  habár  mint  criticusa  is.  Midőn  az  Athe
nebeliek  kevéssel  Plató  halála  után  Filepnek  hadat  izentek,  elhagyá  A. 
Athénét  és  Atarneába  ment ,  a'  hol  az  ő  barátja  Hermias  vala  igazgató. 
Csak  hamar  azután  árulás  által  Artaxcrxes  hatalmába  esett  Hermias, 
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ki  is  azt  életétől  a'  leggyalázatosb  módon  megfosztotta.  A.  mélyen  meg
illetődvén  barátjának  szerencsétlen  sorsán ,  egy  hymniissal  igyekezék  an
nak  emlékezetét  megörökíteni,  melly  bővelkedik  poé'tai  szépségekkel,  és 
házastársul  vévé  annak  unokaleányát.  Ugy  lá tsz ik ,  hogy  A.  Her
mias  halála  után  egy  darabig  Mitylenében  é l t ,  de  343  tájban  K.  e.  udva
rába  hivatá  őt  F i l ep ,  hogy  a'  már  akkor  13  észt.  Sándort  az  ő  nevelé
sére  bizaa,  Ezeu  nevelésnek  egyes  környülményeit  nem  tudjuk  ;  de  mi
dőn  lá t juk,  hogy  N,  Sándor  a'  maga  uralkodásának  első  éveiben  magit 
valóban  nagynak  mutatá ,  hogy  valamíg  őt  a'  hizelkedés  niRg  nem  vesz
tege t te ,  megzabolázta  indulat jai t ,  's  hogy  a'  tudományokat  és  mivészsé
geket  mindenkor  becsben  ta r to t ta ,  azt  kell  hinnünk,  hogy  ez  a'  nevelés 
nem  vala  haszontalan.  Lehetne  talán  /Y.nok  szemére  vetni ,  hogy  nem 
tudta  Sándort  a'  dicsőség  és  hódoltatásvágy  ellen  megóni;  de  A.  Görög 
vala  és  igy  természetes  ellensége  a'  persa  királynak,  gyülölsége  Hér
mias  megöletése  által  még  inkább  nevekedett;  egy  szóval  Persia  meghó
do l t a s sa  már  régtől  fogva  egész  Görögországnak  kívánsága  vala.  A.nek 
tehát  minden  talentumait  reá  kellé  fordítani,  hogy  királyi  nevendékét 
ezen  planumuak  kivitelére  hajlandóvá  és  alkalmatossá  tegye.  Atya  's  fin 
megjutalmazik  egy  illy  tanítónak  fáradozásait.  Filep  helyre  állíttatta  az 
elpusztult  Stagyra  városát  és  egy  Nymphaeuinnak  neveztetett  oskolát 
ál l í t ta tot t ,  mellyben  A.  tanítson.  A'  Stagyrabeliek  háládatossáíbál  min
den  esztendőben  innepet  tartottak  ,  mellyet  Aristoteliának  neveztek.  Bi
zonyosnak  látszik,  hogy  A.  legalább  esztendeig  N.  Sándornak  thronusra 
lépte  után  ő  nála  maradot t ,  's  a'  mint  ál l í t ják,  azután  Athénébe  ment. 
Mindazáltal  az  Eclecticus  Ammonius  azt  mondja,  hogy  követé  nevendé
két  útjainak  egy  részén ,  és  ez  válóban  nem  hihetet len,  mert  alig  lehet 
megfogni,  miként  küldöttek  volna  különben Athénébe  annyi  sok  állatokat, 
mellyeknek  ő  olly  pontos  anatómiai  leírását  adja,  hogy  azokat  magának 
kellett  felbontszolnia.  .Gyanítani  lehet ,  hogy  N.Sándor t  egészen  Egyip
tomig  kisérte  és  csak  331  tért  vissza  Athénébe,  felgazdagittatva  a'  szük
séges  materialékkal  az  ő  j e l e s ,  állatokról  irt  históriájához.  Itt  philoso
phiai  oskolát  nyitott  a 'Lyceumbao,  egy  a'  városhoz  kö/.el  lévő  gynmasium
b a n ,  a'  hova  kétszer  méné  naponként.  A'  délelőtti  idő  megbizottabb 
tanítványinak  vala  szentelve,  a1  midőn  azoknak  a'  tudomány  legnehezebb 
részeit  magyarázta.  Délest  mind  azokat  magához  bocsátá,  valakik  őt 
hallani  k ívánták ,  a'  midőn  kinekkinek  érthetően  olly  tárgyakról  be
szé l t ,  mellyek  inkább  magát  az  életet  illetik.  Ahhoz  képest  az  ó  mun
káji  is  esotericusokra  (tudósokra)  és  acroamaticnsokra  (közérthetőkre) 
osztatnak.  N.  Sándor  még  Asiából  is  gyámolitá.  az  ő  szélesen  kiterjedő 
tudományos  igyekezeteit  és  érdemei  jutalmául  800  talentumot  ajándé
koza  nek i ;  mindazáltal  későbben  ő  is  ellenséges  indulattal  viseltetett  taní
tója  iránt.  Midőn  azután  334  K.  e.  N.  Sándor  megholt,  olly  hir  szár
nya l t ,  hogy  ő  is  részes  volt  Sándornak  ugy  hirlelt  megöletéséban.  Az 
Athenebeliek,  kik  még  egyszer  reményiek  magokat  Görögországon  főkké 
t enn i ,  igyekeztek  a'  népet  a'  Macedónok  ellen  felfegyverkeztetni,  és  mi
vel  A.  a'  maga  Filephez,  Sándorhoz  és  Antipaterhez  való  ragaszkodása 
miatt  gyanús  vol t ,  megtámadák  őt  a'  demagognsok  és  abban  az  ő  szár 
mos  ellenségeitől  gyámolittattak.  Istentagadással  vádoltatván,  elhagyá 
Athénét ,  azon  Socrates  halálos  megitéltetésére  ozélzó  kinyilatkoztatással, 
hogy  meg  akarja  kímélni  az  Athenebelieket  egy  második  gonosz  tettnek 
elkövetésétől  a'  philosophia  ellen.  Tanítványinak  nagyobb  részével 
Chalcisba  futott  Euboeába  's  nem  sokkal  azután  322  K.  e.  nuírget  vett 
b e ,  mivel,  a'  mint  mondják,  bevádoltatása  végett  az  Areopagustól  Athé
nébe  idéztetett.  Characterét  a'  dicsőségkivánástól  és  jámbnrtalanságtól 
nem  lehet  felmenteni,  Oskolájára  's  tanításaira  nézve  1.  PKRIPATKTICA 
PHH.OSOPHIA.  Munkájit  életében  nem  tette  közre;  csak  akkor  kezde
nek  azok  neminemüképen  esmeretesekké  lenni ,  mikor  a'  Romaiak  a'  phi
losophiára  adtak  njagokat.  A/, Apellicun  könyvtárával  A,  és Theophrastus. 
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mnnk;íjinak  eredeti  kéziratjai  is  Romába  jutának  (Sulla  által).  Itten 
Rhodusi  Andronicus  rendbe  szedé  és  foglalatsummákkal  felkészité  aiokat. 
Azolta  sokféleképen  dolgoztak  körülök.  Mi  reánk  nézve  több  igen  fon
tos  darabok  elvesztek;  a'  még  meglévők  Sylburg  Friedr.  kiadása  szerént 
(5.  Tom.  4  Frankfurt.  1587),  melly  legjobbnak  ta r ta t ik ,  e'  következen
dők:  Organon;  Wietorica  ef  poetica;  Etilica  ad  Nicomachum;  Etilica. 
magna;  l'olitica  et  oeconomica;  Animaliutn  história;  De  animalium 
partikul;  J'hysicae  auscultationis  lib.  XIII.  et  alia  opera;  De  Coelo; 
De  generatione  et  conceptione;  De  meteorig  lib,  IV.;  De  mundo  (ez 
mások  szerént  nem  az  ö v é ) /  De  anima;  Várva  naluralia;  Varia  opu
scula;  Aristolelis,  Alexandri  et  Cascii  problemata;  Aristotelis  et  Theo
phrasti  metaph.ysica.  Ezenkívül  becsültetnek  Casaubonus  és  DuVal  kiadá
sai ;  a'  legújabb  \s  legjobb,  Buhle  ál ta l ,  nincs  bevégezve  (o  köt.).  Korais 
a'scioi  lakosok  költségén  A.  morálját  és  politicájdt  kiadá Parisban;  Thürot 
pedig  a'  szerencsétlen  Scioták  javára  francziára  ford,  1823.  A,  B.  S. 

A R I T H M E T I C A  (számtiidomány),  az  egész  mathesisnek  alapczik
kelye  ,  mellyben  a'  számoknak  mind  szó,  mind  Írásbeli  kifejezése  és 
egymásból  különbféle  feltételek  alatt  való  származtatásoknak  törvényei, 
módjai  és  tulajdonsági adatnak  elő  (1.  MATHKSIS  ,  SZÁMOLvs,  SZÁMVETÉS). 
Köz  értelemben  véve ,  az  arithmetica  csak  annyit  foglal  magában,  a' 
mennyi  az  életben  gyakortább  előforduló  számnemii  kérdések  megfejté
sére  szüséges,  a'  mennyi  t.  i.  az  oskolai  ifjúság  részére  készült  köny
vekben,  rendszerént  honi  nyelven  (különben  {csaknem  minden  haszon 
nélkül)  taníttatik.  A'  história  szerént:  II.  Sylvester  romai  pápa  (ugyan 
a z ,  kinek  kezéből  hazánk  szent  koronája  származott)  esmertette  meg 
legelébb  Francz,  Német,  Olaszországgal  az  arithmeticát  ,  mellyet  ó 
Spanyolországban  a'  Manrusoktól  tanult.  Azonban  ezt  nem  ugy  kell  ér
teni  ,  mint  ha  a'  Maurusok  lettek  volna  az  arithmetica  első  dajkáji  ;  vi
rágzott  az  márEnclides  idejében  i s ,  mint  ennekmunkáji  bizonyítják  ;  ha
nem  egészen más  formában  ,  mint  a'  Maurusoknál.  Flavius  Jósef  szerént 
Chaldaeából  Egyiptomba  Ábrahám  vitte  volna  az  ar i thmet icát ,  nem  kü
lönben  mint  az  astronomiát.  Tiltel. 

A K I U S , .  1 .  A R I A N U S O K . •  W 
A R KON A, Németországnak legéjszakibb csúcsa , RÜGEV szigetének 

(I. e.) éjszakkeletre eső foka, az aitenkircheni megyében Wi tow fél
szigetén. Krétából , kovakőből és kővévált testekből áll. Itt állott 
hajdan a' Vendusok vá ra , a' minden éjszaki Németországban lévő Sla
vusoktól különösen tiszteltetett Swantewit is tennek, a' kinek imádását 
1. Waldemar dániai király törölte el a' várnak 1168 történt elfogla
lása á l ta l , főtemplomával, A' tájék épen olly k i e s , mint termékeny. 
Partjai meredekek, Nyngoti oldalán egy magasra felhányt földbástyája 
van, 's éjszaki oldalán eveznek hozzá a' hajósok. A' most emiitett földbás
tya oltalmazta Árkon várát, Egy Putgard nevű falu volt a' vár alja. 
Szép bikfaerdejét a' Francziák Stralsundban lévő biztossága Franczia
országnak Svécziával való háborújában igen megritkította. Hertha 
szent berkében, a' hajdani Hertha vára szomszédságában, még most is 
megvan az a' mély t ó , melly mosódásokra és titkos áldozásokra szol
gált. L—ri, 

A R K W R I G H T (Richárd), nires angol kézmives, a ' kit ugyan nem 
lebet ugy tekinteni , mint feltalálóját a' fonó műszereknek, de legalább 
"SJS niint tökéletesitőjét, mellyeknek használását ő tanította legelőször 
valódi foganattal 's haszonnal. Szegény szüléktől származván , elején
te Manchesterben egy borbélynál dolgozott , 's öszvegyüjtögetett keres
ményéből egy pinczét bérelt k i , mellyben borbélymüb.ejyt állított fel, 
A' kifüggesztett tábláján ezen felírás vo l t : , ,A ' pinczében lévő borbély
nál egy p:*nnyért borolváltatik le a' szaká i" (egy penny = 1 Y« kr. 
peng. p,). Olly erősen tódult hozzá minden, hogy a' többi borbélyok is 
kénytelenek voltak a' taxát lejebb szál i tani , a' mire ő a' magáét fél 
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pennyre  szálitotta  le.  Azt  mondják,  hogy  egykor  egy  igen  kemény 
°s  hosszú  szakáin  csizmafoltozó  jö t t  hozzá,  hogy  szakálát  leborotváltas
sa.  Arkwright  igyekezett  őt  arról  meggyőzni,  hogy  e'  munkán  elrom
lik  egy  kése  's  hogy  ebbeli  kárát  egy  fél  pennyvel  ki  nem  pótolja. 
Mivel  azonban  az  a'  taxa  mellett  erősködött ,  reáállott  Arkwright.  Ezen 
erkölcsi  vonás  csudálkozásra  inditá  a'  csizmafoltozót,  a'  \ ki  megkedvel
vén  Arkwrightot,  olly  emberrel  esmerkedteté  m e g ,  a'  ki  egy  fonó  mű
szert  talált  fel.  Ez  volt  kezdete  Arkwright  szerencséjének  ,  a'  ki  talá
lós  eszével  öszveköté  az  uj  planiimok  végrehajtásában  *olly  igen  szük
séges  állhatatosságot.  Ezen  tulajdonságainál  fogva  vihette  csak  több  ha
szontalanul  tet t  próbatételei  után  a'  gyapotszöveteket  a'  tökéletesség
nek  azon  lépcsőjére,  mellynél  fogva  az  angol  fabrikák  olly  felette  előre 
haladtak.  Érdemei  megjutalmazásául  a'  király  1786  a'  wickworthi  elő* 
kelők  kérésére  nemességre  emelte.  Crumfordban  Derbyshireben  mun
kásai  között  holt  meg  1792,  's  famíliájának  500,000  font  sterlinget  ha
gyott .  A^^s. 

A M Í A T ,  báróság  a '  hajdani  Burgund  grófságban  (Franche  Comté
ben),  most  a'  Jura  departamentben;  régenten  a'  Chalon  famíliáé  volt, 
mellyből  származnak  az  oraniai  berezegek,  (L.  ORANIA  és  NASSAU.)  EZ 
a'  csekély  birtok  tette  egy  részét  Hl.  Vilmos  angliai  király  halálával  ki
holt  Oraniai  família  örökségének,  melly  idő  olta  a'  prussiai  uralkodó 
famíliának  ezen  örökséghez  való  justartásáért  a'  prussiai  királyok  ti tu
lusokba  felvették  azt.  Az  1817  közönségessé  tétetett  nj  prussiai  királyi 
titulusban  Orania  és  Valengin  megtar ta t tak ,  Arlay  ellenben  kihagya
tott .  L—tL 

A R M A D A ,  spanyolul  hadi  hajókból  álló  flotta;  onnan  kijelezőleg 
ama'  nagy  tengeri  erő  (az  ugy  nevezett  meggyőzhetetlen  flotta),  mel
lyet  11.  Filep  készittete  ki  Ersébet  angol  királyné  ellen  1588, 

A R I I A D U ,  1 .  H A D I  S E R E G . 
A R  M A  r.  i  H,  T  X K  ,  1.  N E M E S E K . 
A R Í I A T O L U  (az  Armatoliontól,  melly  görög  szó  fegyveitájé

kot  teszen) ,  Pouqueville  szMént  13  kerület ,  mellyeket  egy  kapitány 
igazgat  és  védelmez.  E z e k ^ '  rVgi  görög  szabadságnak  és  független
ségnek  utolsó  menedékhelyei  és  a'  görög  nemzetnek  még  ellenség  ke
zére  soha  sem  került  középpontja.  A'  macedóniai,  epirusi  és  thessaliai 
hegyek  közt  feküsznek,  és  a'  Mainot ták ,  Agraphok ,  Sul ioták,  Monte
negroiak  és  Meriditák  ,  kiktől  a'  Törökök  mindég  tartottak  ,  szabadsáv 
gának  hazáji.  Midőn  t.  i.  II.  Mohainmed  Görögországot,hatalma  alá  hó
dí to t ta ,  megelégedett  azzal ,  hogy  a'  tér  t a r tomány ,  a'  várak  és  tenger
melléki  helyeknek  birtokába  juthatott .  A'  hegyek  által  alkottatott  ter
mészeti  'várakra  sem  ő,  sem  Magyar  és  Lengyelországra  rohanó  kö
vetőji  nem  ügyeltek;  a'  honnan  a'  görög  hegyközök  meghóditatlanul 
maradtak.  A'  lakosok  független  része  annakokáért  ide  szaladt,  hogy  me
rész  vezéreik  a l a t t ,  kiket  kapitányoknak  neveztek,  a'  háborút  kicsiny
ben  folytassák.  A'  kapitány  rendszerént  50—200  izmos  ifjúból  és  férj
fiból,  a'  kik  neki  mind  életében,  mind  halálában  hűséget  esküdtek,  se
reget  gyűj tö t t ,  mellyel  az  ellenséget  nem  csak  az  országutakon,  ha
nem  a'  városban  is  megtámadta.  E'  szerént  a'  hóditókkal  véghetetlen 
csatázásba  keveredvén,  száguldozásaik  gyakran  haramiáskodásokká  fa
jultak  e l ;  mindazáltal  többnyire  minden  kapitányok  szorosan  megkülön
böztették  a'  Keresztényeket  és  Törököket.  A'  basák  nem  védelmezhet
vén  magokat  a'  kapitány  vitézsége  és  fortélyai  ellen  ,  rendszerént  al
kudozások  által  vásárolták  meg  tőlök  a'  békeséget;  midőn  csendes  ma
gok  viseletéért  zsoldot  vagy  élelmet  és  azon  kerüle t re ,  mellyet  fegy
vereikkel  védelmeztek,  fővigyázói  just  kaptak.  Egy  illyen  kerület  ne
veztetett  Armatolionnak.  Az  ujabb  időben  a'  kapitányok  (nevezetesen 
Odisseus,  Andrugso  fija,  a'  ki  1826  holt  meg,  Pe r rhaeos ,  Tzonko, 
Tas ios ,  Pisko)  mind  elébb  AH  basa ,  mind  későbben  az  ez  ellen  kuli 
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detett  basák  előtt  rettenetesekké  tették  magokat  és  a'  Görögöknek  a'  por
ta  ellen  szabadságokért  indított  háborujokban  nyomós  részt  vettek  's 
nevezetes  személyeket  játszottak.  L—«. 

A R M E N I A ,  1 .  Ö R M É N Y O R S Z Á G . 

A R M E N I A I  U  I  T E R  A T  V  R A ,  1 . Ö R M É N Y L I  T E R  A  T U R * . 

A R M F K L T  (Gtistáv  Móricz,  g ró f ) ,  előkelő  Svéd,  kinek  nyilvá
nos  élete  a'  szerencse  különös  változása  által  j e l e s ,  titkosb  viszonyai
ban  pedig  a'  svéd  udvar  históriájáé,  's  ennél  fogva  nincs  teljesen  fel
világositva.  Gusztáv  Mór icz ,  generalmajor  és  országkapitány  báró  A. 
legidősb  h ja ,  Apr.  1.  1757  szül . ,  a'  hadi  oskolában  Karlskronában  ne
veltetek  's  későbben  Stockholmban  a'  testőrnél  zászlótartó  lón.  Deli  alak
ja  's  kellemes  társalkodási  formáji,  mellyeket  idegen  poétái  virágok
kal  tuda  ékesgetni,  megnyerek  III.  Gusztáv  kegyelmét.  Hirtelen  moz
dittatván  elő  ,'s  megkülönböztetésekkel  halmoztatván,  az  1788—OOiki 
háborúban  a'  Muszkák  ellen  szintúgy  kitündöklék  bátorsága,  mint  jeles
eégei  a'  magasb  társasági  életben,  a'  miért  királya  kegyeiinét  vele 
mind  inkábbinkább  érezteté.  Mint  generallieutenant  köté  meg  Werelae
ben  a'  békét ,  az orosz  császárné  több  renddel  inegajándékozá,  's  folyvást, 
még  fejedelme  halottágyánál  i s ,  a'  királyi  kegyelem  leghizelkedőbb  bi
zonyságait  vévé.  Stockholm  főhelytartójává  neveztetvén  's  111.  Gusztáv 
közbenjárása  által  a'  de  la  Gardie  grófok  régi  nemzetségével  házasság 
által  egyesittetvén,  mondják,  hogy  IV.  Gusztáv  kiskorúsága  alatt  a 'kor 
mánytanács  elölülőjévé  volt  rendelve,  noha ,  egy  korábbi  végintézet  ren
delésénél  fogva,  a'  gyámság  Sildermanland  hgét  illette.  Hihető,  hogy 
ez  vala  oka  a'  gyülölségnek,  melly  immost  A.t  üldözni  kezdé.  Sept.  7. 
1792  valóban  meg  is  fosztaték  minden  hivatalaitól  és  méltóságaitól  's 
mint  követ  Nápolyba  küldetek.  Gyanították  azt  is  nem  lehetetlenül,  hogy 
ezen  gyűlölséget  a1  herczeg  riszonozatlan  hajlandósága  egy  udvari  Ru
denskjold  nevű  kisasszony  iránt  emelte  legfelsőbb  fokára.  Annyi  bizo
nyos ,  hogy  A.  és  Rudenskjold  kisasszonyról  leggyalázatosb  hirek  ter
jengenék  ,  hogy  a'  kisasszony  a'  legbecstelenebb  módon  fenyítő  házba 
zára ték,  's  A.  Olaszországban  a'  bérlett  gyilkosok  's  a'  svéd  uralkodás 
formális  reqnisitoja  elől  csak  szökés  által  menekedhetek  m e g ,  de  mint 
honáruló  in  contumaciam  büntettették  's  minden jószágaitól ,  méltóságaitól, 
sőt  nemességétől  is  megfosztaték.  Minekutána  A.  1799ig  Németor
szágban  mulatott ,  III.  Gusztáv  megsemmisité  ezen  ítéletet  's  őt  ,vissza
helyezteté  elébbi  állapotjába.  Bécsbe  követül  nevezé  's  1807  a'  gya
logság  generálisává.  Ezen  tulajdonságban  vezérlé  A.  a'  svéd  seregeket 
Pomeraniában  's  1808  a'  nyugnti  armadiát  Norvégia  ellen.  Azon  évben 
ősszel  a'  hadi  collegium  elölülőjévé  Stockholmba  hivaték  meg  's  az  or
szág  urává  neveztetek.  1,810  megnyeré  elbocsáttatását  's  mint  privát  em
ber  éle  Stockholmban.  Oszveköttetése  a'  híres  Piper  grófnéval  újra  po
litiai  üldözéseket  vona  reá  's  ezek  miatt  az  orosz  követ  oltalmába  méné 
's  orosz  szolgálatba  lépek.  Fogadtatása  kedvező  vala ,  gróffá  tétetek,  's, 
az  aboi  universitas  cancellariusa  ,  a'  finniai  dolgok  elölülője  's  az  orosz 
tanács  tagja  lőn.  Immost  egészen  haláláig,  melly  Aug.  19.  1814  Zars
kojeSelóban  történt ,  köz  tiszteletben  részesüle,  kiváltkép  a'  Finnlan
diaktól  becsültetve. 

A R M I N I A N Ü S O K ,  1 .  R E M O N S T R A N S O K , 
A R M I N I U S ,  1 .  H E R M A N N . 
A R . M O R I C A .  E»en  celtagallus névvel  neveztetett  napnyugoti  Fran

cziaország,  kiváltképen  a'  későbbi  Bre tagne ,  Galliának  a'  Romaiak  alt 
'tal  lett  elfoglaltatása  előtt,  (E.  AQUITAMA.)  L—ú. 

A R N A U D  (Frangois  TÍiomas  Baculard  d ') ,  termékeny  franczia  í ró, 
Parisb.  szül  1719  's  ott  is  tanult  a'  Jesuitáknál.  Egyéb  munkálkodásai 
közt  már  ifjú  korában  3  szomorú  játékot  i r t ,  mellyek  közül  e z :  Co
liznifou  la  St.  'Barlhéttmi,  1740  jelent  meg  nyomtatásban.  Voltaire  meg
szerette  's  pénzzel  tanáccsal  segité.  II.  Fridi ik  lerelezésbe  ereszkedett 
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vele ,  később  magához  hitta Berlinbe,  ott  igen jó  akarattal  fogadta,  sőt  O
vidiusának  nevezé  's  hozzá  verset  i r t ,  mellynek  végére  még  ezt  is  vetette: 

Déja  V Apollón  de  la  Francé 
5'  acliemine  a  sa  décadeitce 
Venez  briller  á  votrc  lour. 
Elevez   vous  ,  s'  il  baisse  eitcore  ; 
Ainii  le  couchant  d'  un  beau  jour 
I'rnmet  une  plus  belle  aurore. 

Arnaudhoz  valóban  II.  Fridiikkel  ezt  csak  Voltaire  iránt  már  elsavanynlt  's 
ingerlett  elméje  irattá,  mert  a 'szép  hajnalból  soha  sem leve  olly  nap,  melly 
Voltairet ,  a'  mindég  tündöklőt,  hátra  tolta  volna,  Arnaud  nyilván  11. 
Fridiiknek  Voltairenél  alázatosabbja  volt ,  mint  annál  kisebb  talentu
ma.  Eángészt  csak  lángész  tart  korlát  közt,  's  nem  engedvén  egymás
nak,  hamar  öszvezörrennek.  Innen  az  éjszak  Salamonja  's  Francziaor
s/.ág  Apollója  versenessége.  Ez  függetlenségében  már  's  mint  nem  olly 
szelidszivü  ,  melly  apró  csipkedéseket  e l tűr ,  vissza  is  adogatá  II.  Frid
riknek  a'  dicséret  füstjével  reápattantott  villámot,  annak  Övidiusa  ver
seit  és  személyét  csufola  le  n g y ,  a'  hogy  efféléhez  ő  jól  értett.  Eszten
dő  múlva  elhagyta  Arnaud  Berl int ,  Dresdába  men t ,  hol  követségi  t a 
nácsosnak  neveztetet t ,  azután  hazájába  tért.  Itt  a'  rémítő  időben  be
zárták,  's  igen  nyomorogva  élt  azután  11.  Fridrik  , Övidiusa;  mert  na
gyobb  pénzköltő  lévén,  mint  versköltő,  az  a'  kevés,  a'  mivel  a'  kormány
szék  segí te t te ,  az  a'  csekélység,  a 'mi t  tolla  nyert ,  nem  enyhitheté  elég
gé  szükségét.  1805  holt  meg  Par i sban ,  mint  8.0  esztendős  szegény  ö
reg  iró.  Kitűnőbb  munkáji:  Les  épreuves  ilu  sentiment.  —>  Les  délasse^ 
ments  de  V  homme  sensible.  —  Les  lohirs  utiles.  —  Játéks/.ini  munkáji
nak  becse  lejárt ,  csak:  Comte  de  Camminges  nyert  1790  kevés  ideig 
egykét  tapsot.  Számos  verseinek  egy  része  1751  jelent  meg  3  kötet
ben.  Magyarra  néhány  prosai  darabjait  Harsányi  Sámuel  k.  testőr  for
d í to t ta ,  1.  „Érzékeny  mesék,"  Sopron,  1797.  Dübretilei  Gúhor. 

A R N A U I , D .  Ezen  régi  auvergnei  nemzetségből,  melly  a'  Aoblesse 
de  la  robe  et  de  V  epééihez,  t a r toz ik ,  megkülönböztetést  érdemelnek: 
I.  A n t a l ,  Parisban  ügyvéd  1580  olta  ,  buzgó  védője  IV.  Henrik  ügyé
nek , • több politicai repülő írások és a' párisi universitas velős és ala
pos védelméről a' Jesuiták ellen nevezetes. Ez által gyűlöletbe esek a' 
Jesui táknál , de haláláig (1618) részesüle az abbeli tiszteletben, hogy 
korának leghiresb ügyvédje. Az ő gyermekei , számszerént 2 0 , tették 
a' Jansenismus követőjinek törzsökét Franc/.iaorságban. (L. JANSEN.) —, 
II. R ó b e r t , Antal legidősb fija, szül, 1588, mh. Portroyalban 1671, 
vallásos költeményeiben , épületes könyveiben 's némelly fordításaiban 
a' Iegcorrectebbek közé tartozik stylusára nézve. —• 111. A n t a l , az e. 
lébbinek legifjabb tes tvéré , szül. 1612 , a' theologiára adta magát 's 
1643 a' Sorbonne doctorainak számába felvétetett. Ugyan azon évben 
két munkájában tániadá meg a1 Jesuitákat: , , / )e la  fréquente  amununion'^ 
és „ L a  thé'logié  mnrale  des  Jésuiles." mellyek sok vitairásokra szol
gáltak alkalomul. Mint a' Jansenisták szószólója, kik őt fejekül tekin
t e k , sok vitákba keveredett. 1656 kizáraték a' Sorbonneból 's kény
tclen vala rejtekbe vonulni üldözőji elől. Ezen magáidéban ira egy 
logicát Cartesius princípiumai szerént 's egy  „Grammaire  resonnc.e''t, 
mellyek az oskolákban sokáig becses könyvek valának. Megbékélvén IX, 
Kelemen pápa a' Jansenistákkal, 1668 ismét megjelenek A„ 's hogy vi
tavágyát kielégíthesse, a' Reformátusokat támadta meg. Uj üldöztetés 
sek miatt 1679 NémetAlföldön kerese menedéket 's egy faluban Lüt
tich mellett 1694 szegényül holt meg. 

A B K A Ü H (Antoine Vincent), becsült frauczia játékszini költő 1766 
szül. Parisban. Hírét ,  ^Marius  a  Minlurneíí czimü szomorú játéka kez
dette meg 1791 a' szinen. Nem sokára „Hacrece" következett, A' ki
rályi szék megrokkanása (Aug. 10. 1792) és a' gyilkolások (Sept. 2,) 
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után  Angliába,  onnan  Brüsselbe  ment.  Visszatértekor  elfogták  mint 
emigránst,  de  a'  választottságok  azt  i t é l ék ,  hogy  Marius  tudós  szer
zőjét  a'  törvény  nem  bánthatja.  Most  néhány  énekes  és  szomorú  j á t é 
kot  i r t ,  mint :  „Cincinnatin11  és  „Oscar . "  1707  Olaszországba  utazott , 
hol  generál  Bonaparte  neki  a'  ioniai  szigetek  kormánya  egybealko
tását  adta  által.  Akkor  i r ta ,  részszerént  Velenczében  :  „Blanc/ie  et  Mont 
Vassín  ón  les  I'enitiens"  szomorú  játékát.  1798  hajóra  ült  Egyiptom
b a ,  de  Regnand  de  Saint  Jean  d 'Angely  beteg  sógoránál  kellett  hát
ra  maradnia  Máltán.  Azon  fregattát,  mellyen  innen  Francziaországba 
akart  térni  ,  az  Angolok  elfogták,  Arnault  azonban  szabadon  bocsátta
tott  's  Parisban  „Le«  lenitiens'1'  darabját  játszatta  1799.  Ugyan  ezen 
esztendőben  a'  nemzeti  intézet  tagja ,  1805  pedig"  másodclőlüíője  lett, 
Septemberb.  1808  az  univeisitas  székülő  tanácsnoka  és  secretaire  ge
nerál  1814ig.  Mint  Hlyen  a'  Dictionaire  de  f  academie  előuiunkáji' 
ban  vett  r é sz t ,  ő  irta  az  általányos  jelentést  is  a'  tizesztendei  dijakról 
Napóleonhoz.  Ennek  lemondása  után  Compiegneig  ment  a'  király  ele
j é b e ,  de  .Tanuariusban  1815  még  is  minden  hivatalát  elvesztette.,  mel
lyet  azonban  Napóleon  a'  100  napi  uralkodás  alatt  neki  visszaadott. 
Tagja  volt  ekkor  a'  követek  kamarájitól  a'  szövetségesek  táborába 
küldött  biztosságnak.  A'  király  rendelése  Jul.  24.  Paristól  20  órányi
ra  távozta t ta ,  a ' J a n .  17.  1816  költ  rendelés  pedig  futásra  kinszeritet
t e ,  's  majd  Belgium,  majd  Hollandia  volt  lappangó  helye.  Ezen  négy 
esztendei  számiizöttsége  's  a 'nemzet i  intézetből  kirekesztetése  azon  té 
vedt  gyanúból  folyt,  mintha  ő  is  egyik  szerkeztetője  's  munkás  társa 
lett  volna  a'  „7>  nain  faiate"  időszaki  Í rásnak,  pedig  soha  csak  egy 
sort  sem  irt  belé.  Szomorú  játékát „Germanicus t"  (németül  He.ll t ó i ,  o
laszul  kétszer)  1817  a'  Theatre  fran(;ais  temérdek  nézőség  előtt  adta,  de 
mivel  a'  darabban  magában  lévő  két  ellenséges  párt  maga  okot  lelt  va
lahogy  egymás  ellen  lázadásra ,  nagy  zaj  indult  a'  színben,  's  igy 
azon  czél ,  hogy  játszhatása  a'  szerzőt  haza  hivattassa,  egészen  máskép 
ütött  k i ,  a'  darab  eddig  többé  színre  sem  ment.  Munkáji  öszvegyüjt
ve  1818  jelentek  meg  Brnsselben  6  darabban,  tij  gyűjtemények  pe
dig  Parisban  1824.  Visszatérésre  Novemb.  1819  kapott  engedelmet,  fize
tése  uj  húzásáról  is  volt  szó.  De  az  intézetbe  felvéve  még  nincs.  Írá
saiban  sok  mondása,  értekezése  1804  a'  nyilvános  tanítást  rendszerét 
érdekli.  Irt  meséket  is  (1812,  's  uj  kiadás  1815)  és  egy  vig  játékot: 
, ,La  rangon  de  Dugiiesclin  1813.  Ujabb  szomorú  játékai  :  „7>*  Gnelf'es 
et  les  fíi6elínsil,  „hycurgue"  e's  „Guillaume  / . "  1826,  melíyben  II.  F i 
lep  characterfestése  nagyon  tetszett.  Ezeken  kivül  a'  „lei/lécs  des  Mu
* « , "  1797,  „Mercure ' '  1815,  „Liíéral"  1816—20  időszaki  írásokban 
dolgozott.  Az  utolsó  csikkjei  a'  l i teraturáról ,  philosophiáról  többnyire 
övéi.  Szerkeztetőtárs  vala  ehhez  i s :  „Miroir  des  speclacles^  des  let
tres,  des  múeurs  et  des  arts,ul'  Némelly  czikkelye  ennek  a'  politicára 
csigáztatván  ,  a'  fenyitő  szék  elejébe  kellé  ál lania,  de  társaival  együtt 
szabadon  bocsáttatott.  J o u y ,  Jay  's  Norvins  társaságában  ezt :  „Bio^ 
graphie  noiivelle  des  conlemporainsj'  igen  jó  plánum  szerént  kezdette. 
Tőle  van  ez  is  :  „Vie  politir/ue  et  militaire  de  Napóleon,"  képekkel, 
fol.  Napóleon  100,000  fiánkkal  emlékezett  meg  róla  végrendelésében. 
Idősb  fija  Lncien  Emilé ,  az  Ardeche  departanient  elébbi  praefectusa, 
hasonlóképen  mint  szomorújátékköltő  l e t t ,  nevezetesebben  „Regulusa'4 

á l t a l ,  esmeretessé  1819,  Az  elébb  megjelent  „Pe r t i naxo t "  is  hibá
san  tárták  ezének,  az  atyjáé.  D.  G. A R N A U T Á K , 1. •AR.NO'TOK. i 

A R N D T  (Emészt  Móricz) ,német  könyvszerző,  ki  szabadlelkü  haza
fiúi  Írásai  által  serénykedett  elősegíteni  hazájának  kiszabadulását  a'  frah
czia  hatalmaskodás  alól.  Pomeraniában  születet t ,  és  1806  plvilosophiát 
tanított  Greifsvraldban.  Svéd ,  Olasz ,  Francz ia  ,  Német,  és  Magyar
országban  1707—90  tet t  utazásai  szemes  és  felvilágosodott  vizsgáiénak. 
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bizonyítják.  Ekkor  Napóleonnak  egyik,  ámbár  igen  mérzsékelt  ma
gasztalója  volt;  hanem  áltlátván  hódoltatni  törekedő  rendszerént,  nyil
ván  ellenkezőjévé  lőn.  Ezt  mutatja  „Geist  der  Z e i t "  nevű  's  (1807)  köz 
figyelmet  gerjesztett  munkája,  melly  kellemetes  történeti  's  politicai 
rövid  rajzokkal  és  Napóleon  háborujinak  kimeneteléről  meglepő  gondola
tokkal  diszeskedik.  Merész  szabadlelküséggel  kimondja,  hogy  ezen  világ
duló  egyedül  öufegyvere  által  győzethetik  meg.  Napóleon  kinszerité  őt 
Svédországba  futni,  honnan  csak  hazájának  felszabadnltakor  térhetett  vissza. 
A'franczia  hódítók  ellen  mind  nagyobb's  nagyobb  bosszankodást  gerjeszte
ni,  a'  haza  és  függetlenség  iránt  buzgóságot  éleszteni  és  a 'német  ifjúságot 
ffgyverbe  öltöztetni  törekedett.  Sok,  tűzzel  éslélekkel  teljes  mű  folyt  ekkor 
fáradhatatlan  irótollából,  mellyek  eme'  czéljára  nézve  nem  maradtak  sike
retlenek.  Napóleon  megbukta  után  sem  vonta meg  tanácsadásait,  mint  le
hetne  hazája  javát  állandóan megalapítani,  és  némelly  tőle elhintett  mag  ta
lán  még  idővel  terem  hasznos  gyümölcseket.  Arndt  végre  a' Rajna  mellett 
lakott  és  1818  az  ujolag  állított  bonni  universitasban  történet  tanítójának 
neveztetett.  Itt  1S19,  a'  népámitó  alattmos  törekedések  miatt  rendelt  nyo
mozásba  keveredek  's  1820  hivatalából  elbocsáttatott.  B.  L. 

A R N E  (Tamás  Ágoston),  az  Angolok  legnagyobb  muzsikaszerző
jöknek  tartják.  Szül.  Londonban  1704;  atyja  nevezetes  kárpitkészitő 
vol t ;  első  nevelését  az  Eton  collegiumban  vette.  A'  törvénytudományra 
volt  ugyan  szánva,  de  ő  inkább  követvén  mnzsikáia  való  hajlandóságát, 
atyja  háza  padlására  egy  régi  spinettet  (négy  octavás  kis  klavir)  vitetett, 
mellyen  magát  sok  ideig  csak  titokban  gyakorolhatta,  mig  végre  atyja, 
szembetűnő  előmenetelét  látván  ,  kívánságának  engedett.  A'  hegedűben 
való  ügyességét  Corelli  concertjein'sllandel  ouverturjein  mivelte  k i ;  utóbb 
pedig  testvér  húgát  is  arra  vet te ,  hogy  magát  énekesnének  formálná, 
kinek  számára  irt  is  egy  darabot  az  Adisson  után  készített  Rosamond 
czimü  legelső  daljátékában,  melly  először  1733  láncolna  Innfoldsban 
nagy  tetszéssel  fogadtatott.  Későbben  irta  Filding  után  a'  „  Tom  Thumlj, 
or  t/te  opera  of  operai"  tréfás  daljátékot;  de  eredeti  gondolatjai  még 
inkább  kitűntek  a ' „ C'omus"  nevű  darabban,  mellynek  természetes  da* 
lai  igaz  és  egyszerű  kifejezések  miatt  a'  népnek  felette  megtetszettek. 
1740  körül  feleségül  vette  .Young  Caeciliát ,  egy  olasz  oskolában  formált 
derék  éneke»nét,  kivel  1742  Irlandiába  ment ,  hol  őket  megkülönbözte
téssel  fogadták.  Innen  két  esztendő  múlva  maga  ugyan  mint  hangszerző, 
felesége  pedig  mint  énekesné  ,  Londonban  a'  Drurylane  játékszínhez  ál
lott.  1745  a'  Vauxhall  kerti  concertekhez  több  énekdarabokat  szerzett, 
's  minekutána  még  2  oratóriumot  's  néhány  énekes  já tékot ,  p.  o. 
„ E l i s á t "  irta  's  Oxfordban  muzsikadoctori  rangot  nyert  volna,  meg
próbálta  Metastasio  Artaserséjét  olasz  izlésü  muzsikára  tenni ,  's  ez  is 
kedvet  talált.  Azonban  több  tehetséggel  birt  az  egyszerű  és  pásztori, 
mint  a'  nagy  és  felemelkedett  tárg3'akra.  Végre  szerzett  még  muzsikát 
a'  Shakspear  dramájiban  előforduló  énekekre ,  's  muzsikaszerszámokra 
is  nevezetes  darabokat  készített.  Megholt  1778.  Húga  későbben  mad, 
Cibber  név  alatt  híres  énekesné  lett. 

• A R N H E i M , fővárosa NémetAlföld Geldern nevű provinciájának, 
1500 ház és 0700 lakossal. A' kormányozó lakó és a' provincia 
rendjei gyűlésének, mellybe a' város 3 követet kü ld , he lye , a' Rho
nusnál fekvő veluwi hegyek tövében, egy hajókon álló hiddal; nevezetes 
portékákat küídő kereskedést Uz Németországgal; van egy kereskedői 
törvényszéke, deák oskolája, mjvészi oskolája, éneklő collegiuma, raj
zoló , építő 's egy physicailiteraturai társasága. Környéke igen kies. 
10 órányira 32 papirosmalma van szomszédságában. 1813 «.' Prussusok
t ó l , nevezetesen Bülow osztályától , reárohanással megvétetett, 's ez  áh 
tal Hollandiának elfogatására ut nyit tatott . L—«. 

A R S I M (Lajos Áchim) , a ' leggazdagabb phantasiájn's legeredetibb 
elbeszélők egyike , kik jelenleg Németországban élnek, szül. 17S1. Elébb 
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a'  természettudományokra  adta  magát  's  több  physicai  értekezéseket  irt; 
de  későbben  egészen  a'  költésnek  látszik  szentelni  életét.  Több  román
jai  közül  említést  érdemelnek:  ^Armuth^  Reichllivm,  Üchuld  und  Jfusse 
lier  Grófin  Bohrét"  (2  r.  Berlin  1810)  és „#• '»  Krnnemiáchler" (1 
köt. Beiiin 1817), még mind eddig folytatása meg nem jelent. Brentano 
kelemennel „Le.?  Kimben  Wunderhnrn''t a d t a , melly régi népdalokat 
foglal magában (Heidelb. 1806 , 3 k. legújabb kiad. 181!)). Most Berlin 
mellett Dahme nevű jószágában él. 

A R N O B I U S (az idősbik) , ki Afrikainak is neveztetik, 300 esz
tendő körül Numidiában az ékesszólás tanítója volt 's 303 Kereszténnyé 
lett. Még catechumenus korában illyen czimü könyvet irt:  „Ditf/utattonei 
adversus  gentesii, mellyben a' Pogányoknak a' keresztény vallás ellen 
előhordott ellenvetéseit nagy olvasottsággal és lelkesen czáfolta. A' 
munka a' keresztény vallás esmeretében ugyan hijányosságot mutat, de a' 
görög és romai mythologiára nézve igen fontos; ugyan azért ez i s , va
lamint tanítványának Lactantiusnak munkáji , a' deák egyházi atyáknak 
ollyan irásai közé tartozik, mellyeket a' philolognsok igen becsülnek. 

ARNOT.T> (Brescia i ) , Abelard tanítványa 1136 a' vallás és egyház 
iránt uj ideákkal meggazdagodva tért vissza születése helyére Bresciába. 
Magas , merész lelke, a' keresztény régiségről szerzett esmerete , pap 
és tanitó korában gyakorlott elragadó ékesszólása á l t a l , a' papi uralko
dás ellen intézett feddő beszédjeivel közös kedvelés és csudálkozás tár
gyává lett. A' népet a' papság ellen felingerlette 's Francziaországban 
is, hova 1139 el kellett futnia, sok követőket talált, mert az akkori papi 
rendnek feslett erkölcsüsége 's fenhéjazása mindenütt utat készített ne
ki. A' pártütésnek hirtelen fellobbanó tüzét az az á t o k , mellyet 11. 
Innooentius pápa ellene's követőji, az Arnoldisták, ellen kimondott, nem 
olthatták el, Arnold Zürichben vagy Tigurumban bántás nélkül hir
dctle tudományát 1444ig, midőn Romában ngy lépet fel mint a' nép ve
zére , 's az ott uralkodó papi fejedelem ; Ilen igen vérengző pártütést 
támasztott. A' dühösködő sokaság, mellynek zabolátlanságát már maga 
sem tudta mértékein!, atyja gyanánt t isztel te , sőt még a' senalus is 
védelmezte őt mind eddig, mig Adrián pápa az egész várost egyházi 
átok alá nem rekesztette. Ez az addig nem hallott gyaláztatás megaláz
ta a' Romaiakat , kegyelemért könyörögtek 's Arnoldnak el kellett futni. 
Campaniában elfogatott , mint eretnek és pártütő Romában megéget
tetett , hamvai a' Tiberis vizébe szórattak 's követőji elnyomattak. De 
tudományának lelke örökségül általment azon szakadásokra, mellyek a' 
12ik és 13ik században mutatkoztak.  K.  J. 

A n N o r, D (Sámuel) , d r . , jeles muzsikaszerző, szül. Németország
ban 1739 vagy 1740, 's jókor a' londoni királyi kápolnába felvétetvén, 
ott tanulta a' mnzsikát. Már 23 esztendős korában égy drámai szerze
ménnyel állott elő , 's nzntáu a' Coventgarden játékszínnél muzsikaszer
ző volt. Itt irta a' „77/e  maid  nf  the  millií czimü darab muzsikáját; 
de még jobban kimutatta magát a' Brown után készített „ The  cnre  nf 
Snnl'i és „^bimelee/ i" nevű oratóriumokban. Ezeket követték  ,,T/ie 
prndigal  Snníí és „ T h e  resurrectinn" oratóriumai, mellyek közül ki
vált az első nagyon elhifesedett. Szerzett továbbá sok ének és muzsikai 
eszközökre való darabokat is. Ezután Oxfordban muzsika doctorává, 1783 
pedig az udvari kápolnában orgonistává lett, hol Handelnek minden mnnknjit 
Stifolio kötetben kiadta. Továbbá 1789 a' régi muzsika academiájának 

igazgatója, négy esztendő múlva pedig a' weslminsteri apátságban orgo
n i s t a , 's 1796 a' papok fijai részére Sz. Pál templomában esztendőnként 
tartatni szokott előadásoknak kormányozója lett. 1798 előadta „A'lya// ,  nr 
the  wnman  nf  Sfiiinmn'4'' czimü oratóriumát, mellyben Marané asszonv ének
lett. Megholt 1802 's a' westminsteri apátság karjának éjszaki külső ol
dalába temettetett. Szerzeményei, bár melly sokfélék valánakis , közönsé
gesen még is kevés költői lelket tulajdonítanak neki.  J. 
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A R N O I . n i s T Á K ,  1 .  A R N O L D  (Bresciai). 
A R N Ó T O K  (Arnauták)  vagy  Albániaiak,  egy  elegyes  eredetű  nép, 

hihetőképen  lllyriának  és  Macedóniának  a'  Gothusokkal,  Hunmisokkal 
és  Slávusokkal  öszveelegyitett  törzsöknépe,  melly  Rumilinek  napnyu
goti  részében  az  adriai  és  ioniai  tengerek  partjainak  mentében  terjedt 
el  és  a'  nápolyi  's  siciliai  partokon  uj  lakókat  telepitett  meg.  Nyelvek 
még  nem  emelkedett  fel  azon  pont ra ,  hogy  irói  nyelv  volna.  Ok  ma
gokat  Skypetaroknak,  a'  Törökök  pedig  Arnautáknak  nevezik.  Több 
nemzetségekre  oszlanak  e l ,  mellyek  közt  a'  SIÍMOTÁK  (1.  e.)  részsz.erént 
hellén  eredetűek.  Mar  a'  természettől  erősök  és  hadakozók  lévén,  az 
Arnótok  voltak  a'  török  seregben  legjobb  katonák.  Barátjaik  és  előljá
rójik  iránt  nyíltszívűek,  ellenben  ellenségeik  ellen,  mint  minden  durva 
népek ,  fortélyosok  és  hiiségtelenek.  Az  a'  nyomatás,  melly  alatt  él
t e k ,  élesztette  fel  bennek  a'  szabaijság  érzését.  A'szép  és  kéai  mester
ségekre  semmi  hajlandóságok  sincs.  A'  szántás  vetés  nem  látszik  olly 
becsületes  foglalatosságnak  e lőt tök,  mint  a'  fegyverforgatás.  A'  földmi
lés  igen  unalmas  és  alkalmatlan  munkának  látszik  előttök,  a'  honnan 
élelmeket  inkább  vérrel  ,  mint  izzadsággal  keresik.  Nyughatatlan  lelkek 
gyűlöli  a'  békeség  egy formaságát.  A'  hadi  mesterséget  és  tudományt 
nem  esmérik,  hadi  rendet  soha  sem  formálnak  és  az  erős  állás  hasznait 
nem  ér t ik ,  a'  honnan  nem  is  tehetnek  annyit  az  európai  seregek  ellen, 
a'  mennyit  személyes  bátorságoktól  várni  lehetne.  Fegyvereik  legválo
gatottabbak,  melyeken  egy  ezüst  pléhet  viselnek  's  lábaik  szárait  pánczél
lal  övezik;  hajókat,  mell}'  elől  le  van  ny í rva ,  egy  szemöldökökig  le
nyúló  veres  posztóból  készült  sipka  fedi.  Az  Arnótok  tulajdonképen  való 
hazája  Albánia,  melly  egy  része  az  Arnaut  Vilajeti  nevű  török  provin
ciának;  hegyes  völgyes,  de  b o r ,  pamut  és  dohánytermesztésre  alkalma
tos  tartomány  ,  az  adriai  és  ioniai  tengerek  mellett.  Igen  rossz  hirek 
van  közöttök  a'  MoNTENEGROlAKnak  (I.  e.)  a'  montenegrói  hegyek  közt, 
kiket  a'  Törökök  meg  nem  hódíthattak.  JANIXÍN  (1.  e.)  és  Scutarin 
(ezt  nem  kell  egy  Anadoliban,  Konstantinápnllyal  szemben  lévő  hason
ló  nevű  várossal  felcserélni)  kivül  (12.000  l ak . ) ,  mellyek  közül  min
denikben  egy  basa  lakik,  megjegyzésre  méltó  még  Durazzo,  a'  hajdani 
Dyrrrhachium.  L—ú. 

A R S D U I I )  (Sopltie)  a '  franczia  galanterie  és  elmésség  évkönj'
veiben  híres  párisi  szinjátszóné,  szül.  Parisb.  Febr.  14.  1747.  Atyja,  egy 
liűtel  garni  ura  volt  's  íéivyesen  nevélteté.  Paris  közönsége  ezen  ked
veltjének  a'  természet  igen  fogékony  észt ,  érzékeny  szivet,;  ingerlő  han
got  és  szép  szemet  adott.  Játékszínre  egy  véletlenség  vi t te ,  mellyen  a' 
közönséget  Dec.  15.  1757—1778  gyönyörködteté.  A'  modenai  herczegné 
a'  Vttle  de  grace  nevű  klastromban  lakott.  Módiban  volt  akkor  elébb
kelő  asszonyságoknál,  hogy  a'  ki  miféle  bűnére  emlékezek  ,  mellyet  á' 
nagy  böjtben  vitt  volna  véghez,  azt  meggyónja.  A'  herczegné  véletle
nül  igen  szép  hangot  ha l l ,  melly  az  esti  misét  éneklé.  Ez  Sophie  Ar
nouldé  volt.  A'  herczegné  tudtára  adta  ezt  a'  királyi  kápolna  felvigyá
zójának,  's  az  Sophiet ,  anyja  akaratja  ellen  i s ,  énekesei  közé  vette 
fel.  Madame  de Pompadour  is  ott  hallotta  későbben's  egész  érzékenyke
déssel  kia'ltá:  „Hly  talentumból  berezegné  lehet ."  Sophiet  ez a 'párisi  ope
rához  vivé  ,  mellynek  hamar  királynéja  is  lett  's  főképen  mint.  Thealire, 
Castor  és  Pollnxban;  mint  Ephise  Dardanusbaií;  mint  Iphigenia  Aulis
l ian,  különösen  fénylett.  Szépsége,  természetes  játszása  's  csupa  lelkes 
volta  mindent  magához  hóditotí ,  's  e'  nagy  élénksége  ifjúságát,  néha 
igen  is  kicsapongó  elmésségét  's  tisztelőjinek  gazdag  aján:lékait  szeretet
re  méltó  el  nem  fogódottsággal  pazaroltatta  el  vele.  Minden  jobbkarbeli, 
minden  tudós  já r ta  társasági  körét,  mint  ezek  közül  D  alembert,  Diderot, 
Ilelvetius,  Majbly,  Duclos  és Rousseau.  Ninon  de  l'Encloshoz,  Aspasiához 
hasonlították,  Dorat,  Bemard,  Uhulieres,  Marmontel  és  Favart  megének
lék.  Több  illy  kellemes  asszonyszeméllyel  társalkodás  nem  engedé  a' 
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franczia  írót  betyár  pedantságba  penészesedül.  Sophie  Arnould  elméssége  a' 
maga  idejében  annyira  tetszett ,  hogy  szájából  hallott  epigrammájit  öszve  is 
gyüjték,  marva  csípte  azt,  a'  kin  felül  kivúnt  kerekedni,  's  ellensége  ínég 
sem  volt.  A'mint  Snlly  és  Choiseul  melyképét  a 'revolutio  idejében  egy  pi
xisen  együtt  megpillantá,  hirtelen  reptile  ajkáról  ezen  véletlenségre  e1 metsző 
go.ny  :  Vett  la  recette  et  la  dépense.  Egy  szélcsapónak,  ki  vele  együttlété
ben  nagyon  szépet  akara  ezzel  mondani:  A  présent  Tesprit  courl  les  rnes, 
Sophie  sebtében  ezt  ejti!:  C  est  un  bmit  que  les  sotsfont  courir.  ílly  éles
kedése  jól  öszveszedette  imádójival  eszeket.  Gyóntató  papjának  1802,  mi
dőn  ez  neki  az  utolsó  kenetet  feladá,  ezt  reppente  csak  egyszerre  :Je  suis 
vomme  Madélaine,  beaucnup  de  pechét  me  seront  remis,  car  f a i  beauconp 
aimé.  Azon  szobában  hala  meg  akkor ,  mellyben  Colignyt,  az  admira/t , 
meggyilkolák,  's  vele  azon  esztendőben  Clairon  és  DumesniI  szinjátszó
nék  is  kihalának.  Harmadik  hja ,  Constant  Dioville  de  Brancas,  mint 
vasas  ezeredbeli  oberster  esett  el  a'  wagrami  csatában.  JJ.  G. 

Á t K V Í K  és  V I L Á G O S S Á G  teszik  a '  rajzolás  és  képírás  Jelkét, 
mert  a'  környülrajz  inkább  a'  testet  's  az  ábrázolt  formát  határozza 
meg.  Árnyék  nélkül  a'  rajzoló  mivészségben  müdarabot  nem  képzelhet
ni.  A'  legegyszerűbb  köinyülrajznak  is  van  árnyékoldala,  hol  a'  vonal 
homályosabb  és  szélesebb.  Árnyék  emeli  ki  a'  világosságot.  Erősítő  az 
's  jóltévő  a'  szemre  és  lélekre  nézve ,  mint  az  élet  komolysága,  mint. 
az  éj  hűse.  A'  napkeleten,  Persia  rózsavirányin,  Indiának  ambrabokrai 
k ö z t ,  hol  nem  adnak  a'  nap  függőleges  sugári  á rnyékot ,  nem  tud  ott 
az  ölökké  gyermekkorában  maiadó  mivészség  árnyékot  hozni  ábrázolá
siba.  Csak  ragyogó  szinek  jelelik  a'  napkeleti  festésekben  a1  világosság 
helyeit.  Szintoílyanok  a'  hévebb  földöv  képei  az  ujabb  világban;  ár
nyéktalanok  's  tarkák  a'  Mexico  és  Pernbiliek  festései.  Legtisztább  vi*, 
hígosságban  tűnnek  szemünk  elejébe  a'  görög  mivészség  ábrázolásai",  de 
mivel  inkább  a'  plasticához  hajlik  ,  csendes  fényben  áll  's  a1  változó  ár
nyékokat  maga  felett  ellebegteti,  mint  évezredek  leheletét.  A'  mi  mér
séklett  climajink  az  árnyékváltozás  bájait  és  a'  világhoinály  ingeiét 
teljes  mértékben  mutatják.  Mennél  tovább  megyünk  déiszak  leié,  an
nál  szembetűnőbb  a'  hajlandóság  ragyogó  színekhez,  's  a'  haj  és  szemek 
mélyebb  homálya,  melljet  a'  természet  vegyite  közbe ,  az  árnyékot  pó
tolja  ki  's  ntánazza  hatásait.  Az  árnyék  három  főnemét  vesszük  észre 
a'  festésekben:  főárnyékot,  verő  árnyékot  és  félárnyékot.  A'  foárnyék 
elterjed  a'  festés  mind  azon  részein,  mellyek  a'  beható  világosságnak 
ellenállnak,  szükségeskép  minden  egyes  tárgynak  főárnyékának  kell  len
n i ,  de  az  egyes  részek  ezen  árnyékai  "lépcsőzött  homálynak,  niin^  a' 
fővilágossághoz  közelebb  vagy  távolabbra  esnek.  Verő  árnyékok  azok, 
mellyeket  egy  a'  festésen  találtató  tárgy  v e t ,  's  annak  kitüntetésére 
a'  megette  álló  tárgyak  közül  szolgálnak.  A'  félárnyékok  kétfélék  :  igy 
nevezik  részént  a 'világosság  és  főárnyék  közt  lévő  középszint,  részént 
néha  az  ellenfényeket.  A'  gömbölyű  tárgynak  árnyékoldalán  t.  i.  a'  fő
árnyék  soha  sem  terjed  egészen  a'  környülrajzig,  mivel  a'  megtört  v i 
lágsugár,  melly  hátulról  körülcsillámlja  a'  tárgyat,  valamint  a'  legköze
lebb  álló  tárgy  ellenfénye  az  árnyék  homályosságát  a'  környülrajz  mel
lett  megvilágosítja.  Ezen  ellenfények  második  nemeik  a'  félárnyékok
nak.  A'  természetben  's  a'  festéseken  nem  annyira  a'  világosság  teljes 
nemlétéből  (ez  setétség  volna,  's  következőleg  a'  mivészség  tárgya  nem
lehetne)  ,  hanem  a'  világosság  sugarainak  megtörése  és  beszivatásából 
támad.  Ki  a'  fekete  szint  tartja  szükségesnek  az  árnyék  előhúzására, 
czélját  sohasem  éri  e l ,  ez  maga  testté  lesz  's  a'  világosságét  visszasu
gározza.  Csak  ált látszó,  megtört  szinhangok  sziják  be  a'  világosságot 
's  hoznak  elő  mély  homályt.  Alkonyulva  kell  tulajdon  színeiknek  's  a' 
szomszéd  tárgyak  ellenfényének  azokba  olvadni.  Az  olasz  oskola  mes
terei  között  Correggio  marad  első  mivész  az  árnyék  és  világosság  ezen 
fenséges  alkalmaztatásában,  mind  a'  kettő  segítségével  költ  's  lelket 
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tud  adni  azoknak,  de  nincs  fekete  árnyék  festéseiben,  minden  tiszta, 
minden  áltlátszó.  jusson  csak  eszünkbe  szent  éj je le ,  mi  az  árnyék  elosz
tásában  és  alkalmaztatásában  legmagasabb.  Valóban  szent  éj  ez.  Iste
ni  fény  özönlik  a'  legmélyebb  homályból  's  a'  világnak  világosságává 
lesz.  Nem  az  éles  ellentét,  hanem  a'  világosság  és  árnyék  legmagasb 
öszveolvadásában  fekszik  a'  legszembetűnőbb  hatás.  —  Csodálatra  leg
méltóbbak  ebben  a'  lombardiai  és  velenczei  oskolának  mester i ;  mond
hatni  ró lok ,  hogy  a'  világosságnak  hangot ,  az  árnyéknak  szókat  tndta
nak  adni.  Gherardo  della  Nőtte  ,  ki  efféle  vilagositásokról  neveztetek 
így  ,  kiváltkép  érdemli  a'  megemlítést.  —  A'  romai  és  florenczi  oskola 
főkép  a'  formával  foglalatoskodik  's  közelebb  rokonja  a'  mindent  alaki
tó  plast icának,  holott  amazok  inkább  a'  bájos  hatásu  muzsikához  haj
l a n a k . —  Említenünk  kell  még  a'  nt/metalföldi  oskolát  i s ,  mellynek 
mesterei  ezen  bájt  jelesen  mutaták.  Mivel  a'  színekkel  különösen  gyen
géden  's  áltlátszólag  bántak,  kisebb  rangú  mi  vészeik  is  e'  nemben  nagy
hatású  miveket  teremtettek.  Rembrandt  legnevezetesebb  marad  ezen  ár
nyékmivészek  közt.  Mindent  me leg ,  barnászöld  színekkel  tudott  beal
koiryolni  's  a'  világosságot  szűk  helyeiv  öszveszoritani  u g y ,  hogy 
lánghatásivvá  Ión.  Ezen  csudálatos  világositás  által  a'  legközebb  tárgy
akba  és  formákba  magasb  jelentést  's  valódi  poésist  tud  önteni.  E' 
mesterek  közül  sokan  a\  kicsiny,  gyengédséggel  készített  cabinetda
rabok  nemében  arra  nézve  hasonlóképen  csudálatot  érdemelnek,  kivált 
van  der  Werff,  Dow  Gerard  ,  Schalken  és  Mieris.  —  A'  német  osko
lát  sokkal  felülmúlta  az  olasz  és  a'  németalföldi;  árnyékaik  többnyire 
soványok  ,  szürkék  és  áltlátszatlanok.  Már  az  aranyfenek  ,  mellyet  olly 
igen  szerétének  's  használatiak,  világosság  után  való  törekvésekre  mu
tat .  A'  szentet  olly  ragyogónak  nézték  's  az  érzés  és  élet  nálok  olly 
t i s z t a ,  olly  egyhangú  vo l t ,  hogy  phantásiájok  a'  bájos  árnyékhatá
sokra  nem  vezéreltetett.  Ebben  ismét  a'  régi  görög  és  byzantiumi  mi
vészekkel  érintkeztek.  A'  napkeleti  nyugalmas  szemlélés  éle  még  ben
n e k ,  valamint  gyermeki  örömök  tarka  szinpompán,  mellyet  nem  örö
mest  homályosítanak  's  alkonyolának  el.  —  Másként  gondolkozának  a' 
szigorú  buskomoly  Spanyolok,  de  képirójik  (kivált  Mnrillos  és  Spag
noletto)  sokszor  inkább  se té tü l ,  mint  homályosan  festenek.  —  A'  r é 
gibb  franczia  oskola  árnyékhatás  által  nem  jeleskedik;  festéseikben  az
ér t  ollyas  valami  lapos  és  hideg  vagyon,  's  ugy  lá tsz ik ,  bogy  főké
pen  az  árnyék  mély  jelentését  nem  érzék;  csak  gyakorlati  szükség 
gyanánt  vevék  'g  alkalmaztaták  azt.  Mi  véghetetlenül  érdekelnének  Pous
s'in  és  Lesueur ,  ha  ecseteik  mélyebb  's  melegebb  árnyékvonalakat  bá
jolhatnának  elő.  Az  nj  franczia  oskola  c'  részben  jeles.  Teremtője  Dá
vid  két  legnevezetesb  festéseiben,  a'  Horatiusok  kardjában  és  Brnttis
Dan",  az  árnyékot  és  világosságot  igen  nagyelmlileg,  alkalmaztatá.  Igen 
mesterileg  bánnak  Gérard  és  Richárd  az  árnyékkal  és  világhomállyal. 
Az  ujabb  német  oskolának  is  vannak  e'  részben  jeles  mesterei.  —  Va
lamint  más  mivészségekre,  ugy  a'  muszikára  is  áltvivék  ezen  kifeje
zést  á r n y é k  és  v i l á g o s s á g ,  's  azzal  a '  kellemes  kiilönbféleség  elő
teremtésére  szolgáló  ellentételek  aestheticai  alkalmaztatását  jelentik, 
kiváltkép  a'  főtárgy  kiemelését  az  ábrázolásban  értik  az  alatt  's  a' 
mellékdolgok  készakaratos  elhomályosítását,  p.  o.  forte  és  piano.  7. 

Á  R  N  Y  É  K O R A ,  I.  N A P Ó R A . 

Á R N V É K O Z A T ,  a '  festésben  azon  vál tozás ,  melly  ugyan  azon 
egy  színben  a'  reáeső  világosság  különbféle  lépcsőji  's  ereje  által  szo
kott  előállani.  Ez  által  támadnak  a'  középszinek,  mellyek  a'  színval
lás  (colorit)  elevenségéhez  tartoznak.  A'  világositás  vagy  világosság 
hatása  nem  önkényes.  Mihelyt  alkalmaztatva  van  ,  a'  világositás  módja, 
akar  egyenesen,  akar  az  ellenfény  által  történjék,  szükségeskép  az  el
ső  állásból  következik.  Honnan  a'  teremtő  mivésznek,  kivált  ha  színek 
által  akarja  eleveníteni  rajzolatjait ,  vizsgálódásokat  kell  vala  tenni  a' 
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világosság  mindenféle  hatásairól ,  mellyek  őt  a'  természet  utánazásrfra 
képessé  teszik.  Némellyek  az  árnyékoz'at  helyett  n u a n e i r o z á s t  mon
danak;  ide  számlálják  azon  színeket,  mellyek  valamelly  tárgynak  tu
lajdonképi  szinét  a'  világosság  legmagasb  fokán  kezdve  lassanként  fo
gyasztják;  ha  ezen  szin  egész  vagy  félárnyékokban  elenyészik,  vagy 
legalább  más  kevesbbé  ragyogó  színbe  megy  á l ta l ,  igázok  légyen.  Van
nak  fejek  van  Dyktől ,  mellyeken  árnyékokat  nem  veszünk  észre ,  's 
még  is  tökéletesen  gömbölyödnek.  Itt  az  u.  n.  középszinektől  ered 
a'  ha tá s ,  Vagy  a'  világosság  és  árnyék  által  való  hasonló  hatástól. 
—  Közönséges  értelemben  is  élnek  ezen  kifejezéssel  n n a n c i r o z n i  a' 
szép  mivészségekben  's  azzal  finom  különbségek  's  áltmenetelek  alkal
maztatását  jelentik  ,  mellyek  által  kellemesen  öszveköttetnek  's  indivi
dualisáltatnak  a'  tárgyak  és  ezek  részei.  /. 

Á R ó K  ,  a'  vár  fala  k ö r ü l ,  védelmezi  azt  az  ellenség  rohanásaitól, 
a'  belőle  kihányt  föld  pedig  a'  várat  oltalmazó  harczgátak  felépítésé
r e ,  a'  vár  felé  nyúló  az  ellenségnek  menedékhelyül  szolgálható  mély
ségek  betöltésére  is  használható.  Az  illyen  árkok  kétfélék,  u.  ni.  v i 
z e s e k  és  s z á r a z o k .  A'  viz  mélysége  mennél  nagyobb,  annál  több 
bátorságot  ad  a'  várnak ,  legalább  is  6  lábnyi  legyen  és  alkotása  ol
lyan ,  hogy  azt  az  ellenség  le  ne  csapolhassa;  valamelly  folyóból  a' 
vár  árkába  vizet  bocsátani  legtanácsosabb;  csatornákon  a'  viz  lebo
csátható  legyen,  mert  a'  vizes  árok  nyárban  a'  mennyi  hasznot  hajt, 
télben  annál  károsabb,  mivel  befagyván,  utat  ad  az  ellenségnek.  Az 
árok  szélessége  akkora  legyen,  hogy  azoii  a'  leghosszabb  gerendát  se  le
hessen  által  tenni ,  a'  szélességnek  legkisebb  mértéke  7 2 ,  a'  legnagyobb 
pedig  144  láb.  Mennél  keskenyebb  az  á rok ,  annál  mélyebb  legyen, 
mivel  azt  betölteni  nagyobb  munkájába  kerül  az  ellenségnek  és  nehe
zebb  is  lecsapolni.  A'  s z á r a z  árkokat  is  mélyre  ásni  tanácsos ,  mi
vel  igy  a'  várt  vini  rohanó  ellenségnek  annál  mélyebbre  kell  leszála
ni  és  belőle  annál  magasbra  mászni.  A'  tábori  erősségek,  mezővárak 
és  harczgátak  előtt  vagy  körülöttük  is  vannak  á rkok ,  ezek  által  azok 
is  bátorságosabbak,  és  az  ellenség  rohanását  is  akadályoztatják.  Az  i l
lyen  árkoknak  is  olly  mélyeknek  kell  lenni ,  hogy  azokat  senki  élet
veszély  nélkül  által  ne  ugorhassa.  Jobbára  mélységét  9,  felső  széles
ségét  8,  az  alsót  pedig,  ha  karózatot  akarunk  belé  állítani,  2  lábnyira 
vesszük.  Az  árkokat  már  rég  használják  az  erősségek  körül ,  mi  több 
még  a'  hegyekre  legmagasabban  épült  régi  várakat  is  igyekeztek  ár
kokkal  bátorságosakká  tenni.  —  Főhadvezéri  helytartó  báró  Zách  az  ő 
igen  tudós  munkájában:  „CVber  die  Feldbefestigurtg^'  (Wien  1807) 
igen  jó  tanításokat  ad  az  árkok  tulajdonságairól.  K.  K. 

Á R P Á D ,  Álmos  fi ja,  hét  magyar  nemzetség  fejedelme.  Uralkodásá
nak  kezdetéről  ,  viselt  dolgainak  idejéről  és  rendjéről  nem  egy  a'  tör
ténetkutatók  értelme.  Legnevezetesebb  és  legfontosabb  viselt  dolga  két
ség  kívül  a'  mostani  Magyarország  elfoglalása.  Minekutána  apjától 
az  uralkodást  általvette  (1.  Á L M O S ) ,  legottan  a'  Tisza  's  Bodrog  közét 
tette  magáévá,  's  mintegy  895ig  ott  vesztegele.  Az  emiitett  idő  tájban 
pedig  követek  érkeztek  hozzá  Szalántól,  a'  ki  a'  T i s z a ,  Duna ,  Ga
ram  's  Kárpát  közt  fekvő  földet  b i r á ,  Simeonnak,  a'  Bolgárok  főkhán
jának ,  felsősége  a la t t ,  és  Szalánkemenben  lakozék  ;  alattvalóji  a'  Kár
pát  hegyei  között  's  azoknak  szomszédságában  T ó t o k ,  alább  tulajdon
képen  való  Bolgárok  valának.  Ez  azt  kivánta  Árpádtó l ,  hogy  bir to
kának  azon  részéből,  a'  mellyet  elfoglalt  v a l a ,  takarodjék  k i ,  külön
ben  bolgár  és  görög  segítő  seregekkel  rajta  megy.  Árpád  Szálán  kö
veteinek  azt  a'  választ  adta  's  tulajdon  emberei  Ound  és  Retel  által 
is  azt  izente  az  Alpáron  tartózkodó  fejedelemnek,  hogy  n e k i ,  mint 
Attila  maradékának  ,  jusa  van  ennek  egész  hajdani  birtokához,  és  hogy 
ő  sem  Szalántól,  sem  szövetségeseitől  nem  fél;  egyébiránt  békeséget 
és  jó  szomszédságot  kivan  vele  t a r t a n i ,  a'  mi  meg  l e s z ,  ha  neki  a' 
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Sajóig  terjedő  földet  általengedi,  egy  csomó  alpári  füvet^és  két  korsó 
Dunavizet  küld  ,  azon  12  tiszta  fejér  paripából  álló  ajándéknak  vis/.o
nozására,  a'  mellyet  neki  Árpád  követei  hoztak  vala.  Simeon  hadjai 
t ávo l ,  a'  görög  segítség  pedig,  bizonytalan  lévén,  teljesítette  Szálán 
e'  kívánságot;  és  Árpád ,  a'  Sajóig  terjeszkedvén,  Szerencsnél  szálott 
táborba.  Innen  Mén  Maróihoz  küldött  követeket ,  a'  ki  a'  Szamos,  Ti
sza  és  Maros  közét  birá  a'  Meszesig,  a'  keleti  romai  császártól  füg
ge  és  Bihar  várában  lakék ,  népe  pedig  Kazár  eredetű  vala.  Ettől 
a'  Szamos  és  Nyir  között  fekvő  földet  k é r t e ;  de  mivel  Marót  meg
tagadó  választ  ado t t ,  Tosu ,  Szabolts  és  Tuhutum  erővel  elfoglalák  azt; 
Tuhutum  pedig  Árpád  engedelmével  Erdélybe  is  benyomult,  annak  fe
jedelmét  Gelout  (talán  Gyalu)  az  Almás  vizénél  megverlc  's  futtában 
megölette  ,  a'  tartományt  pedig  a'  Magyarokévá  tette.  Már  nuist  Sza
lántól  a'  Zagyváig  terjedő  földet  kérte  's  meg  is  nyerte  Árpád";  Zuard, 
Kadusa  és  Huba  vezéreit pedig  NagyMorvaország ellen  küldötte  ,  a'  nielly 
Magyarországban  a'  Duna  bal  partján  a'  Garamig  terjede  ,  's  a'  melly
nek  királya  Swatoplug,  egy  honi  monda  szerént ,  már  azelőtt  oda  ígér
te  volt  a'  Garam  és  Morva  közét  a'  Magyaroknak  egy  délczeg  fejér 
par ipáér t ,  de  azután  megbánván  igére té t ,  azt  teljesíteni  nem  akará. 
A'  nevezett  vezérek  utjokban  megvették  a'  gömöri  's  nógrádi  addig 
még  Szálán  birtokához  tartozó  várakat ,  és  a'  Nyitra  vizén  általkelvén, 
győzedelmesen  megverekedtek  a'  Zobor  vezérlése  alatt  ellenálló  morva 
hadakkal;  Ny i t r á t ,  Galgóczot,  Trencsént  megvették;  's  a ' '  Vág  vízen 
tul  egészen  a'  Morváig  előhatottak.  Szálán  periig  az  alatt  segítő  sereget 
kapott  volt  Simeontól,  's  addig  való  engedésének,  mellynek  csak  káros 
következését  látta,véget  vetvén,  visszakívánta Árpádtól  mind  azt,  a'  mit 
ez  tőle  elvett  vala.  Árpád  ellenben  nem  csak  addig  való  foglalásait  ki 
nem  akará  a d n i ,  hanem  még  azt  is  kivánta  Szalántól,  hogy  a ' D u n a 
s'  Tisza  egész  közét ,  mint  Attiláról  való  örökségét ,  neki  általadja. 
Fegyverre  kelt  tehát  a 'dolog.  Árpád  a 'Zagyva  mellől  a 'T i sza  partján  le
felé  vezet te 'hadjai t ,  Szálán  is  felkerekedett  Titulnál  ütött  táborából  és 
Alpáruál  öszvetalálkozott  a'  Magyarokkal.  A'  csata  rövid  ideig  tárta, 
's  a'  Bolgárok  meggyőzetésével  végződött;  következése  pedig  a'  lett, 
hogy  Szálán  egész  birtoka  Árpád  hatalma  alá  kerü l t ,  a'  kinek  három 
vezére  Lehe l ,  Bulsu  tís  Botond,  általkelvén  a'  Dunán,  a'  bolgár  kliánt 
Simeont.békeségre  kinszcri tet te ,  innen  pedig  nyugotra  fordulván,  Tót
és  Horvátországot  elfoglalta.  Maga  Árpád  az  alpári  győzedelem  után 
a'  Tisza  mellett  táborba  szálott ,  és  íőembereivel  tanácskozván,  az 
elfoglalt  tartományok  'bírásának  és  használásának  szerét  megállapította, 
a'  honnan  az  a'  hely  S z  e  rnek  (ma  Pusztaszer)  neveztetett.  Azután 
egy  darabig  Titulnál  tábórozék;  innen  pedig  a'  Duna  mellett  felfelé  in
dulván,  általkelt  fa'  folyamon  Csepel  szigetéje,  a'  mellyet  lakó  he
lyül  választott  magának,  Zuard  és  Kadusa  pedig  Glad  ellen  küldetvén,  a' 
ki  a'  Maros  ,  Tisza  és Duna  közét  birá  és  Oláhoknak  parancsola  ,  meggyőz
ték  azt,  és  birtokát  tőle  elvették.  Swatoplug  's  Arnnlf  romai  német  császár 
halála  után  , .a '  kik  között  peres  vala  addig Pannónia  birtoka  ,  midőn  az  el
sőnek  három  fija  visszálkodnék  egymással,  az  utolsónak  fija  Lajos  pedig 
még  gyermek volna  ,  kedvező  időpont  állott be  Pannónia  elfoglalására.  Ál
talkelvén  tehát  a1  Duna jobb  par t já ra ,  Etzelburgot  (a'  mai  ÓBudát)  ellenál
lás  nélkül  megvette  Árpád,  innen  pedig  Ete  és  Boyta  vezéreit  délre,  Usubut 
és  Euseet nyugotra  küldötte  ;  a'  kik Baranya,  Veszprém,  Tihany,  Vasvárait 
megvették,  és Pannónia  déli  részét rövid  idő  alatt  elfoglalván  ,  győzedelme
sen  tértek  vissza  a'  torbágyi  erdőben  vadászó  Árpádhoz;  a'  ki  mármost 
személyesen  vezérelvén  hadjait  Pannónia  éjszaki  vidékére,  minekutána  Sz. 
Márton  hegyéről  körültekintette  volna  a ' t á j éko t ,  csak  hamar  elfoglalta  a' 
Rába,  Rábcza  és  Fertő  mellékeit.  Maga visszatért  Csepel  szigetére,  hadjai 
pedig  egyrészről  kicsaptak  a 'nyngoti  tartományokra,  bejárták  Carintmút, 
Rávariát  's  Olaszország  éjszaki  részéi,  Knrzan,  Durgak  és Bugát  vezéreik  a
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la t t ,  sok  vért  ontot tak 's  gazdag zsákmányra tettek  szert ,  deközülök  is  so
kan  odavesztek;  más  részről  Usnbú  és  Vélek  Mén  Marót  ellen  küldettek, 

z  Erdély  és  Moldva  széleiről  hozzájok  járuló  Székelyek  segítségével 
Bihar  várat  megvették,  's  az  erdőkben  lappangó  fejedelmet  annyira  meg
ret tentet ték,  hogy  Árpádhoz  követekéi  küldene  alkudozás  végett.  Meg
lett  az  egyezés  olly  kötéssel,  hogy  Marót  egyetlen  leányát  Árpád  fijá
nak  Zoltánnak  adja  feleségül,  haláláig  megtartsa  b i r tokát ,  azután  pe
dig  vejére  száljon  az.  Marót  nem sokára  azután  nfegholt  's  utána  kevéssel 
Árpád  is  !)07,  minekutána  népét  lija  hűségére  feleskette.  Fábri  Fái. 

A H P E N T ,  a1  hajdani  holdiöld  Francziaországban,  melly  kétféle 
volt ,  nagyobb  és  kisebb.  Az  első  valami  1419,  a'  második  pedig  va
lami  045  bécsi  nsz.  ölből  állott.  A'  mostani  franczia  holdat  hektárnak 
(hectare)  hi ják,  's  ez  valami  2775  bécsi  nsz.  ölből  áll. 

A n R A s  ,  fővárosa  Francziaország  Pas  de  Calais  nevű  departemen
tnmanak,  az  itt  hajókázható  Searpe  mel le t t ,  20,000  lak.,  egy  mivészi 
academiával  és  sok  szőnyeg,  patyolat,  csipke  'sat.  fabrikákkal.  Püspök 
lakja.  Megerősíttetett  he ly ,  mellyet  Vauban  u j i t o t t m e g ,  részszerént 
pedig  épitett.  A'  sanczoknak  egy  része  nedves ,  mellyek,  valamint  a' 
Scarpetöl  nedvesített  r é t e k ,  igen  hasznosak  a'  vár  védelniczésére.  Az 
ó  várost  az  uj  varostól  bástyák  és  sánczok  választják  el.  1640  foglal
ták  el  a'  Francziák  Ch'aune,  Chatillan  és  Melleray  vezéreik  alatt.  A' 
Spanyolok  1Ö54  reáütöttek  a'  vá r ra ;  de  Tttrenne  megtáhiadván  a ' s p a 
nyol  sereget,  megverte  azt  és  a'  várat  az  ostrom  alól  felszabadította.  L—a. 

A R R H I D A K U S ,  Macedóniai  Filep  's  Philina  tánczosné  fija,  kö
vetkezőleg  mostoha  öccse  Sándornak,  kinek  az  országinsban  utánja  is 
volt ;  de  méreg  á l t a l ,  mellyet  Olympias  adata  n e k i ,  elméje  eltompul
ván,  helyette  Pordiccas  vitte  a'  kormányt ,  későbben  Antipater.  H a t  ' s 
félévi  sziues  oiszáglás  után  ő t ' s  hitvesét Emidicét  Olympias  kivégeztette. 

Á R U I A,  hőslelkü  neje  Caecina  Paetusnak,  k i ,  mint  a 'Claudius  csá
szár  ellen  való  összeesküvésnek  elkárhoztatott  indítója,  semmi  más  u
tat  módot  nem  lele  a'  kimenekedésre,  mint  öngyilkolásában.  Most  Ar
ria  ,  ki  őt  futtában  követé*  tőrt  r agada ,  ezt  melyébe  döfé  's  férjének 
nyuj tá ,  mondván:  „Paetus ,  nem  fá j . " 

A  R  R  I  é  R  K  G  A  R  n  K  ,  I.  I I Á T V Í D ' I R . 

A R R I G H I ,  padnai  berezeg,  egy  azok  közü l ,  kik  a '  Jul.  24.  1815 
költ  kir.  végezés  által  Francziaországból  számkivettettek.  Corsicai  szü
letés  és  atyjah'ja  a'  Bonaparte  familának  ,  megkülönbözteté  magát  mint 
oberster  Aiisterlitznél  és  Wagramnal  ,  1812től  fogva  pedig  mint  osztá
lyos  generális  több  ütközetekben,  nevezetesen  Lipsianál  1813  és  a' 
nogenti  passits  védelmezésénél  1814.  Visszatérte  után  1815  Corsicába 
küldé  őt  Napóleon  mint  rend  kívül  való  comissariust,  hogy  ott  ismét 
a1  régi  lábra  állítson  mindent ,  és  pairré  tévé  őt.  Egy  vala  ő  Napóle
onnak  legvakabb  követőji  közül ,  és  az  ő  keme'ny  parancsait  még  ke
gyetlenebb  keménységgel  és  a'  legkeserűbb  formában  hajtá  végre.  Az 
1813iki  táborozás  első  felében  ostromlási  állapotban  lenni  monda  Lip
siát  és  egy  felettébb  terhes  's  szintolly  haszontalan  polgári  felfegyver
kezést  eszközlött.  Liitzow  corpusának  véletlen  megtámadása  is  Folir
nier  által  Kitzennél  (Jun.  17.  1813)  A.  munkája  vala.  Most  Lom
oardiában  él. 

A R R O S I R O Z Á S ,  Anstriában  erőltetett  reáfizetés  az  ország  adósság
leveleire  ,  hogy  az  adósságievei  birtokosa  azon  tnl  is  adósságleveleinek 
egész  kamatját  húzhassa  's  eredeti  tőkéjét  is  idővel visszakaphassa.  Th. 

A R R O W  R O O T  (indiai  salep),  egy  a '  krumpli  liszthez  hasonló,  de 
drágább  tápláló  és  nyálkás  sze r ,  mellyet  jó  ize  és  könnyen  emészthető
sége  ajánk  Egy  nyugotindiai  sagittaria  fajából  vagy,  a'  mi  még  hihe
tőbb,  a'  maranta  arundinaceából  készül ,  iigy  mint  a'  keményítőt  szok
ták  készíteni.  Csokoládéval  vegyítve  kellemetes  italt  ad  ;  szokták  víz
zel ,  tejjel,  huslével  is  vékony  péppé  főzni,  melly  a'  vér  és  nedvvesz

27» 
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tésekből  eredt  elszáradásokban,  különösen  gyermekeknél  és  gyenge  al
katú  személyeknél  igen  ajánltatik.  Az  Angoloknál  igen  kedvelt  táp
lálék.  A.  Balogh  l'ál. 

A R S  H E R M E T I C A ,  I .  A I . C H T M I A . 
A Í R S E N Á I . ,  fegyvertár,  a z ,  a '  miben  mindenféle  mostan  használat

ban  lévő  vagy  már  abból  kimúlt  régi  fegyverek,  amazok  a'  hadi  sereg 
szükségeire ,  emezek  gedig  a'  régiség  fentartására  legcsinosabb  renddel 
berakosgatva  vannak.  —  Vannak  ugyan  tengeri  arsenálok  i s ,  ezekben  a' 
hajókázásra  vagy  a'  hadi  hajók  feifegyverkeztetésére  szükséges  készü
letek  és  eszközök  lerakva  állanak.  K.  K. 

A R S E N I C U M , 1.  E G É R K Ő. 
A R S  IN  (törökül),  hosszú  mérték  az  orosz  birodalomban.  Egy  arsin 

315  */s  franczia  lineát  és  100  arsin  91  5/,r;  bécsi  réfet  tészen.  1500  ar
sin ás  1  wersttel  vagy  orosz  m.földdel.  Az  araidnak  4  része  van,  mel
Jyek  fertályoknak  neveztetnek.  Egy  fertályban  4  wersek  van. 

A R  S  I N O E  ,  1.  A  I. C M  A E  0 N. 
A R S  I S  , 1.  R H Y  T H M U S. 
Á R S Z A B Á S  (limitatio),  Magyarországban  a'vármegyék  és  szabad  ke

rületek  azon  j u s a ,  melly  szerént  az  élelemre  's  mindennapi  szükségre 
tartozók  árát  megszabhatják.  Ide  tartoznak  a'  mai  időben  főképen  a' 
h u s ,  faggyú,  gye r tya ,  liszt  és  zsemlye.  Th. 

Á R T A T L A N S Á G  Á r, i. A p o T i Á N A K  a'  keresztény  vallás  tudomá
nyában  azon  állapot  neveztetik  ,  mellyben  az  első  emberek  az  eset  előtt 
voltak.  Ezen  értelemben  ártatlanságnak  az  emberi  természetnek  azon 
eredeti  tisztasága  és  romlatlansága  mondatik,  mellyben  az  magán  az 
isten  képét  meg  nem  mocskolva  visel te ,  's  tökéletesen  az  vol t ,  a'  mi
nek  az  Isten  czélja  szerént  lennie  kellene.  Némelly  theologusok  véleke
dése  szerént  az  első  emberek  ezen  állapotban  nagy  esmeretekkel  's  mély 
belátással  bírtak  's  jeles  virtusokkal  ékeskedtek;  de  a'  bibliai  előadás1 

ból  csak  azt  lehet  k ihozni ,  a'  mitr  a'  dolog  természete  is  t an i t ,  hogy 
őket  értelmeknek  tévelygésektől  's  sziveknek  vétkes  hajlandóságoktól 
mentléte  mind  az  igazságnak  megismerésére ,  mind  a'  jónak  gyakor
lására  alkalmatosakká  tet te .  E'  mellett  a'  testnek  és  léleknek  minden 
nyavalyajitol  szabadok  lévén,  ollyan  boldogságban  részesültek,  mcllyet 
az  emberek  mostani  bűnös  állapotjokban  tökéletesen  nem  is  képzelhet
n e k ,  minthogy  az  ártatlanság  tiszta  örömei  egészen  romlottság  nélkül 
való  szivet  tesznek  fel.  A'  mi  pedig  azt  i l let i ,  hogy  az  első  embereknek 
az  ártatlanság  állapotjában  testekre  nézve  is  halhatatlanság  tulajdonítta
tik  ,  erre  nézve  annyi  bizonyos,  hogy  ők  a'  halált  nem  esmérték  's  kö
vetkezésképen  attól  nem  is  fejhettek.  (L  PARADICSOM.)  K.  .7. 

A R T A X E R X E S ,  több  persa  Uirály  neve.  1 )  A.  L o n g i m a n u s 
(egyik  hosszabb  kezéről  neveztetett  így) ,  Xerxes  második  fija,  Artaban
's  a'  többi  öszveesküdttől,  kik  meggjilkolák  atyját  és  Dárius  nevű  bátyját, 
megmenekedvén,  464  K.  e.  jutott  a'  királyi  székre.  A'  fellázadt  E
gyiptombelieket  engedelmességre  kinszeritette,  's  felszabadítván  a'  gö
rög  asiabeli  városokat,  békére  léphetett  Athénével  ,  nyugton  uralkodott 
's  me"gholt  425  K.  e.  A'  Zsid. knak  kedvezett  's  a'  sz.  Írásban  előforduló 
Ahasverusnak  tartat ik.  2)  A.  M n e m o n  (éles  emlékéről)  atyját  11.  Da
riust  405  követte  az  uralkodásban.  Meggyőzvén  CYRUST  (1.  e.),  a'  Spar
tabeliekkel«  kik  amannak  segítségül  voltak,  hadakozott  's  őket  a'  görög 
asiabeli  városok  és  szigetek  általengedésére  kinszeritette.  Az  Athene
belieket  ellenben  pártolta  's  áltáljában  az  egyetlenséget  fen  tudta  tarta
ni  a'  Görögök  között.  361  K.  e.  fija  Oehus  megölte  's  A.  O c h u s 
neve  alatt  lépett  a'  thronusra.  Minekutána  a'  Phoenicia  és  Egyiptom
bélieket  engedelmességre  hozta  's  mind  a'  két  tartományban  iszonyú 
kegyetlenséget  követett  el  (Egyiptomban  Apist  levágatta  's  húsával  ma
gát  megvendégeltette),  vezére  Bagoas  méreggel  megétette  ,  testét a'macs
káknak  hányatta  's  csontjaiból  kardmarkolatokat  csináltatott. 
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A R T E M I D O R U S ,  anyjának,  egylydiai  nőnek,  születéshelyéről  Dal
dianus  nevezettel,  görög  iró  Ephesnsból  a'  2ik  száz.  K.  u.  Alommagya
rázással  foglalatoskodék,  's  erről  szóló  két  Írását  birjuk,  mellyek  azok
ra  nézve  fontosak,  kik  e'  tárgyról  pontosabb  tanítást  venni  kivannak, 
nevezetesek  a'  philologusra  nézve  is  némelly  közbeelegyitett  észrevételek 
miatt.  Legújabb  critic.  kiad.  a'  Reiffé  (Leipz.  1805.) 

A R T K M I S ,  1 .  D I A N A . 

A R T K M I S I A ,  Caria királynéja,  testvére  és neje Mausolusnak,  kinek 
elhunytát  a'  leggyengédebben  gyászolá;  's  a'  kinek  a'  maga  fővárosa  Hali

carnassusban  emléket  emeltete,  melly  a 'vi lág  hét  csudája  közé  számittaték. 
Görögország  első  képfaragóji  dolgozának  azon.  Briaxis,  Scopas  ,  Leocha
res  és  Timothens  csinálták  az  épület  4  oldalának  czifrázatjait.  Azon 
négylovas  kocs i t ,  melly  kupforma  tetejét  ékesi té ,  Pythes  készítette. 
Vitnrvius  azt  hiszi ,  hogy  Praxiteles  is  dolgozott  azon.  Artemisia  halála 
után  ingyen  végeztékéi  a1  mi  vészek,  hogy  legalább  becsület  legyen  szor
galmuk  gyümölcse.  Hosszndad  négyszeg  vala  a z ,  kerülete  4 1 1 ,  magas
sága  130  lábnyi.  A'  főoldalt  30  oszlop  ékesi té ,  a'  bejáráshoz  24  lép
cső  vezete.  A.  nem  sokára  férje  után  hala  meg  ezen  emlék  mellett, 
351  K.  e.  —  Egy  más  A r t e m i s i a ,  Halicarnassus  királynéja ,  Xerxest 
k i sé ré ,  midőn  Görögország  ellen  vezérlé  hadjait ,  's  a'  Salamis  melletti 
csatában  elszántság  és  okosság  által  különbözteté  meg  magát. 

A R T  R M O N ,  a '  3ik  száz.  elején  élt,  a '  Krisztus  istenségét  tagad
ta  's  azt  á l l í tot ta ,  hogy  a'  Krisztus  csupán  ember,  de  rendkívüli  tökéle
tességekkel  biró  ember  volt.  Roma  vidékén  é l t ,  de  követőji  az  Arte
moniták  Syriában  is  elterjedtek.  Nevek  még  a'  3ik  század  utolsó  fe
lében  a'  Szent  Háromságnak  egyéb  tagadóji  között  elenyészett.  Crcll  Sá
muel  1728  Arteinonius  név  alatt  kikelt  ellenek.  K.  J. A R T E R I Á K , 1. E R R K. 

A R T H R I T I S , 1 .  K Ö S Z V É N Y . 
A R T H C R  V.  Á R T Ü S ,  a '  Silurok  fejedelme  a '  6ik  száz.,  egy  régi 

britauniai  nemzeti"  hős ,  kinek  történetét  a'  lovagköltés  felczifrázá,  Mon
mouthi  Gottfrid  tudósitása  szerént,  ki  hihetőképen  Wistaee  „Brut  d'  An
gleterre^  czimü  rimes  krónikájából  mer í t e t t ,  cornwalesi  Jngarna  feje
delemnének  Utherrel ,  a'  Britek  péndragonjával  vagy  főhadvezérével,  va
ló  házasságtöréséből  nemzett  fija  vala,  és  született  453  tájon  K.  u.  516 
követé  atyját  a'  hadvezéri  méltóságban  's  ekkor  követé  el  a'  Szászok, 
Skótok  és  Piktek  ellen  azon  ragyogó  vitéztet teket ,  mellyek  őt  híres
sé  tették.  Oszveházasodott  a'  sokszor  megéneklett  Gunnievrevel  vagy 
Ginevrával  (Guanhumara),  a'  cornwalesi  herczeg  Cador  házából ,  felál
lttá  a'  hires  kerek  asztal  vi tézrendet ,  és  12  évig  békében  uralkodott , 
fényes  udvartól  körülvétetve.  Azután  a'  költők  mondája  sze rén t .  Dá
n i á t ,  Norvégiát  és  Francziaországot  foglalta  e l ,  agyon  véré  a'  spanyol
országi  óriásokat  és  Romiba  méné ,  de  onnan  unokaöccsének  Modres
nek.  és  hitvesének  hüségtelensége  miatt  visszasiete,  a'  pártosokat  meg
g y ő z é ,  de  sebeiben  megbala  642  Camlan  sz ige t én ,  h o l ,  a'  mint  mond
j á k ,  II.  Henrik  király  alatt  sírját  feltalálták.  Hume  e'  mondát  histórián 
alapultnak'  tartja. 

A R T I C S Ó K A  (cyna ra ) ,  plántanem  Linné  I9ik  classisából.  For
májára  nézve  hasonlít  a'  bogácskólóhoz,  a'  hasas  kehely  h ú s o s ,  kivá
g o t t ,  hegybe  kimenő  's  egymáson  cserepzsindelyként  fekvő  pikkelyek
ből  á l l ;  a'  virágocskák  hasonlitnak  egymáshoz,  's  a'  magvak  hosszas 
négyszegük,  száratlan  hajkoszoruval.  Asiát  tartják  hazájának.  Leges
meretesb  neme  a'  kerti  articsóka  (c.  scolynius)  részént  é p ,  részént  szár
n y a s ,  jóformán  tövises  levelekkel,  tojáskerek  kelyhpikkelyekkel  's  kék 
vagy  fejér  virággal.  Három  játékfaját  esmérik:  a'  nagy  angol ,  a'  tüs
kés  és  a'  sima  articsókát,  mellyek  mind,  de  kivált  az  utolsó,  tenyésztet
nek  kelteinkben,  mint  egészséges  jóizii  főzelék.  A'  tnlajdonkép  ehető 
rész  a'  vastag,  húsos  vaozok  vagy  virágfenek.  Legjobban  lehet  bujtó  ágak 
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v a S y  gyökérsarjadékok  által  szaporítani  Martiusban.  Sok  tojásfejér  's 
czukortárgy  nagyon  táplálóvá  teszik  ezen  plántát ,  kivált  a'  betegekre 
nézve.  A'  bennelévő  repülő  princípium  elősegíti  emészthetőségét.  A.B.V. 

A R T ic  u i , u s ,  az  a '  s z ó ,  melly  némelly  nyelvekben  a '  snbstanti
vumnak  (magábanérthetőnek)  elejébe  tétetni  szokot t ,  és  n'  melly  által 
ez  a'  maga  neme  vagy  faja  szerént  önállónak  jelentetik.  A'  honnan  meg
különböztetik  a'  határozott  és  határozatlan,  helyesebben:  határozó  és  nem 
határozó  articiilust.  (Magj7arban  határozó  articuliis  a  z,  vagy  a',  melly  egy
szersmind  névmás  i s ,  de  akkor  más  értelemben,  a '  nemhatározó  e g y e s 
v a 1 a m  e 11 y  pedig nálunk  inkább  egészen  számszó és névmás,  mintsem  ar
ticulus).  A ' la tán  és  többmás  nyelvekben  nincs  ái t iculus ,  de  habár  ezen 
okból  nem  tartozik  is  az  a'  beszédnek  állatosan  szükséges  részei  közé, 
mindazáltal  a'  mivelt  nyelvek  nagyobb  részében  múlhatatlan  's  annál  fog
ra  azoknak  tanító  könyveiben  a'  valódi  ugj  nevezett  bes/.édrészek  (par
tes  orationis)  közt  helyet  nyert.  A'  némellj'  puristáktól  próbált  fordítás: 
nemszócska  (nálunk  a"  magyardeák  grammaticákban),  vagy  nemjegyző 
(Szaller  magyarfranczia  grammaticájában)  nem  helybenhagyható,  mert 
azon  nyelvekben  i s ,  a'  mellyekben  külön  szónemek  vannak,  a'  nemnek 
semmi  köze  az  articulussal,  's  habár  az  articulnsok  a'  nemek  szerelit 
változnak  i s ,  ez  az  olly  nyelvekben  nem  az  articultisoknak  sajátjok,  ha
nem  a'  névmásokra  és  mássalérthetőkre  is  kiterjed.  A'  magyar  nyelvben 
pedig  semmi  nemi  különbség  nem  lévén,  annál  világosabban  láthatjuk, 
hogy  az  articuhis  ,  melly  nálunk  is  megvan  ,  a'  nem  jegyzője  épen  nem 
lehet.  Például  szolgálhat  az  angol  articuhis  (the)  is  ,  melly  mindennemű 
szavakra  egyiránt  kiterjed, 

AR T  I  G  A s  (Jósé  d ' ) ,  insurgensek  vezére  a'  Plala  folyónál,  szül. 
MonteVideóban  1755  k ö r ü l ,  spanyol  kapitány  vala ,  de  öszveczivódváu 
a'  portugali  gouverneurrel  S.  Sacranientóban,  1811  az  épen  akkor  támadt 
buenosayresi  junta  szolgalatjába  lépek  ;  ez  egy  seregtest  vezérévé  ne
vezte  ki  ,  mellyel  a'  királyi  sereget  Las  Piedras  mellett  teljesen  meg
verte.  Ezután  MontéVideó  ostromát  segi té ,  a'  Plata  keleti  partjának 
(Banda  orientál)  lakosait,  a'  Gauchokat,  egy  vad  pásztornépet,  a ' füg
getlenség  ügyében  felfegyverkeztetvén.  Ez  által  egyezséget  eszközle  ki 
a'  riojaneiroi  cabinet  és  a'buenos  ayeresi  kormány  között.  De  kevély
sége  nem  sokára  gyanúba  ejté  őt  igazgató  Puyarredon  e lő t t ,  's  az  uj 
respublicával  ellenkezésbe  jőve.  Elhagyá  tehát  MontéVideót  seregei
vel.  Ezen  elpártolás  miatt  a'  buenosayres i  kormány  becstelennek  nyi
la tkozta tá ,  's  3000  franknyi  dijt  tőn  fejére.  Immost  mint  a'  resnublica 
ellensége  vezeté  pásztornépeit  's  elfoglalá  Banda  orientált.  A'  Portugá
liák  azonban  Dec.  1816  Lecpr  alatt  megszálák  Maidonnadót  's  Monte
Videót  nem  sokára  elfogtalak.  A.  a'  Portugáliákkal  és  a'  buenosayresi 
seregekkel  Guerillaháboriit  visele,  mellyben  elejénte  több  izben  szeren
csésen  harrzolt.  De  1818  megveretet t ;  igazgató  Puyerredon  mindazál
tal  hajlandó  vala  megegyezni  vele.  De  midőn  Puyerredon  az  európai 
hatalmasságokkal  alkudozásba  lépni  's  Buenos   Ayresben  örökös  kor
mányformát  szándékozék  megállapítani,  'a  respublicanusók,  kik  A.sal  e
gyesültenek,  semmivé  tették  ezen  plánumot.  Azon  sereg,  mellyet  Puyeiredon 
A.  ellep  küldött  vala  ,  a'  respublicanusók  részére  álla  ,  's  maga  az  igaz
gató  a  megszökésben  leié  menedékét  (1820).  A.  azonban  BuenosAye
resben  meg  nem  alapithatá '  hata lmát ,  mert  Rodr iguez ,  ki  a'  kormány 
fejévé  lőn,  kiüzé  pártosait.  A.  visszavonult  Paraguayba.  Itt  igazgató 
Franc ia ,  hadán  barát ja ,  megkülönböztetéssel  fogadá  őt.  Azolta  Sz. 
Fefencz  klastromában  lakék  Artigas  ,  's  itt  végzé  el  viharos  életét  Nov. 
1825.  Mint  vezért  bá to rság ,  hirtelen  látás  és  munkásság  jelesitette  e
zen  pásztorkirályt.  A'.  Gauchokon,  kik  közül  mintegy  8000  álla  fegy
verében,  határtalanul  ura lkodot t ,  mert  teljesen  felvéve  vad  életmódju
kat  's  megveté  a'  civilisált  életnek  kényelmeit.  Független,  kóborgó 
sllethez  való  hajlandóság  vala  azon  kötelék,  melly  Iseregefí  egyesité. 
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Bizonyos  lakhelye  nem  vala,  nem  is  kormányoza  forma  szerént.  Fő
szálása  közönségesen  a'  kis  Purificaeion  nevű  falu  vala  a'  Rio   Negro 
mellet t ,  melly  földkunyhókból  vagy  ökörbőrökből  készült  sátorokból 
áll.  —  v—i. 

A R T I I , r. ER.IA  nevezete  alatt  ért jük:  I.  azon  tudományt ,  mellyben 
tt1  taraczkot  lehetséges  czélirányosággal  az  eHenség  kárára  használni  ta
nuljuk,  a'  mit  is  ezen  latán  szó  „art  tollereil  mag3'arázatja  is  mutat. 
Az  artilleriatiidományhoz  tartoznak  miud  azon  t á r g y a k ,  mellyek  ezen 
inivészségnek  mind  tudományi  elmésségét,  mind  technicai  készületét,  mind 
pedig  pbysicai  erejének  tehetőségét  egyáltaljában  érdeklik.  Ezen  nagy 
tudomány  magában  foglal  más  több  tudományokat ,  n.  m.  a'  m a t h e 
s  i  s  t ,  t e r m é s z e t  e s m é r  é s  é t ,  c h e m i á t  é s  a '  v á r é p i t é s  mi 
v é s z s é g é t ,  idejárul  még  tulajdonkép  a'  tüz  és  más  hadi  szerek  készí
tésének  ,  használásának  és  hathatóságának  esmerete  is.  Az  artilleriához 
tartoznak  II.  a1  TAR.VCZKOK  (I.  e.).  Ezeknek  három  főnemek vagyon,  u.  n: 
t á b o r i a k ,  v  á r v i  t ó k  és  h a j ó b  e 1 i e k.  A'  táboriakhoz  tartoznak :  a' 
3,  6,  12  és  18  font.  gyalog  vagy  lovas  ágyuk;  1  és 2  font.  hegyi  ágyuk; 
7  font.  gyalog  vagy  íovas  hubiczák.  A'  várvivokhoz:  a'  1 2 ,  ÍS  és  24 
font.  itehéz  érez;  a'  6,  12  és  18  font.  vas  ágyuk;  10  font.  hubiczák,  10, 
3 0 ,  60  és  100  font.  érez  bombamozsarak  és  más  egyéb  nagy  taraczk
nemek.  A'  hajóbeliek  a'  hajók  többféleségéhez  képest  igen  sokfélék  (L. 
TENGERI  ARTiMtERiA).  Az  artilleria  nevezet  alatt  értjük  111.  magát  a1 

p a t t a n t y ú s  s e r e g e t .  Ez  minden  hatalmaságnál  másmáskép  vagyon 
öszveszerkeztetve.  Az  austriai  hadseregnél  p.  o,  vagyon  tábori  és  otthoni 
a r t i l le i ia ,  amazokhoz  tartoznak  :  5  p  a  t ta n  ty n s  e  z e  r  e  d  ,  1  b o m 
b á r k a i  ,  1  t ü z m i v  é s z i  t e s t ,  a'  t á b o r i  s z e v  t i s  z t s  é g  és  a' 
t e n g e r i  p a t t a n t y ú s o k ;  az  otthoniakhoz  pedig:  a '  v á r a k   é s  k  i 
k i i t ő  h e l y e k  p a t t a n t y ú s a i ,  c s ő ö n t ő k ,  t ű z f e g y v e r  ,  p n s 
k a p o r   és  s a 1 é t r o ni  c s i n á I o k.  Végre  IV.  az artilleriához  számláljuk 
a'  h a d i  t á r t .  Ehhez  tartoznak  mind  azon  tárgyak  ,  mellyek  ezen  nagy 
inivészséget  távolabb  vagy  közelebb  érdeklik,  tehát  nem  csuk  a'  tökéle
tesen  elkészült  taraczkot,  hozzátartozó  seregét ,  vonó  lovakat ,  társzeke
r eke t ,  hanem  mind  a z t ,  a'  mi  a'  lovas  és  gyalog  sereg  felfegyverkezését, 
szükségeit ,  a'  tüzszer  és  az  árkoló  eszközök  készítését,  továbbá  a'  ko
vács,  lakatos  és  szekergyártóniestereket  illeti.  Habár  az  artilleria  bel
ső  szerkeztetése  a'  különböző  hatalmasságok  seregénél  nem  egyenlő  is , 
de  hogy  azoknál  a'  tudományos  tehetőségben  a'  különbséget  észre  ne  ve
hessük  ,  méltán  kívánhatjuk,  mert  azt  fel  lehet  tennünk,  hogy  a'  taracz
kok  a'  költség  lehetős  megkímélése  mellett  is  czélirányos  késziüetüek, 
a z a z ,  jól  és  messze hordozók,  el  nem  repedhető  keménységüek,  könnyen 
mozoghatok,  csinos  alkotásuak  legyenek,  a'  hámokat  tökéleletes,  a ' sze r 
szám  j ó ,  ta r tós ,  a'  legénység  nagyobb  kintire! tetésii,  mint  más  fegyver
nemből  lévő  legyen;  a'tisztektől  pedig egyáltaljában  .megkívánhatjuk,  hogy 
ók  okvetetlenül  megkülönböztetett  tudománynak  légyenek,  kik  nem  csak 
magok  értsék  ezen  nagyra  terjedő  mivészséget,  hanem  alattvalójikat  is 
arra  oktatni  tudhassák.  De  ha  még  is  az  európai  artilleriát  megbírálva 
vizsgálat  alá  vesszük,  tapasztalni  fogjuk,  hogy  a'  p o r  o  s  z  artilleria  a'  ta
raczkok  alkotását ,  a!  legénység  tanultságát ,  a'  tisztek  pallérozottságát 
illetve,  megkülönböztetett  karban  vagyon,  habár  némeljy  tekintetben, 
u.  ni.  a'  hámozatban,  a1  társzekerékben  a'  megkívántató  czélirányoságot 
hijányosnak  tapasztaljuk  is.  Az  a u s t r i a i  artilleriában,  megvallhatjuk,  az 
egész  test  miud  theoriai,  mind  practicai  gyakorlottságban  a'  legnagyobb 
lépcsőre  ju to t t ;  habár  némellyek  a'  csövek  rövidségét ,  a 'hámozat  gyen
geségét  hibának  tulajdonítják  is.  Az  ujabb  időben  A u g u s t i n  czeredes  út
mutatása  szerént  felállott  a '  t ü z m i  v é s z i  t e s t ,  a '  melly  több  tekintet
ben  nem  csak  elérte  az  Angolokét  ,  hanem  azt  jóval  felül  is  haladta.  A& 
o r o s z  artilleria  jelessé  teszi  magát  1811  nj ra  öntött  csinos  taraczkaival; 
a'  mi  a'  testet  illeti ,  habár  az  egyáKuljában  «1 neméi te is  a'  tudományos 
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kimiveltetést,  de  m é g i s  az  akarmellyik  tábori  szolgálatban  haszonvehe
tő.  A'  f r a n c z i a  artilleria  már  rég  olta  igen  jó  karban  vagyon,  a'  tu
domány  is  nálok  igen  gazdag  tapasztaltsággal  megbővült ,  de  azon  rend
t a r t á s ,  melly  szerént  a'  tüzelés  után  a'  taraczkokat  a'  pattantyúsoktól 
egy  különös  katonaság  veszi  á l ta l ,  amazok  pedig,  magokat  companiakba 
állitvn,  marsolnak,  a'  gyors  mozoghatóságban  akadályul  szolgál  ;  az  utol
só  háborúkban  a'  franczia  ágyúzó  sereg  nem  annyira  tudományával,  mint 
hadi  tapasztaltságával  és  a'  tájékot  használni  értésével  tette  nevezetessé. 
Az  a n g o l  artilleriának  legszebb  készületei  vaunak,  de  az  ágyuszolgá
lat  nem  a'  legjobb,  az  artilleriaoskolák  csekélyebbek,  mint  más  orszá
gokban.  Tudjuk  azt  azonban,  hogy  a'  CONGREVEI  RAKKTÁK  (I.  e.)  feltalá
lását  az  Angoloknak  köszönhetjük.  Ezen  rakétáknak  nagy  hasznokat  ve
szik  az  Angolok  az  indiai  háborúkban,  azokkal  az  ellenség  elefántjait  és 
lovait  megvadítják;  a'  tengeri  csatákban  is,  azokat  az  ellenséges  bajok  kö
telei  közé  hányván,  felégetik;  a'  tengerparti  városok  lövöldözésére  pedig 
a'  mozsarakat ,  a'  mellyek  ugy  is  a'  hajó  hiringálása  végett  igen  hibázha
tok ,  szükségtelenekké teszik.  A'  s z á s z  artilleria készületében  nagyon  is  csi
nos  es  tudományában  is  már  igen  sokra  ment.  Az  artilleriai  literaturá
ró l  1.  H A D I  UTKRATURA.  K.  K. 

Á R U B I Z T O S Í T Á S , azon egyezség,  melly szerént magát  a '  bizto
sitó  (Assecurant,  Assiireur)  a'  biztosított  iránt  lekötelezi,  hogy  árujibau 
valanielly  szerencsétlenség  által  történt  kárát  helyre  hozza,  's  ezen  bizto
sí tásért  előre  a'  környülállásokhoz  képest  kisebb  vagy  nagyobb  fizetést 
felveszen,  1.  KÁRMENTÉS.  .  Th. 

A R U N D E I , M Á R V Á N Y A , 1. MÁRVÁNYKRÓNIKA. 

A R u  s p E X  .( ha r  u s p e x,  a'  többesben  h a r us p i  c  e  s,  ab  haruga 
i.  e.  hostia,  Donát,  in  Terent.  Phorm.  IV.  4.  2S.  vagy  inkább  a  victiniis 
aut  extis  victimarum  in  ara  inspiciendis,  honnan  e x  t  i s  p  i  ce s éknek  is 
hivattak.  Cic.  Div.  II.  I I , ) ,  olly  papok  voltak  Romában,  kik  a)  aes  áldozott 
állatok  belső  részeiből  's  az  áldozat  körülállásaiból,  mint  a'  lángból, 
fústből's  az  áldozatra  szánt  állat  önviseletéből  jövendőigettek,  b)  a'  pro
digiumokat  vagy  a'  természet  rend  kivül  való  tüneményeit ,  p.  o.  a'  föld
rengést  magyarázgatták  és  tanácsot  adtak,  mint  lehetne  a'  felbosszantott 
isteneket  megengesztelni  ,  c)  a'  villám  sújtotta  's  ezért  az  istenek  előtt 
gyűlölteknek  vélt  helyeket  ezek  kegyébe  ismét  visszahelyeztették;  d)  a' 
korcsszüleményeket  és  almokat  fejtegették.  Hetruriából  származtak,  Ro
mulustól  vitettek  Romába,  és  tekinteteket  szinte  Constantinus  császárig 
(337  év.  K.  u.)  fentarták,  ki  minden  jóslást  halálos  büntetés  alatt  eltiltott. 
Végre  70  voltak  ,  elöljárójukat  S u m n u s  ar  us  p  e  xnek  ,  vagy  M a g i s 
t e r  p u b l i c u s  n a k  hittak.  A'  köztársaság  későbbi  idejében  a '  miveltebb 
Romaiak  miként  gondolkodtak  ezeknek  jövendőléseiről,  kitetszik  Cato 
szavaiból,  ki  esudálkozék,  hogy  a'  haruspexek  nem  nevetnek,  midőn 
egymásra  pillantanak,  Cic,  de  Nat.  De.  1.  26.  B,  L. 

Á R V A H Á Z A K ,  a '  legáldottabb  intézeteknek  egyike ,  melly  szegény 
e lhagyato t t ,  ügyefogyott ,  gyakran  már  romláshoz  közelilő  gyermekek
ből  hasznos  polgárokat  formál,  Az  árváknak  köz  segédre  's  .oltalomra 
nagyobb  szükségek  lévén,  mint  a'  még  életben  lévő  szülék  gyermeRei
nek ,  azoknak  czélirányos  jó  neveléséről  gondoskodni  leginkább  illeti 
a'  kormányt ;  ennek  könyörületességet  segéd  nélkül  szűkölködő  he
lyeztetések  ugyan  önkényt  is  felszólítja,  de  önhaszna  is  ugy  ho^za 
magával ,  hogy  belőlök  hasznos  polgárokat  és  jó  anyákat  neveltessen. 
Homályos  az  árvabázak  első  felállításának  története.  Hihető,  hogy  né
melly  régi  nemzeteknél  felállítva  volt  közönséges  nevelő  intézetekben 
az  árvák  is  részt  vettek.  A'  mit  a'  Romaiak  „ p u e r i s "  és  „puellis 
al imentari is"  nevezet  alatt  é r te t tek ,  mostani  árvaházainkhoz  hasonlíta
ni  alig  lehet.  Csak  a'  keresztény  vallás  bővebb  kiterjedésével  említtet
nek  gyakrabban  az  illyetén  intézetek,  belső  elrendeltetésekről  azonban 
bizonyost  nem  tudunk.  Későbben  a'  fővárosok,  kereskedés  és  niivészr 
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ség  által  gazdagságra  és  virágzásra  emelkedvén,  valamint  sok  egyéb 
hasznos  intézetekre,  ugy  erre  való  nézve  is  dicséretes,  követésre  méltó 
például  szolgáltak.  Ez  leginkább  Belgiumnak  főkereskedő  városairól 
szól.  Németországban  az  illy  intézeteknek  legrégibb  nyoma  a'  16dik 
száz.  tul  nem  terjed.  Addig  az  egészlen  elhagyatott ,  mind  két  szülé
jek  nélkül  maradt  árvák  külön  polgárok  házaiban  ta r ta t tak ;  de  ezen 
mód  idővel  hibásnak  és  a'  czéllal  meg  nem  egyezőnek  t a r t a tván ,  olly 
házak  állíttattak  fel,  mellyekben  a'  gyermekek  köz  felügyelés  alatt  ne
velődhettek.  Illy  árvaház  1572  Angsburgban  állíttatott  fel.  A'  hallei 
l(ií)8ikával  Franké  Ágostonnak  köszöni  lé te lé t ,  ezen  Németországnak 
legnevezetesb  árvaházában  kezdetétől  fova  4500  árva  ingyen  neveltetett, 
egy  negyedrésze  leány,  a'  többi  férjfigyermekből  állott.  Csaknem  min
denütt  sokkal  elébb  kezdődtek  olly  —  ezekkel  ugyan  sokban  hasonló  — 
intézetek,  mellyekben  talált  és  szüléjektől  elhagyott  kisdedek  vétet
tek  fel.  Olly  külön  nevelő  intézetek,  mellyekben  bizonyos  renden  lé
vő  polgároknak  árváji  meghatározott  külön  czélra  vagy  is  életre  ne
veltetnek  p.  o.  katonának,  mesterembernek  és  jelesen  Bécsben  a'  ka
tonatiszteknek  leányai  nevelőnéknek,  a'  legújabb  időnek  szüleményei. 
Minthogy  azonban  illy  közönséges  intézetekben  való  nevelést  utóbb 
ismét  sokan  a'  czéllal  meg  nem  egyezőnek  és  ellenben  az  ennekelőtte 
sokaktól  helyben  nem  hagyott  külön  házaknál  való  tar tás t  sokkal  jobb

énak  tar tanák:  a'  hamburgi  hasznos  mesterségeket  és  miveket  előmozdí
tó  egyesület  1779  azon  kérdésnek  megfejtésére:  hogy  mellyik  a'  feljebb 
érintett  két  nevelésmódok  közül  tökéletesebb  és  czélirányosabb ?  ju
talmat  tévén,  Hamm  és  Stark  Hamburgban  1780  megjelent  munkájit  mél
tatta  a'  díjra.  1781  jelent  meg  ugyan  ottan  Goldbecknek  e'  tárgyról  irt 
jeles  munkája.  Felettébb  külön  és  eg3'es  okokra  kiterjedő  felszámolásnál 
fogva  ismét  megállapittatott  azon  vélekedés,  hogy  mind  a'  kormányra, 
mind  pedig  magokra  az  intézetekre  való  nézve  sokkal  jobb  az  árvákat 
külön  polgároknak  gyámatyaságára  vagy  is  gondviselésére  bizni ,  mint
hogy  igy  egyrészt  a'  gyakran  nagyobb  kiterjedésű  épüle tekre ,  fel
vigyázókra  vagy  tanítókra  rendesen  megkívántató  tetemes  költség  ön
kényt  megszűnik;  másrészt  pedig  az  árva  nevendék  illy  közönséges 
házakban  gyakorolni  szokott  egyszerű  foglalatosságok  helyett  meges
mérvén  idején  korán  a'  polgári  köz  élet  szükségeit ,  Ügyességhez  szok
hatik.  És  bátor  illy  köz  intézetekben  a'  lélek  kimivelésére  több  mód  vol
n a ,  mivel  azonban  a'  reájok  való  felügyelés  felettébb  nehéz,  sőt  nagyobb 
számmal  lévén,  csaknem  lehetetlen;  mind  testi  épségekre  's  kifejlődé
sekre ,  mind  pedig  erkölcsiségekre  ezen  utóbbi  módot  bizonnyal  sokkal 
czélirányosabbnak  tarthatjuk,  kivált  ha  a'  gyámatyáknak  megválasztá
saira  és  a'  reájok  szünet  nélkül  való  felv'gyázásra,  a'  mi  nem  épen  olly 
felettébb  nehéz  ,  különös  figyelem  fordittatik.  Szükséges  továbbá  ,  hogy 
ezek  nevendékeiket  időről  időre  a'  kormánynak  bemutassák  és  viseletek
ről  bizonyos  lajstromokat  szorgalmatos  pontossággal  vigyenek.  Külö
nösen  dicsértetnek  némelly  árvaintéz.etek  annál  fogva,  hogy  mar  szár
nyaikra  bocsátott  nevendékeiket  is  segitik  bizonyos  summákkal.  Hlyen  p.o. 
a'  frankfurti  árvaház,  mellytől  a ' tanulni  vagy  mint mesterember  vándorolni 
szándékozó  árva fiak, vagy leányok,  míg jó  viseletek  mellett elérvén 20ik  esz
tendejeket,  férjhezmenetelre  alkalmatosságok  vagyon,  bizonyos  segedelmet 
várhatnak.  Ezen  és  más  efféle  dicséretes  intézetek  azonban  ugy  is  fen, 
ál lhatnak,  ha  az  árvák  nem  egy  közönséges  árvaházban  ,  hanem  külön 
polgároknál  laknak  és  neveltetnek.  Mellynél  fogva  a'  legújabb  időben 
már  több  illy  közönséges  árvaházak  megszűnvén,  az  árvák  külön  sze
mélyeknek  gondviselésére  bízattak.  Tagadhatatlan  ugyan ,  hogy  illy 
köz  intézetnek  egy  okos  belátásu,  emberszerető  kormányozója,  gondvi, 
selésére  bízottaknak  javát  foganattal  eszközölheti  és  a'  belső  elren
deltetésekben  találtató  hibákon  és  fogyatkozásain  segíthet;  de  már  ma
gában  is  szomorú  környüláilás,  hogy  számos  ifjúság  szerencséjének  esz.
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közlése  vagy  'szerencsétlenségének  elhárítása  egyes ,  talán  még  azon 
kivül  egyéb  foglalatosságokkal  terhelt  embernek  belátásától  vagy  jó  a
karatjától  függjön.  Ha  a'  közönséges  árvaházak  továbbá  is  fcntartat
n a k ,  különösen  szükséges,  hogy  az  árvák  testi  ápolgatására  tiibfc 
gond  legyen ,  mintsem  eddig  közönségesen  lenni  szokott;  hogy  továb
bá  a'  nevendékek  száma  mód  nélkül  ne  szaporittassék,  mivel  szerfelett 
nagy  számú  gyermekek  között  a'  ragadó  mind  testi ,  mind  lelki  nya
valya  a'  legjobb  akarat  mellett  sem'  mindég  elhárítható.  Feddésre 
méltó  hiba  a z ,  a'  hol  az  árva  nevendékek  nyomorék  szegényekkel  é» 
fenyíték  alat t  lévőkkel  ugyan  azon  egy  intézetben  együtt  tartatnak, 
a'  mint  ez  jelesen  1811  a'  torgaui  árvaházban  tapasztalni  lehetett.  (L. 
következő  munkákat :  Rulf:  Wie  lind  Wanenliiiuser  einzurichten  ?  Giit
tingen  1783.  —  Riecke:  Solt  man  Waisenliiiuser  /jeybelialten?  Stuttgart 
1806.  —  l'Jlaum:  Üier  Einriclilung  der  Waisenhliuser.  Stuttgart  1815.). 

Magyarországban  jelenvalólag,  kivévén  az  egy  pár  esztendő  olta 
fenálló  pécsi  á rvaházat ,  mellyben  öszveségesen  15  árva  neveltetik  köz 
felügyelés  a la t t ,  és  mellj'nek  esztendei  jövedelme  3568  pengő  fi.,  valór 
ságos  közönséges  árvaházak  nem  találtatnak  ,  hanem  valamint  azelőtt 
l?ecsett  i s ,  ugy  az  országnak  egyéb  fővárosaiban,  a'  külön  személyek
nek  gondviselése  és  az  illető  törvényhatóság  fclügj'elése  alá  tartozó  ár
vák  bizonyos,  ezen  czélra  szentelt  tőkepénznek  kamatjából  esztendei 
meghatározott  summából  álló  segedelmet  kapnak:  igy  Győrött  esztendei 
5600  peng.  for.  kamatból  részesül  67  árva : ,  NagyVáradon  638!)  Ét.  42; 
—  Temesvárt  132  ft.  3:  —  Sopronj'ban  1116  ft.  12.  —  Zágrábban  4565 
peng.  for.  5  nemes  árva.  —  Posonyban  6151  ft.;  —  Eszéken  1464  ft.  — 
Kőszegen  4003  ft.  —  Ezeken  kivül  vannak  még  Debreczenben,  Selnie
ozen  és  Veszprémben  illyetén  fundatiók  ,  mellyekről  öszveségesen  a'  kir. 
helytartó  tanács  esztendőnként  számot  kér.  A. 

Á R V A  V Á R A ,  tótul  O r a v a ,  éj.  sz.  49°  17';  k .  h .  37°  2'.  Ma
gyarország  napnyugotiéjszaki  részén  régi  időben  épült  sok  várak  közül 
egy  a'  legnevezetesebbik  mind  építményére  nézve,  mind  történeti  és 
polgári  tekintetben.  Az  alatta  folyó  Árva  vize  1546  lábnyira  emelkedik 
a'  középtenger  szírié  felett ,  Árva  vára  pedig  ezen  a'  folyón  felül  50  l., 
egy  meredek  kőszikla  tetején  ,  hajdan  különbféle  magasságú  erősségek
kel  ker í tve ,  mellyeknek  egyike  a'  másiknak  oltalmára  szolgált.  1.  Fer
dinánd  idejéig  szüntelen  királyaink  hatalmában  vala ,  azután  csehorszá
gi  urak  kezeire  került  ,  kiktől  későbben  Thurzó  Ferencz  birtokába  jut
v á n ,  főképen  belső  háborúkban  sokszor  e lpusztul t ' s  nieg  megujitlatott; 
még  is  ezen  nemzetségnek  leányágaira  szálott  közös  örökségében  ma
radot t ,  melly  a'famíliának  különös  statútumai  szerént kormányoztatik.  S—s. 

Á R V A  V Á R M E O Y K ,  tótul  O r a v s z k a  stolicza  ,  németül  A r w e r 
Gespanschaft.  Magyarországnak  leginkább  éjszakra  nyúló  része,  a 'üunán  in
neni  kerületben, éj.  sz. 49°  S'tól  kezdve49°38'ig,  és  k.  h.  36°  44'től  fogva, 
37°  33'ig  terjed.  A'  Kárpát  hegyektől  mindenütt  környékezve,  napkeletre 
és  éjszakra  határos  Gali t iával ,  napnyugotra  is  részéitt  Galitiával, 
részént  TrenCsé'n.  vármegyével  ,  délre  Thnrócczal  és  Liptóval.  Nagysá
ga  37  y i o  nsz.  mfd.,  hosszabb,  mint  széles.  Az  egész  vármegye  tele. 
van  magas  hegyekkel ,  bérczekkel,  kivévén  a'  fejér  Árva  mentében  Ná
niesztó  körül  három  mértföldnyire  terjedő  szép  termékeny  rónaságot. 
De  mind  hegyei ,  mind  földszine  még  is  alacsonyabbak  a 'szepesi  magas 
tér  helyeknél  és  a ' tá t ra i  havasok  csúcsánál,  lígy  a',  legmagasb  szikláji  kö
zül  a?  Chots ,  a'  honnan  Krakóra  szép  kilátás  nyíl ik,  4913  lábnyira 
emelkedik  a'  középtenger  felett.  —  Sok  folyóji  és  pataki  között  a'  Vág 
és  Árva  legnagyobbak,  de  csak  talphajókkal  járhatni  rajtok.  A.  leve
gője  h ideg ,  de  egészséges;  földje,  kovacsos  és  sovány ,  de  a'  lako
soknak  fáradhatatlan  munkássága  haszonvehetővé  teszi  ugy  annyira, 
hogy  még  a'  kősziklákon  is  azt  termeszti  ,  a'  mit  lehet ,  t.  i.  kapá
lás  utáu  zabot.  Ezenkívül  á r p á t ,  kukoriczát ,  krumplit  bőven,  lent  so
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kat  és  jót  termesztenek;  juhokat  nagy  számmal,  szarvas  marhát  gon
dosan  tar tanak,  sok  lászuat  készítenek.  Es  így  ezen  a'  sziik  haszonve
hető  határon  még  is  90,682  ember  elélhet ,  6  mezővárosban,  93  falu
b a n ,  44  pusztákon  elszórva,  melly  szelént  l  nsz.  mfd.  2450  lakos  esik. 
Nyelvekre  nézve  Cseh  és  Lengyel  T ó t o k ;  vallásokra  nézve  ef,0  része 
Catholicus,  a'  többi  Evangelicus,  kivévén  1355  Zsidót.  Négy,  járásra 
osztatik  fel  a'  vármegye,  mellyek  ezeki  1)  . Kubinyi,  2)  Árvái;  3) 
Tersztenei;  4)  Namesztói .—Kevés  vármegye  dicsekedhetik  illyen  szépen 
készített  utakkal  és  kőhidakkal,  mint  Árva  vármegye.  S—.9. 

A s ,  muzsikában  jelenti  a'diatonicochromaticus  hanghíjtorjának  9ik 
lépcsőjét  ctől  számlálva,  ha  t.  i.  fhez  kis  ter t iát  formál;  ha  pedig  ehez 
nagy  tertia  vagy  cishez  qninta,  ugy  gisnek  neveztetik.  Lehet  az  As 
kemény  és  lágy  hangnem  (Dur  és  Moll)  i s ,  ha  a'  lajtorjában  alaplép
csőül  vétetik.  Továbbá  teszen  As  1)  egy,  P A T I K U  MÉRTÉKET  (1.  e.)  2)  egy 
aranj'nak  'J70  r é szé t ;  3)  egy  esmeretes  kártyát;  4)  egy  régi  római  pénzt, 
mellynek  becse  különböző  időkben  igen  változó  volt.  J. 

A S B E S T  (ezen  görög  szóból  aafiírrc;— kiolthatatlan  ,  mivel,  mint 
mondják,  a'  Görögök  ezzel  éltek  örökös  lámpásaiknál  a'  sirboltokbau), 
egy  zöldes  és  szürkés  szinü  é r ez ,  mellynek  rostjai  csak  durva  szálkák. 
ban  pattognak  el  egymástól.  Néha  a 'fához  hasonló  a lakú,  's  akkor  he
g y i  f á n a k  neveztik.  Az  asbestnek  négy  faja  van  's  eredetére  nézve 
nem  egyéb,  mint  kisebb  nagyobb  mértékben  rostos  csepegő  kő,  melly  a' 
kigyókőtiegyek  meneteleit  és  nyílásait  tölti  be.  Legnevezetesebb  faja  ar. 
AMIANTUS  (1.  e.),  melly  mindég  együtt  fordul  elő  a'  közönséges  asbestte!, 
honnan  azelőtt  azt  h i t ték ,  hogy  ez  még  éretlen  aniiant,  de  ezen  altval
tozás,  mint  Kirwan  megjegyzi,  inkább  az  elmállás  resultatuma..  A'  finom 
asbestet  l—10  hüvelyknyi  hosszaságu,  a'  fejér  selyemhez  vagy  az  ascle
pias  syriaca  himszáiaihnz  hasonló,  töredékeny,  de  kevéssé  hajtható  szá
lakra  lehet  fosztani,  mellyekből  már  a'  Görögök  és  Romaiak  vászon  ne
műt  szoktak  készíteni.  Mikép  hajtották  ezt  végre,  nem  tudalik.  Az  amian
tot  igy  szokták  elkészíteni.  Először  vizbe  teszik,  hogy  ez  áltj;irja  's  töre
dékenységé  elvegye;  azután  egy  táblán  sulyokkal  megtörik  's  az  elvált 
tv.stokat  egymástól  elhuzgálják,  végre  forró  vizbe  tesz ik ,  mellyben 
szorgalmatosan  keverik,  mell}'  által  a'  rostok  elporlott  kötő  szere  elvá
lik  's  a'  vizet  tejszinüre  festi.  Ez  a'  mosás  mind  addig  folytattaíik, 
mig  a'  víz  tisztán  marad.  Az  igy  épen  megmaradt  's  hosszu  szála
kat  kiteszik  a'  napra  száradni.  A'  tökéletesen  megszáradt  rostokat  sü
rii  gyapjugyáratóval  gyengyén  simogatják,  elosztják,  feltépik,  's  végre 
két  asbestfonalat  egy  lenfonallal  öszvefonnak.  A'  fonó  faolajba  mártja  ujait, 
részént  hogy  ezeket  az  asbestrostok  szurkálásitól  megója,  résziéit  hogy  az 
asbestrostokat  jobban  öszveragassza.  Ezt  a'  fonadékot  végre  a'  szövő  szé
ken  olly  sűrűen  és  merően  megszóVik,  mint  csak  lehet ,  's  a'  már  kész 
szövetet  utoljára  parázs  tűzre,  teszik,  hogy  a'  len  's  olaj  heh"le  kiégje
nek.  Ez  a'  kiégetés  legnehezebb  az  egész  munkánál.  Azonban  ha  az  as
bestrostokat  mind  addig  dörgölik  és  ázta t ják,  mig  nagyon  finomak 
's  puhák  lesznek,  meg  lehet  azokat  minden  pótolék  nélkül  is  színi .  Az 
igy  elkészült  asbcstből  asztalkendőket,  köteleket ,  íőékességeket:,  háló
ka t ,  kés'ibb  kesztyűket,  s ipkákat ,  pánt l ikákat ,  öveket,  erszényeket, 
a'  mosásnál  elvált  apró  rostokból  pedig  papirost  is  csináltak.  A'  régiek
nél  legfőbb  haszna  az  asbestnek  a'  királyi  temetségeknél  volt  (1.  Á  11
A^TUS),  's  azt  mondják,  hogy  a'  tatái'  princzek  mai  napig  is  ilh"  móddal 
égetik  meg  holtjaikat.  Ezt  a'  szokást  erísiti,  egy  hamvveder  feltalálása 
Romában  (1702),  mellyben  egy  amiantkeudoben,  néhány  nícj: égetett 
csontokon  's  kevés  hamun  kívül,  egy  kaponya  volt,  's  melly  XS.  Clemens 
pápa  parancsolatjára  a'  Vaticanum  könyvtárába  tétetett.  Azonban  mi  nagy 
ritkaság  lehetett  ez  a'  régieknél,  kitetszik  abból,  mit  Plinius  mond, 
hogy  azt  csak  India  kigyókkal  's  vad  állatokkal  teljes  sivatag  pnsztájiu 
's  igen  szűken  lehetett  ta lálni ,  megkészíteni  pedig  a'  fpnalak  rövidsége 
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miatt  igen  nehéz  vol t ,  innen  a ' legdrágább  gyöngyökkel  egyenlő  becsli 
volt  az.  Az  ujabb  időkbun  nagyobb  kiterjedésű  volt  az  amiantsaövés. 
Nerwianskban  Sibiriában  1710 olta nem  csak  vásznat,  hanem  sipkát, kesz
tyűt  's  t.  efféléket  készítenek  asbestból,  valamint  a'  Pyrenaeusokon  is. 
Por ta  e.zt  irja,  hogy  az  ő  idejében  minden  ember  tudta  Velenczében  az 
asbestfonást,  's  Castagnatta  nagy  tökéletességre  vitte  az  asbestkészitést. 
Az  első  dauphinnek  V.  Károlynak  asbest  asztali  készülete  vol t ,  mellyet 
a'  vendégek  mulatságára  sokszor  a'  tűzbe  vetett.  A'  londoni  kir.  társa
ság  egy  egy  lábnyi  hosszú  és  fél  lábnyi  széles  amiantkendővel  próbát 
t é v é n ,  az  ellenállott  az  izzó  tűznek,  de  mind  a ' k é t  Ízben  körülbelől  3 
nehezéket  vesztett  el  súlyából,  hihetőleg  valami  idegen  anyag  kiégésénél 
fogva.  Amiantból  készült  papirosra  nyomtattak  könyveket  i s ,  ,'s  a'  pá
risi  institutum  könyvtárában  van  illyen  egy.  Lámpásbelekre  mai  napig 
is  használják  az  asbestet.  Dr.  Faxé  kőcsiriznek,  prof.  Koch  pedig  St. 
Petersburgban  pénzek  lenyomására  használta;  lehet  belőle  nagy  basrelief
ekct  és  stiikaturmunkákat  is  csinálni ,  's  Dolomieu  szerént  Cnrsicában  a' 
fazokasagyaggal  öszvegynrják,  melly  által  az  edények  könnyebbek  's 
kevesbbé  töredékenyek  lesznek.  Az  asbest  találtatik  különösen  Savójá
ban ,  Piemontban,  Tirolisban  (_7.illerlhal),  Salzburgban  (Goífetít t ial) , 
Slesiában  (Rcic/tenstein*),  Saxoniában  (Zöbli íz,  Waldheiiri)  a'  Harz  bér
ezekben  ;  Magyarországban,  (Gömör  vben  és  a'  Bánátban),  Scotiáhan, 
Svetiában,  Norvégiában,  Corsica,  Cyprus ,  Candia  szigetein,  az  Ural 
hegyekben,  .laponiában,  Chinában,  Amerikában  'sat.  A.  Balogh  Vtű. 

Á S R Ó T H  (János),  több  tudós  társaságok  tag ja ,  született  Dec.  13. 
I768NemesCsó  nevű  helységben,  Vas  vármegyében,  a 'hol  atyja  evang. 
prédikátor  vala.  Az  alsó  oskolákat  születése  helyén  végezte,  inneii 
pedig  Május  20.  1782  Soproi.iyba  ment.  Elvégezvén  itt  mindent  dicsére
tesen,  Octob.  17S8  Göttingábá  ment,  hogy  ott  magát  még  tökéletesebben 
kimivelje.  I t t  olly  sikeres  előlépéseket  tett  az  odavaló  híres  tanítók  ve
zérlése  alatt ,  hogy  egy  feladott  tudományos  viaskodásban  (Jun.  4.  1791) 
, , / )«  inlerpretalinne  librorum  sacrorum  ad  vommunia  alios  quoque  seri
ptores  interpretnndi  principia  revocala"  ó  volt  a'  nyer tes ,  kinek  is 
ér tekezése,  melly  azután  nyomtatásban  is  megjelent,  egy  huszonöt  ara
nyat  nyomó  és  a'  nagybritanniai  király  képével  diszeskedő  emlékpénz
zel  jutalmaztatott  meg.  Ugyan  ezen  1791dik  esztendőben  visszatért  on
nan  a'  hazába.  1796ban  Késmárkra  hivatott  az  odavaló  lyceum  profes
snrának,  a'  hol  is  négy  egész  esztendeig  mindenféle  tudományokat  di
cséretesen  taní tot t ,  míg  végre  1801  tavasszal  gróf  Festetics  György,  a' 
keszthelyi  georgiconnak  aJkotója,  magához  hitta  a'  gazdasági  és  mester
ségi  tudományok  rendes  professorának  és  a'  georgiconi  gazdaság  igazga
tójának.  Itt  ugyan  ő  volt  a z ,  a'  ki  az  egész  intézetet  akar  a'  ta
nítás  formájára,  akar  a'  vele  öszvekötött  gazdaság  kormányozására  néz
ve,  jobb  és  czélirányosabb  lábra  állí totta,  a'  miért  is  ót  a'  boldogult 
gróf  1806ban  öszves  jószágai  praefectusának  és  a'  keszthelyi  minden 
uradalmai  directiója  tagjának  kinevezte,  de  ugy  még  i s ,  hogy  a'  gaz
dasági  intézetnek  (az  esmeretes  georgiconnak)  főigazgatását  is  directori 
név  alatt  ő  reá  b íz ta ,  mellyet,  mig  Keszthelyen  vol t ,  mindég  dicsére
tesen  's  nagy  haszonnal  egész  hazánkra  nézve  viselt.  Ugyan  ezen  nagy 
érdemeinek  híre  mindenfelé  elterjedvén,  az  Ő  Felsége  nevét  viselő  csa
tornának  hajózó  társasága  Mart,  10.  1818ban  a'  kir.  kamarától  kiáren
dált  minden  jószágai  administratiójánál  rendes  első  assessornak,  két  esz
tendő  múlva  pedig  administratornak  nevezte  Zombor  városában  Bács 
vármegyében,  a'  hol  is  Jun.  20.  1822  meghalálozott. 

A s c A N i i r s ,  Aeneas  és  Creüsa  fija,  atyja  kezén  fogva  vezette  ki 
az  égő  Trójából  (1.  AKNKASI)  'S  magával  vitte  Olaszországba.  Itt  vigyá
zatlanságból  egy  szarvast  öle  meg A.,  melly  Tyrrheus  fijaié  volt;  ez  ál
tal  atyja  háborúba  keveredek,  melly  életébe  került.  A,  általvette  áss 
ura lkodást ,  Lavin ia ,  Aeneas  második  ne je ,  nem  sokára  fiját  szüle  s 
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Ascaniustól  való  félelemből  az  erdőkben  bujtlosék,  A.s  visszahivá,  ön
kényt  általadá  atyai  birtokát  's  maga  övéivel  tovább  méné  az  ország 
belsejébe,  hol  felépítvén  Albalongát,  tulajdon  birodalmat  alkota  ,  melly 
halála  után  a'  Sylvinséval,  Laviniá  fijaéval,  egyesül t 

A s c E N D K N T K s ,  felmenő  lineu,  I.  I. F. ?i E N ő  í. i N K A. 
A S C E N S I O  (emelkedés)  ,  az  astrononiusuk  nyelvén  minden  aequa

tori  pont  a.?ceníioja  valamennyi  csillagoknak  vagy  akarniincmü  pontok
n a k ,  mellyekkel  az  a1  közönséges  mozgás  által  bizonyos  helynek  látha
tára  keleti  felébe  egyszerre  jut .  Ugyan  ezen  nevet  viseli  az  említett 
aequatori  pont  és  a'  tavaszi  pont  között  fekvő  iv  i s ,  ettől  amaddig  a' 
12  égi1 jegyek  sora  irányában  számolván  a'  grádicsokat.  Az  aeqnator 
alatt  lakókra  való  nézve.,  minden  aequatori  pont  egyszerre  's  egyenesen 
emelkedik  fel  valamennyi  csillagokvagy  pontokkal,  mellyek  vele  egyetem
ben  egy  fél  meridianusba  esnek;  mert  az  aequatori  lakosoknak  lathatára 
maga  is  meridianus;  ez  okból  egyenes  emelkedésnek  (ascensio  recl(i)  ne
veztetik  áltáljában  minden  aequatori  pont  azokra  a'  csillagokra  vagy 
egyéb  pontokra  való  nézve ,  mellyekkel  az  ugyan  azon  fél  meridianus
ba  esik  ,  ellenkező  okból  származott  az  ascensio  obligua  (rézsunt  emel
kedés)  nevezete,  t.  i.  minden  emelkedés  az  aequatori  lakosok  láthatárán 
kivül.  Ascensio  recta  midii  coeli  annyit  tesz  ,  mint  valamelly  földi  la
kos  zenithje  egyenes  emelkedése,  ascensionalis  differentia  pedig  annyit, 
mint  az  egyenes  és  rézsunt  emelkedés  különbsége.  A'  német  astrono
innsok  ascensio  récta  helyett  rövidségnek  okáért  gyakran  rectuscertsio 
szóval  élnek,  .  Titlel. 

A S C E N S I O ,  Mennybemenetel  sz igete ,  egy  lakat lan,  k o p a s z ,  kő
sziklás  sziget  "s  6  nífldnyi  kerületit  széttöredezett  vulkán  vagy  tűzoká
dó  heg'y  az  atlasi  tengeren,  a'  ny.  h.  4=  's  a'  d.  sz.  7°  56'  k ö z t ,  a' 
hol  egy  igen  jó  kikötő  várakozik  a'  kel.  indiai  hajósokra  és  czethal
halászokra.  Ha la ,  tengeri  madarai  és  gerliczéji  bőven  vannak;  forrás
vize  ellenben  egy  csepp  sincs.  Csak  némelly  sovány  plánták  találtat
nak  délkeleti  dombjain,  mellyek  alig  elégségesek  egynéhány  kecskék
nek.  Egy  kőszikla  hasadásban  van  egy  ugy  nevezett  tengeri  posta. 
tis/.tség,  a'  hol  szoktak  a'  palaczkokba  pecsételt  levelek  az  itt  kikötő 
és  ellenkező  irányban  tovább  erező  hajók  számára  letétetni.  Hajdan 
ez  a'  sziget  a'  Portugáloké  vol t ,  a'  kiktől  fedeztetett  fel  i s ;  ha
nem  1816  egynéhány  angol  familiák  telepedtek  meg  ezen  Szent  Ilona 
szigetétói  90  német  mf.  lévő  helyen,  mivel  ezeknek  Bonaparte  Ott
léte  sok  alkalmatlanságokat  okozott.  Ez  alkalmatossággal  a'  britanniai 
országié  szék  Ascensióba  katonai  őrsereget  is  rendelt ,  melly  200  em
berből  áll  's  nicllynek  az  élelmet  60  hajó  szálitja  oda  a'  jó  remény
ség  fokától.  Egy  országút  csináltatott  és  egy  sáncz  építtetett  benne, 
1821  meghatározta  az  országló  szék,  hogy  ezt  a'  katonai  álláspontot  to
vább  is  fentartsa.  L—lí. 

A S C E T Á K .  Így  neveztettek  hajdan  a '  keresztény  egyházban  azop 
személyek,  kik  a'  kegyességben  magokat  keményebb  gyakorlások  alá
vetették  's  a'  világi  örömek  kerülése  és  sanyarú  poenitentiázás  által 
egyebektói  megkülönböztették.  Már  Krisztus  előtt  's  a', kereszténység 
első  esztendejében  is  voltak  hasonló  értelemben  Asceták  mind  a'  Zsidók, 
mind  a'  görög  bölcselkedők,  kivált a' Platonicttsok  között  (1. ESSAEUSOK). 
Ez  a'  kifejezés  Asceta  ezen  görög  szótól  nskesis  van  kölcsönözve,  melly 
a'  régi  Görögöknél  az  Athletak  kemény  életmódjáról  gyakoroltatott ,  kik 
hogy  a'  harc/játékokra  annál  ügyesebbek  lehessenek,  magokat  sok  testi 
örömektől  megtartóztatták.  A'  keresztény  Asceták  mivolta  's  vallásbeli 
gondolkozása  iránt  vö.  ezen  czikkelyeket:  GNOS'I?',  SZKVTEK,  S Z E R Z E T E 
SEK.  Az  olly  munkák  is  asceticns  Írásoknak  neveztetnek,  mellyek  a' 
keresztények  Jelki  épületére  vágy  a'  kegyesség  's  isteni  félelem  gyako
roltatása  végett  vannak  készitve.  K.  J. 

A s c 1 1 ,  1. A  M  i'  II  i  s c  11. 
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A S C L E P I A i)ESeknek neveztettek eredetikép a'gyógy istennek Aescu
lapiusnak  leghiresb  maradéki  ,  kik  annak  fijaitól  I ;odalirinstól  és  Ma
cbaontól  származtak  's  az  isten  szolgalatjával  egész  Görögországban  és 
KisAsiában  elterjeszkedtek.  Egy  olly  papi  rendet  formáltak  ők,  melly
ben  örökség  gyanánt  mentek  által  a'  tempromokban  gyűjtött  tapasztalat
jai  a'  gyógymi'vészségnek,  kik  ennél  fogva  orvosok,  látók  és  papok  vol
tak  egyszersmind,  honnan  Plató  igy  szól:  Aesculapius  ugy  hagyá  famí
liája  tagjait  há t r a ,  mint  a'  gyógymivészség  tanulójit.  Az  isten  templo
mában  laktak  ők ,  elkészítették  a'  betegeket  a'  gyógyító  almokra  's  is
ten  jelenéseire  ,  olly  móddal,  melly  a'  képzelődő  erőt  felingeiietle,  gon
dosan  figyelmeztek  a'  nyavalyák  menetelére,  's  mjnt  nagy  hihetőséggel 
hiszik,  a'  régi  időkben  szokásban  volt  ráolvasások  és  lélekidézéseken 
kivül  a'  tulajdonképi  niagneticus  gyógyszerekkel  is  éltek  ,  's  öszvegyüj
tötték  a'  taDasztalatokat,  mellyeket  tettek.  Nem  csak  az  tehát,  hogy  ők 
voltak  az  eísó  előttünk  esmeretes  orvosok,  hanem  valójában  ők  voltak 
a'  tudományos  orvosi  tudomány  fundálóji'  i s ,  melly  az  ők  köréből  fejlett 
ki.  Ezen  orvosi  nemzetség  rendalkotmánya  kétség  kivül  Egyiptomból 
származik,  honnan  jöt t  az  isten  fő  ülő  helyébe Epidaurnsba  is  a'  Phoeni
ciaiak  által  az  Egyiptomban  otthoniéi ő  Aesculapius  kígyója  (coluier 
Aesciil/tpii,  LInn.)  is,  mellyet  gyógyító  és  jósoló  kígyóként  használ'ak.  E' 
körül  a'  kígyóisten  körül  gyűlt  egy  papi  sereg  öszvo's  onnan  terjeszté  ki 
szolgálatját  (igy  küldöttek  későbben  a'  Tibeiis  'szigetébe  Romába  is 
egy  illj*  gyógykigyót)  's  az  annál  szerzett  tapasztalásokat  és  esmerete
k e t ,  mellyekbe  csak  innepély  esküvel  lehetett  beavattatok  Elejénte  ez  a' 
paprend  familiarend  maradt,  's  az  Asclepiadesek  nagy  gonddal  vitték  nemzet
ségi  lajstromokat.  Aristides  ezt  az  isteni  nemzetséget  dicsérő  beszédekkel 
dicsőitette  Smyrnában.  Ebből  származott  a'  tudományos  orvosi  tudomány 
fundálója  Cosi  Hipporrates  (1.  ORVOSI  TUDOMÁNY),  kinek  Írásiban  meg
van  azon  esküvés  i s ,  mellyet  letenni  tartoztak  ezen  rendnek  tanítványi 
(innen  a'  jusjurandum  HipjJocratis),  valamint  egy  l'rusábó!  Biíhynia
ból  váló  Asclepiades  (20 "észt.  K.  e.)  ugy  neveztetik  mint  első  praclirus 

orvos  Komában  's  a'  methodicus  oskolának  fundálója.  Későbben,  mint 
Galenus  is  mondja,  idegenéket  is  avattak  ezen  titkokba  's  a'  rendbe 
be.  Egyébiránt  az  Asclepiadesek  nevét  a'  Görögök  lileraturájában  is 
találjuk.  (Lásd  az  Asclepiadesek  töredékeiről  való  értekezést  Tragilus
ból  ,  in  t,Acti»  pliilologor.  MoitacensHim,11  mellyeket  Thiersch  adott  ki. 
lő  dar.  lVdik  füzet  1.  491  's  k . ) .  A.  11.  P. 

A s c i . E P I A D E S I  V E R S ,  2  vagy  3  choriambtisból  áll  ' s  ennél 
fogva  nagyra  's  kicsinyre  oszlik.  Kezdi  mindég  spoitdaeiis,  végzi 
jambus:  » 

N.  —  —  j  —  b  «  —  14. •— o, o —• j | — o o — | u — 

Charactere lyrai , kellemet 's erőt egyesit. Horatiusnál 5 különb
féle, asclepiadesi versekből alkotott versmélték fordul elő. ' Ő vagy 
a' kis vagy a' nagy asclepiadesi verset magában használja, vagy a' 
kicsinyt glyconicus váltja fel , vagy 3 kis asclepiadesire egy glyconi
cus, vagy 2 kis asclepiadesire egy pherecraticus és egy glyconicus vert 
következik. 

A S C L E P I O S , 1 . A E S C U L A P I U S . 
A S H A K T E Í . Ashánti nevet visel egy hadakozó Néger nép az* Arany

partokon , nem messze Guineától , a' Sierra Leonén iévő CapeCoast
Castle nevű britanniai colonia szomszédságában , 75 mfld. Georg de la 
Minától , íuellyet Rowdichnak  „Wission  from  CapcCoaslCaslle  to  Ashan
íee"ja (Lond. 1810), továbbá Dupúisnek  .^Jnnrn.,nf a  residence  in  Ashan
tee"je (Lond. 1824) által és az Angolokkal (1S24) való véres csatázife 
r ó l , mellyben az emlitett britanniai coloniának kerniányozója generál 
Maccarthy elesett , lett előttünk esmeretes. Az Asliantik országa mint
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egy  100  észt.  alkottatott  ezelőtt  egy  szereocsés  hódoltató  á l t a l ,  midőn 
a'  szél.  0—9"  és  a'  hossz.  20°közt  a'  Volta  vizéig  terjedt  ki .  A'  király 
lakó  helye  Kumassi.  Törvény  szerént  3333  feleséget  t a r t h a t ,  mivel 
ezen  a'  titkos  számon  áll  a'  nemzet  boldogsága.  Sirhalmán  komor
n  ok  ja  i  és  inasai  ,  100nál  többen  megöletnek,  hogy  rangjához  illő 
módon  mehessen  le  az  alvilágba.  Több  tulajdon  fejedelmeik  alatt  lévő 
Néger  statusok  függenek  tőle.  Asliantee  maga  (000  nsz.  nifld.  1  mii. 
lak.)  egy  része  \Yungarának,  melly  azonkivül  ínég  két  statust  fog
lal  magában  ,  u.  m.  Daliomét  és  a'  hatalmas  Bcnint ,  mellynek  királya 
200,000  embert  állithat  ki  a'  csatamezére.  A'  termékeny  földü  Bénin 
a'  pallérozódasban  elébb  van ,  mint  Ashantee.  L—ti. 

A s i í !  , •— az emberi nemzet, a' népek, vallások, statusok, nyelvek, 
mesterségek és tudományok bölcsője; a' természetnek és históriának 
legrégibb és leggazdagabb levéltára — a' régi világnak napkeleti és éj
szaki részében fekszik; Australiától India szigete és az Atlas tengere 
(a1 bcngaüai , sianii és tunkiüi öblökkel) , Amerikától é jszakkel . 
Cook vagy Bering (1. BKRING) 14 mf. széles tengerszorosa és keleten 
a' roppant kiterjedésű kel. Óceán vag3' csendes tenger (a ' koreani ö
böllel, a' japáni kősziklás és a' tnngusi vagy ochotzki t enger re l ) , A
frikától az arábiai tenger (a' persiai ,öböllel) e's az arábiai öböl vagy 
a' veres tenger; Európától az asowi öböl a' kaflái tengerszorossal, a' 
fekete tenger a' Bosporussal, a' Márványtenger 's a' Dardanellák és 
a' görögországi Arcbipelagus választják el. Ellenben Afrikával a' su
ezi földszoros és Európával (a ' keleti tengerig) a' Wolga v ize , melly 
az Urallal együtt a' Caspium tengerbe ömlik, és az Ural 's a' W e r 
choturok kősziklás láncza (a' mint ezt a' Tatárok nevezik) által — 
melly az éj. sz. 77° alatt emelkedik fel Novaja Scnilján, a' Wolga mel
lékén lévő térséget Siberiának magasabban fekvő lapos földjétől elvá
lasztja és egy ágánál, az ércczel gazdag kis Altainál, fogva magas Asiá
val öszvekapcsoltatik — köttetik öszve. Asiának 708,000 nsz. mf. ki
terjedése, melly a' k. h. 43° 33' — 207° 40' köz t , és a' d. sz. 9 °  tó l 
az éj.' sz. 78° ig fekszik, 's a' mellynek legnagyobb szélessége 900 's 
legnagyobb hosszasága 1750 mf. az Európáét négyszer múlja felül. El
osztatik a) Délszaki Asiára (melly Natoliát, Armeniat v. Örménjországor, 
Knrdistant , Syr iá t , Arábiát , P e r s i á t , Indiá t , Keletindiát, Siamot, Ma
laccát, Annamot, Tunkint , Cocliinchinát, L a o s t , Camboját, Chinát, Ja
pánt foglalja magában); b) Középső v. magas Asiára (mellyben Kanka
sia, Tatárország, Bucliaria, a' Mongolok országa, Tuiigusia van) ; és c) 
Éjszaki vagy orosz Asiára (az éj. sz. 44°tói kezdve, mellynek alkotó 
részei : Kasán, Astrachan, Orenburg, Kubán , Kabarda , Georgia , Imi
r e t e , Siberia Dauriával és Kamtsatkával). — A' világ ezen részé
nek közepe, melly hihetőképen legrégibb földhát, magas Asiának ne
veztetik. Itt formálja a' Bagdo (azaz , az AKainak méltóságos csúcsa) 
minden hegyek középpontját. A' föld ezen legmagasabb és legnagyobb 
száraz tartományának (mellyben van a' 400 órányi husszu és ICO ór. 
széles , kopasz, száraz és puszta , 's majd égető szelektől, majd téli 
szélvészektől nyáron is meglátogattatni szokott Kobi vagy Samo nevű 
hegymelléki té rség, Chinának éjszaki határain) éjsz. 's déli hegyes szé
leitől , mellyben csak pusztai folyók és tavak (u. m. a' Caspium ten
g e r , A r a i , Baikal tavai és több havasi tavak) vannak, költöztek a' né
pek első törzsökéi , a' folyók négyféle , u. .m . éjszaki, ke le t i , déli 
és nyugoti Asia felé való folyásait követvén, a' világnak minden tá
jékaira. Legalább az indiai, médiai , pe r s ia i , slavus, görög és német 
törzsöknyelveknek egymáshoz való gyökeres atyahsága nyugoti ma
gas Asiára vagy Iránra mutat. Azon magasságokat, mellycknek leg
magasabb csúcsa a' HiMAr.wÁbau (1. e.) (az éj. sz. 35° alatt) 27,677 
angol láb. emelkedik fe l , a' vizek ama' dühös árjai nem é r t é k , •niel
lyek dél felől, a' hol Comoiin és Románia fokaiban hatalmas gátra 
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ta lá l tak ,  éjszakon,  a'  hol  keleten  a'  keleti  fok,  éjsz.  keleten  a ' T s u 
kotskoi  Nősz  és  a'  jeges  tengernél  lévő  Jégfok  lettek  a'  száraz  föld
nek  legszélsőbb  csúcsai ,  a'  keleti  tenger  felé  rohantak.  Ellenben  a'  ke
leten  lévő  szigetek  ( J a p á n ,  a'  Knrilok,  Aleutok  ,  Formosa  ,  Haynan  és 
Liqueos  szigetek)  és  a'  déínyug.  (Sokatorah,  Ormus  ' s a t . ) ,  kiváltképen 
az  aeqnatornak  mind  a'  két  oldalán  lévő  szigetcsoportok  (1.  INDIA)  és 
félszigetek  (Kamtsa tka ,  Korea ,  külső  és  belső  Ind ia ,  Arábia)  kétsé
gen  kivül  valóvá  teszik  a'  régi  világ  száraz  földjének  tiiz  és  viz  által 
történt  elpusztittatását.  Innen  vannak  mind  belő),  mind  a'  partokon, 
mind  a'  szigeteken  annyi  kiégett  és  még  most  is  füstölgő  tűzokádó  he
gyek.  Belső  része  véghetetlen  mezőt  nyit  fel  egy  Humboldt  tudomá
nyos  felfedezésekre  való  vágyódása  előtt.  Mert  még  Marco  Polo  olta 
senki  sem  vette  szoros  vizsgálat  alá  minden  nagy  folyó  vizeknek  ,  niel
Jyek  magas  Asiának  hegyes  tartományaiban  találtatnak,  forrásait;  kö
vetkezésképen  a'  Mussart ,  Mustag  (linaus)  és  az  indiai  30,000  n#i;.  mf. 
nagyságú  hegyes  tartomány  ( T i b e t ,  Butun,  Nepál ,  Asam  'sat.)  déli  óri
ási  part jai ,  a'  Hindukus  (Paropamisus) ,  Belur tag,  Kentaisse  és  Hima
laya  havas  tetőjikkel  együt t ;  az  Altainak  éjszaki  magas  láncza,  melly 
éjsz.  kel.  a'  hegyek  királyába  Kangaiba  (a'  Dsijigis  Khán  és  a'  Man
csuk  szent  's  a'  chinai  császár  KienLong  által  versekkel  magasztalt 
hazája)  ütődik,  ez"'a'  bérez  pedig  Koreába  és  Japánba  húzódik;  továb
bá  az  a1  he ly ,  a'  hol  a'  havasoknak  ama'  déli  lánczától  a'  l l indus ,  Bu
jamputer  ,  Ganges  és  Indus  szent  v izei ,  valamint  napkeleten  az  Iravat. 
t i ,  Menam,  Lukiam  és  MenamKom  (vagy  Combodsa),  's  napnyugoton 
az  EUPHRATES  és  T I G R I S  (I.  e.),  mindnyájan  dél  felé  az  indiai  tenger 
nagy  kebelébe  folynak;  végre  az  a'  he ly ,  a'  hol  a'  havasok  éjszaki  lán
czától  az  Ob,  Jenisei,  Léna  és  más  folyó  vizek  éjszak  felé  a'  jeges  ten
gerbe  ömlenek;  mind  a'  két  hegyláncztól  pedig  napkelet  felé  az  Amur, 
iloar.gho  és  Jantsekian  a'  csendes  tengerbe  szakadnak  's  napnyugot 
felé  a'  Gihon  (vagy  Amu,  a'  hajdani  Oxus)  és  a'  SirDaija  (vagy  Sibnn, 
a'  régi  Jaxartes)  az  Arai  tavába  öntik  vizeiket,  mind  ezek,  mondom, 
még  mind  eddig  viz.sgalatlanul  maradtak.  Csak  nem  épen  olly  kevéssé 
esmeretesek  a'  napnyugoti  hegylánczok  is.  Natoliában  a'  Taurus  és  Ar
meniában  az  Ara rá t ,  mellyekből  veszik  lételeket  az  Euphrates  és  Tigris, 
a'  Romaiak  győzedelmeinek  hajdani  határai.  Esmeretesebbek  nem  rég 
olta  ama1  kősziklakapuk,  mellyeken  népesítette  meg  Európát  Asia,  és 
a'  Kankasus  hegyének  völgyei,  mellyeknek  kebléből  ömlik  a'  Kubán  a' 
fekete,  és  az  Arás  (Araxes)  a'  Kárral  együtt  a'  Caspium  tengerbe. 

A'  természet  Asiát  a'  földnek  minden  javaival  megáldotta,  kivaltké
pen  padig  Indiá t ,  és  minthogy  Asia  a'  földnek  3  öve  alatt  fekszik, 
ennél  fogva  mind  azon  kincsekkel,  mellyek  azoknak  tulajdonjaik,  bir. 
A'  forró  földöv  alatt  t.  i . ,  melly  hévsége  által  a'  fűszerszámokat,  bal
zsamot ,  ezukrot  és  kávé t ,  mellyekkel  Asia  gazdagította  meg  napnyu
goti  Ind iá t ,  megérleli ,  a'  pálmafák  különbféle  nemei  200  láb.  emelked
nek  fel ,  és  a'  fejér  elefánt  dicsekszik  minden  emlős  állatokat  felül
múló  nagyságával.  Indiából  jö t t  a'  selyembogár  is  Európába.  Ezen  föld 
kebelében  a'  legszebb  gyémántok,  a'  legtisztább  gyöngyök,  a'  legfino
mabb  a r a n y ,  a'  legjobb  czin  'sat.  vannak  elrejtve.  A'  mérsékleti  föld
öv  a la t t ,  melly  adta  a'  mi  Európánknak  ama'  szivvidámitó  nedvesség
gel  biró  plántát  a'  szülőt  és  a'  megfrisitő  gyümölcsökkel  ékeskedő  fá
k a t ,  valamint  a'  maggal  leggazdagabb  füveket ,  a'  legjobb  izü  ker t ive
teményeket  (mákot ,  r e tke t ,  tökö t ,  dinnyét  'sat.)  és  a'  legbajolóbb  szép
ségű  virágok  (tulipán  'sat.)  magvai t ,  kiváltképen  a'  napnyugoti  tar
tományokban,  a'  természet  javaival  való  gazdagság  és  szépség  párosod
va  vannak  egymással.  Itt  volt  a'  Moses  által  leirt  Paradicsom.  Itt  fe
küsznek  a'  bájoló  szépségű  Kasemir  és  a'  kerthez  hasonló  Damascus; 
i t t  virágzik  a'  jerichoi  rózsa  (anastatica)  a'  Libanon  hegyén  lévő  czéd
rusok  szomszédságában.  Napkeleti  tartományai  gazdagok  theaplán
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tával  és  igazi  l habarbarával  'sat.  Ez  a'  földöv  hazájok  a'  tevéknek, 
angorai  kecskéknek,  tibeti  juhoknak,  a'  fáezánoknak  és  lovaknak.  Éjsza
kon  Dauriának  havasi  virágai  és  a'  jeges  földön  lévő  törpe  sibcriai 
czédrusok  díszlenek,  mig  végre  a'  60°  tul  minden  plántai  élet  kilial. 
Itt  él  a'  legkisebb  négylábú  ál lat ,  a'  jenisei  cziczkány.  Vannak  továb
b á :  czobolya,  hölgymenyéte  ,  róka'ji  ,  vidráji  'sat.,  legszebb  prémbőrökot 
adó  állatjai.  Az  ásványok  országa  gazdag  érczekkel ,  r i tka  fényes  kö
vekkel  és  több  nevezetes  ásványokkal  ,  p.  o.  éjszakon  mammutthal.  ( Í J . 
ORO'ANICIIS  MARADVÁNYOK.)  —  Az  emberek  Asiában,  kiknek  száma  300, 
némellyek  szerént  580,000,000,  három  főtörzsökre  oszlanak:  u.  ni.  a' 
kaiikasiai  Tatá tokéra  napnyugoti  As iában ,  melly  az  egész  föld  kerek
ségén  lévő  emberi  nemzet  közt  legszebb  Circassiában  ;  a'  mongoli  tör
zsökre  napkeleti  Asiában;  és  a'  malaira  délszaki  Asiában  's  a'  szigeteken. 
Éjszaknak  belső  részét  a'  földsarki  Samojedek,  Tsuktsek  's  más  népek 
lakják.  Nyelvekre  's  eredetekre  vagy  származásokra  nézve  az  asiai 
lakosok  24  törzsöknemzetségre  osztatnak,  mellyek  részszerént  némelly 
szétszórt  népcsoportoknak  maradványai :  az  említett  24  törzsük
nemzetséget  a'  Kamtsadálok,  Ostjákok  ,  Samojedek  ,  Korjákok, 
Kurilok  ,  Alentiak,  Koreaiak ,  Mongolok  és  Kalmückok,  Mandsnrok 
(Tungusok,  Dauriaiak  és  Mandsuk) ,  Finnusok,  Cserkászok  vagy  Cir
cassiaiak,  Georgiaiak,  Görögök,  Syriaiak  és  Örmények,  Tatárok  és 
Törökök ,  Persák  és  Afghanok,  Tibet iek,  Indusok,  Siamok,  Malájok, 
jAnamitak  (Cochinchinában,  Tunkinban) ,  Birmánok,  Chinaiak  és  Jupa
n iak ,  ezeken  kivül  a'keletindiai  szigetek  ősi  lakosai,  Zsidók  és  Európai
ak  teszik.  Főnyelveik  az  a r a b ,  pers ia i ,  ö rmény,  török,  t a t á r ,  indiai, 
malai  ,  mongol,  mandsu  és  chinai.  Az  Igurok  (lügurok ,  egy  pallérozott, 
de  elenyészett  és  elpusztult  nép  magas  Asiában)  írása  még  megvan 
Tibetben,  valamint  a'  Braminok  sanscrit  nyelveken  az  indiai  havasi 
tartományokban  és  a'  régi  Pehlwin  a'  persiai  határszéleken  még  most 
is  beszélnek.  Csak  a'  hajdani  Zend  vagy  az  a'  nye lv ,  mellyen  a' 
persiai  szent  könyvek  Í ra t tak ,  holt  ki  egészen  ;  valamint  a'  hajdani 
Ibernsok  's  Colchisiak,  kik  a'  Kiírnál  és  Phasisnál  (Georgiában  és  Imi
jetében)  laktak  ,  mivelődé.se  is  tökéletesen  elenyészett  annyira ,  hogy 
legkisebb  nyoma  sem  maradt  fen.  Asiának  mostani  népei  közt  a' 
polgári  állapotnak  minden  föl  Máj  i  feltaláltatnak  ,  a'  pásztornépek  pal
lérozatlanságától  kezdve  a'  napkeleti  ember  lPgassZonyosabb  elpulmlásá
j g ;  hibáznak  ellenben  a'  törvényes  szabadság  és  az  ember  főbb  tár
saságos  életre  való  kipallérozódása.  Elejétől  fogva  Ugyan  is  csak  papok 
és  hódítók  adtak  napkeletnek  polgári  alkotmányokat  és  pedig  az  ural
kodóknak  a'  polgári  zendüléseket  követő  gyakori  megváltozásai  alkal
matosságával  (a '  mint  ez  az  Assyriaiak,  Médiaiak,  Chaldaeaiak,  Per
s á k ,  Görögök ,  Syr ia iak ,  Par thia iak,  Arabok,  Mongolok,  Tatárok, 
Seldsukok  ,  Törökök  ,  Afghanok  'sat.  közt  történt)  ,  midőn  mindég  a' 
vak  engedelmesség  tétetett  a'  polgári  alkotmány  talpkövévé.  Leginkább 
kiholt  i.  lelki  élet  Chinában  és  Japánban.  A'  rabszolgaság  még  most 
is  szokásban  van;  az  asszony  njég  most  is  a'  férjfi  eszközévé  van  le
alacsonyítva.  Az  uralkodás  formája  közönségesen  az  Asiában  szárma
zott  ünkényii  uralkodás  vagy  despotismns.  Innen  származnak  a'  tisz
telet  megadásnak  ama'  lépcsőnként  való  és  kínzásig  kemény  rendszabá
sai  tninden  nyilvános  öszvekottetésekben  ,  valamint  a'  népnek  a' 
sors  iránt  való  hidegvérű  érzéketlensége  i s ,  egy  csak  nem  közön
séges  charactervonása  az  egyébiránt  igen  tüzes  asiai  embernek.  Azon
közben  némelly  nemzetségeknek  köztársasági  öszveköttetések  mellett  a' 
nemzetségek  és  háznépek  fejeinek  patriarchiai  hatalma  is  fenmaradt. 
Csak  ott  van  még  kicsirázó  félben  a'  napnyugoti  keresztény  világnak 
polgári  pallérozódása,  a'  hol  az  Európaiak  déli  és  éjszaki  Asiában  meg
telepedtek.  Már  a'  kereszténység  is  ,  melly  részszerént  több  régi  fe
lekezetekben  (1.  MAKONITÁK  ,  MONOPHVSITÁK  és  FELJEKKZKTEK)  igen  el
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távozott  eredeti  formájától,  egész  Asiában  sok  követőket  ta lá l t ,  főké
pen  az  angol  és  oros»i  birodalomból  elterjedt  fordításai  által  a'  szent 
írásnak.  Az  „Asialic  Journal"  szerént  t.  i.  Bengaliában  szakadatlanul 
foglalatoskodnak  a'  szent  Írásnak  sanscr i t ,  hindostani  ,  mohralli, 
afghani,  telingai  ,  a sami ,  wouth i ,  persiai,  kasemir i ,  a ráb ia i ,  balough
byi  ,  sikhi  és  chinai  nyelveken  való  nyomtatásával.  Hasonlót  cselekesz
nek  az  Oroszok  is  St.  Petersburgban  a'  mongol   tatár  nyelvekre  nézve. 
Sőt  Chinában  is  vannak  ismét  Keresztények,  csak  Japánban  nincsenek 
1637  olta.  —• Az asiai népek tudományos mivelődése (az astronomia és 
astrologia, poés is , erkölcsttidomány, theologia és törvénytudomány 
's valami csekély tapasztaláson épült orvosi tudomány) még nagyobb ré 
szént öszve van köttetve a' papoknak való vak engedelmességgel és 
az é le tbenagy befolyással lévő, a' gyermekek meggyilkolásáig és a' 
lángok közt való áldozat haláláig ment vallásbeli vak buzgósággal. 
Napnyugoti Asiában a' mohammedán vallás, mellynek főoskolája Samar
kand uralkodik (vö. W A H A B I ) . Egész Középasiában és az éjszakinak 
kel. részében a' lamai vagy sigemuni' vallás van elterjedve. Külső In
diában a' Bramanok vallása, mellynek főoskolája Benares, és az éjszaki 
Asiában 's az orosz Archipelaguson lakó népeknél a' samuni vallás a' 
fővallás. Zoroaster régi vallásbeli tudományát most már csak egyes 
famíliák követik Indiában és Pers iában; ellenben Mosesnek számos kö
vetoji vannak egész Asiában, kivévén ennek az orosz birodalom alatt 
lévő részeit. A' lelki 's erkölcsi pallérozódásnál tökéletesebb a' physi
camechanicai . Csak tekintsük meg az indiai alakosokat! Csaknem hi
hetetlen tökéletességre vitték az Indusoknak nénielly néposztályai a' 
selyem és pamutszövést. Híresek a' kasemiri nagy keszkenők, a' 
persiai és syriai bőrmivek (szattyán , kordovány és kásás b ő r ) ; a' chi
nai és japáni cserépedények, a' török Asiában készült aczélmivek, 
'á a' Chinaiak és Japaniak fénymázos mivei 's más asiai mesterségmi
vek. Hanem a' belső kereskedés még most i s , mint hajdan, midőn az 
Ornius és Bahrain kettős szigeteik kötötték öszve (Ábrahám és Moses e
lőtt) a' napkelet és napnyugot közt lévő legrégibb tengeri kereskedő 
országutat , és a' nagy portékavivő ut Indiából Bactrián keresztül ment 
Colchisba, kereskedő utazó társaságok (Makariewbe , Moszkauba és Kon
stantinápolyba) 's csak partok mellett való hajókázás által, űzetik. A' 
Chinával és Keletindiával való nagy kereskedés tehát egészen az Euró
paiak (nevezetesen az Angolok, Hollandiakés Oroszok) és Ejszakame
rikaiak kezében van. Így bizonyítja meg a' napkeletiek egész közön
séges é l e t e , vallásbeli, polgári és társaságos állapotja a z t , hogy ott, 
a' hol az ember nemesebb tehetségeinek szabad kifejtődése, a' nép osztá
lyainak bizonyos mesterségekre és életmódokra (nem tekintvén azok
nak lelki erejeire) való kinszeritése, a' felette hatalmas papi rend és 
az uralkodók önkényes uralkodása által megakadályoztattatik, és a' hol 
a' régi szokásokhoz 's hithez való ragaszkodás törvénnyé té te te t t , hogy 
ot t , mondom, minden pallérozódás, mint nevezetesen Chinában és Japán
b a n , csak árnyéka a' valóságos pallérozódásnak és holt forma, 'a a' lel
ki erőnek szintúgy el kell fojtatnia, mint a' nap éltető melegétől meg
fosztatott virágoknak végre el kell hervadniok. Ezért nem tudott a' nap
keleti ember felemelkedni, fenjáró és gazdag képzelődő tehetsége mel
lett is , azon felséges gondolatokra, mellyeket a' görög lélek szült; és é
pen azért győzedeimeskedett az Európa i , a' ki mind lelkének pallérozá
sában , mind társaságos munkásságában akadály nélkül ment elő napke
letnek napnyiigoton elkövetett nyomásán 's jutott el régi urának és 
mesterének partjain és pusztájin való uraságra. Görögország először a' 
papok és oraculumok lelki bilincseit szaggatta szé t ; azután pedig a
zon polgári lánczokat is lehányta magáról , m e l l e k e t a' persiai király 
Par ins készitctt Athene és Sparta számára ; sőt 50 esztendei küzdés 
titán Európa szabott törvényeket Cimon győzedelmet (K. e. 449) után 
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a'  napkeletnek.  Azután  a'  görög  pallérozódás  napnyugoti  Asiában  egészen 
Indiáig  elterjedt,  és  ezen  munkásabb  életnek  csiráját  a'  katonák  későb
bi  despotismusa  még  mind  ekkorig  sem  fojthatta  el.  Idővel  a'  Komaiak 
és  Parthusok  csatáztak  az  Enphrates  birtoka  felett;  sőt  egy  ideig  a' 
Persák  is  próbáltak  szerencsét  a'  Sassauidák  vagy  Sassand  famíliájából 
lévő  uralkodók  alatt  a'  világon  való  uralkodásnak  a'  Romaiak  kezéből 
való  kiragadására.  Ez  idő  olta  Asia  négyszer  kelt  fel  Európa  ellen.  Elő
ször  a'  magas  asiai  népek  kerekedtek  fel ,  China  határaitól  az  Irtis  ví
zéhez  nyomatván,  hogy  napnyugotot  eiboritsák.  Egymást  követték 
a'  Ilunnusok,  Avarok,  Bolgárok  és  Magyarok,  —  a'  nélkül  hogy  a
zon  későbbi  népcsoportokat,  mellyek  déli  Oroszországban  's  a'  Dunánál 
ös/.vekeveredtek  és  elenyésztek,  említsem,  —  a'  Kaukasus  hegyének 
szorosaiból  és  az  Uralnak  vad  tájékairól,  hogy  Európát  meghódítsák; 
hanem  Attila  roppant  birodalma  az  ő  haíálával  eltűnt,  és  Árpád  ma
radékai  hódításainak  Madarász  Henrik  's  1.  Ottó  végét  szakasztották.! 
Azután  az  Arabok  támadták  meg  Konstantinápolyt,  Olasz  és  Frauczia
országot,  de  ezeket  is  megzabolázta  K.  u.  732  Martel  Károly,  és  a' 
gothuskeresztény  vitézi  bátorság  megfosztotta  őket  a'  pyrenaennii  fél
szigettől.  Mintha  vissza  akarta  volna  a'  kölcsönt  fizetni,  majd  napnyn
got  fogott  fegyvert  napkelet  ellen  ,  hogy  a'  Seldsukok  snltánjától  a' 
Megváltó  sírboltját,  a z a z ,  a'  szent  földet  foglalja  el,  és  csak  akkor 
kezdette  először  Európa  szorosabban  esmérni  As i á t ;  de  még  csupán 
fegyverrel  nem  lehet  egy  világrészt  meghódítani  (1.  KKRKSZTKS  HÁBO
RÚK) .  Sőt  Középasia  ismét  elkiildötte  a'  Mongol  Temudsin  (1.  D S I N G I S 
KHAN)  alatt  sáska  sokaságú  seregeit  a'  világnak  minden  részei  és  igy 
Európa  felé  i s ;  de  ismét  gátat  vetettek  a'  Németek  ezen  végső  vesze
delemmel  fenyegetőző  árvíznek  holt  testeikkel  Liegnitznél.  Végre  a' 
Tatárok  és  Osman  Törökéi  rohantak  Európára ,  melly  utolsók  1453  el 
is  foglalták  az  elfajult  napkeleti  Romaiaktól  a'  Bosporust  és  Görögor
szágot.  Azolta  Európát  az  Asiából  ezen  oldalról  fenyegető  veszede
lem  ellen  Magyarország  védelmezte.  Ugyan  ez  idő  tájban  emelkedett 
felül  napnyugot,  a'  lelki  mivelődésben  való  előmenetele  á l t a l ,  a'  nap
keleti  legrégibb  népeken,  a'  Persáknn,  Arabokon,  Indusokon  's  d u n a i a 
kon.  A'  puskapor,  éjszakmutató  és  nyomtató  b e t ű k ,  mellyeket  azok 
esmértek,  de  nem  tudtak  használni,  az  Európaiak  fáradhatatlan  tökéle
tességre    tülekedések  által  ellene  állhatatlan  fegyverekké  változtattattak. 
így  történt  a z ,  hogy  Oroszország  a ' W o l g á t  Európának  megszerezte,  Si
heriát  felfedezte,  a'  hajdani  és  uj  scythiai  kóborló  csoportok  fészkét, 
az  Altait,  szemmel  tartotta  és  végre  a'  Kaukasust  meghódította,  az  a* 
la t t ,  míg  —  Vasco  da  Gama  1498  (1.  GAMA)  a'  Keletindiába  vivő  ten
geri  utat  feltalálván  —  a'  Portugál iák,  azután  a'  Hollandiak  és  Fran
cziák,  mindenek  felett  pedig  az  Angolok,  kereskedések  által  a'  gazdag 
délszaki Asiát  az  európai  törvényekkel,  Európát  pedig  azon  tartományoknak 
csudálatos  tulajdonságával  megesmertették;  Már  Persiába  be  is  vitetett 
az  európai  népek  öszveköttetése,  kiváltképen  Harford  János ,  Go
re  Ousely ,  James  Morier  és  Yermoloff  orosz  vezér  á l t a l ;  ellenáll 
pedig  még  annak  a'  chinai  udvar  1000  esztendőnél  régibb  politicája, 
jóllehet  a 'világnak  ezen  inennjei  birodalma  azEjszakamerikaiakat  jobban 
szenvedheti ,  mint  a'  NagyBritanniaiakat  és  Oroszokat.  Legnagyobb. 

,  mértékben  tart  Európától  Japán,  hasonló  lévén  a'  földsarki jéghez,  melly 
még  eddig  a'  már  gyakran  próbált  éjszakkeleti  keresztülevezést  az 
éjszaki  fok  körül  sikeretlenné  tette.  Mindazáltal  az  európai  hajókázók 
vizsgálódó  lelke  mindég  beljebb  hat  a'  legelzártabb  tartományokba  is , 
Marco  Polo  egy  velenczei  fi  1272  olta  egészen  a'  mi  időnkig,  midőn 
a'  Britusok  és  Oroszok  Asiának  már  közepéig  benyomulván,  az  itt  la
kó  népekkel  kezet  vagy  ellenek  fegyvert  fognak.  —  Asia  leírására  néz
ve  1.  „ B i l í e r ' s  AVdkwnde,"  KisAsiára  nézve  pedig  M.  Leakenek  „Jour
nal  of  a  lour  in  AHa  miuor''  (London  1824).  L^ií. 

28* 



436  ASIAI  TÁRSASAGOK  ASIOLI 

A S I A I  T Á R S A S Á G O K  é s  MUSEiwioK,  ollyan  tudós  egyesületek, 
mellyeknek  czéljok,  minden  Asia  his tór iáját ,  természete,  tartományai^ 
és  népei  tudományát  illető  tudósításoknak  megvizsgálása  és  öszveszedé
se.  Asia  vizsgálásának  3  nagy  egyesülő  pontja  London  ,  Paris  és  Pe
tersburg.  A'  Royal  asiatic  sociely  of  GreatBritain  and  írelandnak  300 
tagja  van.  Elölülője  W y n n ,  kormányozója  's  igazgatója  Colebrooke, 
a'  ki  alkotta  Mart.  19.  1823.  Munkájit  nTramaclionsíí  néven  adja  ki, 
mellyekbői  már  4  kötet  jö t t  ki  Londonban  1824.  Hasonló  társasá
gok  állottak  fél  magában  Ásiában  is  Calcuttában  (mellynek  Asiatic  Re
searc/ieséből  1825  a'  15ik  kötet  jö t t  ki  Serampurban),  Bombayban  és 
Bencoolenben.  Miolta  Jones  Will .  1784  Calenttában  tudós  társaságot 
a lkoto t t ,  az  asiai  l i teratura  vizsgáitatása  óriási  lépéseket  tett.  A'  Bra
mauok  kezéből  kiragadtatott  azok  sansCrit  literaturájának  titka,  és  ennek 
a'  göröggel  való  öszveköttetése  kétségen  kivül  valóvá  tétetett.  Az  arab 
és  persiai  nyelv  's  írók  szorosabb  esmerésére  nézve  legjelesebb  segéd
eszközök  nyomtatás  által  esmeretesekké  tétettek,  az  asiai  nyelvek  tudo
mánya  szélesebb  kiterjedésű  l e t t ;  sőt  maga  a'  chinai  literatura  is  kilé
pett  titkos  fátyola  alól.  —  A'  Socictc  asiatique  Parisban  1822  alkottatott 
némelly  tudósoktól.  Becsülésbeli  elölülője  az  orleansi  berezeg  volt.  Leg
első  ülését  April.  21 .  1823  t a r to t t a ,  minekutána  már  Jul.  1822a '  „Jour
nal  asiatique  ou  recueil  de  mhnoires,  &'  extráits  et  de  notices  relatifs  a 
P  histoire^  á  la  philosophie,  aux  tsiences,  a  la  littérature  et  aux  langites 
des  pouples  orientaux^nak  kiadását  elkezdette.  A'  2ik  kötet  1823  jelent 
meg.  Az  azzal  öszveköttetett  museűin  1823  állíttatott  fel.  Nevezete
sebb  tagjai  az  emiitett  jegyzőkönyvnek  :  Chézy,  Cocquebert,  de  Mont
b r e t ,  Degérando,  Faur ie l ,  Grangere t ,  ée  Lagreange ,  H a s é ,  Klaproth, 
Ábel  Rémusa t ,  Saint  Mar t in ,  Silveslre  de  Sacy.  A'  kisebb  gyűlésben 
az  utói  emiitett  Sacy  az  előlülő.  Sem  a'  párisi  ,  sem  a'  londoni  asiai 
társaságban  nincs  napkeleti  nyelveket  tanitó  szék  ,  melly  Petersburgban 
öszve  van  a'  társasággal  köttetve.  Londonban  áltáljában  nincsenek  il
lyen  tanitószékek  ,  hanem  Oxfordban  és  Cambridgeben  vannak.  A'  Hay
leyburyban  újonnan  felállított  tanitószékek  másokat  kirekesztőleg  csak 
az  Indiába  küldendő  tisztek  tanitására  valók,  a'  kiken  kivül  sem  a' 
hazafiaknak,  sem  az  idegeneknek  nem  szabad  a'  tanulásban  részt 
vennii  Parisban  a'  College  royal  és  a'  királyi  könyvtár  mellett  van
nak  a r a b ,  tö rök ,  pers ia i ,  chinai ,  tatár  és  sanserit  nyelveket  tanitó 
székek  is.  L—ti. 

A S I O L I  (Bonifacio),  énekmester ,  hangmivész  és  mnzsikaszerző, 
szül*  modenai  Correggióban  1769.  Már  8  esztendős  korában  minden  előre 
való  oktatás  nélkül  szerzett  némelly  darabokat ,  10  esztendős  korában 
Morigiótól  tanulta  a'  muzsikaszerzést  Parmában  ,  12ik  esztendejében  pe
dig  már  Vicenzában  két  közönséges  academiát  adott.  Velenczében  négy 
hónapig  mulatván,  visszatért  Corregióba,  hol  karigazgató  lett  's  minden
féle  muzsikai  darabokat  ir t .  18  esztendős  korában  máikgróf  Gherardini 
császári  ministerhez  ment  Tur inba ,  kinél  mintegy  9  esztendeig  mulatván, 
mind  i t t ,  mind  pedig  ugyan  ezen  ministernek  hitvesével  1796  Velenczébe, 
1799  pedig  Majlandba  menvén  7s  ott  az  elébbi  vicekirálynál  mint  nui
zsikaigazgató  1813ig  maradván,  igen  sok  darabokat  szerzet t ,  mint  a' 
majlandi  conservatorium  censora  pedig  jeles  tanitói  könyveket  i r t ,  p.  o. 
, ,2 ' ra t ía ío  d'  armonia,  —  l'rincipj  elementáris  •—•  IJialngo  sul  trattnto 
etc. —  I'reparazione  al  bel  eanto,  contenenti  inolti  solfeggiLÍ 'sat. 1813
tól fogva ismét hazájában tartózkodik , hol több egyházi és világi mu
zsikákon kivül irt 12 gyakorlást  egy énekhangra, továbbá egy klaviros
kólát 3 részben , , L '  allievo  al  cembalo'' czim a la t t , ugy szinte a' muzsi
kai szerek mérsékletéről való észrevételeket és számos g37akorló darabo
kat. Nagyobb mnnkáji Olaszországon kivül kevéssé esmeretesek , de igen 
alaposaknak tartatnak. Munkajinak feljegyzése a' lipsiai muzs. ujs. 1820. 
40 lap. foglaltatik.  3. 
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Á s n o m ,  a'  zsidó  mythologia  szerént  gonosz  lélek  's  a'  Sátán  Dae
monja ,  ki  Ragesben  Sárának,  liagnel  leányának,  7  férjét  ölte  meg  egy
más  után.  Az  ifjú  Tóbiás  Rafael  angyal  tanácsára  imádság,  mátkájától 
való  háromnapi  megtartóztása  's  izzó  tűzre  vetett  halmáj  által  távoztatta 
el  magától.  De  Rafael  fogságra  vetette  's  számkiüzte  Egyiptom  puszta
jiba.  Ezen  költeményről  neveztetik  A.  a'  házasság  ördögének,  ki  mind
untalan  azon  törekszik,  hogy  czivakodást  gerjesszen  a'  házasok  között. 
A.  annyit  tes/.en  mint  puszt í tó ,  veszély angyala ,  öldöklő  angyal.  Nevez
tetik  A  b a d ónnak  is. 

As IIP  u s ,  több  folyó  neve  Görögországban,  mellyek  között  azacha 
iak  és  boeotiabeliek  legnevezetesebbek.  (L.  AKGINA). 

A s o w ,  város  és  erősség  egy  Jekaterinoslaw  nevit  orosz  helytartó
ságban,  egy  szigeten,  a'  Don  vizének  az  asoui  (melly  hajdan  Palus  Mae
otisí  néven  emlí t te tet t ,  az  ujabb  időkben  néha  zabachei  tengernek  is  ne
veztetik)  tengerbe  való  szakadásánál.  Lakosai  3000nél  többen  vannak. 
177Lengedték  által  örökre  a'  Törökök  az  Oroszoknak.  L—ú. 

A S P A S I A ,  szül.  Miletusban  loniában,  atyját  Axiochusnak  hittak. 
Előtte  egy  más  Thargelia  nevű  miletusbeli  asszony  mivelt  elméje  's  ke
csei  által  nagy  tekintetre  ju t a ;  ugy  l á t sz ik ,  hogy  A.  ezt  választotta  ma
gának  például.  Athénében  mintegy  számkivetetten  élének  idegen  asszo
nyok ,  mert  gyermekeik,  ámbár  törvényes  ágyból  származtak,  nem  es
inertettek  törvényeseknek,  's  ez  volt  egyik  oka ,  hogy  azokat  szerelem
hölgyek,  ágyások  sorába  számlálták.  A.  politicával  's  ékesszólással,  a'  sza
bad  köztársaság ama'  haialnias  fegyvereivel,  foglalatoskodék.  Plató  egy  igen 
szép  beszédjét  emliti,  mellyel  a'  Lechaeum  mellett  elesett  Athenebelieket 
dicsőitet te ,  's  azt  áll i t ják,  hog3'  Perieles  tőle  vett  oktatást  az  ékesszó
lásban.  Házánál  Görögország  legfőbb,  legnagyobb  elméjű  's  legerkölcsö
sebb  férjtijai  gyülekezének  egybe;  gyakran  meglátogatá  Socrates  i s ,  sőt 
azzal  vádolják,  hogy  szenvedélyes  szerelemben  ége  iránta.  Periclest , 
ama'  nagy  férjtiut,  ki  polgára  's  királya  tudott  lenni  egy  respublicának, 
a'  legtisztább,  legtartósb  szerelemre  gynjtá.  Őt  olympusi  Zevsnek,  A
spasiát  Herének  nevezek.  Perieles  elválék  nejétől  ,  hogy  őt  vehesse  el; 
Pliitarrhns  beszéli ,  hogy  mindenkor  legnagyobb  házassági  gyengédséggel 
viseltetek  i r án t a ,  's  illy  érzetet  alávaló  's  romlott  erkölcsű  asszony  bizo
nyosan  nem  gerjeszthete.  —  A.t  azzal  vádolják,  hogy  két  habomnak  volt 
oka;  az  első  Miletus  miat t ,  a'  hol  születet t ,  az  Atbenebeliek  és  Samiu
sok ,  a'  második  Megara  miatt  az  Athene  's  Lacedaemonbeliek  között 
folyt.  Plntarchus  menti  Aspasiát,  's  Thucj'dides  nem  emliti  nevé t ,  ám
bár  a'  hosszti  pelopoimesusi  háborúnak  okait  a'  legkisebb  mellékes  kör
nyiilállásokkal  beszéli  el.  Ezen  vádat  csupán  a'  dévaj  ,  de  historice  nem 
hü  Aristopbanesnél  olvashatni.  Az  athenei  n é p ,  melly  fel  vala  indulva 
Perieles  ellen,  de  megtámadni  nem  meré ,  azokat  vette  üldözőbe,  kik  iránt 
ő  különös  jó  indulattal,  tisztelettel  's  szeretettel  viseltetek *,  's  a'  többek 
közt  A.t  is  az  istenek  megvetettésével  'vádolta.  Könnyek  hullának  Peri
eles  szemeiből  az  Areopagnsban,  midőn  Aspasiát  védelmezé,  's  meglá
gyitá  a'  birák  sziveit.  Mondják,  hogy  Perieles  halála  után  egy  alacsony 
származású,  Lysicles  nevű  emberhez  adta  magát  A.,  k i ,  tőle  vezéreltet
vén ,  nem  sokára  Athene  legfőbb  férjlijai  közé  emelkedett  fel.  Bízvást 
állithatni,  hogy  Aspasianak  az  egész  nemzetbe  nagy  befolyása  volt,  mert 
az  ő  társaságában  miveltettek  azok,  kik  az  ország  kormányánál  ültek.  Ne
vének  híre  el  vala  mindenütt  ter jedve,  's  C5'rus  annak  je léül ,  hogy 
ezen  asszony  érdekelte  ifjú  szivét,  Aspasianak  nevezte  Milto  kedvesét; 
mert  az  Aspasia  név  az  asszonyok  között  szintúgy  jelentette  a'  szeretet
re  legméltóbbat,  mint  Sándor  a'  legnagyobb  vitézt. 

A S P E C T U S  (szegfény),  az  astrologiában  bizonyos  helyeztetése  a ' 
napnak,  holdnak  és  planétáknak  egyniázboz  képest ;  melly  helyeztetés
ben  az  emiitett  égi  testeknek  kiváltképen  nagy  vagy  csekély  befolyás  tu
lajdoníttatott  az  idő  já rásába ,  az  orvoslásba,  egy  szóval  az  embernek 
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mindennemű  ügyébe  ,  sorsába.  JeJei  's  deák  nevei  rövid  magyarázaijok
kal  egyetemben  iin  következnek : 

gf  (onjunctio  (öszvejövetel),  midőn  két  \ 
planéta  (áltáljában  egy  planéta  és  a'  $ 
n a p ,  hold  vagy  más  akarmelly  csil  \  0' 
lag)  hossza  különbsége  (I.  LONCI  L 
TUDÓ) 1 

^í  Sextilis  (hatszegfény),  midőn  'sat  60° 
t*™  LÍ]  Quarti/is  (négyszegfény),  midőn  'sat.  90° 

A  Trinus  (háromszegfény),  midőn  'sat  120° 
g  Oppositin  (általelienfény),  midőn  'sat  180° 

Befolyásokra  való  nézve  két  aspectus  (Q  és  J*)  k á r t é k o n y u k n a k 
Cmaligni)  ,  más  kettő  (A  és íjc)  j  ól  t  é  vő  k  ne  k  (prnpüii)  neveztetett. 
Az  ötödiknek  ,  azaz  ,  a'  conjunctiónak  indifferens  (közömbös)  név  jutott. 
Minden  aspectus  partilisnek  mondatot t ,  ha  tökéletesen  kiütötte  a'  mér
t éke t ;  különbe'n,  ha  néhány  grádics  híjával  vol t ,  plaíicusnak.  A1  régi 
kalendáriomok  és  orvosi  könyvek  értelme  végett  ennyit  elég  tudni  az  a
spectiisok  felől;  egyébiránt,  a'  mi  azoknak  régenten  jámbor  atyjáink  ál
tal  olly  nagy  figyelemben  's  tiszteletben  tartott erejeket  illeti,  e'  felől  most 
egy  józan  értelmű  ember  sem  tart  legkisebbet  is.  Kepler  és  némelly  orvos
astrologusok  még  más  ötféle  aspectusokat  akartak  behozni  a'  kalendáriu
mokba ,  de  kevés  követőkre  találtak.  Ellenben  valami  fél  század  olta  az 
astronomusok könyveiben  a'  régiek  sem  találtatnak  fel  mindöszve,  nevezete
sen  a'  három  és  hatszegü  fény  kimaradt  belőlök;  a'  többi  háromnak  pe
dig  mind  jelei,  mind  nevei  meghagyattak  '»  ezután  is  fel  fognak  maradni, 
mint  a'  legtetemesebb  égi  tüneményeké.  Rendszerént  az  aspectus  jele  a' 
hozzá  tartozó  csillagok jegyei  közé  szokott  Íratni  :  p.  o.  ([  r/  $  annyit 
tesz  a'  kalendáriomban,  hogy  azon  a'  napon,  a'  melly  mellett  á l l ,  a' 
hold  és  Venus  eonjunctiobin  vannak  egymással,  azaz,  egyenlő  hossza  van 
mind  a 'ket tőnek:  ezen  a 'napon  elejink  sem cselédet nem  fogadtak,  sem  nem 
házasodtak  volna  a'  világért  is.  Titlel. 

A s p s n  legkisebb  ezüstpénz  a '  Törököknél.  A'  közönséges  asper  öt 
grannyi  nehézségit  's  1764  olta  egy  tiszta  ezüst  drachmának  35ödrésze 
's  értéke  'fi  krajc/.ar.  3  egy  p á r á t ,  120  egy  piastert  vagy  oroszlánytal
lért  teszen  'sat.  A'  nagy  vagy  nehéz  asper  nehézsége  's  értéke  egyannyi. 

A S P E R N  (csata),  Maj.  21.  és  22.  1809.  a'  Francziák  Bécsből  vagy 
is  inkább  a'  lobaui  szigetből  a'  Duna  bal  partjára  áltszálottak.  Károly 
fúTierczeg,  az  austiiai  hadak  generalissimusa,  a'  Francziákat  megtámadá 
elébb,  mintsem  seregeik  egészen  kifejtődtek.  A'  Francziák  bal  szárnya 
Aspernben,  a'  jobb  Esslingenben  volt;  ezen  két  falu  a'  Dunához  közel 
feküvén,  a'  generalissimus  nádjának  szárnyait  a'  folyóra  támasztotta  ,  és 
igy  félivben  a'  Francziákat  körül  foglalván,  azoknak  concentricns  tüze 
által  Szörnyű  kárt  okozott.  Az  ansfriai  hadi  sereg  közel  80,000  katonából 
és  300  ágyúból  ál lot t ,  a'  Francziák  épen  annyi  ágyút  és  közel  100,000 
fegyverest  számláltak.  A'  legkeményebb  viaskodás Aspern  faluban  történt, 
mellyet  Austria  a'  csata  első  napján  10szer  és  talán  többször  is  meg
vett  es  elvesztett.  Estve  Benyovszky  ezerede  megtartotta  a'  bel} ség  om
ladékait.  Napóleon,  a'  generalissimus  concentrikus  megtámadását  meg
rontani  kivánván,  az  austiiai  centrumot  általtörni  iparkodott ,  azért  t i 
zenkét  vasas  lovas  regementtel  a'  centrumnak  neki  rohan t ;  az austiiai 

«  gyalogság  massákban  állott",  hiisz  lépésre  tőlök  megállott  a'  Franczia  és 
az  Austriaiakat  ínegkiáltotta:  adnák  meg  magokat.  Ezek  kemény  tűzzel 
feleltek,  a 'F rancz iák  bár  mint  iparkodtak,  egy  massát  sem  dönthettek 
fel ,  és  iszonyn  veszteséggel  verettek  vissza.  Ezenközben  Magdeburg  ne
vű  geniekapitány  intézése  alatt  hajók  kövekkel  megterhelve  a'  franczia 
hídnak  eresz te t tek ,  's  azt  ált  is  rontották,  ugy  a'  Francziák  a'  Duna 
jobb  partján  lévő  segédjektől  egészen  elzárattak.  Ez  mind  a'  csata  el
ső'  napján  történt.  Másodnap  V  Francziák  csak  azon  iparkodtak  ,  hogy 
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szerencsésen  a'  Duna jobb  partjára  visszakerülhessenek,  a'  mit  nagy  vesz
teséggel  véghez  is  vittek.  Az  austriai  had  többet  számlált  20,000  holt  és 
sebesit tettnél ,  a'  Francziák  vesztesége  többre  ment  40,000  embernél. 
Két  magyar  insurectionalis  ezered,  az  esztergálni  és  nyitrai ,  jelen  voltak 
a'  csatában.  Mind  a'  két  ellenrészről  nagy  volt  a'  veszteség,  számos 
a'  jeles  tett.  Károly  főherczeg  egyik  tette  külön  említést  érdemel.  A' 
gj'alog  ezered  Zách  egyik  bataillonja  zavarodásba  j ö t t ,  a'  főherczeg  épen 
oda  ' jővén,  a'  zászlót  kikapta  a'  zászlótartó  kezéből ,  maga  vezette  a' 
sereget  az  ellenre  és  visszaveré  a'  Francziát .  Az  asperni  csata  az  első 
volt,  mellyet  Napóleon  vesztett.  (L,  KÁROI.V  KŐHERXZKG).  Gr.  Majláth  Jú/t. 

A S I M I V X I A  (tulajdonkép  érverésnélkülvalóság,  a '  görög  á  privati
vnmból  és  irf>ú|jíből,  nielly  érverést  tesz),  az  ugy tetsző  halálnak  egy neme, 
melly  a'  tüdők  inunkátlanságán  kezdődik,  de  onnan  a'  szivre  és  agyvelő
re  teljed  el.  Az  abba  esett  ember  ugy  látszik,  mintha  halva  volna,  lehe
lés  ,  ér  és  szívverés  's  érzés  nélkül.  A'  lehelés  félbeszakadása  vagy 
teljes  megszűnése  különbféle  alkalomadásokra  állhat  elő,  vagy  mivel  a'  ki
's  belehelésnél  lévő  mechaiiicai  mozgás  nícg  van  akadályoztatva,  vagy 
mivel  a'  tüdők  tnlajdonkép  való  chemicns  és  életmives  fnnctiója  félbe  v..n 
szakadva.  Az  első  megtörténhetik  a'  melynek  kívülről  való  öszvenyomása, 
a'  levegőnek  sebek  által  való  bemenetele  által  a'  mely  üregébe,  a'  vér
nek  a'  tüdőkben  való  igen  nagy  öszvetódulása  á l ta l ,  ugy  hogy  azok  ma
gokat  öszve  néni  húzhatják;  az  utolsó  akkor  eshetik  m e g ,  ha  vagy  egy 
csepp  levegő  sem  megy  a'  tüdőkbe,  mint  a'  megfőjtottaknál,  vizbefultaknal 
vagy  felakasztottaknál;  vagy  ha  a'  helehelett  levegő  az  élet  fen tartására 
nem  alkalmatos,  p.  o.  a'  széntárgygőz  vagy  a'  pinczékben  lévő  szorult 
levegő  ,  hol  forrásban  lévő  italok  fekszenek,  a'  savany  tárgyától  már  sok 
emberek  lehelése  által  megfosztott  atmosphaerai  levegő ' sa t ;  továbbá  ár 
talmas  gőznemelA  és  szeszek,  mint  kéngőz,  sósavanyu  gőzök  nagv  mér
tékben  'sat.  A.  B.  V. 

A S S A I . I N I  ( l ' é t c r ) ,  az  orvostudományt  Olaszországban  tanulta 
's  egy  diiellum  végett  a'  franczia  armadiáuá)  állott  szolgálatba  mint 
chiriirgicaiuajor,  és  Napóleont  is  követé  Egyiptomba,  de  csak  Jaffáig 
ment.  Itt  a  franczia  őrsereget  meglepte  a'  pes t i s ,  's  40nap  alatt  'fs  ré
s/ét  a'  fegyverfogható  katonáknak  elpusztította.  Munkájában  „t)b.«er
valions  sur  (a  l'esleíí  (1803)  azt  állítja,  hogy  a'  pestis  nem  olly  mérték
ben  veszedelmes  a'  vigyázó  orvosok  és  beteggelbánókra  nézve ,  mint 
rendszerént  hinni  szokták,  mivel  ő  maga  orvosi  szolgalatjában  csak 
addig  tartózkodott  a'  betegek  mellet t ,  meddig  szükséges  vol t ,  's  azzal 
mindjárt  fris  levegőre  menvén,  mindég  elkerülte  a'  nj'avalyát.  Azt  be
széli  a'  főchirnigiisról  báró  La r r ey ró l ,  hogy  az  pestisben  megholt  bete
geket  bontott  fél  's  a'  pestiskelevényeket  igen  szorosan  megvizsgálta, 
továbbá  főchirurgiis  Desgenettesről,  hogy  magán  lanzettával  két  mérges 
sebet  ejtett  egy  pestiskelevény  mérgével  és  még  is  a'  pestistől  óva  ma, 
radt.  Az  említett  munkához  a'  pestisről  más  észrevételeket  is  toldott 
a'  cadixi  sárga  hidegről,  a'  seregeknél  olly  gyakori  vérhasról  's  a'  ten
gerpartnak  az  általeilenben  lévő  fellegekben  észrevehető  gyakori  lerajzo
lásáról  (mirage)  a'  siciliai  és  calabriai  tengerszorosban.  (Ugyan  ezen  je
lenetet  Afrika  és  Arábia  homokpiisztájin  is  vehetni  észre.) Napóleon  őt  az 
olasz  királyi  udvarnál  első  chirurgusnak,  a'  becsületlegio  és  a'  vas 
korona  lovagjának,  a'  vicekirály  pedig  udvari  ohirurgiisának  nevezték  ki. 
Ezenkívül  Majlandban  a'  szülészi  és  árvák  intézetének  directorává  lett, 
aunakutána  az  ott  lévő  u.  n.  Ambrosiiis  katonai  kórházának  főehirurgu
sa.  1811ben  egy  munkát  irt  a'  szemnyavalyákról,  olasz  nyelven  ,  nielly 
neveié  h í r é t ,  megvizsgálá  Beér  mesterséges  pupillájit  's  néhány  uj  ope
rálásmódokat  közlött  a'  publicuuiinal  a'  szemnyavalyákban.  Továbbá  ugyan 
azon  esztendőben  adta  ki  ,,.Vo»i  stromeníi  di  osietricia  e  loro  usoii  mun
káját,  's  tökéletesebbitett  fogót  ajánlott  a'  szüléssegédségnél,  ezenkívül 
a'  császármetszésnél  is  megjobbított  instrumentumokat,  mellyoktiek  has/.
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nálását,  egy  a 'nemzet i  intézet  dologhoz  értő  tagjaiból  álló  commissio  az 
eddig  való  mód  megjobbitásának  nevezte.  A'  muszka  háborúban  is  részt 
vett  ő  1812ben  és  1813ben  's  olly  szerencsétlen  vo l t ,  hogy  néhány 
tagjai  elfagytak.  Most  Majlandban  é l ,  mint  igen  tisztelt  practicus  orvos 
's  tanító  a'  seborvosi  clinicuniban.  Olasz  nyelven  ir t  chirurgiai  kézi  köny
ve  nagy  tetszést  nyert.  A.  B.  P. 

A S S A S  (Niklas) ,  Vjganbau  Francziaországban  születet t ,  az  Au
vergne  nevű  franczia  gyalog  Szeredben  kapitány  vo l t ,  magát  a'  későbbi 
kor  tiszteletére  azzal  tette  érdemessé,  hogy  fiatal  életét  hazájáért  önkényt 
feláldozna.  Octob.  15.  17ö0ik  év  éjjelén  tudni  illik  Klosterkumpnál  Gel
derntől  nem  messze  tábori  őrön  volt  companiájával.  Ő  mint  szorgalmas 
előljáró  korán  hajnalban  szétálló  őreit  midőn  vizsgálná,  egy  a'  francziá
kat  a'  ködre  borult  setétségben  véletlenül  meglepni  akaró  ellenséges  cso
port  közé  keveredett.  Halállal  fenyegette  az  ellenség  Assast ,  ha  csak 
egyet  mukkan.  Ezen  szempillantattól  fijggött  a'  franczia  sereg  sorsa;  de 
Assas  nem  sokat  törődött  az  életen  és  a'  tartozó  kötelességen,  ez  előtte 
mindenkor  drágább  volt  amannál  f  egész  erejéből  elkiáltja  magát  „ E r r e 
Auvergne,  itt  az  e l lenség!"  A'  mivel  az  ellenség  őt  fenyegette,  teljesí
tette  ,  általdöfve  holt  el  a'  h ő s ,  de  a'  tábori  őr  hallotta  a'  kapitány  ki
á l t á sá t ,  riadalt  veretet t ,  fegyverben  lépve,  készen  várta  az  ellenséget 
és  azt  vissza  is  tolta.  Assas  nőtelen  volt ,  még  is  rokonsága  évenként  az 
országlástól  1000  livr.  fizetést  húzott.  K.  K. 

A S S A S I  . U K ,  1,  I  s M  A  v.  r,  i T Á  K. 
A S S EC URA NT  I A,  I. KÁRMENTÉS. 
As S E M A N N I  (S imon) ,  szül.  Febr.  20r  1752  Tripolis  d i  Soriában, 

az  ujabb  időbeli  legtudósabb  Maroniták  egyike.  Romában ,  hol  nemzet
sége  polgári  jussal  's  patriciai  méltósággal  bir,  neveltetvén,  1785  Paduá
ba  meghivás  éré  ,  hol  mint  a'  keleti  nyelvek  oktatója  a'  seininariumnál, 
azután  az  universítasnál  maradt  April.  8.  1821  történt  haláláig.  Velen
czében  a'  Nani  házában  lévő  kufiarab  régiségek  magyarázásával  (,,Mu
teo  Łufico~Saniann^''  Velencze  1788,  2  köt.  fol.)  kezdé  Írásai t ,  mellyek 
mind  a'  keleti  l i teraturát  érdeklik.  Nagy  becsben  tartatnak  , ,A'  sicilia
beli  arab  emlékek magyarázat ja"  ' segy  „Ulobns  coelestis  leírása"  arab  írás
sal,  melly  cardinalisBorgiamuseuniában  volt.  Munkás  volt  mint  tanitó,  ha
láláig  szüntelenül  szorgalmaskodott  ezen  férj fi.  A'  tudományok  cs,  k.  in
tézete  Olaszországban  's  több  tudós  társaság  tagjai  közé  felvette. 

A S S E S S O R ,  1 .  T Á B L A B Í R Ó  . 
A S S I E N T O ,  spanyol  szó,  melly  egyezséget,  kötést  jelent,  a '  spa

nyol  uralkodásnak  azt  az  engedelmét  te t te ,  melly  szerént  valamelly  ide
gen  nemzetnek  kirekesztőleg  szabad  vol t ,  bizonyos  esztendők  elforgása 
alatt  szerecsen  rabszolgákat  a'  spanyol  gyarmatokba,  a'  spanyol  uralko
dásnak  fizetendő  bizonyos  adózás  mellett,  bevinni  's  azokkal  kereskedni. 
Már  IV.  Filep  és  11.  Károly  spanyol  királyok  kötöttek  illyen  ke
reskedési  alkut  az  Angolokkal  és  Hollandusokkal  ;  azután  egész  1701 
az  A»g0 ' °k  voltak  az  assiento  egyedül  való  birtokában,  Ezt  elveszték, 
midőn  Anjoui  Filep  spanyol  királlyá  l e t t ,  mivel  ez  (1702)  e'  kereskedést 
a 'franczia  guineai  conipaniának  10  esztendőre  ál tengedte,  melly  idő  alatt 
ennek  jusa  legyen  esztendőnként  4800  mind  kétnemű  Négereket  az  ame
rikai  spanyol  száraz  földre  's  szigetekre  bevinni,  melly  idő  olta  az  as
siéntocompania  nevét  is  felvette.  1713  Utrechtben  az  esmeretes  assien
totractatus  köttetett  A»gl>ával  30  esztendőre  (NagyBritannia  későbben 
e'  kereskedést  a'  déltengeri  conipaniának  engedte  által)  ,  mellyhez  azon
ban  egyebek  közt  egy  ragasztékezikkely  is  adatot t ,  hogy  az  Angolok
nak  esztendőnként,  a'  t ractatus  ideje  a l a t t ,  szabad  legyen  egy  500  ton
nából  álló  ugy  nevezett  permissiovagy  assientohajót  mindenféle  portékák
kal  azon  gyarmatokba  küldeni.  De  ez  sok  visszaéléseket  's  álkereske
dést  húzott  maga  u tán ,  's  V.  Filep  alatt  ebből  a'  panaszok  's  zűrzava
rok  annyira,  nevekedtek,  hogy  végre  1739  a'  két  hatalmasság  Spanyol
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és  Angolország  közt  nyilvános  háború  ütött  k i ,  mellyre  1748  az  aacheni 
béke  által  az  angol  companiának  még  4  esztendő  engedtetett  ugyan  ,  de 
a'  két  esztendővel  utána  következett  madridi  conventióban  annak  egyál
ta lában  's  a'  még  hátralévő  assiento  esztendőkre  100,000  ft.  sterling 
igértetett  's  igy  a'  tractatusnak  vége  lett.  Th. 

A S S I G N A T Á K ,  nemzeti  papirospénz  a '  franczia revolutio  idejében, 
mellynek  elején  te  ollyan  becse  vála,  mint  a'  pengő  pénznek.  Neve  onnan 
származott ,  hogy  ezen  papirospénz  első  400  milliója,  mellyet  a'  consti
tuáló  gyülekezet  a'  király  helybenhagyásával  csináltatot t ,  biztossága 
végett  a'  behúzott  papi  jószágok  árára  assignáltatott,  azaz,  kijegyezte
tett.  Későbben  igy  neveztetett  mindennemű  forgásba  tett  papirospénz. 
A'  királyi  helybenhagyás"és  proclamatio  az  első  400  millió  assignaták 
iránt  Apr.  19.  1790  költ.  Már  azon  esztendei  Augustus  27.  Mirabeau 
2000  millió  uj  assignatát  kívánt  készittetni  's  e'  felett  heves  versenygés 
támadt  a'  nemzeti  conventben.  Különösen  megkülönböztették  magokat 
Bergasse  és  Dupont  mint  Mirabeau  ellenjei;  ők  áltlátták,  hogy  az  assig
naták  planuma  Claviérenek  ta lá lmánya,  m a g á t ' s  czimborájit  meggazda
gitani;  hogy  ezen  plánum  által  a'  gazdag  uzsorások  a'  nemzeti  j ó 
szágok  birtokához  jutnának,  's  hogy  a'  nemzeti  jószágok  épen  nem  ele
gendők  az  assignatákat,  főképen  ha  sokasittatnanak,  fedezni.  Mirabeau 
okaiknak  főképen  azon  nagy  politicai  hasznot  vetette  ellen,  hogy  az  as
signaták  planuma  az  assignaták  minden  birtokosát  kinszeriti  az  nj  con
stitutio  védelmezésére,  melly  az  assignaták  felváltását  nemzeti  jószágok 
iránt  garantirozta.  Pethion  elősegité,  's  újra  800  millió  assignata  de
cretáltaték.  Lassan  lassan  az  assignaták  egész  40  milliárdra  szaporittát
t a k ,  'a  végre  semmivé  száltak  alá.  (L.  bővebben  MANDAT.)  Th. 

A S S I G N A T I O ,  1 . K l J E G V Z E S . 
A S S I G N A T I O ,  orosz  papirospénz,  mellyből  1769  40  millió  rubel 

adatott  ki.  Alaszálása  1787  fogva  okozta  a'  rubel  alanti  cursusat.  Aa 
uj  országos  kölcsönöző  bank  felállításával  uj  assignatiók  adattak  ki. 
Vannak  5,  1 0 ,  2 5 ,  5 0 ,  7 5 ,  és  100  rubeles  assignatiók.  1809  egy  rubel 
ezüstpénzért  négy  rubel  assignatiót  adtak.  Ezen  állapot  ingadozott  1818, 
midőn  az  ezüstrttbel  375  kopeken  állott.  1826  állása  372  kopek  volt. 

A s s i M 11. A Ti  o ,  hasonlóvátétel,  orvosi  tekintetben  a'  táplálásnak 
azon  actusa',  mellynél  fogva  az  emésztés  által  a'  tápláló  szerekből  készí
tet t  's  a'  belekből  beszívott  tejnedv  az  élő  állati  test  anyagjaihoz  min
dég  hasonlóbbá  tétetik  's  élettel  felruháztatik.  Ez t  a'  processust  annyi
ban  áliatositásnak  (animalisatiónak)  is  nevezhetni.  Ez  a'  processus  már 
a'  mirigyekben  kezdődik,  mellyekbeu  az  azokban  lakó  életmunkásság
nál  's  önalkatjoknál  fogva  tovább  mulatozik  a'  tejnedv  's  az  előtti 
közömbös  természetéből  az  animaüsatio  magasabb  fokára  vitetik.  A'  leg. 
magasb  fokát  annak  éri  e l ,  midőn  a'  melycsatorna  (duóim  thoracicus') 
száján  által  a'  bal  torokvérérbe  kiömlik,  annak  vérével  vegyülve  a1 

jobb  szivkamarába,  onnan  a'  tüdőkbe  megy ,  's  az  életadó  savanytárgy, 
szesszel  szellemesitve,  mint  valóságos  vér  a 'bal  szivkamarába  tér  vissza, 
mellyből  az  egész  testben  elterjesztetik.  Ezt  az  utolsó  processust  a'  tü
dőkben  vérkészitésnek  (sangvificatiónak)  is  nevezik.  A'  növevényi  orsz*ág, 
ban  is  vaa  assimilatio,  a'  mennyiben  a'  plánták  mint  életmives  önmago
kat  fentartó  testek  a'  földből  's  vizből  veszik  táplálatjokat,  a'  beszívott 
nedvek  a'  plánta  nedvcsövein  a'  plántában  elterjeszkednek,  a'  levelek  á l 
tal  a'  levegőből  felvett  részekkel  öszvevegyülnek  's  a'  nevekedésre  szol> 
gálnak.  A.  B.  P. 

A S S I S R K ,  1 .  E S K Ü D T E K  S Z É K E . 

A S S O G I A T I O  I D E A R O M .  Ideák  vagy  helyesebben,  előterjeszté, 
sek  társasitásának  nevezzük  előterjesztéseinknek  azon  egybeköttetését, 
mellynél  fogva  azok  önkénytelenül  felgerjesztik  egymást  és  egymásra  ve
zetnek.  Minthogy  a'  mi  előterjesztéseink  közönségesen  két  viszonyra  v i , 
tethetnek  vissza,  a,  n\.  külsőre  ( i dő ,  hely)  és  belsőre,  melly  az  előtér
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jesztések  rokonságától ,  hasonló  's  hasonlatlan  voltoktól  függ,  tehát  min
den  ngy  nevezett  idearum  associatio  is  két  közönséges  törvénytől  függ, 
mellyeket  associatio  törvényeinek  is  neveznek,  t.  i.  1)  az  időkövet
kezés  és  egyidejűség  törvénye.  Azok  az  előterjesztések,  mellyek  gyakran 
öszve  valának  köttetve  vagy  egymás  után  következtek,  kölcsönösen  fel
gerjesztik  egymást  ezen  következési  rendben.  Innen  van,  hogy  bizonyos 
történetekre  emlékeztetnek  bennünket,  a'  mellyek  ottan  történtek;  az 
egy  időben  tapasztalt  esetek  egymásra  emlékeztetnek;  valamint  a'  kőzve
tétlenül  egymás  után  következők  i s ,  még  pedig  legkönnyebben  felébresz
tik  egymást  a'  meghatározott  következési  rendben,  p.  o.  valamelly  könyv 
nélkül  megtanult  mondásnak  szava i ,  mennél  többször  öszvekötöttük  azt 
bizonyos  meghatározott  módon.  Ez  határozza  meg  a'  mi  ügyességeinket 
i s ,  midőn  az  előterjesztéseknek  valamelly  szabott  rendje  szokás  által 
könnyűvé  válik,  a'  mi  az  azok  szerént  való  mivelésben  is  kimutatja  ma
gát.  Igy  p.  o.  egy  gyakorlott  klavirjátszó  helyesen  játszik  setétben 
vagy  a'  nélkül ,  hogy  a'  tasztákra  nézne,  mivel  a'  tasztákat  a'  meghatá
rozott  helyezetbeu  már  sokszor  előterjesztette  's  kezei  alatt  érzette.  2) 
Az  előterjesztések  rokonságának  ,  Tiasontóságának  és  ellenbetételének  tör
vénye.  Ezen  törvény  szerént  könnyen  felébresztik  és  megvilágositják 
egymást  azon  előterjesztések,  mellyeknek  foglalatja  atyafias.  Egyik  in
dividuum  a'  másikra  emlékeztet ,  ha  azzal  némelly  vonásai  közösök,  a' 
portrait  az  originálra,  az  igenező  állítás  épen  az  ellenkezőre,  onnan  le
het  az  irónia  hatható.*ágat  is  kimagyarázni.  Illy  viszonyban  áll  továbbá 
a'  subjectum  és  praedicatum,  ok  és  munkálat,  egész  és  rész,  nem,  faj  és 
individuum  (egymi) ,  mellékkörnyülmény  és  fődolog,  mindazáltal  kön, 
nyebben  mehetni  a'  különösről  a'  közönségesre,  mint  megfordítva.  Ezen 
törvénynél  fogva  könnyű  észre  venni  a z t ,  a'  mi  bizonyos  belső  öszve
függésben  van.  A'  mi  előterjesztéseinknek  ezen  önkénytelen  egybekötte
tése  már  mindenkor  kitetszőkép  uralkodik  éltünk  első  korában  és  a' 
miveletien  emberekben.  Az  értelmi  képzésnek  beállásával  a'  feltétel  és 
czél  szerént  vezérlett  gondolkozás  lesz  uralkodóvá.  Mindazáltal  folyvást 
munkálkodik,  belé  elegyül  beszélgetéseinkbe,  's  csaknem  áltálján  fogva 
kormányozza  álmainkat.  Minden  magányos  embernek  saját  idearuin  as
sociatiója  is  van,  a z a z ,  bizonyos  előterjesztések  egyik  individuumnál  kön
nyebben  öszveköttethetoek  ,  mint  a'  másiknál,  gyakran  uralkodókká  vál
nak  és  szülik  a'  különbféle  sajátságokat,  véleményeket,  előítéleteket, 
hajlandóságokat  és  idegenkedéseket  's  többek  közt  gyakran  az  ugy  ne
vezett  nádlovakat  (Steckenpferá")  is.  Ez  az  o k a ,  miért  ajánltatik  az 
emberesmerőnek  az  ideák  associatiójanak  esmerete mint  igen  fontos  tárgy, 
cs  hogy  némelly  emberek  ,  kik  ezt  másokban  kinyomozták  's  hasznokra 
fordítják  ,  miért  nyernek  azokon  gyakran  igen  nagy  hatalmat;  mert  ez 
ahhoz  ta r toz ik ,  a'  mit  az  emberben  a'  szokás  megállapított.  A,  B,  S. 

A S S O N A N T I A ,  muzsikai  szófigura  és  mintegy  az  AI.I.ITKRATUÍNAK 
(I.  e,)  tes tvére ,  mert  valamint  ez  egy  tétel  több  szavaiban  előforduló 
mássalhangzóknak  hasonlatosságában,  ugy  amaz  a'  magánhangzóknak 
egységében  á l l ;  leginkább  a'  spanyol  és  portugali  poéslsben  használ
tatik  ,  's  minthogy  ezen  nyelvek  teljeshangu  magánhangzókkal  bővel
kednek,  azoknak  characterével  igen  megegyezik.  A'  német  költők  ebbeli 
próbáji  sikeredének  voltak,  's  csak  azt  mutatják,  hogy  az  illyen  verse
setekre  a'  nyelv  alkalmatlan,  mert  kéttagu  assonantiát  csaknem  lehe
tetlen  rajta  a'  nélkül  készíteni,  hogy  az  utolsó  szótag  néma  een  ne 
végződnék,  az  egy  tagosakat  pedig  a'  mássalhangzók  eIn3'oniják.  Leg
dio3éretesebbek  e'  részben  Schlegelnek  „Álarcos"  és  Apelnek  ,.Gespeit
sterfmch"  czimü  munkájikban  tett  próbájik,  's  főkép  ez  utolsó  néma 
vagy  siket  e  nélkül  igen  mesterséges  kéttagu  assonantiákat  csinált. 
Anyai  nyelvünk  erre  sokkal  alkálmatosabb,! 

A S S U M P T I O ,  fővárosa  PARAUUAVNAK  (I.  e.),  dr.  Francia  lakhelye, 
8000  lak. 
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A S S V R I A ,  az  ó  világban  nevezetes  asiai  ta r tomány,  mellynek  ha
tárai  nem  voltának  ugyan  azok  mindenkor.  Az  eredeti  Assyr ia  éjsz. 
Niphates  hegytől  NagyArmeniában,  ny.  Mesopotamiától,  d.  Susiana  '» 
k.  Mediától  vétetek  körül.  Assnrt  mondják  aiapitójának.  Ezen  ország 
uralkodóji  közül  főkép  NINUS  (1.  e.)  és  özvegye  's  titánja  Semiramis  hí
resek.  Ninus  meghóditá  Babylont,  Mediát  's  több  tartományokat.  Sar
danapal  alatt  (mintegy  900,  Volney  szerént  717  K.  e.)  Arbaces  ,  médiai 
helytartó,  Assyria  urává  lőn.  Herodotns  ,  kinek  hitelességét  Volney  bi
zonyi tá ,  a'  felső  Asiában  való  assyriai  uralkodásnak  tartósságát  520 
évre  határozta  meg.  Későbben  3  országra  oszlék  ,  mellyek  főállató  r é 
szeit  tevék,  's  abból  a'  médiai  tartomány  Assyriával,  és  a'  (uj)  babylo
niai  levének.  Azonban  újra  felemelkedett  Assyria  fővárosával  Ninivével 
Salmanassar  a l a t t ,  Media  BabyIonnal  annak  hatalma  alatt  lévén;  de  Me
dia  700  körül  kiszabadula,  's  a'  médiai  király  Cyaxares  Nabopolasar
r a l ,  Babylon  helytartójával,  öszveszövetkezék,  606  K.  e.  elfoglalák  's 
elpusztiták  Ninivét.  Assyria  most  médiai  provinciává,  Babylon  pedig 
Nebucadnezar  meghóditásai  által  600  olta  hatalmas  ország  lőn.  Végre 
egyesité  mind  ezen  tartományokat  6üÖ  K.  e.  körül  a'  persa  hódító  Cv
Rus  (1.  e.). 

A S S Z O N Y , A S S Z O N Y O K . Az asszonyok a ' szerelem, valamint a'férjfiak 
a'  jus  képviselőji  legszélesebb  értelemben.  Szerelem  tükrözik  az  asszo
nyok  formájában  és  lényében,  's  a'  szerelem  megfertőztetése  az  ők  gya
lázatja,  m i n t a '  férjfiaké  a'  jus  megsértése.  A'  m i n t á z  asszonyok  sze
retnek  's  férjekhez  ragaszkodnak,  az  határozza  meg  az  ők  becsét  és 
javát  egyenként  és  áltálján  véve  ,  a'  famíliákban  és  a'  népnél ,  's  az  ha
tározta  azt  meg  az  emberi  nem  kezdetétől  fogva.  Az  asszonyi  nem  nyil
vános  és  házi  iránylatja  szolgált  mindenkor  's  szolgál  ma  is  leghelye
sebb  sinórmértékéül  a'  statusok,  famíliák  's  egyes  emberek  miveltségének. 
Még  is  az  a'  sors  érte  a'  szép  nemet ,  hogy  majd  szerfelett  magasztalták, 
majd  a'  legnagyobb  esztelenséggel  alázták.  Hosszasan  vizsgálták  meg  e' 
kérdés t ,  ha  az  emberi  nemhez  tartozzanak  e;  majd  angyaloknak,  majfl 
ördögöknek  neveztettek.  Az  utóbbi  nevezettel  még  azok  sem  átallották  él
n i ,  kik  különben  istenitek  őket,  p.  o.  Boccaccio  az  ő  „Asszonyok  dia
dalomban."  Ezen  ellenmondásokat  könnyű  megmagyarázni,  ha  meggon
doljuk,  hogy  a'  legszebbek  közülök  bizony  elég  fájdalmat  árasztanak 
imádójikra.  Mindenek  előtt  meg  kell  vallanunk,  hogy  az  asszonyok  lényében 
egy  föerény  van  alapítva,  hogy  t.  i.  i l lendő,  tisztességes  és  szép  legyen, 
minden.  Nem  ok  nélkül  beszélünk  szép  nemről;  mert  a'  férjfi  erejét  az 
asszonyi  kellem  lágyít ja ,  's  csak  ezen  ellenkező  természetek  nyugodt 
egybekötéséből  ered  minden  szépség.  (L.  SZERELEM.)  Válóban  tiszteletre 
méltó  ugyan,  ha  az  asszonyok  első  rendeltetésekről  megemlékeznek,  ha 
nőknek,  anyáknak  's  házi  asszonyoknak  formálják  magokat;  mindazáltal 
az  a'  kívánság  is  helyes,  hogy  ők,  félre  tévén  a'  csupa  gazdasági  czélo
k a t ,  az  élet  szabadabb  szemléletére,  belső  életre  emelkedjenek.  Hanem 
gyakran  találunk  elpallérozást  és  pallérozódási  tu lságot ,  kivált  a'  mi
vészség  és1  tudományok  körében  ,  hol  az  asszonyoknak,  az  ők  természe
téhez  képes t ,  inkább  a'  közel,  mint  a'  távollévő  javak  után  kellene  nyul
niok.  Igaz  ugyan ,  hogy  vannak  jeleseszü  's  pallérozott  szerzők  az  asszo
nyok  között ;  azonban  az  is  szintolly  igaz ,  hogy  nekik  nem  épen  szoro
san  tudományos  nemekben  van  Írásra  hivatalok.  Az  érzetek  kincsét, 
ezen  szent  tüze t ,  mellyet  nekik  a'  természet  ajándékozott ,  csak  színek
ben,  hangokban,  költéssel  és  muzsikával,  vagy  a'  társalkódásban  fen
tartani  és  nevelni,  legyen  főkötelességek.  Bizonyosan  igy  is  haszonnal 
fognak  ők  a'  férjfivilágra  rnivelui.  Az  asszonyok  ezen  szép  és  szépítő 
természetének  nem  mindég  adták  meg  az  igazságot.  Ok  az  ó  világban 
a1  tisztelet  sokkal  alacsonyabb  fokán  ál lot tak,  mint  az  ujabban,  's  nem 
lesz  éidekletlen  ennek  okait  egy  kevéssé  megvizsgálni.  Az  asszonyi 
természet  bizonyosai:  mindég  egyenlő  maradt;  turném  a'  nevelésben  és  az 



444  ASSZONYOK 

ó  világ  polgári  szerkeztetésébcn  valának  azon  okok,  mellyek  az  asszonyi 
természet  kecsét  és  hatalmát  kevéssé  engedek  kitűnni.  A'  Görögöknél 
ugyan  szép  példáji  találtatnak  a ' testvér  és  férjszeretetnek;  de  semmit  sem 
találunk  az  asszony  azon  lelkes  és  romános  érzetéből, melly  a'  középkor
ban  uralkodott ,  sőt  még  csak  a'  deliség  (galanteria)  azon  lelkéből  sem,  , 
melly  az  ujabb  időket  különbözteti.  Az  asszonynak,  "mint  az  élet  nyá
jas  szépitőjének  és  formálójának,  mint  a'  férj  kellemes  társalkodójának, 
kevés  vagy  semmi  tekintete  nem  volt.  Ezt  nem  tudák  a'  férjfiak  az 
asszonyokban  becsülni ,  vagy  pedig  nem  akarák;  ez  inkább  fiatal  rab
szolgálók  vagy  közönséges  szerelemleányok  foglalatossága  volt.  Home
rus  egyzeri i ,  nemes  és  méltóságos  tekintetben  állítja  elő  asszonyait,  So
phocles  egynéhány  hősalkatot  mu ta t ,  's  Euripidesben  az  asszonyi  ár
tatlanság  és  nemeslelkü  ragaszkodás  néhány  példányira  találunk,  de  az 
asszonyi  szépség  azon  imádására  sehol  sem,  's  legfeljebb  a'  termet  tisz
te lésére ,  sőt  inkább  mint  legártalmasabb  indulatot  állítják  elő  a'  szelei
met.  Mind  e'  mellett  nem  szabad  állítanunk,  hogy  a'  legrégiebb  Görö
gök  asszonyaikkal  durván  bántak  volna,  sőt  inkább  csupán  mint  házi 
asszon3"okat  tulajdon  értelemben  véve  tisztelték  őket.  Rabszolgálójik 
körében  éltek  ők  's  azokkal  együtt  dolgoztak  a'  ház  felső  emeletében, 
mellyet  férjfiak  közé  elegyedés  végett  csak  ritkán  hagytak  el.  Minden 
nyilvános  foglalatosságokból  ki  voltak  zárva,  's  csak  az  az  öszvekötteté
sek  volt  a'  statussal,  hogy  annak  gyermekeket  szültek  's  a'  leányokat 
kötelességeik  szoros  köre  számára  nevelték.  E'  mellett  meg  volt  a'  férj
nek  engedve, az  érzékiség  durva  kívánatit  neje  társalkodásán  kivül  .rab
szolgálókkal  is  kielégíteni.  Még  Görögország  későbbi  korában  sem  volt 
ez  máskép,  's  csak  a'  spártai  asszonyok  különböztetének  meg  tisztelet
tel  ,  ámbár  későbben  itt  is  nagy  féketlenség  hatalmazott  el.  A'  Doriaiak
nál  a'  sicyoni  asszonyok  különböztetének  meg ,  miveltségek  miatt  asi 
athenei  asszonyok  helyezete  szűk  korlátok  közé  volt  szorítva,  a'  ház 
leginkább  félrefekvő  részében  Qgynaikeion,  gynaikonitis')  asszonyi  mun
kájikkai  tölték  idejeket  rabszolgálójik  közöt t ,  a'  játékszínben  sohasem 
vagy  csak  szomorú  darabok  előadásán  volt  szabad  megjelenniek.  Asszo
nyok  és  leányok  processiojára  ugyan  akadunk  ,  's  a'  vallásos  innepekben 
is  részt  vettek  ők  ;  hanem  illyenkor  sokat  is  kellett  szemeiknek  eltűrni. 
A'  pallérozott  asszonyok  hijányát  a'  heta i rek,  azaz ,  közönséges  szerei 
lemleányok'  tölték  b é ,  kik  főképen  kedveitető  talentumaikat  mivelték  ki. 
Így  Aspasia  h i r e ,  a'  ki  Pericles  által  egész  Athénén  uralkodott  's  ki
nek  tanitványai  közé  még  Socrates  is  számlálta  magá t ,  azon  kor  pal
lérozódásából  származott,  's  Láis,  Phryne  's  egyéb  hetairek  győzedelmet 
vettek  kecseik  által  több  jeles  férjfiakon,  ha  nem  is  a'  köz  véleményen. 
A'  romai  asszonyok  fontosabb  rollét  já tszot tak,  ők  jelen  voltak  a'  néző 
játékokon  és  vendégségeken,  egyáltalján  többet  jártak  társaságba.  Mind
azáltal  még  is  igen  takarékosan  él tek,  mig  Koma  hódításai  a'  romai 
asszonyok  pompavágyát  neveié.  Azonban  egy  nemzetnél  sem  találunk  a' 
valódi  asszonyi  nagyság  annyi  példányira.  Ki  ne  esmérné  Vesta  szü
zeit?  A'  romai  matrónák  is  a'  férjnek  gyakran  kemény  hatalma  alatt 
ál lottak;  tulajdonjok  nem  volt ,  's  férjhezadás  alkalmával  csak  az  atyák 
kérdeztettek  meg.  Ezenkívül  néhány  szabados  éldeletek  ,  például  a'< 
b o r é ,  egészen  meg  volt  nekik  tiltva.  A'  népek  erkölcsi  történetei  sze
rént  a'keresztén3'ség  világával  az  asszonyoknak  is,  kik  addig  a'férj fiak
nak  csak  rabnéji  és  szolgálóji,  hetairek  vagy  beleplezett  matrónák  voU 
t a k ,  szép  hajnalok  hasadt.  A'  kereszténység  volt  a z ,  melly  az  ujabb 
világnak  más  alkatot  adott.  A'  jusok  két  nem  közti  egyenlőségéről, 
az  asszonyi  kecsek  és  erők  szabad  nyilatkoztatásáról  nem  volt a'  régieknek 
ideájok,  's  valamint  még  a'  mivelt  nemzeteknél,  a'  Görögöknél  és  Ro
maiaknál  i s ,  az  erény  középpontja  a'  haza ,  ugy  a'  famíliáé  a'  ház  atyja 
volt.  A'  kereszténységgel  kezdődött  a'  szeretetnek  's  egyszersmind  a' 
hazatiusagon  győzedelmeskedő  jusnak  hite,  Megesmertctének  az  emberi 
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jusok  's  világpolgári  érzet  kezde  terjedezni.  Az  asszonyok  is  megnye
rek  jósa ika t ,  's  ezen  vallás  lelkével,  nielly  az  érzékiséget  elfojtja  az 
emberben  's  szüntelen  a'  végetlen  után  vonzódik,  magasabb  lelki  be
csiilés  ment  által  reájok.  Sőt  azt  lehet  ál l i tani ,  hogy  földi  boldogságot 
csak  keresztény  statusokban,  tisztes  famíliákban  's  erkölcsös  férj  szivén 
találnak  az  asszonyok.  Hanem  még  egyéb  környülállások  is  miveltek 
az  asszonyok  lelki  szeretete  's  nemesitett  szemlélete  a'  kereszténységben 
szunnyadozó  csirájának  érlelésére.  A'  Germánok  voltak  e lsők,  kik  az 
asszonyi  méltóságot  megesmérni  kezdették,  mert  a 'szüzesség,  őntartózta
tás  's  házi  hűség,  az  asszonyok  valódi  becsülésével  öszvckötve,  már  Taci
tus  előtt  is  <)lly  méltóságot  ada  a 'Németeknek,  mellyet  az  tisztelve  esmér 
meg.  A' Németek  ezen  charactere  az  akkori  kereszténység  lelkében  hatal
mas  gyámolt  talált ,  midőn  az  indulatok  igen  örömest  engedek  magokat 
csuda  rajoskodásra  lelkesittetni.  Azután  a'  lovagság  következett  a'  kö
zépkorban,  's az  asszonyok  ezen  lelki  nézetét,  melly  gyakran  bájos  szem
fényvesztéssé  fajult,  legfőbb  pontra  iizé.  Ezen  időt  méltán  nevezhetnék 
az  asszonyok  virágzó  idejének.  Mint  az  eresebb  fiu  a'  vele  együtt  neve
kedő  gyengébb  leánnyal  bánik,  szintúgy  bántak  asszonyaikkal  hajdan  a' 
népek  i s ;  mint  az  ifjú  szeretőjét  isteníti  's  ennek  legkisebb  kivánatjáért 
legterhesebb  áldozatokra  kész ,  szintúgy  gondolkozott  a'  lovaglélek  '  az 
asszonyi  nemről.  Nem  csak  lovagok,  hanem  énekesek  is  hódoltak  az 
assxonyi  szépségnek,  a'  menny  és  föld  mintegy  örök  szerelemben  vegyül
tek  öszve,  's  azzá  lettek  az  asszonyok,  mire  őket  a'  természet  tulajdon
kép  rendelte  volt ,  a'  daczos  férjfinem  tartóztatójivá  és  téritőjivé.  Ne
mes  ifjak  már  korán  választottak  sziveknek  parancsoló  asszonyt, 
's  ezen  kellemes  szolgaságban  sokáig  megmaradtak.  Ezen  valódi  lovag
időkben  virágoztak  a'  (ovrt  tfamow^  szeielemtörvényszékek  i s ,  mel
lyek  előtt  a'  zavaros  peres  kérdések  .V  szerelem  könyvéből  gyengéden  's 
elmésen  hatáioztattak  el.  A'  Provenqalok  poésise,  melly  Olasz,  Spanyol, 
és  déli  Németországban,  's  a'  Normannok  által  Angliában  elterjedt, 
szinte  előmozdította  az  asszonyok  ezen  vallási  tisztelésének  magasztalá
sát.  Ezen  lovaglélek  megszűnésével  majdnem  együtt  jelent  meg  a'  tu
dományok  világa  a'  14ik  században.  Plató  philosophiája  tett  kiváltképen 
nagy  szerencsét;  ámbár  nem  olly  phantasticns,  mint  a'  lovagság,  a'  sze
relemnek  's  szépségnek  mélyebb  éltelmet  adott.  Itt  főképen  Dantét  és 
Petrarcát  kell  nevezni.  Az  ők  halhatatlan  énekei  égig  niugasztalák  Bea
tricét  és  Laurát .  Ahelard  és  Heloise  is  hasonló  szereímetVreztek  ,  azon
ban  elreppent  a'  mámor ,  a'  népek  öregebbek  és  hidegebbek  le t tek ,  's  a' 
nemzetek  észrevehetóleg  váltanak  el  egymástól  társasági  előmenetelek  fo
lyamában.  Francziaors/.a'gban  ama'  lovaglélek  helyébe  a'  galanteria  lé
pett.  A'  lovagság  színét  örömest  meg  akarták  t a r tan i ,  de  az  bizonyosan 
nem  volt  olly  hasznos  az  erkölcsiségés  igazságnak,  mint  ,a'  külső  tekin
tetnek.  Az  illendőre  nézve  bizonyos  rendszabások  formálódtak,  még  il
lendőség  szerént  szeretni  is  tanultak,  eszes  asszonyok  vitték  az  előlülést 
a'  tudományos  körökben  's  az  egész  élet  a'  finoniulás  legfelsőbb  pontjára 
csigáztatott.  A'  csak  hamar  begyeskedéssé  fajult  galanteriának  e'  lelke 
más  országokba  is  elhatott ,  's  még  Németországban  is  fészket  vert  imitt 
amott  a'  főbb  rangnak  közt  ezen  alávaló  lélek,  melly a'  legszentebbet megfer
tőzteti  's  a'  legszebb  érzetekkel  esztelen  játékot  tlz.  A'  Ninon  de  l 'En
clos,  Sevigne,  Maintenon  's  későbben  a'  du  Deffand,  Geoffrin >  I'Espi
nasse  nevek  mindenek  előtt  esmeretesek  ,  kik  Francziaország  szép  litera
túrai  történetében  valamennyire  jártasak.  Köreikből  jobb  's  egyszers
mind  szabadabb  hang  ment  által  nem  csak  a1  szép  lelkekre  ,  hanem  más 
ösztálj okra  is,  noha  meg  kell  engedni,  hogy  ezen  lélekkel  gyakran  inkább 
csak  1 >gyeskedtek  's  hogy  inkább  csak  pallérozott  idső  szin  tűnt  elő. 
Annyi  bizonyos,  hogy  a'  szép  nem  uralkodásának  a'  Francziáknál  még  a' 
literaturára  is  tetemes  befolyása  volt.  De  végre  ollyan  világos  lelt  F i an 
cziaországban,  hogy  még  a'  figelevelek  is  tíltlátszottak,  hogy  még  a' 
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világosodási  tulság  imitt  amott  Németország  fő  és  kereskedő  városaiba 
is  ál talplántáltatott ,  mig  a'  revolutio  's  a'  vele  öszvefüggésben  volt  há
borúk  az  udvarok  és  Hanzák  minden  Vanxhalljait  zavaroda'sba  hozta.  A' 
í'ranczia  galanteria  szerencsénkre  más  nemzetek  középpontjáig  nem  hatott 
el.  Valamint  a'  régieknél ,  ugy  i t t  is  csak  a'  legnevezetesebb  nemzete
ket  kívánjuk  érinteni.  Mert  a'  millyen  kevéssé  érdekletes  a'  napkeleti 
asszonyokkal  való  despotica  bánásról ,  lelki  és  physicai  korlátoztatások
ról  's  a'  szerelem  rabszolgálatjárói  szólani;  szintolly  kellemetlen  volna, 
ha  az  ujabb  Európa  mindé  i  kevesbbé  pallérozott  nemzeteiről  közlenők 
észrevételeinket.  A'  mint  udva  vagyon,  az  angol  asszonyok  asszonyi, 
habár  egy  kissé  szoros  szeretetre  méltóságok  egyéb  kecseive)  öszvekap
csolják  a'  takarékosság  e rényé t ,  ők  tökéletes  jó  anyák  és  nők  ,  's  a'  va
lóságban  bizonyosan  legközelebb  vannak  a'  nemes  házi  asszonyok  ideál
jához.  Innét  van ,  hogy  az  ők  költőji  és  romániróji  jeles  példányit  ál
lították  elő  az  asszonyi  sanyaruságnak  és  erkölcsiségnek.  Angolországhan 
diszlik  az  asszonyok  mennye,  ámbár  néha  egy  kevéssé  unalmas  az.  Ezek
kel  a'  német  asszonyoknak  nagy  famíliái  hasonlóságok  van,  csak  hogy 
ezek  jobban  előereszkednek  a'  külső  é le tbe ,  's  igy  jótékony  viszonyban 
mivelhetnek  a'  férjfi  világra.  Németországban  a'  szép  literatura  hajnalá
nak  hasadásával  derült  fel  az  asszonyok  világosabb  napja ,  mert  csak 
költők  teljesíthetik  az  asszonyok  pallérozását,  mivel  ők  érzetek  által 
mivelnek  az  észre  's  mivel  asszonyoknál  a'  classicus  stúdiumok  nem 
szükségesek.  Az  olasz  asszonyok  kellemesek,  bájolók  és  könnyen  felindu
lók ;  de  minthogy  az Olaszok  pallérozódása  altaljában  inkább  a'  phantasián 
é p ü l ,  's  az  éghajlat  is  csábitóbban  mivel  nálok  az  érzékiségre,  azért 
bizonyosan  nem  kell  az  erkölcsiség  diadalmat  itt  keresnünk.  A'  len
gyelországi  nemes  és  nem  igen  számos  középrendbeli  pallérozott  asszo
nyok  külsőképen  a'  franczia  asszonyokhoz  látszanak  közeledni,  hanem 
belsejekben  több  hűség  és  igazság,  mélyebb  indulatosság  's  az  érzetnek 
szebb  lángja  találtatik.  A'  pallérozott  magyar  asszonyok,  a'  mint  ne
veltetések  í'ranczia  vagy  német  példány  után  volt  intézve,  e'  vagy  ama' 
nemsset  asszonyaihoz  hasonlítanak,  annyira ,  hogy  csak  itt  ott  tálain; 
közöltök  egye t ,  kiben  nemzetiségének  első  bélyege  megvolna,  ér t jük, 
ki  honunk  nyelvét  tudná.  Vajha  igazságtalan  lenne  ezen  jegyzet  a'  most 
serdülőkre  nézve!  Z.  Gy. 

A S S Z O N V I  K G y E s ü r, E T E K. AZ  emberiség erkölcsös életének  tör
ténetéről  keveset  találunk  irva,  és  ez  is  kiváltképen  csak  az  asszonyo
kat  illeti.  Minden  időben,  melly  a'  népek  nyugalmát  megrendité,  a'  férj
fiu  bajnokerőnek  főbb  buzditója  volt  az  asszonyok  bátorsága  's  a'  sze
relemnek  lelkesedése.  így  a'  régi  népek  között  aa  asszonyi  nem  leala
csonyitása  idejében,  midőn  mintegy  rabszolgaságban  éltek.  A'  görög, 
r o m a i ,  spanyol  és  carthagoi  's  a'  vad  népek  közül  sz i t tya ,  teutoni.  és 
normauni  hős  asszonyok  tettei  ama'  feláldozó  szerelem  kihaló  erejének 
mivé  vol t ,  melly  szerelem  az  asszonyi  szivet  öröktől  fogva  honjának 
választá.  Midőn  később  a'  keresztény  vallás  az  asszonynak  bilincseit 
feloldá,  tulajdon  erejével  emelkedett  fel  ezen  nem  az  erkölcsös  életnek 
polczaira.  Házi  erényeik  által  a'  középkorban  magokat  megkülönböz
te tvén ,  nekiek  hódolt  a'  hős  bajnok.  És  épen  ezen  nem,  mellyet  a' 
középkor ,  csendes  k las t rom  vagy  magányos  várfalak  között ,  vagy 
pedig  az  ügyes  polgárnak  szűk  házában  isteni  félelemmel  hűséges  nők
nek  ,  példás  anyáknak  nevelt,  a'  mi  korunkban  ugyan  azon  keresztény  in
dulattal  lelkesítve,  magát  egyszersmind  a'  legnemesebb  felebaráti  sze
retetnek  gyakorlására  különösen  meghiva  lenni  érezvén,  a'  házi  béke 
köréből  fellépik  az  ínséges  köz  élet  szinére  'a  jótevő  egyesületeket  for
mál,  lm  a'  jelenkor  nemesb  kifejlődésének  gyümölcse!  L e g  i s  legelső 
vala  a'  bécsi  asszonyi  egyesület ,  mellynek  kormányát  1816  meghalálo
zott  herczeg  Lobkovitz,  született  herczegSehwarzenberg  Karolina  asszony 
viselte.  Hogy  később  a'  burkus  nép  nemzeti  szabadságáért  felvett  szent 



ASSZONYI  EGYESÜLET  447 

fegyverkezésekor  hazafiúi  érzelmét  hathatósan  bebizonyi tá ,  ekkor  a' 
burkus  asszonyok,  anyák  i s ,  szüzek  i s ,  egybeforrt  szívvel  és  lélekkel, 
mintha  elhunyt  Luise  kiralynéjoknak  felélemedett  képe  ragyogna  szemek 
előtt,  bátorságban,  nemes  érzésben,  hűséges  feláldozásban  a'  világ  asszo
nyainak  példát  adtak.  Legelső  vala  egy  kir.  herczegasszony,  ki  a'  hadi 
költségek  pótlására  minden  drága  ékességeit  a'  kincstárnak  áltadá.  A' 
többi  asszony  is,  ezen  dicső  példát  követve,  letette  arany  jegygyürőjit  a' 
haza  ol tárára,  és  ezekért  a'  kormánytól  vasból  készülteket  kapott  e 'fel
írással  :  „Aranyt vasért cseréltem."  Vagyon  nélkül  szűkölködő  szüzek  el
iidták  szép  bajokat  kész  pénzér t ,  hogy  azt  köz  jóra  szentelhessék.  Ön
tött  vasból  készitett  ékességekkel  kívántak  ők  tetszeni.  A'  férjfiak  har
czoltak,  az  asszonyok  pedig  a'  sebes  vitézeket  ápolták.  1813  támadott 
Wilhelmina  prnssiai,  született  HessenHombnrg  herczegasszonynak  k o r  ' 
mánya  alatt  egy  leányokból  álló  egyesület ,  1814  azután  egy  különös 
jótevő,  1815  pedig  egy  hazafiúi  asszonyi  egyesület,  mellynek  Marianne 
prnssiai  herczegasszony  kormánya  alatt  főbb  czélja  vala:  oily  ügyefo
gyott  vitézeknek,  kik  1813  olta  hazájukért  harczoltak,  ápolása.  Csak 
hamar  követé  egész  Európa  példájokat.  Jelesen  Lipsiában  az  igazságos 
ügyért  harezolók  és  szenvedők  felsegitésére,  Saxoniában  pedig  a'  d ia 
dal  mezején  maradott  vitézek  árvájinak  gyámolitására  állottak  fel  külön 
asszonyi  egyesületek.  Ezeknek  sorába  tartozik  a'  télnek  idején  rumfordi 
levest  osztogató  dresdai  in téze t ,  és  a'  düsseldorfi  egyesület ,  mellynek 
főbb  munkája,  hogy  közbenjárásával  a'  habomból  visszatért ,  szolgá
latra  többé  nem'  alkalmatos  jeles  vitézeknek  nyugalmas  és  vidám  lakó 
helyeket  készit.  A'  kopenhageni,  legfőbb  oltalom  alatt  álló  egyesület 
egy  kü lön ,  ügyes  asszonyi  cselédek  formálására  való  intézetet  áll i ta 
fel.  Napnyugoti  és  déli  Európának  minden  fő,  Németországnak  pedig 
számos  kisebb  városaiban  is  találtatnak  már  illyetén  jótevő  asszonyi 
egyesületek.  Midőn  1817  a'  mi  különben  termékeny  hazánkban  is  az  ir
tóztató  drágaság  és  kereselbeli  fogyatkozás  a'  két  szomszédfőváros
nak  napszám  után  éldegélő  legszegényebb  sorsú  lakosait  majdan  a'  két
ségesésbe  döntené,  felszólitá  Hermina ,  nádorunk  Ő  cs.  k.  Herczegségé
nek  áldott  édes  emlékezetű  hitvese,  Pest  és  Buda  városainak  lakosait, 
kik  is  O  cs.  k.  Herczegségének  dicső  példáját  követvén,  egész  készség
gel  ajánlák  segedelmeket.  Így  szerződék  e'  két  városban  egymástól  ugyan 
külön  és  független,  de  egészlen  egyforma  a'  felsőség  által  helybenha
gyott  alapok  szerént  munkálódó  jótevő  asszonyi  egyesület,  melly  most 
Maria  Dorottya  Ó  cs.  k.  Herczegségének  hathatós  oltalma  alatt  e'  kö 
vetkezendőkre  terjeszti  ki  leginkább  gondoskodását:  1)  a'  helybeli  való
ságos  szegényeket  pénzbeli  alamizsnával,  termesztményekkel  ,  ruhával, 
a'  betegeket  pedig  orvosi  szerekkel  segiti  és  ingyen  gyógyít tat ja;  2) 
a'  munkára  ugyan  alkalmatos,  de  kereset  nélkül  szűkölködő  mint 
két  nembeli  személyekkel,  külön  tehetségek  szerént,  készpénzbeli  fizeté
sért  dolgoztat,  és  kész  mindennemű  munkájikat  mérsékelt  áron  a'  köz
ség  javára  külön  boltokban  árura  bocsátja;  3)  egy  olly  állandó  intézet
nek  fen  t a r t á sa ,  mellybcn  a'  vakok  és  szenifájosak  ingyen  gyógyíttat
nak  ;  4)  a'  budai  egyesület  szegény  szülők  leányait  a'  nekiek  elkerül
hetetlenül  szükséges  kézi  munkákra  5  e'  végre  a'  városnak  minden  ré 
szeiben  általa  felállított  oskolákban  ingyen  tanitat ja ,  és  egy  külön  ház
ban  24  hiven  viselt  szolgálatban  elaggott  gyámoltalan  asszonysze
mélyt  mindennel  tart .  Bővebb  esmereteket  nyújtanak  ezekről  azon  fel • 
számolások , mellyeket mind a' két egyesület időről időre köz hírré 
tenni szokott. Hálaadó szívvel áldják e' két főváros számos szegényei 
e' jótevő intézeteknek szeretettel munkálódó tagjai t , és jelesen édes 
emlékezetben maradnak fen Keseleőkői Majthényi Maria, gr. Brunszvick 
Jósef ország bírája özvegyének mint a' budai, és báró Mészáros Johanna, 
gr. Teleki László özvegyének mint a' pesti asszonyi egyesületek nagy
lelkű előlülőjinek nevei.  A 
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A S S Z O N Y I  J Ó S Z Á G O K ,  ollyan  jószágok  neveztethetnek,  mellyek 
vagy  asszonyoknak  adoniáhyoztattak,  vagy  mellyekben  asszonyok  is  örö
kösödhetnek;  nálunk  mind  kétágú  jószágok.  Tiszta  asszonyi  jószágok, 
mellyekben  csak  asszonyok  örökösödnének,  nincsenek.  Szintúgy  nincsen 
nálunk  asszonyi  nemesség,  azaz,  ollyan  nemesség,  melly,  midőn  az  atya 
nemtelen  ,  a'  nemes  anyától  származnék  ,  noha  a'  volt  szepességi  tix 
lándsások  székében  (sedes  decem  lunceatiiruiii),  melly  az  1802  észt.  10ik 
törvényezikkely  által  Szepes  vármegyével  egyesittetett ,  ennek  is  fenál
lott  valami  nyoma,  ha  csak  a' FIÚSÍTÁST  ide  nem  akarjuk  érteni.  (1.  e.) 

A S S Z O N Y J É G  és  A s s  z o N Y ü v K G ,  a'  spathos  gipszhez,  egy  a' 
földön  nagyon  elterjedt  ásványhoz,  tar toznak,  mellynek  uralkodó  szine 
fe jér ,  egyébként  csaknem  minden  főszinekkel  előfordul.  A'  főállató  ré
szek  mész  és  kénsavany.  Mind  a'  két  nemet  gyengéd,  áltlátszó  és 
fénylő  levelekre  lehet  hasogatni.  Az  asszonyüveget  nyugoti  Mnszkaor
szágban  sokszor  ablaküvegek  gyanánt  használják.  Az  asszonyjég  elveszti 
a'  tüz  által  áltlátszóságát.  Elolvasztva  's  hozzáillő  agyaggal  vegyitve, 
végre  egy  erős  tejszinü  massává  olvad,  mellyet  edényekre,  boudoi
rok  és  háló  szobákba  való  lámpásokra  'sat.  dolgoznak  fel.  A.  /?.  J'. 

As  s  z  I I  s z ő r , Ó B O R .  EZ  a'  bor ,  mellyről  Magyarország  különösen 
h i r e s ,  ugy  készül ,  hogy  külön  szedvén  az  éréstől  megtöperedett  ngy 
nevezett  asszu  szőlőt  és  elébb  mintegy  péppé  tapostatván,  megkeve
rik  azt  szinmusttal  ,  mellyel  együtt  felforrni  hagyják,  azután  kitapossák, 
kisajtolják  és  hordóba  töltik.  Leghíresebb  minálunk  ezen  borcsinálás
ról  a'  Hegyalja  vagy  Tokaj  vidéke  Zemplén  vármegyében  és  Ménes  vi
déke  Arad  vármegyében. 

A S T A R T K ,  syriai  is tenné,  hihetőleg  a z ,  a '  mi  Semele  a '  Gö
rögöknél ,  's  Astaroth  a'  Zsidóknál.  Lucianus  szerént  Phoeniciaban 
n a g y ,  igen  régi  temploma  volt.  Némellyck  Herének ,  mások  Aphro
ditének  tartják. 

A S T K R I S C U S ,  csillagocska  (* ) ,  mellyel  irás  közben  a '  lap  alján 
álló  észrevételekre  utasításul  élnek.  Azon  szó  mellé  té te t ik ,  mellyre 
legközelebb  czéloz  az  észrevétel.  Sőt  hijányok  is  jeleltetnek  vele.  A' 
régi  eriticusok  asteriscussal  v.  kereszttel  (obelus*)  élének  a'  textus  hely
telenségének  megjelelésére  a'  kéziratokban,  mások  csillaggal  az  igaz  és 
helyes  textust  mutaták. 

A S T K R  I  S M U  S  , C S I L L A G Z A T  ( I .  e . ) . 
A S T F .  R O I D K S  (csillagfajta).  Ezen  görög  nevezetet  kívánta  ITer

schel  Ceresnek  és  Pallasnak  ada tn i ,  nem  akarván  ezen  két  apró  égi  tes
teknek  planetarangjokat  megesmérni,  vag5r  is  inkább  az  I ranns  feltalálá
sa  által  szerzett  dicsőségében  Piazzival  és  Olberssel  megosztozni.  Herschel 
szava ,  melly  különben  az  égbeli  dolgokban  nagyhangú,  itt  gyengé
nek  találtatott  's  elmellőztetett.  Lásd  Berliner  Jahrb.  1805.  S.  213  u. 
S .233 .  T. ^ 

A S T H E N I A ,  erőtlenség,  (a'  görög  «  privativumból  és  <r&Ł»»;  szó
ból ,  melly  erőt  tesz).  Ezt  a'  szót  Brown  theoriája  hozta  divatba,  's 
ő  nála áltáljában  az  i n g e r l é s  g y e n g e s é g é t  jeienti.  Ez  vagy  ugy  áll 
e lő ,  hogy  az  élő  test  ingerlékenysége  a'  reá  igen  gyengén  ható  ingerek 
által  nagyon  kevés  munkásságba  t é te t ik ,  ' s  ez  az  e g y e n e s  a s t h e 
n i a ;  vagy  az  á l t a l ,  hogy  a'  megelőző  igen  erős  ingerek  által  az  ingerel
hetőség  megkisebbíttetett 's  a'  rendszerént  való  ingerekre  nem  eléggé  mun
k á s ,  n e m  e g y e n e s  a s t h e n i a .  A z  asthenicus  tulajdonságot  Brown 
szerént  következendő  befolyások  nemzik  :  igen  sokáig  tartó  h ideg .  erős 
és  sokáig  tartó  meleg,  plántaeledelek,  viz  és  vizes  i talok,  a'  különbfé
le  megszokott  ingerek,  p.  o.  léles  italok,  fűszerszámok  szűke,  vér  szlike, 
nagyon  erős  vagy  nagyon  gyenge  mozgás ,  szenvedelmek,  ragadványanya
gok  'sat.  Az  asthenicus  tulajdonság.legnevezetesebb  jelei  ezek:  hideg  és 
fcorzongatás  ,  gyenge ,  l á g y ,  kicsiny  és  igen  sebes  érverés ,  vérszükéból 
eredő  főfájás,  félrebeszélés,  étel  nem  kivánás ,  émelygés  és  hányás ,  bó
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dul lság,  álomkórság,  rángatózások,  rothadt  torokgyék  ,  vérfolyások, 
mirigydaganatok  'sat.  Az  astheniciis  nyavalyaformákhoz  tartoznak  szerén
te  sok  másokon  kivül  különösen  ezek:  soványság,  álmatlanság,  r ü h ,  an
gol  nyavalya,  vérfolyások,  a ' hav i  tisztulás  e lnyomása,  hasmenés,  a ' 
gyermeknyavalyák  legnagyobb  része  ,  scorbntns  ,  köszvény,  szükmelyü
s é g ,  vizkórság,  nyavalyatörés,  szélütés,  gu taü tés ,  váltó  hideglelés,  ty
phus ,  pestis.  (L  ISGKRMÍS  THKORIÁJA.)  A.  B.  F, 

A S T R A C H A N ,  egy  orosz  k i rá lyság ,  melly az  é. sz.  46—52°  közt 
14,635  nsz.  mföldön  fekszik,  2,000,000  lak.  3  helytartósággal,  u.  ni. 
az  astrachanival  (3,142  nsz.  mf.,  300,000  l ak . ) ,  a'  saratowival ,  orenbur
gival  és  kaukasiai  provinciával.  Határa i :  éjsz.  a'  Bolgárok  és  Baskírok 
földje,  dél.  a'  Caspium  tenger ,  nyűg.  a'  W o l g a ,  melly  által  a'  nogai 
Talároktól]  és  a'  doni  Kozákoktól  választatik  e l ,  és  kel.  egy  nagy  Jiegy
láncz,  melly  közre  is NagyTatárország  közt  határt  csinál.  Nyara  hosszú 
és  igen  h é v ,  tele  csak  3  hónapig  tart  és  felette  kemény.  Gazdag  é.i  ter 
mékeny  földje  a'  Tatároktól  nem  miveltetik.  A'  Wolgának  nyűg.  és  déli 
oldalain  nagy  puszták  vannak,  mellyek  sok  szép  és  finom  sót  adnak.  As
trachan  nevű  fővárosa  (k.  h.  65°  42'  és  éj.  sz.  46°  21 '  közt)  a'  Wolgá
nak  egy  Seitza  nevű  szigetén  fekszik  ,  6  mf.  "távolságra  a'  Wolgának  a' 
Caspium  tengerbe  valéi  folyásától.  Egy  görög  érsek  és  egy  örmény  püs
pök  laknak  benne;  25  görög ,  1  lutheránus,  2  örmény  templomok,  26  ta
tár  mecset ,  1  indus  templom,  gymnasmm,  papokat  nevelő  intézet, 
füvészkert  és  sok  fabrikák  vannak  benne.  Külső  városaivá!  a'  kerülete 
1  mf.  és  lakosainak  száma  az  Örményekkel,  Ta tá rokka l ,  Persákkal  és 
Indusokkal  jegyütt  38,000,  az  idegeneken  és  azon  20,000  lakoson  kivül, 
kik  halászat  kedvéért  tartózkodnak  benne  ;  a'  házak  száma  pedig  3,800. 
A'  házak  fából  épültek,  rosszak  és  alkalmatlanok.  Környékét  kertek  és 
szőlőhegyek  ékesítik.  A'  Wolgában  i t t  fogott  lazaezok  besózva  és  télen 
frisen  csaknem  mindenüvé  elvitetnek  az  orosz  birodalomba.  Jövedelmes 
kaviárkészí tése  is.  Sok  tengeri  borjukat ,  vizákat ,  'sat.  fognak  itt  a' 
Wolgában.  Júliustól  Octoberig  a'  sáskák  megjelenése  sem  újság.  Hajdan 
Astrachan  Khiwával  és  Bnchariával  kereskedett;  mostani  kereskedése  pe
dig  csak  Persiára  és  az  orosz  birodalom  belső  részére  terjed  k i ;  mindaz
által  nem  csekély. Esztendőnként  több  érkezik  meg  ide  60  hajónál  és  7  ka
ravánnál.  Kivitetnek  belőle  bőr ,  vászon  ,  gyapjumivek  's  más  euró
pai  portékák;  bevitetnek  ellenben  Persiából  arannyal  kivárt  selyem  övek 
a'  Lengyelek  számára ,  selyem  mivek  és  pamuttal  elegyített  materiák, 
riskása  ,  pamut ,  rhabarbara  's  más  patikai  és  fiiszerszám  por tékák,  ki
váltképen  készitetlen  selyem.  Fővárosa  Uralskoi  (4.000  fa h;  z.  's  15,000 
lak.)  is  ebbe  a'  hely  tartóságba  tartozik.  '  L—;/. 

A S T R A I Í A  vagy  Dyce  (a'  Romaiaknál  Justitia)  Zevs  és  Themis  le
ánya ,  az  igazság  istenneje.  A'  világ  arany  korában  a'  jámbor  emberek 
között  l akék ,  az  elfajulni  kezdődő  ezüst  korban  ritkán  jőve  le  a'  hegyek
ről  ,  's  midőn  bekövelkezék  a'  vas  k o r ,  és  u//  emberek  fegyvereket  ké
szítettek  és  a'  szántó  mai hát  levágtak  ,  az  égbe  repüle  's  mint  csillag
szüz  ragyog  az  állatok  körében.  Mert  későbben  szárnyakat  iiyere.  (Vö. 
HORÁK.)  Egy  más  niythus  szerént  a'  szűz  csillagzatja  Erigonét  j e le l i ,  a' 
ki  atyja  Icarus  halálán  kétségbe  esve ,  magát  felakasztá  's  Jupitertől , 
hogy  megjutalmazza  gyermeki  szeretetét,  a'  csillagok  sorába  emeltetek. 

As T R A 1.1  s  i. E i. K K K.  Már  a'  mágusok  is  lehetőnek  tartottak  egy 
az  anyagtalan  és  anyagos  lények  közt  való  öszveköttetést,  sőt  maga  aa 
nj  testamentom  is  szól  időkora  lelkében  a'  rossz  lelkekről  az  ég  a l a t t . ' s 
egy  fejedelemről,  ki  a'  levegőbeli  uralkodik.  Az  ecclesiai  atyák  kereszté
nyi  módon  módositották  a'  lelkekről  való  tudományt.  Origenes  a'  min
denséget  ugy  tekintette  mint  egy  élettel  biró  megmérhetetlen  l é n y t ,  's 
mi  több,  azt  is  á l l í tot ta ,  hogy  a'  Krisztus  más  világtestek  bűnös  lényei
ért  is  szenvedett.  Az  illy  állításokon  nem  kell  megütköznünk,  ha  az  idő
korra  tekintünk  ;  elég  vol t ,  hogy  a'  Keresztény  az  astrologiai  babonaság
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tói  megóvakodhatott.  Az  alexandriai  philosophia  szerént  a'  tiiz  az 
anyagban  lévő  idea  és  lélek.  Tisztelet  gerjed  bennünk  időkorunk  értelmes? 
sége  iránt.,  midőn  a'  hajdanidé  illynemü  észtelenségeit  olvassuk,  inelly 
magát  egy  fejér  asszony  kísértéseitől  némelfy  udvaroknál  nem  próbálta 
még  felszabadítani.  Voltak  theologusok,  kik  azt  állították  ,  hogy  Sámu
elnek  astralis  lelke  az  endorbeli  boszorkánynak'  megjelent,  's  kik  még  ok
talanabbul  azt  hirdették  ,  hogy  Krisztus  születése  előtt  egy  propheta  sem 
jutot t  a'  boldogság  azon  fokára,  mellyre  mostan  a'  hivők  jutni  szeren
csések.  Elég  egy  osztályáról  az  emberi  lélek  tévedéseinek,  inelly  még 
arról  akar  gondolkozni,  hova  értelme  nem  hathat.  A'  csillagok  által  való 
sympatheticai  gyógyirás  az  ujabb  időkben  ismét  kezdett  előítéletté]  tel
jes  hívőkre  találni,  hog37  az  által  a'  tudományok  tiszta  világa  ismét  meg
homályosodjék.  Láthatni  fanaticus  alakosokat  terniészettnli  alaptételeik 
magasságáról  megvetve  nézni  le  az  igaz  uliysicai  okok  szerény  keresőjé
re  ,  's  a'  másodrendű  okok  és  munkálatok  rendsorát  ál tugorva,  a'  ter
mészet  bennéktelen  mechanismusának,  mint  azt  ők  nevezik,  egy  magasi) 
isteni  életet  tenni  ellenébe,  mellyet  ők,  mint  mondják,  gyökerekben  fel
fogtak.  Stutterhcimné  sideromaguetismusa  llollsteinban,  's  Le  Nor
máiul  kisasszony  necromantiája  előkelő  's  olly  személyeknél  találtak 
hitelt,  kik  magokat  a'  felvilágosodás  magas  fokán  lenni  hirdet ik ,  a'  mi 
30  esztendővel  ezelőtt  valóban  nem  volt  ngy.  A.  B.  V. 

A S T R O G N O S I A ,  az  astronomiának  legegyügyübb  szakasza,  melly
nek  tá rgya  az  álló  csillagoknak  mind  hely,  mind  névszerénti  leirása  és 
az  ég  színén  felkeresése  módja;  egy  szóval  a'  csillagzatok  esmerete,  a' 
mint  a'  szónak  görög  értelme  is  világosan  mutatja  (aVzjj'f  csillagot  "vagy 
csil lagzatot,  •ywrtí  esmeretet  jelentvén).  Tökéletes  megtanulására,  ha 
valaki  csak  néhány  csillagokat  név  szirént  esmér,  egy  jól  készült  égi  go
lyóbisnál  vagy  abrosznál  egyéb  nem  kel l ,  mell}'  egyszerű  segédtárgyak 
közül  az  utolsót  kell  inkább  választani  a'  kezdőnek,  legalább  meddig 
hozzá  nem  szokott  a'  golyóbis  hátán*  ngy  tekinteni  a'  képeket ,  a'  mint 
azok  annak  középpontjából  látszanának.  Bódénak  egy  igen  eltprjedett 
munkájában  QAMeilung  xur  Kennitnisi  de?  gettirnten  Himmeh  ,  Berlin  9te 
Ausgabe  1822)  ki  van  merítve  az  egész  astrognosia,  oda  tudván  még 
azon  meséket  i s ,  mellyekkel  a'  görög  képzelŐdés  tele  fecsegte  az  eget. 
Ezen  kiviil  czélirányosak  a'  következendő  könyvek  is  :  Aegyi'ii  Strauchii 
Aslrvgnosia.  I  itten.  1084.  Wilhelmi  Schiciardi  nslroscopium.  Lipaiae 
1698.  Westplials  Astrognosie.  Berlin  1823.  Tillel. 

A S T R O I .  A R I U M ,  a '  régi  csillagvizsgálók  Írásiban  gyakor  emlékeze
tű  neve  különbféle  szegletmérő  eszközöknek.  Jelentett  1)  egy  hat  pe
reczből  öszveszerkeztetett  machinát,  mellyel  Hipparchns  és Ptolemaens  él
tek  a'  csillagok  helyeztetése  meghatározásában,  a'  mint:  olvashatni  mind 
magánál  Ptolemaeusnál,  mind  Copernicnsnál  (Hevn/iitimiiim  libro  11.  Cap. 
XII.);  2)  egy  magányos  pereczet  a'  nap  magassága  mérésére  alkalmaztat
va  ;  3)  leggyakrabban  pedig  annyit  t e t t ,  mint  AVAMÍMMA  (I.  e.)  vagy 
Pi.ANisi'HAKRiUM  (1.  e.);  érczre  metszett  lapos  kép formában'  az  égi  golyó
bis  helyett  sokféle  astronomiai  czélokra  használtatott,  főképen  nt  közben, 
holott  golyóbist  czipelni  alkalmatlan  volt.  Clavius  egy  nagy  könyvet  irt 
ez  értetemben  az  astrolabiumról,  mellyet,  a'  mint  Taquet  András  (a'  szer
ző  Jesuita  társa)  mondja,  a'  világon  talán  soha  egy  ember  sem  olvasott 
végig.  Illyetén  formájában  sok  nemei  voltak  az  astrnlal i'uranak:  a'  legne
vezetes  ;bbeket  értelmesen  leirta  Bion  (L '  nsoge  des  attrnlabet  tinit  unirer
sels ,  queparticvliers.  Várit  1701.)  A'18dik  század  eleje  olta  az  astro
labium  minden  itt  leirt  formájiban  félre  tétetett;  a'  csillagőrtornyokban  imitt 
amott  (mert  n.  hol  nyoma  sincs  fijbbé)  mint  astronomiai  régiség  mutogatta* 
tik.  Ellenben  a'  földmérőknél  ezen  név  alatt  egy  szegletmérő  eszköz  mai 
napig  esmeretes  és  néha  kézben  is  forog;  leírását  lásd  Nettónál  (Nelto's  Ver
meiíuiigskunde  I.  156).  Az  Arabok  ezen  eszközt  (a '  3ik  értelemben)  a s 
t a h r l a b n a k  nevezték,mi  értelmesebben  c s i  11 ag  1  á b n a k  nevezhetnők. 
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A s T R o r . O G I A  és  A S T R O N O M I A .  Régenten  ugyan  azon  egy  ér
telemben  vett  görög  igék,  t . i .  betű  szerént  való  magyarázatokhoz  képest, 
(mivel aVrijf  csill.igot,  ^oys ;  szót  vagy  beszédet ,  ylfto;  törvényt  tesz)  ál
táljában  a'  csillagokat  illető  tudományokat  jelentet ték;  mellyek  két  fősza
kaszra  osztatván,  az  első  szakasznak  neve  volt  astrologia  vagy  astrono
mia  mathematica,  a'  másodiké  astrologia  vagy  astronomia  judiciaria 
(máskép  divinalrix  vagy  mantica~)  ;  későbben  (lásd  Vitruv.  1.  1.  Rode 
német  fordit.)  az  első  szakasznak  egyedül  astronoinia,  a'  második  szak. 
pedig  szinte  egyedül  astrologia  nevezet  jutott .  Mind  a'  két  igéről  ime 
sorban  különös  czikkelyekben  lesz  szó. 

A S T R O L O G I A ,  a'  régi astrologiának  és  astronomiának második sza»  t 
kasza,  melly  a'  csillagokból  a'  földre  's  minden  ehhez  tartozandókra  va  | ' 
ló  nézve  jövendőt  mondani  tanitott.  Csábitó  és  veszedelmes  tudomány  \ 
vagy  inkább  mesterség  ,  melly  a'  csillagos  eget  ugy  adja  e l ő ,  mint  egy  I 
nagy  könyvet ,  mellybe  a'  teremtő,  ön  véghetetlen  hatalma,  bölcsesége  ! 
's  egyéb  számtalan  erkölcse  jelein  felül,  nem  csak  az  egész  föld  termé

s  szeti  históriáját ,  hanem  különös  nemzetek,  sőt  egyes  emberek  története
it  is  elejétől  fogva  vég ig ,  változhatatlan  renddel  's  az  astrologusok  által 
olvasható  betűkkel  beírta.  Különösen,  a'  mi  az  embert  i l le t i ,  ezen  tudo
mány  szelént  rövid  vagy  hosszú  életünk  ,  boldog  vagy  boldogtalan  sor
sunk  és  halálunk,  egy  szóval  minden  tettünk  lép tünk,  sőt  személyes  ter
mészetünk  is  nem  egyéb  ,  hanem  azon  csillagzatnak,  melly  alatt  szület
tünk ,  szükséges  's  azért  kikerülhetetlen  okozatja,  és  m i n d e z t  az  a
strologus  néhány  táblák  és  leczkék  vezetékén  sorban  előrelátja  's  jó  fize
tésért  akar  magunknak,  akar  másoknak  ki  is  nyilatkoztatja,  csak  születé
sünk  idejét  tudja.  Ha  a'  hely  szűk  volta  engedné,  sok  mulatságos  példák 
által  meg  lehetne  mutatni  ezen  tudománynak  hiúságát ;  de  könnyen  ált 
fogja  ezt  az  olvasó  látni  ezen  egy  észrevételből  i s :  egy  döghalál ,  hábo
r ú ,  vizözön  'stef,  veszélyes  történetek  által  ezer  meg  ezer  mindennemű, 
korú,  rangú  emberek  elvesznek  egyszerre ,  holott  talán  szintannyiféle 
csillagzatok  alatt  jöttek  a 'v i lágra ;  midőn  ellenben  több  ugyan  azon  hely
ben  és  pillantathan,  következésképen  ugyan  azon  égi  jegy  ala_tt  születtek 
egészen  különböző  sorsot  érnek.  Ez  a'  mesterség  most  a'  tudós  világban 
méltán  meg  van  ve tve ,  sőt  (a '  mi  talán  inkább  restségből,  semmint  meg
vetésből  történt)  el  is  van  felejtve:  méltó  mindazonáltal ,  mivel  az  em
beri  elme  egy  igen  nevezetes  botlását  érdekl i ,  annak  eredete  módjáról 
néhány  szóval  értekezni.  Közönségesen  ugy  vélekednek  a'  mostani  tudó
sok,  mintha  az  astrologia  a'  ravaszsággal  páros  ostobaság  leánya  és  az 
astronomiának  anyja  volna.  Ezen  czikkely  szerzőjének  ellenben  ugy  tet
szik  ,  hogy  a'  dolog  részszeíént  ár ta t lanul ,  részszerént  visszájáról  meg
fordítva  kezdődött.  Ugy  tetszik!  Mert  tudni  va ló ,  hogy  az  astrologia 
azon  homályos  századokból  került  k i ,  mellyeket  a'  história  meg  nem  vi
lágosí tot t ,  hanem  egészen  az  okoskodás  prédájává  tet t .  Induljunk  tehát 
el  ez  utón.  Tagadhatat lan,  hogy  a'  nap  hatalmát  érzi  a'  földön  minden: 
vele  együtt  kerülnek  vissza állandó  sorban  az  esztendő  négy  részei , ' s  ezek
kel  változik  az  idő  járása  és  a'  föld  színe,  ugy  hogy  egy  köz  mondás 
szerént  a z  e s z t e n d ő  t e r e m ,  n e m  a '  f ö l d ;  sugarának  világa  festi  a ' 
vi lágot j  melege  érlelteti  a'  ka lász t ,  czukrozza  a'  gyümölcsöt;  egyik  is , 
másik  is  éleszt ,  gyógyit  és  vidit.  A'  hold  ereje  kétszer  emeli  's  tolja 
ide  's  tova  naponként  a'  tenger  vizeit ;  emeli  's  tolja  ,  bár  még  nem  tnd
juk  mérték  szerént  mikép,  bizonyosan  a'  föld  gözkörét  is.  Egyéb  csil
lagok  erejét nem  érzük  ,  az  igaz  ,  de  a'  hold  sem  költ  fel  mindnyájunkat, 
a'  vas  pedig  érzi  a 'mágnes  szomszédságát. Hány  fűben,  fában,  érczben ta
lálunk  orvosságot  vagy  mérge t ,  ki  hitte  valaha  ezt?  Hányban  fogunk  még 
találni  ,  ki  tagadja  ezt ?  A'  gólya,  fecske,  fürj  'sat.  madárfajták  té l re 
jókor  elköltöznek  tőlünk,  alkalmatos  időben  ismét  itt  teremnek  nálunk;  ki 
haj t ja ,  hi ja ,  vezeti  ezeket?  Ne  kérdezősködjünk  tovább;  hanem  az  itt 
mondottakat  eszünkben  tartván,  tegyük  magunkat  az  emberi  nemzet  fiatal 
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korába,  melly,  mint  a'  miénk,  ezernyi  évek  tanúságában  nem  volt  örökös; 
virasszunk  egy  éjjel  a'  kiderült  ég  csendes  a la t ta ,  és  vessünk,  ha  me
rünk,  követ  az  első  astrologusia;  mondjuk,  hogy  ravaszlelkü  ember  volt! 
Ö,  a'  ki  erősen  hit te,  valamint  Copernicus  előtt  a'  világon  minden  ember 
erősen  hit te,  mert  szemeivel  látta,  hogy  az  ég  minden  pompájával  a'  föld 
körül  forog!  O,  a'  világ  u ra ,  a'  teremtés  remeke ,  a'  gondviselés  közép
pontja ,  czéliránya,  nem  gyaníthatta  volna  ártatlanul  szoros  rokonságát  az 
éggel?  Kevély  v á l t ,  az  igaz ,  hogy  magát  annyira  fe l tar tot ta ,  de  papja
itól  sem  hallott  jobb  leczkét;  itéLtében  megcsalódott,  az  is  igaz,  de  má
sokat  csalni  nem  akart.  Alább  fogjuk  l á tn i ,  hogy  az  astrologia  tekintete 
az  idő  olta  hanyat lot t ,  midőn  a'  Copernicus  nagy  neve  alatt  esmeretes 
együgyű  világ  alkotmánya  felállott;  holott  t.  i.  a'  nap  ül  a'  királyi  szék
ben,  és  a'  körülötte  forgó  planéták  famíliájában  a'  föld  csak  köz  ember. 
Copernicus  előtt  egy  Regiomontanus,  egy  Ptolemaeus  az  astrologusok  sorába 
állottak':  a z é r t ,  hogy  az  első  astrologus  Ítélete  józanságával  Copernicust 
fel  nem  é r t e ,  a ' t öbb i t  meg  nem  haladta ,  ostobának  tartani  őt  nehéz
Végre  legtermészetesebb,  azért  leg  is  hihetőbb,  hogy  az  első  ember, 
a'  ki  a'  csillagokból  jövendölni  nyilván  merészlett ,  már  elébb  astronomns 
vol t ;  a'  ki  t.  i.  már  tudománya  során  különben  i s ,  pedig  csalhatatla
nu l ,  szokott  jövendölni  (nap ,  holdfogyatkozásokat,  egyéb  égi  tünemé
nyeket)  ,  és  a'  ki  tablájival  elzárkózván,  uj  mesterségét  mind  ön,  mind 
esmerősei  történetein  e íébb,  semmint  a'  játékszínre  fellépett  volna,  te
kintete  veszedelme  nélkül  titokban  próbálgathatta.  Ama' számtalan  leczkék, 
mellyekkel  az  astrologia  tele  van,  többnyire  alkalmasint  ngy  támadtak, 
hogy  az  astronomus  minden  előtte  tudva  lévő  történet  idejére  táblájiból 
az  akkori  ég  állapotját  kikereste  ,  valamelly  talált  aspectust  azon  törté
net  okának  itélt  's  egy  két  szerencsésen  elsült  próba  után  örökös  lecz
két  szabott.  Kétség  kívül  ezen  szabáshoz  jó  portio  hitre  volt  szükség; 
de  ez  akkor  időben  mindenütt  bőségben  találtatott.  A'  későbbi  astrologu
sok  kevesbbé  méltók  a'  mentségre,  kik  t.  i.  pénzért  jövendöltek  a'  csilla
gokból,  holott  mesterségeknek  csalárdságáról  mind  ön,  mind  mások  ta
pasztalába  által  meggyőződhettek  volna,  azonban  őket  némelly  irók  szo
kása  szerént  altaljában  impostoroknak  Ítélni  nem  szabad,  legalább  nem  ál
laljában,  sőt  több  okok  állanak  elő  védelmekre.  Először  is  az  első  astro
logusok  nagy  neve,  hire,  tekintete,  melly  az  idők  homályából  vakító  fén
nyel  került  ki  's  szent  irtózást  okozott  minden  kései  astrologusban.  Má
sodszor  egy  első  atyánktól  származott  örökség,  mindent  tudni  vágyódás, 
a'  könnyen  hivőséggel  párosodva.  Quavi  mxdla  ego  Vompejo,  quam  mul
ta  Cras.io,  quavi  multa  ituic  ipsi  Cacsari  a  Ckaldaeis  dicla  memini.  ne
minem  eorum  nisi  tlomi,  nisi  cum  claritate  esse  morilurum^  ut  viihi  per
tnirian  eideatur  ,  quemquam  e.rtar«,  qui  elimn  mrnc  credat  iis  ,  qttorum 
praedicta  quotidie  videat  re  et  eventibus  refelli.  Szavai  Cicerónak  (De 
dirinat.  li/>.  2.) ,  mellyekből  kitetszik,  hogy  ő  kevesed  magával  állott  a' 
Chaldaetisok  (astrologusok)  hívei  ellenébe.  Harmadszor  gondoljuk  meg, 
hányszor  teljesednek  be  az  idő  járását  illető  kalendáriomi  jövendőlések ? 
Es  bánj'  ember  ad  hitelt  azoknak  most ,  a*  10ik  század  második  fertá
lyában?  Negyedszer  és  kiváltképen  tudni  kell,  hogy  sok (Egyiptomban  va
lamennyi)  astrologusok  egyszersmind  orvosok  voltak,  következésképen 
egyik  tudományok  fogyatkozásit  a'  másikéival  mentegethették,  és  ezen 
oknál  fogva,  a'  nélkül  hogy  hamis  lelkűek  lettek  volna,  fáradságok  fejé
len  astrologiai  jövendőlésekért  szinte  olly  szemmel  elvehettek  a'  fizetést, 
mint  a 'betegektől  vagy  ezeknek  örökösitől  az  orvoslásért.  A*história  azt 
sem  tudja bizonyosan  meghatározni,  hol  támadt  legyen  az  astrologia?  Né
melly  irók  Chaldaeából,  mások  Egyiptomból  származtatják.  Amazok  Zo
roas t e r t ,  ezek  Chamot  tartják  az  astrologusok  patriarchájának.  Mivel  a' 
légi  irók  az  a.ttrologusokat  váltva  Chaldaeusoknak  és  Babylonbelieknek 
i.<  vezik  (Plin.  V I . ,  28.  Cic.  Dlv.  ] ] . ,  47.  Lucret.  V . ,  746.) ,  ngy  látszik, 
l é g y  az  említett  két  nemzetközt  ezeké  az  elsőség, azonban bizonyos,  hogy 



ASTROLOGIA  453 

az  Egylptombeliek  is  igen  jókor  űzték  az  astrologiát  nem  csak ,  hanem, 
a ' m i n t  Ptolémaens  mondja,  az  orvosi  iwloinánnyal  is  öszvekapcsolták; 
sőt  a'  szerént,  a ' m i t  Alexandriai  Kelemen  (Sírom.  VI.) a'  beliopolisi  káp
talan  szentartásiról  ir,  szinte  az  oltárra  helyeztették.Indiában a'  Braminok 
soha  sem  eresztették  ki  kezekből ezen  mesterséget;  mai  napig  esztendőnként 
megjelenik egy  közillők a'jövendőre  szóló  kalendáriommal  (panjamgammal) 
a'fejedelem előtt:  annak,  a'  ki jövendöléseiben  háromszor  hibáz,  féire  kell 
állani  és  hallgatni,  annyival  nagyobb  becsre  kap  a z ,  a'  kinek  a'  szeren
cse  kedvez.  Chinában  hasonlóképen  megmondhatatlan  idő  olta  divatban 
van  az  astrologia,  ottani  tekintetét  abból  eléggé  meg  lehet  Í télni ,  hogy 
Tsinchihoang  császár  minden  egyéb  könyveket  tűzre  kárhoztatván,  az 
astrologiát  illetőket  kivet te;  melly  kegyelemben  ezeken  kivül  csak  a 'föld
művelés  §és  orvoslás  tudományáról  irtak  részesültek;  j e l e ,  hogy  mind  a' 
három  tudományt  egyenlőképp  ítélte  légyen  népére  nézve  hasznosnak 
vagy  szükségesnek.  Innentől  legtöbb  astrolognsok  találkoztak  az  Arabok 
és  Zsidók  közt.  Név  szerént  esmeretesek:  í 'essalah  (Kicciolinál  Arab, 
líuttonnál  Zsidó) ,  Alkindi  (Zsidó),  AlibenRodoam  ,  Alcabit  ,  Alfarab, 
Albumasar,  Aboacen,  AliabenRagel,  Albubator,  Almansor  (Arabok). 
Alkindi  vagy  Alchindi  Jakabról  és  ÁUgimasarről  következendő  mesét  ir 
le  Hutton  QPhilos.  and  Mathem.  Dict.Art.  Jstrology):  Jakab  és  egy  mn
siilman  doctor  közt  vetekedés  t ámadt ,  ki  nagyokb  mester  közölök,  pró
bára  kerülvén  a'  dolog,  mind  a'  kettő  kereket  huz  maga  körül ;  a'  mu
siilinjtn  doctor  egy  darab  papirosra  két  szót  ir ,  lepecsételve  a'  khalifának 
állatija  's  int  Jakabnak,  hogy  találná  ki  az  általa  épen  lepecsételt  két 
szót ,  ha  mester.  Jakabnak  erre  melege  lehetett,  azonban  a'  helyett ,  hogy 
háborodását  legkevesbbé  mutatná,  előveszi  szerszámait,  's  kevés  idő  mul • 
va mondja, hogy a ' rejtekszavaknak egyike p l á n t á t , másika á l l a t o t 
j e l en t , a' khalifa felszakítván a' pecsétet, valamennyi jelenvalókkal, kik 
közé bizonyosan Jakabot is számolni kell, álmélkodva látja, hogy az egyik 
szó  ássa, a' másik  mousa, a' mint Jakab megmondta. Albumasar, a' meg
szégyenült musulinan doctor taní tványa, mestere gyalázatjat szivére vé
vén , egy palástja alá dugott tőrrel Alkindi házába m e g y , hogy őt meg
ölje , de melly nagy lón álmélkodása, midőn tőle igy szólittatik meg : 
„ T e engem megölni j ö t t é l ; tégy le szándékodról, vesd el tőrödet, és én 
téged astronomiára foglak taní tani ." Ettől a' pillantattól fogva Albuma
sar legbnzgóbb tanítványa lett Alkindinek és idővel hires astrologns vált 
belőle , azaz , irt egy könyvet (deák czime :  Tractatus  T  III.  de  magnis 
conjunctionihus  e.t  niiriorum  revolutio7it7jiii), mellyben a1 többi között a' 
keresztény vallás végét 1460, a' Muhamedét pedig 544ik esztendőre jö
vendölte, melly jövendőlés csak arra szolgált, hogy Riccioli körülbelól 
ez utón megtudta, mi korú volt legyen a' jövendőmondó, ezen történei 
hosszacska elbeszélése pedig az olvasónak arra szolgálhat, hogy lá^Sa, 
micsoda alávaló dolgokra vetemedtek némelly arab 'astrolognsok. A' 
görög astrolognsok jövendőlései, a' mennyire azokat Eudoxus, Calippus, 
Aratus és a' nagy Hipparchus hagyományibúl megitélhetjük, leginkább az idő 
járását illették. Későbben őket is elragadta a' napkeleti s zé l , mint 
Ptolémaens tisztes nevét (igazán e vagy kölcsön , mind egy) viselő  Qua
dripartitum  (Termet  Łi/3>s;)  bizonyítja.  Altaljában  valami  száz esztendő
vel Kr. szili, előtt az astrologia egyedül napkeleti bölcseség vol t , ellen
ben az emiitett idő tájban az egész romai birodalmát özönmódra elöntöt
t e , kiváltképen pedig Roma fővárosát, a' hol a' polgárságnak feje lába 
egyiránt neki adta magát. Nem sokára honi astroíogusok is vál tak, kik 
az idegen Clialdaeus nevet megvetvén, tisztesebben in a t h e m a t i c u s ok
nak kívántak hivatni. Némellyek közülük maii napig név szerént esme
retesek; ugy mint Nininms KIGULUS (I. e.), Ta rnc ins , Varró és Cicero 
ba rá t j a , kinek astrologiai vakmerőségéről méltó olvasni Plutarchnst 
Romulus életében, és MANH.IUS ( l . e ) . Hutton még valami Trassyhist em
lít 's ez alkalmatossággal beszél i , melly irtóztató módon visszaélt] T i 
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berius  az  astrologiával.  T.  i.  rendre  készíttetett  mr.ga  előtt  HOROSCOPUST 
(I.  e.)  a'  fő  romai  polgárokról,  és  mindeniket,  kiről  abban  azt  látta,  hogy 
nagyra  vágy,  alattomban  kivégeztette  a'  világból.  Ennél  hangosabb  bizony
ság  néni  kell  az  astrologia  veszedelmes  voltáról.  Tacitus  (Annál.  I.)  ugy 
festi  a'  romai  astrologusokat,  mint  genus'  homittum  polenlibus  itifidum, 
sperantibus  fallax^  quod  scmper  in  Vrbe  vitabilur,  semperque  retinebitur. 
Romából  és  egyéb  olasz  városokból,  a'  hova  a'  14ik  század  végével 
Európának  minden  részéről  teméntelen  tanulók  tódultak,  mindenfelé  elter
jede t t  ezen  mesterség.  A'  nem  sokára  azután  feltalált  sajtó  nem  győzte  a' 
sok  a r abbó l ,  zsidóból  deákra  fordított  astrologuskönyveket  nyomtatni, 
mellyek  többnyire  valamelly  cardinalisnak,  érseknek,  püspöknek,  apat
nrnak  voltak  ajánlva,  és  pedig,  a'  mint  az  ajánló  levelekből  kitetszik, 
nem  csupa  hizelkedésbol.  Az  akkori  ember  semmihez  hozzá  nem  fogott 
elébb  ,  semmint  vagy  egy  illyen  könyvből,  vagy  valamelly  astrologustól 
tanácsot  kért  volna.  Ennekokáért  a'  fejedelmek  és  főpapok  különös  a
strologust  tartottak  magolt  mellett.  A'  nép  részére  kalendáriumok  készül
tek  astrologiai  leczkékkel,  mellyek,  ha  valamelly  hires  astronomustól  ke
rültek  k i ,  alig  lehet  hinni,  melly  kapósak  voltak.  Gassendi  R e g i o
111 o n t a n u s  kalendáriumáról  azt  Írja,  hogy példányonként  12  magyar  ara
nyon  ment  e l ,  im  tulajdon  szavai  :  Opu*  ab  omnibus  tanln  applausu  ex
ceptum,  MÍ  singula  exempla  aureis  itidem  hungaricis  dundecim  venie
rint  ,  idque  ,  ut  ille  ail  (Regiomontanus)  ,  Germánig  ,  Hungária  ,  (lal
lit  et  Hritannit  certatim  coementibus.  Hobbes  az  astrologiáról  azt  mond
ja ,  hogy  a '  nem  egyéb  ,  hanem  f o r t é l y a '  b o l o n d o k  k ö l t s é g é n 
m e g  n e m  h a l n i  é h e n .  Ha  a '  15ik  vagy  16ik  században  élt  volna, 
bizonyosan  mást  mondott  volna  róla.  Ekkor  koronás  fejedelmek  társalkod
t ak  az  astrologusokkal,  és  egy  nagybritanniai  királyné  nem  átallott 
egyet  közülők  meglátogatni,  mást  magánál  elfogadni  (1.  DKK  és  N O Í T R A 
D A M U S ) :  olly  megtiszteltetés,  melly  akkoron  egészen  rendkívül  vala ,  és 
a'  mellyben  a'  mennyei  szűz  (Uránia)  szemtelen  rokonja  tekintete  nélkül 
talán  soha  sem  részesült.  Azonban,  hogy  ez  alkalmatossággal  az  astrolo
gia  egy  nagy  érdemét  is  kinyilatkoztassuk  ,  meg  kell  vallani,  hogy  Urá
niának  ellene  kevés  panasza  lehet ,  sőt  a'  mi  több,  szeplőtelen  testvérével 
( a '  mathesissel)  egyetemben  különös  háládatosággal  köteles  i ránta ;  mert 
annak  köszönheti  egyedül,  hogy  ama'  vadon  időkben,  mellyek  annyi  szép 
í iesterségeket  elnyeltek,  nem  csak  életét  megtar tot ta ,  hanem  kincseiben 
is  gyarapodot t ,  olly  esmerősökre  tévén  sze r t ,  mint  RKGIOMONTINUS  (I. 
e .) ,  Tycho  (1  BRAHK)  és  KKPLRR  (1.  e.),  ugy  hogy  ezen  tetemes  okoknál 
fogva  könnyen  elfelejtheti  azt  i s ,  hogy  rqkonsága  miatt  több  izben  nevet
ségessé  lett  ,'s  eredeti  méltóságban  kisebbittetett.  A'  16ik  század  közepe 
felé  (1543),  azaz,  Medicis  Katalin  idejében,  a'  midőn  báró  Zách  szelént  Pa
risban  magában  30 ezer  astrologus  volt,  a'  midőn  tehát  az  astrologia  pályá
jának  legmagasabb  pontján  á l lot t ,  jött  ki  Niirnergben  Copernicus  örök  di
csőségű  munkája  (J'ibri  11.  De  revolnlionibus  corp.  coel,).  Ezentúl  na
ponként  veszett  tekintete.  CARDAN  (l .e . ) ,  a'  ki  a'  fen  emiitett  esztendőben 
élete  42ikét  számlál ta ,  még  egész  dühösséggel  űzte  azt  (ő  volt  egyik 
azok  közül,  kik  Idvezitőnkről  g  en e  t h I  i  a co n  t  készítettek);  Tycho  ellen
ben,  ki  akkoron  3  esztendős  lévén,  Copernicus  munkáját  fiatal  erővel  ta
nu lha t t a ,  még  Ugyan  teljes  hi t te l ,  de  sokkal  szemérmetesebben;  Kepler 
pedig  (mh.  1630)  már  tántorogva,  és  kedvből  inkább ,  semmint  meggyő
ződésből ,  ne  mater  vetula  (Kepler  szavai)  se  deslilutam  el  despeetam  a 
filia  ingrala  et  superba  queralur.  Találkoztak  ugyan  még  későbbi  astro
logusok  is.  És  pedig  nem  valahol  a'  Törökök  .közt ,  kik  valamint  nem  ké
telkednek  a'  felől,  hogy az Angolok,  Francziak  csak  kincset  ásni  utazhatnak 
olly  gyakran  a  görög  régiségek  omladékaihoz;  ugy  mai  napig  erősen  hi, 
szik  azt  i s ,  hogy  az  eget  egyedül  astrologiai  czéiból  lehet  szorgalmato
san  vizsgálni,  hanem  épen  ama'  Francziák  és Angolok  közt.  Így  p.  o. báró 
Zách.  bizonysága  szerént  (Corr.  astr.  111.,  549.)  1748  Parisban  készült 
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azon  thema  genethliacum (1. GKVETHI. IACON),  melly  a'  gothai  csillagőr
torony  építésére  alkalmatosságot  adott ;  a'  honnan  az  is  kitetszik,  hogy  a' 
ki  azt  Németországba  hozat ta ,  még  hiv  volt  az  astrologiához.  De  csak 
ugyan  Kepler  ideje  olta  igen  megritkultak  az  astrologiai  jövendőlések; 
míglen  a'  kalendáriumokból  is , mellyekben  részenként  legtovább  lappangot
t a k ,  végtére  egészen  kikoptak  (1.  KAI.ENDÁRIOM).  Most  egyéb  jövendő
léseket  nem  esmérünk  az  astrononiusokénál  az  égi  tüneményekről,  mellyek 
csalhatatlanok,  a'  többi  felől  azzal  tartunk,  a'  mit  Horatius  mond  (111. 
Ode  29.) 

J'rudens  futtiri  temporis  exilum 
Caliginosa  nocte  prtmit  Deus.  * 

Ezen  czikkelyhez  még  következendő  két  emlékezetre  méltó  jegyzést  ra
.gasztnnk:  1)  Az  astrologia  vesztét  noha  nem  okozták ,  igen  siettették 
a'  papok  és  orvosuk,  ezek  is,  amazok  ÍJ  megszűnvén  annak  tanulásától  és 
hirdetésétől;  a'  papok  a z é r t ,  mert  a'  reformatio  másfelé  fordította  figyel
meket ,  az  orvosok  azé r t ,  mert  házasodni  kezdtek  (V.  Miklós  pápa  bullá
ja ,  mellyben  erre  engedelem  adatik,  1452  költ),  melly  utolsó  ok  a'  prote
stáns  papokat  kétszeresen  elvonta  annak  a'  tudománynak  folytatásától, 
mellyet  Melanchthon  annyira  szeretett,  annyiszor  ajánlott.  2)  Kastner  (Geseh. 
der  Métth.  i»*.,  126.)  azt  mondja,  hogy  a'  Jesuiták  közül  egyre  sem  em
lékezik,  a'  ki  astrologns  lett volna.  Bizonyos  tekintetben,  azaz,  szerencse
varázsló  ,  igaz ,  egy  sem  volt.  De  nehogy  ezt  valaki  mint  csudadolgot 
tekintse ,  el  nem  kell  felejtkezni,  hogy  a ' Jesui ták  1533  (10  esztendővel 
elébb,  semmint  Coperniens  megholt),  álo^takfel;  's  el lehet  gondolni,  hogy 
az  astrologiáról  könyveket  írni  nem  volt első,  legsürgetősb  dolgok.  Egyéb
iránt  pedig,  a'  midőn  idővel  ők  is  kalendárioniot  's  másféle  as  trónom  fai  köny
vet  í r t ak ,  azt  annyi  astrologiai  pőszlékekkel  rakták  t e l e ,  a '  mennyire 
csak  szabadnak  gondolhatta  egy  szerzetes  astrologns.  Bizonyságul  legyen 
egy  magyar  Jesnita  Szentiványi  Márton  által  több  esztendeig  folyva  ki
adott  nagyszombati  kalendáriom,  mellyből világosan  kitetsv.ik,  hogy  a'  szer
ző  minden  módon  használta  nem  csak  a'  tridenti  gyülekezet  engedel
mét  (Vermittuntur  autem  judicia  et  natura/es  observationes,  quae  naviga^ 
tionis,  agriailturae,  sire  medicae  arli/t  gratia  conscripta  sünt.  Heg.  9. 
de  lib.prohib.\  hanem  azt  is,  a'  mit  e'  tekintetben  S.  Aquinas  Tamás  opusc. 
0.  bővebben  kimondott;  hogy  t.  i.  semmiképen  nem  vétek ,  si  aliquis  ju
diciis  astrorum  utatur,  ad  praenoscrndum  corporales  effeclus,  puta  lem
pestatem  et  serenitatem  a e r i s ,  sanitatem  et  infirmitatem  corporis,  vei 
ubertatem  et  sterilitatem  frugum,  et  similia^iquae  ex  naluralibus  et  cor
poralibus  causis  dependetit  QSzentiványi  Miscel.  Dec.  I.  107.). 

A S T R O N O M I A ,  a '  természeti  tudományoknak  azon  osztálya,  melly 
a'  csillagok  helyes  vizsgálására,  ez  utón  a'  világ  alkotmánya  józan  es
nieretére  és  ezen  esmeret  haszonvételére  tanit  bennünket.  Ezen  tudomány
nak  fő  's  legtökéletesebben  kimivelt  része,  melly  a'  csillagok  mozgásáról 
szól  ,  többnyire  három  különös  szakaszban  ugyan  annyi  különös  nevezet 
alatt  adatik  elő.  Az  első,  a s t r o n o m i a  s p h a e r i c a ,  a '  látszatós 
vagy  színlett  mozgásokról,  a '  második,  a s t r o n o m i a  t h e o r e t i c a 
(régenten  t h e o r i c a ) ,  a '  valóságos  mozgásokról';  a '  harmadik,  a s t r o 
l o g i a  p h y s i c a ,  a '  valóságos  mozgások  okairól ,  a z a z ,  a '  mozga
tó  erőkről  értekezik.  Magyarul  az  elsőt  s z í n l e t t  vagy  t ü n d é r ,  a ' 
másodikat  e s z m e  le t e s ,  az  utolsót  e r é n y e s  c s  i 11  a g.t u d  o má n y
n a k  lehetne  keresztelni.  Schubert  Theodor  (J'npn'l.  aslron.  I.  152.)  a 'v i lág 
alkotmányát  óramívformában  állítván  elő,  mutatóját  a'  t  ü n  d  é  r,  kerekeit 
a z  e s z m é i é  t e s ,  nehezékét  vagy  rugóját  pedig  az  e r é n y e s  astrono
niiáva!  hasonlítja  öszve.  Ai  erényes  .sironomia  csak  Newton  ideje  olta  ra
gasztatott  a ' k é t  első  szakaszhoz,  mellyeken  kivül  a ' régiek,  minekutána  az 
astrologiát  külön  vették  ,  egyéb  nemét  az  astronomiának  nem  esmérték. 

Valamennyi  természeti  tudományok  között  kiváltképen  megkülön
bözteti  magát  a z  astronomia:  1 )  s z e m b á j o l ó ,  s z i v  v i d á ' m i t ó ,  l é 
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l e k  é b r e s z t ő  t á r g y a  á l t a l .  Valóban  minemű  tárgy  bájolhatná 
szemeinket,  vidámíthatná  sziveinket,  ébreszthetné  lelkünket  az  egész  ter
mészet  rendjében  el  annyira ,  mint  a'  csillagos  ég  roppant  boltozatja, 
tündér  pompája?  Holott  a'  nap  élesztő,  festő,  gyógyító  sugárival  ,  a'hold 
édes,  buba  szenderitő  fényével,  több  planéták  csendes  lámpavilágokkal, 
számtalan  vendég  tünemények  csudálatos  formájukkal,  a'  ragyogó  csil
lagok  teméntelen  seregével,  egyenként  's  egyetemben,  váltva  vetekednek 
tündöklő  bizonyságot  tenni  egy  mindenható  Teremtőnek  örökös  létéről, 
egyszersmind  annak  határtalan  bizodalmáról,  bölcseségéről  és  jóságáról! 
2)  M  e  g c z á  f ol  h a t a t l  a  n  h i t e l e s s é g e  á l t a l .  Az  astronoiniának 
ezen  tulajdonságát  minden  ember  megesméri  ;  mivel  a'  n a p   és  holdfe
gyatkozásokra  's  egyéb  égi  tüneményekre  való  nézve  hitelt  ad  az  astro
nomusok  jövendőléseinek.  De  azt  ritka  gyanítja,  még  ritkább  ,  a'  ki 
tud ja ,  mennyire  terjedhessen  az  astronomia  hitelessége?  Ennekokáérf, 
vagy  is  inkább  dicsőítésére  az  emberi  elmének,  melíy  kiváltképen  az 
astronomiában  nyilatkoztatta  ki  álmélkodásra  méltó  tehetségét,  ini  egy 
kisded  rajzolat  az  astronomia  tagadhatatlan  birtokáról.  Az  égen  minden 
(forma,  nagyság,  távolság,  mozgás)  másképen  jelenik  meg  a'  szem  előtt, 
semmint  voltaképen,  sőt  igen  ritka  eseteket  kivévén,  bizonyosak  lehe
tünk  a'  felől  i s ,  hogy  a'  csillagok  azon  czéliranyban  sincsenek  való
ságosan,  a'  mellyben  azokat  látjuk;  egy  szóval,  valamennyi  szemámitá
sokat  öszvevévén  ,  igazán  azt  mondhatjuk  ,  hogy  az  eget  csak  nézzük, 
de  nem  látjuk.  Mindazáltal  az  astronomia  egy  a'  föld  szinén  mért  li
nea  hosszából,  és  némelly  csillagirányzatok  öszvcs/.egeletéből,  egy  na
gyobb  részént  ön  teremtette  csudaaiir  (niathcsis)  segedelmével,  olly  erős 
és  magas  lajtorját  tudott  készíteni  magának  ,  meilynek  íelső  fogáról  — 
nem  csak  a'  nap  ,  hold  's  majdnem  valamennyi  planéták  valóságos  for
má já t ,  nagyságát ,  kölcsönös  távolságokat  és  mozgásokat  pontosan  ki
nyomozta;  nem  csak  sok  századok  után  történendő  égi  tüneményeket 
csalhatatlan  bátorsággal  minden  Környülállások  szerént  megjövendöl,  és 
a'  szintannyi  századok  előtt  történteket  hasonló  hitelességgel  's  bátor
sággal  elbeszéli  —  hanem  egyszersmind  a'  n a p ,  hold  's  planéták  nehéz
ségét  is  megmázsálja,  sőt  sűrűségét  is  meghatározza. 3)  Kö  z h a s  z n u  v o l 
ta  á l t a l .  A'  CHRONOr.OGIA  ,  GKOGR.APHIA,  NAUTICA  éslGNOMOMCA  (1.  e.) 
mi  egyebek,  hanem  az  astronomiának  ágazati?  Más  szavakkal:  Histn
riájink  hiteles  rendje,  kalendáriumink  tökéletessége,  földképeink  pontos
sága ,  a'  tengeri  hajókázás  bátorsága  's  ez  által  a'  kereskedés  kiterje
dése  ;  végre  mindennemű  á rnyék  és  kerekes  órájink  ugyan  azon  egy 
anyának,  az  astronomiának,  saját  magzati  *) .  Mind  e'  mellett  el  nem 
kell  felejtkeznünk,  hogy  ez  a'  felséges  tudomány  irtotta  ki  ^közülünk 
az  ASTRor.OGiÁT  (I.  e.)  ;  e'  tette  ártatlanokká  a'  COMKTÁKAT  ( L e . ) ;  e' 
szabadította  meg  a'  szegény  együgyű  embert  a'  garabonczás  deákok  zsa
rolásától ,  a'  morkolább  félelmétői,  egy  szóval  ez  a'  tudomány  váltotta 
meg  az  emberi  nemzetet  ezerféle  szörnyetegektől;  melly  szörnyetegek 
bizonyosan  ismét  seregestül  visszatérnek,  mi helyest  az  astronomia  fák
lyája  el  fog  alunni.  Több  mint  elegendő  okok  a'  végre ,  hogy  ezen 
tudomány t ,  mint  legdrágább  örökségünket  szorgalmatosan  őr izzük,  il
lendő  becsben  tartsuk  's  maradékinknak  szent  ereklye  gyanánt  ajánl
juk.  Titlel. 

A S T O R I A ,  herczegség  173  nsz.  mf.  30"),000  lak.  Spanyolország
nak  ezen  éjszaki  hegyes  tartományában  a'  Blauinsok  soha  sem  üthettek 

*)  Nem  ritkán  nal lunk  némelly  mnoerekot  így  okoskodni  ;  Mire  való  mostani  idő
ben  az  astronomia  költséges  folytatása;  minekutána  jó  zscl>órájink  t  derék  mappájink  cs  o l 
csó  kalendariomink  v a n n a k ?  Ezfknek  okoskodása  szakasztolt  ollyan  ,  mint  a z é ,  a'  ki  a' 
napot  szükség  Telelt  valónak  t a r t o t t a ,  minekutána  éjjel  a'  hold  elégséges,  nappal  pedig  a' 
nélkül  is  világos  van.  Egyéliirái'il  o l ly  uri  emberek  is  ta lálkoznak,  a'  kik  az  omiilelt 
három  e*il:kelyaknek  árát  megadták  ugyan,  de  íuoknak  astrouomiui  eredetet  még  csak 
távolról  sem  gyanítják. 



s 
ÁSVÁNYCSONTOK  ÁSVÁNYOS  VIZEK  457 

be  különös  szerencsével;  i t t  húzták  meg  magokat  a'  CJothusok  a'  8dik 
száz.  a'  Saracenusok  fegyvere  elől.  Mindenik  asturiai  lakos  ennél  fogva 
szabad  hidalgónak  (spanyol  nemesnek)  tartja  magát;  eledelek  inkább ku> 
koricza,  gesztenye,  gyümölcs,  mogyoró,  vadhús ,  h a l ,  méz  és  bab , 
mint  gabonariemek.  Annál  jobb  karban  vannak  a'  legelők  és  a'  barom
tartás.  Olaja  és  sava  épen  nincs.  Az  Astnriaiak  kevesbbé  dolgosak, 
mint  a'  Galíciaiak,  és  nem  ollyan  barátságosak  's  t á r saságkedve lők , 
mint  a'  Biscayaiak.  A'  szabad  Astnriaiak  nem  élhetnek  el  mindnyájam 
hegyeik  közt ;  a'  honnan  az  ők  szemei  előtt  náloknál  kevesbbé  nemes 
Spanyoloknál  szolgálnak  mint  kocsisok  és  inasok.  Ez  a'  tartomány  mind 
kormányoztatásában  ,  mind  a'  vámokra  nézve  sok  ollyan  szabadságokkal 
é l t ,  mellyekkel  a'  castiliai  provinciák  nem  birtak.  A'  Spanyolország
ban  történt  zendülés  valamint  minden  elsőségi  jusoka t ,  ugy  ezeket  is  el
törölte,  mind  a'  szabadságokat,  mind  a'  terheket  egyenlőképen  osztván 
el  a'  Spanyolok  közt;  hanem  1823  végétől  fogva  az  ország  eléhbeni  ál
lapotja  ismét  helyre  állíttatott.  Oviedo  (6000  lak.)  nevű  fővárosának  vari 
egy  universitasa.  Gihont ,  cg}'kikötővel  bíró  városót  (3200  lak.),  a 'ma 
thesisre,  mineralogiára  és  hajózás  mesterségére  nézve  alkotott  „Ins t i tu
to  Astnriario"  teszi  nevezetessé.  —  A'  király  első  szülött  fija  1388  olta 
Asturiai  berezeg  (vagy  de  las  Asturias)  nevet  visel.  Hajdan  ez  a'  pro
vincia  Asturia  de  Oviedo  és  de  Santillanára  osztatott.  L—ú . 

Á s V Á N V C S  0 N T O K  ,  1 . Ó s v i r . í c , 
Á S V Á N Y O K ,  Á S V Á N T T U D O M Á N Y , ] .  M I N E R Á K ,  M I N K K A 

I . O C I I , 

Á  s  VÁ  N vo  s  v  I Z E K .  Az  ásványos  vizek  források,  mellyeknek  v i 
zében  gáznemek  vagy  ásványos  részek  vannak  felolvadva.  Az  illyea  ás
ványos  vízben  foglaltatott  gáznemek  közt  legjelesebbek  :  a'  széntárgy
gáz  vagy  az  ugy  nevezett  levegósavany,  beszorult  levegő  és  a'  kén
köves  viztárgygáz  vagy  hydrothionsávany.  Az  ásványok  k ö z t ,  mellyek 
ezen  vizekben  felolvadva  ta lá l ta tnak,  legnevezetesebbek:  a'  mészföld, 
keserű  sóföld  (magnesia),  agyagföld,  kénsavanyu  mész  (gyps),  sósavanyti 
mész,  szénsavanyu  mész  (közönséges  mészkő),  kénsavanyu  keserű  só,  sósa
vanyu  ásványi  alkáli,  kénsavanyu  ásványi  alkáli,  salétromsavanyu  növevényi 
lugsó  ( sa lé t rom) ,  v a s ,  leginkább  szénsavanyban  felolvadva,  's  végre 
kénsavanyu  vas  (vas  gálicz).  Minthogy'a '  viz  már  magában  olvasztó  erő
vel  b i r ,  azért  ritkán  találtatik  ollyan  forrásvíz,  melly  az  említettek
ből  nem  foglalna  magában  valami  felolvasztott  részeket.  Ennél  fogva 
már  a'  köz  életben  is  különbséget  teszünk  a'  kemény  és  lágy  víz  ki i . 
zött.  Az  elsőben  tetemes  mennvisésrü  földanyag  van ,  leginkább  mész
föld,  szénsavanyban  felolvadva,  mellytől  a'  viz  sós  földizt  kap  's  nielly 
által  a'  serfőzésre,  pálinkaégetésre  ,  fejérifésre  kevesbbé  jóvá  ,  mosás . 
la  pedig  egészen  alkalmatlanná  lesz  ;  mert  a'  szappant  nehez'n  olvaszt
ja  fel  ,  sőt  résznyire  feloldja  ,  ugy  hogy  a'  kövér  részek  különválnak. 
A'  hiivel3es  vetemények  nem  főnek  benne  puhára ,  mert  a'  repiilékenv 
olvasztó  szer  (a '  levegősavany)  főzés  közben  elrepül  's  a'  leeső  földes  ré 
szek  a"  benne  főtt  borsó  'sat.  bézagocskájit  bedugják.  Az  edények  ol
dalaira  rakodnak,  's  ilt  az  ugy  nevezett  vizkő  lesz  belőlök.  Tgy  tehát 
már  a'  csupa  főzés  által  is  tisztul  a'  kemény  viz  ,  hanem  lnsr  járulván 
l 'O.zá,  még  inkább  megjavul  's  főzésre  alkalmatosabb  lesz.  Lágy  víznek 
azt  nevezzük,  melly  kevés  vaay  épen  semmi  illyen  földrészt  nem  foglal 
magában,  p.  o.  az  esővizet,  folyóvizet.  Ha  a'  fen  nevezett  létrészek
ből  némellyek  a'  vizben  olly  tetemes  mennyiségben  találtatnak  felol
vadva,  hogy  az  tőlök  igen  észrevehető  izt  k a p ,  csak  akkor  nevezzük 
azt^  ásványos  viznek;  ha  pedig  az  illyen  viz  belsőképen  használtatván, 
?y°gyitú  foganatot  mutat  az  emberi  testben,  akkor  orvosi  viz  a'  neve. 

Á S V Á N Y O S  V I Z E K  (mesterségesek).  Miolta  az  nj  cbemTa  nz  ás
ványi  testek  alapos  megvizsgálására  utat  t ö r t ,  's  az  ásványos  vizek  lét
részei  nagyobb  vagy  kisebb  pontossággal  kikerestet tek,  azolta  kiiiönb

'  ' *    t  • 
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féle  próbák  tétettek  az  utóbbiak  utánazásával.  Azonban  ezen  igyekezet 
resnltatumai  kevéssé  voltak  kielégitők,  akar  a'  külső  esmertető  jegyek 
hasonlatosságát  tekintsük,  mellyel  az  utánazásoknak  az  eredetiekkel  kel
lene  b í rn i ,  akar  pedig  az  ntánazásnak  a'  beteg  testre  ható  gyógyító 
e re jé t ,  melly  a'  természeti  forrásokat  különbözteti,  lizen  tökéletlen  re
sultátumok  kicsinyenként  kedvetlen  véleményt  szültek  a'  mesterséges  ás
ványos  vizek  felől  .8  gyakran  olly  gondolatra  bírták  az  embereket,  hogy 
az  ásványos  vizek  orvosi  ereje  más  valami  és  felsőbb  nemű  ,  mint  a'  mit 
a'  chemia  és  physica  mostani  álláspontjánál  felfogni  's  megmérve  elő
állítani  lehet.  Mindazáltal  megérdemlette  volna  a'  tárgy  fontossága, 
hogy  ezen  ál'.itás  okai  elébb  szorosan  megfontoltassanak,  's  mindenek 
előtt  megvizsgáltassak,  ha érdemes e az,  a'  mit mesterséges  ásványos  vizek
nek  neveztek,  a'  természet  készítményeivel  öszvehasonlittatni.  De  melly  ke
véssé  voltak  legyen  ezen  mesterségi  készítmények  a'  természettel  való 
mérkőzésre  alkalmasok,  kitetszik  azon  nézeteknek,  mellyek  a'  mester
séges  ásványos  vizek  készítésénél  alapul  szolgáltak,  rövid  előterjeszté
séből.  E'  részben  legfőbb  feladás  lehetet t :  a'  vizek  létrészeit  oilyan 
mennyiségi  iranylatban  's  ugyan  azon  öszveköttetésbén  előállítani,  mel
lyet  "a'  chemiai  analysis  kieszközlött.  Ennek  resultatumát  az  elválasz
tott  vizben  eductuinoknak  tar to t ták;  ezeket  vették  sinói mértékül  a'  viz 
gyógyító  erejének  megítélésében.  Ennél  fogva  a'  szénsavanyu  meszet  és 
talkföldet  majdnem  áltáljában  hozzátételeknek  ve t ték ,  mellyeknek  a' 
testre  való  befolyását  kevéssé  kellene  tekinteni  ;  a'  kavicsföld  sem  hasz. 
nosnak,  sem  károsnak  nem  vétete t t ;  szinte  ez  volt  az  érczoxydulumok 
sorsa ,  ha  igen  csekély  mennyiségben  fordultak  elő  's  a'  vizkészitők  an
nyival  hajlandóbbaknak  érzék  magokat  ezen  nézet  fentartására,  men
nél  nehezebb  ,  sőt  sok  viznél  lehetetlen  volt ,  az  eddigi  bánásmód  és  se
gédszerek  által  az  emiitett  nehezen  oldozható  testeket  a'  vizekhez  ugyan 
azon  sulyiráuylatban  a d n i ,  millyent  a'  vizsgalat  az  eredetiben  meg
lenni  tapasztalt.  Azok,  kik  a'  mészből  és  talkföldből  tetszések  szerént 
adtak  valamit  készítményeikhez,  azt  gondolák,  hogy  ez  állal  gondossá
gokat  felesleg  bebizonyították.  A'  legfőbb  igyekezet  abban  á l lo t t ,  hogy 
a'  hideg  ásványos  vizekhez  jókora  mértékben  adassék  szénsavany,  mert 
a'  meleg  vizek  tökéletes  utánazásába  fogni  nem  is  mertek,  vagy  olljan 
volt  bána'smódjok  ,  hogy  említésre  is  alig  érdemes.  Egyébiránt  azzal  é
pcn  nem  törődtek,  ha  a'  vízzel  öszvekötötl  gáznemek  szorosan  vagy 
igen  gyengén  vannak  e  azzal  öszvekötve  ,  's  az  orvosok  észrevételei  az 
ásványos  források  különbözése  felől  e'  részben  az  utánazásra  nézve 
használatlan  maradtak.  Ezen  methodus  's  az  alapjául  szolgák)  nézetek 
hijányai  sokkal  szembetűnőbbek  voltak,  hogy  azoknak  javításától  nagyobb 
egyenlőséget  ne  lehetett  volna  reményleni  a'  mesterség  és  természet  ké
szítményeinek  az  életmives  testre  hatásában.  Világos  vo l t ,  hogy  azon 
őszveköttetések,  mellyek  analysis  által  a'  vizben  jelen  lennU  tapasztal
t a t t a k ,  csak  a'  chemiai  bánásmód  következései  voltak.  A'  vizsgálat  más 
módja  gyakran  más  öszveköttetésbén  mutatta  a'  kálikat  és  földnemeket, 
's  a'  vizekben  ugyan  azon  időben  lehető  vagy  nem  lehető  savakról  va
ló  vetekedés  legtöbb  esetekben  czéliránytalan  volt.  A'  létrészek  a'  vU 
Kékben  vagy  egyes  öszveköttetési'kbe  öszvementek  's  igy  csak  egymás 
mellett  helyeztetve  gondoltatliattak,  vagy  egy  öszves  egybeköttetésbe 
vagy  több  illyenekbe  egyesültek.  Szorosabb  vizsgálatok  az  első  állítást 
legtöbb  ásványos  vizekben  helytelennek  mutat ták ,  kivált  ha  az  egyes 
létrészek  száma  többszörös,  's  ugyan  azok  mennyiségi  iránylatja  na
gyobb  volt  a'  közönségesnél.  Egyenes  bizonysága  ennek  a'  természeti, 
vizektől  annyira  eltávozó  ize  némelly  mesterséges  vizeknek,  mellyek  a' 
vegyítés  egyszeres  utján  más  segédszerek  hozzájárulása  nélkül  készíttet, 
tek.  A'  létrészeknek  o>zvetett  egybeköttetésekbe  való  általnienése  mel
lett  szólnak  azon  ülepedések  ,  mellyek  némelly  természeti  és  hiven  ntá
nazolt  mesterséges  vizekből  majd  hamarabb  ,  majd  esztendők  mulra  ki
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csínyenként  formálódnak  ,  noha  az  oldó  szerek  summája  azoknak  folyé
kony  állapotban  tartására  elegendőnél  is  több  volt.  Ezen  állitás  analó
giáját  látjuk  több  ásványtestekben,  mellyeknek  egyes  létrészei  homo
geneus  öszves  egybeköttetéssé  olvadtak  öszve.  De  minthogy  ezen  folyé
kony  egybeköttetéseket  egyenesen  nem  lehet  előállí tani,  's  az  ők  léte
le  csak  sok  más  jelenésekből  következtethetik,  azért  fődolog  volt  azon 
feltételeket,  mellyék  alatt  azok  formálódnak  ,  lehetőségig  kikeresni.  Ezek 
a'  létrészek  ös/.vejövetele  bizonyos  és  megmért  nyomási  nagyságok  alatt, 
az  athmosphaera  behatásának  kizárása  's  meghatározott  sorkövetkezés, 
mellyben  a'  létrészeknek  megengedtetik  az  egymásra  hatás.  Ezektől  függ 
egyszersmind  a'  gáznemek  egybeköttetésének  szorossága,  továbbá  a' 
mód ,  melly  szerént  a'  viztől  különválnak,  's  az  általok  eszkö/.lott  egy
beköttetések  ta r tóssága ,  a1  filUlnemek  és  érezek.  D.  Struve  Dresdában 
azon  feltételek  elérése  végett  egynéhány  esztendők  olta  különbféle  ké
születeket  gondolt  ki  's  javított  meg.  Ekképen  lassanként  egy  intézet 
formálódott,  melly  két  tetemesen  különböző  osztályra  oszlik.  Az  egyik
nek  feladása,  bizonyos  kiszabott  tiszta  víz  mennyiséggel  mind  azon  lét
részeket,  egyet  sem  zárván  ki,  's  szinte  olly  mennyiségben  's  tulajdonsá
gokkal  egybekötni,  mint  a'  vizsgálat  chemiai  utón  's  a'  természeti  vi
zeknek  a'  mesterségesekkel  történt  egybehasonlitással  tapasztalta.  E'  rész
ben  nem  elegendő  esnieitető  jegye  a'  jó  sikerű  kimenetelnek,  ha  ugyan 
azon  producUimok  szintolly  mennyiségben  és  mineniüségben  állittatnak 
e lő ,  mint  azokat  a'  chemiai  vizsgálat  a'  természeti  vizekben  ta lá l ja ;  az 
íznek  és  szagnak  is  szintúgy  meg  kell  egyezni ;  továbbá  a'  módnak, 
melly  szerént  a'  gáznemek  lassan  vagy  sebesen,  nagy  buborékokban  és 
hir telen,  vagy  apró  buborékokban  és  hosszabb  idő  alatt  távoznak  e l ,  's 
végre  az  idő  és  sorirányla »>knak  ,  mellyekben  a'  vas ,  mész ,  talk  ka
vicsfölddel  öszvekötve,  vagy  e'  nélkül  az  egybeköttetésből  lassanként  el
válnak,  hasonlólag  egyenlőknek  kell  lenni.  De  minthogy  az  ásványos 
víz  nyílt  palaczkban  sajátosságától  annál  inkább  eltávozik,  mennél  több 
létrészek,  g á z   és  földnemek  vannak  benne,  's  mennél  inkább  ürül  a' 
palaczk,  azért  még  második  intézetre  is  volt  szükség ,  melly  a z t ,  a'  mi 
a'  készitő  intézetben  nyeretett ,  azon  szeinpillantatig  megtartsa,  midőn  a' 
beteg  a'  vizet  a'  poharába  töltheti.  Ezen  feladást  a'  második  osztály,  a' 
megtartó  és  töltő  intézet  fejti  meg.  Ez  pótolja  a z t ,  mit  a'  természetbe.! 
a'  források  szüntelen  megújulása  's  az  uj  massák  állandó  kifolyása  eszközölt; 
ez  által  tartatik  meg  nevezetesen  a'  meleg  és  forró  vizek  könnyen  szétdúl
ható  charactere  a 'használás  szempillantatjáig  teljes  épségében.  A'  S t ruve . 
intézetében  készült  ásványos  vizek  foganatja  gyakran  meglepve  jótékony  's 
áltáljában  a ' természetihez  hasonló.  Ez  az  oka ,  hogy  Struve  intézete  nem 
csak  születése  helyén,  Dresdában,  talált  nagy  részvételre,  hanem  1822 
olta  Leipzigban,  Berlinben,  Varsóban,  Brightonhan,  Moskauban  'sat. 
ii<  követtetett.  L.  Struve  és  dr.  Kreys ig :  „Über  den  Gebrauch  cíer  na
tiirl.  vnd  kiinst.  'Mineralwasaer  von  Karlsbad,  Ems,  Eger,  Marienbad, 
Vyrmont  vnd  S/»««"  (Lpg.  1825). 

A S T M P T O T E  (közelítő),  a '  geometriában  olly  tulajdonságú  \egye
nes  vagy  görbe  linea,  melly  egy  görbe  linea  valamellyik  ága  meílett  ugy 
folyik,  hogy  ehhez  szüntelen  közelítsen,  a'  nélkül  hogy  egymást  keresz
tül  vághassák.  Tittel. 

A s Y N n u T O N ,  elhagyása  a'  prosai  stylusban  egyébként  megkívántató 
öszvefoglaló  szavaknak,  a'  mennyiben  az  által  a'  beszéd  nagyobb  hatható
s;ígot  és  elevenséget  nyeri  Ez  az  eset  azon  helyekben,  a'  hol  a'  beszéd  va
lamelly  gyors  cseíekedetet,  vagy  az  elmének  megindult  állapotját  fejezi  ki , 
és  igy  illyenkor  az  az  elhag3'ás  rhetoricai  figurává  lesz.  A'  Németeknél 
Klopstock  nagyon  is  bőven  éí  vele.  Honi  költőjink  közt  Kisfaludy  Sándornál 
lelhetni  szép  példáját.  Hlyen  a'  többek  közt  Gara  Maria  regéjében: 

Adj  jelt,  kedves  !  boldogtalan  ! 
Fél',  fázom,  borzadok. 
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Vérbe,  fagyba,  hetem,  'lábam, 
Elbágyadok,  lankadok: 

A S Z T A L I  jéi  S Z A G O K ,  azok ,  mellyek  az  uralkodó  asztalának  el
tartására  vannak  rendelve. 

A T A i, A N T A.  A'  régi  mythographusok  két  Atalantát  gyakran  felcse
réltek  egymással.  Az  egyik  Arcadiabeli,  Iasns  és  Clymene  leánya  volt 
's  az  ijászásban  igen  ügyes.  Rhoecus  és  Hylaeus  Centaurusokat,  kik 
erőszakot  akaratiak  elkövetni  ra j ta ,  kivégezte  nyilaival.  Az  Argonati
tákkal  Cholchisba  ment  's  jelén  volt  a'  calydoni  vad  kan  ellen  intézett 
vadászatkor;  ő  volt  az  e l ső ,  ki  sebet  ejtett  a'  vadon,  's  a'  harczdijt 
Meleager  kezéből  nyerte  el.  (L.  CAi.ynov  és  MKI.KAGER).  A'  másik 
iSchoencus  scyrusi  király  l eánya ,  és  sebességéről  a'  versenyfutásban 
volt  nevezetes.  Esmérvén  szépségét  's  bizvan  ügyességében,  kemény 
feltételekre  lépett  kérőjivel.  Mindeniknek  a'  futásban  kellett  vele  pró
bálkozni.  A'   érő  fegyvertelenül  elől  futott ,  Atalanla  lándsával  követ
te  ;  a'  kit  el  nem  ért  lándsája,  azénak  kell  vala  lennie;  ellenkező  eset
ben  éltével  adózott  a'  k é r ő ,  's  feje  a'  czélhelyen  tüzetett  ki.  Sokan 
mentek  volt  már  igy  halálnak,  midőn  Hippomenes,  Megarens  fija,  csel
be  ejtette  Venus  segítségével  Atalantát,  az  istenné  t.  i.  néhány  arany  al
mát  adott Megareusnak,  meliyeket  ő  fntás  Közben  egymás  után  Atalantának 
útjába  vetet t ,  ez  az  almák  felszedésénél  elkésett ,  's  !T3'ppomenes  elébb 
jutot t  a'  czélhoz.  A'  begyes  leányka  olly  mértékletlen  buja  vágyra 
gyúl t ,  hogy  Cybele  templomát ,  mellynek  szomszédságában  tartatott  va
la  a'  versen3rfutás,  sem  átallotta  niegfertéztetni.  Az  istenné  haragra 
gerjedvén  oroszlányokká  változtatta  Atalantát  és  Ilippomenest,  ezek  von
ják  Cybele  kocsiját. 

A T K ,  a'  Görögödnél  a ' vé t ek ,  igazfalii*  ig  és  sértés  istennéje.  IIo
meriis  (llias  XIX.  90—95)  ezt  mondja  ró la : 

Mindent  maga  végez  el  A  le  , 
Zevs  nagy  tiszteletű  hibalánya,  ki  sért  '#  maga  hódit 
Mindeneket  ;  könnyük  két  lábai  ;  mert  soha  földhöz 
Nem  közelit  ,  mivel  ő  férjfik  fejein  futos  ártva 
Emberelet  csalogat  's  perlök  közt  megköt  ez  eggyel. 

Zevset  is  Hercules  jövendő  nagyságával  kérkedésre  csáhitá,  mit  sem
mivé  tón  Here  ravaszsága;  ezért  hajánál  fogva  a'  földre  lecsapá  Atét 
az  isten  's  esküvé,  hogy  az  Olymp.usba  többé  vissza  nem  térend.  Az
olta  hirtelen  sebességgel  járja  a'  földet  's  az  emberek  mivein  veszélyt 
hozva  hatalmaskodik.  Hesiodus  Eris  leányának  mondja. 

A i K t , i . » N i K  F A B B I . A E  (ludi  Osci ,  ludicrum  oscum),  nevette
tő  utó  és  közjátékok  (intermezzo),  meliyeket  a'  Romaiaknál  tragne
diák  és  comoediák  után  nem  valóságos  színjátszók,  hanem  szabad  szü
letésű  romai  ifjak  szoktak  volt  előadni.  Atellából,  az  Osciak  egy  váro
sából  Capua  és  Neapolis  közt  Campaniában  ,  származtak. 

A  T v. M P o,  a'  muzsikában  azt  t esz i ,  hogyha  a'  darab valamelly  ön
kényes  előadásu  hely  vagy  tétel  által  félheszakasztatott,  azt  ismét  a' 
kezdetén  kitett  időmérték  szerént  kell  folytatni. 

A T H A t i A :  Achab  israéli  király  leánya ,  Joram  jndai  király  neje, 
gonosz  és  uralkodásra  vágyó  asszony,  Ahasja  nevil  fijának  halála  után 
'1  királyi  vérből  származott  ivadék  meggyilkolása  után  jutott  a ' thronug
hoz.  Uralkodott  6  évig;  a'  7ikben  Joiada  főpap  Ahasja  fiját  Joas t ,  kit 
.Tosabed,  Joram  testvére  és  Joiada  neje ,  tartott  meg  's  titkon  felne
velt  vala ,  atyjainak  királyi  székébe  ültette.  Az  ltj  király  koronázására 
gyülöngő  nép  zajgásának  ballattára  a'  templomba  ment  Athalia,  hol  a' 
szertartás  történek.  Thronuson  látván  az  uj  Királyt,  körülvétetve  a'  fő
papoktól,  Levitáktól  és  az  ország  nagyaitól,  elveszte  eszméletét,  ruhá
já t  elszakasztá  's  elavultnak  kiáltá  magát.  Joiada  poroszlók  által  ve
ret te t te  ki  a'  templomból  's  meghagyá  ,  hogy  vágják  l e ,  a'  ki  védel
mezni  merné  Athal iá t ,  ki  azután  palotájának  aj»jában  minden  ellenállás 
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nélkül  megöletett.  Tör tént  ez  mintegy  877  K.  e.  Baal  oltárai  , mel
lyeket  Athalia  visszaállított,  lerontat tak,  's  az  Úrral  való  szofetség, 
mellyet  felbontott  vala  u'  bálványimádó  asszony  ,  megnjiltatott.  ltacinw 
színjátéknak  használá  ezen  tárgyat . 

A T H A M A S ,  Aeolns  és  Enareta  fija,  Boeotiának  egy  részében  11
ralkodott.  Nephelével  Jfeliét  és  J 'hryxust  nemzet te ,  azután  elválván 
tő le ,  Inéval ,  második  nejével,  Learchus t ,  Melicertest  és  Etirydicét.  lno 
Nephele  gyermekeinek  ki  végeztetését  tökélte  el  magában,  's  terméket
len  esztendőt  okozott;  A^  követeit  pedig ,  kiket  ez  a'  szerencsétlenség 
okának  kinyomozására  az  oraculomhoz  küldött  va la ,  megvesztegeté  's 
azon  válasznak  hozására  b i r t a ,  hogy  Nephele  gyermekei  kívántatnak  ál
dozatul.  Ezen  gondolatot  J n n o ,  ki  ót  mint  Bacchusnak  volt  dajkáját 
nagyon  gyűlöl te ,  juttatta  eszébe,  hogy  veszélybe  ejtse.  A'  ravasz  pla
111111  el  nem  sü l t ;  Nephele  az  arany  kos  segítségével  megszabadította 
gyermekei t ,  's  a'  követek  felfedezték  lno  cseleskedését,  ki  A.  bosszú
ját  el  nem  fogta  volna  kerülni ,  de  Bacchus  háládatosságból  incgszaba
ditá.  Athamas  vélvén,  hogy  kivégeztette  Inó t ,  Themistóval,  a'  Lapithák 
királya  Hypseus  leányával,  kelt  egybe  's  vele  több  fiukat  nemzett.  De 
lno  újra  megjelent,  újra  megnyeré  A.  szerelmét,  ez  által  féltékenységet 
gerjeszteThemisto  keblében,  's  ez  lno  gyermekeit  meggyilkolni  szándéko
zott.  Ez  okból  meghágva,  hogy  fekete  takarókat  tegyenek  lno  gyerme
keinek  ágyaira.  Ez  gyanút  gerjeszt  lnóban  's  felcseréli  a'  takarókat, 
Themisto  saját  gyermekeit  gyilkolja  meg  's  kétségbe  esve  felakasztja 
magát.  Mások  igy  regélik:  Jnno  őrültségbe  ejtette  Athamast ,  's  ez  Inót 
és  gyermekeit  oroszlánynak  és  kőikéinek  nézte ,  's  Learchust  egy  kővel 
szétzúzta ,  Inót  pedig  addig  üldözte,  mig  Melicertessel  együtt  Moluris 
szikláról  a'  tengerbe  nem  ugrott.  A.  Boeotiát  e lhagyá ,  's  Phthiotisbau 
kerese  menedéket,  hol0  Alost  ép í t e t t e ,  's  Themisthóval  egybckehelt. 

A T H A N A S I U S  ( S Z . ) ,  alexandriai  patriarcha  ' s  híres  egyházi  ta
nitó,  szül.  Alexandriában  206  észt.  táján.  Kisdedségétől  keresztény  hit
ben  neveltetett ,  később  Sz.  Sándor  házába  ke rü l t ,  kinél  utóbb  mint  ér
seknél  titoknokságot  viselt.  Remete  Szent  Antalnál  több  Ízben  megfor
dult ,  hogy  példája  által  magát  az  áhitatosságra  ébresztené.  Mint  diaco
niis  Sándort  a'  nicaeai  egyházi  gyűlésbe  követ te ,  hol  az  Ariannsok 
ellen  folytatott  vitáji  neki  az  igazhitűek  elölt  nagy  tekintetet  szereztek, 
elv  egyszersmind  az  Arianusokat  örökös  ellenségeivé  tették.  Fél  eszten
dővel  az  egyházi  gyűlés  után  Sándor  elhalt ,  és  az  igazhitűek  Athana
siust  emelték  helyébe.  Elrémültek  az  Ariannsok  illy  hatalmas  ellennek 
felmagasztaltatásán  ;  annyi  vádakkal  terhelték  tehát  Constantinus  előtt, 
hogy  ez  végre  Tyrusban ,  nem  sokára  pedig  Jirusalemben  zsinatot  tar
talui  parancsolna,  Athanasius  ügyének  megvizsgálására.  Ártatlansága  és 
éles  elméje  könnyen  megszégyeniték  vádoloji  szemtelenséget;  de  ezek 
életére  tör tek ,  és  ámbár  a 'császári  biztos  Athanasius  ártatlanságát  nyi l 
ván  oltalmazná,  érsekségéből  mindazáltal  letették.  O  azonban  tovább  is 
folytatá  hivatalát,  inig  nem  a'  császár  ujabb  vádak  által  ámittatván  ,  őt 
mint  az  uj  főváros  ellenségét Trierbe  számkiveté.  Egy  évig  's  néhány  hóna
pokig  volt  már  távol  híveitől,  a'  midőn  Constantinus  halálával  Constantius, 
kinek  osztályul  napkelet  j u t a ,  székébe  visszahivá,  nem  lehet  leírni  né
pének  ezen  volt  örömét,  és  a'  p o m p a ,  melljel  a'  vá rosi   vezettetett, 
a'  győzedelmihez  hasonlított.  De  az  Ariannsok  dühe  is  tüstént  í'eléle
d e t t ,  uj  vádakkal  támadtak  el lene,  és  í>0  ariánus  püspök  Antioehiában 
ismét  kárhoz ta tá ,  ellenben  100  igazhitű  Alexandriában  ártatlannak  Ítél
t e ,  kiknek  végzését  azután  mind  Július  pápa  helyben  hagyá ,  mind  p e . 
dig  a'  Kardica;  gyülekezet,  mellyen  közel  300  részszerént  keleti  ,  rész
szercnt  nyugoti  püspök  volt  jelen.  Ezeknek  következésében  Atha
nasius  másodszor  is  visszatért  székébe  :  azonban  Constans,  a'  nicaeai 
hitvallás  védője,  e lhal t , '  és  az  egész  birodalom  Constantiusra,  az 
Ariamisok  barátjára,  szálott.  Most  ezek  ujra  ellene  támadlak ,  és  Atha
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nasiust  először Arlesben, majd  ismét  Majlandban  njonnan  kárhoztatták;  de  ő 
Végzéseikre  épen  nem  hajtott,  sőt  kinyilatkoztatá,  hogy  egyedül  a'császár 
parancsolatjának  fogna  engedelmeskedni.  Könnyű  volt  ezt  Athanasius  el
len  felingerleni  ,  's  nem  sokára,  midőn  papjaival  a'  templomban  inne
pelne,  5000  katona  ütött  r eá ja ,  és  csak  nehezen  szabadulhatott  meg  az 
őt  környékező  papok  's  szerzetesek  segedelmével.  Így  száműzetvén  har
madszor  is,  Egyiptom  vadonjaiba  szaladott,  de  ellenségei  azért  az  üldö
zéstől  meg  nem  szűntek,  sőt  jutalmat  tettek  fejére,  hogy  bizonyosabban 
kézre  kerülne.  Ez  kinszelité  Atlianasinst,  hogy  távolabb  keresné  menedé
két , elhagyd csak  egy  hive által  kisértetve  a'  vadon  reinetéjit,  nehogy  ezek
nek  iránta  tántoríthatatlan  hűsége  ellenségeitől  nynghatatianságot  szen
vedjen.  —  Ez  idő  táján  számos  munkákat  készített ,  inelh  ek  valamint  az 
igaz  hit  védelmére  nem  keveset  tettek,  ugy  ellenségeit,  kiknek  álnoksá
git  nagy  ékesszólással  festegeté,  sokszor  Kavarodásba  hozták.  Midőn 
Jnlianus  kormánya  kezdetével  a'  székeikből  elűzött  igazhitű  püspököket 
mind  visszahivatná,  visszatéve  Athanasius  is  hat  évi  bnjdosása  után. 
Ellenségei  iránt  nagy  szelídséget  muta to t t ,  és  minthogy  példáját  fran
czia,  spanyol,  olasz  és  görögországi  püspökök  is  követék,  a'  békeség 
a'  meghasonlott  felek  között  mar  helyre  állni  látszott;  de  most  a'  Po
gányok  támadtak  ellene,  templomaik  ürességét  az  ő  térítéseinek  tulajdo
nítván.  —• Athanasius megértvén a' veszedelmet, mellyet a' hitszegő Jn
lianus haragja forral e l lene, Thebaisba szaladot t , hanem az üldözés, 
mellyet ő már akkor hamar általmenő felhőcskének nevezet t , nem tar
tott sokáig , Jovinianus alatt pedig bátran visszatérhetett , de nyolcz hó
nap múlva Valensé lőn a' keleti birodalom , és az Arianusok újra hatal
mat vettek. Athanasiusnak négy hónapig kellé lappangani atyja sírbolt
jában , mig végre Velens híveinek kéréseire 's fenyegetőzéseire szé
kébe visszabocsátá. Ezentúl nyugodalmában nem háborgat tatot t , mh. 
373 észt. •— Püspöksége 40 évre terjed, mellyekből húszat számkive
tésekben töltött el. Athanasius a' nicaeai hitvallást mindenkor állha
tatosan védeliiiezte, és az anyaszentegyház leghíresebb férjfiai közé 
méltán számláltatik. Mély e sze , nemes szive, rettenthetetíen bátor
sága , eleven h i t e , határtalan emberszeretete, valódi alá/.atossága, nagy 
ékesszólása 's sanyarú életmódja köz tisztelet és szeretet tárgyává te
vék őt. Írásai részszerént kora eretnekei ellen vannak intézve, 's ezek
ben a' Sz. Háromság t i t k á t , az Ige megtestesülését és a' Sz. Lélek Is
tenségét nagy tűzzel 's bő tudománnyal védelmezi, részént pedig a' 
moráihnz 's históriához tartoznak. Az utóbbiak az egyházi történetek
re nézve felette fontosak 's sok nevezetességeknek egyedül való kútfe
jé t teszik. írásmódja áljaljában világos, azon munkát p^dig} mellyet 
maga védelmére Constantiushoz küldöt t , valóságos remeknek lehet te
kinteni. Míinkájinak legjobb kiadása Montfaucontól vagyon Parisb. 1098 
3. kötet folio formában, mellyhez járul a' sz. atyák bibliothecájának má
sodik r é s z e , ugyan attól 1706. S.  1\1. 

A T H K I S M U S , Istentagadás, mint tudomány és nézet a 'Tbeisimis
nak (vagy Deismusnak) , mint gondolkozásmód és érzelem a' hitnek és 
vallásosságnak tétetik ellenébe. Ezen alapul a' theoreticus és practicus 
atheismus közt való megkülönböztetés; mindazáltal az utolsót alkalma
sabban leliefc hitetlenségnek és vallástalanságnak nevezni. Ezenkívül fel
oszthatni azt scepticnsra, melly az Isten létének megengedi lehetőségét, 
és dogmaticusra, melly az Istennek nemlétét iparkodik megmutatni. Szár
mazik pedig az atheisoius vagy azon scepticismusból , melly az emberi 
minden esmeretek valóságát ostromolja', a' gondolkozást csupa előterjesz
tésekkel való játéküzésnek ta r t j a , mellynek semmi tárgyak sem felet
feleinek m e g , és tagadja , hogy az ember valamit bizonyossággal meg
esmérhetne ; vagy továbbá az emberi esmeret különbféle megyéjinek fél
reesmeréséből 's azmi bal kívánságból, melly szerént az ember látni 
és tudni akarna o t t , a' hol neki csupán hinnie engedtetet t ; vagy vé
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gcze t re ,  még  pedig  leggyakrabban,  azon  magaelhitetésből,  hogy  az 
ember  semmi  felségesb  és  az  érzékiségtől  megkülönböztetett  természe
tet  nem  hordoz  magában,  hogy  az  ő  megfogásai  az  igazról  és  köteles
ségről  nem  az  ő  elméjének  eredeti  és  sznkségesképi  idomjaiból  származ
nak,  hanem  csak  a'  nevelésnek  és  a'  polgári  viszonyoknak  történetes  muuká
latjai,  következésképen  hogy  az  embernek  semmi  erkölcsi  rendeltetése  nincs. 
Minthogy  az  embert  főképen  az  ő  felségesb  természetének  és  erkölcsi 
rendeltetésének  eszmélete  vezérli  Istenhez,  és  mindéit  idokornak  philoso

4>biájá  's  erkölcsei  között  kölcsönös  és  könnyen  megfogható  összvefüg
gés  van ,  tehát  igen  természetes ,  hogy  az  atheismus  kiváltképen  az 
erkölcsök  megromlásának  idejében  szokott  szaunázni  és  lábra  kapni,  b'.t, 
az  eset  állt  elő  a'  Görögök  között  Pericles  idejétől  fogva, *•' midőn 
sok Sophistáknak szintolly atheisticus valamint erkölcsiséggel ellenkező 
tudománya egy oldalról az időkor könnyelműségéből s éldelet vágyá
hól származóit , más oldalról pedig viszont arra szolgáit; hogy a1 vét
ket és hitetlenséget bátorságba helyeztesse. Hlyen eset állt elő a' Ro
maiak között Angustus idejétől fogva, a' midőn semmiféle tudomány
nak nem vala többé keleté az Epicnrusén kivül , melly az Istent és az 
isteni dolgokat tagadta , a' természetben csupán egy vak történet mun
káját l á to t t , 's az éldeletet az ember végső rendeltetésének állította. Ez 
az eset vala Francziaországhan a' revolutio ideje e lőt t , midőn az ency
clnpaedisták és más irók, 's nevezetesen a'  ..SyHeme  de  la  ruiliirs^ szer
zője , irói munkásságok czéljává tevék, ostromlani a' vallásbeli megfo
gásokat és leiontani a' hitet az emberi elmékben. Bár mennyire kiter
jedjen is pedig az olly időkben az a theismus, soha sem válhatik az 
közönséges nézetté; mert a' léleknek és szivnek elutasithatallan szüksé
gei Istenhez vezérlik az ember t , és az illy szükségeken épült hit, melly 
egyedfii töltheti be az embert erényszereteltel , 's egyedül emelheti a' 
sorson felöl , soha sem enyészhetik el. A' romlat lan, erényszerető 
sziv épen azon resnltatnnn a veze t , a' mellyben a' legbölcsebb gondol
kozók vizsgálódása Socratestől és Platótól fogva Leibnitzig és Kantig 
végeződött , hogy t. i. az emberi dolgok felett van egy kormányzó Isten, 
a' kit az ember nem láthat ugyan , de hitével felfoghat. — Azonban 
gyakran nevezték atheismusnak azt a' nézetet i s , melly az Istenről való 
rendes előterjesztésmóddal meg nem egyezik. ( Í J . H I T E T L E N S É G ) .  A. P. &. 

A T H E N A E U S , görög rhetor és grammaticns Naucratisból Egyip
tombán a' 2ik száz. vég. 's a' 3ik elején éle K. u. Egy encyclopae
diai munkát beszélgetések formájában , .A' tudósok vendégsége" hagyott 
maga u tán , melly tör téne t i , régiségi, philosophiai, grammaticai 'sat. es
meretek gazdag ugy;n, de r índbe nem szedett kincstára. Kiadta Schv.eig
hanser (Stntg. 1*801 — 7, 4. köt.) 

A T N E N A G O R A S , Athénéből. Platouicns philosophus lévén, midőn 
a' szent irást nagy gonddal azért olvasná, hogy a' keresztén} vallást 
egyenesebben ostromolhassa: annak igazsági t megesmérte és kereszté
nyé lett. Fsmeretes , mint egyike a' legrégibb apologetáknak, egy gö
rög apológia által, mellyet a' Keresztények mellett 177 tájban Marcus Au
relius császárhoz irt. Ez a' legatío vagy deprecatio pro Cl.rist. a 'Keresz
tényeket a' Pogányok közt szóban forgó vádak e l len , mncmüek valának 
az atheismus, vérparáznaság és felim'szárolt gyermekek evése , philo
sophiai szellemmel és világos 's nyomós előadással védelmezi. J.indner 
készítette 1774 Langensalzálian legújabb kiadását ezen apológiának. Van 
egy a' philosophiai valhistudományra nézve még most is fontos érteke
zése is a' halottak feltámadásáról. Megh. ISO tájban. 

A T H É N R (Athenae), a' Törököknél Athiiiiah és Setines, egy hajda
ni hires görög város , niellynek kebeléből terjedt el több ezer eszten
dő alatt egészen a' mi időnkig az emberi lélek igazi pallérozottságá
nak világossága. A' hajdani atticai királyságnak 's későbbi szabad sta
tusnak ezen fővárosa lé te lé t , a' mint í r ják , Cecropsnak köszönheti K. 
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«.  1550'  észt.  midőn  Cercopiának  neveztetet t ,  melly  nevet  későbben  csak 
a'  var  viselte.  A'  régi  város  egy  kőszikla  tetején  lévő  tágas  és  kies  tér
ség  közepén  feküdt,  mel ly ,  a'  lakosok  szaporodván,  tele  lett  épületek
k e l ,  innen  származott  az  vAcro  és  Calapolis,  vagy  a'  felső  és  alsó  vá
ros  közt  lévő  különbség.  A'  várnak  vagy  az  Acropolisnak  kerülete  60 
stádium  volt  és  sok  nevezetes  épületek  által  diszesittetett.  Athenc  a' 
saroni  tengeiöbülnél,  a'Peloponnesus  napkeleti  partjaival  szemben  feküdt. 
Egy  félszigetre  volt  épít tetve,  mellyet  a'  Cephissusnak  és  ilyssnsnak 
egymásba  szakadások  formált.  Azon  tengertől ,  mellytől  függött  valóság
gal  az  ő  fontossága,  mint  egy  4  órányi  távolságra  esett.  Igen  erős 
és  nagy  kiterjedésű  kőfalaknál  fogva  volt  a ' P i r a e u s ,  Munychia  és  Pha
lerns  nevű  kikötőkkel  öszveköttetvc.  Az  első  legalkalmatosabbnak  tar
ta to t t  és  egy  volt  a'  görögországi  kereskedés  főpiaczai  közül ;  a'  part 
köröskörül  pompás  épületekkel  diszlet t ,  melly éknek  fénye  a'  város  é
pületeivel  mintegy  vetélkedett.  Azon  kőfalak,  mellyek  a'  várost  a'  ki
kötőkkel  öszvekötötték,  terméskőből  voltak  építtetve  és  olly  szélesek 
vol tak,  "hogy  a'  szekerek  egymást  kikerülhették  rajta.  Az  Acropolis 
kebelében  tartat tak  azon  legjelesebb  remek  mivek,  mellyeket  tudott 
Athene  mutatni.  Főékessége  a'  Parthenon  vagy  Minerva  temploma 
rol t .  Ez  a'  pompás  épüle t ,  mellyet  még  omladékaiban  is  csudál  a'  vi
l á g ,  217  láb.  hosszú,  98  széles  és  65  láb.  magas  volt.  A'  Persáktól 
lerontatván,  Periclestűl  K.  e.  444  észt.  még  pompásabban  építtetett  fel. 
I t t  állott  Minerva  46  láb.  magas  álló  k é p e ,  a'  képlaiügás  remek  mi
v e ,  mellyet  Phidias  készített  elefántcsontból,  's  melly  olly  gazdagon 
fel  volt  arannyal  ékesítve  ,s  hogy  az  arany  nehézsége  40—44  talentum
ra  (2000—2200  fontra)  becsül te te t t ,  és  igy  ha  Barthélémy  szerént  az 
ezüst talentum  5700  livrejével  vétetik  és  az  aranynak  az  ezüsthöz  való 
i r á n y a ,  mint  1  a'  13hoz,  ugy  számláltatik  2,964,000  vagy  3,260,400 
livret  érne.  A'  Parthenonba  való  bemenetelt  fejér  márványból  épült  tor
náczok  formálták.  Az  épület  az  Acropolis  éjszaki  oldalán  feküdt;  mind
já r t  mellette  állott  az  Erechthciim  ,  melly  hasonlóképen  fejér  márvány
ból  épí t te te t t ,  2  templomból  Pallas  vagy  Minerva  és  Neptunus 
templomából  á l lo t t ,  egy  más  nevezetes  épületen  k ívül ,  melly  Pandro
sinmnak  neveztetett.  Minerva  temploma  körül  állott  az  ezen  isten
asszonynak  szentelt  olajfa  is.  Az  Acropolis  első  oldalán  és  annak  két 
végén  két  theatrumot  lehete  l á tn i ,  u.  ni.  a'  Bacchusét  és  az  Odeumot, 
mellyek  közül  az  elsőben  néző  j á tékok ,  a'  másodikban  pedig  muzsi
kai  mulatságok  adattak.  Ezen  utolsó  különösen  nagy  pompával  volt 
épitve.  A'  status  kincse  Minerva  temploménak  hátulsó  részében  tar
tatot t .  Az  alsó  városban  hasonlóképen  töb*'  jeles  mivei  fénylettek  az 
építés  mesterségének,  p.  o.  a'  Poecile  vagy  a'  históriai  képek  galériája, 
továbbá  a'  szelek  tornya  Andronicus  Cyrrhestestől  és  több  hires  férjliak 
emlékoszlopai.  Az  épités  legpompásabb  mivei  közül  kettő  a'  városon 
kívül  vo l t ,  u.  m.  Theseus  és  Jupiter  Olympins  templomaik,  egyik  a' 
városnak  é jszaki ,  másik  déli  oldalán.  Az  elsőbb  doriui  módon  épit
teteí t  's  hasonló  volt  a'  Partbenonhoz;  benne  a'  hajdani  vitéznek  és  ki
rálynak  ( a z a z ,  Theseusnak)  nevezetesebb  tetteit  a'  legpompásabb  festé
sekben  lehetett  látni.  Jupiter  Olympins  ioniai  ízlés  szelént  építtetett 
temploma  pompás  voltával  's  szépségével  Athénének  csaknem  minden 
épületeit  felülmúlta.  Temérdek  pénz  fordíttatott  annak  építésére;  las
sanként  mindég  nagyobbittatott  és  szépit tetet t ,  's  végre  Hadrianus  ro
mai  császártól  vitetett  egészen  tökéletességre;  külsőjét  120  oszlop  é
kes i t e t t e ,  mellyeknek  magassága  60  's  áltmérője  6  láb.  volt.  Belső 
részének  kerülete  fél  órányi  volt.  Itt  állott  Olympins  Jupiter  hasonló
képen  Phidiastól  aranyból  és  elefántcsontból  készíttetett  hires  álló  ké
pe.  Megjegyzést  érdemel  továbbá  a'  Pantheon  (minden  isteneknek  szen
te l t  templom)  i s ,  mellynek  a'  Romában  lévő  Pantheon  tökéletes  mása. 
Ezen  bámulásra  méltó  miveken  kívül  még  más  helyek  és  nevezetes  dol
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gok  is  találtattak  Athénében,  mellyek  a'  későbbi  világ  reájok  való  meg
emlékezésénél  fogva  mind  örökké  becsesek  maradnak.  A'  régi  philoso
phnsok  ,  a'  mint  tudva  lévő  dolog,  nem  zárkóztak  szobákba,  hanem  ta
nítványaikat  a'  szabad  ég  alatt  okta t ták ,  a'  mire  félre  lévő  csendes  he
lyeket  választottak  ki.  Hlyen  volt  a'  többek  közt  a'  hires  Academia, 
mellyben  Plató  tanított  's  melly  mintegy  3  fertály  órányira  feküdt 
éjszakra  a'  várostól  's  egy  részét  tette  a'  Ceramicns  nevil  helynek.  En
nek  eredetiképen  posványos  és  egészségtelen  helye  a'  benne  ültetett  fák 
és  béléárkolt  viz  által  kellemetes  mulató  hellyé  tétetett .  Egy  másik  ol
lyan  hely  volt  a'  Lycet im,  Aristoteles  tanitó  he lye ,  melly  ezen  nagy 
bölcs  által  a'  peripatetica  oskolának  helyévé  tétetett .  Ez  az  llyssnson 
t u l ,  a'  várcs  másik  oldalán  feküdt  's  egyszersmind  testgyakorlásra  is 
használtatott.  Ettől  nem  messze  esett  a'  kevesbbé  hires  Cynosarges, 
a'  hol  Antisthenes  a'  cvnica  oskola  felállitója  tanított.  Zeno  és  E
picurus  oskoláji  a'  városban  voltak.  Zeno  árra  az  emiitett  Poecilét  vá
lasztotta  ;  Epictuus  pedig  a'  kőfalakon  belől  alkotott  egy  ker te t ,  mivel 
a'  társaságos  életet  és  mezei  csendességet  egyformán  szerette.  De  nem 
csak  tudományos,  hanem  politicai  gyűlések  is  teszik  Athénének  különb
féle  tájékait  nevezetesekké.  Ide  tartoznak:  az  Areopagus  dombja,  mel
lyen  hozott  ítéletet  ez  a'  fényes  gyű lés ;  a' Prytaneum  vagy  a'  tanács
ház ;  a'  Pnyx  ,  á'  hol  az  athenei  szabad  nép  tanácskozott  'sat.  Jólle
het  ezen  világszerte  hires  város  függetlenségének  elenyészése  és  elébb 
pallérozott ,  azután  pedig  bárdolatlan  uralkodó  járma  alá  lett  jutása  ol
ta  már  23  század  folyt  l e ,  mindazáltal  omladékai  még  most  is  álmélko
dással ,  csudálkozással  és  tisztelettel  töltik  el  a'  nézőt.  Az  Acropolis
nak  még  nem  csekély  része  áll  fen,  mellyet  a 'Törökök  széles  rendetlen 
falakkal  vettek  körül.  Ezekben  a'  hajdani  kőfalaknak  maradványait  még 
most  is  lehet  l á tn i ,  azon  oszlopok  eltöredezelt  darabjaival  együt t ,  mel
ly ek  az  nj  építésre  szedettek  ösZve  a'  régi  omladékok  közül.  A'  Pe
riclestől  2012  talentnmnyi  költséggel  építtetett  tornácz  oszlopainak,  mel
lyek  formálták  a'  Minerva  templomába  való  bemenetelt ,  jobb  szárnya 
a'  győzedelem  temploma  volt.  Ennek  az  épületnek  fedeíe  1656  még 
fenállott,  midőn  a'  benne  lévő  puskapornak  meggyulása  által  a'  leve
gőbe  vettetett  fel.  A'  mostani  falak  egy  részében  több  igen  szép  fara
gott  képek  töredékeit  lehet  l á tn i ,  mellyek  az  Athenebelieknek  az  Ama
zonokkal  való  háborúját  ábrázolják.  Az  említett  tornácz  szemben  lévő 
szárnyából  még  6  oszlop  maradt  meg,  a'  köztök  lévő  kapukkal.  Ezek 
az  oszlopok  márványból  vannak  ,  fejérek  mint  a'  hó  's  igen  finomul  van
nak  csinálva.  Mindenik  3—4  darabból  áll  ,  mellyek  olly  mesterségesen 
vannak  ösz.vetéve,  hogy  jóllehet  már  2C00  észt.  olta  vannak  kitétetve 
az  idő  viszontagságainak  ,  még  sem  lehet  azoknak  egymástól  való  elvá
lását  észre  venni.  A'  tornáczból  menjünk  be  a'  Parthenonba.  Ennek 
keleti  oldalán  még  8  oszlop  's  oldalain  több  oszlop    folyosók  és  sor
oszlopok  állanak  fen.  Homlokából  ,  melly  Neptunusnak  és  Minervá
nak  Áthene  birtoka  felett  való  vetélkedését  ábrázolta  ,  nincs  egyéb  meg, 
mint  egy  tengeri  lónak  feje  's  két  assznnyformák  fő  nélkül ;  mind
azáltal  ezeknek  szépsége  is  bámulásra  indítja  az  embert.  A'  Centaiiru
soknak  a'  Lapithákkal  való  viaskodása  épebben  megmaradt.  Azon  álló 
faragott  képek  közül ,  mellyekkel  ez  a'  templom  diszle t t ,  csak  a'  Ha
drianusé  van  még  meg.  Belső  része  most  mecsetté  van  változtatva.  E
zen  olly  igen  elcsonkitott  épületnek  egészéből  még  most  is  kifejezhe
tetlen  méltóság  és  nagyság  tündiiklik  ki.  Az  Erechthenmból  (Neptu
nus  Erechtheus  templomából)  is  nevezetes  maradványokat  lehet  látni , 
kiváltképen  pedig  a'  Caryatidáknak  neveztetett  szép  asszonyi  álló  képe
k e t ,  mellyek  két  bolthajtásos  folyosót  formálnak.  A'  ké t  thea
trumnak  külső  falaiból  csak  annyi  van  még  meg,  hogy  fekvéseket 
és  roppaut  nagyságokat  lehet  meghatározni.  Az  amphitheatrumbr.n  lévő 
viadalhely  (aréna)  elsüllyedt  's  most  gabona  vettetik  belé.  MagáL. n  a1 

30 



4645  A T H E N E 

városban  egy  hasonló  jelességü  e's  nagyságú  miv  sem  találtatik  többé. 
A'  templomhoz  ,  a'  Santa Maria Maggiorébez,  közel három  igen  szép  corin
thusi  oszlop  á l l ,  mellyek  Jupiter  Olympius  temploma  maradvá
nyinak  t a r t a tnak ,  a'  mi  nem  egészen  bizonyos. Hihetőképen  a'  hajdani 
Poecile  maradványai  azok.  Az  Andronicus  C'yrrhestes  által  csinált  sze
lek  tornya  még  egészen  fenáll.  Formája  8  szegletü;  mindenik  oldalát 
felséges  munka  ékesi t i ,  melly  a'  főszelek  közül  egyet  ábrázol.  Az  épü
let  megmaradását  azon  környülállásnak  köszönheti ,  hogy  egyr  dervis 
(török  szerzetes)  rendnek  mecsetévé  tétetett .  A'  nevezetes  férj fiak 
emlékoszlopai  közü l ,  mellyekkel  egy  egész  ntsza  volt  t e le ,  csak  egyet
l enegy ,  Lysicratcs  igen  jeles  emlékoszlopa,  maradt  meg;  ez  egy  a
lapból ,  egy  kerek  oszlopkeritésből  's  egy  corinthusi  mód  szerént  épült 
tetőből  áll.  Ez  azon  helynek  t a r t a to t t ,  mellyen  állott  Deniosthenes 
tanuló  szobája,  hanem  ezen  vélekedés  neni^  kétségen  kikül  való.  A'  mit 
lord  Elgin  a'  hajdani  görög  mivészség  maradványainak  fentartására  te t t , 
1.  ELGIN  és  ELGIN  MÁRVÁNYEMLKKKI.  Azon  pompás  gymnasiumból,  mel
Jyet  Ptolemaeus  épitet t ,  csak  némelly  öszveomlott  kőfalakat  lehet  látni. 
A'  városon  kiviil  Jupiter  Olympius  templomának  méltóságos  omladé
kai  vonják  a'  néző  figyelinetességét  magokra.  120  oszlopa  közül  csak 
16  van  még  m e g ;  faragott  kép  ellenben  egy  sincs.  Az  alapok  és  felül
írások  közül  imitt  amott  elszórva  lehetett  valamit  ta lá ln i ,  résszerént 
földdel  eltemettetve.  Xheseus  temploma  ellenben  csaknem  egészen 
fenmaradt,  mindazáltal  néminemű  megváltoztatással.  A'külső  oldalán  lévő 
faragott  mi vek  csak  nem  egészen  elromlottak,  hanem  azok,  mellyek  bel
ső  részét  ékesítik  ,  épen  megmaradtak.  Ezek  az  említett  vitéznek  tetteit 
adják  elő.  Különösen  kitetsző  egy  Gentaurussal  való  viaskodása.  Azon 
a'  dombon,  mellyen  tartották  a'  híres  Areopagiták  gyűléseiket ,  még 
most  is  lehet  látni  a'  kősziklába  vágott  lépcsőket,  valamint  a'  birák  és 
ezekkel  szemben  ,  a'  panaszló  és  bepanaszoltatott  felek  ülő  helyeit  is. 
Ez  a'  domb  most  török  temető  hely  és  sírkövekkel  fedetik.  A'  Pnyx ,  a' 
nép  gyűlésének he lye , nem  messze  azAreopagustól,  csaknem  egészen  m e . 
van  eredeti  állapotjában.  Még  most  is  lehet  látni  a'  kősziklába  vágott 
oratori  széket ,  a'  jegyzők  ülő  helyeit  és  két  végén  azon  tisztek  szé

, k e i t ,  kik  hallgatást  parancsoltak  és  a'  közönséges  végzések  foglalatját 
közönségessé  tették.  Azon  vak  ablakokat  is  lehet  l á tn i ,  a'  hova  azok, 
a'  kik  a'  nép  kegyelmét  meg  akarták  nyerni  ,  magokkal  hozott  ajándé
kaikat  letették.  Hasonlóképen  meg  lehet  esmérni  a'  futó  gályát  i s ,  a' 
hol  tar tat tak  a'  testgyakorlások,  's  mellyeket  HKUODKS  ATTIC.US  (I,  e.) 
márványból  építtetett.  A'  Lyceuni  helyét  csak  a'  körüle  fekvő  sok  kö
vekből  lehet  kivenni.  Az  Academia  helyén  egy  ujabb  ház  á l l ,  egy  kert
t e l ,  körüle  még  most  is  lehet  a'  Peripateticusok  sétáló  helyeit  látni 
és  egynéhány  igen  vén  olajfák  még  most  is  tiszteletet  gerjesztenek  ma
gok  iránt.  A'  hosszú  kőfalak  egészen  elpusztultak,  mindazáltal  talál
tatnak  fundamentum kövek  most  is  a'  térségen.  A'  Piraeusnak  csaknem 
tökéletesen  elenyészett  minden  hajdani  fénye,  csak  oszlopomladékok 
találtatnak  imitt  amott.  Hasonló  sorsra  jutott  Pbalerus  és  Miinychia  is. 
Kevés  kereskedői  hajók  eveznek  ezen  kikötőbe;  mindazáltal  van  egy 
vámház  benne.  —  A'  mai  Athiniahnak  Kivadiáhan  1300  ház  's  12,000 
lak.  v a n ,  kik  közt  2000en  Törökök ;  az  ide  való  Görögökkel  a'  Törö
kök  sokkal  szelídebben  bánnak ,  mint  a'  másutt  lakókkal.  A'  lakosok 
a'  Törökök  alatt  is  megtartották  hajdani  szokásaiknak  nyomait  és  esz
tendőnként  4  archont  választottak.  Az  itt  lévő  érsek  nagy  jövede
lemmel  birt.  Acropolis  1822  hosszas  ostromlás  után  a'  szabad  Hellének 
birtokába  jött .  1825  szépen  virágzott  Athénében  a'  hellén  oskola,  ama' 
jó  hazafiúi  lélekkel  biró  tanító  Gennadios  alatt.  Hanem  a'  Helléneknek 
Athene  falai  alól  való  elfutása  után  az  éhség  által  utolsó  szükségre 
jutot t a ' v á r ' s  kénytelenittetett  »iagát  Jun.  7.  1827  Resid  basának  feladni. 
Ezen  még.omladékaiban  is  tiszteletre  méltó  helynek  fundamentmnos  meg
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vizsgáltatására  nézre  1.  Leake  ,,Topograp/iy  tíf Atlien*  trith  stmeremarJct 
on  itt  antiguitiesíí  (London  182]  egy  földabrosszal);  továbbá  Stuartnak 
és  Revettnek  pompás  munkáját:  ,,!>»>  Altertltiimer  lu  Atlienf  mellyel 
Eberhard  (egy  építőmester)  szépen  lerajzolt  és  czinktáblákra  lenyom
tatva  kiadott  Darmstadtban  1824.  Leake  igen  hitelesen  megmutatja  az t , 
hogy  Pansanias  idejében  még  megvoltak  nénielly  emlékoszlopok, 
Görögországnak  a'  persiai  háborúk  előtt  lévő  időszakaszából,  mivel  egy 
olly  hamar  elrepülő  bírása  Görögországnak,  mellyet  Xerxes  kezére  ke 
rí tett  ,  alig  adott  neki  arra  i d ő t ,  hogy  az  oltalombástyákat  és  a'  leg
főbb  közönséges  épületeket  lerontsa.  Midőn  Themistocles  a'  város  v i 
szon  felépítésében  inkább  a'  haszonra  néze t t ,  Cimon  pedig  tulajdon  gaz
dagságánál  és  nagy  kinézésénél  fogva  már  a'  fényre  is  ü g y e l t ,  Pericles 
szamára  maradt  fen  az  a'  dicsőség  ,  hogy  mind  a'  kettőt  felülmnlja  az. 
általa  előállított  épületekkel.  Mindazáltal  a z t ,  a'  mi  ő  neki  a'  más  sta
tusok  adózása  által  lehetséges  v o l t ,  későbben  nem  lehetett  folytatni. 
Valahányszor  bölcs  kezekre  került  a'  status  jövedelmeinek  kormányzá
sa,  mind  annyiszor  lát tatot t  ugyan  Athénének  hajdani  fénye  visszatérni  ;  de 
majd  lehetett  a'  pallérozottságnak,  melly  innen  terjedt  e l ,  befolyását 
még  azon  népeknél  is  l á t n i ,  niellyek  az  elébbeni  időszakaszokban  a'  gö
rög  statusok  közé  soha  sem  számláltattak.  Fájdalom  ,  Attica  nem  volt 
sziget,  követkczésképen,  mihelyt  kifejtődtek  a'  termékeny  és  nagy  Ma
cedóniának  természeti  segédkutfejei  egy  hatalmas  és  világos  lelkű  n
ralkodó  a la t t ,  azonnal  nem  állhattak  elien  a'  sok  apró  statusok  egy  ha 
dakozó  nép  jól  gyakorlott  seregeinek,  mellyek  egy  munkás ,  erős  és 
uralkodásra  vágyó  fejedelemtől  vezéreltettek.  Miolta  Sylla  a'  Piraenst 
lerontot ta ,  Athene  tengeri  erejének  's  azzal  együtt  nz  egész  város
nak  elpusztulása  is  bizonyos  volt.  A'  triumvirok  hizelkedőleg  bántak 
vele;  a'  mivészséget  kedvelő  Hadrianustól  becsültetett ;  az  Antoninusok 
alatt  pedig  olly  fényben  volt  Athene  ,  a'  millyennel  soha  sem  dicseked
hetett,  A'  hajdani  remek  mivek  még  fénylettek  benne,  Pericles  mun
káji  fentartatván,  vetélkedtek  a'  legújabb  épületekkel,  és  Plutarchus  ma
ga  bámulja,  hogy  Ic t inus ,  Menesicles  és  Phideas  épüle te i ,  mellyek 
olly  meglepő  hirtelenséggel  állottak  elő,  miképen  tarthatták  meg  ezen 
minden  időnek  ellenálló  nj  voltokat  ?  Senki  sem  adja  azt  olly  méltó
képen  elő,  mint  l e a k e ,  hogy  mennyiben  kell  nekünk  becsülnünk  P a u 
saniasnak  és  Strabónak  Görögországról  való  tudositásait.  Pausaniás  h i 
hetőkfpen  még  el  nem  pusztíttatott  allapotjában  látta  Görögországot.  A' 
Romaiak  tisztelvén  azon  hitet,  melly  az  övékkel  atyafias  volt,  's  a'  lévén 
czéljok,  hogy  egy  ollyan  népe t ,  melly  a'  pallérozódásnak  magasabb  lép
csőjén  á l lot t ,  mint  ő k ,  magok  iránt  megnyerjenek,  irtóztak  azon  tem
plomokat  kirabolni,  mellyek  a'  legpompásabb  mesterségmivckkel  disz
le t tek,  mint  szent  ajándékokkal,  és  megelégedtek  a 'Görögökre  v«tett  a
dókkal  ,  midőn  Siéiliaból  ,  Carthagónak  és  Phoeniciának  elébbi  befolyá
sa  mia t t ,  még  a'  eemplom  kincsei  is  elvitettek.  Hanem  a'  képeknek 
a'  mesterségmivek  kedvelőji  által  váló  öszveszcdetése,  Konstantiná
polyink  egy  olly  időben  való  szépí tése ,  midén  az  uj  mivek  készítése 
az  építőmesterek  előtt  lehetetlennek  lá tszot t ,  a'  Keresztényeknek  a' 
képek  ellen  való  buzgolkodása  's  a'  Barbarusok  beütései  lassanlassan 
mindent  elpusztítottak  Athénében,  a*  mit  a'  császárok  sértetlenül  hagy
tak.  Még  Alarirh  ideje  után  mindazál ta l ,  ha  hitelt  lehet  adn i ,  fenál
lott  Athene  Promachos  roppant  oszlopa.  Mintegy  420  nyomatott 
el  tökéletesen  Athénében  a'  pogányság,  és  a'  miolta  Justinianns  még  a' 
philosophusok  oskolájit  is  bezára t t a ,  a'  mythusokra 'való  emlékezés  is 
elenyészett.  A'  Parthenon  a'  Panagia  templomává  tétetett  's  Thesens 
helyére  Sz.  György  állíttatott.  A'  mesterségek  üzésén,  mellyek  még 
virágzot tak,  a'  siciliai  Rogér  ejtett  tetemes  sebe t ,  midőn  a'  selyemmi
veseket  magával  elvitte;  's  1456  Athene  Omar  kezére  került.  Hogy 
megaláztatása  tökéletes  legyen ,  Minerva  városa  azon  napkeleté*  i r igy
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lésre  méltó  elsóségi  jussal  ajándékoztatott  m e g ,  hogy  mint  a'  hárem 
élelmére  's  tartására  rendelt  birtok  egy  fekete  herélt  által  igazgatta
to t t .  A'  Parthenon  mecsetté  l e t t ,  és  az  Acropolis  nyugoti  oldalát  az 
ágyúzás  ujabb  találmányaihoz  képest  megváltoztatták.  Ugy  látszik, 
hogy  a'  szárnyatlan  Nicénak  temploma,  niellynek  igen  szép  maradvá
nyait  most  is  lehet  a'  britanniai  museumban  lá tni ,  1687  vonatott  le, 
Athénének  a'  velenczei  vezér  Morosini által  való  ostromoltatásakor.  Ugyan 
ezen  észt.  Sept.  28.  hányta  .széllel  egy  golyóbis  a'  puskapor tá i t ,  mel
lvet  a'  Törökök  a'  Parthenonba  épí tet tek,  's  ezzel  együtt  a'  Phidias 
mivészi  lelkének  utolsó  pompás  maradványát  is.  A'  Velenczeiek  Athé
néből ,  mellyből  a'  Törökök  Sept.  29.  kitakarodtak,  Nice  (győzede
lem  istenasszonya)  négy  lovas  szekeré t ,  melly  a'  Parthenonnak  nyugoti 
homlokán  ál lot t ,  hujójikon  Velenczébe  akarták  vinni,  de  midőn  levélték 
volna,  leesett  és  porrá  tört .  Azonban  már  April.  8.  1088  ismét  a'  T ö 
rököknek  engedték  a'  Velenczeiek  Athénét ,  a'  lakosoknak,  kik  uj  ura
iknak  kegyetlen  bosszuállásától  féltek,  minden  esdeklésc  's  kérése  el
lenére  is.  Azolta  több  tudós  utazók  látogaták  meg  Athénét,  's  ezek  tu
dósításainak  és  rajzolatjainak  köszönhetjük  mi  némelly  emlékoszlopok 
ér te lmét ,  mellycknek  maradványai  most  esmeretlenek  lettek.  Melly  ke
veset  értik  a'  most  ott  lakó  Görögök  ezen  épületek  czélját  's  jelenté
s é t ,  bizonyítja  Crusiusnak  „  Tuteo  Graeci«ja.íí  Tőlök  származnak  ezek 
a'  nevek:  Az  esmeretlen  isten  temploma,  Demosthenes  lámpása  'sat. 
—  Nagy  igazságtalanság  volna,  ha  annyi  tiszteletre  méltó  mivek  elpusz
títását  csupán  a'  Törököknek  tulajdonítanék.  Régi  materiáléval  épiteni, 
századokig  szokások  volt  a'  Görögöknek.  Továbbá  az  ollyan  helyek, 
nicllyekben  laknak,  mindenek  felett  pedig  a'  tengeri  városok  szomszéd
ságában  lévő  omladékok,  a'  pusztulásnak  mindég  ki  vannak  tétetve  's 
a'  tengeri  városokhoz  közel  lévők  annyival  inkább ,  mivel  a'  szálitás 
sokkal  könnyebb,  mint  a'  szárazon.  Azonközben  Athénének  l eg hoz 
zá  járulhatúbb  részeiben  is  bőven  találhat  még  most  is  a'  figyelmetes 
kereső  r i tkaságokat ,  mellyek  az  Atheneiek  rendkívül  nagy  és.fenjáró 
mivészi  tehetségéről  és  finom  ízléséről  nyilvános  tanúbizonyságot 
tesznek.  Nagy  szerencse,  hogy  azokat  a'  helyeket ,  a'  hol  még  most 
a'  görög  mivészségnek  bizonyosan  sok  kincsei  hevernek  elrejtve,  a'  Tö
rökök  épületei  mind  addig  fedezték,  mig  1828  az  orosztörök  hábo
rúnak  végét  szakasztó  békeség ,  valamint  Görögországnak,  ugy  Athé
nének  is  jobb  sorsát  és  függetlenségét  eldöntvén,  a'  régiségekben  gyö
nyörködőknek  szabadságot  adott  's  utat  nyitott  azoknak  kikeresésére. 
L.  Thürmer  ^Antichlen  von  Alhen  und  s.  Denkmalen,  nach  d.  Natúr 
von  ihm  gez.  und  rad,íí  (Rom.  1823).  L—u. 
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ifjak  i s ,  kik  a'  gymnasiumokban  testeket  gyakorolták.,  hogy  megerő
södjenek  's  magokat  a'  fegyverviselésié  alkalmatositsák.  Szorosb  érte
lemben  athletáknak  azok  neveztettek  ,  kik  athleticát  's  gymnasticát  üz
t enek ,  kiváltképen  a'  birkózók  's  ököllel  küzdők.  Innepek  alkalmával 
nyilvánosan  kellé  küzdeniek  ,  's  életek  módja  rendeltetésekhez  vala  alkal
maztatva.  Jól  t a r ta t t ak ,  's  szerelemtől  is  tartózkodni  kénytelenek  voltak. 
Minekelőtte  megengedtetett  nekiek  a'  nyilvános  küzdésben  való  részvétel, 
kinekkinek  születése,  erkölcse,  á l lapot ja 's  magaviselete  megvizsgáltaték; 
egy  herold  kikiáltá  nevét  *s  mindenkit  felkére,  hogy  mondaná  meg,  ha 
valami  rosszat  tud  felőle.  Az  athleta  csak  megvizsgáltatasa  's  az  általa 
letett  abbeli  hit  u t á n ,  hogy  mindennek,  a ' m i  kívántatik,  eleget  tett  's 
a'  küzdés  törvényeit  pontosan  meg  akarja  t a r t an i ,  nyere  engedelmet  a' 
küzdésre.  Kik  fognak  egymással  küzdeni  ,  sors  választá  el.  A'  győzedel
mest  nem  csak  a'  sokaság  javalatja  jutalmazá  m e g ,  hanem  koszorúk  's 
álló  képek  is.  Diadalmasan  kiáltak  ki  nevét ,  's  azt  nyilvános  jegyzemé
nyekbe  i r á k ,  az  olympias  íóla  nyeré  nevét  és  költők  magasztalát  dala



ATHLETK'A  ATLA8  469 

ikban.  Engedtek  neki  szabadságokat,  esztendei  fizetést  's  az  innepi  já té
Kokban  első  helyet.  Különös  megtiszteltetéssel  vala  iránta  szülő  városa, 
mert  polgártársaimindnyáján  részesülének  hírében. 

A  T II  I . K  T  I C  A  , 1. G Y M N  A S T  I C A. 
A T H O S ,  most  Ágion  Oros  és  Monté  Santo,  egj'  magas  hegy  vagy 

is  inkább  egy  európai  törökországi  Salonik  nevű  provinciában  lévő  hosszú 
hegysornak  előhegye,  nielly  egy  7  mf.  hosszú  és  3  mf.  ^széles  félszigeten 
által  nyulik  be  az  Archipelagusba.  Xerxes  azt  a 'félórányi  széles  földszo
ros t ,  melly  a'  félszigetet  a'  szárazzal  öszveköti,  keresztül  ása t t a ,  hogy 
hajósseregével  a'  thessalini  partokhoz  evezhessen.  5Ü0O  lábnyira  emel
kedik  fel  a'  tenger  *»ine  felett,  és  Görögök  lakják.  Az  előhegyen  mint
egy  20  klastrom  és  igen  sok  remeteség  feküsznek  ,  mcllyekben  öszve
séggel  6000nél  több  szerzetesek  (kiváltképen  Sz.  Básilius  rendjéből  va
ló  orosz  barátok)  laknak.  Ezek  itt  a'  világtól  egészen  különválva  élnek 
és  nem  csak  az  asszonyokat,  hanem  me'g  a'  nyöstény  állatokat  sem  szen
vedik  meg  magok  körül;  e'  mellett  felette  munkások,  sok  szent  képeket, 
Agnus  deit  és  l 'aternostert  metszenek,  mellyeket  részszerént  egy  a'  he
gyen  fekvő  Karidis  vagy  Kareus  nevű  mezővárosban,  a'  hol  héti  vásá
rok  tartatnak,  részszerént  Európának  többi  részeiben,  főképen  az  orosz 
birodalomban  adnak  el.  Alamizsnát  gyűjtögetnek,  hogy  a'  basának  és 
portának  fizettetni  szokott  nem  csekély  adójokat  lefizethessék.  Egyéb
iránt  több  oskolákat  tar tanak;  a'  szent  hegy  egynek  tartatik  a'  Görögök 
leghíresebb  tanitó  intézetei  közül  és  a'  szerzetesek  könyvtárai  gazdagok 
literatúrai  kincsekkel,  kivdltképen  becses  kéziratokkal ,  mellyek  részsze
rént  Konstantinápolynak  a'  Törökök  által  lett  elfoglaltatása  előtt  takarít
tattak  oda ,  részszerént  ajándékoztattak,  részszerént  pedig  a1  szorgalma
tos  szerzetesektől  írattak  le.  Némelly  része mindazáltal  azoknak  m á r a '  pári
si,  bécsi  's  más nagy  könyvtárakba  vándorlóit.  Csupán  az  ők  klastromainak 
és  templomainak  vannak  harangjaik  az  egész  török  birodalomban.  L—ú. 

A T i, A N T i c A,  I.  R u n n K c K  (Olans). 
A  r í . A N T I S ,  a'  régieknél  egy  az  atlasi  nagy  tengeren  lévő  sziget

nek  neve ,  mellyről  nekik  csak  igen  csekély  esmereteket  hoztak  azon 
egyes  hajósok,  a'  kik  a'  nagy  tengerre  merészlettek  evezni;  a'  honnan 
igen  bizonytalanok  az  annak  fekvéséről  szóló  rajzolatok,  sőt  mivel  ők 
azt  egy  olly  tájékon  lenni  irták  ,  a'  hol  későbben  épen  semmi  sziget  sem 
találtatott,  innen  az  a'  vélekedés  származott,  hogy  ez  a'  sziget  elsüllyedt. 
Mindazáltal  ugy  gyanítják,  hogy  a'  phoeniciai  és  carthagói  hajósók  a1 

szelek  és  vízfolyások  által  ntjoktól  eltérittetvén,  talán  az  amerikai  partok
hoz  hányattak  's  az  itt  lévő  száraz  földet  értették  az  Atlantison,  követ
kezésképen  hogy  Plató  Atlantis  nevű  sz igetén,  valamint  azon  nevezet
len  nagy  szigeten  i s ,  mellyről  Diodorus,  Plinins  és  Arnobius  beszélnek, 
nem  mást  ,  hanem  a'  mai  Amerikát  kell  érteni. 
j  A T I , A S ,  egy  hegyhíncz.  melly  éjszaki  Afrikának  nagyobb  részét 
elborítja.  A'  nagy  Atlas  Maroccoországban  egészen  Saharáig  terjed 
ki  és  magassága  100,000  lábnyinál  t ö b b ;  a'  kis  Atlas  Maroccóból  éj
szakkelet  felé  az  éjszaki  partokig  nyúlik  el.  A'  Görögök  mythologiája  ezt 
a'  hegyet  egy  Ti tánná ,  Japetus  és  Clymene  fijává  tette.  Jupiter  a' 
Titánokon  győzedelmeskedvén  ,  arra  büntette  At las t ,  hogy  az  ég  bolto
zatját  tar t ja ,  melly  költemény  az  ő  felhőkkel  vetélkedő  magasságából 
származott.  Atlas  bölcseséggel  volt  megajándékozva  és  különbféle  esme
retek  tulajdonittatnak  neki ,  kiváltképen  az  astronomiában.  Plejonével, 
Oceanns  leányával,  7  leányt  nemzett ,  kik  Plejades  (a ty jokról 
Atlantides)  névvel  az  égen  ragyognak.  Néniellyek  szerént  ő  volt  a'  Hya
desek  atyja  is.  .  v' 

A T i.  A  s,  az  astronomiában  ég,  a'  geographiában  pedig  föld,  és  viz
szinti  abroszok  (mappák)  gyűjteménye,  ezen  értelemben  MKRCATOR  GKI . 
I.KRT  (I.  e.)  élt  legelőször  az  Atlas  névvel,  melly  azelőtt  majd  egy  áfrít. 
kai  hegyet ,  majd  pedig  egy  mesés  személyt  jelentett."  Tittel. 
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A r r . A s i  vagy  Atlanticum  tengernek  neveztetik  ax  Alias  hegyétől  a* 
a'  t enger ,  melly  Európának  és  Afrikának  nyugoti  partjai  és  Amerikának 
keleti  partjai  közt  a'  jeges  tengerig  fekszik.  L—ú. 

A T I .  Á S O K ,  1 .  R A B K É P E K : . 

A T M O M E T R U M ,  1. P Á R A M É R fi, 
A  T M  0 S P H  A E R  A ,  1 .  L E V E G Ő K Ö R. 
A T M O S P H A E R  A  I L E V E G Ő , 1. G Á  % N E M E K. 
A T M o s P H A E R o r, o G i A ,  az  atmosphaeráról ,  minemügégéról,  vál

tozásairól  és  tüneményeiről  szóíó  tanítás. 
A T O I I U S O K ,  .testperczek,  a '  testeknek  eredet i ,  utolsó  eloszthatat

lan  részecskéji,  sok  természetvizsgálóknak  állítása  szerént.  Azt  mondják, 
hogy  a'  még  a'  trójai  had  előtt  élt  Sidoni  Moschus  tanította,  hogy  az 
eredeti  matéria  elosztliatatlan  testecskékből  rakatott  ös/.ve.  De  tudomá
nyos  renddel  felállítva  (a '  Kr.  szül.  el.  500  észt.  élt)  Leucippusnak  's  ké
sőbb  490  Kr.  el.  született  Democritus'nak  köszönhetjük,  kiket  ismét  az 
elébbeni  puszta  okoskodó  és  ideális  oldalú  eleai  oskoía  élesztett  fel  (mert 
az  emberi  gondolkozás,  az  egyik  végsarktól  a'  másik  ellensarkra  menni, 
természet  szerént  igen  szeret),  li '  szerént  az  egész  érzéki  világ  atomu
sokból  áll,  mellyek  történetképen  gömbölygöttek  ös/.ve.  A'  lélek  is  atomu
sokból  áll,  gömbölyű,  meleg,  mozogható  atomosokból.  Democritust  követ
ték  Nessus  és  Metrodoros  Chiosból  (kinek  némelly  gnoinaji  fenmaradtak) 
majd  Epicurus.  Ennek  tudományát  Lucretius  és  az  ujak  között  Gassen
di  vette  fel.  Cartesius  az  ő  örvénysystemáját  ebből  rakta  öszve.  New
ton és  Boerbave  is  felveszik,  hogy  a'  fenekmateria  kemény ,  nehéz ,  ált
ha ta t l an ,  rest  és  mozdulhatatlan  részecskékből  rakatott  öszve,  inel
Jyeknek  különbkülönbféle  öszverakása  rendjétől  függ  a'  testeknek  külön
bözése.  Az  illyen  atomi  tudományok  után  felállított  természettudomány 
atoniisticainak  testperezphilosophiának  (corpusculai)  neveztetik  ;  és  az 
e r ő i ,  hathatóssági  philosophiának  vagy  a'  dynamicának  tétetik  ellené
be.  Mert  az  a tomis t ica ,  a'  dynamicára  ngy van,  mint  a'  sok    istenhivés 
(polytheismus)  az  egy  Istenség  hívesére;  az  atomistica  végetlen  sok 
Öröklétüt,  a'  dynamica  az  egy  erőt  tartván  örökké  valónak.  (L.  DYNA
M l C i . ) • A7.  J. 

A T O N I A  (á  priv.  TS'VDÍ  e r ő ,  feszülés)  erőtlenség,  az  állati  test azon 
merő  részeinek,  mellyeknek  az  ingerlékenység,  (irritabilitas)  vagy  ösz
vevonulékonyság  (contraetibilitas)  külön  nagy  együtt  véve  tulajdonjok, 
erőtlenségét  jeleli.  Minthogy  pedig  a'  most  említett  két  tulajdonság  a' 
sejtszövet ,  edény ,  ideg ,  bőr ,  porczogó,  kanaf,  (íibra)  izom,  sa
vós  h á r t y a  ,  mirigyrendszerben  feltaláltatik,  mind  ezen  rendszerek  által* 
jában  vagy  helybelileg  (topice)  az  atoniában,  mint  betegségben,  szen
vedhetnek.  Hajdan  Themison  az  atoniából  és  ennek  ellenfeléből  az  ösz
vevonulásból  szerkeztette  Ö3zve  az  egész  gyógy tudomány  alapjait;  az  u j 
jabb  időkben  Cullen  azt  [altaljában,  a'  véredények  végpontjainál  külö
nösen)  a'  betegségek  fenébb  okainak  kifejtegetése  alkalmával  különös 
figyelmére  méltatta.  Az  atonia  mint  betegség  vagy  az  egyes  rendszere
ken ,  vagy  az  egyes  tagokon  ,  szemhéjon  ,  a'  könny  utjain  ,  a'  nyálcsőu 
vagy  bárzsingon,  húgyhólyagon,  végbelen,  méhen,  szalagokon,  bőrön 
'sat .  Atyalias  véle,  de  különböző  a'  szélütés  vagy  szélhűdés  és  a'  gyen
geség  (asthenia).  Dr.  l'dli/u. 

A T R E U S ,  Pelopsnak  és  Hippodamiának  f i j a .  Testvére  segítségével 
Chrisyppust ,  kit  atyjok  Axiochéval  nemzett ,  megölvén,  mind  a'  ketten 
Euristheusnál  kérésének  menedéket.  Atreus  ennek  Aerope  nevű  leányával 
egybekele  's  ipja  halála  után  ÍVlycene  királya  Kín.  Aé'rope  szerelemre 
gyújtá  Thyestest  's  két  gyermeket  nenize  vele.  Kisülvén  ezen  öszveköt
t e t é s ,  A.  Thyestest  's  fijait  kiűzte  országából.  De  e z ,  bosszút  forralva, 
magához  csalá  Atreus  egyik  fiját,  's  reávette  atyja  megölésére.  A.  felfe
dezé  a'  gonosz  szándékot  's  az  ifjút,  kit  Thyestes  fijáuak  tart  vala,  kivé
jjezteté.  Tévedését  későn  vette  észre  a'  boldogtalan  a t y a ,  's  legiszonyúbb, 
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bosszulatban  keresé  vigasztalását.  Megengesztelést  t e t t e tvén ,  vendégül 
hitta  meg  Thyestest  's  fijait,  's  leöletvén  ezeket ,  húsokkal  vendéglő 
meg  atyjokat.  A'  vendéglet  utoljául  Thyestes  elejébe  veté  a'  fiuk  teteme
it  's  gunykaczajjal  fedezé  fel  szörnyű  bosszúállását ,  mellyre  ,  mint a 'köl
tők  mondják  ,  elfordult  a ' n a p ,  hogy  illy  szörnyű  tet tre  ne  világoljék.  —  z— 

A T R 1 D Á K , h A O A M E I I H O N , 
A T R O P H I A  («  priv.  T(lftn  táplálni),  aszalrány,  az  állati  test  részei 

kerületének  egyenként  vagy  egyszersmind  va ló ,  a '  t á p  l á l  ód  ás  e l 
h a j l á s á n  alapult  csökkenése.  Az  állati  életmives  gyurma  (massa  orga
nica)  az  egymást  szüntelen  felváltó  változásnak  tárgya.  Egyes  valóji, 
inellyekból  öszveáll ,  a'  tökéletesedés  karikáján  (bizonj'os  lépcsőkön  bizo
nyos  alakot  vévén  magokra)  fel  's  aláiordulnak;  kívülről  jutván  be  a' 
testbe,  abból  ismét,  hosszabb  vagy  rövidebb  ideig  való  ott  mulatások 
u t án ,  kivitetnek.  Ezen  a'  testbe  való  j u t á s ,  múla tás ,  tökéletesedés  és 
kivitetés  között ,  hogy  irány  legyen ,  szükséges;  különben  egyfelől  a 'vas 
tagodás  és  niagasodás  iszonyúvá,  másfelől  a'  vékonyodas  és  töpörödés 
parányivá  tenné  a'  testet.  Ezen  öszvehangzó  irány  hibázik  az  aszalvány
ban ,  nielly  ben  ámbátor  az  öszvehangzó  irány  tévedéseire  könnyen  r á i s 
merhetünk,  de  más  uj  öszvehangzó  irány  is  tűnhetik  szemünkbe,  t.  i.  ele
jéttte  az  életmüség  (organisatio)  legalsóbb  lépcsőjén  ulló  testrészek  álla
nak  helyt  az  e m é s z t é s t ő l  az  ál  t  h as  o  n 1 ás  i g  (assimilátio)  t ö r 
t é n t  h i  b á b e l i  v e s z t e s é g  helyett.  Hlyen  testrész  a 'kövérség,  nielly 
legelőször  (már  ismét)  azon  részekről  tűnik  el  (felszürcsöltetve  's  elvál
toztatva  vitetik  a'  test  táplá lására) ,  niellyeken  reá  szükség  nincs,  mint 
a'  hason ,  arczokon,  nyakon ,  karokon,  czombokon;  tovább  megmarad  a' 
has  belsejében,  a'  szivén.  Utána  következik  mint  bölcsője  a'  kövérségnek 
a'  sejtszövet  (text.  cell.),  mellynek  elfogytával  az  izmok  egyenként  kije
lelve  látszanak.  Ezeknek  elaszása  a'  végtagokon  elébbi ,  mint  a'  hason, 
melyei,  hol  a'  lélekzést,  a'  vérképződést  támogatni  kel l ;  legtovább  muto
gatja  vaskosságát  a'  rágizom  (m.  niassetrr)  a'  halántéktól  a'  fül  előtt  a;; 
alsó  állkapcsa  szegletéig  lenyalva,  mint  az  evésre  szükséges  eszköz.  A' 
b ő r ,  az  inak  (tendines)  a'  kötőkkel  (ligám.)  és  csontokkal  ijesztő  foiniíu 
megmaradnak még  akkor  i s ,  midőn  a'  véredények  a'  csekély  és  nem  elég
gé  ingerlő  vérfolyam  szűkében  öblöket  (lumen)  valamivel  szükebbitik  ;  ha
nem  amazoknak  is  lágyabb  részeikből  (nielly  mint  productum  (chemico
rum)  kocsonya  kfpében  áll  elő)  már  elébb  i s ,  minekelőtte  az  egymi  élete 
az  egyetemébe  folyna  's  vegyülne  által  ,  a'  táplálódás  tárházába  többet 
vagy  kevesebbet  álteugedniek  kelletik.  A'  hasban  lévő  kisebb  nagyobb 
mirigyek  a'  többi  nevezett  tagok  rovására  a'  betegség  elején  mindjárt 
duzzadni  kezdenek,  végével pedig  annyira  megnőttek,  hogy  az  egészsé
ges  állapotban  alig  vagy  nem  lá thatók,  annak  polczán  (neme)  lencse, 
borsó,  dió,  tojásnyi  nagyságúak.  Ekkor  a'  has  már  potrohvá,  a'  mirigyek 
alkotása  sárgás ,  szalonnás  gyurmává  vált.  Ezen  betegség  vagy  egyete
mes  (miiversalis),  vagy  helybeli  szokott  lenni.  Az  egyetemes  aszalvány 
többnyire  a'  csecsemő  és  gyermekkorban  szokott  előfordulni  (atroph. 
infantuni);  de  a'  felnőtt  kornak  (atroph.  adultorum)  sem  kedvez.  Ezen 
utolsóról  kifürkészni  valót  még  sokat  talál  a1  maradék  is.  A'  helybeli 
aszalvány  egyes  tagokra  határozódik:  kézre,  lábra ,  körmökre ,  szemgo
lyóra ,  he rékre ,  gerénczagyra  'sat.  Ezen  bájnak főoka;  a'  táplálódásnak 
a'  rendtől  való  elhajlása.  A'  görvélyben  (serophula)  gyökerező  reá  való 
hajlandóság  örökös,  mclly  betegséggé  fejlik  ki  a'  terhesség  alatti  ártal
mas  befolyások,  később  pedig  a'  rossz  vagy  felettébbi  vagy  rosszul  al
kalmaztatott  tápszerek,  tisztátalan  levegő  ,  piszkosság,  mozgás  nein. 
l é te ,  anyatej  megtagadása,  véredények,  idegek  betegségei,  mérgek, 
nedvek  kiürítései  és  ingerlés  által.  Atyafiasok  vele:  a'  genyedezések 
(phthises) ,  a1  fonuyadások  ( tabes) ,  az  éleinedettség  (marasmus  senilis), 
a'  szaradás  (hoetica),  inellyckkel  az  aszalvány  ,  miut  fajokkal  (species) 
az  aszkorság  (eaiaciatio,  neme  (genus) alá  tartozik.  I)r.  Vályú. 
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A T R O P O S ,  a'  PARCÁK  egyike  (I.  e.) 
A T T  A c  c A, a'  muzsikában  azt jelenti,  hogy  egy  darabot  a' másik  "tán 

tüstént  kezdeni  k e l l ,  p.  o.  adagio  u t á n ,  attacca  allegro.  J. 
Ar T K N T A.T U'M,  latán  s z ó ,  a'  törvényben  valamelly  gonosz  te t . 

végbevitelének  megpróbálásit  's  elkezdését  jelenti.  Az  attentatmn  biin 
tetése  a'  gonoszság  nagyságához  's  a'  végbe  nem  vitel  okaihoz  képest 
mértékeltetik.  Az  a t ten ta tum,  ha  az  ember  élete  ellen  czéloz,  abból  a' 
gyilkosság  elhatározott  szándéka  kitetszik  's  a'  végbevitel  csak  külső 
környülállások  által  akadályoztatott ,  majdnem  minden  törvényhozások 
által  halállal  büntettetik.  T/t. 

A T T K R B O M  (Dániel  A m a d é ) ,  költő  és  1828tól  fogva  philos.  prof. 
Upsalában  ;  szül.  Jan.  19.  17Ü0  az  asboi  ecclésiai  megyében  keleti  Goth
landban,  közel  a'  smalandi  határhoz  ;  fija  egy  falusi  prédikátornak,  egy 
romános  magányos  tájékon  nevekedék  fel.  Álmok,  mesék.'s  regék  valá
nak  legóhajtottabb  mulatságai  's  legkedvesebb  játéki.  Már  4ik  évében 
atyja  kisded  könyvgyűjteményében  nagy  gonddal  kerese  táplálatot  lel
kének.  De  az  a'  gyűjtemény  csak  hamar  el  leve  olvasva,  's  nem  Biarada 
egyéb  hátra  egy  pár  német  könyvnél,  mellyet  a 'gyermek  már  régen  égő 
tekintetekkel  vizsgált  vala;  u.  m . „ f l ü b n e r ' s  Geographie^  és  l'uffendnrf't 
Vniversalhislorie.^  Nagy  fáradsággal  tanulá  meg  a'  gyermek  e'  könyvekből 
atyja  segélyével  az  első  német  szóka t ,  szólásmódokat  és  formákat.  Így 
vete  A,  talpkövet  a'  német  nyelvben  ,  mellynek  esmerete  olly  fontos  be
folyást  tett  az  ő  literatori  pályájára.  9ik  évében  a'  linköpingi  gymnasi
iiinba  méné,  melly  városban  egy  atyjafija  könyvekkel,  még  németekkel 
is  tartotta  őt.  Nagy  könnyűséggel  olvasá  ő  akkor  Wieland  elbeszé
léseit  és  több  jó  históriai  könyveket.  Az  újságolvasás  is  vonszá  ő t ,  és 
a'  franczia  revolutio,  melly  akkor  Bonaparte  holtig  való  consulsagaban 
megpihenni  lá tszaték,  respublicanusi  enthusiasniussal  tölte  be  a'  gyerme
ket .  Azon  utolsó  évben,  mellyet  a'  gymnasiuniban  tö l tö t t ,  kezébe  aka
da  történetből  Bürger  niunkájinak  egy  exemplarja,  "s  ez  a'  költő  olly 
erővel  kapa  m e g ,  hogy  attól  fogva  az  uj  svéd  költők  nagyobb  része  szcn
vedhetetlen  unalmasnak  tetszék  előt te ,  ámbár  III.  Gusztáv  időkorát  a' 
honi  literaturának  augustusi  és  arany  ideje  gyanánt  magasztalták  vala  előt
te .  1805  az  npsalai  egyetembe ment.  Némelly  fiatalabb  tudósok,  kik,  a' 
mi  akkor  Svécziában  r i tka  tünemény  vala ,  a'  német  literatúrai  alaposan 
esmérek,  barátságosan  fpgadák  á'  jövevényt ,  és  serkengeték  tanáccsal  's 
tettel  a'  serdülő  talentumot.  Azok  segélyével  meglehetősen  tökéletes  ált
nézését  nyeré  A.  a'  német  literaturának,  és  egészen  a'  legnjabbakig  sa
ját ivá  tévé  azoknak  kincseit.  Azonban  terjeszkedett  A.  befolyása,  's 
aprónként  egy  hasonló  idejű,  érzelmű  's  hajlandóságú  barátok  köre  gyűlt 
körü lö t t e ,  kik  1807  egy  poétái  eriticai  társaságot  alkottak  „Aurora  szö
ve t sége"  czim  alatt.  Iparkodásaik  arra  czéloztak,  hogy  a'  honi  literatu
rá t  's  mindeneknek  előtte  a'  poé'sist  megszabadítsák  az  academiai  fe
szesség  és  franczia  finnyásság  bilincseitől  ,  inellyekheii  III.  Gusztáv  ide
jétől  fogva  s inlet t ,  és  visszavezessék  a'  nemzeti  lelkesülés  eredeti  forrá
sához.  Ezen  időben  gerjedt  fel  Svécziában  a'  hazai  történetek  és  régisé
gek  tanulásának  szeretete  i s ,  nevezetesen  Geyer  prof.  fáradozásai  által, 
's  a'  történeti  stúdiumok  ezen  irányzatja  jóltévőleg  munkálkodott  azon 
poétái  revolutiói  planumba,  a'  nélkül  hogy  abban  részt  vett  volna.  Az 
Aurora  szövetsége  tagjainak  különbféle  költeményeiből,  stúdiumaiból  és 
criticájihól  származott  1810  Upsalában  a'  Phosphorus  czimü  folyó  irás, 
melly  lS13ig  folytattatott.  Az  minden  bizonnyal  egy  poétái  's  metaphy
sicai  chaos,  és  l á tn i ,  hogy  fiatal  szerzőknek  (A.  kivül  Palmblad,  Elg
gtröm  ,  Hammersköld  és  Hedborn)  sokat  kell  még  a'  liteiatura  és mivész
ség  okfőji  körül  forgolódniok,  hogy  a'  kivitelben  tökélyre  juthassanak. 
Mindenütt  Schlegel  eriticája  és  Schelling  naturphilosophiája  iránt 
való  ifjúi  szenvedelmes  hódolás  uralkodik;  mindazáltal  egyiknek  nézetei 
Sincsenek  tisztán  felfogva.  Ezen  folyó  írásról  az  ellenkezők PhosphoristaU
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nak  nevezték  annak  kiarlójit.  Szinte  azon  Időben  kezdődött'  Stockholm
ban  egj  ujságlevel,  „Polyphem"  czim  alatt.  A*  kiadó  Askelöf,  philoso

• phia doctora Lundban, először Hammerskölddel, a' kir. könyvtár máso
dik őrzőjével, állott öszve; azután a' többi Phosphoristák is dolgozó tár
sak lettek. Megszűnt ez 1812 , minekutána mint literarius 's polemicus 
ujság lázasztólag munkálkodott. Ezen újságnak gyakran metsző és sértő 
tónusa nem vala planiimában a' szövetségnek, hanem azacademiai 's franczia 
pártnak egy dölyfös 's gúnyos megtámadása által a' stockholmi cancella
riai tanácsnok \\ állmaiktól redigált literatúrai "s theatrumi Journalban 
(most :  ..Alimanna  Journalén^') okoztatot t , azután pedig ama' pártnak 
tüzes ellenharcza által ébren tartatott . A. „Xeniá j i" 's néhány prosai 
darabjai, kivált az ő ugy nevezett tnngnsi nézőjátéka „Rimmarbande t" . i 
valamint „Az uj oskolának elmélkedése a' svéd academiáról és a' jó Ízlés
ről'^ hathatósan munkálkodtak az ő folyó Írásának czéljára, de nem keve
set tettek arra i s , hogy az ellenkezők mérge még most is főképen ő elle
ne van intézve, ámbár ó több évektől fogva minden polertiicával felha
gyott, J813 a' megszűnő Polyphemnek a' svéd liteiatnrai ujság (Svensk 
Li t tera turTidning) lépek helyébe, melly Palmblad és Hammersköld 
ügyelése alatt adatott ki Upsalában és most is íblytattatik. A. több jeles 
recensiókat adott ezen folyó Írásba. 1812 adá ő ki először a' maga poétái 
almanachját  (Poetifk  Katender"), legelsőt Svédországban, 's ez a' költemé
nyes gyűjtemény mind ez ideig sikereién folytattatik. Legjelesb dolgo
zó társai : Geyev, Palmblad, a' kiadó könyváros és Hedborn. Legbe
csesb költései Atterbonmak e' gyűjteményben e' következendők: , ,A ' vi

, r á g o k " egy érzéssel teljes muzsikai románczok cyclusa, mellyekben a' 
természetnek és emberiségnek leggyengédebb titkai symbolice előterjesz
te t tek; , ,A ' kék madár" töredéke egy nagy romános néző játéknak, mel
lyet a' költő Olaszországban végzett e l , és sok apróbb dalok, mellyek
ben egy mélyen lángoló, de könnyűséggel 's csínnal kifejezett óhajtás, 
kivált az asszonyoknál szerencsét tett . 1817—1!) egy utazást tett A. Né
metországon által Olaszországba, mellynek leírását ki fogja adni. Németr 
országban a' német poé'sis és philosophia stúdiumának különösen neki fe
küdt, :s igyekezék a' leghíresebb költők 's tudósok személyes esmeretsé
ge áital  eP német módnak és mivésüségnek szellemébe mennél mélyebben 
behatni. Münchenben Schellinget német sonettekkel köszönté; azután 
gyakrabban próbát tett a' német poé'tai nyelvben 's nem szerencse nél
kül. 1819 nyárban ismét megérkezék Svédországba. Bará t i , kiknek gyá
molitása tévé lehetővé ezt az utazást , hihetőképen azon polemicus ör
vényből akarák őt az által kiragadni, mellyben egy ideig az ő egészsége 
's talentuma egészen elsüllyedni láttaték. Ez a' szándék tökéletesen el
sült. 1819 ősszel , a' koronaörökös Oskar kívánsága szerént , a' király 
parancsolatjára , a' német nyelv és literatura tanítójává tétetek A. a' kö
ronaörökös mellé. Upsalábol, hol akkoriban ez a' derék ifjú fejedelem 
a' tanuló ifjúság éltében 's tanulásában részt vett vala, télben Stockholm? 
ba kiséré őt A., azután pedig váltogatva a' fővárosban, meg Upsalában 
élt mint magister docens az egyetemi históriában. Legújabb nagyobb 
szerű költeménye egy drámai idylliomos rege: , ,A ' boldog sz iget"  (Lyck
salighelent ö, Upsala, 1824). Poétái 's prosai niunkajinak gyűjteménye 
még nincs. Prosáját c'ejénte nem ok nélkül mértéken tul űzött oraturí 
mesterkéléssel vádolták. Ligujabb munkájiban megtisztult 's megállapo
dott előadás van. Philosophiai 's aestheticai munkájiban mélyen gondol
kozó főnek mutatja magát , de a' mélységek nyomozása körül való se? 
rény vizsgálódás k ö b é n néha homályba téved, ugy hogy az olvasó elun
ja követni. De ez a' gáncs is inkább korábbi inunkájit érdekli. Poé'sir 
se mindenütt subjectiv. Dicsérik benne az érzelmek teljességét, gondola
tok gazdagságát, 's versei legkedvesebb hangzásuaknak tartatnak a' svéd 
nyelvben. Ellenkezőji, kiknek legtüzesebb szószólójok Wal lmark , könyv, 
tárnok és cancell. tanácsos Stockholmban, azzal vádolják, 's nem minden. 
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alap  né lkül ,  hogy  prodnctióji  szörszálhasgatásokkal  bővelkednek;  és 
hogy  a'  nyelvvel,  kifejezéssel  's  versformákkal  bánásban  ,  mellj ek  kSz
Ziil  ő  sok  ujat  behozott  a'  maga  hazai  poé'sisébe  (p.  o.  a'  nyolczsorn 
stanczát  és  a'  sonettet)  nagyon  messze  eltávozik  a'  nemzeti  ösvénytől. 

A T T I C A  (Középgörögország  v.  Hellas  tartománya,  mellynek  főváro
sát  Athénét  a'  tudományok  's  miveltség,  mivészségek  és  finom  erkölcsök 
B'  világ  első  városává  te t t ék) ,  félsziget,  melly  éjsz.  Boeotiával  's  Euri
pus  tengerszorosával,  ny.  Megarissaí  ha tá ros ,  és  Sunium  fokával  (Cap 
Calnnmi),  a'  hol  az  Athenebeliek  erősséget  's  Minervának  szentelt  fel
séges  templomot  épí tet tek,  messze  az  aegaeusi  tengerbe  nyúlik.  A'  föld 
terméketlensége  tartóztatá  vissza  az  idegeneket  e'  tartományba  költöz
ködéstől ,  's  onnan  az  Athenebeliek  igen  légi  's  tiszta  származással  di
csekvének.  Fijainak  neve/.ék  magokat  azon  földnek,  mellyet  laknak  va
l a ,  's  mondák ,  hogy  a'  nappal  együtt  eredtének.  Attica  eredeti  lako
sai  vad  állapotban  é l t ek ,  kenyér ,  házasság  's  házak  nélkül ,  szerteszórt 
kunyhókban,  Ceoropsig,  ki  1550  K.  e.  egy  saisi  egyiptomi  gyarmattal 
a'  Nílus  torkolatjánál  kiszált  Att icába,  's  első  valóságos  királyának  ne
veztetik.  Ő  szelidité  erkölcseiket  's  őket  gyönyörűséggel  teljesb  élet  út
j á ra  vezeté ,  minekutána  olajfák  ültetésére  's  különbféle  gabonanemek 
termesztetésére  tanitotta  volna;  egyszersmind  elrendelé  az  isteni  tiszte
letet  's  föld  gyümölcseiből  áldozatot  ténniek  meghagyá;  a'  házasságnak 
törvényeket  sz?.ba  's  a'  halottak  eltemettetését  parancsolá.  A'  lakoso
kat  (mintegy  20,000)  4  törzsökre  osztá  's  arra  birá  őket ,  hogy  lakhe
lyeiket  egymáshoz  közelebb  építsék  's  raboskodó  berohanások  ellen  sö
vénnyel  bekerítsék,  ő  pedig  Cecropia  erősségét  építette  (későbben  athc
nei  Acropolis),  's  e'  volt  Athene  eredete.  A'  hetedik  utána  való  király  II. 
Cecrops  más  11  várost  a lkota ,  de  mellyek  későbben,  mint  független 
s ta tusok,  egymást  háborgaták.  Theseus  arra  bir ta  mind  ezen  statuso
k a t ,  hogy  egymással  egyesültek,  az  egyes  törvényszékeket  's  népgyülé
seket  e l töröl ték,  's  magokat  Cecropia,  melly  immár  Athene  nevét  vise
lé ,  mint  az  egész  tartomány  fővárosa,  törvényes  hatalmának  alája  vetet
ték.  Ő  állapitá  a'  nagy  népinnepet ,  a'  l 'anathenaet.  Maga  akara,  mint 
a'  status  feje  ,  a'  törvények  megtartására  vigyázni  és  a'  hadakat  vezé
relni.  A'  népet  3  rendre,  osz tá ,  u.  m.  nemesekre,  földmivesek  's  mes
teremberekre.  Az  elsőből  választattak  a'  felsőségek,  a'  birák  és  papok. 
Athénét  egyszersmind  szebbé  's  nagyobbá  t é v é ,  's  idegeneket  híva  or
szágába.  Codrus  halála  után  a'  királyi  méltóság  eltöröítetett  (1068  K. 
e.),  melly  Cecropstól  fogva  487  évig  tar tot t ;  király  helyett  archon  iiral
kodék ,  ki  holtig  megmaradt  ezen  hivatalban.  316  év  multával  az  archo
nok  uralkodásánakideje  10 ,  későbben  70  esztendővel  1  évre  hatáiozta
t o t t ,  az  archonák  száma  ellenben  9re  szaporodott.  Formális  törvény
hozás  még  nem  vala.  Dracon  archonra  bizák  a z t ,  de  keménysége  fel
háboritá  a'  sziveket;  Solon  594  K.  e.  szelídebb  törvényeket  's  jobb  or
szágszerkezetet  hozott  be  :  kormányának  deinocratiainak  kell  vala  lennie 
's  egy  a'  néptörzsökökből  választott  400  tagból  álló  senátusnak  a'  nép 
hatalmát  igazgatnia.  A'  népet  vagyonjához  képest  4  rendre  osztá.  Az 
plső  háromból  kell  vala  a'  status  tisztviselojit  választani,  a'  4nek  pedig 
a'  népgyülésekben  meg  jelenhetnie  .  hogy  így  szavánál  fogva  a ' törvény
hozásban  részt  vehessen.  De  ezen  polgári  szerkezet  mesterségesebb  va
l a ,  mintsem  fenállhasson.  A'  talentumos,  merész  és  hirvadászó  Pisi
s t ra tus ,  magát  a'  szegény  classis  fejének  te t te tvén,  Athene  kormányát 
magához  ragadta.  Kormányozása  fényes  's  jóltévő  vala ,  de  fijai  nem 
tarthatták  fen:  Hipparchus  megöletett ,  Hippias  pedig  kiűzetett.  Clisthe
n e s ,  a'  nép  bará t ja ,  a'  Solon  adta  polgári  szerkezet  némelly  változta
tásai  által  a'  visszaéléseknek  elejét  venni  igyekezék.  A'  népet  10  clas
sisra  osz,tá,  's  a'  senatust  500  személyre  tévé.  Atticát  már  akkor  is 
sz  irgaliiasan  mivelék.  A'  szüretek  's  ara tások,  mint  minden  dolgozásai 
ezen  vigadó  népnek,  táucczal.  dalokkal,  innepekkcl  '«  áldozatokkal  jár

\ 
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tak.  A* atticai  gyapjn azon  gondosság,  mellyet  u'  juhtenyésztésre  for
d i táuak ,  's  azon  mesterség  á l ta l ,  mellynél  fogra  neki  legszebb  szint 
adni  tudtak,  közönségesen  híressé  lón.  HTMETTI S  (I.  e.)  adá  nekiek  a' 
legdrágább  mézet;  Laurium  gazdag  ezüstereket  foglala  magában,  mellyek 
Jövedelme  a'  flotta  tartására  vala  határozva.  Imákkor  álla  elő  fényes 
ideje  a'  persa  háborúnak,  inelly  Athénét  a'  nagyság  legmagasabb  fokára 
emelte.  Miltiades  Marathonnál,  Themistocles  Salamis  mellett  semmisi
té  a'  Persák  hatalmát ,  amaz  a'  szárazon  ,  emez  a'  tengeren.  Görögor
szág  szabadságát  azon  háború  szüle,  melly  elejénte  annak  végveszedel
mét  latszék  okozni  t  's  lelket  önte  az  egész  nemzetbe.  A'  nép  több  jó 
sokat  nyere;  archonok  's.  más  felsőségek  minden  különbség  nélkül  a ' nép 
minden  classisaiból  választattak.  A'  persa  háborúktól  Nagy  Sándorig 
(500—336)  terjedő  időszak  az  athenei  szerkezet  kifejtődésére  nézve  leg
jelesebb  's  legsajátosabb  volt.  Böckh  ..Die  Staatshaushaltung  der  Athc
«er"  jeles  munkája  szerént  At t i ca ,  Salamis '* Heléna  szigetekkel  együtt, 
40  nsz.  mfldön  500,000  lakost  (kik  közül  365000  rabszolga)  számlált; 
a'  város  és  kikötő  részére  180,000,  a'  bá.iyákéra  pedig  20,000  főt  te
szem  Cimon  és  Pericles  (444  K.  e.  körül)  kifejlesztek  Athene  legra
gyogóbb  virágzását ,  de  az  utóbbik  egyszersmind  alapját  veté  a'  későbbi 
erkölcsi  ^romlottságnak  's  a'  status  lassankénti  hanyatlásának.  Alatta 
kezdődött  a'  peloponnesusi  háború,  melly  Athénének  a'  Lacedaemoniak 
által  történt  meghódításával  végződött.  A'  m«győzetteket  igen  gyaláza
tos  feltételek  elfogadására  kinszeriték  a'  győzők;  a'  status  még  is  meg
t a r t !  létének  árnyékát.  30  felsőségi  személy  neveztetek  k i ,  kiknek  a 
kormányt  kell  vala  vinniek,  de  ezek  lacedaemoni  őrsereg  oltalma  alatt 
kények  szerént  igazgatának <8  kegyetlenséget  követének  el. 8  iszonyú  hó
nap  multával  megtöré  Thrasybtilus  ezen  tyranunsok  ha ta lmát ,  's  a'  régi 
szabadságot  's  szerkezetet  némelly  jobbításokkal  visszaállitá.  Athene 
újra  emelkedék  a'  görög  statusok  k ö z t ,  's  a'  Thebanusok  szövetségében 
szerencsés  vala  Sparta  ellen.  De  ezen  hatalmának  nj  időszaka  nem  vala 
ta r tós ;  veszedelmesebb  ellenség  támada  az  éjszakon:  Macedóniai  Filep, 
kinek  az  Athenebeliek  a'  phociai  háborúban  ellenállottak  vol t ,  ezért  kü
lönbféle  vélek  szövetségben  lévő  gyarmatokat  tólök  elragada.  Erre  a' 
Görögök  fegyverhez  nyulának;  de  a'  Chaeronea  melletti  csata  (338)  te
mető  helye  vala  szabadságoknak.  Athene  most  Görögország  más  tarto
mányaival  Macedóniától  lett  függővé.  Híjába  törekvének  az  Athenebe
liek  Nagy  Sándor  halála  után  szabadságokat  visszanyerni;  macedóniai 
őrizet  alá  kellé  bocsátaniok  a'  Munychia  kikötőt.  Antipater  meghagyá, 
hogy  csupán  azon  polgárok  részesülhessenek  a'  status  igazgatásában, 
kik  vagyonja  2000  drachmát  felül  haladu. Nem  sokára  Cassander  foglalá  el 
Athénét,  mivel  ez  Phocion  tanácsa  ellenére  ellenségei  pártjára  ment  va
la  ált.  Cassander  ismét  olygarchiát  alapita  meg  's  a'  status  igazgató
jául  Demetrius Phaleriust  nevezé,  ki  10  évig  dicséretesen  kormányozott. 
De  az  Athenebeliek,  k ikné l ,  mivel  magok  nem  választották,  gyűlölet
ben  vala,  Denietrim  Poliorcetest  hittak  segítségül,  ki  a'  várost  elfoglalá 
's az  ó  szerkezetet  visszaállitá,  a'  miért  kicsapongó  tisztelettel  halmozák 
őt  az  Athenebeliek.  Mégis  midőn  háborúba  méné,  a ' l enge tegnép  hajlandós  i
ga elalvék  i rán ta , ' s  visszatértekora1  várost  elzárák  előtte.  O  azonban  me.g
hóditá Athénét,  megengede  a'  polgároknak  's  meghagyá  szabadságokat,  csu
pán  Munychia  és  Piramisba  tevén  őrsereget.  Ezt későbben  az  Athenebeliek 
elűzték  's  egy  ideig  szabadságokat f'entartották.  Antigonus  Gonatas  újra  ha
talma  alá  hajtá,  's  ezen  állapotban  maradinak  mind  addig,  míg  Macedónia 
alól  meg  nem,  szabadultnak 's  az  achaei  szövetséghez  nem  csatiák  magokat. 
Azután  a'  Romaiakkal  öszvesssö  vet  kezének  Fiiep  ellen,  's  azok  alatt  szabad
ságokat  megtarták.  De  Mithridatessel  egyesülvén  Roma  ellen,  magok  elleti 
Komát  felingerlék.  Sylla  elfoglalá  Athénét  's  szabadságának  csak  nevét 
hagyá  nteg,  melly  Vespasianusig  tulajdonja  maradt.  Ezen  császár  való
ságos  romai  provinciává  teve.  A'  romai  birodalom  felosztásakor  Attica 
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a'  keleti  császársághoz  esek.  390  K.  e.  meghódita  's  elpusztitá  a'  Go
thusok  királya  Alarich.  A'  lepontosabb  és  legszebb  rézmunka  Atticának 
régiségeiről  ez :  , ,T/ ie  unediled  autiqtritiet  of  Altica,  cu7>tprising  l/ie 
architectítral  remaint  of  FJcuttís,  fí/iamnut,  Sunium  and  :Tlioricus,  by 
t/ie  Siíciety  of  i)ilettaatiil  (London  Longman  's  Murraynál  1817  fol.). 
L.  ATHKNK. 

A T T  I  c  A  ,  a'  legfelső  félemelet,  melly  a'  fedelet  tartja.  Mert  az  ol
lyan  félemeletek,  mellyek  nem  a'  fedél  vagy  tető  a lá ,  hanem  más  két 
emelet  közé  helyeztetnek,  kö/.biilső  félemeleteknek  (Entresole),  nem  atti
cáknak  mondatnak.  Néha,  ámbár  hibásan,  a'  felső  emelet  felibe  tett  babfa
lakat  is  (Gelander)  atticáknak  mondják. 

A T T II> A ,  magyarosan  E t e l e ,  németesen  E t z e l ,  a '  HIJNNOK  (I. 
e.~)  legjelesebb  királya,  a'  görög  irók  szerént  Muiid/.uch  vagy  Mundiuch, 
a'  honiak  szerént  pedig  B e n d e g ú z  hja;  434  K.  u.  követte  az  uralko
dásban  apja  testvérét  Roas t ,  midőn  a'  keleti  romai  birodalom  II.  The
odosius,  a'  nyngoti  pedig  III.  Valentinianus  alatt  volna.  Birá  a'  hájdani 
D a c i á t ,  lakhelye  pedig  a'  Tisza  's  Erdély  között ,  a 'Marostól  éjszakra, 
egy  nagy  kiterjedésű  helység  vala.  Elejénte  megoszrá  az  uralkodást 
Öccsével  B l é d á v a l ,  a '  kit  némellyek  B u d á n a k  is  neveznek;  és  ez
zel  együtt  fenyegetés  által  gyalázatos  békekötésre  birta  a'  gyáva  Tlieo
dosiust ,  a'  ki  esztendőnként  való  adófizetésre  kötelezte  magát.  De  444 
megölette  Attila  Budá t ,  ugy  látszik,  hogy  népének  helybenhagyásával; 
447  pedig,  tahin  mivel  Theodosius  elmulatta  az  alkndt  adó  fizetését,  reá
iitött  a'  keleti  romai  birodalomra,  és  airnak  tartományait  pusztítván  's 
dúlván,  Thermopylaeig  nyomult  e l ő ,  sőt  a'  iővárost  Konstantinápolyt 
is  fenyegette.  Visszatért  mindazáltal  zsákmámyal  te rhe lve ,  a'  nélkül 
hogy  próbát  tet t  volna  a'  főváros  el len,  Theodosius  pedig  követséget 
küldött  utána  szinte  lakó  helyéig ,  a'  melly  őt  akannelly  feltételek  alatt 
is  békeségre  birná.  Ezen  követséghez  adatott  egy  l 'r.scns  nevű  rhe
tor  i s ,  a'  k i ,  a'  mit  ez  úttal  látott  's  tapasztal t ,  bőven  megírta.  De 
fogai:atja  nem  volt  e'  követségnek,  részszerént  azé r t ,  mivel  kicsinyelte 
Attila  a'  hozzá  küldött  személyek  méltóságát ,  részszerént  ped ig ,  mi
vel  Theodosius  mindenese,  a'  herélt  C h r y  s ap  h  in  s  ,  száz  font  aranyat 
bízott  volt  a'  követség  szómagyarázójára,  hogy  azon  gyilkost  vásárol
jon  Attilának.  De  Attila  embere  E d e k o n ,  a'  ki  az  ocsmány  cseleke
detet  magára  vállalta  volt ,  annyira  megszeppent  a'  végbevitel  pontjá
ban  ,  hogy  urának  lábaihoz  borulván,  megvallaná  gonosz  szándékát  's 
annak  kútfejét.  Visszaküldötte  tehát  Attila  a'  követeket  és  Chi'3'saphi
usnak  kiadatását  kívánta.  Theodosius  ellenben  a'  consulságot  viselt  férj
fiakat  Anatoliust  és  Nomiust  küldötte  már  most  a'  királyhoz,  meghagy
ván  ezeknek,  hogy  akármibe  kerüljön,  azt  megengesztelni  igyekezzenek. 
Az  uj  követek  jobb  szerencsével  jár tak  el  a'  reajok  bízott  dologban, 
mert  reá  tudták  bírni  At t i lá t ,  hogy  az  elébbeninél  sokkal  nagyobb  adó 
fizetésének  feltétele  alatt  békeséget  ígérne  maga  részéről  a'  császár  bir
tokának  ,  és  Crysaphius  kiadatása  kívánságától  is  elallaná.  Közel  meg
foghatatlan  volna  a'  szilaj  bajnoknak  magamértéklése,  ha  asszonyi  kéz 
nem  jár t  volna  a'  dologban  's  irányt  nem  szabott  volna  tülekedésének. 
A'  nyngoti  rom.  birod.tlom  császárának  111.  Valentinianusnak  húga  t,  i. 
H o n o r i a ,  a'  ki  egy  udvari  emberrel  való  szerelmeskedése  miatt  báty
ja  udvarától  eligazittatván,  Konstantinápolyban  egy  klastromban  tartó'z
kodék ,  a'  bátyja  iránt  való  gyülölségtől  's  Attila  vitézségének  hirétől  in
dí t tatván,  alattomban  gyiírüt  küldött  ennek  's  azzal  magát  's  örökségét, 
a'  nyűg.  rom.  birodalom  felét,  neki  eljegyezte.  Már  most  tehát  nyugot 
felé  volt  Attilának  minden  vágyódása,  és  jóllehet  Marcianus  császár,  a' 
ki  a'  450  meghalálozott  Theodosiust  követte  vol t ,  az  adófizetésről  ma
gyarán  lemondott,  még  is  ennek  békét  hagyván,  először  ugyan  Gallia 
felé  indult,  a1  hol  a'  benyomult  Burgundiak  ,  nyngoti  Gotbok  és  Fran
kok  már  igen  megdöngették  volt  a'  Romaiak  hatalmát.  Megindította  so
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regét 451  tavasszal,  és  n'  Duna  mind  a'  kétpartján  felfelé  haladván,  az ezen 
folyó  körül  lakozó  nemzeteket  maga  alá  vetette  és  fegyvereseiket  magával 
vitte,  llly  módon,  a'  mint  mondják,  700,000  szaporodott  hadjával  a 'Rajná
hoz  érkezvén,  a'  szomszéd  erdők  fájJből  durván  faragott  lélekvesztőkön  által 
kelt  a'  folyamon,  és  minekutána  Metae  (Metz)  városát  feldúlta,  a'  L i g e r 
(l.oire)  vizéig előnyomult,  és Aiireliannmot  (Orleans)  meg  'álotta.  Meghalá
lozott  volt  kevéssel  azelőtt  a 'Galliának  éjszaki  részét  biró  Frankok  királya 
Chlodio,  a'  kinek  ifjabbik  hja  Mérvig  (Merovaeus)  bátyja.Chlodio  ellen  ki
kelt,  és a'  Galliában  parancsoló<  roiliai  vezérnek  Ae.tiusnak  segítségével  ma
gáévá  akará  tenni  az  uralkodást.  Attila  tehát,  hogy  a'  föld  népe  között  is 
találnasegitő társakat,  azt  hirlclé,  hogy  Chlodio  mellett  kivan viaskodni.  De 
Aetius  a'  maga  részére  hozá  a1  nyngoti  Gothok  királyát  Dietrirhet  (Theo
doricus)  és  Merwiggel  együtt  a'  Frankok  nagy  r é s z é t ,  a'  melly  inkább 
hajlék  az  ifjabb  királyfihoz,  és  Aurelianuninak  felszabadítására  siete 
vejek.  Ezeknek  közelítéséről  tudósíttatván  At t i la ,  elhagyta  Aureliann
ino t ,  és  a'  Matróna  (Marne)  vizéhez  vonulván  vissza,  a1  catalatinmui 
(Clalons  snr  Marne)  térségen  szálott  táborba.  Ide  érkcíivén  Aetius  is 
hadi  társaival ,  ütközetre  kelt  a'  dolog,  a'  mellyben  hosszas  és  véres 
viaskodás  után  Dietrich  elesett,  a'  goth  's  romai  hadak  hanyatlanak,  és 
már  kezében  tartá  Attila  a'  győzedelmet,  a'  midőn  alkonyodáskor  Diet
rich  hja  Thorismund  a'  szomszéd  tetőkről  véletlenül  seregére  rohant  és 
azt  zavarba  hozta.  Nyakra  főre  visszatódultak  tehát  hadjai  a'  táborba, 
a'  niellyet  szekerekkel  körülrakatván  ,  belől  pedig  a'  nyergeket  és  egyéb 
holmit  rakásra  hordatván,  az  ellenségnek  éjjeli  reáütését  vára  Atti la 
olly  eltükéléssel,  a ' m i n t  állí t ják,  hogy  szerencsétlen  esetben  táborát 
felgyújtván,  kincseivel  's  embereivel  együtt  tliz  által  emésztesse  meg 
magát.  De  az  ellenség  bomlott  hadjainak  rendbeszedésével,  Dietrich 
holt  testének  felkeresésével  's  illendő  eltakarításával  és  Thorismnndnak  ki
rállyá  való  kiáltásával  töltötte  el  az  időt,  ngv  hogy Attila  másnap  elindul
hatott  seregeivel,  és  egyedül  a'  Frankoktól  üldöztetve  a'  Rajnáig ,  sze
rencsésen  honjába  érhetett.  A'  csata  helyén  heverő  holt  testek  számát 
100  sőt  InO  ezerre  is  teszik.  A'  következő  452  észt.  kipótolt  seregé
vel  Italiának  tartott  At t i la ,  és  már  most  világosan  azt  kívánta  III.  Va
leiitiniannstól,  hogy  neki  ,  mint  Honoria  jegyesének,  adja  ki  birtokának 
leiét.  Megtagadtatván  tőle  kívánsága,  elsőbben  A q u i l e j á n a k  esett  és 
azt  többszöri  rárohanás  által  megvette  's  feldúlta;  azután  hasonló  mó
don  bánt  Verona,  Mantua ,  Cremona,  Brixia  városaival  i s ,  melly  do
lognak  hallattára  a'  többi  városok,  u.  ni.  Mediolaniim,  Placent ia ,  Parin  a 
's  egyebek,  nyílt  kapukkal  várak,  minthogy  a'  császárnak  nem  vala  ak
kor  olly  hadi  s e r ege ,  a'  mellynek  ellenállásában  bízhattak  volna.  Már 
R o m a  is  r e t t ege ,  a '  midőn  a'  császártól  követség  érkezett  a '  Hnnnok 
táborába,  és  a'  követség  feje  's  szószólója  1.  L eo  romai  püspök  reá 
tudta  bírni  At t i lá t ,  hogy  nagy  summa  pénzért  lemondana  Holioriáról 
's  annak  Örökségéről.  A'  követségnek  ezen  remény  felett  való  foganat
ját  nénielly  régi  krónikák  annak  tulajdonítják  ,  hogy  midőn  Attila  a1 

követségnek  elejébe  menne ,  a'  püspök  mellett  egy  felséges  tekintetű 
tüneményt  vett  észre ,  a'  melly  kivont  karddal  fenyegeté  őt  's  a'  melly 
Sz.  Péter  apostol  lett  volna.  Hihető  ,  hogy  a'  zsákmánnyal  terhelt  Hnn
nok  hazakívánkozása ,  Aetius  és  a'  keleti  császár  Márcimins  hadjainak 
k  iizelitésc  's  az  itáliai  hajlatnak  ártalmas  befolyása,  a'  melly  szerfe
lett  való  halandóságot  szült  Attila  táborában  ,  valának  tulajdonképen  va
ló  okai  a'  király  engedelmes  voltának.  Sőt  az  utolsó  környiilállás  ba
bonás  félelemre  való  hajlandóságot  is  támaszthatott  az  ő  borongó  lelké
ben ,  a'  melly  vázakat  láttathatott  vele.  Hazaérkezése  után  nőjinek  szá
mát  a '  szép  I l d i k ó v a l  vagy  rlildegnnddal,  sajdithatólag  a'  Burgun
diak  királyának  leányával ,  nevelte  At t i la ;  de  a'  menyegző  éjjelén  el
eredt  és  torkára  folyt  onavéréhen  megfúlt  4 5 3 ,  mintegy  50  eszten
dős  korában.  Vastag  fejűnek,  tompa  orrúnak,  széles  vallunak,  zömök 
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termetűnek,  büszke  járásúinak  '»  hathatós  szavuhak  írja  le  őt  Jornandes. 
Durvasága,  kegyetleíisége  's  mértékletlensége  ideje  korának  's  nevel
tetésének  hibáji;  lelkének  felsőbbsége,  akaratjiinak  eltökélettsége,  esze
nek  mindent  körülfogó  sebessége,  a'  mellyek  által  olly  sok  egymás
tól  felette  különböző  szilaj  és  zabolátlan  nemzeteket  függésben  tarta
ni  's  mrtzdulaljaikba  rendet  és  köz  irányosságot  hozni  tudo t t ,  szemé
lves  tulajdonságai  (valának.  Az  ő  elhunytával  megroskadt  a'  Hunnok 
hatalma.  Fábri  Pál, 

A T T I T Ű D É ,  franczia  műszó,  melly  kivált  a '  mivészségekben  je
lenti  az  élő  figurák  állását  vagy  he lyeze té t ,  leginkább  a'  nyugalom  ál
lapotibnn.  Mivel  a'  maga  czéljánál  fogva  csak  jelentős  tárgyakát  vá
lasz t ,  tehát  a'  figurák  ezen  állásainak  és  helyezeteinck  nem  csak  a'  tes
tek  formájit  és  azok  viszonyait  magokban,  vagy  a'  szinvilágitás  által 
(festői  tekintetben)  valamelly  kedvező  és  a'  mivelt  szemet  gyönyörködte
tő  képben  kell  nmtatniok,  hanem  mind  ezek  által  az  életnek  valamelly 
jelentős  interessans  állapotját  is  remekül  ábrázolniok.  Ezen  állások  te 
hát  nem  önmagokért  jelennek  meg  a'  mivészségben  és  nem  szabad  azok
nak  mint  ollyaknak  szembe  tünniek,  hanem  egy  felsőbb  jelentést  vesznek 
a ' f igurák  charactere  á l t a l ,  mellyet  egyszersmind  kell  nekik  képezniek 
azon  formákkal  és  azon  formákon,  a'  mellyekhez  té te tnek,  vagy  pedig 
azon  cselekedet  értelme  á l t a l ,  a'  mcllynek  kiábrázolásába  belészövőd
hetnek.  Mert  ha  önmagok  által  tűnnének  szembe  mint  állások  ,  ha  csak 
hogy  nem  csupa  tanító  's  gyakorló  példák  vohnnak  ,  mellyek  által  a'  ta
nítvány  a'  testi  formákkal  bánásban  könnyüségre  akar  szert  tenni:  tehát 
a'  mivelt  néző  előtt ,  a'  ki  nem  csupán  testi  viszonyokra  n é z ,  feszesek
nek  és  unalmasoknak  tetszenének,  vagy ,  ha  valamelly  cselekedet  ábrá
zolásának  rendeltetnének  a lá ja ,  az  egyesnek  mesterkedett  jelentőssége  ál
tal  szükségesképen  lerontanák  az  egésznek  értelmét.  A'  honnan  a'  köz 
életben  valamelly  emberi  testnek  nem  mindenik,  hanem  kiváltképen  va
lamelly  választott ,  azaz ,  jelentós  és  szép  állását  nevezik  attitűdének,  a' 
mennyiben  ez  által  az  emberi  életnek  valamelly  belső  állapotja  vagy  kö
zönségesen  valamelly  ideális  charactere  jelentetik  ,  sőt  sokszor  azon  vi
szonyok  i s ,  melly  ékből  az  az  állapot  származik,  azzal  együtt,  a'  mi  kö
zelebb  a'  testre  tartozik.  A'  mimica  i s ,  melly  méltán  neveztethetik 
eleven  plast icának,  elejétől  fogva  mutatott  attitudeieket.  De  hogy  ezek 
különös  mivészi  ábrázolás  tá rgyaivá ,  különös  mimicai  vagy  inkább  pan
tomimicai  mivészetekké  magasztaltattak,  az  a'  mi  időkormik  találmánya, 
mellyet  néhány  ujabb  niivésznek  pantomimicai  ügyességének  köszönhe
tünk.  Az  a t t i tűdé ,  mint  különös  mivészség,  is  azért  megkülönböztetve 
viseli  e'  neve t ,  beszéd  nélkül  (és  igy  pantomimice)  és  mozdulat  nélkül 
(mert  különben  nem  volna  a t t i tűdé) ,  az  élő  emberi  testnek  jelentős  állá
sai  's  helyzetei  által  ábrázol  ki  valamelly  ideális  állapotot  vagy  charac
t e r t ,  a'  honnan  pantomimicai  állásnak  is  neveztetett.  Minthogy  pedig,  a' 
mint  megjegyzők,  nem  az  á l lás ,  magában  véve,  képzi  a'  mivészetet, 
hanem  egyszersmind  a'  formák  i s ,  mellyeknek  ezen  állás  ada t ik ,  és  az 
ábrázatra  's  a'  testnek  kifejezésre  képes  több  részeire  nézve  a'  tekinte
tek  és  gestusok: 'önkényt  é r te t ik ,  hogy  attitudeet  nem  lehetegy  jól  al
kotot t ,  képzékeny  test  és  jelentős  tekintetek  's  testtartások  nélkül  gon
dolni  ,  és  hogy  ezeknek,  valamint  az  egész  állásnak,  mellyben  az  attitűdé 
határozódik,  a'  test  által  egy  ideig  meg  kell  tar tatniuk;  mert  a'  mivé
szet  éldelete  időt  kivan.  A'  pantomimicusnak  ped ig ,  a'  k i ,  mint  min
den  mimicus,  testében  viseli  egyszersmind  a'  maga  mlvészségének  ábrá
zoló  eszközét ,  képességgel  és  képzékenységgel  kell  b i rnia ,  testét  ugy 
valamint  a'  rajzolat  vagy  ál lvány,  az  életnek  egy  szép  's  tartalommal 
teljes  momentumát  a'  maga  testének  felületén  és  termetén  több  szempil
lantatokig  fentarthassa.  A'  f pantomimicai  állás  tehát  a'  többi  pantomimi
cai  ábrázolásoktól ,  mellyekben  a'  test  mozgásai  minden  pillantathan  val
{oxnak,  vagy mozgás  által  egymás  után  több attitudeek  is  előállíttathatnak, 
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különbözik  az  á l ta l ,  hogy'ezek  nagyobb  kiterjedésfiek  és  drámai  te rmé
szetűek,  amaz  pedig  abban  határozódik,  hogy  a'  charactert  a'  testnek 
megtartott  állása  által  ábrázolja  ki.  Az  attitűdé  éldelete  tehát  a'  momen
tumnak  teljes  éldelete,  mell) ben  a.'_  pantomimicai  mivészi  ügyesség  leg
főbb  virágzatjában,  korlátoltabb  eszközökkel,  de  annál  nagyobb  erővel 
mutálja  ki  magát.  Az  attitűdé  azért  hasonlittatik  a'  rajzolathoz  vagy  s ta
tuához ,  mivel  épen  ezek  a'  mivészségek  azok  ,  mellyekben  mi  a'  legjelen
tősebb  testi  jelenteket  mintegy  a'  valóságból  kiemelve,  a'  múló  szerii
pilluntatból  kiragadva,  és  hosszabb  időre  fen ta r tva ' s  megőrizve  szemlél
j ü k ,  nielly  által  ezen  mivészségek  olly  viszonyban  vannak  a'  mindennapi 
valósággal,  mint  a'  poésis  a'  mindennapi  élet  prosájáral.  Mivel  azonban 
a'  rajzolat  vagy  statua  valóban  ideális  miv ,  a'  pantomimica  is  ismét  fel
foghatja  azt  a'  maga  mivészségének  tükrében  és  a'  maga  módja  szelént 
ábrázolhatja.  Mindazáltal  még  ebben  az  esetben  i s ,  ngy  látszik  ,  hogy 
nem  a'rajzolat  áltató  utánazása  az,  a'  miben  áll  az  attitűdének  mint  mi
vész.etnek  mivolta  és  aestheticai  becse ,  hanem  annak  ábrázolása,  a' 
mi  a'  rajzolatban  foglaltatik  (t.  i.  annak  s z ' " e m e ) ,  ámbár  egyébként 
ez  a'  kettő  szoros  ös/.veínggésben  van.  Az  attitűdé  becséről  kiiiönbözők 
az  Ítéletek.  Azonban  mivel  itt  egyedül  az  aestheticai  álláspont  lehet  he
lyes ,  nielly  a'  mivészségnek  és  szépségnek  ideájiból  indul  k i ,  tehát  azt 
kellene  megmutatni,  hogy  az  előhozott  mivészi  eszközök  által  lehetetlen 
valami  szépet  előábrázolni,  ha  az  attitudeet  méltó  jussal  akarnók  a'  mi
vészség  országából  számkivetni,  de  a'  mit  ennek  még  egy  ellensége  sem 

^mutathatott  meg.  Hogy  a'  pantomimicai  ábrázolások,  inellyekhez  t a r 
tozik  az  a t t i tnde ,  foglalatjukra  's  kiterjedésekre  nézve  különböző  ran
gnak,  az  bizonyos.  Mert  kiterjedésekre  nézve,  a ' m i n t  je lente te t t ,  főbb
rangnak  a'  drámaiak;  továbbá  némellyek  csak  e g y ,  mások  több  szemé
lyekre  és  gruppokra  terjednek  ki.  Ellenben  foglalatjokra  nézve  vagy  phan
tasiaképek  azok,  mellyekben  a'  képzelődő  tehetség  szabadabban  mutat
koz ik ,  vagy  históriaiak,  azaz,  vagy  saját  phantasia  által  teremtettek 

_  azoknak  tá rgya i ,  vagy  pedig  a'  valóságban  adatott  charactert  ábrázol
nak  ,  mellyel  a'  jelenvalóság,  tö r téne t ,  mythologia  vagy  poésis  nynjt, 
ámbár  a'  miniiea,  hogy  ábrázolásainak  értelmét  annál  közönségeseb
ben megesmertethesse,  csaknem  mindenkor kény telenitik  valami  a'  múlt  vagy 
jelen  idő  által  adatotthoz  ragaszkodni.  Ez  a'  szabadabb  feltalálás  még 
az  utolsó  nemben  is  kimutatja  magát  az  ál ta l ,  hogy  az  ábrázolt  semmi 
meghatározott  példány  után  nincs  másolva,  hanem  bizonyos  időbeli  j e 
lenetek  vagy  mivek  valamelly  classisanak  characteret  fejezi  k i ,  nielly 
által  a'  históriai  attitűdé  ismét  phantasiai  ábrázolásba  megyén  által.  Ez 
a'  nfivészség  már  legelőször  a'  csudált  lady  Hamiltontől  gyakoroltatott 
a'  múlt  század  végén ,  és  mint  minden  mivészség,  a'  már  meglévőnek 
utánazásáu  kezdődött.  T.  i.  lady  Ilamilton  a'  maga  különös  ntánazási 
talentumát,  mellyet  ő,  valamint  több  angol  színjátszók,  az  élő  szemé
lyek  áltató  utána/.ásában  is  (mit  az  Angolok  megkülönböztetve  imitafion
nak  neveznek)  kimutatott  va la ,  olaszországi  mutatásában  az  antikok  utá
nazására  forditá,  ugy  hogy  az  antik  statuák  pantomimicai  utánazásait 
nem  sokára  több  jeles  helyeken,  még  Németorszzágban  is ,  a'  legnagyobb 
javalással  közönségesen  muta t t a ,  és  lord  Hamilton  róla  azt  mondhatta, 
hogy  ő  egy7  antikgyüjteményt  bir  hitvesében.  „Köntöse  e'  mellett,'41 

a*  mint  beszél ik,  „ p gy  hosszú,  's  a'  mely  alatt  egy  pántlikával 
egyszerűen  öszvekötött  tunikában  á l l t ,  mellyen  felül  egy  shawlt 
ve te t t ,  mellyel  minden  megkívántató  öltözeteket  és  redozeteket  kön
nyen  előhozott ."  Ábrázolásai  Rehberg  által  lerajzoltattak  és  megje
lentek  Londonban.  Sokszerüen  kiszélesítetett  és  feljebb  vitetett  ez  a' 
mivészi  feltalálás  amaz  elhiresedett  HendelSchiitz  asszony  által  ,  a'  ki 
különös  ügyességű  's  jó  alkotású  testtel  megajándékozva,  és  szintolly 
finom  vizsgáló  's  utánazó  talentummal  valamint  gazdag  és  igazi  mivészi 
feltaláló  tehetséggel  megáldva,  a'  maga  pantomimicai  ábrázolásaiban, 
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nem  csak  az  antik  (egyiptomi  és  görög) ,  hanem  az  ujabb  (olasz  és 
német)  mivész  stylusban  is  pompás  attitudeeket  mutat.De  ezek  nem  csu
pán  egyes  statuák  és  rajzolatok  utánazásai  vaIának  ,  hanem  inkább  az  an
tik  plastica  és  modern  festőmivészség  legfontosb  változásinak  szellemét 
igyekezék  több  mythologiai  és  históriai  képek  tanúságos  sora  által  lát
hatóképen  rajzolni,  a'  honnan  találva  mondja  ő  róla  egy  miibiró  ,  hogy: 
„midőn  ő  a'  képző  mivészség  különbféle  stylusainak  ábrázolatjait  chro
nologiai  rendben  következteti  egymás  után,  a'  néző  előtt  mintegy  a'mivész
ség  történetének  levonásai  lebegnek  el  mozgékony  képekben, mellyek  szint
olly  tanuságosak  az  elmének  ,  mint  kellemesek  a'  szemnek."  E'  mellett 
még  nagyobb  talentuma  van  poétái  attitudeek  feltalálására  és  hozzájok 
illő  stylusban  ábrázolására,  ngy  hogy  a'charactereknek  és  alakoknak  mind 
idealitásokra  mind  gazdagságokra  nézve,  's  a'  festői  munkálat  esmereté
ben  ,  mellyet  a'  köntösökkel  bánásban  való  rendkívüli  könnyűsége  és  egy 
igen  eltalált  világitásnak  elrendelése  által  mindenütt  kitüntet,  aV,  ő  meg
előzőjét  sokkal  felülmúlni  láttatik.  Az  ő  attitudejs'i  is  lerajzoltattak  's 
metsze t tek ,  ámbár  nem  mindenkor  szerencsésen,  Perow.x  és  Ritter  által 
(Mén.  Frankf.  1809).  Kevesebb  szerencsét  teve  ezen  ábrázolatok  utána
zásában  Bürger  Eliza.  A'  férjti  mivészek  közt  csak  az  Amerikában  meg
holt  Seckendorf  urat  (ligy  nevezett  Patrik  Peale)  esmérjük  ,  ki  a'  maga 
mimicai  állásait ,  leczkékkel  kisérve,  némelly  helyeken  mutogatta. 

A T T R A C T I O ,  vonszódás,  egy ,  az  egész  világi  testek!  között 
kölcsönösen  uralkodó  e r ő ,  meliy  által  azok  egymáshw.  húzódnak.  Kö
zönségesen  elesmert  erő  ez  ,  minden  tapasztalások  után  is.  Az  az  erő, 
mellyel  a'  nap  a1  mi  földünket  és  minden  planetájit  maga  körül  tartja, 
csak  az  az  erő  ,  a'  mellyel  ezek  a'  könyvek,  asztal  'sat.  körülem  a'  föl
dön  nyugszanak.  Az  égi  és  földi  vonszódás  mind  ugyan  azon  attractio 
munkalatja.  E'  szerént  e'  földön  minden  testek  a'  főid  középpontjára  vo
natván  ,  a'  föld  (vízszint  menő)  felületére  függőleg  esnek  ,  's  csak  az 
igen  nagy  hegyek  szomszédságában  (húzatván  ezen  hegyektől  is  félre) 
hajlanak  el  igen  keveset  ettől  az  iránytól.  A'  tenger  vize  húzódik  a' 
holdtól  's  innen  van  felfeltolódása,  a'  tengerjáték.  Az  égen  a'  leg
kisebb  mozgás  változásait  az  attractio  törvényeiből  pontosan  ki  lehet 
előre  számlálni.  Már  a'  görög  természettudósok  említették  az  attractiót. 
Copernicus  és  Tycho  feívevék  azt.  De  Kepler  széles  és  mély  elméje 
bátorkodott  legelőször  állítani,  hogy  ez  az  erő  minden  testekben  közön
ségesen  megvan.  Cartesius  minden  titkos  erőket  megvetvén,  ezt  is 
igyekezett  a'  természeti  tudományból  kiküszöbölni.  De  Newton  vissza 
te t te  ezt  az  ő  örökös  jusaiba  's  törvényeit  meghatározta:  l'hilos.  na
turális  principia  mathematica.  Nem  különben  gothai  astronomus,  major 
Zách  (hazánkfija),  a'  függő  ónnak  a'  hegyek  miatt  való  eltéréséről: 
^IJ'atlraclion  des  montagnes  svr  le  fils  a  plotni,  Avignon  1814.  A'von

^  szó  erőről  Kant  után  az  ujabb  metaphysicusok  kezdtek  okoskodni. 
De  legmesszebb  mentek  ennek  szemlélésében  az  uj  természetphilosophu
sok ,  Schelling  öszverakásai  u t án ,  a'  ki  ezt  a'  világot  cnnstriuíló 
negativa  (ideali.?) erőnek  lenni  mutatta  meg; a 'mikor  az  elszélesztő,  az  ex
pansiva  e r ő ,  annak  positivája.  Még  ezen  elfejtésekkel  sem  nézhetünk 
pedig  az  attractio  valóságába.  Mivel  a'  vonszódás  egy  pontra  irányo
y.ódik  mindég  :  természetszerént  mint  egy  pontot  ngy  kell  ezt  legelő
ször  is  eredetiképen  (elemeníarifer)  felvenni,  és  a'  szoros  mathesisi  ren
det  t a r tván ,  ngy  kell  annak  további  viszonyait  's  öszvetételeit  elfejteni. 
Mi  csudálatos  következetei  lehetnek  az  illy  szoros  elfejtéseknek,  mellyek 
által  a'  természet  értésébe  mélyebben  hathatunk,  meg  lehet  látni:  ,,/'W
ma  elementa  matheseos  intensorum^  constructa  per  St.  Xyiry.  Cassoviae 
1 8 2 1 . " • iV. /. 

A T T R I B Ú T U M , 1) legközebb értelemben minden, kivált tisztele
tes sajátság, melly valakinek tulajdoníttatik vagy tnlajdönittathatik; 2) 
a1 képző , különösen a' képfaragó (szobrász) mivészségben a' s^mbo



ATTRIBÚTUM  481 

hunnak  vagy  jelképnek  egy  n e m e ,  mi  által  valamelly  tárgy"  vagy  meg
fogás  jeleztetik  meg ,  még  pedig  a'  mefogással  öszveíüggő  j e lkép ,  azaz, 
oliy  t á r g y ,  melly  mint  valamelly  megfogás  vagy  históriai  környiilmény 
jele  bizonyos  figurával  azért  köttetik  öszve,  hogy  ezen  öszveköttetés 
amazok  jelentését  tökéletesen  kifejezze  vagy  értelmét  könnyebbé  tegye. 
Az  attribútumok  használása  és  szüksége  a'  képző  mivész.ségben  ennek 
korlátosságán  alapul  valamint  a ' lelki  tulajdonságokés  megfogásokra  néz
v e ,  főkép  midőn  azokat  mint  valamelly  önlétü  valót  kell  ábrázolni  (mint 
p.  o.  ha  az  erőt  m a g á t ,  nem  pedig  meghatározott  személy  erejét  kell 
ábrázolni) ,  ugy  szinte  különös  környülmények  és  históriai  tettek  ábra . 
zolásában  és  megjelezésében,  niellyek  magokban  véve  látható  ábrázolá
sokban  (valamelly  öszvetett  cselekedet  ábrázolása  által)  láthaíósittathat
nak.  Mert  az  ábrázolás  j e l e i ,  mellyeket  a'  képző  ntivészség  használ, 
már  magokban  határozottabbak,  hogysem  valami  szellemit  vagy  közön
ségest  jelezhetnének,  a'  honnan  nem  oliy  é r the tők ,  mint  a'  ppésisben 
a'  s z ó ,  melly  a'  megfogásnak  tétetik  jeléül.  Már  magának  az  emberi 
alaknak,  mellyet  leggyakrabban  használ  a'  képző  mivészség  szellemi  tu
lajdonságok  és  megfogások  érzékitésére,  határozottabb  érzéki  jelentése 
van,  hogysem  általa  valamelly  szellemi  tulajdonságot  kifejezni  vagy  va
lamelly  közönséges,  több  egyes  lényeket  magában  foglaló  megfogást 
személyesíteni  lehetne  (az  idézett  példa  szerént  az  erő  által  megkülön
böztetett,  alakban  csak  az  az  erős  férjfit  láthatnék);  más  tekintetben  is
mét  közönségesebb,  a z a z ,  nem  elegendő  valamelly  történet  vagy  poesis 
adta  charactert  a'  felcserélés  vagy  félreértés  veszélye  nélkül  kifejezni, 
annyival  inkább,  midőn  az  valamelly  holt  tárgy  vagy  collectiv  megfogás 
személyesitésében  ál l ,  p.  o.  Duna ,  Pest.  A'  honnan  az  ábrázolt  figura 
jelentésének  megfejtésére  bizonyos  külső  szerek  szükségesek,  's  e'  czélra 
oliy  tárgyak  választatnak  ,  mellyek  az  ábrázolandó  tárgyakkal  és  meg
fogásokkal  bizonyos  belső  sziikségesképi  öszveköttetésben  állnak  vagy 
valósággal  hasonlanak  azokhoz,  majd  ollyanokat,  mellyekkel  azok  a' 
szokás  és  köz  megegyezésnél  fogva  függenek  öszve.  Az  utóbbiak  ama' 
tulajdonságok  és  környülmények  jelei  gyanánt  használtatnak,  és  a'  figu
rához  azért  kapcsoltatnak  (onnan  at t r ibútumok),  hogy  a1  netalán  vala
melly  tekintetben  még  határozatlan  jelentését  meghatározzák  ,  a'  lehető 
kétértelműséget  eltávoztassák  's  valódi  jelentésére  annál  könnyebben  ve
zéreljenek.  Azx  elsőket  létalapos,  a'  másodivndbelieket  történetes  vagy 
Önkényes  attribútumoknak  nevezhetni.  Létalapos  attribútumoknak  vé
tethetnek  ollyan  tárgyak  i s ,  mellyek  már  magokban  téve  jelezők  (jelké
pek) ,  p.  o.  a'  méh  jelképe  a'  szorgalomnak,  a'  mák  jelképe  az  álom
nak ,  a'  kigyól.arika,  korona ,  királyi  páleza.  De  kiváltképi  értelemben 
's  a'  müdarabbal  legmegegyezőbbleg  azon  jelképek  neveztetnek  attribú
tumoknak  ,  a'  mellyek  valamelly  figurával  való  öszveköttetések  által  lesz 
nek  jelezőkké,  vagy  annak  épen  ezen  külíniös  jelentést  ad ják ,  magok 
ban  téve  pedig  érthetők  nem  volnának  ,  's  a'  honnan  mintegy  a'  figura 
hoz  tar toznak,  p.  o.  a'  geniusok  szárnyai ,  Harpocrates  száján  az  ujak 
Mert  illy  módon  az  attribútum  nem  mint  külső  pótlék  jelenik  meg,  ha 
nem  szinte  egybeolvad  a'  figurával,  's  a'  müdarab  szükséges  egységébe 
áll.  A'  történetes  attribútumok  történetes  öszveköttete'sen  alapulnak,  p . o 
a'  kigyó  mint  a'  gyógymivészség  je lképe ,  a'  vasmacska  (horgony)  a'  re 
m e n y é ,  a'  mérő  az  igazságé,  a'  pálmaág  a'  békéé ,  a'  kereszt  a'  hi té 
A'  mondottakból  könnyen  á ldathatni ,  miért  szokott  az  attribútum  ki
váltkép  az  allegóriái  és  symbolicns  ábrázolatokban  előfordulni  's  a'  figu
rákat  magokat  gyakran  allegoriaiakká  emeli  ;  mert  ezen  ábrázolatok  — 
mint  altaljában  a'  phantasiaképek  a'  históriaiaknak  ellene  téve  —  az 
eleven  individualitás  hijával  vannak,  honnan  a'  mivész  attribútumokhoz 
folyamodni  kénytelen.  Az  attribútum  czélja  tehát  csak  a z ,  hogy  vala
melly  tá rgy  jelentését  megfejteni  segélje,  nem  pedig  hogy  magában  áll
jon  's  a'  figura  characteristicus  kifejezését  elkerülhetővé  t e g y e ,  mi  ál
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tal  annak  valódi  jelentése  lealáztatnék.  Sót  inkább,  mennyire  a1  tartás, 
a r c z ,  tes ta lkat ,  sz in ,  főképen  pedig  a'  képvonások  és  tekintetek  által 
lehetséges ,  magának  a'  figurának  kell  jelentenie  characterét ,  's  a'  mi
vész  annál  nagyobb  fenségben  mutatkozik,  mennél  inkább  önmagokat 
fejtik  meg  figurájl,  's  a'  szájokat  mintegy  megnyitó  attribútumot  elke
rülhetik,  vagy  legalább  annyira  közel  állanak  attribútumaik  jelentéséhez, 
hogy  azoknak  charactert  kívülről  vagy  mellékinivek  által  adni  nem  szük
séges.  A'  honnan  p.  o.  a'  Szent  Lélek  eláradá.sában  ,  Forster  észrevétele 
szerént ,  a'  lelkesülésnek  már  az  apostolok  arczain  festékezni  kel l ,  nem 
csak  lángf'ormában  lebegnie  fejeik  felett.  Sokszor  a'  mivész  korlátossá
gán  is  alapul  az  attribútumok  használása,  a'  genialis  míVész  ellenben 
mind  ezen  akadályokat ,  mellyeket  amaz  el  nem  kerülhet,  természetes 
indítványok  (motívumok)  elrendelése  és  feltalálása  (midőn  nem  csupán 
egyes  figurának  ábrázolása  forog  szóban),  mindenek  előtt  pedig  characte
risticns  kifejezés  által  meggyőzi.  Egyetlenegy  eset  van,  hol  az  attri
bútum  használása  vulamelly  környiilménynek  vag3:  cselekedetnek  látható 
ábrázolása  felett ,  melly  általa  jeleztethetik,  elsőbbséget  érdemel,  la  t.  i. 
az  attribútumok  által  való  jelezés  és  látható  kivitel  között  választás  en
gedte tvén,  a'  látható  kivitel  érdekletlen  volna  's  a'  néző  diszérzését 
megsértené,  vagy  a'  látható  cselekedet  maga  magát  meg  nem  fejtené. 
De  hol  a'  mivésznek  attribútumra  sV.üksége  van ,  ott  a'  létalapos  elsőbb
séget  érdemel  a'  történetes  felett.  Mert  noha  az  attribútumnak  nem  kell 
mindennek  lennie  —  akkor  a'  figura  semmi  volna  —  a'  kifejezésnek  mind
azáltal  gyániolul  szolgáljon.  De  annál  több  kifejezés  és  elevenség  van 
benne,  mennél  létalaposabb, 's  annál  hidegebb,  mennél  nagyobb  önkényen 
alapul.  Az  attribútumnak  ezen  czélja  világosságot  és  keresetlenséget  is 
kivan.  Az  is  a'  létalapos  attribútum  elsőbbségéhez  tartozik  a'  történe
tes  fe le t t ,  hogy  amannak  értelme  közönségesebb,  ezt  pedig  csak  ott 
é r t ik ,  hol  a'  különös  megegyezés  vagy  szokás ,  melly  különbféle  hely
beli  's  gondolkozás!  sajátságoktól  vagy  más  történetes  kőrnyülményektől 
függ ,  uralkodik.  Végre  a'  müdarabnak  külső  formája  megkívánja,  hogy 
az  a t t r ibútum,  bár  történetes  legyen ,  a'  figurának  térbeli  iránylatival 
kellemes  és  eleven  öszvéhangzásba  hozassék.  Az  attribútum  választásá
ban  's  elmés  öszvekötésében  figurájávalmutatkozik  a'  mivész  elmésségc, 
leleményes  e re je ,  izlete  's  plasticai  vagy  képírói  elrendeléstehetsége 
nagy  mértékben  ,  jóllehet  nem  tagadhatni,  hogy  a'  mivészek  e'  részben 
többnyire  nemzetek  ízlésétől  és  characterétől  függenek,  mert  nem  cse
kély  számú  jelképeket  nyelvek,  vallások  és  poésisektól  nyernek,  mellye
ket  közönséges  érthetőségek  miatt  ügnrájik  megfejtésére  alkalmaztatni 
's  azoknak  saját  lelemények  felett  elsőbbséget  adni  elhatároztatnak.  Az 
attribútumok  nagy  része  tehát  e'  szerént  történetes,  's  e'  miatt  az  a1 

mivész  szerencsés,  kinek  nemzete  jelképei  választásában  a'  dolgok  belső 
öszvefüggését,  névszerént  a'  szellemi  és  érzéki  tárgyak  belső  rokonsá
g á t ,  könnyen  's  biztosan  eltalálja;  attribútumai  sokkal  több  jelentés
sel  birandanak.  E'  tekintetben  a'  régi  és  ujabb  mivészség  ábrázolatjai 
között  szembetűnő  a'  különbség.  Mert  az  első,  névszerént  a'  görög  mi
vészség,  szemléletes  gondolkozásmódon  alapulván,  melly  az  érzékiben 
a'  szellemit  fellelé  's  ábrázolá  és  szorosabb  ösz  vek  Áttétesében  a'  termé
szettel  annak  mélyebb  jelentését  jól  felfogá,  mi  által  a'  görög  müdara
bok  a"  szükséges  és  természetesnek  színét  megnyerek  ,  attribútumaiban 
is  sokkal  nagyobb  jelentésű,  több  erővel  bir  és  természetesebb  (Így  p  n. 
a'  villám  és.  mennykő  Jupiter  kifejezését  rejti  magában);  az  ujabbak  pe
d i g ,  a'  kik  nézete  inkább  az  értelmen  alapul,  a'  szellemit  szorosabban 
elválasztá  a'  tes t i tő l ,  ennél  fogva  kevesbbé  költői,  a'  kik  mivészsége 
tehát  inkább  a'  szellemitől  jő  's  az  által  inkább  allegoricussá  lesz,  min
den  sphaerákban  keresik  a'szelleminek  jelezésére  a ' jelképet  's  gyakran 
•csupán a' történetessel megelégedni kénytelenek, melly sok jelentésű és 
hideg többnyire. A' görög és romai mivész, kinek flguráji már magok
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ban  olly  individualisok  és  elevenek  voltak  ,  azoknak  megfejtésére  szám
talan  nagy  jelentésű  és  kellemes  jelképekkel  b i r t ,  mellyeket  vallása  szen
tele  nieg  's  mythologiája  szolgáltata  kezéhez.  A'  Keresztények  egysze
TÜ  vallásbeli  nézete  e'  részben  a'  mivésznek  kevesbbé  kedvez,  's  at tr i
bútumainak  nagy  r é sze ,  ha  csak  a'  régitől  nem  kölcsönözi,  történe
tes  's  érthetőségek  nem  közönséges;  sót  az  utóbbiak  iránt  antik  érzés 
híjával  vagyon  a'  közönség.  Hasonlítsuk  oszve  p.  o.  a'  görög  istensége
ket  és  attribútumaikat  az  ujabbak  allegóriái  személyeivel  vagy  az  evan
gélisták  és  martyrok  ábrázolatjaival,  kikhez  majd  csíptető  fogót  (Sz. 
Apollónia),  majd  rostélyt  (Sz.  l .őr incz) ,  majd  kereszti t  (Sz.  András) 
vagy  egyéb  ,  a'  legendából  vett  kínzó  szert  kellé  mellékelni  személyes
ségek  jelentésére.  Az  attribútumok  használása  a'  képző  mivészségben, 
főképen  a'  történeteseké,  egy  i  c ö n o l ó g i á t ,  a z a z ,  régi  és  uj  mivészek 
által  használtatott  attribútumok  és  jelképek  gyűjteményét  szükségessé 
teszen.  Tökéletes  még  mind  eddig  nincs.  Egy  próbája  Watele t  és  L e 
vesque  aestheticai  szókönyvében  az  iconologia  czikkelybcn  látható.  — 

. A '  mi  egyébiránt  a'  poésist  illeti,  a'  mondottakból  kiviláglik,  hogy  az , 
mivel  közvetetleniil  kifejezheti,  mit  a'  képző  mivészség  természetes  kor
látossága  miatt  csak  jelezhet ,  lemondana  elsőbbségéről  a'  mivészségek 
közt  's  méltóságáról  megfeledkeznék,  a'  képző  mivészség  hatását  még 
sem  érné  e l ,  ha  valamelly  tárgyat  vagy  megfogást  a'  festéstől  kölcsö
nözött  érzéki  attribútumok  által  személyesíteni,  vagy  épen  öszveköttet
lenül  halmozni  akarná  ezen  attribútumokat.  A'  honnan  Herder  Horat ius 
esmért  ódájában  (I,  35)  Fortuna  leírását  méltán  nevezi  fagyos  composi
t iónnk,  nielly  a'szabadabban  teremtő  pliantasiát,  melly  á l ta l ' s  a'  melly
nek  számára  teremt  a'  kö l tő ,  nem  érdekli.  Előtte  ne  számláltassanak 
fel  egymás  mellett  megálló  's  nyugvó  téres  formák,  mellyeket  a'  lélek, 
mint  a'  látható  képben,  egy  tekintettel  fel  nem  foghat;  előtte  inkább 
mintegy  támadni  's  elevenen  kell  hatni  az  alakoknak.  Tulajdonkép  te
hát  a'  poesisben  szorosb  értelemben  vett  attribútumok  nincsenek  ,  azaz, 
a'  tárg}'  vagy  meglógáshoz  kapcsolt  je lképek,  mellyeket  a'  személyes 
ábrázolásra  (p.  o.  a'  szerencséjére)  alkalmaztatni  kellene,  mivel  i t t , 
mint  a'  képző  mivészségben,  megfejtésre  nincs  szükség.  —  Végre  3)  á' 
logicában  's  a '  szorosabb  phil.  nyelvszokásban  a t t r i b ú t u m o k  olly 
viszonylatok,  mellyek  mint  létalapos  bélyegek  következései  mindenkor 
valamelly  megfogásnak  tulajdoni  ,  p.  o.  a'  mozoghatóság  az  ember  meg
fogásáé,  mint  létalapos  bélyegének,  az  állati  testnek,  következése.  /. 

A T Y A F I  (agnafai),  valakinek  legközelebb  rokonja  atyai  részről. 
Vö.  ROKONSÁG; 

A T Y A I  H A T A L O M  {patria  pofesías),  a '  szülék  jnsa  gyermekeiket 
nevelni  's  ezek  cselekedeteit  és  jószágait  igazgatni.  Az  atyai  hatalom 
természetes,  melly  a'  szülék  természeti  's  a'  társaság  czéljaival  meg
egyező  kötelességéből  ered,  gyermekeiket  nevelni,  's  magán  a'  nemzésen 
alapul,  és  polgár i ,  mellynek  tárgya  a'  jószág  's  az  abban  való  örökösö
dés  ;  de  a'  természetes  atyai  hatalmat  is  bővebben  "megmagyarázta  és 
megerősítette  a'  magyar  törvény.  E'  szerént  a'  szülék  tartoznak  gyer
mekeiket  jól  nevelni,  különben  a'  vármegye,  városi  vagy  kerületi  tanács 
és  a'  magyar  királyi  helytartó  tanács  által  megfenyíttetnek.  A'  szülék 
megbüntethetik  gyermekeiket,  ha  törvényes  korúak  i s ,  sőt  be  is  zárhat
j á k ,  a'  csintalanokat  pedig,  a'  kikkel  a'  szülék  nem  boldogulhatnak,  a' 
polgári  törvényhatóság  fenyíti  meg.  A'  szülék  gyermekeiket  magok  he
lyett  kezesül  is  adhatják,  's  gyámatyákat  rendelhetnek  nekik.  A'  gyer
mekek  saját  jószágával  főképen  szükség  idejében  szabadon  élhetnek,  sőt 
a'  gyermekek  szegény  szüleiket,  ha  módjok  vagyon  benne,  éltek  napjáig 
segíteni  is  tartoznak.  Ha  az  egyik  vagy  másik  házas  társ  meghal ,  a' 
hátramaradott  annak  jószágával  a'  gyemiekek  tökéletes  koráig  minden 
számadás  terhe  nélkül  szabadon  bánhatik;  de  az  özvegyasszony,  ha  ismét 
férjhez  megyén ,  számot  adni  tartozik.  A'  szülék  a'  magok  jószágait 
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megterhelhetik,  sőt  el  is  adhatják.  Némelly  esetekben  osztályra  is  kin
szeri thet ik,  valamint  viszont  a'  gyermek  is  sziilejiket.  (L.  OSZTÁLY.)  A' 
természetes  atyai  hatalom  mind  a'  két  szülét  egy  iránt  illeti;1  de  a'  polgá
ri  az  atyának  halála  után  a'  nagyatyára  szál.  Atyai  hatalom  alá  az 
unokák  is  tar toznak,  ha  sziilejik  meghaltak  vagy  az  atyai  hatalmat 
nem  viselhetik.  Meszünik  az  atyai  hatalom:  természetes  halál  által, 
polgári  halál  á l t a l ,  a'  millyen  p.  o.  a'  fogság,  becstelenség,  de  ez  meg
szűnvén,  ismét  helyre  á l l ,  a'  hütelenség  szennye  és  ha  a'  szülék  iiieg
tébolyodnak.  Megszünteti  azt  továbbá  a'  törvény hatóság,  ha  a'  gyerme
kek  rosszul  neveltetnek;  megszűnik  az  osztály  által ,  inert  u'  kiosztott 
jószágra  nem  leszen  többé  jusok;  a'  felszabadítás  állal,  ha  a'  különben 
törvényes  korú  gyermek  maga  magát  tartja  e l ;  a'  kiházasitas  által,  mert 
akkor  a'  nő  férje  nemzetségébe  megyén  által.  Megszünteti  azt  végre 
egészen  a'  tökéletes  kor,  de  a'  mdly  által  azonban  a'  természetes  ösz
veköttetés  el  nem  szaggattatik.  J'A; 

A T Y S  v .  A T T Y S ,  i )  Cybele  kedveltje,  megszegvén  fogadal
mát ,  mellyet  a ' t i sz ta  életről  tőn  az  istennének,  büntetésül  önmagát  meg
fosztotta  férjfinságától  (L.  CYKKI.K).  2)  Croesusnak,  Lydia  királyának, 
fija,  szivérdeklő  példája  a'  gyermeki  szeretet  hatalmának.  A.  néma 
vo l t ;  de  egy  katonát  Croesus  ellen  kardot  rántani  látván,  annyira  meg
erőltette  magát ,  hogy  nyelve  azon  piiiantatban  szabaddá  l én ,  's  ezen 
szókat  kiáltá:  „Vitéz ,  ne  öld  meg  Cruesust!" 

A U U A I N K  (droit d')  azonjusa a7  hscusnak  Francziaországban, melly 
szerént  minden  az  országban  megholt  idegennek  vagyonját  a"  végrende
lési  's  végrendelésnélküli  örökösök  kirekesztésével  elfoglalta.  Hajdan 
ezen  minden  vendégszeretetet  megsértő  jus  minden  európai  országokban 
gyakorol tatot t ,  de  csak  Fraiicziaország  élt  vele  egész  az  ujabb  időkig. 
Ez  azonban  némelly  németországi  tartományokkal  kötött  egyezségek  ál
tal  az  ujabb  időben  eltöröltetett,  's  Aug.  6.  17ÜO  a 'nemzet i  gyűlés Fran
cziaországban  eltöröl  te  tését  végképen  elrendelte.  Tk. 

A i) B K R  (D.  F.  E.)  ,  hires  íránczia  operaszerző  's  a'  párisi  t ré
fás  daljátékoknak  egyik  foistápja.  Első  szerzeménye  volt  „ L «  jíeige'' 
(a '  hó),  melly  Németországon  és  nálunk  is  kedvet  talált.  „ E m m a "  é s „ l . e o 
cad ia"  nevű  darabjai  német  játékszíneken  még  meg  nem  jelentek,  de  a' 
„Convert  a  la  cour^  és  , , / .e  mafon"  czimü  darabok  köz  tetszést  nyer
tek.  Muzsikája  csinos  és  hellyel  igen  kedves,  a'  társalkodási  muzsika 
körén  azonban  nem  igen  emelkedik  feljebb  's  igy  nyilván  mutatja,  hogy 
az  ujabb  franczia  hangmesterek  szerzeményeikben  egyedül  csak  ujak 
és  szembetűnők  iparkodnak  lenni.  írása  módjában  Boyeldieut  's  a'  fran
czia  operai  muzsikát  ltossiuival  igyekszik  egyesíteni.  Legnjabb  szerze
ménye  a'  „Horticii  n é m a "  melly  mindenütt  nagy  kedvességet  nyert. 
Egyéb  környülméiiyeiről  tudományunk  nincsen.  J. 

A U S R V  n  K  M  o  N T n  i n i K R,  franczia  lovag  V. Károly  király  idejé
ben,  kit  a ' rege  szerént  hadi  pajtása Richárd  de  Macaire  1371  orozva  meg
gyi lkol t ,  a'  mi  az  által  tudódott  k i ,  hogy  Aubry  kutyája  a'  gyilkos
n a k ,  valahányszor  látta  ,  neki  rohant.  Macaire ,  monda  a'  király,  ez  a' 
kutya  vádol ,  ordaliuni  szerént  kell  magadat  kitisztítanod.  Macaire  el
vesztette  ügyé t ,  a'  gyilkosság  rásült.  Ezen  anecdotából  Gnilbert  Pixe
recourt  drámát  készített.  Németre  francziából  Caslelli  fordította  igy  : 
„l)er  fftttid  des  Atttiry  de  Montdidier  ot/er  derítti/rí  liei  HnndyJí  A'  német 
játékszíneken  e'  kutya  felelt  egész  zaj  támadt.  Többnyire  igen  jól  meg
tanított  uszkár  jővén  a'  színié  ,  szörnyű  nép  tódult  mindég  a'  já ték. 
ia  's  a'  község  nem  csak  tapsolt  a'  ku tyának ,  hanem  ki  is  hitta. 
Ennél  fogva  egész  játszó  szentély  gyanánt  vévé,  a'  mi  a'  játék
szini  mivés/séget  kényesebben  leifogókat  sér tet te ,  's  a'  zajra  csnfolás, 
gúny  következett.  Mindenik  párt  tul  csapott.  Lehetetlen,  hogy  a'  kutya 
hűsége  ne  érzékenyítse  a'  nézőt ,  csak,  kiinni  nem  kell.  Ettől  tartástól 
udvari  játékszíneken  sokáig  nem  engedek  neki  a'  niivészi  dicsőségben 
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való részvételt. Bécsben csak más mellékszinen jelent meg. Azonban 
1810 Sept. a' berlini királyi theatrum megkezdé 's a' weimari nagyher
czegi követte. G ö t h e , mint ennek igazgatója , kutyát épen nem akar
ván látni mivészek között , de nem is hátrá l ta thatván, az igazgatóság
ról a' játék kezdete előtt lemondott , mellyre az ujságlevelek Schiller
nek Göthéhez irt ezen versét : 

Der  Schein  snll  nie  die  Wirklichkeit  erreichen 
Ind  siegl  Natúr,  so  muss  die  Kunst  entweic/ien, 

parodiázva igy alkalmaztalak : 
JJem  Handeslall  snll  nie  die  ISühjie  gleichen 
Und  knmmt  der  l'udel,  muss  der  üichler  weiehen. 

Ezolta udvari játékszín csakugyan nem engede kutyát együtt kiállani 
emberekkel, hanem némelly más játékszínek igazgatóji nem olly magas 
pontii mivészkedok. Pénzt hajt be e' darab 's ada t ják , ha a' gúny azt 
mondja is ellenek, hogy azzal a' játékszini mivészségben aera canina 
kezdődik.  D.  G. 

A U C A R I U S , mintegy őkés , a ' magyar törvényben e ' magyar szó
tól ő k e , mellyel az ország némelly részeiben a' ludakat hívogatják. (L . 
LUDAS.) 

A U C K I J A N D (Willia^m Edén , bá ró ) , egy statusférjfiii, ki P i t t 
ministeriuina alatt nagy befolyással bírt és a' szárazföldi legfontosabb 
követségekre használtatott. Pályáját 1778 nyitá meg mint közbenjáró 
az anyatartomány ésr az insurgált colouiák között. Ámbár őt e' fon
tos követségben lord H o w e , sir Clinton, G. Johnston és lord Carlisle 
k isér ték , mindazáltal a' foganat nem felelt meg a' várakozásnak, mel
lyel e1 megkülönböztetett férjfiak talentumai iránt voltának, és Angliának 
nem marada hátra egyéb, mint az Amerikaniisok függetlenségét megesmér
ni. Később lord Aucklandnak mint parlamenttagnak nagy befol)'ása volt 
a' fenyítő törvények reforniálására, és Howarddal 's Blackstonenal 
együtt egy uj politiai alkotmány organisálására 's a' tömlöczök jobb 
elintézésére. Azután ama' fontos hivatalt , az irlandi statustitoknoksá
got , 1785 pedig a' franczia udvarnál való követséget n y e r é , hogy leg
közelebb valami kereskedési tractatust eszközöljön, melly 1786 véghez 
is ment. A' franczia revolutioi háború első éveiben egy rendkívüli kö
vet fontos hivatalát viselé a' németalföldi generalstatusoknál, és mint il
iyennek a' legnagyobb befolyása volt á'inind inkább inkább öszvebonyo
dó történetek zajában vehető intézetregulákra. Visszatérte után a' par
lament vizsgálat alá veté az ő magaviseletét és, azt hibátlannak iiélé. 
Meghala 1814. 

A O C T I H , 1. S Z E R Z Ő. 
A ii D , O I I I I K , egy Bengaliához, tartozó 's a' britanniai kel. indiai 

társaságnak adózó ország , a' Ganges két partján (a' k. sz. 25—30= kö
z ö t t ) , üuabbal együtt 3000 nsz. mfld. n a g y , 's 5 mii. lakosa van. 
Némellyek Aud nag}ságát 950 nsz. mfld, a' lakosok számát pedig 3 mii. 
teszik. Kz a' tartomány gazdag indigóval 'sat. Az audi sultán 10,000 
emberből álló britanniai sereget tart és jövedelméből, mell}' 12 mii. tal
lért teszen, a' kereskedő társaságnak 4 '/a mii. tal. fizet. Az egész ország 
legnevezetesebb városát és várát Allahabadot az említett kereskedői tár
saság birja felsűségi jussal. A' szent városban Audban a' iGoggránál 
egy hires Industeinplom és Aureng  Zeb nagy mecsete áli. Az 
audi shah , Saadet Aly, vagy Ilaider Shah , Abulmusaffir titulussal 
(megholt Oct. 20 1827), az ő lucknowi könyvnyomtató műhelyében 1822 
e gy pompás munkát: ,.1/e/V  Culsum.}'' vagy „7VÍC  seren  seas,  a  dictio
nary  and  grammar  of  the  persian  language,  by  II.  Maj.  the  king  nf 
Oude'"  (7 köt.) nyomtattatott és adott k i , mellyből a' kel. indiai tár
saságnak több darabiikat küldött , hogy Európában ossza ki. A' bé
c s i , gottingai, rostocki, hal le i , leipzigi, jenai universitasok, valamii.i 
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a'  ber l ini ,  dresdai  és  müncheni  kir.  könyvtárak  is  kaptak  belőle  exem
plarokat.  Ezt  a'  szókönyvet,  melly  6  kötetben  22,862  czikkelyt 
's  a'  7  kötetben  a'  grammatirát  foglalja  magában,  maga  szedte 
öszve  és  a'  munkát  udvarának  tudósai  által  végeztette  el  a'  hegirának 
1237  (K.  ax.  után  1821)  észt.  Ez  tökéletesebb  a 'Meninskiénél;  mindazáltal 
hibázik  benne  az  európai  módon  való  philosophiaikidolgoztatás,  mellyel 
napkeleti  királyi  szókönyvirótól  nem  lehet  várni.  A'  fővárosnak  Luck
nownak  a'  Guntynál ,  mellyben  lakik  az  uralkodó  i s ,  300,000  lak. 
van.  L—ú. 

A U D A K U S ,  A U D I A N U S O K ,  1 .  A N T H R O P O M O R P H I T Á K . 
A I J D K R E R T  (Jean  Bapt i s te ) ,  a '  képíró  talentumai  's  a '  termé

szetvizsgáló  e3ineretei  a ' tökéletesség  nagy  mértékében  egyesültek  benne. 
Szül.  Rochefortban  1759;  18.  észt.  korában  Parisba  ment  a'  rajz  és  kép
irómivészséget  t anu ln i ,  's  igen  ügyes  miniatnrfestó  lett.  1789  megesmer
kedett  d'Orcy  (íigotal  ,  k i ,  mint  a'  természet  históriának  gazdag  kedve
lője  és  előmozdítója,  nagy  gyűjtemény  birtokában  lévén,  a'  legritkább 
darabok  festését  reábízta,  későbben  pedig  Angliába  és  Hollandba  kül
dötte,  honnan  számos  rajzolatokkal  tértvissza,  mellyek  Olivier  „fí is íoire 
des  i«s«cíes"ében  használva  vannak.  Illy  foglalatosságok  megkedveltet
ték  vele  a'  természethistoriát ,  's  nem  sokára  szenvedéllyel  adta  magát 
reá.  Most  néhány  munkák  kiadásához  l á to t t ,  mellyek  hírét  megalapi
ták.  Első  volt  .^Histoire  nnture/le  des  singes,  des  mnkis  et  des  gatéo
pitheques"  (Paris  1800,  fol.),  mellyben  mint  rajzoló,  rézmetsző  és  író 
egyiránt  mutatta  ügyességét.  A'  természethistóriai  ábrázolmányokra 
olly  igen  fontos  színes  nyomtatással  igen  buzgóan  foglalatoskodott, 
's annyira ment,  hogy  a1  réztáblára  minden  résznek  illető  színeit  alkalmaztat
ni  tud ta ,  's  az  által  a'  festésnek  bizonyos  neme  állt  elő  a'  lenyomatban. 
Ez t  még  az  által  tökéletesítette,  hogy  a'  vizfesték  helyett  a ' tartósb  olajfesté
k e t  hozta  használatba,  's  arannyal  is  nyomtatott,  mellynek  különbféle lép
csozetei  által  elérte  előképeinek  legragyogóbb  hatásait.  A'természethistória 
A.  munkáji  által  sokat  nye r t ,  mellyeknek  pompája  bámulatra  gerjeszt. 
Az  ő  .^Hislnire  des  cnhbris,  des  oise/iuxmnuches,  des  jacirmats  et  des 
j>romerops'í  (Paris  1802)ját  e'  nemben  legtökéletesbnek  tartják.  15  pél
dányt  arannyal  nyomtattak.  Ez  alig  vala  elkezdve,  A.  már  más  plamuno
kon  dolgo/.a,  mellyek  kivitelére  a'  leghosszabb  élet  is  alig  fogott  volna 
elegendő  lenni.  Megh.  1800,  alig  kezdvén  el  „Histoire  des  grinpereaux 
et  des  oiseaux  de  paradis"  czimii  munkáját.  Mind  a'  két  munkát  Desray, 
a'  kinek  birtokában  valának  a'  materialék  's  a'  bánásmódban  jártas  vala, 
dicséretesen  elvégezte.  A'  Levillant  afrikai  madaraihoz  szükséges  rezek 
nyomtatásat  a'  13ik  füzetig  A.  intézé. 

A U D I É N ' T I A,  hajdan  vallatás  's  az  ügynek  szóbeli  's  nyilvános 
előadása  a'  felsőbb  törvényszékeken,  nemkülönben  idézés  a'  felsőbb  tör
vényszék  elejébe;  most  diplomaticai  's  Országigazgatási  értelemben:  hoz
zájárulás  az  uralkodóhoz  vagy  felsőbb  országtisztekhez,  hol  idegen  ha
talmasságokért ,  hol  a'  saját  országfejedelemnek  hivatalból  előterjeszté
seket  tenni.  ?'«. 

Au  i»i T O R . ,  h a d i  ü g y v é d ,  törvénytudó  az  ezeredeknél.  Fő
tiszti  rangban  vagyon,  ő  hallgatja  ki  a'  vétkes  katonákat ,  az  ő  útmuta
tása  szerént  tartatnak  a'  hadi  közönséges  vagy  rövid  törvényszékek,  ő 
fejtegeti  a'  törvényeket,  magyarázgatja  azok  ér te lmét ,  a'  katonaság  pe
rét  ó  folytatja,  egy  szóval  az  e»;eredesnek,  a'  kinél  a'  törvényhatóság 
vagyon,  ö  az  orgánuma.  Az  ezredi  ügyvédnél  nagyobb  rangban  vagyon 
a'  várőrzeti  ügyvéd,  ennél  feljebb  való  a'  várnoki  ügyvéd  (Staísauditnr). 
Az  országos  fő  hadi  kormánynál  a'  törvényre  ügyel  a'  vezéri  ügyvéd. 
{Generulaaditor').  K.  K

A  cm  T O R ,  a '  régi  törvény  nyelve  szerénf  a '  törvényszék  birája 
vagy  küldöttje  a'  felek  meghallgatására,  szorosabb  értelemben  számadol
tató  tisztek.  Auditeur  du  chatelél  Francziaországban  tagja  volt  e'  tör
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vényszéknek  (Paris  városa  számára,  1.  í'HATKi.ér),  a'  kire  a'  csekélyebb 
személyes  ügyek  rövidutu  elintézése  50  frankig  bízva  vala,  a'  11  fel
sőbb  számoló  kamarájiban  Francziaországnak  (chambre*  des  vomptet')  a'  ta
gok  conseillers  mailrekre  és  "conseillers  auditeurökre.  Napóleon  is  hasonló 
felosztást  tett  a'  törvényszékekben  a'  conseillerek  és  jugeauditenrök 
köz t ,  melly  az  udvari  törvényszékeknél  most  is  fenáll.  Angliában  a' 
számadoltató  tisztek  neveztetnek  igy.  A'  fő  számoló  kamarának  neve 
tíf/lce  for  auditing  Úie  public  accounts.  A'  spanyol  törvényszékek  tag
jainak  neve  többnyire  oydores.  A'  pápai  hivataloknál  is  előfordul  ezen 
nevezet.  A'  hires  Rota  romána  tizenkét  tanácsosának  neve:  „Auditorcs 
sacri  palalii  apostolid,  vagy  Auditores  fíotae.ii  A'  pápa  financzcol
leginmában,  a'  camera  apostolicában,  mellynek'  elöljárója  a'  cardinalis
kamarás,  vagyon  egy  AuditorCamerae,  a'  ki  a'  kisebb  tárgyakban  a'  col
leginm  törvényhatóságát  gyakorolja.  Th. 

A U E R S T A D T  (melletti  csata)  Oct.  14.  1806,  1.  JENA  (melleti  csa ta . ) 
A U G K K  (Atbanase),  Parisb.  szül.  Dec.  12.  1734.  nyelvtudós.  Ele

jénte  a'  st.  roneni  collegitimban  ékesszóllás  professora,  azután  pap. 
DeNoé  püspök  fővicariusává  nevezte  's  néha  tréfából  igy  hi t ta:  Mon 
grandcicaire  in  partibus  Atheniensium  ,  mivel  az  abbé  ur  inkább  csak  a' 
görög  régiségek  tanulásaiban  élt.  Benne  a'  tudomány  igazi^ becsével  igé
zett.  Paris  közepében  egyszerűen,  szerényen  's  megvonva  viselte  magát , 
ment  vala  a'  feljebbre  verekedés  lázító  vágyától.  Mértékletes  jövedel
mét  szűkölködött  nemzetségével  osztotta  meg.  Azt  mondták  felőle,  soha 
sem  beszélt  májról  rosszat,  soha  sem ő  róla  ollyast  más.  Szíves  character. 
Tagjai  a'  felülírások  academiájának,  melly  ót  is  azok  kö/.é  számlálá, 
egviránt  szerették  és  becsülték,  annyira  híven  követte  mindenkor  nyílt 
szívű  egyenességre  alapított  tiszta  lelküségét.  Pedig  azon  urak  közt  sok 
a'  biti,  's  vélek  öszve  férni  baj.  Gyakori  önmegtagadás  nyújthat  csak 
néniellyíkével  békét.  A'  franczia  revolutio  kiütésének  illy  e m b e r t ,  ki 
csak  a1  szabad  Görögországban  élt  's  magát  lelkileg  táplál ta ,  forró  rész
vételre  kellé  lobbantani.  A'kiál tó  visszaélések  eltörlését  reménylte  's  igaz 
szabadságot.  Ezt  válását  monda  ki  nyíltan  több  írása.  Azon  iszonyok 
előtt  hunyt  e l ,  mellyek  ingóvá  tehették  volna  h i t é t ,  Febr.  7.1702.  Írá
sai  ,  részént  régi  nyelvekből  fordítások,  részént  politicai  tartalmúak,  ha> 
lála  után  maradottjaival  1794  jöttek  ki  Parisban  ,  26  kötetb.  A'  poli
ticaiak  közt  legjelesbek:  l'rojét  d'  édncatiun  publique,  préccdée  de  qtiel
gues  reflexióiig  sur  Vassemblée  nationale  1789  és  De  la  coristitution  des 
Komains  sousle*  rois  et'.au  tems  de  la  répubiique  1792.  Ezen  30  esz
tendei  szorgalma  ,  halva  volt  m á r ,  midőn  megjelent.  1).  G. 

A K K U  (Louis  S imon) ,  szül.  Dec.  29.  1772,  királyi  ccnsor  1820 
olta,  egyszersmind  tagja  a'  tudományok  academiájának  Parisban, 
azután  az  arademia  titoknokja,  jeles  criticus  ;  censori  hivatala  Franczia
ország  utraliberaliseinél  kedvetlenségbe  e j te t te ;  a'  külföld  igazságosb 
vala  iránta.  Napóleon  alatt  's  a'  respublica  idejében  alsóbb  hivatalok
ban  szolgála;  de  nem  sokára  elhagyá  hivatalát  's  tudós  honfijai  és  egy
koruji  Írásainak  bírálásába  ereszKedék,  a'  m i ,  minthogy  Ítéletét  sza
badlelküleg  nyilatkoztatá ,  sok  ellenséget  vona  reá.  De  jegyzéseit  ele
jétől  fogva  javalattal  fogadák  mind  azok  ,  kik  az  igaz  okokon  alapult 
gáncsot  méltatni  tudják.  Az  1802—3ki  ,,Dc'e«de  philnsophique^  czimii 
folyó  írásban  az  Oval  megjelelt  czikkelyek  az  övéi.  A'  „Journal  géné
r a t " . t ,  a'  „Speeíafe«r"'t  és  „Jounal  de  P empire<'t  is  segítette  muiiká
jival  és  sok  régibb  franczia  irók  munkájinak  uj  kiadásait  jegyzésekkel 
gazdagította,  mellyek  több  homályos  vagy  hibás  helyeket  megigazitnak. 
Boileau  és  Corneillere  ir t  magasztaló  beszedi  leghévebb  ellenségeit  is 
kielégítik.  Utolsó  tudományos  dolgozásai  magokban  foglalák  a'  poliH
cát  a'  ministeri  párt  szellemében,  's  habár  nem  javalandók  is  minden 
véleményei,  előadási  szép  tehetsége  becsülést  érdemel.  Janb.  1829  a, 
melancholia  erőt  vőn  ra j t a ,  's  A.  a'  Sajnában  végzé  életét. 
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A I T G E B . A U  (Péter  Ferenez  Káro ly) ,  Castiglione  herczege  's  Fran
cziaország  marsall ja ,  egy  gyümölcsárosnak  fija,  szül.  Parisban  1757, 
szolgált  mint  karabélyos  a'  franczia  armadiánál ,  azután  nápolyi  szol
gálatba  l épe t t ,  1787  letevé  magát  Nápolyban  mint  fegyveyforgatás 
(fechtirozás)  mes tere ,  's  onnan  1702  több  földijeivei  együtt  számkivette
tet t .  Ezentúl  mint  önkényes  (volantair)  az  olaszországi  armadiánál  szol
gál t  és  vakmerősége  's  belátása  által  hirtelen  felment.  1791  a'  pyre
nei  armadiánál  brigadéros,  1796  pedig  az  olaszországi  armadiánál  osztá
lyos  generálissá  té te tvén,  katonai  dicsőséget  szerze  magának.  Bevevé  a' 
juillesimoi  passusokat,  eifoglalá  Apr.  16.  a'  Piemontiak  besánczolt  tábo
rá t  Cevánál,  birtokába  tévé  magát  Casalénak,  rearobana  a'  lodi  hidra 
és  megvevé  azt  ostrommal  az  ellenséges  sánczolatokkal  együtt.  Jun. 
16.  általméne  a'  Po  vizén  ,  és  a'  pápa  truppjait  a'  cardinallegatussal 
és  a'  generalstabbal  együtt  foglyaivá  tévé.  Aug.  első  napjaiban  segítsé
gére  méné  Massenának,  egy  egész  nap  folytatá  a'  legmakacsabb  csatá
zásokat  egy  nagyobb  számú  sereg  ellen  's  elfoglaláj  Castiglione  falut, 
mellytől  herczégi  czimét  nyeré.  Aug.  25.  általméne  az  Etschen  és  vis
szavert  az  ellenséget  Itoveredóig.  Midőn  az  arcolai  napon  a'  colonnák 
csüggedeztek,  megkapá  A.  a'  zászlót,  az  ellenségre  rohana  i's  elvá
lasztá  a'  győzedelmet.  A'  törvényhozó  gyűlés  neki  ajándékozá  (Jan.  27. 
1797)  ezt  a'  zászlót.  Aug.  9.  generális  l íatry  helyett  a'  17il<  katona
osztálynak  (párisi  divisiónak)  vezérévé  tétetvén,  végre  hajtá  a'  IS  fructi
dori  hatalomtet te t ,  és  a'  megtizedelt  törvényhozó  testtől  a'  haza  sza
baditójának  köszöntetett.  1799  az  ötszázak  tanácsában  deputatusnak 
választatv án  ,  letevé  a'  commaiidót;  azután  Bonaparte  consultól  a'  hol
landi  ármádia  fővezérséget  nyeré.  Ő  a'  francziabataviai  armadiát  az 
Alsó  Rbenushoz  veze té ,  hogy  Moreau  előfogásait  segélje,  előnyomnia 
Frankfurton  tul  's  több  ízben  öszvekapott  a'  csász.  generálisokkal  válto
zó  szerencsével,  míg  a'  hohenlindeni  ütközet  véget  vete  a'  táborozásnak. 
Oct.  1801  generális  Victor  által  felváltatván,  hivatal  nélkül  maradt  1803ig, 
a'  midőn  a'  Bayonnenál  öszvegyült  sereget  kellé  vala  neki  Portugál 
ellen  vezérleni.  Minthogy,  ez  a'  menetel  elmaradt,  visszaméne  Parisba, 
's  Maj.  19.  1804  birodalmi  marsallá  és  a'  becsületlegio  nagytisztjévé  ne
veztetek.  Azon  évi  Júliusban  a'  spanyol  király  III.  Károly  rendezi
merét  küldé  neki.  1805  év  végén  a'  németországi  nagy  armadiának  egy 
corpusát  vezér lé ,  mellyet  a'  Brestben  az  ő  kormánya  alatt  egyesült 
truppok  képzettek.  Ő  is  eszközlé  azon  különbféle  szerencsés  előmene
te leket ,  mellyek  a'  posouyi  békét  szerzet tek,  Mart.  1806  pedig  eifog
lalá Wetz lar t  és  a 'körüle  fekvő  tájékokat,  mig  egy  nj  háború  ugyan  azon 
évben  ősszel  Príissiába  nem  hivá  ót.  Az  KVI.ACI  (1.  e.)  ütközetben  ka
pott  sebei  kinszeriték  Francziaországba  visszatérni.  Az  1811  év  első 
hónapjaiban  egy  armadiatest  vezérévé  tévé  őt  Napóleon  Spanyolország
ban.  Későbben  visszatért  onnan  és  hivatal  nélkül  maradt ,  mig  .Július
ban  1813  a'  Bavariában  felállíttatott  sereget  Saxoniába  vezérlé,  a'  hol 
részt  véve  a'  lipsiai  ütközetben.  A'  szövetségeseknek  Francziaországka 
nyomulásakor  Lyon  védelme  vala  reábízva.  XVIII.  Lajos  pairré  tévé 
őt.  Napóleon  megbukása  után  A.  egy  a'  maga  armadiájához  intézett 
kinyilatkoztatásban  kemény  kifejezésekkel  é l t ;  azért  is  Napóleon 
1815iki  kiszálásakor  árulónak  declarálta.  A.  mind  a'  mellett  is  Na
póleon  részére  nyilatkoztatá  ki  magát,  de  az  uj  történetekben  semmi 
munkás  réisz  nem  vett.  A'  király  visszajövetele  után  újra  megjelenek 
a'  pairek  kamarájában,  ott  iile  Ney  biráji  közöt t ,  azután  egy  ideig 
hivatal  nélkül  é l t ,  's  meghala  Jan.  11,  1816  a'  maga  la  houssaiei  jó
szágán  vizkórságban. 

A Ü O S S ,  1 .  A P S I S . A U G I A S ,  1. HKRCIII.ES. 
A u o s m i R c  (Augusta,  Agosta)  ,  fővárosa  Bavaria  felső  Duna  mel

lék!  kerületének,  1270tól  1806ig  btrodalonibeli  szabad  város  volt;  fik
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szik  a'  Wcrtach  és  Eech  k ö z t ,  szorosan  és  rendetlenül  épü l t ,  mindaz
által  vannak jó  épületei,  szép  és  saökő  kutakkal  diszes  közönséges  pia
czai  is  ;  házainak  száma  3690  's  a'  lakosoké  33,500,  kik  közt  mintegy 
13,000en  Evangelicnsok  ;  helye  a'  főbiztosságnak,  a'  váltó  főtöivény
széknek  és  egy  püspöknek.  Megjegyzésre  méltók  beiine:  a'  püspöki 
udvar  ,.  a'  hol  nyújtatott  be  1530  az  augsburgi  vallástétel;  a'  tanácsház 
aranyos  szálájával,  melly  egész  Németországban  legszebbnek  tartatik; 
a'  Fuggerei ,  melly  100  k ics iny ,  1519  a'  Fugger  testvérektől  építtetett 
és  a'  város'szegény  lakosainak  lakhelyül  szolgáló  házból  á l l ,  és  ezen 
gazdag  augsburgi  polgárok  nemes  lelkének  ölökre  emlékoszlopul  szolgál; 
a'  püspöki  templom;  az  a'  vizi  machina,  melly  tartja  az  egész  várost 
vízzel;  az  institutum  polytechnicum;  a'  cathoíicus  ifjak  seminariuma, 
mellyet  a'  király  1828  alkotott ;  a'  mivek  oskolája  és  a'  képek  gyűjte
ménye;  a'  fegyvertár;  selyem,  arany,  ezüst,  betűöntő,  ó r a  é s  muzsi
kai  eszközöket  készítő  'sat.  manufacturáji  és  fabrikáji.  Váltó  és  küldő 
kereskedése,  a'  mennyiben  a'  Béccsel  és  Olaszországgal  való  kereske
dés  az  idevaló  kereskedők  kezein  megyén  keresztül ,  igen  virágzó,  's 
egyszersmind  a'  déli  németországi  és  olaszországi  mivek  főpiacza  Augs
burg.  Az  idevaló  arany  és  ezüst  mivek  a'  külföldön  is  becsültetnek, 
's  az  i t t  lévő  fabrikákban  készült  rézmetszések  igen  szép  jövedelmet 
hoznak  be  a'  városnak,  mellyben  sok  tanító  in tézetek,  könyv  és  miv
gyüjteihények  's  ügyes  mivészek  találtatnak.  200nál  több  kereskedő 
házai  portékákban  és  váltó  czédulákban  26  mii.  ftnál  többet  hoznak 
észt.  forgásba.  —• Hogy Augsburg a' Romaiaknak azon tájékra lett mc, 
netele előtt Damasia nevet viselt volna, nincs bizonyosan megmutat
va; hanem annyi bizonyos, hogy Augustus császár K. e. mintegy 14 
észt. a' Vindeliciek meggyőzése után ott egy Augusta Vindelicorum ne
vű coloniát alkotott , mellyet a' mai Augsburg törzsökének lehet nézni. 
K. II. az 5ik száz. a' Hunnusoktol elpusztít tatott , azután a' franczia 
királyok felsősége alá jöt t és Nagy Károlynak Bavariai Thassilóval való 
háborújában ismét csaknem egészen lerontatott. A' franczia birodalom
nak felosztása után Augsburg a' sváb herczegek hatalma alá j ö t t , kik
tő l , kereskedés és mesterségek által meggazdagodván, szabadságát meg
vette , melly azután a' császároktól is megerősíttetett. Ekkor jutott a' 
város virágzásának legfelsőbb pontjára, 's Nürnberggel Augusta volt 
éjszaki Európa déli Európával való kereskedésének középpontja, míg a' 
15ik század vége felé a' Portugálok és Spanyolok felfedezései a' világ 
kereskedésének egészen más irányt nem adtak. 1368 a' nép alsó osz
tályai felzendülvén, az annakelőlte aristocratiai uralkodás formája demo
cratiává té te te t t , melly 160 esztendeig t a r t o t t , midőn a' patríciusok 
nemzetségei lettek V. Károly császár segítségével ismét hatalmasab
bak. Augsburg még most is főhelye a' német mivészi szorgalmatosság
nak. Itt állott fel 1818 a' kerületi polytechnica egyesület: A' mivészi 
és industrialis oskolák mivei minden esztendőben ki szoktak nézés vé
gett tétetni. Itt adatik ki a' hires  ^Allgemeine  Zeitung1' is és itt vau 
báró Cotta gyors könyvnyomtató sajtója. L—ú. 

A o c s n i l R i i i v. Á G O S T A I v A r, r. Á s T I': T E r.. így neveztetik az 
a' hitvallás, mellyet az 1530 Németországnak Augsburg vagy Ágosta 
Tarosában tartatott országgyűlésen a' Protestánsok a' császárnak és a' 
gyűlésnek a' protestáns karok és.rendek aláírásával megerősítve beadtak. 
Ezen hitvallást a' saxoniai választó fejedelemnek Állhatatos Jánosnak 
parancsolatjára Luther maga foglalta 17 czikkelybe Torgau városá
b a n ; de minthogy előadása igen heves volt, azt Melanchthon Filep ugyan 
a' választó fejedelem parancsolatjára és minden protestáns fejedelmek 
's theologusok megegyezésével újra kidolgozta. Ez a' kidolgozás Június 
25ikén az országgyűlésen beadatott és felolvastatott. Az eredeti irás az 
austriai császári archívumban találtatik, 's a' szerént nyomtattatott ki 
az az ausburgi vallástétel, melly Wittemberghen 1531 megjelent. Utóbb 
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Melanchthon  a'  maga  fejétől  iiémellyeket  megváltoztatott  benne,  's  e
zen  megmásolt  kiadás  1540  jelent  meg  nyomtatásban.  Ebből  származott 
a'  meginásolt  és  meg  nem  másölt  uugsbnrgi  vallástétel  között  való  kü
lönbség;  az  elsőt  a'  Lutheránusok  vették  b e ,  az  utolsót  pedig  a'  német
országi  Reformátusok,  kik  ez  által  hasonlóképen  részesültek  azon  ju
sokban,  mellyek  az  augsburgi  vallástételt  követőknek  a'  vallásbeli  béke
kötés  alkalmával  Németországban  adattak.  K.  J. 

A UG I J R . E S ,  olly  papok  Komában,  kik  a'  madarak  reptéből  és  szó
zat jából ,  if  villámból  'sat.  jövendöltek  's  az  istenek  akaratját  hirdették. 
Mind  a'  k ö z ,  mind  a'  külön  ügyekben  megkérdeztettek,  nagy  tekintet
tel  's  az  ország  dolgaira  különös  befolyással  bírtak.  Csupán  az  alio  die 
(más  napon)  által  meggátolhatták  a'  nép  gyűléseinek  folytatását  és  min
den  végzéseit  elronthatták.  Jóslatjaikat,  valamint  a'  jeleket  i s ,  mel
lvekhez  azokat  szabták  ,  uMgurii/moknak  nevezték.  Nyilván  való  augti
riumok  voltak:  1)  az  ég  tüneményei ,  mint  dörgés  és  villámlás.  Ezeknél 
a'  villám  feltűnésének  és  lesujtiisának  helyére  figyelmeztek.  Az  augnr 
magas  minden  felől  szabad  kilátást  engedő  helyre  (arx  templom)  ment, 
áldozás  és  innepi  könyörgés  után  fedett  fővel,  arcczal  keletnek  fordulva 
leült  és  botjával  (lituus)  kijegyezte  az  ég  az,in  tájékait ,  mellyeken 
észrevételeit  tenni  akarta.  Balról  szerencsés,  jobbról  szerencsétlen  je
lek  voltak.  2)  A'  madarak  szózatja  és  repte.  Az  ezekből  való  jóslások 
tulajdon  néven  aaípieiamoknak  mondattak  és  már  a'  Görögöknél  divat
ban  valának,  kik  a'  Chaldaeusoktól  vetlek.  Lassanként  tekintetek  an
nyira  n ő t t ,  hogy  a'  Romaiak  béke  vagy  habom  idejében  semmi  fontos 
dologhoz  sem  fogtak  a'  nélkül,  hogy  elébb  a'  madaraktól  tanácsot  nem 
keitek  volna,  mellyek  folyvást  szétrepdesvén  ,  mint  ők  vélték  ,  a'  leg
titkosb  dolgokat  is  tudhatják.  Szerencsések  vagy  szerencsétlenek  voltak 
majd  természetek  szerént,  majd  megjelenések  környüláflá.suira  nézve. 
Altaljában  a'  jósló  madarak  vagy  reptek,  vagy  szózatjok  által  jövendöl
tek.  Szózat  által  jövendölt  a'  holló,  varju,  bagoly,  kakas  'sat.;  repü
lés  által  a'  s a s ,  var ju ,  holló,  ö lyv ,  keselyű.  A'  két  utolsó  mindég 
szerencsétlenséget  j e l en t e t t ,  ellenben  a'  sas  mindenkor  szerencsét,  ki
vált  ha  balról  jobbra  repü l t ,  a'  holló  és  varju  balról  szerencsét,  jobb
ról  szerencsétlenséget  hirdetett.  3)  A'  tyúkok  evése,  vagy  nem  evése, 

az  szerencsére,  ez  szerencsétlenségre  mutatott.  Ezen  jóslás  kivált  há
borúban  volt  szokásban  ,  hanem  a'  sereget  mindég  egy  pontifexnek  ,  né
hány  auguroknak,  aruspexeknek  és  a'  tyúkokra  ügyelő  pullariusnak  kel
lett  követniek.  Ezeken  kivül  voltak  még  némelly  négylábú  állatoktól 
és  szokatlan  esetektől  kölcsönözött  jóslások;  p.  o.  ha  az  utón  valamelly 
állat  futott  keresztül,  vagy  szokatlan  helyen  láttatott,  a'  hirtelen  szomor
kodás  ,  ptrüsszenes,  a'  sónak  elszórása  az  asztalon  'sat.  Az  augurok  ezen 
jeleket  magyarázgatták  és  megmondot ták,  mikép  lehet  az  isteneket  meg
engesztelni.  Az  istenektől  bizonyos  jelek  által  a'  had  kimenetelét  meg
tudakozni  (jtis  auspicii)  csak  a'  fővezérnek  volt  törvényes  hatalma,  az 
alvezéreit  amannak  auspiciuma  alatt  küzdöttek,  azaz ,  a'  fővezérnek  a
dott  jelentések  ezeket  is  illették  és  a'  szerencsés  vagy  szerencsétlen  ki
menetel  egyedül  annak  tulajdoníttatott.  B.  L. 

A u o u i T U S ,  a '  romai  esztendőnek,  melly  Mart.  kezdődék,  hato
dik  hónapja;  a'  honnan  Sextilisnek  hivaték  mind  addig ,  mig  Augustiis 
császár  több  szerencsés  kimenetelű  esetek  emlékére ,  mellyek  ezen  hó
napban  tör téntek,  a'  maga  nevéről  Augiistusnak  nem  nevezte. 

A U G U S T U S  (Caj.  .lul.  Caesar  Octavius) ,  eredetikép  Cajiis  Octivi
u s ,  Cajus  Octaviusnak  fija  Attiától  Július  Caesar  unokájától.  Az  Octa
viusok  nemzetsége  Velitraeből  származott,  's  azon  ága ,  mellyhez  Augu
stus  tartozott,  gazdag  és  előkelő  volt.  Augustus  atyja  tanácsosságra  e
melkedett  és  praetorságot  viselte  után  Macedóniába  ment,  hol  a'  polgá
ri  és  katonai  hivatalokban  magát  jelesen  megkülönböztette.  Octavius 
született  05ikben  K.  e.  Cicero" consulsága  alatt.  Atyját  korán  elvesz
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te t te ;  azonban  anyjának  és  mostohájának,  L.  M.  Phillppusnak.,  szorgal
ma  által  leggoudosb  nevelést  vett  Romában.  Szép  esze  miat t  annyira 
megkedvelte  Juliiig  Caesar,  hogy  végakaratjában  fóörökösének  t e t t e ,  fi
jának  fogadta  és  a'  Júliusok  nemzetségébe  felvétette.  Octavius  epirusi 
Apollóniában  a'  hires  szónok  Apollodor  alatt  ékesszólást  tanult,,  mikor 
anyja  bátyjának  gyászos  esete  tudtára  esett.  'Barátjainak  aggódásával 
nem  törődvén,  Italiába  indult.  Hogy  Brundusiumnál  kiszálott,  az  elejé
be  jött  ottani  őrseregtől  mint  vezérének  hja  's  méltatlan  halaiának 
megbosszulója  diadalmi  pompával  vezettetett  a'  városba  ,  hol  fiúnak  fo
gadtatását  nyilván  kihir«\etteté,  fogadott  atyjának  nevét  felvéve  's  ak
kor  Octavianns  melléknevét  tolda.  Ekkor  19  évében  lévén  ,  Brnndusium
ban  az  őrsereg  vezérlését  áltvette,  's  a'  köz  kincstárt  elfoglalván,  Canipa
niáu  keresztül  Romába  vonult.  Itt  két  párt  vetélkedett:  a'  köztársa
ság  barátjai  és  kik  Caesart  megölték,  azután  Antoniusé  és  Lepidnsé, 
kik  azon  szin  a la t t ,  mintha  azért  bosszút  akarnának  á l lan i ,  önhatalmu
kat  törekedtek  megalapítani.  Ekkor  az  utolsó  párt  győzött  és  consnl 
Antonius  közel  határtalan  hatalommal  uralkodott.  Octavius  legelőször 
a'  Cumae  mellett  mezei  lakásában  magát  megvonta, Ciceróhoz  m e n t ,  hogy 
ezen  nagy  szónokot,  ki  Antoniust  gyűlölte,  részére  megnyerje.  Ezzel, 
Romába  sietett,  hol  a'  tisztviselőknek,  katonáknak  és  polgároknak  na
gyobb  része  elejébe  j ö t t ,  csak  Antonius  nem  méltatta  figyelemre  megér
keztét.  Minekutána  Octavius  legpompásban  megerősítette  volna,  fiúnak 
fogadtatását,  meglátogatta  Antoniust ,  ajánlotta  neki  barátságát  's  Cae
sar  vagyonját  kérte  tőle,  hogy  hagyományait  kifizethesse.  Antonius  e
lejénte  kevélyen  visszaveté  ezen  kívánságát,  hanem  későbben,  Octavius 
tekintetét  mindegyre  nevekedni,  magáét  pedig  azon  mértékben  fogyni 
tapasztalván,  megváltoztatta  önviseletét.  Azonban  az  egyenlően  ural
kodni  vágyó  társak  közt  nem  lehete  tartós  egyesülés ,  szivek  kölcsönös 
gyűlölséget  és  irigységet  t áp lá l t ,  ellenkezések  is  olly  keveset  vol t  titok, 
hogy  Octavius  vádoltaték  ,  mintha  Antoniust  meg  akarta  volna  öletni. 
Antonius  ezu'án  mikép  ment  innenső  Galliába  és  mikép  táborlot ta  körül 
Mut iná t ,  míg  Romában  haza  ellenségének  kiáltatott  k i ;  Octavius  a'  ta
nácsnak  ekkoron  hatalmas  pártjára  állván,  mikép  követte  az  Antonius 
ellen  küldött  consnlokat  és  ezek  elhnlta  után  mikép  jutott  a'  fővizér
ségre  ;  hanem  későbben,  midőn  vágytársa  Lepidnsnak  társaságában  rémi
tó  sereggel  tért  vissza  Italiába,  miként  békélt  meg  azzal;  mint  kötött 
triumvirátust  a'  három  fővezér  's  Romában  és  Itáliában  történt  véreng
ző  esetek  után  mint  győzték  meg  Macedóniában  a'  Brutus  és  Cassius  ve
zérletté  sereget,  ANTONIUS  czimü  czikk.  elbeszélte.  Antonius  tiszteletben 
tartá  az  elesett  Brutiisnak  tetemeit ,  Octavius  ellenben  kigúnyolt;!,  fejét 
elvágatta  's  Caesar  szobrához  vetni  parancsolta.  Komába  érkei.tc  után 
a'  katonák  telhetetlenségét  kielégité  a'  nyert  szántóföld  kiosztásával  de 
ezen  felosztás  nagy  nyughatatlanságot  okozott.  Az  Italiát  res:tkedtető 
esetek  közepette  Fulviával,  kinek  leányíU  Clodiát  magától  elhajtá  és 
Luciussal,  Antonius  sógorával,  kellett  küzdenie.  Néhány  ütközet  után  Ln
cius  Perusiába  zárkózott ,  hol  nem  sokára  magát  feladni  kinszerittetett 
A'  várost  feldúlták,  's  Jul ius  Caesar  lelkének  áldozatul  300  tanácsost 
hurczoltak  halálra.  Antonius  visszatérte  után  megszűnt  a'  száműzés 
Octavius  a'  haláltól  megmenekedhetett  számüzetteknek,  kiktől  már  töb
bé  nem  félt ,  a'  hazajövetelt  megengedte.  Voltak  még  némelly  láza
dások  Galliában  és  S.  Pompejussal  több  esztendeig  folyt  a'  tengeri  hÁ. 
ború.  Galliából  visszajővén  Octavius,  házasságra  lépett  a'  híres  Livia. 
v a l ,  Claudius  Nérónak  nejével,  kit  hölgyétől  elválni  kinszerj tet t ,  ho^v 
maga  is  harmadik  nejét  Seriboniát  elűzte.  Lepidus,  ki  eddig  nié<»  ur
nák  lá tszot t ,  hatalmából  kivetkeztetett  és  mint  magányos  ember  halt  el 
13ik  évben  K.  e.  Ezzel  Antonius  és  Octavius  ujolag  eloszták  a'  biro
dalmat.  Hanem  mig  Antonius  napkeleten  a'  szerelem  és  fényűzés  éle
ményében  merengett,  az  ifju  Octavius  folyvást  azon  dolgo/.O'tt,  hogy 
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egyedül  uralkodásra  kaphasson,  és  e'  végett  uralkodó  társának  hibáját 
ügyesen  hasznára  forditá.  Mindenek  előtt  a'  nép  kedvét  törekedett  meg
nyerni .  Nagylelkűséget  és  gyengédséget  mula to t t ,  a'  nélkül  hogy  a'  fő
hatalomra  törekedését  sejtetné;  sőt  inkább  nyilván  késznek  állította  ma
gát  az  uralkodás  le té te lére ,  mihelyt  Antonius  a'  pártos  háborúból  vis
szatér.  Inkább  megengedni,  mintsem  kiváuni  lá tszot t ,  hogy  örökös 
tribunusnak  neveztessék,  mi  által  a'  legfőbb  hatalomra  jutott .  Mennél 
inkább  leereszkedett  a'  néphez,  annál  világosban  nyilatkoztatta  ki  ma
gát  Antonius  ellen.  Kivált  azon  végakaratnak  köz  hirré  tétele  által,  melly
liél  fogva  Antonius  Cleopatrával  nemzett  tijait  tette  örököseivé,  sikerült 
neki  a'  Romaiak  bosszankodásának  felingerelhetése.  Ezt  hasznára  fordítván 
Octavianus,  Egyiptom  királynéjának  hadat  izent  és  nevezetes  hadi  erőt 
vezetett  szárazon  és  vi%en  az  ambraciai  tengeröbölbe,  hol  Actiumnál 
Agrippa  megnyerte  azon  tengeri  csatát, melly  őt a'világ  urává  tette  3lben 
K.  e.  Vágytársát  üldözve  követte  Egyip tomba,  hol  visszavetvén  annak 
javalat já t ,  hogy  villongásokat  bajvívás  által  döntsék  e l ,  a'  háborút  el
végezte.  Antonius  és  Cleopatra  önmagokat  megölték.  Octavius  pompá
san  temetteté  el  őket.  Antoniusnak  Fulviától  lett  fiját  önbátorságának 
feláldozta.  Hasonló  sors  érte  Caesariót,  Caesarnak  Cleopatrával  nemzett 
fiját,  Antonius  egyéb  rokonjainak  megkegyelmezett  és  hatalmát  átaljá
ban  mécsekéivé  gyakorolta.  Két  évig  mulatott  napkeleten  Egyiptom,  Gö
rögor szág ,  Syria  és  KisAsia  dolgainak  rendbeszedése  végett ,  és  Komá
ba  visszatértével  három  napi  diadalmi  pompát  tartott .  Vágytársaitól  's 
ellenségeitől  megmenekedvén  's  ura  lévén  a'  világnak,  egy  kevés  ideig 
habzo t t ,  miként  gyakorolja  nyert  hatalmát.  Agrippa,  ki  győzede'mei 
által  neki  az  uralkodást  szerezte,  tanácslá,  hogy  mondjon  le  róla;  Mae
ceuas  ellenkező  értelemben  vol t ,  és  Octavius  ennek  javalatját  vagy  is 
inkább  tulajdon  hajlandóságát  követte.  Hogy  a'  határtalan  uralkodás 
óhajtását  beoltsa  a'  népbe ,  eltörölte  a'  triumvirátus  törvényeit ,  a'  vá
rost  megszépítette  és  a'  polgári  háborúk  alatt  becsúszott  visszaéléseket 
orvoslanii  törekedett.  Hetedszeri  consulsagáuak  végével  a'  tanácsházba 
menvén ,  nyilván  kimondá,  hogy  a'  kormányt  le  kívánja  tenni.  A'  ta
nács  elbámulván  ezen  nem  várt  mérsékletségen,  ké re ,  tartsa  meg tovább 
is  a'  főhatalmat.  Octavius  engedett  a'  sürgető  kérésnek,  és  a'  tanács 
által  tovább  is  uralkodott.  Most  Augustus  (felséges)  melléknévvel  tisz
tel tetet t  m e g ,  mell}'  személyének  és  rangjának  nagyságát  jelentet te,  és 
kicsinyenként  egyesité  szemétében  az  imperatornak  vagy  a'  száraz!  és 
tengeri  hadak  fővezérének,,  ki  békéről  és  háborúról  végzett;  minden  tar
tományok  helytartójának;  az  örökös  tribunusnak,  mi  által  személye sért
hetetlen  lón  és  törvényes  szabadságot  nyert  minden  nyilvános  végzé
sek  felfüggesztésére;  végre  a'  censornak  és  pontifex  maximusnak  vagy 
minden  vallásos  dolgok  fejének  méltóságát.  Mind  ezekhez  járult  még  a' 
hazaatyának  czime.  Azonban  a'  niilly  nagy  volt  ezen  reáruházott  hata
lom,  szinte  olly  mérsékelve  gyakorolta  azt.  Politica'ja  okosan  megtarta 
e'  régi  szokásokat  és  nevezeteket,  azért  állhatatosan  kerülte  a'  Sulla  és 
Caesar  által  gyűlöltté  lett  dictatori  nevezetet.  —  Augustus  sok  háborút  vi
selt  Afrikában,  Asiábau,  különösen  Galliában  és  Hispániában,  hol  nagy  eről
ködés  után  a'  Cantebereket  meggyőzte. Fegyverei  meghóditák  Aquitaniát, 
Pannóniá t ,  Dalmatiát ;  a'  Dacusokat,  Numidákat ,  Aethiopiaiakat  meg
zabolázták.  A'  Parthusokkal  frigyet  kö tö t t ,  kik  ennél  fogva  Örmény.
országot  áltadták  és  a'  Crassustól  's  Antoniustól  elvett  sasokat  vissza
küldék.  Az Alpesek  tövében  a'  hegy  lakosain  vett  győzedelmének  emlé
ket  ál l í tot t ,  mellynek  büszke  maradványai  Susában  és  Aostában  ma  is 
látszanak.  Minekutána  a'  világnak  szárazon  és  vízen  nyugtot  szerzett, 
bezárta  (Roma  épit.  olta  harmadszor)  10.  évben  K.  e.  Jantis  templomát. 
Hanem  ezen  csend  9ben  K.  u.  Vartis  megveretése  által  felbomlott,  ki 
a'  HKBIHVN  (I.  e.)  vezérletté  Németek  ellen  három  légiót  vesztet t ' s  két
ségbe  esve  önmagát  megölte.  .V  szerencsétlen  eset  mélyen  meghatá  Au
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gnstust.  Szakálát  és  haját  meghagyá  nőni ,  's  emésztő  fájdalmiban  gya
kran  felkiáltá:  „Oh  Varns!  add  vissza  légiómat."  Azonban  Tiberius  a'
Németeket  korlát  közt  tartá.  Béke  idejében  sok  hasznos  rei  tdeléseket 
tett  Augustus,  és  a'  kormányzásba  csúszott  hibákat  eltörlötte.  A'  taná
csot  újra  alkotta,  az  erkölcsöket  jobbitgatni  serénykedett,  kivált:  a 'házas
ság  iránt  való  kedvezf'sei  á l t a l ;  a'  fényűzésnek  törvényt  szabo t t ,  sere
geinél  a'  fenyítéket,  a'  circusi  játékokban  a'  rendet  helyre  hozita,  feléke
sítette  ltomat  's  a z t ,  mint  méltán  dicsekvék  ,.  téglából  épülve  találván, 
márványossá  tette.  Utazott  i s ,  hogy,  Vellejns  mondásaként,  a ' b é k e  áldá
sát  mindenfelé  kiárassza;  meglátogatta  Siciliát,  Görögországot,  KisAsiát, 
Syr iá t ,  Galliát  ' sa t . ,  sok  vidékeken  gyarmatokat  és  városokíit  állított. 
Népei  oltárokat  emeltek  tiszteletére  és  tanácsvégzés  által  a'  Sextilii  hó
nap  nevét  Augutiusra.  változtatták.  Eltét  fenyegető  kétféle  ííszveeskü
vés  ment  füstbe.  Caepiot,  Murenát  és  Egnatiust  halaira  k.árhoztatá. 
Szerencsésb  volt  Cinna,  kinek  megkegyelmezett.  Ezen  nagylelkűsége 
gyarapitá  a'  hozzá  hajlók  szeretetét  's  a'  békételenkedök  számát  megke
vesi té ,  ugy  hogy  Roma  uralkodójának  nem  volt  egyéb ,  mit  kivárnia, 
minthogy  nemzetsége  is  épen  ugy  járjon  akarat ján,  mint  a'  világ  jár t . 
Júlia  leányának  kicsapongásai  sok  aggódást  szereztek  neki,  's  keményebb 
volt  azok  ellen,  kik  nemzetségének  becsületét  sé r t ek ,  mint  kik  életét 
fenyegették.  A'  történetírás  azt  vallja  felőle,  hogy  agg  korában  bivia 
uralkodott  rajta,  azon  talán  egyetlen  személy,  kit  valóban  kedvelt.  Fijai 
nem  voltak,  's  mind  húgának  fija  Marcellns,  mind  leányának  íijai  Cajus 
és  buciiig  elhaltának,  kiket  pedig  köiétkezőjinek  szánt.  Szeretett  mos
toha  fija  Drusiis  is  korán  elhalt ,  és  csak  Tiberius,  ennek  testvére,  ma
radt  életben,  kit  azonban  rossz  tulajdonjai  miatt  nem  szenvedhetett.  Ezen 
sok  halálos  eset ,  öregsége  's  folyvást  hanyatló  egészsége  feJgerjeszté 
benne  a'  nyugalomra  vágyást.  Campaniába  utazott ,  inellynek  levegőjétől 
kedvező  változást  reménylett ;  azonban  betegsége  nőttön  nőtt  és  Nolában 
meghalt  (Aug.  10.  K.  n.  14ben)  életének  7 6 ,  uralkodásának  45ik  évé
ben.  Midőn  halálát  közelgetni  é r z é ,  mint  mondják,  tükröt  k é r t ,  haját 
rendbe  szedte  és  a'  körülállóktól  kérdezte:  „Jó l  játszattam  e  szere le
m e t ? "  Az  „ i g e n "  feleletre  folytatá:  „tapsoljatok  tehá t ,  elví :g t.y.tem." 
Ha  éltének  ezen  vonása  bizonyos  volna,  characterét ,  politicájsít  és  sze
rencséjét  helyesen  rajzolna.  Va ló ,  bog}'  önviselete  mindég  cr.élirányos 
és  altgondolt  volt  és  hogy  az  uralkodás  viharai  közt  is  mozdulatlanul' 
tudott  maradni.  Czéljait  ügyesen  eltitkolván,  mások  szenvedelmeit  és  el
méjét  használta  azok  elérhetésére.  Brutust  meggyőzte  Antonius ,  ezt 
Agrippa  által.  Pártját  sokszor  változtatta,  planumait  soha  sem,  és  ügye
sen  tudta  az  uralkodást  magának  ajánltatni,  sőt  magára  tolatni,  holott  pe
dig  törekedéseinek  az  volt  egyetlen  czélja.  Azonban  dicséretekre  el  nem 
hallgathatni,  hogy  hatalmát  okosan  gyakorolta,  birodalmát  béke  áldá
saival  szerencsésitette,  minekutána  a'  polgári  háború  veszélyein  keresz
tül  verette.  Minden  nagy  és  j ó ,  mi  áltaj  uralkodása  nevezetessé  lón, 
tőle  származott.  Elevenítette  a'  földniivelést  's  pártfogolta  a'  mivész
séget.  Finom  izlésü  's  ügyes  elméjű  lévén,  szerette  és  becsülte  a'  tu
dományokat,  sőt  a'  költést  gyakorolta  i s ,  ugy  hogy  nem  volt  méltatlan 
azon  időkornak  nevet  kölcsönözni,  melly  az  emberi  nem  történetében 
lelki  miveltség  által  jeleskedik.  Halála  mély  gyászba  boritá  népét ,  ez 
kedvelt  emberét  az  istenek  közé  számlálta  és  tiszteletére  tempíomokat 
's  oltárokat  emelt.  E . L . 

A O G I I Ü T  II. (Fridiik) ,  Saxonia  választó  fejedelme és Lengyelország 
királya  ;  III.  János  Györgynek,  Saxonia  választó  fejedelmének,  második 
fija,  szül.  1670  Dresdában,  rendkívül  való  testi  erővel és  ügyességgel bír t . 
A'  legszorgosb  nevelés  kifejté  benne  az  érzést  minden  szép  és  a'szellemi 
foglalatosság  iránt.  Francziaországban  való  mutatásának  köszönő  ama1 

finom  tónust  's  a 'szép  mivészségek  's  fényűzéshez  vonzó  Ízlését^  aielly 
a'  szász  udvart  XIV.  Lajosé  u t á n ,  későbben  az  európai  udvarok  keat 
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legfényesl  ibé  tette.  Atyjának  halála  után  1001  Bécsbe  ment,  a'  hol  Jósef 
főherczegj;el  (későbben  1.  Jósef)  szoros  barátságot  kötöt t ,  melly  őt  so
káig  vonzotta  Austriához.  Bátyjának  IV.  Györgynek  elhunytával  1094 
választó  í  ejedelem  lett.  Mint  IIlyen  1095  az  anstriai  sereget  vezérlé  a' 
Törökök  ellen  ,  kik  berohanással  fenyegetek  Erdélyországot.  101)0  ősz
szel  clhag  yá  a'  sereget ,  's  a'  Sobieski  János  halálával  megüresiilt  len
gyel  thronus  kérőtársainak  sorába  álla.  Abbé  Pol ignac,  franczia  követ 
Varsóban.,  Conti  hget  törekvék  a'  lengyel  thronusra  emelni.  Mind  ennek 
láts/.ék  k<  dvezni,  midőn  Przepcndowiski  János  a'  szásx  választó  fejedel
met  váratlanul  arra  b i r t a ,  hogy  ő  is  a'  kérőtársak  egyike  legyen.  Az 
ország  fejei  Contit  gyámolítok  ugyan ,  de  A.  egy  sereggel  álla  a'  hatá
ron.  N é m e t  statusaiban  több  jnsait  és  justartásait  (igényeit)  eladá,  's 
pénzt  sze  rze  magának,  hogy  azon  szavakat  vásárolhasson,  's  Badenben 
Austriábam  (Maj.  23.  1607)  Catholicussá  lett.  Az  ország  rendjei  Jul.  25. 
1697  gyű  lének  öszve.  27kén  kettős  választás  történt.  A.  a'  magáét  az 
által  erői á tet te  m e g ,  hogy  10,000  Szásszal  Lengyelországba  jöt t .  Meg
vesztegetés  és  félelem  győzék  meg  Polignac  finomságát.  —  Sept.  12.  Kra
kóban  mc  gkoronáztatott ,  Conti  kénytelen  vala  Danzigból  eltávozni's  vis
szatérni  Francziaországba.  Thronusra  léptekor  megigéré  A.,  hogy  az 
áltengede  tt  tartományokat  ismét  egyesitendi  az  országgal;  öszveszö
vetkezék  annakokáért  Dániával  és  1.  Péter  c/.árral  XII.  Károly  svéd  ki
rály  ellen  Liefland  elfoglalása  végett.  (Vö.  OI . IVA).  De  Riga  ostroma, 
melly  vá  rost  gróf  Dalberg  védelmezte,  sokára  haladt;  most  a'  generál
statusok  a'  Hollandiak  Rigában  lévő  sok  áruji  miatt  A.nál  a'  város  mel
lett  f o g t a k ,  A.  használá  ezen  ürügyet  's  Rigát  az  ostrom  alól  felszabadí
totta.  X  II.  Károly  t.  i.  a'  dán  .királyt  Kopenhagen  falai  alatt  megver
te  és  (Ang .  18.  1700)  a'  travendali  békét  Dániával  megkötöt te ,  azután 
a'  Muszl.ákat  Narva  mellett  megverte  's  Lengyelországba  akart  nyomul
n i ;  A.nak  tehát  önvédelméről  kellett  gondoskodnia.  Péterrel  Birsenben 
(Mart.  8.  1701)  nj  szoros  szövetséget  kötött.  Így  támadt  ama'  neveze
tes  20  e  szt ,  éjszaki  háború ,  mellyben  A.  annyit  tőn ,  mennyit  statusá
nak  erejiivel  tennie  lehete.  Hiv  Szászai  valamint  a'  lengyel  ellenszegez
kedéssel.,  ngy  a'  svéd  vitézséggel  küzdeni  kénytelenittettek.  Károly,  mi
nistere  gróf  Piper  tanácsából,  At  thronnsrablónak  nevezé  's  a'  respubli
ca  ügyét  a'  királyétól  mindenkor  megkülönbözteté.  A'  honnan  A.  a'  Len
gyelektől:  nyomós  segítséget  nem  nyere.  Se rege ,  melly  20,000  Szász
ból  á l l a ,  fnisl.  Steinau  alatt  (Jul.  19.  1701)  a'  Duna  mellett  megvere
tet t .  A'  győző  ,  Kor  és  Liefland  birtokában  lévén  ,  A.t  a'  Lengyelek 
által  k i rá ly i  székétől  megfosztatni  eltökélé.  Híjába  kiildé  A.  ágyasát, 
Köivigsmiirk  grófnét,  még  csak  meg  sem  hallgatták;  's  midőn  a ' lengyel 
primas  m a g a m e n t  a'  táborba  alkudozások  megnyitása  végett ,  Károly 
kinyilatkioztatá,  hogy  mind  addig  nem  fog  békére  lépni  Lengyelország
ga l ,  mi?;  más  királyt  nem  választand.  Így  a'  harcz  újra  kezdődék.  A' 
két  sereg  Klissow  mellett  Varsó  és  Krakó  között  találkpzék  öszve;  A. 
nak  2 4 , 0 0 0 ,  Károlynak  félannyi  volt.  De  mindjárt  a'  csata  kezdetével 
félre  voimlának  a'  Lengyelek,'  's  Károly  a'  Szászok  vitézségének  's  A. 
rettenhet étlen  bátorságának  daczára (Jul.  20.  1702)  teljes  győzedelmet  vőn, 
Krakót  elfoglalta;  de  leesett  a'  lóról  's  kificzamitotta  lábát.  Az  alatt 
A.  időt  n y e r e ,  nj  barátokat  hódítani  részére  Lengyelországban.  A'  mi
n i s t e r ,  kit  Leopold  császár  az  országgyűlésre  küldött  vala,  hasonlólag 
gyámoli tá  ő t ,  's  így  50  ezernyi  hadat  nyere  A.,  's  a'  békételeneknek 
0  heti  itlő  engedtetett  a'  hódolásra.  De  ezek  öszveállottak  Varsóban  's 
Károlyt  segíteni  vala  szándékok.  Károly  meggyógyula  's  Pultusk  mel
lett  Ma j .  1.  1702  megveré  a'  szász  sereg  maradványait.  Erre  Thornt 
fogialák  el  a'  Svédek,  's  a'  Febr.  14.  1704  öszvegyiilt  rendek  kinyilat
koztaták  ,  hogy  A.  a'  íengyel  koronát  viselni  nem  képes.  A'  köz  véle
mény  's  Károly  akaratja  Sobieski  Jakabnak  száná  a'  thronust;  de  Jaka
bot  test vérével  Konstantinnal  együ t t ,  midőn  Breslau  tájékán  vadásza
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nak ,  30  szász  lovag  elfogta  's  mint  foglyokat  Leipzigba  vitte.  Most  e
zeknek  harmadik  testvérét  Sándort  kínaiak  meg  a'  koronával;  de  ez  nem 
fogadá  e l ,  's  Lesczinski  Szaniszló  poseni  vajda  választatott  lengyel  ki
rálynak  Jnl.  12.  1704.  A.  nem  sokára  ennek  is  hatalmát  akará  szegni  Var
sóban,  mellynek  őrizete  csak  1500  emberből  ál la ,  de  sikeretlen  vala  pró
bája ,  noha  a'  svéd  őrizetet  fogságra  vi tet te .—  A.  törekedéseiilek  's  a' 
Péter  által  nekie  küldetett  segédnek  ellenére  Karoly  meggyőze  minden 
akadályokat,  és  a'  svéd  generális  Rehnskiöld  Fraustadt  mellett  Febr. 
14.  1706  tökéletesen  meggyőzte  a'  szász  fldmslt  gróf  Schulenbuigot.  Ká
roly  Szászországba  nyomult.  A . ,  ki  Lengyelországban  az  orosz  sereg
nél  maradt,  szükségesnek  talalá  a'  békekötést;  de  Péter  szót  sem  aka
ra  hallani  a'  békeségről,  's  igy  titokban  kellé  maradni  az  alkudozások
nak.  ( ] , .  Ar.TRANSTAiiri  BKKE,  Sept.  24.  1706.)  Azonban  az  Oroszok, 
kik  mind  ezekről  nem  voltak  tudósítva,  A.t  kinszeriték,  a'  svéd  gene
rálist  Mardefeldet  megtámadni.  Ez  A.  alattomos  szemintéseit  hadi  for
télynak  vévé ,  's  A.  Kalis  mellett  fényes  győzedelmet  n y e r e ,  diadalma
masan  jőve  Varsóba  's  épen  a'  Te  Deumot  énekelteté,  midőn  Károly 
feltételeit  meghozák  nekie.  Bár  inelly  n;igy  késértetbe  jőve  A.,  hasznára 
fordítani  ezen  szerencsés  ese te t ,  annak  ideje  már  nem  vala.  A'  háború 
folytatása  minden  esetre  végveszélyét  okozta  volna  Saxoniának.  Megerő
sité  tehát  az  egyezséget,  "s  meglátogatá  Károlyt  Dec.  18.  1706  altran
stádti  táborában.  Hogy  tökéletessé  tegye  A.  megaláztatását  Károly, 
arra  kinszeri té ,  hogy  a'  korona  kincseit  és  levéltárát  idvezlő  Írással 
küldje  Lesczinskinek.  A.  visszatére  Dresdába,  hol  néni  sokára  váratla
nul  meglátogatá  őt  Károly.  Gróf  Fleniming,  A.  első  ministere,  azt  ta
nacslá  urának,  hogy  ellenségét  fogja  e l ,  de  Auguszt  bosszankodva  uta
sította  vissza  ezen  tanácsot.  Ennekutána  Saxonia  belső  kormány ával  buz
gón  foglalatoskodott;  fényszeretete  sok  költségbe  v e i é ,  's  ez  által  telik
re  kelült  kincstára.  1708  idegen  név  alatt  jelen  volt  NémetAlföldön  a' 
Francziák  ellen  viselt  habomban.  1709  visszahitták  Lengyelországba. 
XH  Károly ,  megveretvén  Pultawa  mellett,  Szaniszlót  többé  nem  védel
mezhet te ,  's  Flemniing  egész  erejéből  azon  iparkodott,  hogy  a'  Lengye
leket  A.  hatalma  alá  hódítsa.  Imniost  feloldá  A.  az  altranstadti  tracta
t u s t ,  Lengyelországba  méné  egy  sereggel ,  hol  kedvezőleg  fogadták;  Sza
niszló  követőjinek  közbocsánatot  hirdete,  arra  birá  a'  pápát ,  hogy  a' 
Lengyeleket  ama'  fejedelemnek  te t t  esküjük  alól  feloldaná,  ;s  ezen  csele
kedeteit  nyilván  igyekezék  igazoltatni.  Ismét  kedvencz  plannininál 
vala:  Svédországon  bosszút  állani  's  meghódítani  a 'Lengyeleket .  Thorn
ban  Péterrel  njra  öszveszövetkezék.  Erre  mind  a ' k é t  hatalom,  egyesül
vén  Dániával ,  Pomeraniába  seregeket  jövete.  De  Svédország  lan
kadtságának  daczára  élénken  ellenált  ezen  megtámadásnak  ,  's  Dec.  20. 
1712  a'  svéd  generális  Steinbock  fényes  győzedelmet  vőn  Gadebusch 
mellett  a'  szövetségeseken,  kik  Wi tmar  és  Stralsund  ostromával  kényte
lenek  voltak  felhagyni.  A'  Törökök  mozgalmai  's  Poroszország  beavat
kozásával  foglalatoskodának  A.  és  Péter  a'  köv.  észt . ,  niig  1714  Krann
scluveigban  békealkudozások  nem  kezdődének.  Mindnyájok  tnl  csapongó 
igényei  csekély  mértékben  biztatának  jó  kimenetellel  ,  's  XII .  Károly 
egyszerre  megjelenek  Stralsmidban  's  a'  háborút  buzgón  folytatni  szán
dékozék.  Károly  ellen  uj  szövetség  állott  fel  ,  mellynek  főinditója  A. 
vala.  Stralsund  Dec.  11.  1715  megadá  magát.  Svédország  vesztéhez 
közel  lenni  látszék.  De  gróf  Görz ,  ki  Muszkaorszaggai  all.udozásokba 
lépek,  egyenetlenség  magvait  szóra  a'  szövetségesek  közé,  's  Péter  épen 
Károllyal  szándék07.ék  egyesülni  A.  ellen,  midőn  Károlynak  1718  tör
tént  halála  a'  dolognak  véget  vele  ;  A.  fegyvernyugvást  kötött  a?  Své
dekkel  1719,  melly  1732  békévé  változott.  Erre  Lengyelországban  a' 
szász  seregek  ellen  támadt  egy  szövetkezet,  mellynek  feje  I.edekuski, 
egy  nemes  ember ,  vala.  A'  Szászok  látván,  hogy  minden  felől  meg
támadtatnak,  megadák  magokat.  Végre  megköttetett  a'  varsói  egyezség 
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Péter  közbenjárására  A.  és  a'  respublica  között  1716.  A'  szász  sere
gek  elhagyák  a'  királyságot ,  's  A.  felhagyván  ideájával,  hatalommal 
meghódítani  a'  nemzetet ,  mondja  egy  nevezetes  hisloricus  ,  más  utakon 
törekiek  eljutni  czéljához.  Egészen  a'  puhaságnak  's  jólélésnek  adta 
magát.  ,  Udvara  egy  volt  a'  legfényesbek  és  legmiveltebbek  Közül  Euró
pában.  A'  Lengyelek  ,  kiknek  erkölcsei  áltáljában  hajlandók  valának  ki
csapongásra,  királyok'veszélyes  példaját  igen  követék,  's  ha  uralkodá
sa  első  éveit  nagy  országmozgaluiak  bélyegzék,  az  utolsó  esztendőkben 
határtalan  luxus  és  erkölcsi  romlottság  hatalmazott  el.  Bámulattal  ol
vassuk  még  most  is  az  A.  adta  innepek  leírását.  Azt  is  beszélik,  hogy 
Fridi ik  Vilmosnak,  a'  porosz  királynak,  12  porczellán  vasáért  12  dra
gonyosregimentet  engedett  altaL  Azonban  alattvalóji  nagyon  szerelték 
A.t.  Rangját  méltósággal  tartotta  fen  az  európai  hatalmak  között.  Ha
lála  innepei  's  planuinainak  közepette  éré  el.  Mh.  Varsóban,  a'  hova 
országgyűlés  tartása  végett  utazott  v a l a ,  Feb.  I.  1733,  's  Krakóban 
temettetett  el.  Hitvesétől ,  Krisztina  Eberhardine,  a'  brandenburg
kulinbachi  maikgróf  leányától ,  egy  hja  maradt  Fridiik  Auguszt;  ágya
saival  ellenben  számos  gyermekeket  nemzett.  Königsmark  grófnétól  szü
letett  a'  híres  Saxoniai  Móricz.  (Vö.  COSKI.  grófné). 

A U G U S Z T  III.  (F r id i ik ) ,  iSuxonia  választó  fejedelme  és  lengyel  ki
r á l y ,  II.  Auguszt  hja ,  szül.  Diesdában  1690,  atyját  a'  választó  fejede

1  lemségben  1733ban  követte.  Az  esztendő  végével  XV.  Lajos  Lesczins
ki  Szaniszlót,  kinek  leányával  egybekelt  vala,  ismét  a'  lengyel  thronus
ra  emelni  igyekezék;  de  Francziaország  távolsága  miatt  a'  választás  gyá
molitására  elegendő  seregeket  Lengyelországba  nem  küldhete.  A'  lengyel 
nemesség  egy  része  külön  vált  a'  választási  napon,  's  egy  orosz  seregtűi 
segit tetvén,  111.  Auguszt  választatott,  de  köz  akarattal  csak  1736  a'  var
sói  békegyülés  alkalmával  esmertetett  királynak.  Jóllehet  atyja  nagy  és 
szerétre  méltó  tulajdonságainak  híjával,  a'  külső  dolgokban  egészen  an
nak  példáját  követé  's  fényes  innepek  és  kicsapongó  udvartartás  által  kii
lönbözteté  meg  magát.  Festésekre  's  muzsikakarjának  tartására  temér
dek  summákat  költött .  A'  vadászatot  szenvedelmeden  szerette.  A'  kor
mány  bajait  első  ministere  és  kedveltjének  gróf  BRÜHI.NKK  (l.  e.)  en
gedé  á l t a l ,  a'  ki  elég  ügyes  vala  a'  gyenge,  de  kevély  's  méltóságát 
féltő  királyt  azon  hiedelemben  tar togatni ,  hogy  egyedül  ő  maga  gyako
rolja  a'  főhatalmat.  Mind  a'  kettőnek  politicája  nem  vala  egyéb,  mint 
tökéletes  függés Muszkaországtól.  A.nak  inkább  tetszett  a'  lakás  Dies
dában  mint  Varsóban,  és  sokáiglani  távollétének  ideje  alatt  Lengyelor
szágtól  itt  a'  kormány  teljes  munkátlanságba  süllyede.  Soha  sem  voltak 
az  esztendonkénti  országgyűlések  nyugtalanabbak,  de  soha  czéltalanabbak 
s e m ,  hajthatatlan  makacssága  miatt  a'  rendeknek,  kik  többnyire  legcse
kélyebb  ürügyből  oszlanak  szét.  A.  szere t te ,  ha  a'  kedvelt  Suxoniába 
visszatérhető,  's  igy  ama'  nagy  ország  kormány  nélkül  volt  csaknem  30 
éviglen.  Ezen  zavarok  közepette  még  is  melegedve  látszék  az  ország  és 
boldognak.  De  midőn  II.  Fridrik  Slésiát  elfoglalta,  A . ,  Poroszország
nak  hirtelen  nagyobbulta  által  nyugtalaniItatván,  Dec.  1742  és  Maj.  13. 
1744,  és  a'  Maj.  18.  1745ki  leipzigi  tractatusban  Magyarország  király
néjával  egyesült.  (Vö.  MARIA  THKRKSIA.)  Lekötelezé  magá t ,  hogy  a'  ki
rálynénak  azon  pénzen,  mellyet  Anglia  és  Hollandia  fizeteiíd  nekie,  30 
ezernyi  segédhadat  á l l i t ,  és  Slésiába  vezérelteté  azokat ,  hol  az 
austriai  sereggel  egyesültek,  de  Hohenl'riedberg  mellett  teljesen  megve
rettek  (Jun.  4.  174ö(.  Fridrik  immost  a'  Szászokat  maga  támadta  meg, 
's  Dessaui  Leopold  Kesseldorf  mellett  Dresda  falai  alatt  újra  megveré 
a'  szász  sereget  Dec.  15.  1745.  A.  elhagyá  a'  fővárost  's  festéseit 
és  porczellanját  szabaditá  m e g ,  a'  status  levéltárai  pedig  a'  győ
zedelmes  kezeire  jutának.  A'  dresdai  békekötésnél  fogva  (Decemb.  26. 
1745)  a'  következő  esztendőben  visszanyerő  A.  Saxoniát.  1756  ismét 
háborúba  keveredek  Poroszországgal.  Fridrik  nem  fogadván  el  a'  neu
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tralitási  ajánlásokat,  A.  Sept.  10én  Dresdát  elhagyá  's  a ' t áborba  vet
te  magá t ,  melly  Pirna  mellett  á l l a ,  hol  17,000  Szász  volt  egybegyü
lekezve.  Fridiik  körülfogá  itt  a'  Szászokat ,  kik  Oct.  14.  mint  fog
lyok  kénytelenittettek  megadni  magokat.  A.  elébb  a'  Királykövön,  az
után  Lengyelországban  kerese  menedéket.  I t t ,  hol  már  ennekelótte  sem 
igen  becsülték  tekinteté t ,  Saxoniát  elvesztvén,  még  lejebb  süllyedett. 
Katalinnak  az  orosz  tbronusra  jutása  sok  bosszúságának  uj  forrásul  szol
g á l t ,  mivel  a'  nagy  császárné  minden  kitelhető  módon  igyekezék  a ' l en 
gyel  thronnstól  eltávoztatni  a'  szász  fejedelmeket,  kik  Francziaország 
szövetségesei  valának.  Alig  köttetett  meg  a'  hubertsburgi  béke ,  A. 
Varsóból  azonnal  visszatért  Dresdába ,  a'  hol  is  Oct.  5.  1763  mh.  Ő  i s , 
valamint  atyja  ,  Catholicussá  lett  Bolognában  1712.  A'  szász  választó
fejedelemségben  fija  Fridrik  Keresztély,  a'  lengyel  királyságban  Ponia
towski  Szaniszló  tá la  utáltja. 

A U N O Y  (Marié  Catharine  Jnmelle  de  Bernewil le ,  grófné) ,  szül. 
1C50,  mh.  1705;  alkotója  a'  tündérmeséknek,  mellyek  a'  magok  idejé
ben  nagy  szerencsére  kezdenek  jutni  Flancziaországban.  Könnyű  's  kel
lemes  ,  de  igen  bő  beszédű  stylnsa.  Négy  köteteiben  „Toníes  dét  fées" 
csaknem  mindég  i g a z ,  az  ő  idejében  különös  környülállások  által  ér
dekletessé  lett  történetek  szolgálnak  alapul  ,  melly eket  elmés  előadása 
és  pótlékai  által  szépített  románformában  bocsáta  világ  elejébe.  Az 
intjigákat  (szövevényeket)  philosophice  szerette  kifejteni.  Ezen'  módot 
bebizonyította  a'  „loyage  en  Espagne,"  a'  Mhrwires  de  la  eour  d?  Es
p/igne"1  a'  nMémoirei  de  la  vovr  d'  Angiéterrelí  a'  „JV/f/noires  Mstoritjues 
de  ce  qui  s'  est  passe  de  plus  remarquahle  en  Europe  depuis  1672  jusqu' 
en  1670  ' sa t ;  de  meg nem  bocsánandó  hibája,  mondja  a'  eriticus  Auger,  azon 
sovány  galenteria,  mellyel  költeményeiben  egy  némelly  hőse  előáll.  Ezt 
azonban  akkor  az  udvari  tónus  hozta  magával.  Házassági  életének  egy 
története  szolgált  egyrészént  alkalomul,  hogy  szellemét  illy  románosan 
mi  vei  te  k i ,  ha  be  nem  bizonyul ,  hogy  azon  irányt  már  korábbi  nevelte
tése  adta  nek ie ,  mellyet  nagy  nénje  inad.  Deslogestől  vőn,  a'  ki  XIII. 
Lajos  uralkodásakor  éle  's  idejében  igen  nagyelmü  asszonyinak  tartaték. 
D 'Annoy  férjét  t.  i.  3  földije  felségsértéssel  vádolá,  e'  miatt  elfogták  's 
kemény  vizsgálat  alávetették.  Noha  ártatlan  vala ,  a'  halál  veszélyében 
forgott  m á r ,  midőn  vádjainak  egyike  halálos  betegségbe  esek ,  's  hogy 
ahsolutiót  nyerhessen  gyontatójától ,  a'  vádnak  valótlanságát  minden  kör
nyiilntéiiyekkel  együtt  kinyilatkoztatta.  bő. 

A I I R E X G  Z B V E  (a'  thronus  dísze) ,  szül. Oct.  20.  1619,  ezen  ne
vet  nagyatyjától  Djehanguyrtól  vévé ,  kinek  birtokában  vala  akkor.  Hin
dostan.  9  észt.  va l a ,  midőn  gyenge  boldogtalan  atyja  ShahDjehan 
jutott  az  uralkodásra.  A.nak  sok  imádkozásából,  magányhoz  hajlandósá
gából  már  ifjú  korában  elrejtett  képmutatása  's  messze  csapongó  planu
mai  kitüntenek.  Felvétetvén  magát  a'  Fakírok  k ö z é ,  az  ők  ruháját  vi
selé  's  Medinába  a'  nagy  propheta  sírjához  menni  szándékozék.  De  20 
évében  félre  tévé  a'  Koránt ,  mellyet  szüntelen'hóna  alatt  ho rdo t t ,  sze
rencsével  's  ügyesen  vezérle  egy  hadi  sereget  's  Dekhan  helytartójává 
lőn.  I t t  egykor  szeretete  's  barátsága  bizonyságait  akará  adni  a'  Fa
Idroknak,  nagy  vendégletre  meghivá  ő k e t ,  's  bár  mint  huzakodanak,  u j , 
illendőbb  öltözetet  magokra  venni  kinszerité.  Az  ó  ruhákat  mtgéget te
té  és  sok  aranyt  ezüstöt  talála  azokban  ,  a'  mi  nagy  szolgálatot  tőn 
nekie  a'  testvérével  viselt  habomban.  Testvérit  cllenkedésbe  ejté  's  tenk
re  veté  egyiket  a'  másik  segítségével,  atyját  pedig  háremének  belsejé
be  csalá  's  ottan  fogva  tartá.  Ezzel  egymás  után  kivégezteté  őket,  1659 
Hindostan  thronusára  lépek  1s  Aalem  Guyr  nevet  ven  fel.  Bár  kegyet
lenség  bélyegzé  út ja i t ,  mellyeken  czéljához  j u t o t t ,  uralkodása  mind  a' 
mellett  bölcs  vala ,  népe  boldogságát  előmozditá,  az  igazság  kiszolgál
tatására  's  az  erkölcsökre  sanyarúi  ügyeié  és  saját  hatalmát  igyeke
zék  megalapítani.  Két  fiját,  kik  ellene  pártot  ütni  indulának,  tömlöcE
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re  vetteté  's  lassan  emésztő  méreggel  régezteté  ki.  Sok  háborút  vise
le  's  Golcondát  elfoglalá  és  Visapurt ,  's  lassanként  a'  Marattokat  ha
zájukból  teljesen  kiűzte.  Mh.  Feb.  21 .  1707,  ural  kod.  51  évében.  Az  ő, 
most  elpusztult  lakhelyét  Aurungabadot  Seely  „Wonders  «/ 'L' lorn"  (Lon
don  1824)  ezimü  munkájában  irta  le.  Halálával  a'  Mongolok  birodalma 
elhanyatlott.  Fijai  között  azonnal  háborúk  ütének  k i ,  's  több  meghódí
tott  tartományok  függetlenekké  tevék  magokat.  —f— 

A  u n o m  (görög  Eos),  Hyperion  és  Thia  leánya,  ITelios  és  Selene 
testvére.  F é n y e ,  noha  a'  Titánok  nemzetségéből  származott  régi  isten
ségek  egyike'  vol t ,  az  ujabb  istenek  között  is  fenmaradt.  Astraeus  nevű 
T i t ánna l ,  Crins  fijával,  Zephyrns ,  Boreas  és  Notus  szeleket,  a'  hajnal
csillagot  és  a'  csillagzatokat  nemzette.  Az  isteni  lovak  Lainpus  és  lJhae
ton  által  vonatva,  emelkedik  az  Oceauiis  mélyéből,  rózsaujakkal  fog
ja  fel  az  éj  fátyolát  's  világol  a'  fölcinek,  mig  a'  napfény  elő  nem  su
gárzik.  Azon  halandók  közül,  kik  szépsége  Aurorát  meghajolta,  főképen 
Or ion t ,  Tithont  és  Cephalust  emlegetik  a'  költők.  —%—. 

Ai j 'SONii i s  (Dec.  Magnus),  Romának  leghiresb  költője  a'  4dik 
században,  Burdegalában  (Bordeaux)  szül.  310dik  körül.  Sok  jeles  ta
nítók  alatt  tanult  's  idővel  hazájában  ékesenszólást  taní tot t ,  honnan  hire 
az  egész  birodalomban  elterjedt.  Valentinianus  reábízta  fijának  Gratia
nusnak  nevelését,  és  későbben  quaestorrá  és  praetorii  praefectussá  tette. 
Hogy  Gratianus  a'  thronnsra  lépett,  tanítója  iránt  nem  kevesbbé  volt  há
laadó  ,  370dik  körül  consulnak  nevezte  Galliában.  Gratianus  halála  után 
Burdegala  mellett  mezei  jószágán  élt  barátjainak,  a*  tudományoknak  és 
falusi  örömöknek,  és  meghalt  394b.  Mivel  Valentinianus  keresztény 
vol t ,  hihető  Ausonius  is  az  vol t ,  költeményei  is  ezt  bizonyítják.  Köl
tői  becse  iránt  nem  egyeznek  meg  a'  miibiiák;  tagadhatatlanul  elmés  és 
tudós  költő,  hanem  előadásmódját  's  versalkotását  időszakának  hijányii 
bélyegzik,  és  nyelve  nem  tiszta.  Irt  epigrammákat,  idylliumokat,  episto
lákat  "sat.  Legbecsesben  adatott  ki  Bordeauxban  1575—80,  2  dar.  4., 
Parisban  1730,  4 . ,  a'  1760—70,  4  dar.  12.  B.L. 

A l J S P I C I A ,  I .  A U G U R E S .  p 

A u s  r E R  x.  I  r z,  kis  város  Morvában  ,  híressé  lett  a'  csata  által, 
melly  a'  három  császár  közt  ottan  folyt  Dec.  2,  1805.  Napóleon  egy 
részről ,  Ferencz  és  Sándor  császárok  más  részről  állottak,  Napóleon 
hadjait  személyesen,  az  austiiai  és  orosz  egyesült  sereget  a'  Muszka 
Kutusoff  vezeté.  Ez  iszonyúan  megveretett,  's  a'  csata  következése  a'  po
sonyi  békeség  volt  Napóleon  és  Ferencz  császár  közt.  ( L .  POSONTI 
MíKKKÖTKs).  Gr.  Majlúth  Jánnt. 

A U S T R A L A S I  *,  UjHollandiának  legszélsőbb  éjszaki  része, mellyet 
1824  Barlow  kapitány  foglaltéi  SinxKvtől  (I.  e.),  hogy  itt  és  az  innen  3 
napi  hajózásnyira  távol  lévő  Melville  és  Batbnrst  szigeteken  britanniai  co
lomat  alkosson,  melly  KingsCove  nevet  visel.  Szélesebb  értelemben  a* 
Britusok  minden  Australiában  lévő  coloniákat  Australasiának  nevezik. 
( L .  C.  Wenthworthnak  „Stalislical  account  of  ifié  brilish  settlcmeiils  in 
Auslra.lasia"ját  London  1825.)  (L.  UJHOM.ANDIA.)  L— IÍ. 

A U S T R A X I A ,  a'  földnek  ötödik része,  melly  elejénte DéliIndiának, 
és  sok  sz igete iér t ,  mellyekből  á l l ,  Polynesiának,  Szigetvilágnak,  neyen
te te t t ;  nevét  a'  régi  világtól  dél  felé  való  fekvésétől  kapta.  A'  föld  ezen 
részének  feltalálására  való  első  lépés  már  akkor  meg  volt  t é v e ,  midőn 
Amerika  és  a'  déli  tenger  esmeretes  lett  az  Európaiak  előtt.  Magelbaens, 
a'  ki  legelőször  hajókázta  körül  a'  világot,  a'  spanyol  királynak,  a'  kinek 
szolgalatjába  állott  a'  portugáliaiból,  azt  Ígé r te ,  hogy  napnyugot  felé 
való  utazása  által  a'  molukki  szigetekhez  fog  j u t n i ,  's  ezen  tengeri  útjá
ban  Mart.  6.  1521  felfedezte  a'  Ladronokat  (Tolvajszigeteket),  egy  szi
getcsoportot ,  melly  egy  alkotó  része  Australiának.  Magelhaenst  kell 
annakokáért  a'  föld  ezen  része  feltalálójának  t a r t a n i ,  mivel  ő  törte  meg 
az  australiai  Szigetvilágnak  felfedezésére  vezető  utat.  300  észt.  múlt 
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e l ,  mig  a'  szigetek  mindnyájan  feltaláltattak,  mellyek  Anstralia  névvel 
neveztetnek.  Magelhaens  után  több  spanyol  hajósok  folytatták  a'  fedezést, 
kiváltképen  Alvaro  de  Mendana,  a'  ki  fedezte  fel  a'  Kiik  száz.  utolsó 
negyedjében  a'  Salamon  és  Marqiiesas  nevű  szigeteket  és a'  Társaság  's 
Baiátságszigetein  keresztül  evezet t ,  a'*nélkül  mindazáltal  hogy  azokat 
megnézte  volna.  Fernandez  de  Quiros ,  a'  ki  őt  3  tengeri  utazásban 
k i sé r t e ,  délibb  utat  v e t t ,  a'  déli  tengernek  szigetekkel  leggazdagabb  r é 
szére  talált  's  általa  lettek  esmeretesekké  a'  Társaságszigetek  és  a'  Szent 
Lélek  tartománya.  A'  17ik  században  a'  Hollandusok  kezdettek  uj  fede
zéseket  tenni,  kik  álial  fedeztetett  fel  több  apró  szigeteken  kivül  a'  leg
nagyobb .  australiai  sziget ,  melly  rólok  UjHollandiának  neveztetet t ,  jól
lehet  néminemű  hihetőséggel  UjHollandiának  feltalálása  100  észt.  tétetik 
elébb  's  a'  Portugáliáknak  tulajdoníttatik,  hanem  az  ezek  által  felfe
deztetett  tartományok  az  orszagló  széktől,  ugy  Játszik,  elt i tkoltattak's  az
után  feledékenységbe  mentek.  I  jHnllandinnak  partjai:  Edelsland,  Nuyts
land,  de  Wittsland,  még  most  is  a'  hollandiai  fedezőkről  neveztetnek  jgy. 
A'  Hollandi  Tasmann  és  az  Angol  Dampier  folytatták  az  elkezdett  fe
dezéseket.  A'  18ik  száz.  közepe  táján  igen  munkások  voltak  Australid
nak  szorosabb  megesinertetésében  az  Angolok  Byron ,  Wallis  és  Cartcret 
és  a'  Franczia  születésű  Bougainville.  Hanem  a'  föld  ezen  uj  részének 
szorosabb  megvizsgálására  nézve  kétség  kivül  James  COOK  (I.  eO  szerzett 
legnagyobb  érdemeket  1708—1779,  mivel  az  emiitett  szigeteket  helyeseb
ben  megesmertet te,  az  annakelőtte  felfedeztetett,  de  ismét  elfelejtetett 
szigeteket  újra  feltalálta  és  az  elébbeni  felfedezéseket  UjCaledoniával  és 
a'  Sandwich  szigetekkel  bővítette.  Cook  után  vetélkedtek  egymással  az 
Angolok  és  Francziák  Australiának  Európával  való  szorosabb  megesmer
tetésében.  Az  ujabb  időkben  Entrccasteaux,  Grant,  la  Peyrouse,  Bandin, 
F l inders ,  Krusenstern  és  Kotzebue  gazdagították  Australiáról  Taló  esme
reteinket.  Kétség  kivül  még  most  is  feküsznek  ezen  a'  roppant  tengeren 
ollyan  szigetek,  mellyeket  még  soha  sem  láttak  az  Európaiak  ,  sőt  Austra
liának  már  feltalált  tartományai  közül  is  még  csak  a'  partok  esmerete
sek.  Australiának  minden  szigeteit  az  Asia  keleti  és  Amerika  nyugoti 
partjai  közt  fekvő  csendes  .vagy  déli  nagy  tenger  folyja  körül.  A'  szige
tek  a'  szélességnek  70  's  a1  hosszaságnak  113  gradusai  közt  feküsznek,  a' 
d.  sz.  50 c  tó l  az  éj.  sz.  25°ig  's  a'  hossz.  90—280°  közt  (Ferrótól  vé
ve)  terjedvén  el.  Kiterjedése  170.000  nsz.  mf.  UjHollandia  egyedül  csak
nem  ollyan  nagy ,  mint  Európa.  Mind  ezeket  a'  szigeteket  ugy  lehet néz
ni  ,  mint  egymással  öszveköttelésben  lévő  hegyjánezokat,  meílyek  a ' t e n 
gerből  emelkednek  fel  és  éjszakról  délkelet  felé  menő  irányban,  kettős  sor
ban ,  a'  közép  és  első  hegyek  módjára,  UjHollandiát,  mint  ezen  hegyek 
törzsökét,  körülveszik.  Az  <  zen  szigetek  vagy  hegylanczok  közül  UjHol
landiához  legközelebb  lévő  sziget  UjGuinea,  's  legutolsó  UjSeeland  ;.a'  má
sodik  sor  a'  Ladronoknál  kezdődik.'s  a'  Hajósés  Barátságszigetekig  me
gyén, a1 honnan nyugotrólkeletre  menő irányt vészen. Ezen  csaknem  egymás
ba  ragadt  szigetsoroktól  a'  Sandwich  szigetek  egészen  külön  vannak  válva. 

Australiának  földje,  kiváltképen  a'  forró  földöv  alatt  lévő  szigetek
ben ,  termékeny.  Az  Európából  ide  általplántált  növevények  igen  jól  t e 
nyésznek.  A'  szigetek  közül  némcJlyek  alacsonyakés  laposak,  másoknak 
meredek  kősziklapartjaik  's  eredet i ,  kőterületekből  's  bazaltból  alkotott 
hegyeik  vágynak.  Legmagasabb  esmeretes  hegyek  a'  Sandwich  szigeteken 
lévő  MaunaRoa  és  CjSeelandban  a'  Pic  Egmont ,  melly éknek  magassá
ga  14,000'.  Ezen  hegyek  közül  sokak  vulkán  vagy  tűzokádó  eredetűik, 
mások  vagy  a'  tenger  fenekétől  fogva  egészen  a'  tenger  színéig  korall  á l 
latok  által  vannak  felépítve,  vagy  a'  tenger  kősziklájira  való  építtetés  á l 
tal  emelkedtek  fe l ,  megnagyobbodván  és  fövenydombokkal  vétetvén  kö
r ü l ,  melly  által  a'hozzájok  való  közelítés  veszedelmes.  Még  eddig  az  au
straliai  hegyek  belső  miiiemiisége  s  alkottaiása  nem  vizsga Itattak  meg  és 
igy  még  előttünk  esmeretlenek,  mivel  UjHollandiának  .,  ÚjGuineának  és 
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UjSeelandnak  csak  partjai  és  a'  hozzájok  kó'zel  lévő  hegyek  's  ezek  is 
futólag  nézethettek  meg  a'  természetvizsgálóktól;  a'  többi  szigete
íven  való.  tartózkodása  is  az  Európaiaknak  hasonlóképen  rövidebb  volt, 
hogysem  ezek  azokat  szorosabb  vizsgálat  alá  vehették  volna.  Az  ujabb 
időkben  próbát  tettek  az  Angolok,  UjHollandianak  kel.  partjairól,  a' 
hol  vannak  az  ők  gonosztévőkbúi  álló  coloniáji,  a'  bels'ihb  tartományokba 
benyomulni.  Hanem  az  ezen  coloniáktól  nyugotra  eső ,  éjszaktól  délre 
nyúló  bérezek,  mellyek  kék  hegyeknek  neveztetnek,  meredek  kűsziklás 
oldalai  ,  borzasztó  mélységei  és  az  egymás  megett  mindég  magasabbra  és 
hozzájok  járulhatatlanabbul  feltornyozó  hegyek  miatt  a'  belső  részek 
megesnierésére  t e t t '  próbatételek  sikeretlenek  lettek.  Végre  Nov.  1813 
egyiKvans  nevű  Augol  a'  kék  hegyeken  csakugyan  keresztiig  ment  's  ' 
1815  ezeken  a'  hegyeken  keresztül  egy  országin  csináltatott.  Altaljában 
véve  a'  kel.  partokról  a ' i ta r tomanyba,  melly  a'  napnyogoti  partokig  600 
német  mföldnyire  terjed  e l .  még  csak  30  német  mföldnyire  mentek  be  az 
emberek.  Szembetűnő  a'  földnek  ezen  részében  a'  nagy  foly<>  vizek  nem 
l . íe  ,  jóllehet  többnyire  a'  szigetek  közül  mindeniknek  van  vize.  Az  U;
Ilollandiában  feltalált  folyóvizek  csak  a' tengereknek  keskeny  ágaik  ,  iiiei
lyek  mélyen  benyúlnak  a'  száraz,  tar tományba,  sósak  mint  a'  ten_rer,  és 
a'' mellyekbén  a'  tengertől  jó  távol  is  lehet  tenger  módjára  való  felduzza
dást  és  leapadást  tapasztalni.  Egy  cseké  y  parti  folyó  ömlik  a'  ten
gernek  mélyen  benyúló  agába.  Az  njhollandiai  folyó  vizek  közt  legna
gyobb  a'  Hawkesbury,  mellyen  a'  szárazra  befelé  a'  legnagyobb  hajók  is 
10,mföldnyire  evezhetnek,  's  150  ölnyi  széles.  A'  kék  hegyeken  t i l  as 

Macquarie  vize  fedeztetett  fel, ,  melly  több  folyó  vizekkel  együtt  posvá
nyokba  vesz  :  el.  Oxley  tudósítása  szerént :  UjIlollandianak  belső  ré
szében  hihetőképen  egy  nagy  tó  van ,  m i n t a '  Caspiiim  tenger ,  mellybe 
folynak  a',  folyó  viziek.  íAustraliának  éghajlatja,  mivel  a'  forró  és  a'  déli 
mérsékleti  f'öldöv  alatt  feksziky.  részszerént  f o n ó ,  áltáljában  mindazáltal  i 
kevesbbé  .tikkasztó,  hévségü,  mint  a 'hasonló  szélesség  alatt  lévő  asiai  és 
afrikai  tartományokban,  riészsxerént  pedig  mérséklett ,  kellemeies,  tiszta 
és  egészséges.  A'  déli  félgolyóbison  fekvő  australiai  tartományok  is  hi  i 
degebbek,  mint  az  éjszaki  félgolyóbison  lévők.  Austialiának  termései  rész
szerént  ugyan  azok,  mellyek  a'  földnek  szemben  lévő  vagy  éjszaki  olda ' 
Ián  talál ta tnak,  részszerént  csak  ott  találtatok,  a'  millyenek  a'  szárnyat
lan:,  tol lá t lan 's  szőrös  szárnyas  állatok,  madárorru  4  labu  állatok,  fe
j é r s a s o k  'sat.  Emlős  állatjai, 'következésképen  ragadozó  állatjai  i s ,  ke
vesek.  Az  állatok  országából  van:  kanguruhja  (ugró  patkiinya)  melly 
100—150  fontot  is  nyom, '  wombatja  (mind  a'  kettő  a'  fiahordó  állatok 
közé  t a r toz ik ) ,  madárorru  állat ja,  melly  talán  az  egész  világon  legcsu
dálatosabb,  emlős  állati  testéhez  a ' természet től  madárfejet  vagy  orrot 
kapván,  dingója  vagy  iijhollaudini  kutyája,  njhollandiai  repülő  2  fogú 
nárvál ja ,  se r tése ,  p a t k á n y a ,  denevére  ,  czethala,  tengeri  medvéje,  ten
geri  (Oroszlánya  és  tengeri  elefántja.  Lovat ,  szarvas  marhá t ,  juhot  és 
kecskét  áz  Európaiak  vittek  oda.  A'  madarak  közül ,  mellyek  itt  tollaik 
igen  gyönyörű  szine  és  formáitatása  által  különösen  szépek,  csak  a1  papa
gájok  és  paradicsommadarak  sok  nemeit,  az  njhollandiai  kazuárt ,  melly 
70  fontos  és  a'  kel.  indiait  nagyságával  és  fóliáinak  szépségével  felül
múl j a ,  a'  pompás  marurát y  melly nekigen  szép  farka  csudálkozásra mél
tó ,  és  a'  fekete  hatynt jegyzem  meg;  vannak  tyúkjai,  galambjai  és  kacsai 
is.  Halakkal  ,  m e z e k n e k  i t t  több  még  eddig  esmeretlen  nemei  talál
tatnak ,  a'  partok  igen  gazdagok  ;  hasonlóképen  igen  nagy  a'  bogarak  és 
héjas  állatok,különbfélesége  is.  Még  gazdagabb  Australia  a'  plánták  or
szágara,  nézve;  csak  UjHollaudiában  mintegy  1000  uj  plánták  fedeztet
tek  fel. A'  kisebb  szigetek  mindazáltal  gazdagabbak  a' tápláló  eledelül  szol
gáló  növevényekre  nézve,  mint  lijHolIandia.  Nevezetes  plántáji:  a'  sa
go  ,  a reka ,  és  kokuspálmák  ,  az  eukalyptns  (ollyan  fák,  meilyek  180 
magasak  's  30'  kerüle tnek) , '  a'  kajaputfák  ,  gummifák,  kenyérnek  fa



AUSTRALIA  501 

guajar ,  p izang,  katappadiófa,  ro tang,  kazuarina  vagy  horfa,  melly
ből  készítik  a'  lakosok  legtartósabb  fegyvereiket  és  házi  eszközeiket 
a'  papiroseperfa,  melrynek  finom  hártyájából  különbféle  mivek  készíttet
nek,  czitrom,  narancs,  figera,  czukorplánta,  borsfa ,  részegitőborsfa, 
mellyből  készíttetik  az  ava  nevű  főbóditó  i t a l ,  pamutplánta ,  ujseelan
di  l en ,  melly  igen  jó  czérnát  a d ,  bata t t ,  y a m s ,  aarongyökerek,  mellyek 
teszik  a'  Sandvich  szigeten  lévő  mezei  gazdaság  főtárgyát  'sat.  Az  eu
rópai  gabonanemek  és  kerti  vetemények,  gyümölcs ,  mandola,  gránát 
a lma,  dohány,  kender ,  len  és  komló  az  Európaiak  által  plántáltattak 
oda  által.  A'  még  kevéssé  megvizsgált  ásványok  országából  van  reze,  vas
é r c z e ,  gránitja,  porphyrja  ,  bazaltja,  chalcedonja,  agátja ,  jodéje  vagy 
napkeleti  veseköve,  márványa,  m e s z e ,  kősója  'sat.  Australia  népessége 
igen  kevés;  áltáljában  véve  10  embert  sem  lehet  egy  nsz.  mföldre  tenni, 
mivel  a'  lakosok  száma  csak  3,700,000re  tétetik.  A'  lakosoknak  2  főne
me  v a n ,  az  egyik  Néger  formájú,  melly  Papuasnak  neveztet ik ,  's 
a'  másik  egy  külső  formájára  's  teste  állására  nézve  az  Európaiaktól  ke
véssé  különböző  n e m ,  melly  a'  malayihoz  számláltatik.  Ezen  két  főtör
zsök  öszveelegyedéséből  különbféle  középnemek  származtak.  A'  Papu
asok  UjHollandiában,  UjGuineában,  Lpuisiadében,  a'  Salamon  szigete
k e n ,  az  UjHebrideken,  UjBritanniában  és  UjCaledoniában  luknak  's  fő
képen  UjHollandiában  kiálló  ajakaik  és  gyapjú  forma  hajók  van ,  mint 
más  Négereknek,  kiktől  igen  vékony  és  soyány  karjaik  's  lábszáraik  ál
tal  különböznek.  Ez  a'  Néger  nem  nagyon  utána  van  a'  másodiknak,  az
a z ,  a'  Malayinak  ,  a'  testi  alkotásra  nézve,  kiváltképen  UjHollandiában, 
a'  hol  a'  lakososoknak  kellemetlen  's  majom  formájú  ábrázatvonásaik  van
nak  ,  a'  testi  és  lelki  pallérozodásnak  legalsó  lépcsőjén  állanak  és  minden 
polgári  alkotmány  's  vallás  nélkül  vad  állapotban  élnek.  Nagy  szájok  vas
tag  kigörbillt  ajakaikkal  ugy  nyúlik  ki,  mint  valamelly  o r r ,  's  még  erre 
lapos  kicsiny  orrok  el  vesz.  Mellyen  beesett  szemeik  fortélyos  vadság
ra  mutatnak  inkább  ,  mint  ostoba  jó  indulatra.  Meztelenen  vagy  csak  ál
latok  bőreivel  könnyen  felöltözve  keresnek  halakat ,  másznak  a'  fákra, 
vagy  ejtik  el  néha  a'  könnyen  elfogatható  künguruhokat  's  mindent 
csaknem  nyersen  esznek  meg;  a'  madarakat  alig  kopasztják  meg.  Az  Uj
llebridek  és  l'jCaledonia  lakosai,  kik  hasonlóképen  a'Papuasokhoz  szám
lál ta tnak,  elesett  ellenségeik  húsát  is  megeszik;  mindazáltal  vannak  pi
zanggal,  yams  és  aarongyökerekkel  bevetett  földjeik.  A'  malayi  főtörzsök, 
melly  az  australiai  szigeteket,  u.  m.  a ' B a r á t s á g  ,  Társaság ,  Sandvich 
szigeteket  'sat.  lakja ,  a'  legszebb  és  legrendesebb  testalkotással  's  test i 
formával  b i r ,  mellyel  csak  az  emberi  nemzet  akarmelly  éghajlat  alatt 
ékeskedik.  Bőrök  szine  néhol  nem  barnább  ,  mint  a'  Spanyoloké  és  Ola
szoké,  sőt  olly  asszonyokat  is  láttak  az  u tazók,  a'  kik  tökéletesen  fejé
r e k ,  mint  a'  legszebb  európaiak.  Altaljában  véve  ezen  szigetbeli  lako
sok  jó  indulatú,  társaságos,  szelíd  ,  vidám  és  könnyen  gondolkozó  em
berek ;  mindazáltal  abban  minden  utazók  megegyeznek  ,  hogy  a'  lopásra 
hajlandók  's  feleségeiket  és*  leányaikat  minden  tartózkodás  nélkül  felál
dozzák  az  Európaiak  buja  kívánságának.  Némellyeknél  közülök  az  ember
hússal  való  élés  és  emberekkel  való  áldozás  is  szokásban  van.  Falukban 
laknak,  mellyekben  közönséges  épületek  is  talál tatnak;  mesterséges  met
szett  munkával  felczifrázott  csónakokat,  különbféle  eszközöket,  házi  bti
torokat  és  fegyvereket  készitnek  kőből  és  fából ,  melly  miveket ,  nem  lé
vén  ahhoz  alkalmatos  eszközeik,  valóban  csudálni  kell;  há lókat ,  kosa
raoskákat ,  köteleket ,  igen  finom  gyékényeket  és  ruházatjokra  szükséges 
materiákat  csinálnak,  mellyeket  igen  szépen  meg  tudnak  festeni  ;  földjük 
mivelése  leginkább  aarongyükér,  y a m s   és  krumplitermesztésben  áll  's 
polgári  öszveköttetésben  élnek,  mellynek  talpköve  systemá  feudale  forma. 
Fő    és  alisteneket  t isztelnek,  papjaik  vannak  és  az  áldozás  szokásban 
van  nálok,  's  igen  testi  képzelődések  van  a'  más  életről  Közönségesen 
nioraiik  vagy  temetkező  épületeik  azok  a'  he lyek ,  mellyekben  tisztelik 
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isteneiket.  Az  angol  téritők  a'  Társaság  és  Sandwich  szigeteken  elterjesz
tették  a'  keresztény  vallást.  Minden  szigetbeliek  közt  a'  SANDWICH  SZI
OKTKK  (1.  e.)  lakosai  az  Európaiakkal  való  esmeretségeknél  fogva  a'  pal
lérozódásban  legelébb  mentek.  Australiának  ezen  lakosain  kivüi  most  Eu
rópaiak  is  találtatnak  o t t ;  a'  Sandwich  szigeteken  kevesen,  ellenben  az 
Angoloktól  UjHollandiának  kel.  partjain  az  ide  szálitott  gonosztévők
ből  alkotott  coloniában  50,000en  felül.  Arandienien  tartományában  is 
vannak  kevés  számmal.  1824  NagyBritannia  minden  a'  szél.  129—135° 
közt  fekvő  australiai  szigeteket  és  tartományokat,  Apsleyvel,  Clarence 
szorosával  és  a'  Koburg  félszigetén  lévő  Por t  Essingtonnel  együtt  bir
tokába  vett.  Australiának  fő  alkotó  része i ,  sok  apró  egyenként  fekvő  szi
getein  kiviil,  ezek:  UjHollandia,  Vandiemensland,  UjGuinea,  az  Admi
ralitás  szigetei ,  UjBritannia,  Salamon  szigetei ,  Charlotte  királyné 
szigetei  vagy  a'  Santa  Crnz  archipelagns,  az  UjHebridek  vagy  a'  Szent 
Lélek  tar tománya,  UjCaledonia,  UjSeeland,  a ' P e l e w i  ,  Carolini  vagy 
UjPhilippini,  Marian  vagy  Ladron,  Monteverdos,  (zöldhegyi)  Mulgra
r e  ,  Halász ,  Bará t ság ,  Blighs,  Hajós,  Társaság,  Maiquesas,  Was 
hington  és  Sandwichszigetek.  L.  Hassel  „Erdíeschreioung  von  Autlrn
lien,"  Weimar  1825. 

A U S T R A L I A I  o  c  E  A  N  u  s  ,  1.  D É L S Z A K I  T E N G E R  és  K  K  u
S E S S T E R N . 

A U S T R I A I  C S Á S Z Á R J S Á G .  Alkotó  része i :  I .  Az  austriai  örökös 
s tatusok,  mellyek  egy  részét  teszik  a'  német  szövetséges  statusoknak  's 
e'  következendő  tartományokat  foglalják  magokban:  1)  az  austriai  főber
czegséget  (709  nsz.  mf.  2,075,400  'lak.)  ,  melly  a)  Ensen  alól  lévő  vagy 
Alsó    Austriára  |(369  nsz.  mf.  1,120,000  lak.  Bécs  nevű  fővárosával),  b) 
Bnsen  felül  Jévő  vagy  Felső   Austriára  osztatik  ,  mellyhez  tartoznak  az 
i n n i ,  hausrucki  és  salzachi  vagy  salzburgi  kerületek  (a'  SALZBURGI  HER
CZRGSKG,  1.  e.)  340  nsz.  mf.  790,000  lak.;  2)  a'  steiermarki  (sty riai)  her
czegséget ,  399  nsz.  mföldön  840,000  lak.  3)  a'  herczegségre  emelt  tiro
lisi  grófságot,  a'  Salzburgtól  elszakasztatott  részekkel  és  a'  voraiibergi 
uradalmakkal,  519 nsz.  mf.  775,000  lak.  4)  a'  cseh  királyságot  Egerrel  és 
Aschal ,  956  nsz.  mf.  3,673,000  lak.  5)  a'  morvái  markgrófságot  keleti 
Slésiával,  481  nsz.  mf.  1,991.000  lak.;  0)  a'  Galitiában  fekvő,  hanem 
mivel  hajdan  cseh  feudum  és  slésiai  herczegség  vol t ,  a'  német  szövet
séghez  számlált  auschwitzi  herczegséget ,  87  nsz,  mf. 335,190  lak.;  7)  az 
illyriai  királyságot,  520  nsz.  mf.  1,130,000  lak.  melly  a)  a'laibachi  guber
niumból vag}'  a'  kraini  (carnioliai)  és  karntheni  (carinthiai)  herc/egségből  b) 
a'  triesti  kormánykeriiletből  vagy  a'  tengermelléki  tartományból  (153 
nsz.  mf,  380,000  lak.)  áll.  —  II.  A'  magyar  örökös  statusok  (5,904  nsz. 
mf.  11,900,000  l ak . ) ,  mellyek  következendő  frészekhől  állanak:  a)  a'  ma
gyar  királyságból,  a'  tót  és  [horvát  királyságok  polgári  kerületeivel,  ösz
veséggel  4,180  |nsz.  mf.  és  9,472,000  lak.;  b)  az  erdélyi  nagyfejedelem
ségből ,  ide  nem  számlálván  katonai!  határszéleit ,  866  nsz.  mf.  1,440,000 
l ak . ;  c)  az  austriai  katonai  határszél  tartománjaiból,  n.  m.  1)  Horvátor
szágban  az  1824  egyesitett  banál i ,  varasdi  és  karlstadti  fő  katon  ii  kor
mányszékből,  mellyek  közül  a'  banáli  határszél  47  nsz.  mf.  fekszik  96,000 
lak.,  a'J  két  generalatus  237  nsz.  mf.  301,200  (lak.;  2)  a'  tótországiból 
139  nsz.  mf.  244,000  lak. ;  3)  a'  magyar  és  bánáti  határszélből,  182  nsz. 
mf.  205,000  lak. ;  4)  az  erdélyi  katonai  határszélből,  253  nsz.  mf.  147.300 
lak.  —  III.  Dalmatia  Ragusával  és  Cattaróval  ,  275  nsz.  mf.  377,000  lak. 
IV.  A'  lombardivelenczei  (venetiai)"  királyság,"  851  nsz.  mf.  4,280,000 
lak.  —  V.  A'  galitiai  és  lodomeriai  királyság  Bukovinával,  1,540  nsz. 
mf.  4,320,000  lak.  E'  szerént  az  austriai  monarchia  öszveséggcl  12,250 
vagy  Hassel  szerént  12,151  nsz.  mf.  fekszik  és  mintegy  32  mii.  lak.  fog
lal  magában.  Ezeken  kivüi  az  austriai  ház  mellékágai,  a'  toscanai  és 
estei  (modenai  é s m a s s a i ) ,  495  nsz.  mföldet  b i rnak,  1,680,000  lak.  Az 
austriai népek  közt  legszámosabbak  :  ! )« 'S l avusok  vagy Tótok,  14,880,000 
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2)  a'  Németek,  5,900,000;  3)  Olaszok,  4.400,000;  4)  Magyarok,  4  mii. 
felül;  5)  Oláhok,  1,800,000;  6)  Zsidók,  470,000  7)  Czigányok  ,  110,000, 
8)  Örmények,  13,500  ;  9)  Görögök,  4000;  ezeken  kívül  laknak  még  az 
austriai  monarchiában  Clementinusok,  Tö rökök ,  Albanusok  ,  Francziák 
'sat.  A'  népesség  legnagyobb  a'  lombardivelenczei  királyságban,  a'  hol 
I  nsz.  mfre  5,029  (a'  majlandi  provinciában  9,861)  lakos  j ő ;  azután 
következnek  Csehország,  Morva,  Aus t i i a ,  legkisebb  a'  népesség  a'  kato
nai  határszéli  tartományokban,  Carinthiában  és  Tirol isban,  Salzburgban 
és  Dalmátiában.  Az  egész  morarchiában  783  város ,  637  külső  vá
r o s ,  2,120  mezőváros  és  68,975  falu  van.  Legnépesebb  városai:  Bécs, 
Majiand,  Prága ,  Velencze,  Pe s t ,  Lemberg ,  Verona,  Debreozen. 
Számos,  részszerént  hajókázható  folyó  vizei  közül  említést  érdemelnek  :  a"' 
Duna ,  Kns,  Morava,  Le i tha ,  R á b a ,  Dráva ,  Száva,  P o ,  É l b e ,  Moldo
v a ,  É g e r ,  Oder,  Weichsel  (Vjstula)  és  Dniester;  mintegy  30  (ezek  közt 
7  nagy)  a'  mostani  császár  uralkodása  alatt  csináltatott  csatornák  moz
dítja  elő  a'  hajókázást.  Tavai  közt  nevezetesek:  a 'Bala ton,  F e r t ő ,  a ' p a 
licsi,  cirknitzitó  és a' Lago Maggiore.  Hegyei :  1) az Alpesek,  mellyek  2,284 
nsz.  tnföldet  borítanak  e l ;  Ortles  nevű  csúcsok  14,466,  a'  Grossglock
ner  12,239,  a'  Hohenwarts  10,392,  a 'Wiesbachhorn  és  Hochhorn  10.600 
—11,000,  a'  Terglou  9,744,  a'  Watzmann  9,600,  a'  Brennkogal  9,000 
lábnyi  m;igas;  2)  a'  Sildetek  (fejér  rét ,  4,500'  magas),  Paschkopol  ;  3)  a' 
Kárpátok.  Eghajlatja  a'  tartományok  fekvéséhez  képest  különbféle.  Termé
kei:  arany  mind  ásott  mind  mosot t ,  észt.  mintegy  3,900  mark;  ezüst 
észt.  10,000  m a r k ,  réz  40,000  mázsán  felül,  czin  észt.  1800,  vas 
1,250,000  mázsa ,  kéneső  5240,  czinobrium  7800,  kobald  1600,  kala
minércz  és  czink  6,950  mázsa,  egérkő,  chromércz,  t e l lu r ,  u r á n ,  pis
kolcz  (6,900  mázsa),  vizmüth,  mágnes,  drága  kövek, márvány ,  porczel
lánföld  ,  tajtékkő,  kőszén,  büdöskő  ,  só  ' sa t . ;  továbbá  van  a'  monarchi
ának  600náI  több  ásványos  vize  és  ferdésre  való  f o n á s a ,  mellyek  közül 
Csehországban  magában  150  talál tat ik,  kiváltképen  híresek  a'  carlsbadi, 
töpliczi,  franzensbadi,  marienbadi,  seidschiitzi,  bilini  ,  badeni ,  ischli, 
gasteini ,  mehadiai  a'  Bánátban  ,  az  albanoi  Olaszországban  'sat.  A'  plán
ták  országából  van  mindenféle  gabonája  és  pedig  olly  bőven,  hogy  ki  is 
v ihe t ,  kukoriczája,  r iskásája,  hüvelyes  veteménye!,  gyümölcse,  főképen 
igen  szép  déli  gyümölcse,  olaja,  bora ,  komlója,  sáfránya,  dohánya, 
lenje,  kendere  ,  izacsa,  fája  (nevezetes  azon  külföldi  fák  oskolája,  mel
lyet  Liechtenstein  herczeg  alkotott  Eisgrnbban  Morvában,  's  melly  egész 
Európában  legnagyobb);  az  állatok  országából  szarvas  marhája,  bivalja, 
lova,  szamara ,  öszvére,  j u h a ,  kecskéje,  diszna,  szárnyas  állatjai,  vad
j a i ,  ha la i ,  gyöngytennő  csigáji,  méhe  (észt  20,000  mázsa  viasza  és 
350,000  mázsa  méze)  és  selyembogarai,  mellyek  2,570,000  font  selymet 
adnak.  A'  mezei  gazdálkodásnak  minden  ága  jó  karban  áll  az  éghajlathoz 
és  földhöz  képest ,  kiváltképen  pedig  a'  juhtenyésztés;  mindazáltal  még 
Magyarországban  mintegy  100  nsz.  mföldnyi  mocsáros  föld  találtatik.  A1 

földmivelés  a'  lombardivelenczei  királyságban  legvirágzóbb,  itt  van  a' 
Dandoló  gróftól  megnemesitíetett  hires  juhtenyésztés  is.  A'  manufactti
rák  és  fabrikák  észt.  1,425  mii.  ezüst  forintot  érő  ó r a ,  porczelán  ,  tükör , 
sárgaréz,  aczél,  vas ,  vászon,  pamut ,  gyapjú,  papi ros ,  dohány,  czti
ko r ,  selyem,  bő r ,  viasz  miveket  adnak.  | Á'  kereskedés  Olaszországnak 
Austriához  lett  kapcsoltatása  ol ta ,  midőn  a'  tengeri  kereskedés  ismétfei
nyi t ta tot t ,  naponként  nevekedik  's  gyarapodik.  A'  kivitel  3 6 ,  a'  behoza
tal  44  mii.  for.  ezüst  pénzben.  Tengeri  kereskedő  városai  a'  birodalom
nak:  Tr ies t ,  Velencze  és  F iume;  más  kereskedő  városai:  B é c s ,  Prága, 
P e s t ,  Lemberg,  Brody  és  Gratz.  A'  bécsi  városi  bank  igen  jó  gyámoli
tója  a'  kereskedésnek,  valamint  a'  portékák  eladására  és  a'  szükséget  lá
tó  mesteremberek  segélésére  nem  régiben  ^felállíttatott  austriai  nemzeti 
kereskedő  egyesület  is.  Tengeri  és  kereskedő  oskolaji  vannak  Triestben 
i» Bécsben.  Uralkodó  vallása a'  romai ca tholica ,  mellynek  érsekségei  'a 



504  AUSTRIAI  CSÁSZÁRSÁG 

püspökségei  a 'német  és  magyar  tartományokban igen  gazdag jövedelmekkel 
b i rnak ,  kiváltképen  az  esztergáim,  kalocsai ,  o lmüczi ,  egri  'sat.  14  ér
sekség.  Lembergben  és  Velenczéban  van  egy  örménycatholicus  érseke 
és  Velenczében  egy  catholicus  patriarchája  is.  A'  görög  ecclesiát  a' 
karloviczi  érsek  igazgatja.  A'  Lutheránusoknak  és  Reformátusoknak con
sistoriumaik  és  snperintendenseik  vannak,  's  Magyarországban és  Erdélyben 
a'  RomaiCatholicusokkal  csaknem  egyenlő  polgári  jusokkal  birnak.  Vannak 
továbbá  az  austriai  monarchiában  Mennoniták,  Mohammedanusok  's  más 
vallasbeli  felekezetek  is ;  áltáljában  véve  a'  Catholicusok  száma  25,441,000 
a'  Görögöké  vagy  OHitüeké  2,000,000,  a'  Reformátusoké  I,60Ol000,  a' 
Lutheránusoké  1,150,000  az  Unitáriusoké  50,000re  tétetik.  Az  ifjuság 
tanítására  a'  tudományok  udvari  biztossága  ügyel.  Universitasai  vannak' 
Bécsben,  P rágában ,  Pes ten ,  Lembergben,  Paviában,  Paduában,  Inns
bruckban,  Graczben  ;  lyceumai  Linzben  ,  Griicz.ben,  Briinben,  Egerben, 
' s a t . ,  Bányászacademiája  Selmeozen  ;  orvosi  seborvosi  academiája  Bécs
ben;  egy  fest",  képfaragó,  építőés  rézmetsző  academiája  Hécsben,  mclly
nek  gyűjteményeit  I.  Bécs .  Austriának  orvosi  intézetei  20  észt.  o l t á so 
kat  köszönhetnek  báró  StifFt  státus*  és  conferentiális  tanácsosnak  A'  sta
tus  polgári  alkotmánya  monarchiái ,  melly  Magyarországban  és  Erdély
ben  törvények  által  határok  közé  van  szorítva;  a'  többi  statusokban  pe
dig  csak  annyi  jusok  van  a'  rendeknek  (mellyek  Tirolisban  a'  parasztok 
rendiével  négyen  vannak),  hogy  az  adót  magok  közt  feloszthatják  és  elő
terjesztéseket  nyújthatnak  be.  A'  királyi  székben  való  örökösödés  az  első 
szülöttség  jusán  örökös.  Vitézi  rendje i ,  mellyeket,  mint  nagymester ,  a' 
császár  oszt  k i ,  ezek:  1)  az  arany  gyapjú;  2)  a'  berezegi  vagy  régi  ne
mesi  famíliából  született  asszonyságok  számára  alkotott  csillagkereszt; 
3)  Maria  Theresia  koronái  vitézi  rendje ,  melly  érdemrend;  4)  á  Sz. 
István  magyar  királyi  vitézi  rendje ,  melly  polgári  érdemrend;  5) 
Leopold  austr.  csász.  vitézi  rendje  (1808  olta);  6)  a'  vas  korona  rendje, 
melly  1816  njittatott  m e g ,  és  7)  Ersébet  Theresia  vitézi  rendje,  az 
ollyan  katonatisztek  számára ,  a'  kik  legalább  ezeredes  kapitányok. 
Ezenkívül  vannak  még  Austriában  más  vitézi  rendek  is  ,  u.  m.  a)  az  ez
előtt  közbevetetlenül  német  birodalombeli  német  vitézi  rend ,  mellynek 
nagymesterévé  's  német   nagymesterré  rendszerént  egy  föherczeg  szo
kot t  kineveztetni,  b)  a'  Joanniták  papi  vitézi  rendje,  mellynek  Csehor
szágban  van  egy  nagyprioratusa,  mellyhez  több  AlsóésFelsőAustriában 
lévő  birtokok  tartoznak  ;  c)  a'  veres  csillagos  vitézi  keresztrend.  Az  igaz
gatás  feje,  a'  császár  előlülése  a l a t t ,  a'  status  és  conferentiális  titkos 
t anács ,  a'  belső  dolgokra  nézve,  mellynek  gyűléseiben  a'  korona  örökös 
is  jelentezokott  lenni.  A'  status  legfelsőbb  hivatalai ,  mellyek  a'  császár 
nevében  Ítélnek,  udvari  hivataloknak  neveztettek;  ezek  közt  legelső  a' 
császári  famíliái  ,  udvari  és  statuscancellaria,  mellynek  két  osztálya 
v a n ,  u.  m.  a'  külső  dolgoké,  egy  minister  a la t t ,  a'  ki  az  udvar  és 
status  cancellarinsa.  A'  törvénykiszolgáltatás  jó  rendben  van  és  igen 
szelíd.  Az  1.  Jul.  1811  közönségessé  tétetett  törvénykönyv  igen  helyes. 
A'  törvényszéki  alkotmány  már  1781  megjobbitatott.  Criminalis  codexe 
Jan.  1.  1804  vitetett  be  közönségesen.  Az  emiitett  törvénykönyvek  csak 
a'  német ,  galitiai  és  olasz  statusokra,  Dalmatiára  és  a'  katonai  határ
szélekre  nézve  kötelező  erejűek.  A'  status  jövedelmei  (ide  számlálván  a' 
rend  kívül  valókat  is)  220 mii,  (nénieljyek  szerént pedig  csak  102  mii.),  és 
a'  status  adósságának  interesei  észt.  22  mii.  forintra  tétetnek.  A'  status 
a ' ó s s iga  az  uj  kölcsönözósekkel  680  mii,  forintra  nevekedett,  azon 
62,292,513  for.  váltó  és  anticipationalis  czédulákon  kívül ,  mellyek  még 
Jun.  30.  1829  forgásban  voltak.  A'  szárazon  lévő  hadi  erő  békeség  ide
jén  271,400  emberből  á l l ,  kik  közt  39,000  lovas ,  17,790  pattantyús 
v a n ,  mikor  a'  hadi  nép  száina  te l jes ,  a'  tartaléksereggel  és  polgári 
katonasággal  479,000re  megyén.  A'  tengeri  erő  3  lineahajóból,  8  fre
gá tbó l ,  1  korvetből,  8  briggből  és  4  schonerbó),  öszveséggel  31  ki
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sebb  nagyobb  hajóból  áll.  25  várain  kivül  még  59  megerősített  városa 
van.  L—ú. 

A U S T R I A I  H Á Z .  Eredete  a '  régi  idő  homályában  fel  nem  található. 
Universalis  históriai tekintetben  kezdődik  Habsburgi  Rudolffal  (1.  RUDOLK 
HABSBURGI).  Ezen  kevés  érékü,  de  nagy  erényii helvetiai  gróf azelectorok 
által  1273  választatott  császárra.  A'  cseh  király  Ottokár  Austr ia ,  S ty
r i a ,  Carinthia,  Morva  és  Csehország  végett  Rudolfnak,  mint  császárnak, 
hódolni  nem  akart.  Az  innen  eredett  hadban  1276  kinszerittetett  Ottokár 
Aust r ia  ,  Styria ,  's  Carinthiáról  lemondani.  Ezen  tartományokat  vissza
nyerni  kívánván,  a'marchfeldi  csatában  (Aug.  26.  1278)  életét  veszté.  Kih 
dolf  három  esztendeig  Bécsben  mulatot t ;  fiját  Albrechtet  császári  hely
tartónak  nevezé  k i ,  később  az  electorok  jóváhagyásával  Austriát  és  Sty
r iá t  tulajdonjává  ajándékozd  Albrechtnek.  Albrecht  császárrá  választatott 
Nassaui  Adolf  ellen,  ezt  meg  is  győz te ;  szomszéd  és  távol  lévő  tartomá
nyokkal  hadba  keveredett ,  kemény  uralkodása  végett  népei  ellene  több 
izben  felzendültek,  a'  Helveták  egészen  felszabadnák  magokat,  végtére 
öccse Parricida János által megöletett (L. ALBRECHT  I.,  német csász., P A R R I 
CIOAJÁN. ,  T E I . I .  VILMOS).  Albrerhtnek öt fija volt:  Fridrik,  Leopold,  Hen
r i k ,  Albrecht  és  Ottó.  Az  első  császár  lenni  k ívánt ,  választatott  is  az 
electorok  egyik  része  á l t a l ,  a'  többiek  Bajor  Lajost  választák'.  Kardot 
rántván  a'  két  fejedeleni,  Fridrik  a'  mühldorfi  csatában  Lajos  fogságá
ba  esett  (1322),  a'  trausnilzi  várban  harmadfél  esztendeig  mint  fogoly 
tartatott .  Lajos  császár  a'  Csehországban  uralkodó  luxenburgi  házzal 
és  a'  XXII. Jánospápával  viaskodván,  1325  Fridiiket  szabadon bocsát i ,  aznn 
ígéret mellett,  hogy  ő  (Fridrik)  lemond  a'  császárságról. Fridrik  bátyja  ezt 
az  alkut  jóvá  nem  hagyta  és  a'  háborút  folytatta  Lajos  e l len ,  azért  Fr i 
drik  ,  hogy  szavát  megtartsa,  Münchenbe  visszament  és  magát  mint  fog
lyot  jelentette  Lajosnál.  Lajos  ezen  tetten  annyira  megilletődött,  hogy 
Fridiikkel  megbékélt  azon  kötés  mellett,  hogy  Németországot  közösen 
kormányozzák.  (L.  F R I D R I K ,  S Z É P . )  Fridrik,  Leopold,  Henrik  magzat  nél
kül  holtak  ki.  A'  két  életben  maradt  testvér  Albrecht  és  Ottó  a'  császár
ra!  nj  frigyiát  kötöttek  ,  és  midőn  Henrik  Carinthia  és  Tirolis  markgióf
ja  fin  nélkül  a'  világból  kimúlt,  a'  császár  nekik  azt  a'  két  tartományt 
általengedte;  de  csak  Carinthia  hódolt  a'  Habsburgiaknak  Tirolis  mark
gróf  Henrik  egyi  tlen  leányának  Margit  Maultaschének  maradt.  Ottó  két 
fiút  hagyot t ,  de  azoknak  magva  szakadt ,  és  igy  az  anstriai  tartományok 
mind II. Albrechtnek jutottak. ( L . A L B R E C H T II. anstr. herczeg.) Fijai  köz t : 
Rudolf,  Albrecht, Leopold,  Fridrik,  legjelesebb  volt  az  idősb  Rudolf,  a'  ki 
az  anstriai  tartományokat birta.  Ő  végezte  be  Sz.  István  templomát Bécs
ben,  ugyan  ott  káptalant  és  nniversitast  állapított.  Ő  Margit  Maulrasché
től  Tirolist  megszerzé.  Megholt  Milanóban  (1365)  magtalanul,  ugy  öccse 
Fridrik  is.  A  két  testvér  III.  Albrecht  és  Leopold  legelső  Habsburgiak vol
tak,  a'  kik  a' ,birtokot  osztották,  ugy  az  anstriai  házat  meggyengitvén  és 
majdnem  száz  esztendei  belső  zajba  kevervén.  111.  Albrecht  az  anstriai 
linea,  Leopold  a 's tyr ia i  linea  törzsöke  lőn.  Leopold  Helvetiában  a'  sem
pachi  csatában  veszté  életét Jul.  9.  1386,  (L.  LEOPOLD  II.  Aust.  í íg.)  Al
brechtbetegségben  holt meg  1359,  (L. ALBRECHT  111. AUST.HG.)  Fija Albrecht 
IV.  Znaimot  ostromolván,  megétettetett  1404  (1.  ALBRKCHT  IV.  aust.  hg.) 
Fija  V.  Albrecht  Sigmond  császár  veje  lőn  és  ipja  halála  után  magyar 
és  cseh  királynak  és  német  császárnak  választatott.  Megholt  1439ben, 
(L.  AI.BET  magyar  király.)  Fijában,  Későn  született  vagy  Méhbenha
gyott  Lászlóban,  az  anstriai (linea  magva  szakadt  1457.  (1.  LÁSZLÓ  Méh
benhagyott).  Az  osztály  viszontagságai  fenmaradtak,  mert  a'  styriai 
lineában  három  testvér  volt,  Fridrik  ,  Leopold,  Albrecht;  ezek  felosz
tot ták  az  anstriai  birodalmat,  mindég  egyik  a'  másik  ellen  agyarkodván, 
de  VI.  Albrecht  és  Sigmond  maradék  nélkül  kihalván  ,  Fridiiknek  ju 
tot t  az  egész  anstriai  birodalom.  Ő  császárnak  is  választatott,  és  azon
nal  egész  a'  német  császárság  elenyésztélg  csak  egyetlen    egyszer  néni 
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austriai  berezeg  választatott  császárnak.  (L.  MARIA  THERESIA. )  Fridiik 
az  austriai  ház  tagjainak  ezen  titulust  főherczeg  tulajdonította.  Fridiik 
gyáva  uralkodó  volt ,  Corvinus  Mátyás  ellen  majdnem  egész  tartományit 
elveszte  (I.  MÁTYÁS 1.,  CORVINUS);  még  is Fridi ik  alatt  vettetett az austriai 
ház  roppant  növése  magva.  Fridi ik  hja,  tudni  illik  Maximilián,  az  utolsó 
burgundiai  herczeg,  a'  vakmerő  Károly  Nancinál  történt  halála  után  az 
ő  egyetlenegy  leányát  Mariát  feleségül  nyerte  és  általa  NémetAlföldet 
a z a z ,  Niederlandot.  Ezen  házasságból  csak  egy  fiu  származott,  Filep 
nevezetű,  Maria  meghalván.  Maximilián,  mint  Filep  gyámatyja,  a'  Nie
derlandokkal  sok  vesződséget  állott  k i ;  minekutána  császárnak  választa
to t t ,  a'  Niedeiiandok  kormányát  fijának  áltadá.  Maximilián  igen  jeles 
császár  volt  (I.  MAXIMILIÁN  1.),  ő  fija  házassága  által  egyszerre  roppant 
magasságra  vitte  az  austriai  hóV.at.  Ez  igy  Iőn  :  Spanyoiors/.ágban  Arra
goniai  Ferdinánd  és  Casliliai  lsabella  öszveházasodtak  és  igy  Spanyol
ország  egészen eggyé  lett.  (L.  SPANYOLORSZÁG.)  Csak  egyetlenegy  leá
nyok  volt  Johanna,  ez  Maximilián  fijához  Filephez  ment  férjhez,  és  igy 
Spanyolország  is  az  austriai  házé  lett.  Filep  atyja  előtt  holt  meg  1506, 
két  fiút  hagyván  Károlyt  és  Ferdinándot.  Midőn  Maximilián  nagyatyjok 
megholt  (Január.  12  1519),  V.  Károly  német császárnak  választatott.  Akkor 
a'  két  testvér  osztoszkodott.  Károlynak  jutott  Spanyolország,  a'  Nie
dei iandok,  az  olaszországi  b i r tok ,  Amerika;  Ferdinándnak  a'  német  tar
tományok.  Károly  marailéki  az  austriai  spanyol  lineát  formálták,  törté
netei  a'  spanyol  históriához  tartozandók.  V.  Károly  a'  legjelesebb 
emberek  közé  tartozik  (L.  K * R O L Y  V.).  Magyarés  Csehország  önkényt 
és  szabad  akarattal  választotta  Ferdinándot  királynak.  Neki  az  ellenki
rállyal  és  a'  Törökkel  Magyarországban  sok  baja  volt.  (L .  FERDINÁND  1. 
SOLIMAN  I . ,  ZÁPOLYA  JÁNOS,  ZÁPOLYA  JÁNOS  SIGMOND.)  Bátyja  V.  Ká
roly  lemondásakor  császárnak  választatott  (1558).  Ferdinánd  tartományait 
három  fija  közt  osztotta  fel  ,  a'  legidósbnek  Maximiliannak  Austria  ju
t o t t ,  ő  egyszersmind  a'  Németek  által  császárnak,  a'  Magyarok  és  Cse
hek  által  királynak  választatott.  Második  fija  Ferdinánd  Tirolist  és 
Vorderöst re ichot ;  Károly  S tyr iá t ,  Carnioliát ,  Carintliiát,  Görzöt 
kapta.  Ferdinánd  (a'  szép)  egy augsburgi  polgárleányt  Welser  l'hilippinát 
vett  feleségül.  Megholt  15D5  (I.  W E I . S K R  PHILIPPINA) .  Két  fij;i  An
drás  cardinal is ,  konstanzi  és  brixeni  püspök  és  a'  Niederlandok  kor
mányozója;  és Károly,  burgaui  markgróf,  nem  örökösödlek  atyjok  uradal
mában,  nem  származván  egészen  herczegi  vérből,  és  igy  tartományi  vis
szaháramlottak  az  austriai  és  styriai  lineára.  Magyarországot  szerencsé
sen  megtartotta  Maximilián  a'  Törökök  e l l en ,  ó  alatta  történt  a'  szigeti 
ostrom.  (L.  SZIGET  és  Z R I N Y I ) .  Negyedik  fiját  Maximiliant  sikeretlenül 
iparkodék  a'  lengyel  throntisra  emelni  (1.  MAXIMILIÁN  II.).  Szerencsé
sebben  választatta  legidősb  fiját  Rudolfot  német ,  magyar  és  cseh  király
nak.  Ennek  bosszú  és  rossz  uralkodása  az  austriai  házat  majdnem  egé
szen  megrontá  ugy  a n n y i r a ,  hogy  rokonjai  őt  az  uralkodásról  való  le
mondására  kinsaeritették.  Mátyás,  ki  helyébe  lépett,  1608—1611,  rövid 
ideig  uralkodott  és  a'  fergeteget,  melly  minden  felől  az  austriai  ház 
ellen  zúgott,  lecsilapitani  képes  nem  vol t ;  elhunyt  Martius  20.  1618.  (E. 
MÁTYÁS  II.)  Két  következendő  uralkodó  II. és  III.  Ferdinánd  minden  felől 
megtámadtattak  Németországban  a'  Svecnsok  által  ;  Magyarországban 
Bethlen  Gábor  az  austriai  ház  ellen  kikel t ;  a'  Csehek  a'  pfalzi  electorl 
Fridiiket  királyokká  választották;  harmincz  esztendeig  folyt  a'  háború 
á'  Catholicusok  és  Reformátusok  között;  végtére  a'  westfaliai  békekötés 
a*  vérontásnak  végét  veté.  (L.  FERDINÁND  1|,  és  III.,  HÍRMINCZ  ESZTKND. 
HÁBORÚ ,  W E S T F A L I A I  RÉKEKÖTKS.)  A'  Csehek  ezen  háborúban  szabadsá
gaikat  elvesztették.  I.  Leopold  belső  és  külső  háborúságban  é l t ;  a'  Ma
gyar  felzendült  ellene,  a'  Franczia  küzliödött  ve le ,  a'  Török  Bécset 
ostromlotta.  Végtére  hadi  vezérei  a'  Törököt  Magyarországból  majd 
egészen  kivetették.  Buda  visszavétele  után  a'  Magyarok  az  austriai  ház 
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sticcess! óját a'  születés  rendje szerént törvényesen  elfogadták;  Erdély  is Leo
poldé  lett.  Leop.  másodszülöttje  fijának  Károlynak  a'  spanyol  successiót 
akarta  szerzeni,  de  részszerént  Leop.  tétovázása,  részszerént  a'  Fraucziák 
fortélyoskodása  a' spanyol  királyt  II.  Károlyt  arra  birák,  hogy  testamentom 
által XIV.  Lajos  unokáját Fiiepet  örökösének  nevezze.  Ebből  a'  spanyol  suc
cessionalis  háboru  lett  a'  spanyol  király  kimúlása  után.  Kezdődött  1701ben. 
Leop.a' háboru folytában megb.  Maj  5. 1705 (1.1,KOPOÍ.D I.). Fija  l.Jósef atyja 
utján  törekedett  (I.  J/ISEE  1.).  Magtalanul  meghalván  Apr.  17.  1711, 
minden  austriai  tartomány  Károlynak  ju to t t ,  akkor  roppant  hatalmától 
frigyesei  tartván,  őt  e lhagyták,  és  igy  békeség  lón.  A'  két  versenykedő 
király  felosztá  a'  háboru  tárgyát.  Filep  megtartá  Spanyolországot,  Ká
roly  Nápolyt,  Siciliát,  Sardiniát ,  Mantuát.  A'  Niderlandok,  az  austriai 
bir tok,  Cseh  és  Magyarország  is  Károlyé  lévén,  hatalma  nagy  volt. 
Császárnak  is  választatott.  De  uradalma  nem  sokára  megczáfolódott,  mert 
Spanyol  és  Francziaországgal  hadba  ereszkedvén,  Napolyt,  Siciliát,  Sar
diniát  és  Majland  egy  részét  elvesztette;  ngy  a'  Törökök  ellen  is  sze
rencsétlenül  harczolt.  Savoyi  Eugen  győzedelmének  majdnem  minden 
gyümölcsei,  t.  i.  Servia ,  az  austriai  oláh  föld,  Bozna  a'  fényes  por
tának  visszaadattak.  Károlynak  egyetlenegy  leánya  volt  Maria  The
r e s i a ,  ő  azon  iparkodot t ,  hogy  leányának  hagyhassa  uradalmait ,  innen 
származott  a'  Pragiiiatica  Sanctio,  meílynek  Károly  sokat  áldozott.  Férj
hez  adá  leányát  Ferenczhez  lothaiingi  herczeghez,  és  igy  midőn  VI. 
Károlyban  a'  habsburgi  hráz  férjfi  magva  szakadt,  újonnan  virradni  kez
a'  habsburgIotharingi  egyesült  vérben.  (L.  KÁROLY  III. VI).)  Maria  The
resia  atyja  örökségébe  lépett  Oct.  20.  1740.  Tüstént  kikelt  ellene  majd
nem  egész  Európa ,  csak  az  Angol  állott  mellette  hiven;  a'  bajor  ele
ctor  Linzet,".  Prágát  megszálá,  az  electorok  által  VII.  Károly  név  alatt 
császárnak  választatott.  A'  Magyarok  áldozatja  menté  meg  a'  monarchiát 
a'  felbomlástól.  Öt  esztendeig  tar tot t  a'  háboru ,  VII.  Károly  meg
holt  Jan.  20.  1745.  Maria  Theresia  félje  császárnak  választatott.  Béke 
köttetett  Aachenben.  Maria  Theresia  Slésiát  a ' bu rkus  királynak  Fridrik
nek ,  P a r m á t ,  Piacenzát ,  Gnastallát  a 'spanyol  infantnak  Filepnek,  Maj
landnak  egy  részét  a'  sardiniai  királynak  engedé.  ( L .  BÉKEKÖTÉSEK, 
A a c h e n i  b é k e k ö t é s . )  Későbben  nagy  szövetség  állott  fel  Kaunitz 
ministerinma  alat t :  Austr ia ,  Franczia,  Oroszország,  a 'Szászok  és  Své
dek  II.  Fridr 'k  burkus  király  ellen.  Hét  esztendeig  folyt  a'  háboru.  (L . 
H É T  ESZTENDEI  HÁFORU).  Vége  lón  a 'hnbertshnrgi  békekötés  á l ta l ,  Frid
rik  megtartotta Slésiát,  Austria  semmit  sem  nyert.  1.  Ferencz  halála  után, 
idősbb  fija,Jósef,  császárnak  választatott, MariaTheresia  őt  corregensnek  ne
vezte  ki.  E*en  időben  M.  Theresia  második  szülöttjének  Leopoldnak  Floren
czetadá,  Ferdinándban  az  Este  házat  állitá  fel.  A'  monarchia  ezen  csonkítá
sát  ki  potlá keleti  Galitiát  és Lodomeriát  a'  Lengyelektől  (1772)  és Bndovi
nát  a'  portától  és  néminemű  darabocskákat  Németországban  megnyervén. 
MariaTheresia  ideje  jeles  a ' tartományok  igazgatására  nézve;mezei  gaz
daság,  és  polgári  iparkodás  elő mozdítása,  kereskedés,  népnevelés,  tanítás, 
tudomány,  mivészség,  kézi  mesterség  virágzott  alatta;  a'  külföldi  politica 
fénylett.  Maria  Theresia  Nov.  20.  1780  holt  m e g ,  (I.  MARIA  THERESIA 
és  K A U N I T Z ) .  II.  JrisKF  (1.  e.)  nyugvás  nélkül  folytatta  az  ujitásokat, 
sokszor  nagyobb  gyorsasággal,  nagyobb  erőszakkal,  mint  szükséges,  elő
meneteles  vagy  hasznos:  még  mint  corregens  sokat  takarított  meg 
az  udvar  administratiójában,  pensióban,  fizetésekben,  anyja  holta  uta'n 
kifejlett  in tézete ,  tehetsége,  knrmányzásprincipinmai  liberálisok  voltak. 
A'  censura  reformáltatott,  a'  Protestánsok  szabadságot,  polgári  helyeztetést, 
a'  Zsidók  telerantiat  nyer tek;  000  klastrom  töröltetett  el.  Y).  Pius 
pápa  Bécsben  történt  megjelenése  nem  gátlá  reformáló  systemajat;  az 
oskolák  jobbultak,  a'  vámok  nehezítése  által  a'  belfabrikákon  segí
teni  szándékozott.  Az  egész  monarchiát  egy  formába  akarta  önteni,  a! 
nemzetiség  semmi  tekintete  nélkül;  ez  okozta  systemája  estét.  Minden 
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népe  ellene  le t t ;  Niederland  felzendült.  Ezen  hu  és  betegség  mijitt, 
mellyet  a'  török  háborúban  n y e r t ,  megholt  Feb.  20.  1790.  Öccse  Tos
canai  Leopold  részszerént  engedvén,  részszerént  erőt  mutatván,  lecsi
lapitá  Niederlandot,  Magyarországot.  A'  Törökökkel  megbékélt  (Aug. 
4én  1791),  a'  Buikusokkál  szövetségre  lépett  a'  franczia  respnblica  el
len  ,  de  a'  habom  kezdete  előtt  hirtelen  megholt  1792.  (L.  LEOPOLD 
Ii . j  Fija  Ferencz,  mint  német  császár  I I . ,  a'  FranczMkkal  hadra  kelt. 
(L.  FRANCZHORSZVG.)  A 'had  folyta  közt  nyugoti  Galitiát  a'  monarchiá
hoz  kápcsolá.  Békekötés  Ion  Campo  Formióban  1797  Austria  Lombar
diát  és  Niederlandot  odaengédé  a'  Francziáknak,  ellenben  Velenczi;t 
egészen  magáévá  tévé.  Máso  Iszor  frigyben  az  Oroszokkal,  a'  Francziá
kat  megtániailá  1799,  de  veszteséggel  jár t  a'  lunevillei  békekötés  Feb. 
9.  1801  ,  midőn  Napóleon  császárnak  hirdeté  magát.  Ferencz',  eddig  né
met  császár,  magát  (Ang.  11.  1804)  anstriai  császárnak  is  kinevezé.  Az 
Oroszokkal  egyesülve  újonnan  a'  Francziák  ellen  hadakozott  180Ö,  az 
ansterlitzi  csata  veszte  a'  posonyi  békekötést  okozta.  ( L .  AIJSTERMTZ 
és  PnsoNYi  KÉK  :KÖTÉS.)  Austriától  Tirolis  és  Velencze  elszakasztatott; 
nem  sokára  Ferencz  lemondott  a'  német  császárságról,  és  ezentúl  Fe
rencz  I.  anstriai  császárnak  hivatik.  Még  egyszer  viaskodott  Austria 
Napóleon  ellen  1809  férjtiasan  de  szerencsétlenül.  (  L.  KÁROLY  KOHKR
CZEG  ,  SACIT.K,  ABKNSRERG,  ECKMÜHX  ,  ASPKRN  ,  WAGRAM  ,  ZVAIN.)  AZ 
anstriai  ház  igen  jeles  tartomány  okát  vesztett.  (L.  BÉCSI  BÉKEKÖTÉS;1) 
1810  Ferencz  császár  legidősbb  (eánya  MARIA  LUDOVICA  (I.  e.)  Napó
leonhoz  menvén  férjhez,  fraczia  császárnévá  l e t t ;  de,  igy  sem  békélt 
meg  a'  világ.  Napóleon  újra  az  Oroszok  ellen  háborút  indított  1812. 
A'  Burkus  és  Ferencz  császár  1813  az  Oroszokkal  frigyeskedett;  majd
nem  egész  Európa  kikelt  Napóleon  ellen  ;  Lipcse  mellett  szörnyen  meg
veretett .  (L.  L I P C S E I  csvrÁK.)  Francziaországot  ellepte  a'  győzedel
mes  sereg.  Napóleon  kinszerittetett  császárságáról  lemondani  (1814). 
A'  bécsi  congressusban  Austria  minden  elébbi  tartományait  visszanyeré, 
Niederlandot  és  nyugoti  Galitiát  kivévén.  (L. FERENCZ  1.  magyar  király 
és  anstriai  császár) .  Gr.  Mtrjlúl/i  János. 

A U S T R I A I  S T A T U S P A P I R O S O K ,  1. S"T A T  V S P  A P  I R 0 S  O K. 
A u s z r  R I G Á K  (ostrea  edulio,  Linné  .  A '  teknősök  seregéhez  tar

toznak,  formájok  félkörű,  teknőjök  kétnyitu,  (bivalve)  egyenlőtlen,  a' 
felső  lapos  egész ,  az  alsó  habos  domború.  Külső  színek  szürke ,  leketés, 
vagy  zö ldes ,  a"  belső  fejér.  A'  sz iklás ,  fövenyes  vagy  iszapos  partok 
mellett  (honnan  hegyi,  fövenyi  vagy  iszapi  ausztrigáknak  neveztetnek  el) 
a'  tengerben  garmadástul  laknak,  ausztrigazátony.  Szeretik  az  olly  helye
k e t ,  hol  a ' tengeráradás  's  apadás  váltogatják  egymást ,  's  ha az  illy  hely 
sziklás ,  jobb  izü  atisztrigákat  termeszt. Helyeket  változtatni  önkényt  nem 
tudják, Étkek  a'vizbe  keveredett  növev'ényi  és  állati  részek,  iszap,  agyag. 
Teknojikben  tavasszal  tojások  ta lá l ta tnak,  mellyekbol  nem  sokára  a'  fiók 
kibúvik,  's  a'  hova  r a g a d ,  ott  tenyészik,  három  éves  korában  szaporo
dik.  Angliában  és  Francziaországbap  némelly  mesterségesen  készült  csa
tornákban  és  öblökben  tényésztetik.  Anglia  á'  colchesteri ,  Hollandia  a' 
seelandi,  Németország  a'  hohlsteini  és  jütlandi  ,  Olaszország  a'  triestl 
és  venetiai  ausztrigákat  kedveli.  Halászások  a'  tengeri  apadásakor  kéz
zel  ,  különben  pedig  vas  gereblyékkel ,  vasas  hallókkal  történik.  Teknós
tül  vagy  nélküle  borsóivá  és  besózva  fordulnak  elő  a'  kereskedésben.  Hu
gókkal  mint  étekkel  (néha  megevések  mérgesnek  talál ta t ik) ,  teknőjökkel 
az  orvosoknál  mint  elszívó  porral  használnak.  Dr.  Pólya. 

A v T  E  v  i r,  ,  hely  a1  boulognei  erdő  elejénél,  egy  kis  mértföldnyire 
Par i s tó l ,  minél  fogva  több  hires  tudós  vonta  már  oda  magát  félre.  Még 
mutatják  ott  Boileau  mezei  lak já t ,  mellyben  a'  csúfolódó  költőnél  több 
franczia  szép  ész  vigan  vendégeskedett.  Chapélle  is  birta  e'  lakot,  En
nél  vacsora  után  a'  bor  kezde  egyszer  a'  literatorok  fejében  bölcselked
ni.  Visszahanyatlik  az  időkor,  ezt  panasziák  elázottan  ,  szerencsétlenség 
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szüle tn i ,  szerencse  illy  világtól  megszabadulni.  , ,A'  Seinebc^  mondák 
's  már  ballaga  a'  franczia  tudósok  lángja  a'  vizbe  ugrásra,  „ l í o ,  h o , "  e j 
ti  azonban  Moliére,  „ i l ly  fényes  tettet  ennyi  hires  ember  nappal  vigyen 
véghez  ne  setétben."  „Igazság  !"  szóla Chapelle,  „holnap  tegyük  ezt  fényes 
délben,  menjünk  vissza  addig,  igyunk  még . "  A 'bo ros  bölcsek  inkább  me
gint  poharaztak.  Többfélekép  beszélik  ezen  anecdotáj.  Voltaire  nem  hit
te.  L.  Döbrentei  Gábor  külföldi  színjátékai,  2.  köt.  217.  lap.  Az  elmés 
ANDRIKUX  (I.  e.)  szinre  dolgozta ki  illy  czim  a la t t :  Moliére  urec  ici'amin', 
vu  le  íouper  a  Auleuil.  Mikor  orvos  dr.  Gendroné  volt  ezen  l a k ,  Voltai
re  meglátogatta  mint  barátját  's  e'  felírást  hagyá  o t t :  C"  eíí  ici  le  vrui 
J'arnasse  de  vrais  enfans  íf  Apollón.  Sous  le  nom  de  Boilenii  ces  lieux 
virent  íforace;  Eseultipe  y  porait  sons  celui  de  Gendron.  Később  Helve
tius  öszvegye  vette  meg  's  esti  társasági  köreivel  emelte  megint  nevét. 
Franczia  és  idegen,  kit  literStura  vagy  nagy  tet t  h i r le lc ,  szívesen  volt 
itt  fogadva  's  kényére  mulathatott.  Az  idegyült  társaságot  annál  fogva 
így  nevezik  el  :  „ L a  socic'té  libre  des  éguiste.v."  1798  és  99  Bonaparte  is 
nagyon  tetszett  magának  i t t  a'  szabadlelküek  között  's  a'  híres  birtokos
néval  gyakran  járta  meg  annak  ker t jé t ,  ki  már  akkor  kinézte  belőle  élénk 
nagyravágyását  's  mosolygva  veté  oda  neki :  „Vous  ne  Vous  doniét  pus 
roni/iien  on  peut  troitcer  de  l/onheur  dans  trois  arpens  de  térre.  Nagy  ha
joltak  emlékeit  is  mutatja  az  ottani  t emető ,  a'  többek  közt  a'  Vliumhre 
dm  compies  elölülőjéét  Nicolaiét ,  itt  d'  Aguesseaué,  az  emberiség  jiisa.it 
védett  cancelláriusé.  1).  G. 

A u  r H  K  x  r  i  c  v M,  közönségesen  véve  hiteles  ,  de  néha  annyi  ihint 
saját  kézirat  (aiitographiun).  L.  OKLEVELEK. 

A.v T o CR A T i A ,  önnralkodás ,  önhatalom.  A'phi losophiában  Ön
meggyőzés  ,  vagy  az  ész  uralkodása,  az  ellenmunkálódó  hajlandóságokon. 

A U T O C R A T O K ,  önuralkodó,  a '  ki  az  ország  minden  hatalmát  ön
magában  egyesíti.  így  neveztetik  az  orosz  császár  minden  Oroszok  Ön
uralkodójának. 

A U T / l D A  F K , 1 . I N Q U I S  I T I O . 
A U T Ó D I D A C T O s ,  magától  tanult,  öntnnitó,  kinek természetes  esze 

ön  belső  lelki  erejét  más  tanításai  nélkül  fejti  k i ;  rendszernek  marad  hí
jával  a'  magától  tanult  gyakor ta ,  ' s ,  tudománya  csak  öszvekapkodas,  's 
végig  nem  menvén  az  egymásból  folyó  oskolai  alapok  során',  itt  ott  fen
akad.  Van  azonban  ollyan  ritkább  e lme ,  melly  oskolábajárás  alatt  szun
n y a d ,  de  tüzet  kap  később  valami  környülállás  által  's  önmagától  annyi
ra  neki  fekszik  kedvelt  tárgyának,  hogy  abban  rövid  idő  alatt  nagyot  ha
lad,  vezér  lesz.  Érzés,  képzelés  munkáji  jeleseivel  történik  ez  leginkább, 
kik  különben  is  önalkot(a  mivvel  emelkednek,  hanem  ezek  is  ugy  oszt
hatnak  nagyobb  tökélyt  teremtéseikbe,  ha  kipótolja  hézagjaikat  szor
galmuk,  fíiii  D.  G. 

A I I T O G R A P H I C U S (görög.), minden kézirat , mellyet a ' szerző maga 
i r t ,  a '  másolat  (copia)  különbségére.  Többre  becsültetik  m i n t á z  utóbbi, 
nem  csak  mivel  érdeklő  e rek lye ,  hanem  mivel  helyesebbnek  's  hibátla
nabbnak  is  tartathatik. 

A U T Ó M A T ,  önmozgó,  életnélküli  t e s t ,  áltáljában  véve  minden  mű
sze r ,  melly  indító  erejét  magában  r e j t i ,  's  e íé r t  mintegy  önkényt  Iát ' 
szik  mozogni.  Már  Slottheim  János  1581  k ö r ü l ,  és  Schiessler  Kristóf 
majdnem  ugyan  azon  idő  tájon  készítettek  illyen  műszereket ,  külfinösen 
pedig  Langenbucher  Achilles,  a ' k i  eszességéért  1610  Augsburgban  pol
gári  just  nyert.  Fő  munkáji  önkényt  játszó  muzsikai  műszerek  voltak,  sőt 
egy  templom  számára  olly  nins".ert  is  készí te t t ,  melly  egész  2C00  tac
tusból  álló  vecsernyét  önkényt  játszott .  L.  „» .  Sletlen  Kunstgeschiclte 
Ton  Augslmrg).  A'  csodálkozásra  legméltóbb  önmozgók  közé  tartoz
nak  a'  VAUCANSOvéi  (1.  e.)  Az  önmozgók  készítése  mesterségében 
szintannyira  ment  a'  két  testvér  Helveta  D R O Z (1.  e.);  köziilök  egyike  egy 
két  esztendős  gyermeket  ábrázol ,  melly  az  iró  asztal  mellett  ülve  hé
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mártja  tollát  a'  tentába ,  a'  feleslegeset  kirázza,  's mindent  leeir ,  a' 
mit  francziául  elejébe  mondanak.  Ez  utolsó  ugyan  emberi  segedelem 
nélkül  bajjal  lehetséges.  Ama'  hires  sakjátszó ,  meliyet  KBMPELEN  (1.  e.) 
Posonyban  készí te t t ,  báró  Raknitz  szerént  (Uier  dcn  Schachspieler  det 
Hrn  v.  Kempelen  und  dessen  Nachbildung')^  nem  tartozik  az  önmozgók 
k ö z é ,  minthogy  állítása  s/.erént  egy  (elrejtett)  embernek  segedelme  szük
séges  hozzá.  Egyik  legnevezetesebb  önmozgó  Kempelennek  beszélő  mű
szere ,  mellyről  igen  jeles  irást  bocsátott  közre.  A'  legújabb  önmozgók
hoz  tartoznak  Siegmayer  flótázója  ;  továbbá  Malzl  és Kauf'mann  trombita, 
s a ' s a t . ;  ugy  szinte  Tschugmal  Tirolisnak  önmozgó  játékszíne,  mellyel 
1830  mutatott  Pesten.  ,4***.?". 

A U T O N Ó M I A ,  a '  statustörvényben,  jns ,  a 'maga  tulajdon  törvénya
dásával  és  igazgatásával  élhetni;  a'  moráJphilosophiában  az  akaratnak 
saját  törvényadása  vagy  az  okos  akaratnak  olly  tulajdonsága,  mellynél 
fogva  ő  maga  magának  törvénye,  maga  magát  meghatározhatja,  minden 
külső  ingerek  befolyása  nélkül.  Ellenkezője  ennek  az  akarat  heteronomiá
ja  (vagy  idegen  törvényhozás) ,  mikor  az  valamelly  idegen  és  az  észen 
kivül  fekvő  kívánatnak  enged.  Igaz ,  hogy  az  ember,  mint  érzéki  lény, 
alája  van  vettetve  a'  természeti  törvényeknek,  de  mint  okos  való  (in
telligenliti)  ölly  törvények  alatt  van,  mcllyek  a'  természettől  függetle
nek  lévén  ,  egyedül  az'  okosságban  alapulnak.  A'  testi  világ  meghatáro
zott  okaitól  való  függetlenség  szabadságtagadó  értelemben,  és  ezzel  el
válhatlan  egybeköttetésben  van  az  akarat  autonómiája,  ezzel  pedig  ismét 
az  erkölcsiség  közönséges  okfője;  midőn  ellenben  a'  heteronomia  alatt 
annyi  feltételes  thygolheticug)  kivánatok  és  meghatározó  okok  vannak 
befoglalva,  a'  mennyi  természeti  okok,  hajlandóságok  'stef.  csak  lehet
nek  a'  világon.  Szabadon,  ailtonomice,  és  erkölcsiképen  jól  cselekedni 
egyet  tesz.  A.B.  S. 

A Ü T O P S I A  («uros  ö n ,  maga ,  l^tí  látás),  onszemlélés,  azon  tehet
s é g ,  melly  által  a'  tárgyak  külsőkép  észrevehető  jeleiket  vagy  formáji
kat  látás  vagy  tapintásból  megesmérjük.  A'  régieknél  lélekbeli  elra
gadtatást  ';—  az  ujabbaknál  valamelly  betegségben  elholtnak  felnyitását, 
hontszolását  is  jelenti.  Onszemlélés  nélkül  az  orvostudománynak  egy 
ágát  sem  lehet  tanítani  vagy  tanulni.  Dr.  l'ólya, 

A V A N  I Á K ' ,  mindenféle  adózások,  zsarolások  Törökországban, 
A V A N T G Á R D É ,  1 .  Ü I Ű V K D Í R . 
A V  A N T  I .  A L E T T R E , 1 .  L E N Y  0 M  A  T . 
A V A R Á R K ,  I .  A V A R O K . 
A V A R I A ,  Avar ie ,  Havarei ,  Havar ia ,  alkalmasint  ezen  angoltól 

average  származik,  melly  általányos  számvetést  jelent.  A'  haveria  oszta
tik  részes re ,  nagyra  's  közönségesre  vag}'  kicsinyre;  Az  első  alatt  ér
tetik  minden  k á r ,  mellyett  a'  hajó  vagy  terhe  erőszak  vagy  történet 
által  szenved,  a'  második  alatt  minden  önkényes  kár ,  melly  a'  hajón  a' 
nagyobbnak  elkerülése  végett  tétetik  ,  azon  költségekkel  együ t t ,  mellyek 
az  gesz  hajó  "s  terhe  javára  fordí t tat tak,  's  a'  legutolsó  alatt  minden 
költség,  meliyet  a'  hajós  a'  kikötő  's  kirakó  helyen,  néinelly  utazások
b a n ,  valamint  a'  tengeren  is  tett.  De  ezen  haveriát  nem  kell  azzal  fel
cserélni,  meliyet  a'  biztosítónak  fizetnie  kell;  mert  ennek  biztosítás  nél
kül  is  lehet  he lye ,  ama'  pedig  csak  akkor  t ámad ,  ha  a'  sors  ugy  hozza 
magával.  De  kára  akkor  csak  a'  biztosítónak  vagyon ,  ha  a'  haveriát 
szenvedett  hajó  's  terhe  biztosítva  vannak  's  így  kármentést  kívánhat
nak..  Már  a'  Romaiak  törvénykönyvében  is  találtatnak  a'  tengeri  just 
illető  türvénj'ek.  A'  le.r  rhndia  de  jactu,  melly  a'  nagy  haveriát  tör
vényesen  meghatározta,  alapul  szolgált  minden  újnak,  's  a'  törvényhozók, 
a'  kik  a'  6ik  szazadban  Justinianus  parancsolatjára  a'  pandectákat  gyűj
tötték  ,  azt  a'  XIV  könyv  második  czimébe  iktatták.  E'  törvény,  va
lamint  áltáljában  a'  Rbodusiak  minden  kereskedési  rendeléseinek  igen 
igazságos  volta|  vala  oka  »"  közönséges  helybenhagyásnak. 
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A V A R O K .  A'  byzantiumi  irók  megkülönböztetek  egymástól  a '  va
lóságos  és  ÁlAvarokat;  amazok  hihetőleg  tö rök ,  ezek  mongol  szárma
zásnak  valának;  amazok  Asiában  maradának,  ezek  levetvén  a'  valósá
gos  Avarok  igájá t ,  nyngot  léié  költöztek  és  a'  nyugotiaktól  közönsége
sen  Avaroknak  tartattak  's  neveztettek.  I.  Justiniamis  keleti  rom.  csá
szár  alatt  557  a'  Dniester  és  Prnt  vizei  között  telepedtek  meg.  Azután 
a'  Pannóniában  lakozó  Longobárdok  királyától  Albointól  a'  Gepidák  ki
rálya  Kuni mond  ellen  ,  a'  ki  a'  Duna  bal  'partjától  fogva  a'  lluuiiok  e
lébbi  birtokában  uralkodék,  segítségül  hivatván,  Baján  nevű  khánjok 
alatt  eljöttek,  a 'Gepidákat  meggyőzték.és  tartományokat  elfoglalták  565. 
Italiába  költözvén  Alboin  a'  Eongobardokkal  5 6 8 ,  Pannoniát  is  az 
Avaroknak  engedte,  a'  kik  leghíresebb  khánjok  Baján  alatt  mintegy  603 
szerencsésen  hadakozának  a'  görög  császárokkal.  Áss  utóbbi  avar  kliánok 
nevei  esmeretlenek  ugyan;  de  ők  is  döngetek  a'  birodalmat  's  magát  Kon
stantinápolyt  is  megszálották  626  Heraclius  császár  a l a t t ,  Dalmátorszá
got  elfoglalták  és  felső  Italiába  is  becsaptak.  De  630  után  egyenetlen
ség  támadt  az  Avarok  's  a'  vélek  lakó  Bolgárok  közöt t ,  a'  kik  azt  kí
vánák,  hogy  az  ők  nemzetségéből  választassék  már  egyszer  a'  khán.  Ek
kor  egy  avar  és  egy  bolgár  khán  választatot t ,  de  a'  kik  meg  nem  tud
tak  egymás  mellett  férni ,  ugy  hogy  635  Kuvrat  bolgár  khán  Heraclius 
császárhoz  pártolt  e l ;  a'  kinek  gyózedelmei  's  az  avar  birodalom  belső 
hasonlásai  által  felbiztatva,  neki  bátorodtak  az  elnyomott  tót  nemzetsé
gek  is  és  fegyvert  fogtak  az  Avarok  ellen.  A'  Pannoniától  éjszakra  la
kozó  Horvátok  a'  szomzéd  Szorbokkal  együtt  Heraclius  engedelmével 
6<10  elfoglalták  az  Avaroktól  a'  földközi  Dalmátországot ,  a'  mellynek 
nyúgotj  részében  a'  Horvátok,  a'  keletiben  pedig  a'  Szorbok  teleped
tek  meg.  A'  marahani  Tótok  is  levetették  az  Avaruk  jármát  és  a'  Ga
ramig  terjeszkedtek.  Csak  nyngot  fe lé ,  a'  Bavarok  földjén,  kedveze 
ezentúl  is  többnyire  az  Avaroknak  a'  hadi  szerencse,  a'  hol  az  Ens  vi
zéig  vitték  birodalmukat,  mellynek  megerősítésére  's  védelmére  már 
most  ben  az  országban  szerte  széllel  9  temérdek  kiterjedésű  földvá
ra t  hánytak ,  a'  Duna  két  partján  pedig ,  a'  nyngoti  széleken,  két 
kisebbet.  Ezen  földvárak  a'  német  íróknál  Landwehr,  Ring,  Hága  és 
Hecca  (Hecke)  nevek  alatt  említtetnek;  honi  nevek  Budai  sajditása  sze
rént  a v a r á r k ,  Feszler  állítása  szerént  v á r  vala.  De  igy  sem  kerül
hették  el  a'  nemzetek  sorsát.  Mert  jóllehet  a'  8ig  század  hanyatlásáig 
nem  csak  megtarták  függetlenségeket,  hanem  az  olasz  és  német  földre 
k i   kicsapának;  végre  Tassilo  bavar  herczeggel.Nagy  Károly  ellen  va
ló  szövetkezések  által  magok  ellen  forditák  a'  hatalmas  frank  király  e
r e j é t ,  a'  ki  792  temérdek  sereggel  ellenek  indult  a'  Duna  mentében,  an
nak  két  partján  lévő  földváraikat  megvette  és  a'  Rábáig  előnyomult*. 
Ugyan  akkor  Károly  fija,  P ip in ,  Friaulbúl  indulván  el lenek,  a'  Száva 
's  Dráva  közét  foglalta  el  tőiök;  és  mig  maga  Károly  a'  feltámadt  Szá
szokat  verte  le  Németországban  ,  a'  friauli  gróf  Erik  szerencsésen  foly
tat ta  a'  hadakozást  az  Avarok  ellen;  797  pedig  Pipin  ,  már  Olaszország 
k i r á l y a ,  megverte  Karám  khánjokat  és  megvette  a'  Dráva  's  Rába 
közt  fekvő  fővárakat,  a'  khánnak  lakó  helyét ,  a'  hol  felette  gazdag 
zsákmányra  tett  szer t ,  hadjaikat  pedig  a'  Tiszán  is  által  kergette.  A' 
Pannoniában  maradt  Avarok  kénytelenek  valának  Nagy  Károlynak  hódol
n i ,  a'  ki  megengedé  nekik,  hogy  magok  közül  választott  khánok  alatt 
éljenek.  Ezekhez  járultak  805  a'  Duna  éjszaki  partjáról  a'  Marahánok 
által  elkergetett  Avarok  i s ,  és  Nagy  Károly  császár  engedelmével  Car
nuntum  (Petronell  táján)  és  Sabaria  (Szombathely)  köziilt  telepedtek 
meg.  A'  keresztény  vallás  is  kezde  ez  idő  tájban  közöltök  lábra  kap
n i ,  legalább  néháuy  khánjaik  megkeresztelkedtek  és  Vetváron  (Német
Óvár)  püspökség  állíttatott  fel  számokra;  de  Nagy  Károly  után  rövid 
idő  alatt  nevek  is  elenyészett.  A'  többi  Avarokat  a'  Tisza  két  partján  a' 
hatalmas  bolgár  király  Kiunt  vetette  maga  alá.  Fábri  Fái. 
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A V E I . M S O  (Furcae  caudinae) ,  egy  szoros  ut  Avellino  varosa  és 
Benevento  köz t ,  a'  di  Gargano  völgyében.  A'  Romaiak  ide  a'nélkül  nyo
multak  b e ,  hogy  magokat  hátulról  bátorságba  helyeztették  volna,  a' 
honnan  a'  Samnitesektől,  a'  kik  a'  hegyek  közt  való  csatázást  jobban  ér
i e t t ék ,  mint  ő k ,  köriilkerittetek  és  fegyverek  letevése  után  gyalázatos 
rabszolgaságra  vitettek  ,  mellyből  egy  Romával  kötött  egyezésnél  fogva 
bocsáttattak  ki  K.  sz.  előtt  32L  Környéke  déli  hegyi  productuniokat 
(mellyek  pótolják  ki  gyakran  a'  mértékletes  íöldmivclőnek  a'  kenyeret), 
's  a'  hegynek  éjsz.  oldala  édes  gesztenyét  és  diót  ad.  A'  setétesen  épít
tetett  Avellino  városának,  inellyet  11,300  laknak  ,  a'  Principato  oltrában, 
sok  macaroni  (tészta  metélt)  fabrikaji  vannak,:  mellyek  az  emiitett  gyü
mölcsökhöz  hegyi  kukoriczát  vesznek  segítségül.  A'  város  Caraccioli 
herczegeké  ,  a'  kik  ott  egy  nagy  gabonatárt  építettek  's  szép  jövedel
met  vesznek  be  belőle ,  mivel  ott  a'  környék  lágy  vize  által  előmozdított 
festés  jövedelmes  keresetnünk  h—ú. 

A VE  M A R I A ,  a'  Catholicusoknál  így  kezdődik  azon  idvezlő  imád
ság,  mellyel  Szűz  Mariát,  .Jézus  anyját,  tisztelni  szokták;  és  ezenkezdő 
szavakról  az  egészet  A v e  M  a r i  ának  nevezik;"  magyarul  helyesen  's 
tiilajdonképen  A n g y a l i  i  d  v e  z 1  e t nek,  mert  azon  szavakból  van  több
nyire  öszvealkotva,  mellyckkel  az  angyal  a?:  Szent  Szüzet  köszöntötte, 
midőn  Jézus  anyjává  lett  választatását  isteni, küldetésből  hirdette.  (I,.  a' 
sz.  írásban  Luk.  1.  28  és  42).  Sz. 

A V E N T U R A  G no  ss  A.  Angliában,  Dániában  ' s  Francziaországban 
az  odavaló!  kereskedők  gyat rán  tesznek  olly  kötéseket,  mellyek  nevezete 
a  la  g|<is,sa  aventura  ,  a'  mellyek  szerént  a'  portékákat  hajón  elküldő  ke
reskedő  pénzt  vészen  kölcsön  azon  feltétel  a l a t t ,  hogy  a'  portéka  a'meg
határozott  helybe  érkezik,  's  nem  köteles  azt visszafizetni,  ha  oda  nem  ér
kezett  's  igy  a'  zálog  a'  tulajdonosra  és  hitelezőre  nézve  elveszett.  I'.z 
egyik  neme  a'  bodmeriának,  de  tárgyára  nézve  különböző,  mivel  a'  bod
meria  ezt  teszi  fel,  hogy  a'  meghatározott  kikötő  helybe  a'  hajótest,  az 
aventura  grossa  pedig  ,  hogy  a'  portéka  épségben  érkezik.  Főképen  Ke
letindiában  vagyon  szokásban  ezen  árubiztosítás  ' s z á l o g i t á s ,  azon  ok
b ó l ,  hogy  az  eladáspont  messzesége  miatt  a'  speculáló  kereskedő  igen 
sokáig  pénze  nélkül  el  ne  legyen.  . 

A  v  E  N  T  i;  R  i  N  ,  az  ásvány  tudományban  (mineralogia)  a'  szemöl
csösnek  (quarzuni ,  helyesebben  mészkő)  sárgás  vagy  veresbarna  válté
ka ,  inelly  apró  's  egymást  keresztül  kasul  vágó  repedései  által  annyi  meg 
annyi'  a'  világosság  sugarait  megtörő  lapjaival  csillogó  aranyszint  játszik. 
Talál tat ik  Spanyol  és  Németországban  's  t.  h.  Használtatik  ékesség
nek.  Utánazni  l ehe t ,  üvegfolyammal  sárgarézráspolyport  olvasztván 
öszve.  '  Tir.  Pólyu. 

A V E R N O  (Avernus),  egy  tó  Nápoly  királyságban,  a '  hajdani  Cumae 
és  Pnteoli  köz t ;  kerek  formája  van ,  némelly  helyeken  180'  mély  és  ma
gas  domboktól  vétetik  körül , ;  mellyeket  olly  süiii  erdők  fedtek,  hogy 
borzasztó  homályosság  vette  a'  tavat  körül,  mellynck  nagy  kigőzölgései  a' 
levegőt  megmérgesitették  's  dögleltessé  tették.  Ezek  az  erdők  nincsenek 
ugyan  többé  ,  mindazáltal  a'  tó  környéke  még  most  is  mindég  egészse'g
teien.  Régenten  egy  vad  nép  húzta  meg  magát  i t t ,  melly  csak  éjts/.aka 
ineré  rejtekhelyét  elhagyni.  Az  ez  által  megfélemlett  szomszédok  ezt 
elbeszélvén,  innen  származott  a'  Cimmeriusokról  való  mese,  kik  örökös 
sötétségben  é l t ek ,  's  egyszersmind  az  a'  vélekedés  i s ,  hogy  a'  holtakat 
az  alvilágból  i t t  hiják.  ki.  Hoiuerus  annakokáért  ezen  tóhoz  teszi  az  al
világba  való  lemenetelt  és  Ulyssesnek  abban  való  megjelenését.  Homerust 
Arirgilius  is  követi  abban.  Későbben  az  ezen  tónál  lévő  barlangokban  bizo
nyos  papok  is  laktak,  kik  ördögöket  és  rossz  lelkeket  űztek  és  csak  éjjel  űz
ték  mesterségeket;  ezért  szenteltetett  az  erdő  Hecate  berkévé.  L—il. 

A V E R R O E S  (Kbn vagy  I b n ,  vagy  Aben  Rushdból  csonkitva),  leg
híresebb  philosophusok  az  Araboknak,  és  Maimonidea  Moses  tanítója, 
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szül.  Cordovában  Spanyolországban.,  A ty ja ,  ki  ott  főbiró  vala,  oktatá 
ót  Mohainmed  törvényére ,  a'  tlieolugiábai!  és  philosophiában  pedig 
Tophailt  adá  neki  tanitóul.  Talentuma  és  esmeretei  atyja  következő
jévé  tevék  ő t ;  a'  maroccoi  király  pedig  Mauritánia  tartományba  hivá 

\  meg  kadinak.  De  irigyei  az  igaz  hittől  való  elszakadással  vádolván  őt, 
hivatalából  kitétetett  és  Spanyolországba  űzetett.  Ekkor  ismét  Cordovába 
m é n é ,  hol  a'  maga  tanítványánál  Maimonidesnél  gyámolitást  ta lá l t ,  de 
ott  is  üldöztetett  és  Fezbe  futott.  Itt  a'  hittörvényszéktől  állításainak 
visszahozására  és  nyilvános poenitentiatartásra kárhoztattatott.  Azután  vis
szatére  hazájába;  későbbenAlmanzor  khalifa  újra  visszahelyezte  méltósá
gaiba.  Megholt  munkás  élete  után  1217  vagy  1225  Maroccóban.  A.  leg
nagyobb  philosophúsnak  tartá  Aristolelest,  és  megvilágosilá  annak  mtin
kájit,  csak  imitt  amott  távozván  el  az  ő  nézeteitől.  Az  arab  Orthodoxu
sok  ellen  ügy  lépett j e l ,  mint  a'  philosophiának  rationalisticus  védelmező
je.  Az  Arabok  közt  IiiegkülönböztetVe  magyarázónak  (commentatornak) 
lievezték,  és  nagyon  ragaszkodtak  az  ő  általa  syriai  nyelvből  dolgozott 
Aristoteles  fordításához,  Irt  valami  orvosi  systemát  i s ,  mellyben  Gale
nnst  és Aristotelest  megegyezteti.  A.  B.  S. 

A V I G N O N ,  fővárosa  a '  Vaucluse  departementnek  délkel.  Fran
cziaorsziígban a'  Rhone  vizénél,  keskenyen  és  szegletesen  építve;  sok  tem
plomai  és  papi  épületei ,  mellyek  közt  legkitetszőbb  Szent  Ferencz 
szerzeteseinek  temploma,  több  tudományos  intézetei ,  mellyek  közt  egy 
Atlienaeum  és  egy  orvosi  könyvtár  nevezetesek,  2,800  háza ,  24,000  lak. 
jó  karban  lévő  selyemmanufacturáji,  selyemfestései  's  más  fabrikáji  van
nak.  A'  környék  bájoló,  kellemetes  és  igen  bőven  terem  gabonát ,  bort 
olajgyüniö'csöt,  avignoni  magot  (bizonyos  sárga  festék),  karmazsin  iziri
bogarat ,  sumachot  és  legjobb  déli  gyümölcsöket.  A'  hires  Pe t ra rc , 
több  esztendőkig  lakott  benne  's  itt  látta  ez  a'  nagy  költő  az  ő  Lauráját , 
a'  kinek  szentelte  legszebb  verseit  és  a'  kinek  tetemei  Sz.  Feréncz  szer
zeteseinek  templomában  nyugosznak.  A'  forrás  5  órányira  esik  Avignon
tól.  Avignon  környékével  a'  középidőben  grófság  vo l t ,  mellyet  a' 
pápák,  a'  kik  a'  venaissini  grófságot  1203  Merész  Filep  királytól  ajái
dékba  kapták,  Joannától ,  Siciliának  királynéjától  és  provencei  grófné
t ó i ,  1348  80,000  forintéit  vettek  meg.  Mind  a'  két  tartományt  egy 
vicelegatus  által  igazgattatta  a'  pápa  és  1700ig  b í r t a ,  midőn  több  zűr
zavaros  jelenések  után  a'  város  magát  a'  franczia  köztársasághoz  kapcsol
ta  's  1701  valósággal  is  egyesittetett  azzal..  A'  pápa  a'  tolehtinoi  béke
ségben  lemondott  Avignonról  és  Venaissinról.  A'  catholica  egyházi  histó
riákban  igen  nevezetes  hely  Avignon.  1305—1377  7  pápának  szolgált 
lakhelyül ,  melly  időközt  a'  catholicns  iiók  a'  pápák  babyloniai  fogsá
gának  szokták  nevezni.  Több  romai  régiségek  találtatnak  bennei  L — ú 

A VI ST  A, 1.  V l S T A . 
A  v  o  c  A  T  n  n  R  ó  i,  1.  K O R O N A  Ü G Y V É D . 
A X I Ó M A ,  olly a lapté te l ,  olly  közönséges  t é t e l ,  mellyet  az  értelem 

szükségesképen  helyesnek  esmér ,  mihelyt  annak  értelmét  's  szavait  meg
fogja.  Ide  tartoznak  kétség  kivül  azok  a'  tételek  ,  melíyekben  a'  subje
ctum  és  praedio.itum  vagy  épen  egyforma,  vagy  csak  különböző  sza
vakkal  van  kifejezve,  mivel  nem  lehet  másként  gondolkoznunk  ,  hanem 
hogy  minden  dolog  az,  a'  mi,  p.o.  az  a  a;  minden  nagyság  egyenlő  magá
va l ;  lehetetlen  hogy  valamelly  dolog  legyen  és  egyszersmind  ne  legyen 
'sat.  Továbbá  ide  tartoznak  azok  a'  tételek,  mellyeknek  praédicatuma 
a'  subjectumul  vett  megfogásnak  olly  czimerét  foglalja  magában,  melly 
nélkül  azt  nem  lehet  gondolni.  Így  e'  té te l :  A'  háromszegnek  három  ol
dala  van ,  a laptétel ,  mert  a'  subjectumot v.  is  háromszeget  csupán  három 
oldallal  lehet  gondolnunk.  Minden  észtudományban  kell  lenni  egy  illy 
alaptételnek;  ez  annak  basisa,  és  ez  ad  annak  systematicus  egységet 
Minden,  valami  az  arra  épített  tudományhoz  tar tozik ,  abból  hozatik  le
ellenben  azt  magát  nem  lehet  a'  tudományból  megmutatni.  Mellyik  tété'"' 
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pedig  az  egész  emberi  esmeretben  az  általányosan  első  ,  azon  sokképen 
pereltek.  Némellyek  annak  az  ellenmondás  okfőjét  tartották:  Lehetetlen 
hogy  valami  egyszersmind  legyen  és  ne  legyen;  másoké '  té tel t :  A ' m i 
van ,  az  van;  mások  az t :  Minden  dolog  vagy  vau ,  vagy  nincs ;  ismét má
sok  az  elegendő  ok  tételét  (Nem  tarthatunk  valamit  ok  nélkül  igaznak; 
sem  megesmért  okok  ellenére  valamit  hamisnak).  Mind  e'  tételek  eredeti
képen  csak  alapos  factumok.  Mindnyájan  egyeznek  abban ,  hogy  gondol
kozó  tehetségünk  belső  alkotásában  alapulnak.  Nem  tehetünk  másképen, 
hanem  gondolkozó  tehetségünket  a'  valónak  megítélésében  ezen  törvények 
szerént  kell  intéznünk.  A'  közös  tehát  mind  e'  tételekben  egy  bizonyos 
szükségesség,  mellyet  mint  az  egész  emberi  esmérő  tehetségnek  formális 
okfőjét  igy  lehet  kifejezni:  A'  mit  az  ember  a'  maga  egész  belső  alkotá
sa  szerént  nem  gondolhat  másként ,  hanem  mint  valót ,  az  való;  a'  mit 
pedig  nem  gondolhat  máskén t ,  hanem  mint  nem  valót ,  az  nem  való.  Ez 
az  alaptétel  ekként  kiszélesítve  minden  igazságokra  alkalmaztathatik,  ho
ott  ellenben  amazok  neki  csak  alája  vannak  rendelve.  A'  eritica  philo

sophia  az  axióma  szót  szoros  értelemben  veszi  és  ért  azon  közvetetlen, 
a z a z ,  szemlélhető  bizonyosságu  a  priori  syntheticus  tételeket.  Azt  ál
lítja  e z ,  hogy  Hlyekkel  csak  a'  mathesis  bir  ,  a'  philosophiai  axiómákat 
pedig  csak  discursiv  alaptételeknek  nevezi ,  mivel  azoknak  valóságát 
nem  lehet  szemlélet  által  megmutatni ,  hanem  arra  eszközlő  megfogások 
kívántatnak.  A.  IS.  S. 

A  x  i  s  ,  1.  T E S C E I V . 
A X U M ,  város  Tigrében,  egy  abyssiniai  statusban.  Sem  Herodotus, 

sem  Strabo  nem  emlékeznek  Axumról ,  melly  már  K.  n.  az  első  század
ban  és  kiváltképen  a'  Piolemaensok  ideje  után  ugy  említ tet ik,  mint  egy 
nevezetes  országnak,  melly  Adulis  által  Arabiával  és  Aethiopiával  ösz
veköttetésben  vol t ,  fővárosa.  Axum  volt  hajdan  az  elefántcsonttal  való 
kereskedésnek  főpiacza.  Nagyságának  's  királyai  hatalmának  legköze
lebbi  tanúbizonysága  egy  kő  (axumi  márvány)  görög  felülírassál,  mel
lye t  Salt  u t á n ,  a'  ki  találta  azt  fe l ,  Buttmann  és  Niebuhr  tettek 
esmeretessé  magyarázatjaik  által.  L.  „ÍWuíewm  ifer  Alterllnimmis
tenschaften  von  Wolf  und  Bultmann,"  2  köt.  575  lap.)  Ez  a'  fe
lül í rás ,  mint  minden  azolta  azon  tájékról  hozzánk  j ö t t ek ,  egy  Aizanas 
nevű  dicsekedő  k i rá lynak ,  a'  ki  magát  Mars  fijának  nevezi,  az  általa 
meggyőzött  apró  királyokkal  tett  jótéteményeit  foglalja  magában.  Ezen 
felülírásnak  még  nagyobb  becse  lett  azon  felvilágosítások  á l ta l ,  mellyé
ke t  az  az  Aduleinek  második  feléről  adott.  Axum,  a1  hol  találtatott 
ez  a ' k ő ,  a'  hajdani  nagyságnak  még  több  maradványival  is  dicsekszik. 
Az  omladékok  közt  nevezetesek  a'  királyi  szék  és  több  sor  obeliscnsok, 
hajdan  5 5 ,  mellyek  közül  Salt  egyet  legszebbnek  mond,  mellyet  vala
ha  látott.  Megjegyzést  érdemelnek  benne  a'  pamut,  és  jó  pergamen
manufacturák,  L—ú, 

A Y R E R  ( J a k a b ) ,  kortársa  Sachs  Hannsnak  és  utána  legterméke
nyebb  dramaköltője  századjának.  Elete  környülállásairól  csak  azt  tudjuk, 
hogy  a'  16ik'század  végső  negyedjében  és a'  következőnek  elején  Nürnberg
ben  jegyző  és  ügyvéd  volt.  Némellyek  szerént  Nürnbergben  született, 
mások  szerént  pedig  mint  szegény  gyermek  jöt t  o d a ,  és  csak  1594 
nyert  polgári  just.  Némelly  munkájit  1580  olta kinyomtatták,  némellyeket 
csak  kéziratban  terjesztettek  el,  mig  holta után  elszórt  munkájit  öszvegyüjt
ve  ki  nem  adták  Niirnbergban  1618.  Ezen gyűjteményben  ugyan  együtt  van, 
a'  mit  Ayrer  terhes  tiszti  foglalatosságaitól  kipihenése  végett  komoly 
és  víg  tárgyút  öszveirt ,  ámbár  hihetőleg  még  kéziratban  is  lappanganak 
némelly  mivei.  Minden  esetre  a'  kiadottak  is  elégségesek  költőnk  mód
jának  és  mivészségének  megbirálhatására.  Tárgyai t  a'  történetírásból, 
népmondákból  és  legendákbál  kölcsönözte  ;  L iv ius ,  Pacnvius ,  Frisch
l i n ,  Boccacio,  az  évkönyvek,  egyházi  tudósítások  'sat.  a'  kútfők  ,  mel
lyekből  merített  's  mellyeket  rendszerént  heroldja  által  miveinek  kezde
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tén vagy  végén  ln'ven  előadat.  Ayrer  szomorti  játékai  beszélgetésben 
előadott  törtéhetek a '  cselekedet  egysége  nélkül.  Bennek a '  hely  és 
idő  is  legszabadabban  változik.  Szinte olly  önkényesen  vágják  egy
mást  keresztül a '  komolyság  és  t réfa , és  lehetetlen  ezekben ,  mint c
gyéb  akkori  költők  miveibeh  is ,  meg  nem  esmérni a '  17ik  században  az 
angol  vándor  színjátszók  által  esmeretesekké  lett  angol  miveknek  be
folyását a '  német  játékszínre;  Majd  mindenik  drámájának  vagyon  t r é 
faüzője,  többnyire  szolga  személyében,  ki  szójátékai  és  durva  köz  elmés
ségei  által a'  hallgatók  érdeklését  mérsékelni  igyekszik.  A''  cselekede
teknek  és  beszélgetésnek  győrsaságáról  nem  is  álmodhatni;  bizonyos  szí
v e s ,  de  végre  kifárasztó  csacsogás  a'  legcsekélyebbet  is  hosszura  nyújt
ja.  Mindazáltal  drámai  tehetségét  nem  tagadhatni.  Nénielly  mivei ,  ki
vált  vígjátékai  alkatjokra nézve  közel  hibátlanok.  Nyelve  nyomós  és helyes, 
tisztaságban  és  könnyiiségben  előzőjinek  nyelvét felülmúlja.  Ha  egyéb
iránt  a'  vigság  ihlete  ,•  mint  Schlegel  W.  A.  nevezi,  nála  is  néha a '  ha
tárt  áltlépi  és  vad  csapongássá  's  buta  enyelgéssé  fajul,  vagy  ha  néha 
néha  egy a'  mi  finomított  szokásaink  által  kikorbácsolt  kifejezése  botrán
kozást  ger jeszt ,  ezt  nem  csudálhatni  azon  században,  mikor  még a ' 
nyelv  nem  tanult  elpirulni a '  természetes  mia t t ,  és az  alsóbbak  's  fel
sőbbek az  ízlésre  és nyelvre  nézve  közelebb  állottak  egymáshoz,  mint 
most.  Emlékezetesek  még a '  tőle  ugy  nevezett  énekelni  való  játékok, 
mint  első  kezdetei a '  német  daljátéknak.  B.L. 

Á Z A L É K F É R G E K  (ázalékok,  infnsoria),  egyszeri!,  csaknem  egé
szen  vagy  egészen  belső  és  külső  műszerek  nélkül  való ,  szabad  mozgá
sú  állatocskák.  Ezen  állati  durványok  kötik  öszve a '  növevények  orszá
gát az  állatokéval;  ugyan  is  azon anyagból  majd  növevények,  majd 
ázalékférgek  származnak,  sőt az  ázalékiérgekből  Prist ley  anyagja ,  ebből 
békanyál  (conferva),  ebből  ismét  (megszárasztva  és  azután  vizben  fel
olvasztva)  ázalékférgek  erednek.  Ez  okon igaza  van  Linnének,  midőn 
az  ázalékférgek  rendjét  zűrzavarnak  (chaos)  nevezi. —  Termő  helyek 
nyáron  (télen  n e m ,  vagy  ri tkán) akarmilly  álló  v í z ,  leginkább  pedig 
a z ,  mellyben  állati  vagy  növevényi  részek  oszlottak  fel  (virágpoharak, 
pocsolyák,  t ó k ) ;  továbbá az  állati  test  nénielly  nedvei,  mint  az  érett 
férjfimag, a '  belek  nyalkája, az  eczet  'sat . ;  olly  piczinyek,  hogy  nagyító 
üveg  nélkül  láthatatlanok,  ez  alatt  egy  csepp  folyadékban  számosabban 
vagy  kevesebben  szemléltetnek  hemzsegni.  Formájok  majd  gömbölyű, 
majd  monyom  's  ezek  most  egyformán  vastagok,  majd  ellapittattak; 
mások  hosszukások,  hengerformák;  némellyeken  holmi  ragasztékok  lát
szanak  (farkak,  kerekségek). —  Teste  némellyeknek  egészen  t i sz ta ,  ált
lá tszó,  másokban  homályosabb  pontokat  vehetni  észre  (a'fiók  durványai). 
—  Mozgások  néha  lassúbb,  néha  igen  sebes;  vagy  egy helyben  pergetyü 
módon  forognak,  vagy  kerengenék,  vagy  ide  's  tova  ficzkálnak,  szökdé
cselnek,  's a '  mi  különös,  öszveütközni a '  legsebesebb  egymás  mellett 
való  elsuhanások  közben  sem  tapasztaltattak. —  Eletek  tartóssága  külön
böző  ;  némellyek a'szárazon  azonnal  elvesznek,  mások  hosszú  ideig  való 
kiszárasztás  után  is,  mihelyt  vizbe  jőnek,  azonnal  felélednek;  néha a '  jól 
bedugott  üvegben,  hova fris  levegő  nem  férhet ,  lassanként  elenyésznek; 
néha viz  szűkében a '  nedvesebb  helyre  takarodnak;  némellyeknek a '  for
ró  viz  vagy  fagy  sem  árt . —  A'  más  felsőbb  rendű  állatokkal  öszveha
sonlitva az  ázalékférgeknek  egész  valója  a z , a '  mi  amazoknál a '  gyomor. 
Er .detek  öntermés  (generatio  aequivoca);  származások  bimbodzás  (g.  per 
gemmas),  tojás  és  szülés. —^  Az  ázalékférgek  rendjében  legalsó  lépcsőn 
áll a '  h a t á r n o k  e g y l é n y  (monas  t e rmo) ,  legfelsőn a '  belférgek  kö
zül a '  g a m ó f e j  (acanthocephalus). —  Sokféleségek  miatt  nemekre  (ed
dig  körül  belől  15  esmeretes)  é«  fajokra  (200)  osztatnak fel. —•  Neveze
tesebb  nemek 1) a '  g ö r g é n y  (volvox),  teste  gömbölyű,  belől  homá
lyos  pontokkal; 2) a1  v á l t o z á n y  (proteus),  teste  pontforma,  egysze
r ű ,  idomját  minden  mozdulatban  el  eltűnő  karéjjal  (lobns)  jelelvén ki. 

33* 
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3)  v i l l á s  k e r e k  (furcularia),  hosszukás,  elől  vastagabb  és  egy  ke't  ke
rekforma  mozgasmüszeréről 's  villaforma  farkáról  esmérhetni  reá;  4)  f ár
ka  s d i  (cercaria)  ,  gömhülyegmonyoru  ,  ált látszó,  hátul  egyszerű  vé
kony  farkú  himmag  állátocska;  5)  s z ö k e l ó  (vibrio)  hosszukás,  hen
gerforma,  á l t lá tszó,  egyszerű  állátocska;  6 ) e g y l é n y  (monas),  göni
bölyeg,  monyoru,  pontforma,  áltlátszó,  egészen  egyszerű  lény.  Dr.  J'óh/a. 

A Z I M U T H ,  arab  eredetű  szó  az  astronoiniában,  jelenti  1)  azon 
függő  kerek  Qcirtu/us  venticalis')  negyedjét,  meily  valamelly  csillagon  ke
resztül  gondoltatik;  ez  értelemben  vétetett  az Araboknál;  2)  azon  domború 
szeglet ,  meliyet  az  elébb  emiitett  kereknegyed  a'  helybeli  déli  körrel 
formál ,  a v a g y ,  a'  mi  egyre  üt  k i ,  a'  helybeli  látkörnek  azon  darabja, 
melly  ugyan  azon  kereknegyed  és  a'  déli  linea  között  fekszik;  ez  érte
lemben  vétetik  vmost  áltáljában  az  astronomusok  ál ta l ,  és  leginkább  a' 
déli  sarkponttól  fogva  a'  nyugoti  tájon  keresztül  360  grádicsig  számol
tatik  egy  húzómban, holott  némellyek  csak ÜO  grádicsig  viszik  a'  számolást, 
majd  a'  déli  majd  az  éjszaki  pontnál  kezdvén  azt.  Legegyngyiibb  eszköz 
az alanti csillagok azimutbjai  mérésére  a 'THEODOI . IT  ( l . e . ) ;  áltáljában  pe
dig  egy  merő  tengely  körül  forgó  oszlop,  két  kerekkel  öszvekötve, 
mellyeknek  egyike  a'  csövet  tartja  és  mint  az  oszlop  tengelye  függőleg 
á l l ,  a'  másik  pedig  az  oszloppal  dei'ékszeglet  a la t t ,  a z a z ,  vizhányban 
fekszik;  ezen  helyeztetésben  az  első  kerek  (circulus  verticalis)  függőnek, 
a'  második  (cireulus  azimulhalii")  fekvőnek  neveztethetik.  Tittel. 

A Z I N C O I J R T ,  falu  a'  saintpoli  kerületben  a'  Pas  de  Calais  de
partementban,  hires  az Oct.  25.  1415  esett  ütközet  által.  V.  Henrik  an
gol  király,  hódoltatiísvágytól  ösztönöztetve,  kiszálott  Hiiníleiirnél, 
ostromlá  ezen  erősségi t ,  és  Picardián  által  Calaisbe  akara  marsirózrif, 
hogy  téli  kvártélyra  száljon.'  A'  dauphiu  egy  hatalmas  sereggel  ellene 
nyomuia.  Sok  nemesek  kisérék  ő t ,  és  kevélységek  olly  nagy  vala,  hogy 
a'  burgundi  herczegtől  és  Paris  várostól  ajánlott  segedelmet  cl  nem  fo
gadák.  V.  Henrik  a'  Somme  felé  s ie te ,  de  a'  Francziák  követék  őt 
nem  csak  ingerkedve,  hanem  védek  is  az  áltmenetelt,  meliyet  ő  Abbe
villetől  St.Quentinig  híjába  próbá l t ,  's  csak  itt  érhetett  el  ellenségeinek 
vigyázatlansága  miatt.  Mindazáltal  az  Angolok  híjával  voltak  minden
nek  's  nagyon  el  valának  gyengülve,  azért  is  a'  király  békét  és  kárpót
lást  ajánlott.  A'  Francziák  nem  fogadák  ezt  e l ,  reménylvén,  hogy  ót 
semmivé  tesz ik ,  és  varóban  hamarabb  is  elérek  a'  Ternoise  folyócska 
megett  a'  Calaisba  vivő  uta t ,  mint  az  Angolok.  Ezek  még  20t0  lovag 
ból  és  12,000  nyilazóból  á l l tak ,  és  2  erdőség  közt  csatarendbe  áJliták 
magokat ,  a'  nyilazók  a'  két  szárnyon  állván.  A'  front  előtt  karók  voltak 
leszúrva,  minden  legény  egyet  vivén  magával.  A'  Francziák  d'Albret 
connetable  által  vezéreltetvén,  800  lovagból  és  44,000  egyéb  trup
pokból  álltak.  Két  rendbe  állának  ezek;  az  elsőben  állanak  a'  lovagok, 
kik  közül  csak  2000  valának  lóháton.  Az  Angolok  jövének  először  moz
gásba.  A'  franczia  lovagok  azonnal  ellenek  sietének,  de  a'  nyilazók
tól  olly  nyílzáporral  fogadtattak',  hogy  futásnak  indultak  ,  az  első  csata
rendnek  rohantak  és  ezt  rendetlenségbe  hozták.  A'  könnyű  fegyverkc
zetü  nyilazók  buzogányaikhoz  's  harezfejszéjikhez  kap tak ,  és  betörtek 
gyalog  a'  lovagok  soraiba,  kik  a'  nehéz  pánczél  és  az  ők  csatarendje 
hibás  tömöttsége  miatt  nem  mozoghattak.  Majd  azután  segítségre  siet
tek  az  angol  lovagok  i s ,  a'  Francziák  első  hadi  rendje  megfutamodott, 
a'  második  is  nem  tartóztathatá  fel  a'  rohanó  győzedelmest,  's  csak  hü
mar  az  egész  franczia  ármádia  tökéletesen  elszélesztetett.  A'  győzede
lem  olly  teljes  va la ,  a'  millyen  kevés  volt  azelőtt,  l igjj ,  pillantatig  azt 
hivé  Henr ik ,  hogy  az  öszvegyülekező  csoportok  meg  fognák  njitani  az 
ü tköze te t ,  's  azon  hir  á l ta l ,  hogy  egy  sereg  fegyveres  parasztság  az  ő 
bagázsiáját  fosztogatja,  még  inkább  ingereltetvén,  parancsolá,  hogy  min
den  foglyok  lekaszaboltassanak.  Már  a'  parancs  végre  vala  hajtva,  mi
dőn  áltlátá  félelmének  alaptalan  voltát.  Mindazáltal  a'  további  üldözés 
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mellett  njra  14,000  foglyot  nyere  a'  diadalmas  sereg.  Ezenkívül  10,000 
holt  Franczia  fedé  a'  csatamezőt.  Azok  közt  vala  a'  connetable  6  her
czeggel  és  princczel.  Öt  princz  fogatott  e l ,  's  azok  közt  az  orleansi  és 
bourboni  herozeg.  Az  Angolok  1600  holtat  vesztének,  's  azok  közt 
a'  yorki  herczeget ,  a'  király  nagybátyjá t ,  kit  berezeg  Alencon,  ki  a' 
halált  keresve  Henrik  királyra  rohant ,  annak  oldala  mellett  ölt  meg.  Már 
a'  király  fejéről  is  leüté  a'  koronát  és  másodszor  emelé  fel  karját  a' 
halálos  csapásra,  midőn  minden  jelenlévők  körülvevék,  és  sok  csapá
sokkal  megölék  őt.  Az  ütközet  után  az  Angolok  folytaták  marsoláso
kat  Calais  felé,  onnan  pedig  álthajózának  Angliába,  hogy  ott  uj  arma
diát  gyűjtsenek  egy  uj  kiszálásra. 

A z o n  O K ,  azaz ,  Ölyvszigetek,  9  portugali  szigetből  álló  cso
port  az  atlási  tengeren,  Afrika  és  Amerika  köz t ,  a'  sz.  30—30°  alatt , 
üszveséggel  53  nsz.  mfldön.  Lakosaik  portugali  eredetűek,  és  por
tngali  törvények  szerént  igazgattatnak.  Tűzokádó  hegy  természetű 
földjök  hegyes,  hanem  vize  bőven  van,  és  rend  kiviil  termékeny.  Leg r 

magasaid)  hegyek  a'  Picon  lévő  Pie  9,000'  magas.  Eghajlatjok  igen  kies 
és  egészséges;  főterméseik  :  bo r ,  gabona  és  déli  gyümölcsök.  A'  lako
sok  baromtartást,  halászást,  némelly  mesterségeket  és  szorgalmatos  ke
reskedést  is  űznek.  Jó  kikötő  helyek  mindazáltal  nincs.  Ezeket  a'  szi
geteket  a'  Portugáliák  fedezték  fel  1446,  hanem  némellyek  azt  állít
j á k ,  hogy  némelly  hollandiai  hajósok  már  azelőtt  látták  volna;  a 'hon
nan  a'  Hollandusok  flandriai  szigeteknek  nevezik.  Neveik:  S.  Mignel, 
melly  legnagyobb,  80,000,  Terceira  28,900,  Pico  20,900,  S.  Jorge 
11,200,  Fayal  22,300,  Santa  Maria  5,000,  Graciosa  7400,  Flores  7100 
és  Corvo  800  lakosokkal.  Fővárosoknak  Angrának Terceirán  15,000  lakosa 
van.  Ez  a'  sziget  hűségesen  megmaradt  1828  a'  brasiliai  donna  Maria 
mellett.  Oszveséggel  az  azori  szigetek  lakosainak  száma  némellyektol 
többre  tétetik  2o6,tX)0nél.  L—ú. 

Á Z T A T Á S  (tnaceretiay,  azon  munkálat ,  melly  által  a'  merő  test
ből  némelly  felolvadható  részek  folyó  olvasztóval  hidegben  felolvasztat
nak,  Czélja  ezen  munkálatnak  a'  felolvadható  (mézga,  vonaték,  c/.nkor, 
illatos  olaj)  és  felolvaszthatatlaa  részek  (kanaf  'st.)  egymástól  való  el, 
választása.  A1  chemiában  a'  felolvadható  részeknek;  a'  füvészségben
anatomiában,  élettudományban  ellenben  veszik  hasznokat.  Dr.  l'ú/ya. 

A z z A R A  (Miklós  Jósef,  lovag) ,  szül.  1731  Barbanalesben  Aragó
n iában ,  korán  eleven  vonszódást  mutata  a'  mivészségekhez  és  tudomá
nyokhoz,  's  ez  még  inkább  erősödött  benne  a'  festő  Mengssel  való  egy
beköttetése  ál tal ,  a'  ki  a'  spanyol  király  szolgalatjába  lépett.  A.  a'  fli
plomaticai.  pályára  lépe t t ,  a'  spanyol  szentegyház  dolgaiba  mint  ágens 
XI!.  Kelemen  pápához  küldetett  '&  ezen  polezon  nagyon  megkillönböz
teté  magát ,  és  folyvást  nagy  befolyással  volt  a'  maga  udvarának  leg
fontosabb  alkudozásaira  a'  pápai  szent,  széknél.  1796  Olaszország  hódoi
tatója  elejébe  küldetett,  hogy  annak  kegyét Roma  részére  kikérje.  Bona
parte  azonnal  tndá  őt  méltatni ,  és  ezen  öszvejövetelnek  következése 
vala  az  a'  mély  Benyomás,  mellyet  tet t  Azzarára  ez  a'  férjfiu,  a'  ki 
attól  fogva  állandó  tárgya  vala  az  ő  csudálásának.  Akkor  származott  az 
ó  Bonaparte  Jóseffel  való  öszveköttetése  is.  Kevéssel  azután  bizonyos 
diplomaticai  characterrel  Parisba  méné  A. ,  hol  a'  társaság  kellemetes 
volta  és  azon  elfogadás,  mellyet  i rán ta 'muta t tak ,  pótolá  régi  barátjai
nak  ,  egy  szép  bibliothecának  's  gazdag  rajzolat  és  antikgyüjteménynek 
elvesztését.  Francziaországba  küldetését  a'  spanyol  udvar  előtt  való  ked
vességének  hol  fel,  hol  alászálása  kisérte.  Visszahivatott,  Barcelonába 
számkivettetett,  ismét  követi  characterrel  Parisba  küldetet t ,  's  meg  njra 
ezen  fontos  hivatalától  megfosztatott.  Különben  is  nagyon  megbomlott 
egészsége  ki  nem  állliatá  ezen  több  izbeli  ostromokat.  Megholt  Parisban 
Jan.  26.  1804. 
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B. 
D,  a 'muzs ikában ,  jelesen  a'  diatonicus  lianglajtorjában,  tesizi  a'  fél
hanggal  leejtett  h  be tű t ,  's  igy  a'  ghez  kis  t e r t i a ,  eshez  pedig  tiszta 
quinta.  (L.  HANG.)  Használtatik  a'  b  mint  előjegy  is.  A'  régiek  hanglaj
torjája  aval  kezdődvén,  b  a'  második  lépcsőt  t e t t e ;  's  nevezetesen  a' 
kis  b  a'  leej tet t ,  a'  nagy  vagy  négyszegű  B  pedig  a'  felemelt  lépcsőt 
jegyzetté.  .  J. 

B A A I , ,  B E I . ,  babyloniai  vagy phoeniciai  istenség,  Münter  szerént  a ' 
napisten;  értelme  az  idő  hossza  és  á'  nyelv  tökéletlensége  miatt  igen  ho
mályossá  lett .  Némellyek  Babylon  alkotójának  tartják;  Herodotus  Alcaeus 
ujának  mondja,  mások  chaldaeai  óriásnak.  Azon  mondákból,  mellyek  ró
la  IVnmaradtak  a 'his tóriában,  rend  kivitl  való  embernek  tarthatunk,  a'  ki 
felkölté  's  felemelé  Babylont  's  későbben  az  istenek  közé  számittaték. 
Azért  beszélik  felőle  némelly  i rók ,  hogy  ő  tette  ntívelhetővé  's  lakható
vá  a'  földet ,  a'  folyókat  csatornákkal  egyesitette  's  Bab}  Iont  (onnan  Bá
bel)  kőfallal  kerítette  körü l ;  hogy  fija  Ninus ,  a'  nagy  hóditó,  elhunyta 
után  az  istenek  sorába  enlelte  's  isten  gyanánt  tiszteltette.  De  tisztelete 
nem  csak  Assyriában  és  Babyloniában  vala  divatban  ;  hanem  a'  Persáknál 
és  Tymsban  'sat.  js  feltaláljuk.  Ezen  istenségnek  tiszteltetése  módjáról 
kevés  tudósításokkal  bí runk,  's  azok  is  ellenkeznek  egymással.  A'  Bibli
ában  olvassuk,  hogy  emberek  is  áldoztattak  nekie;  e z ,  iigy  hisszük,  ké
pes  kifejezés,  melly  a'  Jehovától  Baalhoz  való  elpártolást  jelenti.  Egyéb
iránt  ezen név Baal,  Bel,  több  napkeleti  nyelvekben  urat  teszen  's  az  ural
kodói  hatalmat  je len t i ,  p.  o.  öszvetételben  több  tulajdonnevekkel,  mint 
Belsazar  ,  Mamii Bal  'sat. 

B  Á B ,  1.  P  U P A . 
B  A R A S  Á O  , I.  S  Z Ü  I. É S S E G I T S lí G. 
B A B E N B E R G I  H Á Z .  Midőn  a '  9ik  században  a '  Magyarok  több? 

szőr  m  gtámadták  volna  Németországot ,  védőinek  állíttatott  Austriában 
Babenbergi  Leopold  mint  markgróf.  Későbben  berezegi  méltóságra  emel

, tet tek  unokáji.  Az  utolsó  Harczos  Fridrik  a'  neustadi  csatában  Frange
pán  által  öletett  meg.  A'  babenbergi  história  szoros  és  szünetlen  szövet
ségben  van  a'  magyar  nemzetével  az  árpadi  ház  idejében.  Gr.  Mujláth  Jún. 

B A B O N A .  Az  emberi  észnek  és  szívnek  azon  számtalan  észtelensé
ge i t ,  mellyek  ezen  szóval  fejeztetnek  k i ,  igen  nehéz  közös  magyarázat 
alá  venni.  Az  ember  hamar  észre  veszi ,  hogy  sorsa  nincsen  egészen 
hatalmában,  hanem  legalább  részből  főbb  okoktól  's  számtalan  ollyan 
környülméuyektől  függ,  mellyeket  nem  maga  rendel  és  rendelhet  el.  Ezen 
vélekedésben  minduntalan  megerősíttetik  sok  olly  esetek  és  tünemények  ál
a l ,  mellyeknek  az  emberi  boldogságra  szembetünőképen  nagy  befolyások 
van  ,  's  mellyek  az  ő  vélekedése  szerént  esmeretlen  's  láthatatlan  okokból 
származnak  's  gyakran  igen  váratlanul  függenek  egyben  egymással.  Ha  az 
illyen  tüneményeket  's  azoknak  egybenfüggését  okossága  által  gondosan 
megvizsgálni  elmulatja,  's  azt a'  mi  azoknak  okaiból,  egybenfiiggésekből  és 
következéseikből  legelsőbben  elejébe  ötlik,  vakon elhiszi:  abból  babona  szár
mazik,  mell}'  tehát ollyan  hiba,  melly  szerént  az  emberek  sorsát  meghatáro
zó vagy  meghatározni  vélt  okokról  való  Ítéletünkben  okosságunkat  meg  nem 
vizsgált  eseteknek  és  tüneményeknek  vaktában  alája  vetjük.  Azon  kül
ső  okok  ,  mellyek  az  ember  sorsát  meghatározzák  ,  részszerént  az  Isten, 
részszerént  a'  te rmészet ;  következésképen  kétféle  babona  van,  vallás
beli  és  természeti  dolgokat  tárgyazó  babona.  A'  babona  egy  felől  abban 
mutatja  magá t ,  hogy  ollyan  természeti  tüneményeket  's  okozatokat,  mel
lyeknek  okait  mindjárt  hamar  általlátni  nem  lehe t ,  legalább  ö  által  nem 
láthat ja ,  esmeretlen  és  természet  feletti  erőből  következtet,  p.  o.  vala
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melly  különös  nemű  és  ritka  betegséget  gonosz  lélek  munkájának  tartí 
más  felől  abban ,  hogy  ollyan  tüneményeket ,  niellyek  történetből  kö
vetkeznek  egymás  u t á n ,  valamelly  láthatatlan  erő  által  egymással  öszve
kapcsoltaknakgondol,  p.  o.  azt  h isz i ,  hogy  az  üstökös  csiilag  szerencsét
lenséget  jövendői,  minthogy  néha  megtör tént ,  hogy  az  üstökös  csillag 
megjelenése  után  történetből  szerencsétlen  és  mostoha  Idők  következtek. 
Lehetetlen  a'  babonának  minden  nemeit ,  valamint  annak  számtalan  káros 
és  veszedelmes  következéseit  is  számba  venni.  K.  J. 

B Á B O K ,  dedek,  báb ,  törpe  v.  dedoszlopok  (Docken),  a '  bábfalak
nak  vagy  könyöklőknek  azon  apró  oszlopforma  r é s z e i ,  niellyek  magok 
felett  a'  pártázatot  tartják.  V.  P. 

B A  n Y i. o N  i  o  R Á  K ,  a'  chronologiában  így  neveztetnek  mind  a' 
n a p ,  mind  az  éj  tizenketted  részei ,  napvirradttól  napvirradtig  folyvást, 
egytől  huszonnégyig  számlálva.  Ezeknek  a'  mi  nálunk  szokásban  lévő 
(európa i ,  a z a z ,  éjféltől  dél ig ,  déltől  ismét  éjfélig  számolt)  órákkal  való 
öszvebasonlitására  következendő  regula  szolgál:  a'  tudva  lévő  babyloni 
órák  számával  őszre  kell  adni  az  épen  elébbeni  éj  fele  hosszá t ;  ha  a' 
summa  12  óránál  kisebb,  ugyan  ezen  summa  reggeli  órájink  számát  fog
ja  jelenteni;  ha  a'  sniniua  nagyobb  12  óránál ,  de  kisebb  21nél,  vonj 
ki  belőle  12  ó rá t ,  és  a'  mi  lenmarad,  délutáni  órájinkat  fogja  előmutat
n i ;  ha  pedig  végre  az  említett  summa  24  óránál  többre  ütne  k i ,  vess  el 
belőle  24  ó r á t ,  és  a'  mi  fenmarad  ,  a'  következendő  éjnap  reggeli  órájit 
fogja  európai  mód  szerént  előállítani.  Az  i t t  szóbanforgó  éj  fele  hosszá
ra  való  nézve  szükség  megjegyezni,  hogy  ezt  azon  clima  szerént  kell 
meghatározni ,  melly  alatt  a 'babyloni  órák  adatnak;  különben  hibás  len
ne  az  öszvehasonlitás.  Némelly  chroriologtisok,  p.  o.  Gatterer  (Abriss 
der  Chnmologie  S.  4.)  és  Des  Vignoles  (i'ltronologie  de  Vhistbire  sainte 
11.  6..Ö.)  a'  babyloni  órákat  egészen  más  értelemben  veszik;  t.  i.  mint 
az  éjnap  tizenketted  részét,  a'  inillyennek  Ideler  tanítása  szerént  (Jíandh. 
der  Chron.  1.  85.)  csak  Chinában  és  Japánban  vannak  szokásban,  melly 
különös  értelemre  egy  a'  Herodotus  munkájában ( t i .  109.)  találkozó  hely
nek  hibás  fordítása  adott  alkalmatosságot.  Tittel. 

B A H Y I . O N I A ,  most Irak  Arabi, egy hajdani  asiai  birodalom,  melly
nek  keletre  Sus iana ,  délre  a'  persiai  tengeröböl  és  Chaldaea,  nyugot
ra  puszta  Arábia  és  éjszakra  Media  's  Armenia  vagy  Mesopotaniia  vol
tak  határai.  Minthogy  az  egész  tartományt  a'  Caldaeaiak  b í r t ák ,  innen 
Caldaeának  is  neveztetett.  Tér  és  sik  ta r tomány;  két  nagy  folyó  által 
hasittatik  keresztül:  II.  in.  az  Euphrates  és  Tigristől.  Amaz,  mellynek 
vize  csaknem  mindég  egyenlő  magasságban  van  alacsony  part jával ,  leg
csekélyebb  megmaradásakor  is  kiont.  Rendszerént  minden  esztendőben 
elborítja  egyszer  a'  tar tományt  az  Euphrates ,  midőn  tavasszal  az  arme
niai  hegyekről  leömlő  viz  által  megárad  's  megtermékenyíti  a'  földet, 
•mint a' Nilus Egyiptomban. Az építésre szükséges fa nem létét a' ter
mészet téglafölddel pótolja k i , melly a' napon vagy kemenczékben meg
szárasztatván, igen tartós építésre szükséges köveket a d , mellyek a' még 
meglévő omladékokban még most is ellenállának az idő viszontagságai
nak. Malter helyett földcsipa használtatik, mellynek igen gazdag forrá
sai találtatnak mindenütt. Babylon nevű hajdani fővárosának, mellyet 
az Euphrates hasított keresztül , nagysága , a' mint a' régi írók elő
adják , csudákkal határos és csaknem hihetetlen. Kőfalainak, mellye
ken 250 torony 's 100 érczből csinált kapu vol t , magassága 200 , szé
lessége 16 réfet *s kiterjedése 360 stádiumnál többet tett. Belus templo
ma 's a' függő kertek legnagyobb nevezetességei közé tartoznak ezen 
óriási városnak, mellynek csaknem semmi nyoma sincs többé. A' Ba
byloniaiak (egy a' világnak legrégibb népei közül) nyelvek szerént, 
melly aramari vagy syriai beszédmód, Sem maradékaiból származott tör
zsöknemzetség, már 2000 észt. K. e. megjelennek a' his tóriában, mint 
olly n é p , mellynek állandó lakhelye '» a' tudományos mivelödésben meg
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lehetős  előmenetele  rol t .  Moses  tudósításai  szerént  Ninu'Qd  vqlt  a'  Ba
byloniában  lévő  első  országnak  alkotója.  A'későbben  élt  Görögök  Belust, 
Ninust  és  Semiramist  ugy  irják  l e ,  mint  nagy  hódoltatókat.  (L  Assvitu.) 
K.  e.  630  észt.  táján  a'  Caldaeaiak  (egy  vándorló  életet  élő  nép)  Nabo
polassar  vezérlése  alatt  a'  Taurusról  és  Kaukasusról  lejöttek  ,  elfoglal
ták  nyűg.  Asiá t ,  lerontották  Nebukadnezar  alatt  (588)  Jerusalemet,  meg
hódították  Tyrus t  és  Phoeniciát  's  o(|y  roppant  birodalmat  alkottad,  inellv 
egészen  a'  földközi  tenger  partjáig  terjedt  ki.  Fővárosa  a'  birodalomnak 
Babylon  ,  a'  tudományos,  kiváltképcn  pedig  az  astionomiai  és  astrolo
giai  esmereteknek  már  régolta  esmeretes  hazája  volt.  A'  kereskedés 
és  mesterségek  temérdek  gazdagságot  vittek  be  a'  fővárosba,  a'  mi  csak 
hamar  felébresztette  a'  fényűzés  szeretetét.  Híresek  voltak  a'  vászon, 
pamut  és  selyem  mivek.  A'  tudósság  egyedül  a'  papok  birtokában  volt, 
kik  Chaldaeusok  (Chasdim)  névvel  neveztetnek  és  hihetőképen  a'  magu
sok  későbbi  intézetébe  be  voltak  avatva.  Nabodinas  alatt  nagyon  alá
ment  a'  birodalom  állapotja;  Cyrus  pedig  536  a'  fővárost  elpusztítván, 
végét  szakasztotta  annak  's  Babyloniát  Persiával  egyesitette.  Ezután 
hasonló  sorsa  volt  a'  Pers iáéhoz ,  mig  K.  u.  640  észt.  a'  Mohainmed 
után  következő  arab  fejedelmektől  el  nem  foglaltatott,  's  Bagdad  nem 
építtetett  és  tétetett  755  a'  Tigris  mellett  fővárossá.  Itt  laktak  a'  kha
lifák  , .k ike t  Halaku  ,  egy  tatár  fejedelem,  kiűzött  innen  1258.  Bagdad 
1534  a'  győzedelmes  Törökök  kezére  kerül t ,  kiktől  Abbas  shah  által 
vétetett  vissza  1613;  hanem  I6J7  Babyloniával  együtt  ismét  török  ha
talom  a l á j ö t t ,  's  az  alatt  is  van  mind  e'  mai  napig.  L.  Milnler  „Religion 
tler  Babylonier11  nevű  munkáját  (Kopenhagen  1827  ni.  Kupfern). — Baby
loniának  omladékaira  nézve ,  mcllyek  az  ujabb  időben  igen  foglalatos! 
kodtatják  az  utazók  figyelmetességét,  a'  legpTbntosabb  tudósításokat  's 
leírásokat  foglalja  magában  Claude  Jammes  Richnek  ,  a'  keleti  indiai  tár
saság  Bagdadban  a'  basa  udvarában  (a'  hol  1820  cholera  morbusban 
holt  meg)  lévő  követének,  ezen  munkája  ^Memoir  on  the  ruins  of  Ba
bylon  (rézmetsz.  3ik  kiad.  Londmi  1818).  R i ch ,  Niebuhr  és  Rennel  sze
rént  a'  hajdani  Babylon  a'  mostani  bagdadi  török  helytartóságban,  Hill 
vagy  Hella  nevű  helységnél  fénylett,  melly  az  éjsz.  szél.  32°  28'  alatt 
fekszik  az  Euphrates  keleti  oldalán  6—7000  lakossal;  közel  ide  több  ösz
vedült  csatornákat  lehet  az  omladékok  alatt  lá tni ,  valamint  bálványké
p e k e t ,  edényeket ,  házi  eszközöket  ig  'sat.  Még  több  nagy  épületek 
omladékai  is  állanak  fen.  Egyet  ezek  közül  Della  Valle  és  Rennel  Be
lus  tornyának  állítanak  lenni.  Legnagyobb  magassága  ennek  141  láb, 
's  oldalai  az  ég  négy  tájéka  felé  vannak  építve.  Egy  másik  egy  kas
télynak  omladéka  sok  üregekkel  és  folyosókkal.  Egy  harmadik  omladék 
egy  roppant  nagyságu  hosszúkás  épületnek,  mellyet  az  Arabok  Birs  Ninit 
rúdnak  neveznek  ,  maradványa  az  Euphrates  nyugoti  oldalán.  Ezt  elő
ször  Rich  irta  l e ,  a'  ki  azt  Belus  tornyának  tar t ja ,  mellynek  teteje 
valaha  ,  ugy  látszik,  csillagvizsgálásra  használtatott.  Hasonló  vélekedés. 
ben  van  Ker  Porter  is.  A'  rajta  lévő  ékforma  felülírások  magyará
zására  nézve  különös  érdemet  szerzett  Grotefend.  Téglából  's  ugy  van 
épülve  ,  a'  mint  Herodotus  írja.  Csak  a'  város  régi  falainak  nem  lehe
tet t  még  eddig  nyomaira  találni.  Altaljában  véve  az  omladékok  nagy
ra  mutatnak,  nem  ellenben  szépségre.  A'  még  most  is  meglévő  czifra
ságok  és  ékesitések  minden  ízlés  nélkül  valók,  L—ú. 

B  A C C A  r. AU R K U S .  Így  neveztetett  hajdan  a'  Francziáknál  az  olly 
nemes,  ki  hadi  szolgálatba  (épett ,  de  nem  bír t  annyi  ér tékkel ,  hogy 
zászlót  vihetett  volna.  A'  13ik  századtól  fogva  az  nni'versitasokon  Bac
calaureus  titulust  szokott  viselni  a z ,  a'  ki  a'  doctori  gradnst  még  el 
nem  n y e r t e ,  de  első  alkalommal  eluyerhetéae  felől  bizonyossá  tétetett, 
Azonban  ezen  titulus  már  ma  nem  igen  van  szokásban.  —  Némelly  ta
nító  intézetekben  az  alsó  tanítók  is  Baccalaureusoknak  hivatnak.  K.  J, 

B i c c i i i u s ,  B A c C a ü u s,  1,  R ii  v T H ,n ti  s. 
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B A C C H U S  (görögül  Dionysos), a '  bor  is tene,  ki  noha halandó  anyá
tól  születet t ,  még  is  mindjárt  születésétől  fogva  egy  volt  az  égi  istenek 
közül.  Kevés  személy  van  a'  görög  mythologiában  ,  kinek  történetei  na
gyobb  zavarban  volnának,  mint  ezé.  Atyja  Zevs ,  anyja  Seniele  volt;  de 
az  utolsó  még  minekelőtte  szült  vo lna ,  Here  ravaszságának  áldozatjává 
lett.  Zevs  a'  még  meg  nem  érett  gyermeket  magába  lejtette  's  magában 
érlelte  meg,  's  azután  Hermesnck  adta  á l ta l ,  ki  őt  elébb  inóhoz  és  Atha
mashoz,  utóbb  pedig  Indiába  a'nysai  Nymphákhoz  vitte,  kik  által  szeren
csésen  felneveltetett.  Tanítójának  és  nevelőjének  Silenus  tartatik,  ki  utóbb 
mindenkori  kísérője  lett.  Bacchus  a'  nysai  völgyekben  találta  fel  a'  sző
lőlevebeli  ital  készítésének  módját  's  ott  tanította  először  az  embereket 
a'  szőlő  plántálására.  Hogy  találmányát  mennél  közösebbé  tenné ,  az  ak
kor,  esmért  földnek  csaknem  minden  tartományait  bejárta,  's  ezen  jótéte
ményével  együtt  a'  maga  tiszteltetését  is  mindenütt  elterjesztette.  Orosz
lányoktól  (mások  szelént parduczoktól,  tigrisektől,  vagy  hiuzoktól)  kocsin 
húzatva  kezdette  el  Utazását,  melly,  minthogy  sok  férjtiak  's  asszonyok, 
Silenusok,  Satyrusok  '*  Maenatlesek  kisérték,  győzedelmi  pompához  ha
sonlított.  Kisérőji  ezen  isten  közelléte  által  íelkesittetve  ,  szőlővesszővel 
's  repkénnyel  koszorúzva's  kezekben  thyrsust  forgatva,  tánczoltak  körü
l ö t t e ,  ezen  örömkiáltásokat:  Evoe!  Eleleus!  a'  hegyekkel  és  völgyekkel 
visszazengedeztették.  Thebában  nem  akarták  istenségét  megesmérni  ,  sőt 
Pentheus  fegyvert  készült  ellene  fogni.  Bacchus  ezen  istentelenséget  meg 
akarta  bosszulni;  az  őt  kisérő  asszonyok  dühösen  kirohantak  Cytheron 
hegyére,  ott  eszelősen  futkoztak,  's  Pentheus  a'  maga  anyjától  és  testvér 
bogaitól  ,  kik  őt  vad  állatnak  tar tot ták,  szétszaggattatott.  Hasonlóképen 
ezen  isten  Mynias  leányait  is  ,  kik  innepeit  nem  akarták  megszentelni, 
dühösséggel  büntette  meg.  Midőn  Naxos  szigetébe  m e n t ,  a'  tyrrhenumi 
hajósok  el  akarták  őt  fogva  vinni  Italiába,  minthogy  bársonyöltözetéről 
ítélve  ,  királyfinak  tartották.  Meglánozolták  ő t ;  de  a'  lánczok  leestek  r ó 
la  ;  a'  hajót  szőlővesszők  és  repkények  folytak  körül  's  a'  tengeren  meg
állították.  Bacchus  oroszlánnyá  változtatta  magá t ,  's  a'  hajósok  megdü
hödvén,  a ' t engerbe  ugráltak  's  Delphinekké  változtattak.  Ellenben  azokat, 
kik  őt  szívesen  és  tisztelettel  fogadták,  gazdagon  megjutalmazta,  p.  o. 
Midast,  azért,  hogy az  elveszett  hűséges  Silenust  hozzá  visszavitte.  S/.e
retőji  sokan  voltak;  de  csak  a'  Naxos  szigetén talált  Ariadnét  tartotta  f«r 
leségül  's  halhatatlanságra  segítette.  A'  (íigasok  rettenetes  háborújában 
Igen  vitézül  viselte  magát,  's  az  isteneket  a'  közellévő  végső  veszedelemtől 
megmentette.  Midónaz  Olyopusban  győzedelmes  fővel  megjelent,  az  á l ta
la  megiuentetett  Zevs  igj  szólott  hozzá  örvendezve:  Evan ,  Evie!  (jele
sen ,  édes  fiam!)  's  azután  Bacchus  rendszerént  ezen  szókkal  köszönte
tett,  Ollyan  szép  és  teljes  ifjúnak  képében,  olly  víg  ábrázat ta l ,  's  olly 
kerek,  lágy  és  ékes  formákban  festetik  le,  hogy  inkább  leányhoz,  mint 
ifjúhoz  hasonlít.  Különös  ékességéül  szolgál  a'  homlokkötő,  a'  hosszú 
göndör  's  csomóba  kötött  h a j ,  a'  repkényéa  szőlőlevelkoszoru.  Képe 
rendszerént  meztelenen  mutatja,  de  némellykor széles  palást  is  van  rajt.i 
's  melyéről  őzbőr  függ  le.  A'  szakálos  Bacchus  tulajdonképen  indiai 
vagy  egyiptomi  eredetű.  Arany  szarvait  (a '  meggyőzhetetlen  erő  jelensé
gét)  a'  görög  mivészek  el  szokták  rej teni ,  vagy  csak  kevéssé  tüntették 
elő.  A'  Bacchusnak  szentelt  innepek  Bacchanáliáknak,  Dionysiákna!., 
vagy  altaljában  Orgiáknak  hivattak,  mellyek  Athenéhen  különösen  nagy 
pompával  innepeltek  meg.  Mig  ezek  tartattak  ,  azon  napok  alatt  a'  leg
kisebb  erőszak  i s ,  melly  valamelly  polgáron  elkövettetett,  halállal  büntet
tetett  még.  A'  nagy  Dionysiák  tavasszal  estek  's  az  inneplésnek  legfon
tosabb  része  egy  processióból  á l lo t t ,  melly  Bacchus  győzedelmet  kép
zetté  's  a'  legnagyobb  képzelt vagy  igaz  részegséggel  ment  véghez.  Pap
jai  és  papnéji ,  kik  azon  megjelentek,  szarvasbőrbe  öltözve  's  repkén
nyel  koszorúzva  álarezosan  jártak  szét  's  kezeikben  ivó  edényt és  thyrsti.
páLzát  vittek.  Ezek  között  a'  polgárok  osztályai  csendesebben  és  s/.<'j» 
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renddel  mentek  's  fejeiken  szent  kosarakat  vit tek,  mellyekben  különb
féle  gyümölcszsengék,  sütemények  és  egyéb  titkos  jelképek  voltak.  A' 
proctssio  rendszerént  éjjel  tartatott ,  's  a'  nappal  néző  játékokra  és  egyéb 
mulattságokra  fordíttatott.  Bacchus  theatriinia  jó  idején  megtelt  emberek
k e l ,  hol  részszerént  uj  drámák  já tsza t tak ,  részszerént  a'  muzsikában  és 
tánczban  versenyzések  tartattak.  Egész  Athénében  zabolátlanság  és  tob
zódás  uralkodott.  Ezen  innepek  a'  Görögöktől  a'  Romáikhoz  is  áitmentek, 
kik  azokat  még botránkoztatóbb  zabolatlansággal  szentelték  m e g ,  mig vég
re  a 'senatus  (Roma  városának  567ik esztendejében)  egészen  meg  nem  til
totta.  A'  nagy  Bacchanáliákon  kivül  Bacchus  számára  az  esztendőnek  kü
lönbféle  részeiben  több  apróbb  innepek  is  tartattak.  K.  J. 

B A c c H Y I . 1  n  E s,  Ceos  szigetében született  's  az  utolsó  volt  Görög
országnak  azon  kilencz  lyricusa  k ö z ö t t ,  kiket  az  alexandriai  canon  clas
sicusoknak  nevezett.  Simonidesnek  rokonja  's  Pindarussal  egy  időbeli  's 
mind  a'  kettőnek  vetélkedő  társa  volt.  Hiero  ,  kinek  udvarában  él t ,  még 
Piudarusnál  is  feljebb  becsülte  őt.  Verseiből  csak  némelly  töredékek  ma
radtak  fen.  A.  J. 

• B A C C I O D E L I . A P O R T A , 1, F i t t B A R T O L O M E O (di San 
Marco). 

B A C C I O C C H I (Félix P a s c a l ) , Lucca és Piombino volt herczege, 
Bonaparte Elisának, Napóleon húgának, férje, szül. Maj. 18. 1763 Corsi
cán nemes, de szegény nemzetségből ; katonai szolgálatba lépek mint 
cadet , 's tisztté lőn , midőn Napóleon e.z olasz sereget vezérlé. Egybe
kelvén Napóleon húgával, a' 26 sz. könnyű gyalogregimentnél oberster, 
's lassanként, a' nélkül hogy magát akar ügyesség, akar alkalom hija 
miatt megkülönböztette volna, az Ardennek választó collegiiimának elöl
ülője 's 1804senator lőn, 1805 a' hitvesének jutott Lucca és Piombino 
herczegségek által herczegi r.zimet nyere. Az 1814 és 1815ki revolu
tio után a' számkivetésbe követé hitvesét 's azolta vele és fijával az 
austricii kormány ügyelése alatt Triestben éle. — Hitvese B o n a p a r t e 
E l i s a M a r i a A n n a , szül. Jan. 8 . 1777 Ajaccióban ' s a ' királyi ne
mes nevelő intézetnek St. Cyrben vala nevendéke; a' revolutio idejében 
anyjával együtt Marseilleben mnlata. 1797 anyjának kívánsága szerént, 
de bátyjának megegyezése nélkül kapitány Bacchiocchihoz méné férjhez. 
1799 tájban testvéréhez Enciánhoz Parisba jőve , ki a' poé'sis és niivész
ség iránt érzést ébreszte fel benne. Egybegyüjté magánál a' főváros leg
miveltebb férjnjait, kik közt chevalier de Boufflers, L a h a r p e , vicomte 
Chateanbriand 's marquis de Fontanes. Nagylelkilleg viseltetvén minden 
jeles talentum i r án t , a' két utolsót különösen lekötelezé magának. Fon
tanest főképen az ő ajánlására emelé Napóleon. Jeles lelki tehetségei
nek érzetében férjével alárendelt szerepet játszata. Luccát és Pinntbi
nót tulajdonképen ő kormányosa, 's mint toscanai nagyherczegné igen 
tetszék magának királyné rolléjában. Ha a' seregeket vizsgálá ezen 
„Luccai Semiramis", a' mint egy elmés iró nevezé, férje az adjutáns 
tisztjében jára el. Egyébiránt sok jót te t t ; a' tisztviselőknek, kiket bi
zodalmával megajándékoza, több buzgalommal kellett volna Elisát gyá
mülitaniok. 1814 visszavonnia Bolognába, de a' következő esztendőben 
kénytelen Tála Austriába költözni. Elejénte Karolina testvérénél, azután 
háza népével, a' kormány iigyelése a l a t t , Triestben é l e , hol magát 
Compignano grófnénak nevezteté. Itt hala meg Bacciocchi Elisa Aug. 
7. 1820 Villa Vicentina nevű mezei jószágán, Triesthez közel. Triestben 
is jóltévősége által különbözteté meg magát. Noha azt kiváná, hogy 
gyermekei; Napoleona Elisa (szül, Jun. 3. 1805) és egy fija Bonaparte 
Ilieronymus gyámsága alá jussanak, mind a' mellett férje maradt törvé
nyes gyámatyjok. • 

B A C H (János Sebestyén) , egy a' múlt században élt legjelesebb 
német hangmivés/.ek közül , 's ezen a' muzsikai literaturában igen es
meretes néven legnagyobb. Szül. Eisenachban 1685, inegh. Lipsiában 
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1750.  Klavirt  kezdett  tanulni  Olirdruffbfui  bátyjánál  János  Kristófnál, 
's  ez  meghalálozván,  tanulását  folytatta  Liineburgban.  1703  a'  weima
ri  lierczeg  szolgalatjába  lépet t ,  's  1704  Arnstadtba  menvén,  gyakor
lottá  magát  az  orgonálásban  és  niuzsikaszerzésbcn,  's  igy  1708  W e i 
marban  udvari  orgonista ,  1714  pedig  ugyan  ott  concertmester, 1717 
Köthenben  karigazgató,  1723  Lipsiában a'  Tamásoskolában  cantor  és  mu
zsikaigazgató  's  végre  1736  saxoniai  udvari  muzsikazserkesztető  let t . 
Életét  Ieirta  Forkel.  A'  maga  idejében  hozzá  fogható  klavirjátszó, 
vagy  orgonista  nem  volt.  Jeles  nagy  szerzeményeit  eredeti  's  külföldi 
Ízléstől  ment  lelkesedéssel  i r t a ,  mellyek  többnyire  templomi ,  egyes  és 
kettős  karénekekből  állanak.  Vannak  klavirra  és  orgonára  készített  j e 
les  darabjai  i s ,  mellyek  közt  ama'  4 8 ,  minden  hangnemekre  alkalmaz
tatott  előjátékot  magában  foglaló  „IVoAllemperirtes  Clavier"  eléggé 
esmeretes.  —  A'  Bach  nemzetség  hazánk  egyik  fővárosából  Posonyból 
származik,  honnan  János  Ambrus ,  a'  most  leirt  Sebestyén  a ty j a ,  val
lása  miatt  költözött  ki  's  Németországban  telepedett  le.  Több  mint  50 
hangiiiivészt  számlál  ezen  nemzetség,  csak  magának  Sebestyénnek  is  11 
f i j a  mind  jeles  hangmester  volt.  Leghíresebbek:  W i l h e l m  F r  i d e 
in  a n n ,  szül.  1710.  Weimarban  ,  megholt  mint hessendarmstadti  karigaz
gató  Berlinben  1784.  Egy  volt  a'  legügyesebb  orgonisták  közül ,  mun
Káji  közé  tartoznak  a'  klavirra  való  esmeres  6  fuga,  —  K á r o l y  F i l e p 
E m m a n n e l ,  szül.  1714  Weimarban ,  nih.  1788  Hamburgban,  elébb 
ugyan  törvényt  tanult  Hamburgban  ,  azután  mint muzsikus  Berlinbe  ment, 
' s  végre  Hamburgban  muzsikaigazgató  v o l t ,  leginkább  klavirra  i r t ,  ' s 
Gellert  némelly  darabjaira  énekeket  is  adott ki.  Legjobbak  a'  természet
hangra  készült  szerzeményei;  azonban  'a '  „VersacA  iiher  die  walire 
Art  Clavier  zu  tpielen"  czimü  munkája  a'  maga  nemében  most  is  töké
letes. • — J á n o s K r i s t ó f F r i d r i k , szül. Weimarban 1732 , megholt 
mint concertmester 1795 BUckeburgban; nagy orgonista volt és sok kia
dott munkájiról esmeretes. — J á n o s K e r e s z t é l y (kit Angolnak 
ishi t tak) , gzul. IJpsiában 1735, megholt Londonban 1782, csinos Írás
módjáért sok ideig kedvelt muzsikaszerző volt.  J. 

B A C H A U M O N T (Francois le Coigneux) , szül. Parisban 1624, meg
holt ugyan ott 1702, korán nyere hivatalt mint papi tanácsos a' parla
mentnél , mellynek elölülője atyja vala. Az 1648ki 's kövr békétlensé
gek alkalmával az udvar ellen törekedő párthoz á l l a , 's neki köszöni 
ezen factio Fronde nevé t , mivel egykor oskolafiukkal hasonlitá öszve, 
kik a' párisi sánczokban parittyákkal já tszanak, ha politiatisztet lá t tak, 
hirtelen eloszlanak, 's mihelyt hátat fordí tot t , ismét együtt valának. 
A' hasonlítás te tszék; azolta parittya forma kalapsinórokat viselének 
Mazarin ellenségei 's parittyászoknak  (frondevrs~) nevezek magokat. 
Ezen vetekedések folytában B. elmésségének sokszor akadt a kai ma, epi
grammákban kiereszkedni az udvar ellen. Lecsendcsittetvén a' nyugta
lanságok , B. magányos életbe vonnia 's egészen a' költésre adá magát. 
Egyenlő ízlés, character és életmód közte és Chapelle közt szoros ba
rátságot kötének, 's mind a' ketten azon kedves utazási leíráson dolgo
zatlak , mellyet az enyelgve kellemes poésis baráti olly nagy javalattal 
fogadtak. Ezenkívül több v i g , könnyű dalokat is i r t , mellyek igen el 
vannak szórva. Lefevre de St. Marc öszvegyüjté azokat , de állítani 
nem m e r i , hogy mind B.től származnak, mellyeket felvon gyűjtemé
nyébe. 

B A C H (Koger ) , erős lelkű és mind m é l y , mind tágas tudománya 
Franciscanus barát Angliában. Született régi és tekintetes famíliából 
származott szüléktől 1214 llchesterhez közel Somerset vármegyében. 
Oxfordból, a' hol tanulását kezdte , annak folytatása végett Parisba köl
tözö t t , melly város már akkor is Musák főlakhelye vala. Innen 1240, 
az istenes tudományokból doctori kalappal felékesítve, tért vissza hazájá
ba 'a némelly irók bizonysága szerént ekkor, mások szerént pedig még 
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Francziaországbsn  öltözött  fel  szerzetes  ruhába.  Oxfordban  telepedett 
le  's  az  ottani  főoskolának  legdiosőbb  tagja  lón.  Nyomtatásban  kijött 
munkáji  im  következnek:  1)  Epislola  fralris  Bogeri  Buconis  de  secretis 
operi&us  ariis  et  nalurue  cl  nulíitale  magiae,  Paris  1542  in  4to  Basi
leae  1503  in  8vo  2)  Fratris  Bugeri  Bacon  ,  ordinit  viinorunu  Oput  Má

jus,  ad  ('lementem  Qitintum  Pon/ifiiem  Bomanum,  Ex  ft'ls.  Codice  Du
l/linensi,  cum  aliis  qui/tusdam  collalo  nunc  primum  edidit  S.  Je/ili.  M. 
D.  Londini  1733  fol.  3)  liog.  Baconis  Angii,  viri  eminenlissimi,  l'er
tpectiva  ele.  opera  el  sludio  Johannit  Comliachii  l'/iil.  professoris  in  aca
demia  Wiarptirgen.it  ord.  Francof.  1614  in  4to  4)  B.  Bae.  Specula  ma
ihemntica  ele.  opera  et  slutio  Johan.  Com/xicJtii  Francof.  1614  in  4to. 
5)  Thesaurus  chemicus  Francof.  1603  et  1620.  Ba lé ,  Pitts  's  egyebek 
sokkal  hosszabb  lajstromot  fűztek  öszve  B.  munkájiból,  mellyeknek  csak
nem  minden  tudományok  voltak  legyen  tárgyai ;  nevezetesen:  grammati
c a ,  mathesis,  physica,  opt ica ,  geographia,  astronomia,  chronologia, 
ehemia,  mágia ,  logica,  nietaphjsica,  e th ica ,  medicina,  theologia,  phi
lologia,  his tór ia ;  hanem  ezen  lajstromban,  a'  mint  doctor  Jebb  meg
j egyz i ,  Bacónak  némelly  értekezései,  mellyek  a'  fen  említett  munkákban 
czikkelyek  gyanánt  foglaltatnak,  mint  annyi  különös  munkák  adatnak 
e l ő ,  és  egyes  munkáknak  különbféle  példányai  többféle  neveket  visel
nek ;  noha  csak  ugyan  némelly  munkáji  mai  napig  kéziratokban  marad
tak.  Valaki  B.  munkájit  figyelmetesen  olvasta^  nem  győzi  bennek  csu. 
dálni  a'  szerző  éles  elméjét  és  sok  oldalú  tudománjá t ,  kiváltképen  a' 
természet  tartományában  tet t  mély  vizsgálódásit,  észrevételeit  és  lelemé
nyei t ;  ezen  felül  a'  minden  irományiban  uralkodó  csinos,  rövid,  hatha
tós  latán  beszédet  tekintvén,  alig  hitetheti  el  magával  az  ember,  hogy 
mind  ezek  egy  a'  13dik  században  élt  embertől  származhattak.  P.  o. 
a'  látás  természetéről ,  a'  sugárok  törése  következéseiről  az  égi  tüne
ményekre  ,  's  haszonvételeiről  a'  földi  tárgyakra  való  nézve  sok  nj  tn . 
lajdnn  gondolati  voitak.  A'  csillagok  világításaiéi  Aristoteles  vélekedé
sét  megvetette',  's  helyette  Averroesét  fogadta  e l ,  melly  semmiben  sem 
különbözik  a'  nagy  Enlerétól.  Jeles  esmereti  voltak  a'  tükrökről ,  az 
ezek  által  véghez  vitethető  sikerekről  és  játékokról  (ezek  között  külö
nösen  a'  setét,  szobáról,  camera  obscnra~)  ,  a'  nagyi tó ,  gyújtó  és  messze 
látó  üvegekről;  im  szavai:  l'ossumus  tii;  figurare  perspicua,  et  laliler 
ea  ordinare  reipectii  nostri  visus,  et  rerum,  quod  frangantnr  radii  et 
reflectantur  qnorsumcnnque  voluerimus  ,  et  vt  suh  quocunque  angulo  vo
luerimus  ,  videóimat  rem  prope  vei  longe,  et  sic  ex  incrédibili  dislanlia 
legeremus  lileras  minutissimas  ,  eí  pulveres  ae  arenas  numeraremus  pro
pler  magnitudinem  anguli,  suh  quo  videremus,  nam  dittanlia  non  facit 
ad  hujusmodi  visiones,  nisi  per  accidens  ,  sed  quanlitas  anguli.  F.t  sic 
posset  puer  apparcre  gigás  ,  eí  unus  homo  videri  mons  ,  eí  in  qiiacunque 
guanlilale,  secundnm  q.  possemus  videre  sub  angulo  lanlo  sicut  monlem 
et  prope  ut  volumus,  et  sic  parvus  exercitus  viderelur  maximus,  et  lon
ge  positus  appareret  prope  et  e  conlra,  sic  eliíin  fuceremus  solem  et  Itt. 
nam  et  stellas  descendere  secundnm  apparentiam  hit  inferius  el  siiper  ca
pita  inimicorum  apparcre  ct  multa  consimilia  etc.  Esmérte  tovább  B. 
valamelly  nemét  a'  pbosphornak.  Világosan  leírta  a'  puskapor  kés/.itését 
és  isszonyu  ere jé t ;  irja  t . i .  hogy  salétrom,  kénkő  és  szén  bizonyos  sze
rű  mennyiségben  egybekevertetven  és  szorít tatván,  az  egész,  tiiz  érvén 
hozzá  ,  villámmal  's  dörgéssel  szétpattan  ;  hogy  egy  hüvelyknyi  gyüpet 
azon  keverékből  képes  egész  sereget  vagy  várost  távolról  is  semmivé 
tenni:  ugy  hogy  kérdeni  lehetne,  ha  netalán  szerzetes  t á r sa ,  Schwarz 
Berthold,  tőle  kölcsönözte  legyen  rettenetes  leleményét?  Geber  után  az 
érezek  köz  alapját  és  enyvet  kénesőbe  és  kénkőbe  helyeztette.  A'  gőz 
ritkulhatósága  és  a'  szivatyu  készülete  nem  volt  előtte  titok.  Doctor 
Friend  bizonysága  szeréiit  a'  mivszertudományban  is  csudákat  vitt  vég
hez ,  ugy  hogy  e'  tekintetben  AroWméWes  után  hozzá  hasonló  mester 
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nem  találkozott  volna.  A'  bűbájosokról  ugy  i té l t ,  a'  mint  voltokképen 
kel l ,  hogy  t.  i.  a'  természeti  tudományokkal  visszaélnek  a'  tudatlanság 
ámítására.  A'  természeti  tudományokban  való  előmenetelre  két  legegye
nesebb  's  bátorságosabb  utat  választott  's  ajánlott :  a'  mathesist  és  a' 
tapasztalást.  Különös  emlékezetre  méltó  v é g r e ,  hogy  B.  R.  Július  Cae
sar  kalendáriuma  fogyatkozásit  nem  owak  észre  ve t te ,  hanem  annak  ki 
igazítása  módja  felől  is  helyesen  gondolkodott;  egy  általa  megjobbított 
kalendárium  mai  napig  fen  van  Bodley  könyvtárában  ;  sőt  Hutton  doctor 
.lebb  után  azt  meri  ál l í tani ,  mintha  a'  XIII.  Gergely  pápa  által  elfoga
dott  kalendárium  kiigazítása  módja,  mell3'  (közönségesen  Lilio  Aloys
nak  tulajdoníttatik  ,  nem  egyébben  különböznék  a 'Bacóétól ,  hanem  abban, 
hogy  ez  a ' jobbí tás t  Kr.  születése  idejétől  kívánta  kezdetni ,  ama'  pe
dig  a'  nicaei  egyházi  gyűléstől.  Mindenkor  és  mindenhol  találküz
n  ik  néhány  magasabb  lelkű  emberek,  kik  olly  remek  e lmét ,  mint  a' 
Hacóé  vol t ,  illendő  becsben  tudnak  t a r t an i ,  's  annak  törekedések  min
den  tülök  kitelhető  módon  elősegíteni  készek:  találkoztak  illyenek  Baco 
esmerősei  közt  i s ;  különben  szegény  barát  l é t é r e ,  mikén  tehetett  volna 
szert  olly  szörnyű  summa  pénzre  (2000  fontra,  az  időben  !)  ,  a'  ..iennvit 
tulajdon  vallása  szerént  20  esztendő  alatt  könyvekre,  miiszerekre  's  pró
batételekre  költött?  Ellenben  a'  többség  mindenkor  és  mindenhol  tudat
lan  ,  a ' rendkívül  valótól  fél ,  gyanakodó,  irigy,  haragos:  legkisebb  in
ger  elegendő,  hogy  gyűlöletes  czélba  vett  tárgyának  első  alkalmatosság
gal  veszett  nevét  kö le se .  's  ereje  határáig  kegyetlenül  bosszút  álljon 
lajta.  Baco  ezen  veszedelmes  sorsot  annyival  kevesbbé  kerülhette  el, 
mennél  inkább  felülmúlta  klastromi  t á r sa i t ,  mind  lelki  érdemmel,  mind 
világi  tekintettel;  és  mivel  Írásiban  a'  papokat  áltáljában,  de  főképen  a' 
barátokat  (némellyek  szerént  vásottságokért ,  leginkább  pedig)  tudatlan
ságokért  szabadabban  feddette  's  vádolta,  sőt  hellyel  hellyel  olly  esnse
reteket  is  kívánt  tőlök,  mellyeket  ők,  nem  csak  szükségeseknek  nem  lát
tak ,  hanem  épen  haszontalanoknak  vagy  veszedelmeseknek  Ítéltek  :  iYo/t 
suliim  dumnosum  est  clericis  (azt  mondja  egy  helyen  az  Opus  Május  ne
vű  munkájában,  a'  mathesis  hasznairól  és  szükséges  voltáról  szólván) 
sed  omnino  turpe  et  vile,  qnod  ipsi  ignortntt,  quae  laici  utiliter  el  pul
ebre  sciunt..  ..  I'ostquam  manifetla  est  necessitas  mathemalicae  in  rebxtt 
hiijus  mundi,  cf  in  saienliis  humanis  ,  nunc  potest  idem  ostendi  in  di

vina  philosophia  non  potest  sciri,  tiisi  sciatur  mathematica,  et  omnes 
sciunt,  quod  theologia  non  potest  s c i r t ,  nisi  sciatur  philosophia  ,  necesse 
est,  ut  theologus  sciat  mathematicam.  Az  igy  felbosszantott  ellenfél  egy 
részről  a'  néppel  e lhi te t te ,  hogy  Baco  a'  gonosz  lelkekkel  szoros  szö
vetségben  ál l ;  melly  végre  elegendő  volt  sokféle  titkos  érteim ü  szerek
kel  tele  műhelyét  felnyitni,  's  az  ebben  azok  által  végbe  vitt  csudálatos 
tüneményeket  emlékezetbe  hozni  ;  más  részről  tanítását  's  Írásait  Romá
ban  mint  a'  vallásra  való  nézve  veszedelmes  portékákat  elárulta.  E/.en 
kettős  vádnak  következésében Baco  legottan  tanitószékét  az  oxfordi  főos
kolánál  elvesztette;  nem  sokára  tömlöczre  vet tetet t ,  's  i t t  nem  csak  min
den  esmerősivel  való  közösüléstől  eltilalnmztatott,  hanem  böjtöléssel  is 
sanyargattatott .  Baco  ekkori  szorongattatásának  állapotja  kitetszik  ab
b ó l ,  hogy  irományinak  mássát  Fulcodi  cardinalisnak,  ki  akkoron  Angliá
ban  romai  követ  vala,  elküldeni,  noha  kére tnék ,  nem  merte.  Szerencsé
jére  Fulcodi  nem  sokára  IV.  Orbán  helyett  IV.  Kelemen  név  alatt  pápá
nak  választatott ;  ezt  meghallván  B. ,  levelet  irt  Ö  Szentségéhez  's  meg
ígér te ;  hogy  parancsolatját  teljesíteni  fogja;  mellyre  Ö  Szentsége  által 
szerzetestársai  hatalma  alól,  következésképen  a'  fogságból  is  kiszaba
dult.  Ez  alkalmatossággal  készítette  el  B.  Opus  Május  nevii  munkáját  's 
1207  kedves  tanítványa  Párisi  János  által  egyenesen  Romába  küldötte, 
A'  pápa  igen  szívesen  fogadta  el  a'  munkát ,  szerzőjét  igen  megkedvelte 
's  tudományos  folalatossaginak  folytatására  bátorította.  Ezen  derült  lel
kű  pápa  már  1271  megszűnt  lenni;  azonban  ugy  lá tszik ,  hogy  az  után 
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is  X.  Gergely,  V.  Innocentius,  V.  Hadrian  e's  XXI.  János  alatt  az 
oxfordi  bölcs  nyugodalomban  hagyatott.  Ellenben  III.  Miklós  alatt,  en
nek  tudtával  és  jóváhagyásával,  Askoli  Vagy  Esculo Jerom  (Franciscanus 
generális)  által  ismét  tömlöczre  vettetett,  's  könyveinek  olvasása  is  el
tiltatott.  Vádokul  e'három  pont  hozatott  fel  ellene:  necroviantia,  anto
lógia  és  alchymia.  Tiz  esztendeig  sinlett  már  B.  ezen  fogságban;  az 
alatt  III.  Miklóson  kivül  még  két  más  pápa  holt  meg.  Midőn  Askoli 
(IV.  Miklós)  a'  sz.  széket  elfoglalta,  B.  egy  értekezést  küldvén  hozzá 
(az  öregség  betegségei  elhárításáról),  igyekezett  kedvét  megnyerni  's 
váiolt  tudományának  ártatlan  's  hasznos  voltát  bebizonyítani.  Mi  sikere 
leti  igyekezetének,  nincs  tudva;  szabadságát  nemellyek  szerént  csak  a' 
pápa  halála  felé,  mások  szerént  annak  utána  nyerte  vissza.  Ezentúl  éle
te  hátra  lévő  napjait  Oxfordban,  hajdani  dicsősége  tanuhelyén,  de  a' 
klastrom  falai  közt  töltötte  el  's  még  egy  kivonatot  irt  a'  topológiából. 
Megholt*1792,  80  esztendős  korában,  's  a'  Franciscamisok  templomában 
temettetett  el.  Tittel. 
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Alarcz  (vas ) ,  1,  Vas  álarez  .  — 
Álarczok,  1.  Maszkok  .  ,  — 
Alarczoskodás  (lárva)  .  .  .— 
Alarich  _ 
Alávaló  .  .  .  .  . 1 1 5 
Álba,  1.  Adósság  .  .  .  H6 
Álba  (Férd.  Alvarez,  hercz.)  .  — 
Albalonga  117 
iVlbani  (János  Ferenc/.,  2)  Han

nibál,  3)  Sándor,  4)  János  Fe
rencz  cardinalis  .  .  .  — 

Albani  (Francesco)  .  .  . 1 1 8 
Albánia  — 
Albano  ,  albanoi  kő  .  .  . 1 1 9 
Albany  (grófné  Louise  Maria Ca

rolina  Stollberg  Gedern  hg. 
asszonya)  . . . .  120 

Alberoni  (Giulio)  .  .  .  — 
Albert  austr.  hercz.,  1.  Albrecht 

austr.  hercz  121 
Albert  (Kázmér), lengyel  's  szász 

kir.  's  Teschen  herczege.)  .  — 
Albert  I.  magyar  király  .  .  — 
Albert német  csász . ,  I.  Albrecht 

német  császárok  .  .  .  122 
Albert  (Szent)  . . .  .  — 
Albertus  Magnus,  Albertisták  .  — 
Albertustallér  .  .  .  ,  — 
Albigenses,  Albienses  .  .  123 
Albini  (Ferencz ,  Jósef,  báró)  124 
Albinok,  1.  Kakerlakok  .  .  — 
Albinus  (Bernhard  Siegfried)  .  — 
Albion  .  .  .  .  .  — 
Alboirt  — 
Albrecht,  austriai  herczegek,  1) 

Albrecht  U,  1,  Albrecht  1.  né
met  császár^  2)  Albrecht  II. 
(Sárita,  Bölcs)  3)  Albrecht  III. 
4)  Albrecht  IV.  (a'  világ  csu
dája)  5)  Albrecht V.,  1. Albert 
1.  magyar  király.  6)  Albrecht 
VI.  .  .  <  . . . . ' •• 125 

Albrecht , német császárok 1) 
Albrecht l . , 2 ) Albrecht II . , 
1. Albert I. magyar király . 126 

AlbreCbtsberger (János György) 127 
Albrich (János) . . < 128 
Albricns . . . . — 

lap. 
Albuera (csata Albuera melletti 

c s a t a ) J28 
Albufera . . . . . 
Album . . . . . • 
Albuquerque (Alfons) . . 
Albus . . . . . 
Alcaeus . . . . . I29 
Alcaeusi vers vagy Alcaicnm . 
Alcalde . . . . . 
Alcantara , alcantarai vitézrend — 
Alceste . . . . . 1 3 0 
Alchymia ' . . . . 
Alcibiades. . . . . 1 3 2 
Alcides . . . . . 134 
Alciphron . . . . . . 
Alcmaeon . . . . . — 
Alcman .  ', . . . — 
Alcmene . . . . 
Alcsut . . . . . _ 
Alcudia (Manuel de G o d o y ) , 1. 

Godoy ]35 
Alcuinus (Flaccns) . . . — 
Aldegonde (Marnix Filep, Mont 

Saint Aldegonde ura) . . — 
Aldenhoven (melletti ütközet) . — 
Alderman . . , . . 1 3 6 
Aldinák — 
Aldini (Antal) . . . _ 
Aldobrandini (nemzetség) . . — 
Áldozat — 
Aldus, 1. Manutius . . . 138 
Alecto, I. Eumenidák . . — 
Alemannok . . . . — 
Alembert (Jean le Rond d') . — 
Alemjon . . . . 139 
Aleppe 140 
Alesia . . • . . — 
Alessandria . . — 
Aleutok 141 
Alexander Severus . . . — 
Alexanderversek . . . 142 
Alexandria . . . . — 
Alexandriai codcx . . < 143 
Alexandriai oskola »:.:</.. . 144 
Alexandrinusok , I. Alexandriai 

oskola's Álexandérversek . 145 
Alexianusok, 1. Szövetkezetek . — 
Alexius Comnenus , 1. Comnenu

sok  " 
Alfieri (Vittorio, ógrf) . . *~ 
Alföld, Felföld  ,  • . I. . 1 4 8 
Alfons 111. . 4 . . — 
Alfons X . *  .  I 4 9 

Alfort  ,  4  .  .  — 
Alfréd (Nagy) . — 
Algardi (Sándor) . , . 1 5 1 
Algarott i (Franceseo) . . 1 5 2 
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lap. 
Algebra  153 
Algír,  I.  Barbareskek  .  .  154 
Algorithmus  .  .  .  — 
Ali  .  .  .  .  .  — 
Alicante  . . . . .  150 
Alidada  (iránymutató)  .  .  157 
Alkáli ,  Alkalimeter,  Alkalisálas 

Alkalitas  . . .  .  — 
Alkalmaztatás  (aceomodatio)  .  — 
Alkohol  158 
Alkorau,  I. Korán.  .  .  .  — 
Alku  (accorda)  .  .  .  — 
Álla  breve,  álla  capeila  .  .  — 
Allah.  , . . . . — 
Állas,  I.  Ütközet  .  .  .  — 
Állal,  Allatok  országa  .  .  — 
Allati'estések  . . . .  105 
Állati  é le t .  .  .  .  . 1 0 0 
Állati  fonctiók  .  .  .  .  — 
j.Matimádás  .  .  .  .  — 
ÁHati  magnetisnuis,  1.  Mugne

tismiis  . . . . .  267 
Állati  matéria  .  . . .  — 
Állati  m e l e g s é g . . . .  109 
Állati  öv,  I.  Zodiacus  .  ... 
Állati  övfénjr,  I.  Lumen  zodia

cale    .  ._  .  .  .  — 
Állatplánták.  I.  Állat .  .  .  — 
Allegória  — 
Aliegri  (Ant.),  1.  Correggio  .  172 
Aliegri  (Gregorio)  .  .  .  — 
Allegro  (gyorsan,  elevenen), 

Allegretto  ,  .  .  v  .  173 
Allemande  .  .  .  .  — 
Állhatatosság  .  .  .  — 
Alligationis  regula (egy velgesek 

számvetése  .  .  .  .  — 
Alligátor  .  .  .  .  — 
AHiteratio  (betiirim)  .  .  — 
Allodium  . . . .  174 
Alloeopathica,  I.  üomoeopathica  — 
Á l l ó k é p ,  I.  Szobor  .  .  — 
Allori  1 ) ,  Alessandro,  2)  Cri

stoforo .••;"« . . . — 
Álló tőke . . . — 
Almagestum, 1. Ptolemaeus .  r
Alinakerek . . . . — 
Almanach, 1. Kalendárium . — 
Almarce 175 
Almás, TóAlmás, Homorod. 

Almás . . . . .  i 
Almeida . . . . . — 
Almos, íierczog . . . 1 7 6 
Almos, Álmus . , . — 
Almtikantharat . . . — 
Álnyonitatás . . . . — 
Aliiyomtaló . ' . . . J77 

lap. 
Alocs , 177 
Aloidák . . ' , . . 178 
Álokoskodás (sophisma) . . __ 
Alólcsapó, I. Felülcsapó . , _ 
Álom, álomkönyvek . . — 
Alopeus (Maxim.) . . .. 182 
Al pari . • • • . . — 
Alperes . . •••'•'•, . — 
Alpesek . . . . . — ' 
Alpesi utak . . , . . 1 8 4 
Alphabetum, 1. í rás . . . 185 
Alpheus • , . ; . —, 
AI segno . ;• . . . 186 
Alsó ház . • , ' . . — 
Alsó Micsinye . . . . 187 
Alsted (János Henrik) . ••• , — 
Ait . • . .. . . : — 
Áltadás . . . ' . . — 
Altai . j , . . 1 8 8 
Általag . . . . . — 
Ál talányos, általány (absolti

tum) . . . . . — 
Altan — 
Altatás (illusio) . . • — 
Altdorfer (Albert) . v . . 1 8 9 
Altenburg . . . . . — 
Altengedés . . . . — 
Altenstein  •:,'..'. . . — 
Altér ego . . . . 190 
Althaea, 1. Deíanira . . . — 
Álthatóságl • . . • . — 
Altimetria, 1. Magasságmérés . — 
Áltlátszóság . . . . — 
Áltmenetel (muzs.) . . . 1 9 1 
Áltmenetel a' folyón . . . — 
Áltmérő, 1. Diameter . . — 
Altona . • • • • — 
Áltrajzolás, 1. Calquirozás . 192 
Altranstadti béke . . . — 
Áltrontás az ellenség csata 

rendjén . . • . . 193 
Áltszálitó kereskedés . . — 
Áltszivárogtatás, 1. Filtrálás . — 
Áltvonnlás a' homlokrenden . >— 
Aluta, I. OH . . . • 194 
Alvás . • • • 
Alvilág . « • . • — 
Alvincz . . . , . 196 
Alvinczy (Jósef, báró Borbe

reki) ' . . : • • — 
Alvinczyana [resolutio, 1. Er

délyország . . • . 1 9 7 
Alxinger (Ker. János) . . — 
Amadé (László, háró Várko

nj'i) 
Amadé (Omode) . •  1 9 8 
Amadeisták, 1. Franciskánusok . — 

34* 
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lap. 
Amadis  1) Galliai, 2) GörSgor, 

szági, 3) Csillagzati, 4)  Tra
pe/.unti . . . . , 1 9 8 

Amalgamu,  amalgainázó  mű
hely . ' .  , , 1 9 9 

Amália  (Anna),  SzázWeimar 
herczegnéje,  szülét.  Braun
schweig*Wolfenbüttel hgnéje .  200 

Amalthea . , , , . 
Aniuraiitli . . , ,  f  201 
Aniathus , . —. 
Amati  (nemzetség) ' , . — 
Amazonok . . . . — 
Ambassadeur,  I.  Követ . , — 
Ainboiua, 1,  Fűszeres szigetek . — 
Ambr» , . , — 
Ambras,  Amras , . , 202 
Ambrosia,  1.  Istenek  eledele , —. 
Ambrosiana  Bibliotheca • . — 
Ambrosy  ( 1 , János, 2)  Sámuel) — 
Aiuhrus  (Szent) . . .  203 
Anielot  de  la  Uoussaye  (Abra^ 

ham  Miklós) . . .' — 
Ámen . . . . , , — 
Anierigo  Vespucci , . . — 
Amerika . . . . , 204 
Amethystus . 20fi 
Amiantus . , . . . 207 
Amiens . . . . . 208 
Amiensi  békekötés . , . — 
Amiot . . . . . 209 
Ammianus  Marcellinus  , . — 
Ammon,  Ammnnszaru ' .  , — 
Ammoniacum, 1,  Büzsó , . — 
Ammonius  (több  tudós) . . — 
A  m ű esti a , , , . . — 
Ámor . • . . . 2 1 0 
Amoretti  (Carlo,  abbate)  , , — 
Amoroso  (szerelmesen) . . — 
Aniortisatio  . . * . — 
Amos  , , , ,  , 2 1 1 
Amphiaratis . . . . — 
Amphibiumok, 1.  Kétlakuak , — 
Amphibolia  (Kétértelműség, 

kétes  értelem) .  , , — 
Amphibrachns,  1,  Rhythmus . —
Amphictyonok  törvényszéke . — 
Amphimaprus,  1, Rhythmus , —> 
Amphion , .  , . . — 
Amphiscii  (kétáinyékuak) , ^ 1 2 
AmphitheatruiU « , . — 
Amphitrite  , , . , — 
Amphitruo , . , , *** 
Amplificatio • , . . — 
Amplitúdó  (tágasság) < . 213 
Ampringen  (Gáspár János) , — 
AmputatiQ • , ,  , »•*"* 

1 % 
Amras,  I.  Ambras , . . 214 
Amsterdam . . , , 2 1 5 
Amuletiim . . , 217 
Amurath,  I, Murád ,  , . 2 1 8 
Amusetta . . , . . _
Amyot  (Jakab) , , , — 
Ana . . . . . . — 
Anabaptisták, 1.  Keresztségis* 

métlők . . .  , . 219 
Auacasis  (sugárhajlás), I,  Su

gártörés  , . . . — 
Anacharsis . , . . — 
Anachoreta , . . , — 
Auachroiiismiis  (kortéve.sztés) . — 
Anacoluthoii . . . . 220 
Anacreon , .  ,  , — 
Anacrusis , . . . — 
Anadynniene . . , . — 
Anagoge . . . , . — 
Anagramma , . . . 221 
Anaklét  (pápák) . . . — 
Analecta  , , . . . — 
Analemma  ,  , . — 
Analógia  ; — 
Analysis  (fololdozás,  szétbon

tás , philos.)  , . . . — 
Analysis  (fejtő  tudomány,  math.) 222 
Anamorphosis, 1.  Szemirány , — 
Anapas , , . • , . — 
Anapestus, 1. Rhythmus . . — 
Anaphora •— 
Anarchia  (fejedelmetlenség) . 223 
Anastasia, I,  András  I. . — 
Anathema , , , , . — 
Anatómia  (bontszolás  mesters.) — 
Anatómiai  készítmények . . 224 
Anaxagoras , , !J2Í 
•Anaxinianiier . . , . 22(i 
Anaximenes , . , . — 
Anchises .  i »  , — 
Ancillon  ( 1 , üavjd, 2) Károly, 

3)  Dávid, 4) Lajos  Fridrik, 
5) Fridiik  János  Péter) , — 

Ancona , . • , • • . —
Ancylosis . , . . . 227 
Andante  (menőleg) AndantinQ  , — 
András  (Sz,  apostol) . . — 
András  I.,  magyar  király . —• 
András II.  (Jerusalemi) magy kir. 228 
András III.  (Velenczei) magy. kir.  230 
A'"irá8,  berezegek .  , . 232 
András  kereszt . , . — 
André  (Keresztely  Károly) . — 
Andreossy  (Antal  Ferencz,  gr.) 233 
Andrieu  (Bertrand) . . . — 
Andrieux  (Francois Guillaiime 

Jean  Stauislaus) . , . — 
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lap. 
Andromache  . . . .  234 
Andromeda • . , — 
Anecdota, Anecdotáló . . — 
Anemometrum, I. Szélmérő . — 
Anevrysnia (verőérdaganat) . — 
Aniossi (Pastiuale) . i • 235 
Angelek . 236 
Ar.gelo (Michel), 1. Buonarotti , — 
Angelo (Castellu di S,), 1. An

gyalvár . . . . . — 
Angrloiii (Euigi, gróf) . .' — 
Angelus Silesius . . • •— 
Angiologia. , , , . — 
Anglaise . . . • . 
Anglesea (Henrik Vilmos Paget, 

uxbridgei gróf, marquis . — 
Anglia, Angolország . . 237 

I. Népesség, népi alkotmány, 
nemesség , 240 

II. Statnsalkotmány . . 247 
I I I . Az igazgatás alkotmánya . 255 
IV. Polgári 's büntető törvény

hozás 'sat. . .  2 6 0 
Angliai, Anglns áruk 'sat. 1, An

gol áruk 'sat. , , . 267 
Angol áruk. i • • • —' 
Angol bank, 1. Londoni bank , — 
Angol birtok Keletindiában , — 
Angol egyháa . . . ' 268 
Angol képírás 's hangmivész,

ség, I. A'igo' niivészség * . 269 
Angol kertek, 1. Kertészség , — 
Angol kürt , . . . — 
Angol literatura, tudomány, pofi, 

sis '»játékszín . . , — 
1) Literatura 's tudomány . 

J, Philologia . , . 2 7 5 
B. Régiségtudojnány . 276 
C, Theologia . , , 2 7 8 
J), Törvénytudomány • 279 

.  F. Orvosi tudomány . . 280 
F. Mathesis . . . — 
fi\ Természettudoni, .  282 
H, Philosophia . . . 284 
/. História . . . , 2 8 5 
K. Geographia '« statist, . 287 
/., Országtudomony . . 288 

2) Angol poesis , .  289 
3) Angol ju'tékszin . . . 293 

Angol lovak . , . .  2m 

Angol mivészség ., . . ,' 
Angol nyavalya . . . ^°2 
Angol nyelv • . "~" 
Angolország, I. Anglia . , ' 0 4 
Angol orvosi 's seborvosi tud, . — 
Angol táncz, 1. Anglaise . . 307 
Angol tört.l603ig, I. NagyBrit. 

lap. 
Angol versírás , . 307 
Angouléine (Bourboui Lajos An

tal) 301) 
Angouléine (Maria Theresia) . 310 
Angyallty (Mátyás András) . 3 1 1 
Angyalok , . . . . — 
Angyalvár . . . . . 312 
Anhalt — 
Anich (Péter) . . . . 3 1 4 
Ankarström (.lan. Jak.) . . — 
Anna . . . . . . — 
Annales, 1. Evkönyvek . . 3 1 5 
Annaták . . . , . . —• 
Annomiuatio .  . . —• 
Annuitások  3 Ili 
Aunnnciasok , 1. Franciscanusok — 
Annus . . . . — 
Anodyna — 
Anomália . . « . . — 
Anomália (astr.) . . . . — 
Anomoeusok, I. Arianusok . — 
Anonymi Belae 'sat. . . . — 
Anorganicus, 1. Organon . . — 
Anqúetil du perrou (Ábrahám 

Hyacinte) . . . —• 
Anselmiis . . ,  3 1 7 
Ansga* . . .  3 1 8 
Ansou (George) . . . —
Anstett (János) . . * . 3 1 9 
Antaeus . . . ' — 
Antal (Paduai Sz.) . • \ — 
Antal (Nagy Sz.) . . — 
Antaiiaclasis . . . . 320 
Antar . , . • . — 
Antenor , . . • . 321 
Anteros . . . . . — 
Anthem^ 1. Antiphonia • . — 
Anthologia. . . . — 
Anthropognosia . . . — 
Anthrnpolithusok . . . — 
Anthropologia . . . — 
Anthropomorphismus , I Bál

ványozás . . . . 322 
Anthropomorphiták . • , . '. ; 
Anthropophagusok . . . . 
Aiitibacchiu.4, 1. Rhythmits . 32") 
Anticaglia, 1. Műemlékek . . 
Antigoné  J  .  .  . . 
Antigonus . . . , . . 
Antik, Antikok, 1. Műemlékek . —.' 
Antikrisztus . . . . 
Antillák 321 
Antilochus . . . . . 325 
Antimoninni, 1. Piskolcz . . — 
Antinómia . . . . . — . 
Antinomismus . . . . — 
Antinous 3 2 j 
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lap, 
Antiochia  .  .  .  .  .  327 
Antiochiai  oskola,  1.  Catechet. 

oskolája  .  .  . . .  .  '— 
Antiochus  — 
Antiope  — 
Autiparos ,  1.  Páros  .  .  .  »• 
Antipater  .  .  .  .  .  — 
Antipathia  328 
Antiphlogisticachemiá,  I.  Che

mia.  .  ,  .  .  ,  — 
Ántiphonla  .  .  .  .  — 

.Antiphrasis  .  .  .  .  329 
Antipodes  .  .  .  .  — 
Antipsorica  .  .  .  — 
Antiqua  — 
Antiquaritis,  I.  Régiségbuvár 

és  Ószeres  .  '.  .  ,  — 
Antispastus,  1.  Rhythmus  ,  .  r> 
Antisthenes.  .  .  .  .  — 
Antithesis  ,  .  330 
Antitrinitariusok  .  .  .  — 
Antoeci  .  .  .  .  .  — 
Antoinette  (Marié)  .  .  . 3 3 1 
Antonello  (Messinai),  1.  Olaj

festés  . . .  .  .  — 
Autoninus  Pitis  . . . .  333 
Antoninus  Philos.  .  .  .  334 
Antonius  Marcus  ,  .  .  335 

.  Antonomasia  . . . .  337 
Antraigues  .".  .  .  .  — 
Antwerpen  .  .  .  .  — 
Anubis  .  .  .  .  .  338 
Anville  fjean  Bapt.)  .  .  .  — 
Anyafiak  33!) 
Anyajelek  .  .  .  .  .  — 
Anyakönyv,  1.  Matricula  .  .  — 
Anyaszentegyház,  1.  Szentegy  — 

ház  r  .  .  .  .  — 
Ányos (Pál)  '  ,  '  .  .  .  — 
A o r t a ,  1.  Erek  .  .  .  . 3 4 1 
Apácza,  I. Klastrom  .  ..  .  —r
Apáczai  Csere  János  .  .  .  — 
Apafi  Mihály  1  342 
Apafi  Mihály  II.  343 
Apange  .  .  •,  •  •  344 
Apát  . . . . . .  — • 
Apathia  .  .  . '" . '• ' .  .  — 
Apel  (János  Ágost)  .  .  .  345 
Apellansok  .  •  .  •  — 
Apelles  — 
Apenninek  . . . .  340 
Aphelium,  nap  távola ,  I.  Ap

sis  .  .  .  •  •  — 
Aphorismusok  .  .  .  r 
Aphrodité  . . . . .  — 

lap. 
Apicius  .  ,  t  .  .  347 
Apis  .  .  .  .  .  _ 
Apocalypsis  . . . . 
Apocatastasis  .  .  .  .  — 
Apochrvphiis  könyvek  .  .  — 
Apodictice,  Apodicticus  .  .  348 
Apogaeum,  föld  távola,  1. Ap

sis  .  .  .  ,  .  __ 
Apollinarisiniig  .  .  . 
Apolló  .  .  .  .  . 
Apollodorus (Athénéi),  I.  Kép

írás  34() 
Apollodorus  (gram)  .  .  . 
Apollonicon  '  .  .  
Apollonius  Pergaeus  .  .  . 
Apnllonius  Rhodins  .  .  .  350 
Apollonius  Tyanaeus  .  .  — 
Apologelica  .  .  .  . 3 5 1 
Apojogia  . . . . . _ 
Apotogus  ,  I.  Mese  .  .  .  352 
Apophthegma  . . . . _ _ 
Apoplexia,  1.  Gutaütés  .  .  — 
Aporeticusok,  1,  Scepticusok  .  — 
Aposiopesis  .  .  .  .  —. 
Apostasia,  Aposta ta ,  1.  Eret

nekség  .  .  .  — 
A  posteriori ,  I.  A  priori  .  .  — 
Apostol  .  •  .  .  .  — 
Apostoli  (jur.)  . . .  — 
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Csernus  András. 
Csiki  János  Jósef. 
Csipkés  (A.  Rákosi)  Boldizsár. 
Csiszár  Imre. 
Csiszár  Mihály. 
Csiszér  Dániel. 
Csiszér  István  (2  péld.). 
Csorna  Jósef. 
Csorna  Jósef. 
Csórfőly  István. 
Csuzy  Pál. 
Czere  Benjámin. 

»

* • * • 



• r 

Czike Pál. 
Czimber András. 
Czinar Móró. 
Czindéri László. 
Czintula (Nemes Militicsi) Antal. 
Czintula (Nemes Militicsi) János. 
Czintula (Nemes Militicsi) Mihály. 
Dániel Elek. 
Dankó Ferenez. 
Darvas (NagyRéti) Pál. 
Dávidházy Sámuel. 
Deák (K.) Ferqncz. 
Deák János. 
Demyen Sámuel. 
Derecskey Jósef. 
Désy Jósef. 
Detsei Sámuel. 
Die'nes (NemesNépi) Gábor. 
Ditső Lajos. 
Dobozy M. 
Döbrentei Imre. 
Döbrentei László. 
Dobrossy Szabó (Dobrovszki) Jósef. 
Dohovics Basilius. 
Domahidy (Domahidai) Pál. 
Domby Márton. 
Dömsödy Gábor. 
Dőry Károly. 
Dósa Elek. 
Dósa Lajos. 
Draskóczy (Draskóczi) Gábor. 
Draskóczy (Draskóczi) Sámuel. 
Draskóczy (Draskóczi) if. Sámuel. 
Dudok Jósef. 
Durtsák János. 
Eggenberger (20 péld.). 
Egri (az) érseki lyceum könyvtára
Elek Sándor. 
Elekes István. 
Eötvös Jósef, Báró. 
Érseki Sándor. 
Érsekújvári Sándor. 
Esztergami (az) priraási számtartói hivatal 
Eszterházy (Gróf Eszterházi) id. Mihály. 
Exner Adanr 
Fabrinyi (Aranyadi) István, 
Fakd György. 



Fankó. 
Farkas  Antal. 
Farkas.  Ferencit. 
Farkas  Jósef. 
Farkas  (Losonezi)  Károly. 
Farkas  (Losonezi)  Károly. 
Fatovita  István. 
Fáy  (Faji)  András. 
Fazekas  István. 
Fazekas  Miksa. 
Fehér  Ferencz. 
Fejér  Mihály. 
Fejérváry  Sámuel. 
Fénix  Farkas. 
Ferenczi  Jósef. 
Ferenczy Imre. 
Ferenczy  István. 
Fodor  Antal. 
Finta  Ferencz. 
Fitos  Pál. 
Fogarasi  Antal. 
Fogarasy  Antal. 
Fogarassy  János.  t 

Földi  János. 
Földvári. 
Földvári  István. 
Földvári  Pál. 
Forgáes  L . ,  Gróf. 
Forgács  Maria,  Grófné. 
Forgó. 
Forintos  János. 
Forizs  (Otrokocsi)  János. 
Fráter  Mihály. 
Friebeisz  Imre. 
Frnka  János  Evang. 
Fülep  (Szárhegyi)  Elek. 
Fülep  (V.)  Jósef. 
Fülepp  Leopold. 
Füley  István. 
Gabányi  (Olysoi)  Sándor. 
Gál  István. 
Gál  István. 
Gál  (Hilibi)  László. 
Gálbory  Sámuel. 
Gálvátsy  László. 
Garas  Sámuel. 
Gavra Sándor. 



Gebhardt  Xavér  Ferentz. 
Gedeon  István. 
Gedő  (IV. Sz.  Mártoni)  Jósef. 
Gencsy  (Gencsi)  Ignáez. 
Gencsy  (Gencsi  e's  MihályfalvL)  Lajos. 
Gencsy  (Gencsi  e's  Mihályfalvij  László. 
Geramb  János,  Báró, 
Gerencsér  János. 
Geréb  Rudolf. 
Gergelyfi  Márton. 
Getsey  Gellert. 
Ghyczy. 
Gindl  János. 
Göbel  Ferencz. 
Gode  Jósef. 
Göntz  Béla. 
Gorzó  Mihály. 
Greskovics  Ignáez. 
Groiiiann  János. 
Grosz. 
Grynaeus  Alajos. 
Gulyás  Sámuel. 
Guzmics  Iszidor. 
Gyalai  János. 
Gyalokay  Károly. 
Gyarmati  Sámuel. 
Gyenes  (Polyáni)  Jósef. 
Gyenizse  Jósef. 
GyertyánfFy  (Bobdai)  Dávid. 
Gyertyánffy  (Bobdaij  Dávid. 
Gyertyánffy  (Bobdai)  János. 
Gyikó  János. 
Gyömörey  (Gyomoréi)  Károly, 
György  Jósef. 
György  Jósef. 
Györgyi  Sándor. 
Győry  Jósef. 
Gyürky  (Gyürki)  János. 
Hadházi  István. 
Haim. 
Hajdú  Benedek, 
Hajnal  Ábel. 
Halász  Jósef. 
Halász  Miklós. 
Haller  (Gróf  Hallerkeői)  Ferencz. 
Halmagyi  János. 
Haluskay  Sándor. 



Harcsarik  György.  \ 
Hartleben  C.  A.  (37  péld.). 
Hartmann  János. 
Házmán.  » 
Hegedűs  János. 
Hegedűs  Jósef. 
Heringh  Ignácz. 
Herovics  János. 
Hertelendy  (Hertelendi)  Ignácz. 
Hetyey  (MakosHetyei)  Antal. 
Hetyey  (Hetyei)  István. 
Hidegh  Ábrahám. 
Hidegh  Alajos. 
Hidegh  Ignácz. 
Hlosza  István. 
Hoffmann  István  (2  péld.). 
Hollóssy  Mihály. 
Horarik  János. 
Iíornyik  Jósef. 
Horváth  Cyrilltis. 
Horváth  Elek. 
Hosszií  Márton. 
Hrabovszky  (Hrabovai)  Sámuel. 
Hrehuss  György.  s 

Hreliuss  Pál. 
Hubay  Josef. 
Hubert  Jósef. 
Huszár  (i\T.  Barátin)  Feiencz. 
Huszár  Jósef. 
Igaz  Ferenc/. 
Igmandi  Mihály. 
Ihász  György. 
Incze  Ferencz. 
Incze  István. 
Jablonczy  Ignácz. 
Jakab  Jósef. 
Jakab  Mihály. 
Jakabfalvay  (Jakabfalvi)  Dániel. 
Jakabfalvi  Dániel. 
Jankovics  (Jeszeniczei)  Xavér  Ferencs. 
Jantsó  Lajos. 
Jerzsák  János. 
Jeszensky  (KisJeszeni)  János. 
Joannovits  Demeter. 
Jósa  (Nagy  Bányai)  Rudolf. 
Jósa  (Nagy  Bányai)  Rudolf. 
Jósa  Péter. 



Juhász  Antal. 
Juhász  István. 
Kakasi  István. 
Kakasi  ( J . )  Sámuel. 
Kalmár  István. 
Kamenszky  Illés. 
Kamondi  (FelsőKamondi)  Lajos. 
Kapotsfy  Mátyás. 
Karácsony  (Ivándai)  István. 
Karácsonyi  (Hodosi)  testvérek. 
Karika  János. 
Kaskovics  István  (3  péld.). 
Kaszab  Mihály. 
Katona  Jósef. 
Katsó  Lajos. 
Kegyes  Jósef. 
Kellé  Erneszt. 
Kemény  László,  Báró, 
Kemény  SámueL  Gróf. 
Keméri  Miklós. 
Keőszeghy  Antal. 
Képes  János. 
Keresztes  Sigmond. 
Keresztury  Kristóf. 
Keszthelyi  Erneszt. 
Ketse  Ferencz. 
Király  Ferencz. 
Kirmayer  Sámuel. 
Kis  Antal. 
Kiss  Bálint. 
Kiss  Dániel. 
Kiss  Ferencz. 
Kiss  Gáspár. 
Kiss  Gáspár. 
Kiss  (Bátorkegzi)  Jáaos. 
Kiss  Jcsef. 
Kiss  Jósef. 
Kiss  Károly. 
Kiss  Lajos. 
Kiss  Lajos. 
Kiss  László. 
Klárik  Silverius. 
Klinkárt  Károly. 
Kogler. 
Koller  Ferenca. 
Koller  Mihály. 
Kolinár  István.' 



Kolonits  Antal. 
Komáromy  Josef. 
Komka  Vincze. 
Komlósy  János. 
Komlósy  (Komlósi  e's  Csöpenyi)  István. 
Komlósy  László. 
Konta  Jienjamin. 
Konya  András. 
Körmendi  Sámuel. 
Körmendy  János. 
Koronka  László. 
Kőröst  Ferencz. 
Kossá  (Magyari)  István. 
Koszta  Josef. 
Kovách  (Dieskeij  Lajos. 
Kovachich  Sigmond. 
Kováts  Gyula. 
Kováts  István. 
Kováts  (Kovásznai)  István. 
Kováts  János. 
Kováts  János. 
Kováts  János. 
Kováts  Jósef. 
Kováts  Josef. 
Kováts  Jósef. 
Kováts  Jósef. 
Kováts  (Hosszupáti)  Károly. 
Kováts  (NagyAjtai)  Károly. 
Kováts  László. 
Kováts  László. 
Kováts  László. 
Kováts  (Kovásznai)  László. 
Kováts  M. 
Kováts  Márton. 
Kováts  (JBerenczei)  Sándor. 
Kováts  Tamás. 
Kövesdy. 
Kozma  Ferencz. 
Krajtsits  János. 
Kralovanszky. 
Krányik  Alajos. 
Kritsfalussy. 
Kritske. 
Krizbay  Elek. 
Krizsanits  Jósef. 
Kromtsik  János. 
Kubinyi  Auguszt. 



Kubínyi  Károly. 
Kuglits  János. 
Kuluncsics  Auguszt. 
Lábos  János. 
Laczkó  János  (12  peld.). 
Lakatos  Gábor. 
Latinovics. 
Latinovics  (Borsodi)  Károly. 
Lauka  Lajos. 
Lavota  András. 
Lázár  János. 
Lázár  Lázár. 
Legrády  Pál. 
Lengyel  (Szakálosfalvi)  János. 
Lengyel  Jósef. 
Lengyel  László. 
Lenkey  (Lenkei)  Ákos. 
Lenkey  Sigrnond. 
Lents  Imre. 
Lexa  Xavér  Ferencz. 
Liebenberg  János. 
Liebenberg  Károly. 
Lipcsei  (Bilkei)  Károly. 
Litteraty  János.. 
Lokodi  György. 
Loránth  Sándor. 
Lőrintzi  János. 
Lőrintzi  Jósef. 
Losonczi  (a ' )  könyvtár. 

>.  Losontzi Moses. 
Lugosi  Jósef. 
Lukáts  Jósef. 
Lukáts  Timotheus  Lukáts. 
Madas  (NagySzalontai)  Sándor. 
Magyar  kir.  helytartó  tanács  (a ' )  adói  számvevő  hivatala. 
Magyar  Mihály. 
Majoros  András. 
Majorszky. 
Majthényi  (Báró  Kesseleókői)  Imre. 
Mály  Albert. 
Mányoki  Jósef. 
Marich  (SzolgaEgyházi)  Dávid. 
Markovits. 
Markos  (Bedői)  Mihály. 
Márkus  (Eőri)  Ignátz. 
Márkus  (Eőri)  Jósef. 
Marossy  László. 



Martinszky  Jósef. 
Márton  István. 
Márton  Jósef. 
Mártzy  László. 
Matay  (Gutorföldi)  Antal. 
Mátok  Sámuel. 
Matoltsi  Sándor. 
Megyaszay. 
Merey  (KaposMerei)  Jósef. 
Mészáros  András. 
Meszlenyi  Simon. 
Mezriczky  Péter. 
Mihálik  Jósef. 
Miké  (AlTorjai). 
Miklóssy  Ferencz. 
Miskolczi  (a ' )  Ágost.  vall.  oskola. 
Miskoltzy  Péter. 
Missits  (Zambori)  Klek. 
Molnár  János. 
Molnár  Péter. 
Molnár  Sámuel. 
Moos  István. 
Morlin  Imre. 
Morvay  János. 
Müller  Jósef.  (15  peld.)  . 
Munkácsi  postamester. 
Musnay  Jósef. 
Musnay  Ferencz. 
Nádasdy  (Gróf  Pogarasfoldi)  Ferencz. 
Nádasdy  Jósef. 
Nagy  (KebeleiJ  Dániel. 
Nagy  Feremjz. 
Nagy  Ferencz. 
Nagy  György. 
Nagy  Ignácz. 
Nagy  (Mindszenti}  István. 
Nagy  István. 
Nagy  István. 
Nagy  (SárosBerkeszi)  János. 
Nagy  Jósef. 
Nagy  Jósef. 
Nagy  (Mesterházi)  Lajos. 
Nagy  László. 
Nagy  Moses. 
Nagy  Pál. 
Nagy  (Rapolthi)  Pál. 
Nagy  (Szőllősi)  Péter. 



,  NagySándor. 
Najcr  János. 
Nánásy  András. 
Nánásy  Gábor. 
Németh  István. 
Németh  Jósef. 
Németh  Mihály. 
Némethy  (Némethi}  Imre. 
Nevetlen. 
Nosticzius  János. 
Noszkó  Eduárd. 
Noszlojiy  Ignácz. 
Nóvák  Antal. 
Nóvák  Márton. 
Nyékey  György. 
Odry  (Pacs^ri)  Eva. 
Odry  (Pacséri)  Jósef. 
Oláh  András. 
Oláh  Lőrincz. 
Oláh  m.  Szilágyi  Moses. 
Oltoványi  István. 
Onadi  Péter. 
Onody  Sigmond. 
Orbán  Lajos. 
Orbán  Mihály. 
Orbán  Péter. 
Ordódy 
Ormos  Imre. 
Osterhueber  Jósef  (2  péld.). 
Otskay  Antal. 
Ottlik  (Ozori  és  Koehanóczi)  Sándor. 
Ötvös  János. 
Ötvös  Sámuel. 
Pakrótzy  Nep.  János. 
Pál  Mihály. 
Palocsay  Theodor,  Báró. 
Pap  Alajos. 
Pap  (Makiári)  Jósef 
Pap  Jósef. 
Pap  (Szoboszlai)  Károly. 
Pap  Károly. 
Pap Mihály. < 
Pap  Sigmond. 
Pápay  Ferencz. 
Pápay  fPáp«i)  Miklós. 
Pappik  István. 
Pászmandy  Károly. 



Paszlóhi  Ferencz. 
Pataky  Ferencz. 
Pataky  (Sáros  Pataki)  Sándor. 
Patkó  András. 
Pattantyús  Antal. 
Paukhner  Károly. 
Pecliata  Károly
Pechy  István. 
Pecze  János. 
Pelei  Lajos. 
Pendl  Nep.  János. 
Perét/,  János. 
Perger. 
Pesti  (a*)  kegyes  oskolák. 
Pétery  (Dalnoki)  Ferencz. 
Pethő  János. 
Pethő  Daniján. 
Petz  Antal. 
Pfanschinidt  Károly. 
Pilipp  János. 
Pintér  András  (2  péld.). 
Plank. 
Plathy  Mihály. 
Pongrátz  Mihály. 
Porubszky  (Porubai)  István. 
Pósch  Jdsef. 
Posoni  János. 
Pótsa  Pál. 
Povolny  Ferencz. 
Prikkel  János. 
Radakovits  Jósef. 
Ráday  Gedeon,  Gróf. 
Radnóthy  György. 
Raff  Mihály. 
Ratsek  János. 
Ra/.el  Jósef. 
Regéczi  Pál. 
Réz  Jósef. 
Réz  Sámuel. 
Richter  Ferencz. 
Richter  Mihály. 
Ridl  János. 
Román  (Kövesligeti)  Ferencz. 
Rósa  Károly. 
Röszler  Alajos. 
Rózsa  Ferencz. 
Rudics  (Almási)  Jósef. 



Ruszák  Márk. 
Ruttkay  (F .  és  A.  Butíkai)  Gábor. 
Salamon  András. 
Sárközy  Josef. 
Sárvnry. 
Schelle  Sándor. 
Schlachta  Ferencz. 
Schmidegg  (Gróf  Ladányi)  Pálne,  szül.  Szerdahelyi  Ho

norata ,  Grófné". 
Schmidt  Victor. 
Schustekh  András. 
Schwaiger  András  (15  pé'ld.) 
Schwartz. 
Sebe  "György. 
Sebest} én  (Zetelaki)  Gergely. 
Sems.,j  Eva,  szül.  Keglevich,  Grófné'. 
Siday  Sándor  (2  pe'ld.). 
Simái  Kajetán. 
Simonfly  Dániel. 
Sipos  Ferencz. 
Sipos  Ignácz.  . 
Sipos  Mihály. 
Slajkó  Ignácz. 
Soltész  György. 
Somogyi  Alajos. 
Somogyi  Ferencz. 
Somogyi  Jösef. 
Somogyi  Sándor. 
Somossy  Sámuel. 
Somsich  (Sárdi)  Miklós. 
Spech  Antal. 
Sperri  Leopold. 
Spissich  (Japrai)  Ignácz. 
Stancsics  Mihály. 
Stand  Josef. 
Stépán  (N.Váradi)  László. 
Stephaits  Gáspár. 
Stetka  Kisasszony. 
Svastits  (Bocsári)  István. 
Szábel  Menyhard. 
Szabó  Antal. 
Szabó  Dávid. 
Szabó  Gábor. 
Szabó  István. 
Szabó  János. 
Szabó  Josef. 
Szabó  Jósef. 



Szabó  (Böszorme'nyi)  Jósef. 
Szabó  Miklós. 
Szacsvay  (Esztelneki)  Gábor. 
Szakáts  János. 
Szakáts  János. 
Szalay  Antal. 
Szalay  Antal. 
Szalay  Jósef. 
Szalay  László. 
Szántó  János. 
Szász  János. 
•Szász  Jósef. 
Szász Pál. 
Szathraári  Gábor. 
Szathmáry  Dániel
Szathmáry  Elek. 
Szathmáry  Jósef. 
Szathmáry  Jósef. 
Szathmáry  Jósef. 
Szathmáry  Király  Jósef. 
Széchenyi  Kristóf.  * 
Szegedi  (Zetelaki)  Mihály. 
Szegedi  Sámnel. 
Székely  (Kele'ni)  Mihály.  . 
Székely  Moses. 
Szekeres  János. 
Sze'l  György. 
Szeles  Ferencz. 
Szeles  Mihály. 
Szeli  Jósef. 
S/.enczy  Imre. 
Szentesi  (a '}  olvasó  társaság. 
SzentImrey  (Kraszniki)  Sámuel. 
SzentIványi  János. 
SzentMiklósy  (Primóczi)  Alajos. 
SzentPáli  (Komorod  SzentPáli)  Elekne'. 
Szepessy  Szabó  István. 
Szeremley  Gábor. 
Szibenliszt  Mihály. 
Szikszay  Benjámin. 
Szikszay  János. 
Szilágyi  fPikárkosi) Imro^ 
Szilágyi  Jósef. 
Szilágyi  Károly. 
Szilágyi  Pál. 
Szily  János. 
Sailtz  Jósef. 



Szirmay  (Szirmai)  György 
Szita  István. 
Szita  (Salfai)  János. 
Szolga  (Vargyasi)  János. 
Szőllősi  Pál. 
Szőllősi  (N.)  Pót  er. 
Szőts  Sándor. 
Szüts  Sámuel. 
Takáts  Mihály. 
Takátsy  Gábor. 
Tallián  (Vizeki)  György. 
Tallián  János. 
Tamásy  Jósef  (11  péld.). 
Tamásy  Sándor. 
Tassy  Ignácz. 
Tegze  János. 
Teleki  (Gróf  Széki)  Domokos. 
Teleki  (Gróf  Széki)  Elek. 
Teleki  (Gróf  Széki)  id.  Jósef. 
Teleki  (Gróf  Széki)  Jósef. 
Teleki  (Gróf  Széki)  Jósef  özvegye,  szül.  Gróf  Széki  Tele 

ki  Sófia. 
Thezarovich  János. 
Thorma  Imre. 
Tihanyi  (Ebeczki)  Ferencz. 
Tihanyi  (Ebeczki)  Tamás. 
Tilsch. 
Tompa  (Borosnyai)  Simon. 
Torkos  Melehior. 
Török  Barsy  (Enyértgi)  Bálint. 
Török  János. 
Toroczkay  János,  Báró  (2  péld.). 
Toroczkay  László. 
Tóth. 
Tóth  Antal. 
Tóth  Antal. 
Tóth  Elek. 
Tóth  János. 
Tóth  Mihály. 
Tóth  Pál. 
Tőtösy  Elek. 
Trsztyenszky  Pál. 
Tulsitzky  Mihály. 
Turay  Jósef. 
Túri  (Tamásfalvi)  Jósef. 
Turtsa  János. 
Udvardy  (Udvardi)  István.  (2  péld.) 



Ijjfalussy  Mihály. 
Újvári  Jósef. 
Unghi  Márton. 
Ungvári  György. 
Uray  (Urai)  Bálint. 
Urményi  Péter. 
Vájna  (Pávai)  Elek. 
Váradi  István. 
Várhegyi  (Leczfalvi)  János. 
Varga  János. 
Vásárhelyi  (a1  Maros)  tanács. 
Vass  Antal. 
Vavra  Hieronymus. 
Vay  János. 
Vedres  István. 
Végh  László. 
Veiterschütz  János. 
Veres  Mihály. 
Verestói  Sándor. 
Veszelovszky  István. 
Veszerle  Ignácz. 
Veszprémi  Pál. 
Vidovich  Ferenez. 
Vigyázó. 
Vincze Miklós. 
Viski  Pál. 
Viski  Péter. 
Vizlettdvay  György. 
Vurum  Ferencz. 
Wass  (N. Bessenyői)  István. 
Wattay  Pál. 
Weisz  Jósef. 
Weisz  Sámuel. 
Wermescher  Sámuel. 
Wesselényi  Miklós,  Báró  (22  péld.). 
Wigand  György  (20  Péld.). 
Wigand,  Posonyban  (10  péld.). 
Wigand,  Sopronyban  (30  péld.). 
Wolffinger  Ferencz. 
Xantus  Ignácz. 
Zagyva  Imre. 
Zákány  Jósef. 
Zeyk  (Zeykfalvi)  if.  János. 
Zeyk  (Zeykfalvi) Miklós. 
Zibrinyi  Jósef. 
Zichy  (Gróf  Vásonkői)  Ferencz. 
Zichy  (Gróf  Vásonkői)  Károly. 



Zichy  (Gróf  Vásonkói)  Maria,  azftl.  Kray,  Báróné. 
Zichy  (Gróf  Vásonkói)  Miklós. 
Zilahi  (a ' )  oskola. 
Zimnier  Tamás. 
Zsigmondi  Bertalan. 
Zsoldos  Ferencz. 
Zsoldos  id.  István  (20  péld.). 
Zsoldos  István. 
Zsömböry  György 

Urak  e'á  Asszonyságok. 










